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(Que superiore actáte ἃ plerisque fragmentorüm edi- 
toribus fieri solebat, ut in praefatione susceptae operae 
tenuitatem, erectioris scilicet ingenii hominibus haud sa- 
tis placituram, timidius excusarent, id. égo hac nostra 
aetate tanto minus miht: faciundum | arbitror, quó magis 
in dies apud idoneos talium rerum judices hanc senten- 
tiam invalescere video, ut hoc toto fragminum colligen- 
dorum emendandorumque consilio nihil: ad antiquarum 
litterarum rationem nexurnque cognoscendum fructuosius 
aut ad jacturam ihntegrorum' operum quomodocunque 
sareiendam utilius essé existiment. Itaque quicquid ad 
praefationem spatii nobis conceditur, eo'ita potius ute- , 
mur, ut quibus usi auxilus et adjumentis novam hanc 
Menandri ' et Philémóhis éditionem àdornaverimus, bre- 
viter aperiamus; quod dum facimus, simul historiam 
utriusque poetae litterariam pro consilii nostri ratione 
breviter attingemus.- 

Ac primus quidem' eorum, qui bene de Menandro 
et Philemorie mereri studuerunt, fuit; ut perfunctoriam 
Jacobi Hertelii *) operam omittam, Henricus Stephanus 
in Coniicorum graecorum  Sententiis. ^ Parisiis 1569, 
Qui vir quàmquant perexiguam tantum' utriusque poetae 





, [] 


*) 1n libro cui titülus:: Τῶν παλαιοτέτων ποι ὧν γνωμικὰ 
περογγέλμαται σωζόμενα, Basil 1564.  οἵς. Fabric - Bibl Gr. IH, 
Ρ. /27. ed. πον. ΕΣ 
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fragmentorum partem exhibuit, haud.paueis temen locis - 


e Stobaei Florilegio receptis criticam navavit operam, 


genuinamque auctoris scripturam aut ingenii solertia ape- 


ruit, aut e seriptorum fide restituit. Henricum Stepha- | 


num. proximo intepvallo sequutus est Hugo Grotius, qui 
primus: pleniorem triusque poetae fragmentorum col- 
lectionem exhibuit in Excerptis ex 'Tragoediis et Comoe- 


diis graecis, Paris. 1616., quo in opere quam praecla- 


ram pro ilius aetatis modo et ratione operam vir ma- 





gnus tum aliorum poetarum fragmentis tum Menandro 
et Philemoni adhibuer3t, non potest melius' quam ex no-- 
stra utriusque poetae editione cognosci. Hugoni Grotio 


jn eadem provincia successit Jo. Clericus, qui quanta 
oscitantia, quantaque. omnfum rerum, quae ad'tale ne- 
otium necessariae existimantur, ignoratione ad Menan- 


dri Philemonisque reiiquias (Axnstelod. 1702.) accesserit, 


non opus est ut copiosius demonstremus. Non mirum 
11 nd 1 t . . . , 
igitur, perpauca libro inesse, ex quibus aliquis δά πο- 


stram editionem fructus redundaverit, Castigandi homi- 


nis etiam post Dentleji aliorumque criticorum. observa- 
tiones frequentissima ergt opportunitas, qua tamén, ne 


frustra chartam perdidisse viderer, parcissime utendum - 
putavi, . Neque profecto nimium de Clerici laudibus de- 


trahere mihi videor, si meritorum ejus de Menandro et 
Philemone partorum summam in eo censtare dixero, 
quod temeritate sua, qua impune sibi alienae mesi fal- 
cem injicere posse videbatur, magni Britanni stomachum 
moverit, Cfr. Wolfii Anal. Litter. l. p. 24 sq. ls eniin 
indignatus inepti Galluli levitatem, . paucis. post divulga- 
tam Clerici editionem mensibus, adsumta PAileleucheri 


Lipsiensis persona, Emendationum fasciculurn Petro Bur- 


! 


manno, acerrimo Clerici adversario, transmisit, eumque - 


ut libelli editionem curaret hortatus est. Prodiit haud 
multo post, praefante Burmanno, Trajecti ad Rhen. .a. 


1710., et denuo, omissa Burmanni praefatione,  Cantabri- | 
giae a. 1714. quae secunda editio num quid novae dotis. 


acceperit, néscire me fateor. Hoc Bentleii opusculum 


quamquam festimante calamo intra paucos menses abso- 


lutum, nemo'tumefn, quin práestantissimis magni viri $eri- 


ι ! 


i 
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ptis aecensendum sit, dubitabit, habetque illüd non inge- 
nii tantum et doctrinae laudem plane singularem, sed 
hoc etiam nomine commenridabile. est, quod vix aliud 
Dentleji scriptum reperias, ex quo peculiarem viri indo- 
lem et naturam plenius cognoscas. Quare etiamsi quae 
ad ipsum Menandrum et Philemonem spectant ita com- 
pendifacere potuissem, vix ut triginta paginarum spatium 
explerent, pergratum tamen Bentleji admiratoribus me 
fecisse. arbitror, quod, 'rajectinae editionis Pagina in 
margine notata, totum 'opusculum denuo imprimendum 
curaverim, praesertim quum jamdudum in libris censea- 
tur rarissimis nec nisi magno pretio in venditionibus li- 
brorum emundis, «Resecui tamen, ne nimium libri mo- 
les augeretur, quam passim. addiderat Bentlejus versionem 
latinam, quam nonnisi iis in locis retinendam putavi, ubi - 
aut interpretationis vice fungeretur, aut ad ipsam aucto- 
ri$ disputationem necessaria esse videretur. Neque aliam 
ob causam Menandri et Philemonis χρήσεις, quas integras 
apposuerat Bentlejus, plerumque decurtavi, ex qua re 
quicquid molestiarum. lectori ipsa poetarum verba ad 
Bentleii disputationes comparaturo creari posse videre- 
tur, id ita optime cavendum duximus, ut ad singula fra- 
gmenta, à Bentlejo romanis numeris nc6tata, nostrae edi- 
tionis paginam arabicis, quos vocant, numeris adscribe- 
remus. Omisi etiam praefationem Burmannianam, quae 
nil: est nisi conviciorum in Clericum conjectorum. con- 
geries, nostris poetis nihil profutura. Ejus in locum ma- 
gnopere vellem sufficere licuisset . Bentleji epistolam ad 
Clerieum perscriptam, quam una cum aliis summi viri 
epistolis edidisse accepimus Burneium, Londini a. 1807. 
Nam quum divulgatis: Dentleji in Menandrum et Phile- 
monem emendationibus communis omnium eruditorum 
essel opinio, sub Phileleutheri Lipsiensis persona latere 
Dentlejum,. Clericus: rei. véritatem sciscitaturus, fortasse 
etiam, quam sibi [actam - esse epinabatur injuriam ultu- 
rus, litteras ad Bentlejum dedit stolidae plenas arro- 
Bantiae, ad quas ita respondisse fertur Bentlejus, ut et 
insolentiam hominis gravissime. compesceret, et suae per- 
sonae dignitatéma tueretur egregie.. Vid. Censer Britan- 


v: 


tannus apud Erfurdtiurn . in Horreo Tegiémont; IIT, p. 360 
Hane igitur. Bentleji epistolam, in tanta praesertim Dur- 
' hejani operis raritate, s! adjicere nostrae Menandri edi- 
tioni licuisset, magnum potece ornamentum libello no- 
stro: accessisset. 

Brevi post editas in Menandrum et Philemonem 
Emendationes acerrimos Bentlojus nactus est adversarios, 
Jo. Cornel. de Pauw. et Jacobum Gronovium, illüm in 
libro cui titulum fecit: Philargyrii Cantabrigiensis Emen: 
dationes in Menandri et Fhilemonis reliquias ex nupera 
' editione Jo. Clerici, ete. | ccedunt. Aitouti Mariae Sal. 
einii notata. . Amstelod. 711.: "alterum | in Infamia 
XEmendationum in. Menandri reliquias, 'auctore | Phüle. 
leuthero Lipsiensi etc. Lugd. Bet. 4710. .Sed Pauwii 
procacem et eífrenatam petulantiam cum pari con- 
junctam inscitia fortiter repressit D'Orvillius  Vann: 
crit. p. 223. sqq. "Nihilominus totum librum diligenter 
perlustravi, ac quicquid usquam melioris ' notae occurre- 
ret, commemoravi. Gronovii librum , maledicentiae et 
conviciorum, ut fertur, plenum, ne vidi quidem unquam, 
ac nescio an id non magnopere dolendum sit. "Quid ir- 
ritarit Gronovii animum, ut tanto in Bentlejum furore 
debaccharetur, o did licet ex iis, quae non sine acu- 
leo scripsit vir magnus p. 14. 

'Qui praeterea "Mensndro et Philemoni dedita opera 
eonsulere studueruftit, eorum: práecipui sunt Hadr. He- 
ringa in Observatt. Cap. 28. p. 238 $qq. et Fr. Zedelius, 
Oldenburgensis, in Dreier: Magazin für Schulen Vol. I. 
P; 2; pL 358 — 310. et Neues Magazin für Schulen Vol. I. 
P. 1, p. 173 — 192. Heringa singularem doctrinae  ele- 
gantiarn ingeniique solertiam etiarn in ;Meénandreis lucu- 
lento exemplo cortprobavit. Neque Zedelius merita laude 
fraudandus est, quippe éujus emendationes haud vulgaris 
acuminis habeant indicia.  Aliquoties in easdem, quas 
Bentlejus propósuit, correctiones incidit, de cujus Ernen- 
dationibus ne fando quidem videtur audivisse. : Horum 
igitur duumvirorum observationibus et: conjecturis ita 
usus sum; ut quicquid aliqua vel novitatis gratia 'vel 
emendationis persuásione commtendaretur;'bona fide com: 


v 


memorarem, eeteris, unde nullus ad Menandrum fructus 
redundare videretur, silentio praetermissis. Nec minoti 
studio. aliorum doctorum hominum conjecturas per và- 
rios commentarios dispersas indagavi. In his prae reli- 
quis dignae sunt quae commemorentur emendationes 
Ponont cujus tamen Miscellanea non. minus quam He- 
ringae, Zedelit aliorumque scripta non nisi per intervalla 
in usus rheos adhibere licuit; quod eam ob causam mo- 
nemus, ne quis forte miretur, me haud pauca in Adden- 
dis demum commemorasse, quae rectius in ipsis àadnota- 
tionibus attulissem. Ceterum vix sperare licet mie omniá; 
quae ab aliis δά. Menandrum et Philemonem emehdan- 
dum allata sunt, conquisivisse. 118, ne alia; commemo- 
rem, aegre caruisse me profiteor, Britannorum Diariis, 
Walpolii Comicis graecis, Stephani et Morellii Thesauris 
docta Anglorum opera recusis, aliisque id genus operi- 
bus in quibus si quid forte eorum, quae ipse ih me- 
dium attuli, occupatum fuerit; id primo eorum auctori 
ita restitutum volo, ut meum nomen ne verbo quidem 
commemoretur, id quod in simili causa nuper professus 
sum. in Addendis ad -Euphorionem p. 189. Porsoni et 
Dobrei Aristophanicis tum demum uti mihi contigit, cum 
typographus jam maximam libri partem . excudisset. 
Quod ne quis parum accommodate ad veritatem. dici 
criminetur ex iis, quae ad Dyscoli fragm. ecripsimus 
p.52, moneo, me ipsum illud foliam propter praecla- 
ram Dobrei adnotationem: denuo recudendum curavisse. 

Friderici Jacobsii notas manu scriptas, quas passim 
lectores in meis adnotationibus commemoratas reperient, 
álleverat vir praestantissimus, qui ipse etiam aliquando 
Menandri edendi consilium agitaverat, in margine Me- 
nandri a Clerico curati. Eidem exemplari etiam: Bur- 
mannus Sec. notulas quasdam adscripserat, sed leviores 
illas: momenti nulliusque ad nostrum | consilium usus, 
quippe maximam partem in Clerici "enhn eastigan- 
dis. occupatas. | ' 

Horum igitur subsidiorum usi sustentatus effecisse 


mhi videor, ut utrisque poetae triémanita, ingenti loco- 


t 


vá 


rum numero aucta 9), nunc. minori quam antea óffen- 
sione legi queant. Vel sic tamen permulta sunt, quo. 
rum emendationem vix aliunde quam e melioribus libris 
exspectes. — Cui generi ea potissimum, adnumeramus, 
quae: e Stobaei,Sermonibus omni vitiorum genere inqui- 
natis derivavimus. Utinam ad nostrum consilium vel 
unum illum Codicem Vossianum comparare licuisset, de 
quo, quae passim scripsit Valckenarius **), maximum ejus 
movent desiderium. Nec minoris ad Menandrum usus 
futurum fuisse speramus Sepplementum Florilegii 'Sto- 
baeani, magna passim cum laude commemoratum a Wyt- 
 tenbachio, cujus vide Vitam Ruhnk. p. 185. et Praefat. 
Plutarchi p. XXXIX. Sed tales quidem thesauros suis 
Fortuna filis videtur reposuisse: nostra autem perdura 
fuit conditio, ut quibus ne Trincavellianam quidem Sto- 
 baei editionem in subsidium vocare, primam. Gesneri au- 
tem' perpaucas. dumtaxat dieculas consulere licuerit. 
Plerumque tertia Gesneri usus sum et ea, quam, adjectis 





*) Fragmentis adde etiam locum Stephani Byz. s. v. Καππαδοκΐα 

, 354. Pin. τὸ ἐθνικὸν Καππάδοξ, καὶ Καππάδοκχος xai Καππαδόκης. 
Ἡρόδοτος (scr. ἉΗρόδωρος) δὲ φησιν, ὃ κτιστὴς Καππάδοκος εἴρηται ὑπὸ 
Μενάνδρου. Nisi historicum potius hoc loco innui statuas. Fra- 
gmentis e Colace Menandri servatis fortasse addenda est Hesy- 
chii glossa: ἀψοφητί" ἠρέμα, ἡσύχως, κολακείας, Ubi Menandri 
. nomen 'excidisse et χολακεία in Κόλακι mutandum esse suspiceris. 
Ceterum non dubitamus, quin nostra quoque fragmentorum col- 
lectio, quamvis ingenti, ut diximus, locorum numero aucta, mul- 
tis tamen accessionibus augeri ponis an res me admonet eo- 
rum, quae nuperrime de Euphorione disputavimus. In quibus 
etsi nullum majoris momenti fragmenrum desiderari ;spoponde- 
rim, minutiora tamen quaedam oculos meos subterfugerunt. V. 
€. quae de columnis Caditanis narrat Paraphrasis Dionysii Pe- 
rieg. δή. αὗται δὲ (columnas. Herculis dicit) πρότερον Κρόνου. £A£- 
yovro στῆλαι, διὰ τὸ μέχρι [τῆς τῇδε δοίζεσϑαι δῆϑεν τὴν ἀρχὴν αὐ- 
τοῦ" δεύτερον δὲ ἐλέχϑησαν Βριάρεω, olg φησιν Εὐφορίων" τρίτον δὲ 
Ἡρακλέους. Ad quae confer Eustathii notam. in eundem locum 
. 15. Steph. Porro Choeroboseus MS. apud Goettlingum δὰ 
Theodosii Gramm. p. 243. σεσημείωται παρ᾽ Εὐφορίωνι ἅπαξ εὗρε- 
ϑὲν τὸν βότρυα καὶ παρὰ “ιονυσίῳ --- τὸν δρύα. 1n Etymologi loco, 
quem p. 173. exhibui, post ἐπιδιώχων excidisse σῦν docet Para. 
phrasis et Eustath. δὰ Dionysii Perieg. 422. | 


5.99). Y. c. in Diatribe de Eurip. Fragm. p. 199. B. »Aeschyli 
»Sophoclis, Aristophanis, Menandri et aliorum loca suis illinc 
»fabulis aliquando poterunt restitui." 


vit 


$. Maximi et Antonii Melissae Locis communibus, plane 
ad Gesnerianae exemplar curavere Genevenses, Aureliae 
Allobr. a. MDCIX. Hanc male passim appellavi Gesne- 
rianam, quod turbabit lectorem in iis maxime locis, ubi 
Maximum et Antonium ad partes vocavimus, Errorem 
sero animadversum corrigere non licuit; itaque lectores 
hoc loco ejus rei admonitos esse voluimus. 

Haud minorem, .immo vero etiam majorem difficulta- 
tem et' deliberandi curam attulerunt nobis fragmenta, 
quae servavit incerti auctoris Σύγκρισις Μενάνδρου xai (Di- 
λιστίωγος. Sic enim inscribitur. Eum primus e Cod. 
Paris. edidit Nicolaus Rigaltius Parisiis a. 1615., postea 
anno 1618., longe auctiori, ut ipse professus est, exem- 
plari usus repetiit Janus Rutgersius Variarum Lectt, Li- 
bro 1V. p. 355 — 367. adjectis Dan. Heinsii adnotationi- 
bus. 3De auctoris nomine et. aetate nihil compertum ha- 
bemus, quamquazm non male, opinor, eum Stobaei ae- 
iate minerem Íuisse conjicias. Ex hujus enim Sermoni- 
bus non ex integris Menandri comoediis Comparatio- 
nem suam videtur consarcinasse. Stobaei autem codices 
olim multo, quam hodie, fuisse pleniores, tum aliunde 
constat, tum luculentissime docent, quos nunc ipsum 
memoravi, S. Maximus et Antonius Melissa, qui quicquid 
ecloggarum e Menandro Philemone aliisque poetis sceni- 
cis in Locos suos retulerunt, id totum e Stobaei fonti- 
bus derivatum esse haud temere affirmámus, «Συγκρίσεως 
igitur illius fragmenta, quorum haud exiguam partem 
Clericus pro negligentia sua plane praetermisit, tanta 
laborant perturbatione, ut multis in locis quo te vertas 
nou habeas. ln ipso statim introitu quis tandem est il- 
le, quem titulus libelli profitetur, Philistio? Novimus Phi- 
litionem "Nicaeensem sive, ut Eusebio placuit in Chro- 
nico ad Olymp. 196. 3., Magnesianum, mimorum scri- 
ptorem eundemque actorem celeberrimum, quem prae 
immodico risu, obiisse refert Epigramma incerti au- 
ctoris in Anthol. Palat. Vol 11. p. 249, Frequens ejus 
et memoria apud serioris aevi sériptores, Martia- 
lem, Sidonium Apollinarem, Antoninum Philosophum, 
Camindormm, alios. V. Fabri Bibl. Gr. ll. p. 431. 


, 
r, 


ὙΠ 


Ab hoc alium Philistionem, ipsum quoque. actorem et 
poetam ΖΗ ΠΡΙ ΘΙ. distinguit. Suidas: Φιλιστίων, Προυσα- 
εὖς, 3 ὡς (Dor, X Sdodurde κωμιχός. τελευτᾷ δὲ ἐπὶ Σωκρά- 
τοὺς (alii notante Scaligero ἐπ᾿ ᾿Ισοχράτους, quod. Éudo- 
ciam habere nescio quo errore deceptus tradit Harle- 
sius) ἐγρᾶψε κωμῳδίας βιολογιχὰς (ἢ. e. mimos). τελευτᾷ 
δὲ ὑπὸ γέλωτος ἀπείρου. δράματα δὲ αὐτοῦ Μιᾶσοψηφιαταὲ 
(Eudocia ηισοψηρισταῦ. Οὗτός ἐστιν ὃ γράψας τὸν Φιλό- 
γέλων, ἤγουν τὸ βιβλίον τὸ φερόμενον εἰς τὸν κουρέα. Atqui 
hune minime diversum füisse a Nicaeensi, tum alia fidem 
faciunt, tum vero ex' eo intelligitur, quod Φιλόγελων, 
quem Prusiensi Suidas tribuit, diserte Nicaeensi assignat 
Hesychius lllustrius p. 65. ed. Col, Allobr. a. 1615. Unde 
conficitur etiám in aetatis indicio Suidam mirum quan. 
tum errasse, de qua re admonuit jam Scaliger ad Euseb. 
Chron. p. 164. Corruptis apud Suidam verbis εἰς τὸν 
χουρέα quid faciendum sit, dictu difficile est. Reinesius, 
probante Kustero, corrigit. εἰς τὸν Κουριέα, intelligitque 
Hermeam Curiensem, CholiamBerün scriptorem haud 
ignobilem, de cujus aetate probabilis est conjectura Nae- 
. kii de Choer. p. 195. Αἴ docere debebant hunc tantam 
nominis. celebritatem adeptum f[uisse, ut zev' ἐξοχὴν vo- 
cari potuerit ὁ Κουριεύς. 

Vidimus igitur Philistionem fuisse voisiosrinfuim: et 
floruisse Olymp. 196. 3. h. e. extremis Augusti tempo- 
ribus Hunc autem «Φυγκρίσεως auctorem comparasse 
cum Menandro? Immo vero certissimum est, praeeunte 
Rutgersio, Philistioni substituendum esse. Philemonem, 
quocum perpetua intercessit Menandro de principatu in 
scena obtinendo contentio; idque ipsum in causa fuisse, 
ut auctor noster anonymus iterum nobile illud par in 
certaminis periculum committeret, verissime monuit Rut- 
gersids. Cujus sententiae ex eo etiam magnus probati 


ὅ 
litatis cumulus accedit, quod a nullo usquam antiquo 


scriptore Philistionis memoria injicitur, et complura 
fragmenta, quae Philistioni tribuit Anonymus, a Sto- 
baeo aliisque scriptoribus diserte Philemoni adscribuntur. 
Hinc neminem fore spere, qui me audacius fecisse cri- 


zminetur, quod p. 415. pluscula fragmenta sub Philistio- 


IX 


nis nomine: allata ab Antonio Melissa, inter Philemonis 
teliquias. recipere non dubitavi, praesertim cum ejusdem 
permutationis exempla etiam aliis in locis deprenderi- 
mus. Causa erroris, ut recte vidit hutgersius, e palaeo- 
graphicis. rationibus repetenda est. Nam cum omnia 
haec nomina, “βιλήμων, Giacrior, (bi), (bilrrá;, 0(uLósc- 
yos, Φϑίλιππο;, «Ῥιλιππίδης, «ιλίσκος, alia, eodem ferme a 
librariis compendio exararentur, quam proclivi lapsu al- 
terum cum altero permutari potuerit, sponte intelligitur. 
Quam rem, quoniam vel maxime consilio nostro consen- 
tanea est, uno alterove exemplo illustrabimus *). Ac 
Philemoni apud Anton. Mel. CLIV. p. 245. tribuuntur 
haec: ἐστί ποὺ σύνεσις νέων καὶ γερόντων ἀσυγεσία" χρόνος 
γὰρ οὐ διδάσχει φρόνησιν, ἀλλὰ σύνεσις xal ὀρϑὴ δίαιτα. 
Manifestum |, est scribendum esse “Ῥίλωνος. Contra Phi- 
loni Philemonis nomen substituendum esse apud Scho- 
liastam Germair. Arat. Vol. 11. p. 37. ed. Buhl, docuimus 
ad Philemonis Inc. :*p. 392. Cave tamen eandem esse 
nominum horum permutationem apud Etymol. M. p. 
683. 24. xai (φίλων δὲ μνημονεύει τοῦ πόρχου" 
Θᾶττον πλέκειν κέλευε πορκῶν πυχνοτέρους. 


ubi recte Suidas III. p. 156. et Zonaras II. p. 1562. ha- 
bent Δίφιλος, cujus nomen etiam aliis locis cum dilgucv 
permutari docuimus ad Philemonis Siculum p. 383. Phi- 
letae et Philemonis nomina inter se permutari intelligi- 
tur ex hujus Fragm. inc. 25. 26. 106. Contrarium erro- 
rem habemus apud Plutarchum Pericle p. 153. A. οὐδ᾽ 
-vaxoécv ἢ «(Ριλήμων ἢ 'oyíhoyos. Sine corruptelae su- 
spicione hoc loco usus est T. Hemst. ad Lucian. l. p. 14. 
Atqui Philemoni nullus inter Anacreontem et Archilo- 
chum locus est. Becte igitur Ruhnkenius Epist. crit. II. 
p. 296. corrigit Φιλητᾶς. Ejusdem nomen RBuhnkenius 
restitui voluit Schol. Apoll. Rh. III. 118. ἑψιόωντο ἀντὶ 
ToU ἔπαιζον. «φίλων δὲ ἀντὶ ὡμίλουν. Fortasse recte; quam- 
quam non minus probabiliter conjicias Dilguov, cujus 





(*5j Idem atgumentum attigit nuper Frid. Osann ad Phileme- 
nem Grammat. p. 319 sq. (7 | 
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Gramrnatieas gloseas laudat Athenaeus. Nisi forte, serva- 
ta lectione edita, Philonern grammaticum intelligas eurn; 
de quo egit. Koenius Praef. Gregorii Cor. p. XVIII. — 
Hesychius s. v. σχύζης. Παρὰ Φιλητῆ: παύσω σε τῆς σκύ- 
ζης, ἀντὶ τοῦ καπρᾶς.  Comicum poetam, non elegicum 
hic. laudari, docet senarii hemistichium: 
llavoo σε τῆς σκύζης — 
Corrigendum igitur aut παρὰ “Ῥιλήμονι, aut παρὰ Φιλεταί- 
.po. Athenseus. Epit. 1l, p. 43. F. Εὔβουλος εὑρετικούς 
φησι τὸ ὕδωρ ποιεῖν τοὺς πίνοντας αὐτὸ μόνον" 
τὸν δ᾽ οἶνον ἡμῶν τῷ φρονεῖν ἐπισκοτεῖν. 

τὰ δ᾽ αὐτὰ ἰαμβεῖα καὶ ὁ «Φιλητὰς φησι. — Philetae comme- 
moratio advertit Heynium apud Kayserum Fragm. Phil. 
p. 69., sed quam proposuit expediendae difficultatis ra- 
tiorem, quis tandem probet? Certissimum est, hic etiam 
Comici poetae, sive Philemonis sive Philetaeri, nomen 
latere, qui, ut solebant poetae Graecorum comici sua in- 
vicem scrinia compilare, Eubuli versus suos in usus con- 
verterat. Philisci et Philemonis nomina confundi vidi- 
mus p. 974. et p. 367. cui loco si Grotius Philisci nomen 
e Codd. auctoritate apposuisset, equidem, quo minus 
fragmentum illud Philemoni eriperetur, non valde repu- 
gnarem: quamquam ne sic quidem e "Tragico Philisco 
sed e Comico versus illos Stobaeum duxisse existima- 
rem. Sed obfuit Grotio, quod non recordaretur Philisci 
Comici, mediae, ut equidem opinor, Comoediae poetis 
accensendi. Eidem, non tragico, quae Naekii fuit sen- 
tentia Schedis critt. p. 27., tribuerim locum a Stobaeo 
Serm. LXXI,, et trimetrum a Dicaearcho in Vita Hel- 
ladis servatum.  Senarius a Salmasio editus, legitur, quod 
ium scire non poterat Naekius, in Anthologia Palatina. 
Philemonis nomen in Philoxeni successit apud Etymol. 
M. p. 759. de quo dixi ad Fragm. e Sardio p. 381. Quod 
p. 418 e Stobaei fide Philemari tribuimus fragmentum 
LXIII b., idem Stobaeus LX. p. 384. 41. Philippo tri- 
buit, pro quo vide an Philippidis nomen restituendum 
sit, quod in Philippum: depravatum est apud. eundem 
Stobaeum Serm. CXII. p. 584. et apud Pollue., IX. 88. 
ὃν μᾶντοι τῷ (Φιλίππου Φιλευριπίδη, T 


— obrog οἴεται 
περισπάσαι κερμάτιον αὐτοῦ. — 
Legendum (Ριλιππίδου, cujus fabula Phileuripides ab eodem 
laudatur Polluce IX, 38. et Antiattic. p. 112. — Contra 
apud Athen. XIII. p. 568. £. xai ἐν Νιαννίῳ: Εὐβούλου δὲ 
τὸ δρᾶμα καὶ μὴ Φιλιππίδου. corrigendum (ιλίππου. Phi- 
lippus enim, Aristophanis filius, roi; Εὐβούλου δράμασιγ 
ἠγωνίσατο, ut est apud Schol. Platonis ineditum apud Por- 
sonum. in Miscellaneous Criticisms p. 269. Philippides, 
novae poeta Comocdiae, multum vereor ne falso fabu- 
larum -unam Ko20grot inscripsisse dicatur apud Antiatt. 
p.100. Θηραμένης, τὴν κλητικήν. τΡιλιτιπίδης Κοϑόρνοις. 
Scribendum videtur “Ῥιλωνίδης, cujus Κόϑαρνοι laudantur 
ab Athenaeo, Polluce, Suida et ab ipso adeo Antiattic. 
p.983. Philemonis nomen, si quando augeretur articuli 
accessione, prono errore in ᾿φελίων, et contra 'f2geAécoy 
in ὁ Φιλήμων depravari potuit, quod haud scio an fa- 
ctum sit apud Hesychium s. v. Ἶσι: eo loco quem inter 
Philemonis fragmenta exhibui p. 4930. "Verba Hesychii 
sunt haec: inui ὀμνύοντες τὺὴν Ἶσιν ἐξ ἑτοίμου ἐνόσουν. ὅϑεν 
ὁ Φιλήμων Ok τὸ συνεχὲς τῶν γόσων ἐχρήσατο τῇ λέξει. [1ὰ 
edidit hunc locum Musurüs. Αἱ codex a Schowio col- 
latus habet ὅϑεν ὠφελίμων κτλ. in. quo equidem Ophelio- 
nis potius quam Philemonis nomen latere crediderim. 
Alium fontem, ut hoc addam, habet permutatio nomi- 
num Φιλήμων et Χαιρήμων, cujus rei exempla passim vi- : 
dimus. Fortasse igitur idem factum est apud Stob. Ser- 
mon. LXXVII. p. 455. Gesn. 
Βεβαιοτάτην ἔχε τὴν φιλίαν, πρὸς τοὺς γονεῖς. 

et Serm. LXVI. p. 421. Gesn. ! 

᾿ς Γυναῖχα ϑάπτειν κρεῖττόν ἐστιν ἢ λαβεῖν. 

Quibus locis an non recte Chaeremonis nomen adscri- 
ptum sit a librariis, certe dubitari potest. De quo ad- 
monut in Comment. Misc. 1. p. 30. 

Sed satis diu nos tenuit haec disputatio. Itaque de- 
inceps de aliis, quae lectorem scire interest, exponam. 
Inde a p. 311. exhibui Menandri, quae dicuntur γνῶμαι 
μονόστιχοι : in. ;quibus etsi aliquam , multa inesse sciebam, 
quae neque . ad Menandrum neque ad alium quemquam 
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veterum poetarum referri queant, nolui tamen commit- 
. tere ut in nostra Menandri editione desiderarentur. De- 
di autem duplicem earum collectioném, alteram e Codd. 
MSS. ductam, alteram ex Aldina editione desumptam. 
Ac priorem quidem collectionem unice debemus -Jo: 
Gottl. Schneideri industriae, qui in Appendice editionis 
Fabularum Aesopi, quae Vratislaviae prodit a. 1812., 
Mivarógov γνώμας μογοστίχους e duobus Codd. Vindóbo- 
nensibus et uno Gudiano edidit. Gudiani Codicis comi- 
parationem, quam ab J. Fr. Heusingero factam esse su- 
spicatur Schneiderus, e schedis Lessingianis ab hujus fra- 
ire sibi traditis duxerat; Vindd. autem codd. im ejus 
usum comparaverat B. Kopitarius, Bibliothecae Imperia- 
lis Scriptor. Vide quae ipse de hac re dixit Praefatione 
ad Aesop. p. Xlll sqq. Postea ab eodem Kopitario duo- 
, rum aliorum Codd. Vindd. comparationem accepit, quam 
petenti mihi, ut erat ad litteras quoquomodo juvandas 
promptissimus, humanissime transmisit. Sed operae pre- 
tium est ab ipso audiré, quae de illis, quos dixi, Codi- 
cibus in schedulis mecum  communicatis perscripsit: 
»Tertius Codex inter Nesselianos No. CLXVII. Charta- 
»ceus a folio 143. b. ad folium 153. b. scriptum habet: 
"Kyo Φραγχισχος 6 Ἰτὰλος ἐν τὴ Burg ἔγραψα. — Mav- 
»γαγδρου γνωμαι μονοστιχοι. Versus continet 215. In plu- 
,rimis consentit €um Guelferbytano." —  ,,Codex char- 
»taceus Vind. Átus nondum descriptus nunc inter Codd. 
»graec. IV. E. 17. continet Diogeniani παροιμίας δηιιώδεις 
,ordine alphabetico: Orphei Hymnos XVIII. fol. 81. De- 
etrii Phalerei septem: sapientum sententias cum ver- 
sione latina fol. 97. «ΣΣωδιάδου τῶν ἑπτὰ σοφῶν ὑποϑήκας 
»,c. vers. lat. f. 113. Catonem Planudis f. 121. et Me- 
,nandri sententias f. 151. In fronte ternionis, qui Me- 
,nandri incipit, est scriptum: Contenta in hoc libro Sen- 
»tentiae Menandri: dialogus Fortunae: Julius de quoti- 
»diana locutione: Isocratis exhortationes: Fabulae Aesopi. 
».Sed praeter Menandrum nihil horum superest. Sunt 
»sententiae omnes numero 211. ad latus singulorum ap- 
»posita versione latina. n fine subscriptum: Georgio 
,hermonymo Spartano interprete. ^ Hic^eese videtur 


jquém Hieronymum. áppellavit Fabricius, an rectius du. 
ὌΠ, ἢ). Immo recte Georgius Hermonymus Spartanus 
;éditur in Codice, quem: primum Parisiis. Graecum grae- 
sca docuisse et:magistrum Guil. Budaei fuisse . constat, 
,De quo plura Allatius Dissert, de Georgiis ifiserta. Bibl, 
Gr. Fabr. X. p. 758. unde sua duxerunt .Joecherus et 
;Heeren Geschichte der class. Litter. Il... 106," Haec 
Schneiderus. Similes .gnomarum:. collectiones in aliis 
etiam Dibliothecis latere probabile est. ;Ita.Hasius in Bre- 
dowii Epistol. Paris. p. 242, Parisinae bibliothecae codi- 
&em. commemorat; in quo. inter. alia etiam — Menandri 
fragmenta contineri scribit, quibus verbis non dubitamus 
quin ipsàs illás “μογοστέχους gnomas *ütéligi voluerit. Ce- 
terum qui ex tertio et quarto Vindobonensi Schneide- 
sanae collectioni accesserunt versus, eos asierisco. no- 
favimus. : ἔψ ELLE RE E 
Altera sylloge, quam prioris supplementum .esse vo- 
lu; éx libro petita: est, quem a. 1495. hoc titulo: edidit , 
Aldus Manutius: Senéentiae monostichi. e» variis poetis; 
a qua aut parum aut hihil differre; videtur collectio Flo- : 
rentina, propter uncialium litterarum. elegantiam et nito- 
rem memorabilis : ^Gnomae. monostichoi. ex diversis poe- 
lis secundum ordinem  Alphabeti /—. Florentiae — sine 
anni imdicio. Vid. Wolfii Anal. Liter. 1, p. 227. Ex al- 
tetutra factae sunt;collectiones Stephaniana et Morelliana, 
ex quibus' deinéeps alii:5uas syllogas consarcinavere, do- 
néc recentissima -aétate: Brunckius turpissimis eam: mo- 
dis miutilávit, interpolavit, depravavit. : Ceterum. ex AI- 
dina-$ylloge eos tantum versus recipiendos duxi, qui in 
nullo eorum, quós dixi, codicum reperirentur. 
^^ (omis: moriostichis noli mirari quod Alciphronis. 
aliquot epistolas. subjecimus. Selegimus autem eas, qui- 
bus, quum permulta. contineant, | quae ad Menandri res 
vitamque faciunt, non carere posse videbatur nostra edi- 
tio, in qua nollem eorum aliquid, quae cum Menan- 
dro conjuncta sunt, desiderari. ln margine epistolarum. 


JN) Spectant haec.ad ea quae scripsit" Fabric. B. G. I p.143. 
Hatl. et quae ipse dixit Schneiderus Praefatione Aesopi ]. 1. 55i 
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qui adjecti sunt. numéri" paragraphos significant; quibus 
epistolas illas dispescendas putavi; quod .eam ob causam 
moneo, quoniam quotiescunque in. annotationibus ad 
Menandrum ..Alciphronem . ad. partes vocavi, editione 
usus sum . Wagneri,.in.qua nulla .est paragraphorum di- 
stinctio, sed singulae lineae numerantur. Quas his epi; 
stolis adject annó*atignes, eas. velim lectores. aequi -boni- 
que consulant: sunt enim. extemporali apera fusae, nec 
justi commentarii laudem affectant. | Palatiti. Codicis le- 
etiones :n notis:commemoratàs debeo-ei, cujus incredi- 
bilem erga .me: benivolentiam .non :satis digne dilaudare 
possum, Friderico: Jacossio. " | 3 
τ} In: iis; quae. ad Suidae locum de Menandri οἱ Phile- 
monis; vita rebusque. commentatus. sum, aegre carui J. 
G. Hauptmanni dissertatione de .Menandro, quam Gerae 
edidit a. 1734, Erunt fortasse etiam, qui uberiorem de 
utriusque. poetae arte et ingenio. quaestionem me insti- 
tuisse exspectent. Sed.ea quaestio: tam arctam. cum ce- 
terorum .Comicorum historia conjunctionis. necessitudi- 
nem habet, ut. nisi: reliquorum .Comicorum. fragmentis 
in unum..corpus collectis cum successu quidem non in» 
stitui posse videatur. : Accedebat, quod in tanta, qua no- 
stro terrarum  angulo-.laboramus, rariotum librorum pe- 
nuria, subsidiis quibusdam et adjumentis ad eam rem 
necessariis carebamus, veluti Rochefortu.. dissertatione, de 
arte IMenaudri in partibus -fabulae .apte.; describendis, 
quam. quadragesimo quarto volumini - Commentariorum 
Academ. Inscript. Parisiensis insertam-legi, Boettigeri in- 
dicio: noveram Excurs, ll. ad "Terentii Éunuch. y.,64. 
Itaque de his aliisque rebus similibus *) disputabo ube- 
rius, si. quando ceterorum Comicoruim reliquias uno cór- 

pore comprehensas publici juris facere licebit. 
. Praeter indices, quorum is, qui Graecitatem com- 





Ἢ E. g. de personarum forma et specie in Menandri Co- 
moediis, qua de re classicus est locus Anonymi πὲρὶ Kou. p. XII. 
Non minus quaestionem de dictione Menandri et de metrorum 
generibus, quibus usus esse dicitur apud Victor. Art. Gramm |I, 
11. IIl, 1. Rufum de metr. Terent. p. 2707. aliosque, in. aliud 
tempus rejicienduma putavimus. "E 
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plectitur, tanta est accuratione confectus, ut, si variorum 
poetarum γγρώμας μογνοστίχούς exceperis, quodlibet fragmen- 
tum, quantumvis exiguum et leve, sine multo quaeren- 
tium labore investigar! queat, ad calcem libri addidi Cor- 
rigendorum Addendorumque syllabum satis locupletem. 
In quo quum non omnia, quae addi et possunt et vero 
etiam debent, commemorarim, nunc alia quaedam, quae 
meos mihi commentarios relegenti occurrunt, corollarii 
loco adnectam. lta, ut hinc ordiar, magnopere vereor 
ne injuria Toupio praeeunte "dis ᾿᾿Αρωρηνίδας Menandri 
. fabulis annumeraverim. Recte quidcm Toupius Stephani 
verba ita interpretatur: VOX autem '/Aci cum adspira- 
»lione scribitur, ut in fabula Menandri, quae ita inscri- 
»pta est, quod Halis Araphenidibus res de quibus agit 
»gestae fuerint. Enimvero Menandrum eam ob causam 
fabulae titulum fecisse ᾿«“λαὶ ᾿““ραφηνίδε;, quod istic fabu: 
lae scenam esse *oluerat,'id, si quid video, non minus 
ineptum esset, quam si Sophocles, ut hoc utar, Oedi- 
pum Colonensem inscripsisset KoAoro; — Haec dubitatio 
jam tum, quum ista commentabar, menti meae obversa- 
batur; nunc paene certum est, fabulae titulum non fuisse 
““Αψλαὶ ᾿“ραφηνίδες sed "Acai; sive ᾿«“λαεῖς. Neque enim 
dubitari potes?, quin eadem Menandri fabula significetur 
a Manuele Moschopulo in Opusculis grammaticis nuper 
a Franc. Nicol. Tiizio editis p. 33, ἁλεσούριον δὲ δασύνε- 
ται, τὸ κοχλίδιον" xai ᾿.Αλκεῖς (sic), δράμα Μενάνδρου. quae 
verba Moschopulus eidem fortasse, cui Stephanus sua, 
grammatico debet. Ac fortasse etiam Stephanus scripsit 
δασύνεται δὲ τὸ ᾿“«λαιεῖς καὶ ἐν τῷ M. 0. Nam ᾿ωἽλὰιεῖς 
scribas an ᾿-““λαεῖς nihil interest. — Postremam formam, 
' Alatiz, rariorem illam quam '4Aat&z, attigerunt Boeckhius 
Oecon. Att, IL. p. 276. et Car. Ottfr. Müller in Erschii 
.Encycl. Vol. Vl. p. 222. 

Ad Micoyvrov fragmenta p. 113. injuriam boi Ὧν: 
nato, cum dicerem eum Simyli nomen: derivasse ἃ «Σί- 
μων. Immo vero recte deduxit a. Siro h. e. ἀπὸ τοῦ σι- 
μοῦ. Ab eodem adjectivo derivandum est etiam Simiae^ 
nomen, quod nescio an male vulgo duplicato sigma Xu 
μίας scribatur. Genuinae, ut mihi quidem videtur, for- 
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mae: exemplüm «habet. Schol; Theocr. XVI. 34. et Dío- 
nysius Comicus | apud. Athen. ΙΧ, p. 404. δ. ex emen- 
wee Personi: oq0dga μὸε πεχάρισαι, Σιμία, νὴ τοὺς Oc- 
οὖς." Quamquam .Porsonus contra librorum vestigia scri- 
xh Σιμμία: ldem nomen in: eadem Dionysii ecloga re- 
sütuendum est p. Á05. d., ubi coquus multus est in: prae- 
dicanda. arte coquinariay de. qua. quae. litteris prodiderit, 
rchestratus, non nauci esse: nec digna ad quae animus 
advertatur: omnino de tantae arte praestantiae ne posse 
quidem probabiliter scribi : TET 
ὅρον. yàp οὐκ ἔσχηκεν οὐδὲ κύριον, ' , 
αὐτὴ δ᾽ ἑαυτῆς. ἔστι δεσπύτης * ἐὰν 
δ᾽ εὖ μὲν σὺ χρήσῃ τῆ τέχνη, τὸν τῆς τέχνης c0 
j καιρὸν δ᾽ ἀπολέσῆς, παραπόλωλὲν 5 τέχνη. 
Sic enim scribendum. videtur. Μοχ interjectis aliquot 
verbis, ita pergit: | 
tovrori δ᾽ ὃν ἀρτίως. 
ἔφης ἔγογτα. πεῖραν ἥχειν πολυτελῶν 
πολλῶν τε δείπγων ἐπιλαϑέσθαι; α΄. Σημεῖα 
πάντων ποιήσω, ϑρῖον ἂν δείξω μόγον, 
παραϑῶ τε δεῖπνον ὄζον αὔρας ᾿Αττικῆς, 
ἐξ ἀντλίας ἥκοντι καὶ γέμων τε τι 
|. φορτητιχῶν uot βρωμάτων ἀγωγίαις.. 
Mone tertio neque metrum, neque, quod gravius est; 
sententia sibi constat. Senserunt id etiam interpretes, 
quorum- conjectura$, .si cul volupe :*est, videas apud 
Schweighaeuserum. Nec Jacobsii ratio placebit. .Sen- 
sus ios ni fallor hic. est: Quem tu modo venturum di. 
xisti hospitem lautis conviviis adsuetum, eum ego omni- 
um, oblivisci ef ficiam, ubi solum ego thrium meum ostez- 
dero, et Atticae suavitatis coenam apposuero, praesertim 
quum ex antlia veniat ct nauticorum ciborum taedio ἰὰ- 
boret. Proinde legendum. videtur: 
; ) τουτονὶ δ᾽ ὃν ἀρτίως 
ἔφης ἔχοντα πεῖραν ἥχειν πολυτελῶν 
εὐ πολλῶν τὲ δείπνων, ἐπιλαϑόσϑαι, ΣἸμία, 
πάγτων ποιήσω, Φρῖον Gy δείξω. μύνον; 
παραϑώ. τὲ δεῖπνον ὄζον. αὔρας ᾿Αττικῆς, 
ἐξ ἀγτλίας ἥκοντα καὶ γέμοντ᾽ m o 00 
| qoo- 
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φοςτητικῶν μοι βρωιιάτων ἀγωνίας. 
In his, si summam emendationis spectes, ita clara omnia, 
et perspicua.sunt, ut nullus dubitationi locus. relinqiia- 
tur. Accusativi ἥκοντα x«i γέμοντα pendent. ab verbis 
ἐπιλαϑέσϑαι πριήσω. | Verba φορτητιχὰ βρώματα an mole- 
4s$tos. cibos significare possint et. alii dubitavere, et ego 
dubito; μοὲ an sanum sit non definio; ἀγωνία quin recte 
de caedio acceperim non dubito, Hesychius: ἀγωγία, 
ἀηδία. Corngendum ἀγωνία. Genitivus pendet a γέμον- 
τα, quamquam possis etiam ἀγωνίᾳ. Verbum γέμειν da- 
tivo junxit etiam Carcinus apud Diodorum Sic. V. 5. 
p. 334. Qui sequitur apud Athenaeum versus εἰ μὴ zo- 
ἤσὼ νυστάσαι παροιμίδι, eum fortaste alii emendabunt. 

Ad Menandri Fragm. inc. p. 281. paucis at!igi grae- 

cum dicendi usum, quo loca iisdem nuncupantur nomi- 
nibus, quibus significantur ea, quae locis illis veneunt, 
, Ejus moris si memores fuissent interpretes Athenaci, mi. 
| nus fortasse haesitassent in Biphili loco alioquin inex- 
tricabili ap. Athen. VII. p. 292. c. Habemus ibi μαγεί-: 
gov sermonem ad τραπεζοποιόν, cui ille persuasurus, ut 
suum- sibi ministerium addicat, se nonnisi lautis conti- 
viis operam. suam commodare longo sed. elegantissime 
sermone. exponit. .doléscentem si γιουὲ patrias e 
sérenue dilapidantem: πορεύομαι" 

ἀπὸ συμβολῶν συνάγοντα, τὴ Δί᾽, ἕτερά ποὺ 

ἐνέβαλον εἰς τὸν κέραμον ἔγνε᾽ εὑρημένα, 

τὰ χράσπεδ᾽ ἀποϑλίβοντα παὶ χεχραγότα' 

ὀψάριον ἀγοραῖον ποιεῖν τίς βούλεται; 

ἐώ βοᾶν' πληγὰς γάρ ἐστι προσλαβεῖν. 
-Mira profecto ad hunc locum comienti sunt inlefpré- 
ies de annulo aliisve rebus pignoris loco in urceum. con- 
jectis, Sensus loci hic est: at si qui adolescentes pau- 
perculi et ad summam inopiam. redacti in forum; ubi 
culinaria veneunt, alto clamore sublato irruunt, €os znis- 
805 facio. Cur autem in forum, inquis, ubi rc κεράμιω 
prostant? Quia eodem loco coquorum erat statio, ut 
perspicue intelligitur e loco Alexidis apud di m, 

p. 164. f. 

| ὅπου zi ieri à χέραμος μισϑώσιμος 
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ὁ τοῖς" μαγείροις, εὐθέως TÉ ἑωϑινοῦ *) ^? —— 
ἑστηχκὲν ἐλϑών. ΚΦ ce "don 
KEundem locum τὰ ueyeptia dictum fuisse constat e. Pol- 
. Juce TX. 48, Quod vs. 2; legitur /éevgruéyo sive ἐν ἐὔῤη- 
μένα, in eo -adolescentulorum: epítheton latet, ni fallor, 
probrosüm. Fort. scribendum é$vgruéra. /. Ejusdem 'éclo- 
gae vs. 33, delendím est, quod totius loci sententiae re- 
«pugnat, signum interloeutoris. Omnia ab uno eodemque 
“μαγείρῳ recitantur. | : Ero δι 
In annotatione ad Bentleji Emendationes p. 497. at- 
. tig: Apollodori locum satis elegantern sed in nostris Sto- 
baei exemplaribus vitiosissime scriptum. Legitur apud 
Grot. Floril. CXVII. p. 483.: / woo f 
Mz καταφρόνει Div! ἐτῶν γεροντικῶνγ, 
οἷς ἔνοχος εἰς τὸ γῆρας ἄν ἔλθης ἔση. 
ἀλλὰ μέγα τοῦϑ᾽, ᾧ πατέρες ἡλαττώμεϑα, 
ὑμεῖς μὲν ὠγειδίσατ᾽ ἂν τι μὴ ποιὴ 
-'«. ὃ πατὴρ πρὸς ὑμῶν, οὐ γέγονας αὐτὸς νέος; "ἢ 
τῷ δὲ πατρὶ πρὸς τὸν υἱόν, ἐὰν ᾿“ἀγνωμονῆ, 
E ς οὐκ ἔστιν εἰπεῖν, οὐ γέγονας αὐτὸς γέρων; ᾿ 
“Ὁ ἃ primi versus sententiam miror non of[fendisse: Gro- 
AAium. Quale enim hoc est: noli contérmere annos seni- 
des, ad quos tu ipse aliquando senex. factus pervenies. 
Quod perinde est ac si dicas: sz senex factus fueris, eris 





*) Jacóbsius rnalit εὐθὺς ἐξ ἑωθινοῦ. Non assentior: eadem 
"ynizesis est in ἕως, ἐῶν aliisque. Paullo insolentius. est ἑορτὴ di- 
syllabum apud lonem Athen, Vl. p. 259. f. ἐνιαυσίαν γὰρ δεῖ με 
τὴν ἑορτήν ἄγειν. Cfr. Seidler ad Euripid. Iph. Taur. 1425. Cave 
tamen huc tfíahas Cratinum Seriphiis apud Polluc. VI. 69. qui 
locus. praeeunte optimo Cod. MS. ita refingendus est: ^fi; ΣῚ 
δ᾽ ἐνθενδ᾽ ἀφικνεῖ μετέωρος ὑπ᾽ αὔρας, ᾿Ιμάτιον oy noo, δ ur 
ὑᾶς. χαταπνεύίσῃ. (wi versus ex eadem Seriphiorum. scena pétifi 
sunt, ex qua alios servavit Steph. Byz. s. v. δούλων πόλις p. 244. 
.Ad eandem fabulam, quam Strabonem quoque respexisse suspi- 
"cor Lib.:/X. 5. «et Eustath. ad. Dionysir bores. 526., pertinuisse 

! /— videtur versus. apud Harpocr. s. v. Κισϑήνη p. 216. Κανϑένδ᾽ ἐπὶ 
M n γῆς ἥξεις καὶ Κισϑήνης ὄρος ὄψει. Quae Polydectae verba 
widentur Perseo, expeditionem contra Gorbonas suscepturo, iti- 
meris. fationem: monstrantis.. Ex: eadem narratione ; desumtüs est 
versus apud Photium Lex. s, v. σταϑερόν. Ad Cisthenes mentio- 
uem' compara Aeschjli Ptom. 816. cüjus fabulae partem eam; 

uae lus errores complectitur, Cratinus in Seriphiis paroü vii 

etur lusisse.. Eadem fabula obversabatur, fortasse .Qlympiodoro 
in Platon. Alcib. p. 151. ed. Creuz. ον M. | 


᾿ 


^ 


Kt XIX 


senes Tum qnis unquam. graece dixit 2yoyo: εἶναι ἔξεσιν ἢ, 
Quid multa ἢ scripsit Apollodorus: m τῇ 
Mz καταφρόνει, dni, ἐθῶν. γεροντικῶν," 
οἷς &pgos εἰ) τὸ γῆρας du ἔλθης au, - 
Noli contemnere , móres,sehiles, quibus £u. ipse nliqtaudo, 
. senex. factus^teneberies τ Vs, ὃ. leg gitur ex correclione Sal- 
masu. : INáàm apud Stobaeum. hebeint ἀλλὰ μέγα τοῦϑ᾽ οὗ, 
τῆν τῇ Atqui. necessarius est articülus. Legendum videtur; 
τάλλὰ μέγα X000", οἱ πατέρες ἡλαϊττώμεθϑα. 
Ju Ni wutem nos, qui' patres. sumus, multum vobis in fex 
riores sumus. Nam μέγα pro. μάλα dictum..cum ἡλᾳττώ- 
μεϑα conjungendum. — Vs, 5. πρὸς ὑμῶν Grotii est εσγτο 
clio pro «edito. πρόϑι; ἡμῶν. Àt Ms. Paris habet πρόδ᾽ 
ὑμῶν; unde- conjunctis, quae male separatae xunit, syllabis 
eerigsima nascitur'emendatio haec: E E 
utis! μὲν εὐγειδίσατ ^; ἐὰν tb μὴ: πριῇ 
| 0U£ χα δ' πατὴο προθύμως, οὐ yéyorog αὐτὸς ἐχέος τ΄ 
Ha fere 'Ménahder Adelphis'p. δ. vio» προϑύμως e" 
joy πον, κηδεμόνα — Eins! τοῦ! fov. Contrarium :in^mo- 
dum, ut hoc addam, erratum est in Machonis loeo spud 
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"ufi. "ὦσπεῦ δλύραν; ἐπὶτεῖναν' »' tob soie: εἶ," iE ih 
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Ubi i.prag rea priori versu "mblim i in hne Vati ἂν fg 
ei, altero; ὡς, ἂγ 6 ἁρμόσῃ. "Ca ausa in prómptü esi. 1n itd 
Apollodori versu rete Salmasius. quU scripsit, "quod nà- 
men legitur etiám apüd Strabonem (iiale corrigunt Strat: 
dbi Anehici Api pnaen; T»*7Anté pure orn 
tur. φιλεῖν, quo. erroris genere nihil in veterum libtia £re- 
is ee lta Apud Exphronem Athenaei Lib. L p. ἢ. d. 
UEUT $4 δα ον cóqtnmarjae àrtifex, media Phtéme 
N pee |'regi apuam | lanto artihició. apparasse | dicitur, ΠΝ 


εἰ 


XXx 


ówmes prae summ tdiiritiote: - voce pe mier 
Nixoprótt, inquit, iif. biut? 
ἀφύης FEE χειμῶνός. MP 
παρέϑηκεν ἡδεῖς, ὥστε irarrag ἀγακραγεῖν. ^^ 
ubi vix littera- mutata scribendum ecónjcior. o 94 
— - παρέϑηκε, νὴ i, ὥστε m. dvaxoayeiy M EA κ᾿ 
Contra diphthongué € in'« abiit in Diphili loco epus 
Athen. TX. p. 401. 8.- καλοῦνται δέ 'τενες xai geladónor Aa- 
yosÍ* μνημονεύεε δ᾽ αὐτῶν Aiqiios: 7 Καλλιάδης ᾿Αγνοίᾳ" τί 
τοῦτο; «οδαπὸς οὗτος χελιδόνιος ὁ δασύπους; γλαυκία. δ᾽ ἢ 
pípepkvg; Inepta'! tentant interpretes. Et metrum οἱ &en- 
tertiam haec emendatio restituet: 
B. " (oo ἐέ τοῦτο; ποδαπὸς Er 
te aehddreco; δ ὃ δασύπους; sluxtia δ᾽ ἡ — 
Quae interpretatione non indigent; Mitapxvc cum. pere- 
grinum vocabulum. sit recte primam syllabam videtur cor- 
,ripere. Si quis tamen, quod vix futurum puto, ex alio 
pocta. contrarium docuerit, facile. versus ad senariorum 
speciem revocari pnm ut. μίμαρκυς in tertii trimetri 
initio ponatur. tool. 

Sed haec hactenus; valde enin vereor, ne uultis 
extra oleas evagatue esse videar, ut qui praefationis off- 
cio ila usus eim, οἱ haud pauca in medium aitulerim, 
quae nihil ad Menandri Philemonisque | reliquias faciant. 
Itaque finem praefanidi faciam, ubi, quod aegre ad hunc 
usque , locum distuli, .ratissimi animi sensus , Philippo 
Buttmanno eignificavero. Hujus,enim viri egregiae erga 
me voluntati et benivolentiae non. hoc tantum debeo, ut 
honestam libelli mei, edendi . opportunitátem nactus sim, 
.eed idem re et consilio, quotiescunque ferret. Occasio, 
etrenue. me adjuvit, atque eo usque comitatis progfeésus 
est, ut , operae regere . magnaraque - molestissimi laboris 
partem. ipse, exantlare voluerit. Miydla | ᾿χάρις αὐτῷ. 
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S das Tom. 11. p. 594, Μένανδρος, "A rvaioc, xoxo 
ἀρχαῖος 1). Kai ἕτερος .4ϑηναῖος 2), “Διοπείϑους ' καὶ Ἢγη- 
σιστράτης 3), “περὶ οὗ πολὺς παρὰ πᾶσίν ὃ᾽ λὸγ 0$, "κωμικὸς 
τῆς γέας: κωμῳδίας 4), στραβὸς τὰς ὄψεις, OE ὀξὺς δὲ τὸν γοῦν δ), " 
καὶ περὲ" γυναῖκας ἐκμανέστατος. 6). Γέγραφε κιοιῳδίας ρή 7), ' 
χαὶ: ἐπιστολὰς “πρὸς “Πτολεμαῖον τὸν βασιλέα, καὶ. λόγους ἐτέ: »" 
Qoug πλείστους. κατάλογάδην᾽ 8). veg qais, littera ^ 
Sinne ben :Eudocia Viol. bs 302.: ( 

) 4*1. à. 3i 


vas s dNCO ΦΙΑ ἜΝ a ν᾽ 


34) De Mapandaa,] antiquae. Comendiao. qoa, nihil . 
aliunde compertum ; babemus.. Aut obscurus. et igno-. 
bilis. poeta, fuit, aut Suidae errori imputandus est, quem . 
centies aut. e pluribus, scriptoribus ipia: «onflasse aut. ex 
uno fecisse plures. peano iguorat, 

2)..495vaioc. lta veteres scriptares:) qui μγ΄. 
patriam attigere, ad unum omnes. Quibus tamen nihil 
fidei. tribuisse videtur: ,Laur. Ign. Elimgius . Hist. linguae.^ 
graec, Cap. 26. p. 126. qui; singulari quodam acumine Ge- 
tica Menandri origimem: ezpiscatus est e fragmento apud . 
Strabon. VIL. p.297. quod infra exhibui, p. 195. . Et quan- . 
doquidem, ut in proverbio est, belli et elegantes lhomi- 
nes-in-eadem cogitandi-vestigia incidunt, 70. Pinkertonus 
extitit, qui Dissert. de Scythis Praef. p. XII. ejusdem ar- 
gurienti pondere commotus poetam nostrum Getica civi- 
tate donaret, quod didici. e Porsoni adnotatione: Append. din 
ad Toupii Emend, in;Suid. p. 486. .- 

9). “ποπείϑους xav. Ἡγησιστράτης. | Matris ^ nomen qui ἢ 
praeter Suidam indicarié novi neminem. | Contra frequéns,. 
apüd veteres,'scriptores, est Diopithis memoria, Ut cete-- 
ros omittam, Apollodorus apud Gellium N. Att. XVII. 4. 


AXIV 


Αἰηφισιεὺς ὧν ἐκ Αιοπείϑους πατρός: 
Ubi Heynius ad Apollod. I. p. 417. edidit Διοπείϑεος, re- 
ctius illo quidem Valckenario, qui Diatr. de Eurip. Fragm. 
p. 10. C. ἔχ γε 4. πατρὸς reposuit; sed vereor ut ionicas 
formas Apollodorus in Chronicis suis adiniserit *). Ma- 
lim igitur “ιοπείϑους τοῦ τιατρός. Recte autem Anonymus 
“τερὶ χωμωδίας p. Xlf. Menandrum nobili loco natum tra- 
didit, siquidem pater ejus Diopithes Atheniensium impe- 
rator fuit, qui, deducta in Chersonesum colonia, quum 
Macedoniae oram depopulatus esset, eam 'ipsam ob cau- 
sam in judicium vocatus, a Demosthene defensus est Ora- 
tione πεοὺ τῶν ἐν Χερσονήσῳ. Hunc autem Diopithem a 
Menandri patre minime diversum fuisse docet Scholium - 
MS.,. quod. e Cod. Rehdigerano descriptum mecum "€ 
xnunicavit Passovius: Οὗτος δὲ ὃ Διοτιείϑης πατὴρ uiv ἦν 
Διενάνδρου τοῦ κωμικοῦ, Quod autem additur continuo: ὁ 
δὲ ένανδρος φίλος xv “ημοσϑένους, δὲ ὃν (f. διὸ) ὑπὲρ Διο-, 
πείϑου: βουλεύεται, hoc igitur quomodo cum temporum ra- 
tionibus conciliari queat non video. Orationem de Cher- 
soneso ;hahitay esse ,eonstat Olymp. CIX. 3., eodem igi- 
tur tempore, quo natum esse Menandrum infra.demon- |. 
sirabimus, ex quo totam illam de Menandri et Demosthe- 
mnis amicitia narrationem  fictáàm esse sponte intelligitur. 
Huic sinile est Ul € qui dicitur, commentum ad De- 
ὙΠ ΟΞ ἘΠ: Orat: pro Clip ; p. $0. B. ubi quim pervulgatam 
illain. .de μισϑωτὸς πῶ Mies corruptó: historiolàm nárs 
rassety paucis interjectis ita pergit: "οἱ δέ gam. ὡς Méyay- 
0pog: διρπυμεχὸς φίλοφ' ev αὐτοῦ (Demosthenis) xci ὧν ἐν Toig 
δικασταῖς & αὐσ σατο χαριζόμενος, καὶ τοῦ ἑνὸς τὴν ψωνὴν óg- 
σιώνεων. ἐδέξατο, Oratio pro Ctesiphonte, ut constat e Dio- 
nysió, "habita est. Olymp. CXII. 3. h. e. eo tempore, quo 
Ménander vix primum pubertatis gradum attigerat, ed " 
out- judicis: inunete fuigi posset. Cfr. Pétitus de Legg. Att. 
p. 912. ' Itaque hoc etiam ad fabula& temere confictas ἡ 
jiciendum esse intelligitur | 
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ὝΨΗ Quod. joan Jieynius e Diogene Laert. VIII. 52. EN 

E hrouicorum fradim etur vix litera mutata ita modulis suis ait 

suit 'patetit : ob: ó^ [utogotrres, ὡς Un ieget yos οἴκοθεν — εἰς τὰς 

“Συρακούσας, μετ᾽ ἐκείνων ἐπολέμει τῷ πρὸς ^ τοὺς ᾿Αϑηναίους, τελέως 
εἰ Vp&iA ἐμοὶ. mj δωξοῦφηνα ἢ .} γὰρ QPUXET ἥν, i «παντελῶς —- intoyeym- 
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Dixi natales Menandri incidere in O!ymp. CIX. 2... 
mapistratum Athenis obtinente Sosigene. Inscriptio apud 
Gruter. MXXVII. 2. Μένανδρος zhonelüovg Κηφισιεὺς ἔγεν- 
γήϑη ἐπὶ ἄρχοντος Σωσιγένους *) Eodem igitur ano na- 
tus est, quo lucem vidit is, quocum arcta postea Menan- , 
dro fuit amicitia, Epicurus. Diogenes Laert. X. 14. ἐγῖν-- 
γήϑη δὲ Ἐπίκουρος, φησὶν ᾿“πολλόδωρος £v χρογικοῖς, κατὰ 
τὸ τρίτον ἔτος τῆ; ἐννάτης καὶ ἑκατοστῆς ᾿Ολυμπιάδος, ἐπὲ 
“Σωσιγένους ἄρχοντος. Ex quo verissimum esse intelligitur 
quod Strabo dicit Lib. XIV. p. 526. Menandrum atque 
Epicurum fuisse συγέᾳ ἤβους. Nec minus de annorumi quos 
vixit numero laboramus, siquidem Juüuscriptionis Grute-; 
rianae auctor eum obiisse dicit ἐτῶν »' καὶ β΄ ἐπὶ ἄρχοντος ᾿ 
Φιλίππου. Qua in re plane consentiunt cum Inscriptione, 
nisi quod Árchontis nomen reticent, Anonymus περὲ Κω- 
μωδίᾳς p. XII. et Apollodorus apud Gellium N. Att. XVII. 
4. unde conficitur obiisse Menandrum Olymp. CXXII. 3. 
De Archontis nomine dubitari posse intelligitur er iis quao 
disputavit Meursius de Arch. Att. in Thesauro Gron. T. 
IV, p. 1256. Aliam temporum computationem sequutus 
est Eusebius, qui obitum Menandri Olymp. CXXII. 1.: 
adsignat, in quo consentientem "habct Gellium N. Att. 
XVII. 21.. qui Livium Andronicum secundo et quinquá- 
gesimo post Menandri obitum anno primam fabulam 
docuisse narrat; id quod factum esse constat Olymp. 
CXXXV. 1, Quo mortis genere obierit Menander, ünus 
quod sciam commemorat Vetus interpres ad Ovidii Ibid. 593. 

Comicus. ut mediis periit dum nabat in undis, 
Et tua sic Stygius strangulet ora liquor. 
Ubi alii Eupolidem, antiquae Comoediae poetam nobilis- 
simum, alii Terentium intelligunt; rectius illi! quidem 
quam Fabricius Bibl, Gr. 11. p. 448. qui depravato Pollu- 
ds loco inductus de juniori quodam ,Eupolide, qui nullus 
fuit, somniavit. Vetus autem, quem dixi, enarrator haec 
scribit: Jeriander. Comicus zetheniensis dum in Piraeeo **) 
nataret. submersus est, de quo nobilissimae a Graecis edi. 
tae traduntur. elegiae, et ἃ Callimacho epigramma. | Cui 
narrationi. quo jure fides denegetur idoneam causam non | 
video, quantumvis mirum videri queat, in tanta eorum, 





*) Asservatur haee inscriptio hodie. in monasterio St. Gre | 
goi in monte Coelio. V. Winkelm. Hist. Art, X. 2. 20. 


. W) In Piraeeo praedium habuisse Menandrum subindicat Al. 
«iphre Epist. I. 4. p. 329. ed. Wagn, — - 


OXEQXR C 


qui vitam Menandii attigere,. multitudine neminem repe- 
riri, qui violentum poetae obitum comunemoraverit. Sepul- 
tus jacuit ad viam e Piraeco Athenas ducentem, teste Pau-- 
sanià Lib. d p. 6. Sepulcrale carmen, quod ipsi ejus ΠΝ 
mulo inscriptum fuisse existiinat Meursius Athen. Attic. 
Dis PM infra in Testimoniis adscripsi. | eu 
ΡΣ de. parentibus 'Menandri agebam, ἐοῤ βού ΕΣ 
poteram affinitatean, quae. ipsi cum Alexide, nobilissimo | 
mediae. Conioediae poeta, Autercessit. Suidás s. v. "Ale 
Sus. Peyove.06 πατρω- Mevayógoy τοῦ κωμικοῦ. quod Ste- 
p anus, Valesius et Fabric. Bibl. Gr. II. p. 406. male ἐκ" 
tunt patronus. Menandri. Wecte Menagius ad Diogenem 
Laert. Vol, ll. p. 149. interpretatur patruus, quo sensu 
hanc bi icem posuit etiam Teles apud Stobaeum Serin. XCV... 
ρὲ δύο, 40. Ad eandem. affinitatem respiciens' Ánonymus. 
σε : »κρομωδίας p. XII. Mévarópos, inquit, συνδιατρίψας TC 
πολλὰ  χήλέξιδε ὑπὸ τούτου δοχεῖ παεδευϑῆναι.. Itaque non. 
male. conjicias, primum eomicae poeseos amorem vel ma-. 
xime Alexidis consuetudine. in Menandrum .esse transfu-- 
sum... Postea inprimis, "Theophrasti et Epicuri usum et. 
amicitign yidetur appetivisse. V. Alciphronis Epist. Lib.' 
IT, 4. Aheophragtum adeo Menandri διδάσκαλον extitisse 
testis. est, Paiuphila apud Diogen. Laert..V; 36. Epicurum B. 
autem «quai ijagni fecerit, ipse testatuin . reliquit Epi- 
grammate εἴμ, Anthol, Palat. T. I. p. 321., sive infra im. 
Frágnieniis, p. 229., quod ipsum Epigramma in causa fuit, 
ut Epicureis;a numeraretur à Fabricio Bibl. Gr. ITI. p. 606." 
Utriusque autem viri consuetudinem et disciplinam plu- 4 
rimum váluisse ad excolendam Menandri indolem to- 
tan (| vitae rationein dirigendam facile intelligitur, 
Tlieophrasto, quidem, virtutum vitiorumque notatori acu- 
tissimo, hoc potissimum acceptum tulisse Menandri cre-- 
diderim, ut philosophia duce in intimos animi humahi re- Ὁ 
cessus penetraret et varia hominum ingenia et χαρθαχτῆρας, 
remotis simulationum. involucris, admirabili artificio pin-'* 
geret atque, , quod Manilius de eo cecinit Lib. V. 469.,— 
vitagm vitae osteuderet. | Neque in cultüs elegantia yi-^ 
ctusque lautitia "Theophrasto (Herimnippus apud Athen. E. ^ 
»- 21. a) erat dissimilis. | Hinc λαιιπρὸς τῷ Dío'vocatur * 
ab Anonymo περὶ Κωμῳδίας p. XII. Eodem spectant-verba τ 

Alciphronis Epist. Lib. II, 3, 15. Wagn. et Phaedri versus 
notissimi Lib. VI. 1. quos integros adscribam : 
^5 c Demetrius, Phalereus qui dictus est, m 
Athenas occupávit imperio impróbac 5.0.0 i1og 
^ testas est. vulgi, passim iet; certatim ruunt; i ; 

Feliciter subclamant, |.Jpsi principes | ^ | 2v 


- 


r 


XEKNAE 
ii cm quouentute;q quà «uet oppréasi, magum Δ)... ios. 


etiam r£si es,et se quentes otiutu, 


difüisse Wotbati répüht dl cn c sidtmi2 
In quis Menander, nobilis comoediis, ὦ κα ἅ 
ταῖν, Quasapsum-ignorans legerat klenatsius;: Δ (9 


οἱ eg, Ex admiragussdnerat ingenigm viri: 


: guento, delibuius, vestuu. adlluens, 
aniio LA iebat ἐϑεεὺ délicate et ΓΣΤΩΝ 


j "Fini TOÀ j^ 
Quibus, versibus, ἫΝ describitur, Menander, ut facile; 'TÀoo;, 
phrasti , et Epicuri. sectatorem , agnoscás, |. Ceterum. postea, 
aictior, Demetrjgm, inter, et Menandrum, amicitia gontracta 
fuit; quae. tamen ,res,si Diogeni Laertio fides, poetaux 
uestrum, ad. yitae periculum adegit, Nam. Demetrio . ^ha- 
lereo, per Poliorcetayg expulso, (Qlympr, 148. 2) cn ax eon 


iA ἈΠΕ al Jp 


D osun 


| phantarum artes; et. calumniae;libere;per totam civitatena 


| MNT .;slye apud ,Puidagg. Vol, II. 2 


grapsarentur, etiam. Myr ὄρος, 9. ALMAE. «(αρ, ᾿ ὀλέχον. zT LE, 

1909 7'a5,. δι, οὐδὲν ἄλλο, oni fios qu. αὐτῷ. ἀλλ ga 

Mig Pigero Τελεσάόρος e epis ττοὺ ἀφζιωμρίου, Lib. 

il oí 
-Κρμικὸς js γέας «Κωμῳδία OM noz, 

van, omoediae sidus yocatux, à. ἐν ΕΙΡῊΣ ἐὰν Ecphrs 362. ΄ 


o9: ntuénor gor “«μϑθιο ἰσειάσφορος ἔπρεπεν adxpps d sir] 


ΒΕ ΘῈ: Dioiiysi Gramm. . 149: 437 Μένανδοοξ &dr3Óv ἐστὲ 


T νέα téul0(as: -- Sie ^e édfaré 'Euátathi^d: Hom.t^p: 177167 
48. Rom.:': In névyaé' Crib idu  canóofiém' euim : abi 'Alexaiiz 
drittis 'Braminatieis: "fécétün fáisse, noi dubitaremuüs, $5 ζῇ 
tel^matime diserto fPPróculi,' ut'Gia matíci Goislititani-cf 


| Aint de Cótü! p: XII. torttsiihdo cáteremus, vi Rufe! 
. Hisl) crit. Oráté Gf. Bu AUCTI FWPRDEIFEe à ΣΝ 
| "Mag, H2 obgoa τὰς Oque, Ele id byte a 8i^ve-- 


Wi? est, ^ erróri$." eonvineitur: Anóimfntu$: Xrgo Koooéuc. 


| pUXITL δέμονε: δὲ εὐφυξοτανοΐ savv. ^ Ni hoe etimui- init 
| geri; solertia; sntellióas, quo senistr distr Mt εὐϊρυής dox 


afit: Wyttenbo rad Plum ». ἔς ἘΠ΄ Íta! bere concinórent 

Suidae? verba 0EUe: 08 σὸν γοῦν, iédovelisine- Suidae testi- 

iifónio:ténieremms ii Dnifabuldrüm  dreunmentis imveniendis 
nendisque (iamta: fueritoecMémandti-solertia»et: bep 

E  Sacilitag; utestis C est Plutarch; Oper. "Mor; pe: 847. }Ὲ 

- ag Μενάνδρῳ «τῶν. "συνήϑων᾽ φῦς nb * ᾿Η;γὺφ ovr, | Mi 
, τἀ ^ Acoyógiz; koi ob vi πομῳδέαν.: "οὐ πεποίηκας y rov. 

δὲ ἀποὶ pivot; iy τοὺς γέ δῶν m c τὴν κωμῳδίαν) 


JA». nda JMEÉ SaeysIeschbis0 UG. uostri bs tib 





i Amis Rast si jn ue Diihetilum dixia s "esae t d A) e 
jc, * ERIS QA As! Pal GOpUC τὴ P φυήν, ut aped Wtréme 
ν᾿ [orn am 6 ur lrg:6 .enz5lqn oo 56. 08 ΤὟΤ Ἧι " 
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XXYIH 
exovoymtoa ^"yod ἡ “διϑέδιο, OR δὲ αὐτῇ. τὰ Ure ἐπᾷσαι: 
Similia narrantur a Scholiaste Horatiü Cruquiano ad A. 
P. p. 633. | 
6) Περὶ γυναῖκας Éxuevéorarog. . ldem testatur, quam- 
quam zmninus invidiose, Alciphro Epist. 1. 29. Suidae ἴο- 
cum qui attigit Gyraldus Dial VII. p. 857. non veritus 
est, elegantissimum  pulcrarum formarum  spectatorem 
qüém ih omnibus vitae actionibus eonjunctam cum pásl 
gratia mioderationem servassé auctót: est Plutarch. Opp: 
Mor. p. 854. A., tanquain' omnis libidihis inagistrum acer- 
bissime accusare. Sed Gyraldi fationés "diligenter exami- 
nàvit Vir doctus ín Marm. Taurin. I. » 113*sq. "Dé 
tenerrimo Menandri in Glyeeram amore plüra dixi ^ad 
Fragm. p. 39., quibus adde Alciphr. Epist. I, 19. ex 
ua passim nomnihil slmultatis et χγισμοῦ ἐρωτικοῦ intet 
. utrumque ' intercessisse intelligitur, quod docet etiaim 
Athenaei locus Lib. XIII. p. 594. "Thaidis quoque amori 
indulsisse Menandrum, quod x Athenaeo sibi colli- 
gere visus est Vir doctus in Marm. Taur. 1. p. 175., non 
video équidem quibus argumentis probari queat. "Majori 
jure Bacehidis amore captum fuisse poetam mostrum col- 
ligas ex ipsa illa, quam laudavimus, Alciphronis epistola; 
qwo ductus argumento si quis elegantissimum incerti, Co- 
τοῖς fragmentum, apud Plutarchum de,Garrul, p.,51d. F, 
Menandro tribuat, ego certe non Anagnopere  repugneun. 
Vide, infra p. 303.. Aliisne praeterea amoribus írretitus 
fuerit Menander, incertum est. Quid. quod .everar . ei 
vitam tribuit Ausonius Praef. Cent. Nupt. p. 169. : 
Eucnum, quem.Menander sapientem vocavit? Quid ipsum 
4Menandrum,. quid..Comicos omnes, quibus severa 'vita,.est 
es laeta materia? Cujus equidem testimonio multo majo- 
rem auctoritatem tribuerim. quam Suidae, qui quum. Me- 
nandrum impotentissimum mulierum. amatorem vocat, mul- 
tum. verendum e6stj.ne; id ex ipsis poetae fabulis college 
rit, quarum nulla fuit, quin amoris lusum.eommendaret, 
Qua de.re praeclarus est:locus;Plutarchi apud Stobaeuta 
e deperdito libro. de 4(more apud Stobaeug. $exm, LXI. 
p. 39à. τῶν Mtvavdgov δραμάτων ὁμαλῶς ἁπάντων ἕν. συν- 
ἐκτιχόν ἐστιν ὁ ἔρως, οἷον πνεῦμα κοινὸν διαπεφυκώς etc, idem 
testántur. Philostratus Epist, XLII. p. 933.,. de. quo | loco 
dixi ad Fragm. p. 59., Ovidius Trist. II. 370. Fabula ju- 
eundi nulla est sine amore Menandri, Et solet hic puertt 
virginibusque legi, et Christodorus Ecphr, 363. qui Me- 
nandri fabulas, utpote virginum ante legitimas nuptias: vi» 
tiatarum amores complexas, arguta brevitate ἰάμβους ἀεδνού- 


] XXIX 
t0 πορείης ἄῤῥἠαγας vocat. Nullam timen ez tants fabu- 
larum multitudine turpibus et illicitis amoribus. inquina- 
verat, sed ita omnes instituerat, ut ipsae illae virginuin 
strprationes ir legitima conftubia verterentur, cujus rei 
testem habemus locupletissimum Plutarchum Sympos. Vll, 
Ec C., quo loco üsus est etiam Valcken. ad Callim, 
eg. p. 222. . Idein testatur auctor epigrammatis Termino 
inscnipti apud Brunck. Anal 111. p. 269, 
Φαιδρὸν ἑταῖρον "Ἔρωτος ópd;, Σειρῆνα ϑεάτρων, 
τόνδε Μένανδρον, ἀεὶ κρᾶτα πυλαζόμενον, 
οὕνεκ᾽ ἀρ᾽ ἀνθρώπους ἱλαρὸν βίον ἐξεδίδαξεν, 
ἡδύγας σκηνὴν δράμασε πᾶσι γάμων *). 
Hinc non mirum. est Menandri fabulas, quum nihil ha- 
berent quod castas aures offenderet, non inodo in conví- 
viis liberalium virorum ad oblectandos epulantium ani- 
mos frequenter ab histrionibus actitatas esse, vid. Plu- 
tarch, de Falso Pud. p. 531. B. Sympos. VIII. p. 712. B. 
Comp. Arist. et Men. p. 853. E., sed etiam a pueris atqué 
virginibus summo cuu studio lectitatas, ut diserte testa- 
tur Ovidius l l ta enim intelligenda videntur Sulimo- 
nensis poetae verba, non vero, ut voluit Valesius Emend. 
IL. 6. concinente: Harlesio ad. Fabric. B. G. 11. p. 455., 
qui ex ipso illo Ovidii loco. colligunt, veteres Romano- 
rum rhetores et eloquentiae magistros Menandri carmina 
in scholis praelegésse.. A | 
Ἴ) Ἔγραψε κωμῳδίας og. De numero fabularum, quas 
docuit Menander, ne.apud veteres quidem unam eandem- 
ue omniuan sententiam fuisse docet Gellius N. A. XVIT. 
,alios centum et, octo, alios centum et novein fabulas 
ei tribuisse dicens. Illos cum Suida sequuti sunt Anony- 
mus περὶ Κωμῳδίας p. XII. et Auctor Vitae Terentii p. 750. 
Cas Apollodorus denique, docente Gellio, centum et quin- 
que fabulas ei tribuerat: . | 
πρὸς τοῖσιν ἑχατὸν πέντε γράψας δράματα. 
ἐξέλεπε. ᾿ | 
Quarum utinam vel uni temporis invidia vel inpia By- 
zantinorum imperatorum pietas **) pepe:cisset! Nam quod 
,") Fort. legendum γάμῳ, omnibus in fabulis jcenam παρεὶς: 
arum celebritate exhilarans. Certe edita lectio ferri non potest. 


»"). Petrus Alcyonius de Exilho Lib.:]. p. 69.,se puerum ex 
Demetrio Chalcótdyla. audivisse narrat, eacerdotes .Graecos hoc 
&' Caesaribus . Byaarnitinis impetrasse, .ut. Menandri, ,Philemogis, 
Sapphus, Mimnermi, Alcaej aliezumque. poetarum :CanaiRA. com. 


v 


ΕΣ. 


d:60* Alllattus^ de..Psellis!apüd Eabsici- Bibl? Gr: Vol; X, 
p.69; Harlnarrat, trés (et viginti. Menandri, :comoedias.,a 
Michaele 'Péello: explicatas--adhuc sno; tempore .seryatasg 
fuisse im bibliothecis CPolitanis, ut.incompertum iun medio 
sélinqutamms. .Leoni t. Allatio .fücum facttun, esse, haud. in* 
jérià- Suspicatur Vossius ide P. Gr. ip. BE onp .. ^ SY uq 
θαι ηθιυὶο -ànnorpriimam: Menander: Íabulati doecnerit, .ndes 
moriae prodidit Eusebius;: qui ad Olymp: CXIV. 4.. haec 
habet;,..Mérarógog ὁ -Αὠμιχὸς πρῶτον͵, ὅραμα διδάξας ᾿Οργὴν 
ἐνίκησε, quo anno,, si Diodorum audias, Apollodorus, si 
Dionysium, Árchippus magistratum obtinuit. *Cui rei ma- 
nifesto repugnat .Ánonyinus περὶ “ΚἈωμῳδίας“ p. XII. ἐδίδαξε 
δὲ πρῶϊος ἔφηβος ὧν ἐπὶ Διοχλέους ἄρχοντος *) h. e. Olymp. 
CXIV, 43: Idque v&irh 'essé docet ipsum ' illud additi 
mentem ἐπ ἡβὸς 65^ Ephebiae teinptis órdtebatar ineurfté 
anno octávo decimo; absólvébátur autem inéünte'amno ὑφᾷς 
cesimo. Vid. Teles apud Stobaeunmi "Serm. XCVI. p: 535; 
cujüs locus àdmodüm gnemorabilis est'ét' neglectus, 61 8δὲ 
cte memini, a Boeckhió: Ind. Lectt. sei. àesti^1819,: J'ám 
si Menandrum exeunte: anmo tertio: Olymj:- CIX. ' natitiri 
ponimus, pertuua est, si quarto anno Olymp. 'CXIV? pri- 


perturbari. Nisi fotte in Eusebii verbis j9titoV cum: &é- 


x;0€ quam cuti, δρᾶμα ᾿ cónjungere mális; ut Menander 
quarto anno Olymp. CXIV: primütrh v?cisse dicatur. ἡ δᾶ 


facilius incideré 'potuit, cum res unius anni discrimüne 
: ai ini ' c. &LIUT.UIELS. 0 53 9 v 6 .diu i? 


«ἂς, ἡ ,: 





ELI ἘΠῚ 1 ^ κω 72,8... 29,17}. uar veu tiun ὦ 1. νῇ» ἃ N ἊΨ " 
burerentur, eorumque in locum Gregórii^ Nazianzeni: carmina 
substituerentur.:..]psa', Alcyonii verba: vade apud Fabric. B. G. 1]. 
p. 460. ij Des 

4 *) In Archontis nomme variatur. | Qui, Diocles vocatur Ano- 
nymo et Pseundo- Plitarcho, is Philocles dicitur Drodoró, Dio 
tysio et'Diogeni- Laertio; V. Meursius de. Arch. Att; in. Gronos 
vii Thes. Vol. IV p 125! sq. Ceterum reliqui, quam Kusteri 
habet editio, lecttonemr- ἐδίδηιιξε δὲ πρῶτος οὐν-ἔφηβος hr- e.- Menam- 
dro. hoc omnium primo. contigisse ut quum nondum ex phebis 
exc VEU abulaé'docendae vPniam' impétraret." "Quae "si vera 
est lectio, conjicere licét'Teger füisse' apud Athenrenses;"nhe tquis 
Atsr absoluto * epBebjaa! tempore fabulam. doceret, «Sedi scrupu- 
him ἸΏ) ΤΟ πὶ petas de Legg.cAtt. Ρ. 312.. et^ Meuzsius 46: Arch; 
d 4951. -Filquicmión ρῶνας «exhibent; sed; srdito»,:.quod «Casu 
ofi alios :ib£0s 'selquuti fererort ne$o1Qr -.L4. iourisaduils οὐκ 


ἘΣ τς τ“ 


apgatür. Quicquid ést, certé: admódiim jüven&m Menan- 
dfüm ad fabulas^'docendas animum ^ appulisse, testantur 


efiam Plutarchus Compar. M. et A. p. 853. et Theodorus 


Priscianus 88 Enseb.' de pliys. scient. IV. p. 310. Ald. ἐὰ- 


jus verba "infra. adscripsi *). . : 


Suas ipsum fabülas in scéna docuisse Alciphrornis con- 


"stat indicio Lib. II. ep. 4. De numero victoriarum, quüás 
"e scenicis fabularmm cértaminibtus reportavit, unus Yeté- 
"rum tradidit Gellius N: A: XVIL. 45 qui 'octies Menati- 
Wrüm vicisse ex Apollodoro: docuit. Quod corifirmat quó- 


dammodo "Martialis Lib. V. ep. 10. rara JMenaudró Lliea- 


"tra plausisse referens. Saepius ne vincerbt obstitit {π|- 


primis Philemonis invidia, queri ambitu et gratia spectá- 
torum judicia corrupisse, Gellius auctor: est h. Ἐς Sed 
istam suae aetatis judiciorum iniquitatem tanta animi dé- 


"quitate tulit Menander, ut quum forte obyiam habuissét 


aemulum suum, placide eum interrogaret: (uzesó, inquit, 
Philemo, quum me vincis, non erubescis? Gellius 1.1; Te- 
tigit illam Philemonis obtrectationem et perversa aequa- 
lium de Menandro judicia Valckén. ad Phoen. p. 249. b. 
Plura vide apud Athen. XIII. p. 594. d. Alciphron, Lib. 
II. epist. 3, 20 sqq. Apulejum Flor. T. II. p. 21. Alt. et 
Theodorum Prisc. 1. l. Nec tamen adeo Athenienses in- 
vidiae indulserutt ut statuae honoré'in theatro ponéndae 
eum indignitmr judicarent **), Testes sunt Pàusanias Att. I. 


.(*) Scribenti mihi — sufficere arbitror. Menandri Comici in- 
Agre argumentum. pud cives suos cum studiorum annis ma- 
gnae scientiae laboraret invidia, produxisse in theatrum fertur 
"uem partu plenam ——-ibique ejüs-exsectum uterum in eurtpo 
fuisse projectum: quumque interfecti pene ductu tamen natu- 
Tde agerentüry vVdthenienses, inquit, viri, s in pereis ennis sciente 
tiam: meam miramini, istos natare quis docuit ? lneptissima: de 
hoc loco'sctipsit Petitus Legg. Att. p. 312. qui adeo nova: Mé- 
nandri fabula Su£s titulo inscripta nos beavit. Meliora dedit Sal- 
vinus Observ. Misc. V. 1. pág. 182. qui tamén verba studiorum 
anni;, quae etiam Lil. Gyraldo Opp. ]l. p. 399. suspecta fuere, 
quippe qui tacite pueriibus ennis exhibeat, attentare non de- 
buit. Studiorum annos dicit eos, quos alii adolescentuli studiis 
impendunt. 


"")'Inter veteris attis monumenta, quae hodie ex!ant, trià 
vel quattuor. habemus, quae Menandri imaginem referunt. 4.) 
Müsplyphüm exigui opefis cum protome et nomine Menandri, 
Vid. Museum Pio': Clement. TIT, 15; Ῥ. 16 — 19' 2.) Statu: sedens, 
quae vulgo Marii putatür.'" ABquotres éam corimemorat Winekel 
miannüs, quem'vide inprimis" in "Tratt.' prélim. IV. ᾧ 166. Me: 
dle Oc -sdé? ératuw hy bris dideult 'Visconüi Mus, Pio- Clem. ἢ 
€., argumento e similitudine ducto, quas Hfuie!stáluxé^ eun afiá: 
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p. 48.-et Dio Chrysost. XXXI. p. 628. 13. Quamquem. ne 
nimium.tali honori Athenienses tribuisse putemus, idem 
ille Pausanias monet, qui multas etiam mediocrium poe- 
.tarum,statuas in Attico theatro se vidisse meinorat; quod 
confirmat etiam Dio, graviter indignatus, quod juxta iVÍe- 
nandri statuam ignobilis cujusdam poetae imaginem Áthe- 
nienses erexerint *) Multo aequiora Menander postero- 
rum judicia expertus est, qnorum unanimi sententia sum- 
.mis omnium aetatum poetis eum adnumeratum esse, per- 
inulta loquuntur veterum scriptorum testimonia. Quo tem- 
pore ejus fabulae in theatris doceri desierint, incomper- 
tum habéo. Plutarchi quidem aetate nondum eas a sce- 
nis exulasse intelligitur e Comp. M. et A. p. 854. B. 

8) Quod praeterea epistolas ad Ptolemaeum Lagiden 
et ália multa pedestri serinone perscripta edidisse dicitur 
Menander, id qui. praeter Suidam tradiderit scio nerni- 
mem, . Cum Ptolemaeo ei litterarum fuisse commercium 
certissimum est. Regem enimtalium virorum, qualis Me- 
nander fuit, amantissiium, hunc ut Alexandriam veniret 
litteris ad eum datis invitasse, IMenandrum autem oblatam 
conditionem, quamvis honorificam, repudiasse constat. e 
Plinii Hist. N. VII. 29. .et Alciphr. 11. ep. ὁ. et 4.; nec 
negaverim, postea quoque litterarum commercium inter 
eos intercedere potuisse. Quas epistolas an publici juris 
fecerit Menander, id vero est quod dubites: ac magno- 
pere vereor, ne quas Suidas cominemorat epistolas sophi- 
eticis insequentium saeculorum studiis debeantur, ex quo 
genere sunt epistolae Aesopi, Socratis, Euripid:s et aliae 


alio- 





glypho illo intercedit. 3.) Terminus cum capite Menandri tri- 
busque tetrastichis graecis, quae:data occasione exhibui. Caput 
delineavit Fulv. Ursinus !mag. Nro. 90. cfr. Gronovii Thes. Ant. 
Gr. ll. p. 98. et Marmora "Taurin I. P: 169. Denique 4.) Pic- 
tura Hercul. Tom. IV. tab. 39. ,Adsidet ibi in solio poeta, 
vultu meditabundo, manu sinistra ad. mentum sublata E re- 
gione sedet mulier personam senis comici gremio sustinens, vo- 
.IDumen exigui miodub protendens, sinistro pede scabillum con- 
«crepans." Sunt verba Boettigeri Prolus. II. Quid sit docere fab. 
p. 64 qui primus hac pictura Menandri et Glycerae imaginem 
reprdesenlar) conjecit. — . ] 
*) Locum quaerentt, qvuo poetarum statuae in theatris posi1- 
tae fuerint, iudicii Pollux IV. 124. τὸ δὲ ὑποσκήνιον, κίοσι καὶ 
ἀγαλματίοις ἐκεκόσμητο, πρὸς τὸ ϑέατρον (spectatorum sedilha) ze- 
τραμμένοις. Sed hyposcenio qui locus assignandus sit ambitus: 
ua de. re docte et subtiliter disputavit Groddeckius in Wolfia 
P Litt, ]II. p. 125 sqq. EP Pur 
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aliorum. Similem ceterorum, quos Suidas commemorat, 
λόγων καταλογάδην scriptorum rationem fuisse suspicor. 
Scilicet Quintilianus Inst. X. 1. 0. nos docet, fuisse, qui 
Charisii orationes lIMenamndro tribuerent. 





Commentatores Menandri fabulis obtigisse, vel sino 
disertis scriptorum testimoniis probabile esset. Fuit au- 
tem primus eorum, qui in Menandro illustrando versa- 
rentur, Lynceus Samius, grammaticus idemque poeta co- 
micus, Duridis, nobilissimi historici frater, V. Athen. 
VIII p. 337. D. Fuit igitur aequalis Menandri, quem in 
fabularum comumnissionibus ab eo victum esse docet Sui- 
das s. v. «“υγκεύς et Eudocia p. 283. «“υγκεὺς σύγχρονος δῖε- 
γανδρου τοῦ κωμικοῦ, καὶ ἀντεπεδεΐξατο κωμωδίας, καὶ ἐγίκη- 
c. Ex ejus Centauro fabula longiuscnlam eclogam ser- 
vavit Athen. IV. p. 131. F. Inter cetera viri scripta, de 
quibus vide Schweigh. Indicem Athenaei p. 140., 'fuit 
etiam opusculum περὶ Μενάνδρου, cujus librum II. laudat 
Athen, VL. p. 242. b. ex quo suspicari licet, quae fuerit 
hujus scripti indoles. ^ Ceterum Lynceus antiquissimum, 
ni fallor, exemplum praebet Grammatices cum poesios 
studio conjunctae. Sequitur Aristophanes Grammaticus ἢ), 
cujus παραλλήλους Μενάνδρου τε xoi ἀφ᾽ ὧν ἔκλεψεν &koyós 
commemorat Eusebius Praep. Ev. Lib. X. c. 3. Similem 
librum ab eodem Ensebio commmemoratum scripserat Lati- 
nus, sive ut Gyraldus Dial. Poet. legit, Cratinus, περὶ τῶν 
οὐχ ἰδίων Μῆενάνδρου. Qui num vere evicerint, quod ti- 
tuli librorum profitentur, ut nunc res est, dijudicari non 
licet Euripidi, cujus summus admirator extitit **), totos 





*) Aristophanes quam magni fecerit Menandrum, docet epi- 
gramma termino insculptum ap. Brunck. Anal. III. p. 269. ubi 
proximus ei post Homerum locus tribuitur: 

"Αλλά σε δεύτερ᾽ ἔταξε σοφὸς κρίνειν μετ᾽ ἐκεῖνον 
γραμματικὸς κλεινὸς πρόσϑεν ᾿Αριστοφάνης. —— 
ubi vide Jacobsium. Ejusdem Aristophanis dictum extat celeber- 
rimum apud Schol. Hermog. p. 38. 52. ἡϊένανδρε epu Πότερος 
ἄρ᾽ ὑμῶν πρότερον ἐμιμήσατο. lta citat Fabric. B. G. ll. p. 455. 
AtJ. Scaliger ad Manil. p. 107. scripsit πότερον ἀπεμιμήσατο. ᾿4πε- 
μιμήσατο voluit etiam Hermannus apud Erfurdüum ad Ammian. 
cell. Vol. III. p. 333. — 


*") Quint. Inst. Or. X. 1. hunc (Euripidem) δὲ admiratus 
maxime est, ut saepe testatur, et sequutus, quamquam in opere 
diverso, Menander. Hinc etiam est, quod "Giceso scribit Fragm. 
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passim senarios. Menandrum .surrtpnisse, alii monuerunt, 
tum nos ipsi docuimus in Fragiaentis. Ác si reputamus, 
quam fortiter veteres poetae comici sua invicem scrinia 
expilaverint (quod. luculentis exemplis docuit Athenaeus), 
non est profecto quod Menandrum quoque haud pauca 
protulisse dubitemus, quae ab aliis poetis accepta im suos 
usus converterat. Quamquam yel sic verendum est, ne 
Latini et Aristophanis libelli de furtis Menandri poeticis 
ex eodem genere fuerint, ex quo v. c. Philostrati scriptum 
fuisse constat περὶ τῆς τοῦ Σοφοκλέους κλοπῆς, et alia alio- 
rum, de quibus dixit Jo. Taylor. Lectt. Lys. Cap. 2. p. 230. 
Quanta fuerit in ejusmodi accusationibus veterum scripto- 
rum levitas et ἀχρισία, norunt omnes, qui Eusebium et 
Clementem vel fugitivis oculis inspexerint. Quartus eo- 
rum, qui de Menandro scripserunt, est Plutarchus Chae- 
ronensis, cujüs adhuc superest Fragmentum Comparatio- 
nis Menandri et Aristophanis, in quo libello potiora eo- 
rum, quae ad Menandrum spectant, in Testimoniis appo- 
sui. Sequitur Soteridas Epidaurius, qui ὑπομγνήματος εἰς 
ἹΜένανδρον auctor proditur ab Eudocia p. 387. et Suida 
T. YII. p. 356 sq. 1nale duos Soteridas distinguente. Quo 
tempore vixerit e Photio colligi potest, qui Soteridam 
Pamphilae, eruditissimae matronae, patrem fuisse refert. 
V. Wolfii Mulieres Graec. p. 423. Male igitur apud 
Suidam et Eudociam legitur ἀνὴρ llaugíàg; pro πατήρ. 
Denique commemorandus est Homerus, poeta idemque 
grammaticus haud ignobilis, cognomine Sellius, qui Suida 
T. II. p. 690. teste scripsit περιοχὰς τῶν “Μενάνδρου δραμά- 
των. Unde idem Suidas corrigendus est T. III. p. 297. 
Σέλλιος ἢ «“Σίλλιος ὃ xai Ὅμηρος, γραμματικὸς πρὸ ηνάν- 
δρου. Male Kusterus πατρὸς Μενάνδρου. Legendum vide- 
tur: γραμματικός" ἔγραψε περὶ Μενάνδρου vel περιοχὰς Ὑῖε-᾿ 
γάνδρου. β 
Quemadmódum süpra Menandrum aliorum poetarum 
maximeque Euripidis vestigia sequutum esse vidimus, ita 
in tanta Menandricorum dramatum praestantia et celebri- 
tate fieri non potuit, quin alii rursus. poetae ad Menan- 
dri imitationem sese componerent. Et inter graecos qui- 
dem. Comicos num fuerint post Menandrum, qui hujus 
exémplum sequerentur, e paucis. eorum quae supersunt 
fragmentis.demonstrari quidem non: potest, probabile ta- 





* 


Vol. XVI. 2. p. 34. ed. Sch., fisse hominem quendam perlitte. 
ratum, qui Euripidem et Menandrum inter se disserentes fecerit. 


^ 
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men esse, nemo negaverit. Macrobius enim ad Somn. 
Scip. I. p. 7. quum de fabulis dicit, gua; Menander ejusve 
imitatores egerint, dubitari potest, Graeccosne an Latinos 
poetas significaverit.  Seriore aetaté Sidonium Apollina- 
rem, elegantis virum ingenii, Menandri coimoedias suis in 
fabulis imitatum esse testatur Sozomenus Lib. V. 18. 
ἐπραγματεύσατο δὲ xoi “τοῖς Μενάνδρου δράμασιν εἰκασμένας 
κωιωδίας. AÁmatorii autem Graecorum scriptores, Alciphron 
inprimis. et Lucianus, qui dicitur, in dialogis meretriciis, 
quantum Menandro ácceptum referant, tum alii passim 
monuerunt, e. c. Boettigerus Exc. ll. ad: Terentii Eun. 
p.38. et Huschkius Anal p. 171 sqq. tuin nos plurimis 
eremplis demonstravimus. Neque dubium est, quin plura: 
etlam et certiora teneremus .iinitationum vestigia, si vel 
una aliqua fabula ad nostram aetatem pervenisset. Se- 
quuntur Romani, apud quos quanta fuerit Menandri au- 
ctoritas, multis doceri posset testimoniis. Mitto Naevium, 
Trabeam, Lavinium, alios. At Caecilius, poeta gravitate 
eximius (Horat. Epist. II. 1. et Charisius Inst. Gramin. II. in 
fine) sed idem ab elegantia minus commendatus (Gellius 
N. A. II. 23.) quanto studio Menandri exemplum sequutus 
sit, tum aliunde constat, tum fabularum tituli docent, 
quorum paucissimi sunt, quos non a Menandro assumsisso 
videatur. Non recte igitur D. Hieronymus ad Pammach. 
C. 101. Terentium quidem Menandri, Caecilium vero Plau- 
tunque ad veterum Comicorum imitationem se coinpo- 
suisse scribit. Afranius quoque, licet. topgatarum fabula- 
rum auctor, multa ex Menandro suas in fabulas transtu- 
lit,;proximeque omnium, si Terentium excipias, ad ejus 
elegantiam videtur accessisse, Horatius Epist. II. 1. 
Dicitur Afrani toga convenisse Menandro, 

übi non obloquar 'Wielandio, minus imitatione quam. in- 
dolis et ingenii quadam affinitate Afranium Menandro 
similem fuisse statuenti: idem tamen cum Afranium grae- 
carum litterarum fudem.fuisse scribit, non- Ciceronis mé- 
minerat de Finib. I, ὃ, 7. ita se Graecorum philosopho- 
rum locos quosdam translaturum dicentis, u£ ab Homero 
Eunium, Afranium: a Menandro, quae ;verba optime. do- 
cent, quatenus Romanus' poeta Graecum imitatus sit. Ce- 
terum Áfranii elegantiam laudat etiam Apulejus Apol. 
p. 420. "Plautus, quantum hodie judicare possumus, ra- 
rius sequutus est Menandrum, cujus lene jocandi genus 
Sarsinati poetae placere vix potuit, quo factum est ut is 
aliorum potius, maxime Epicharmi;: vestigia presserit, cu- 
j"s rei testem habemus Horatium Epist. IT. 1. 


r 
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Plautus ad exemplum Siculi properare Epicharmi , 
᾿ Dicitur. | 
Idem indicat Hieronymus 1. l. Plautum veteres Comicos 
sequutum dicens. Vel sic tamen pauca quidem et rara 
sed tamen vestigia Menandricae imitationis in Plautinis 
fabulis deprendimus, cujus rei memorabile exemplum prae- 
bet Fragm. Incert, XXXIL p. 208. ' 

'Terentium, Latinorum Comicorum cultissimum, to- 
tum a Menandro pependisse notissimum est. Falluntur 
tamen, qui tam presse eum Graeci poetae vestigia legisse 
sibi persuasere, ut ad verbum eum expressisse statuant, 
quae Casauboni ad Pers.|IV. p. 55. aliorumque fuit sen- 
tentia. Certe in partibus fabularum. disponendis totaque 
actionis ratione constituenda saepenumero ab exemplo suo 
discessit, ut docui ad Fragm. Adelphorum.. Vel sic tamen 
unus omnium optime Menandri ingenium assequutus est, 
nisi quod vim ei deesse queritur Jul. Caesar in nobilis- 
simo Epigr. ap. Donat. Vita Terent. p. 754. 

t Tu quoque, tu in summis, o dimidiate Menander *), 
Poneris, et merito, puri sermonis amator. 
Lenibus atque utinam scriptis adjuncta foret vis, 
Comica ut aequato virtus polleret honore 


Cum Graecis, neque in hac despectus parte jaceres, 
Unum hoc maceror et doleo tibi deesse, T'erenti. 


Ubi tertio et quarto versu male vulgo conjungunt vs co- 
zica, qua eam recentiores technici ludicrae poesios vir- 
tutem significari volunt, quae risum spectantibus extor- 

eat etiam invitis.  Át verissime monuit F. Α. Wolfius 
in Miscell. p. 454. ita locum interpungendum esse, ut nos 
fecimus. ' Eandem rationem jam dudum sequuti sunt Bent- 
lejus ad Horatii A. P. 26. et Westerhovius ad Terentii 
Heaut. Prol 45. p. 464. "Vim igitur qui in Terentii fabu- 
lis se desiderare queritur Jul. Caesar, intellexit sine du- 
bio quod Graeci technici vocant τὸ παϑητικόν, quod Me- 
nander admirabili artificio cum τῷ 50««à conjunxerat. 


Hinc Plutarcho Comp, M. et A. p. 853. D. Menandri poe- 





X) Dimidiati Menandri nomine appellavit Terentium non 
aliam opinor ob causam, quam quod 15 nonnihil suo ipsius j- 
dicio tribueret neque. ubique Graeci poetae vestigiis serviliter in- 
haereret. Similis est Boettigeri explicatio Praefat. Specim. T'e- 
rent. p. VL. nisi quod male huc trahit invidorum Terentii ob- 
trectatorum dicterium: contamünari non decere fabulas. Quibus 
verbis malevoli isti nihil voluerunt nisi hoc: non decere ex com. 
pluribus Menandri fabulis conflare unam; quod fecerat Teren- 
tius in Andria et alibi. 
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sis dicitur διὰ πολλῶν ἀγομένη παϑῶν xai ἡϑῶν. Qna de 
re vide egregiam Valckenarii disputationem ad Theocriti 
Adon. p. 329 sq. Τὸ πάϑος autem quum' praeter argu- 
menti tractationem morumque delineationem etiam dictio- 
nis formam complectatur, nom alienum fuerit Demetrii 
meminisse, qui in libello de Elocut. δ. 193 sq. Menandri 
dictionem vel, inprimis παϑητικὴν fuisse subindicat, utpote 
particularum et conjunctionum vinculis solutam, ideoque 
gestu et actione juvandam. Talis enim est λέξις λελυμένη 
xai ὑποκριτική, quod indicat etiam Grammaticus apud Bek- 
kerum. Án. Gr. II. p. 745. Menandri et Aristophanis ex- 
emplo usus. Philemoni contra Demetrius dictionem ov*- 
ἡἠρτημένην καὶ οἷον ἠσφαλισμένην τοῖς συνδέσμοις, ideoque το- 
citationi quam actioni accommodatiorem tribuit. Cum De-^ 
metrii loco egregie convenit Dio Chrysost. Orat. XVIII. 
p. 255. comparatus etiam a Valesio Emend. II. 6. cujus 
disputationis qui summam reddidit Harlesius ad Fabric. B. 
G. IL. p. 455. non meminisse videtur, fuisse inter erudi- 
tos, qui Demetrii libellum περὶ ἑρμηνείας Dionysio Hali- 
carnassensi tribuerent. Ad Caesaris epigramma ut re- 
. deam, non inepte cum eo incerti poetae versus comparés 
ibidem a Donato servatos, unde recepit Burmannus Anth. 
Lat. I. p. 140. 

Tu quoque, qui solus tecto sermone, Terenti, 

Conversum expressumque Latina voce Menandrum 

In medio populi sedatis vocibus effers, 
Quorum versuum auctor quid significari voluerit, quum 
iedatas voces Terentio tribuit, jam obscurum esse non 
potest. — Qui post Terentium Menandri fabulas imitan- 
das sibi proposuerit, unum novi Vetginium, de quo illu- 
stris est Plinii locus Lib. VI. epist. 21. | 





. His explicatis superest ut corollarii Ioco de aliis Me- 
nandris breviter exponam. — Eorum recensum dederunt Fa- 
bricius et Harlesius B. G. II. p. 454. quorum collectanea 
si omnibus, quae in promiptu sunt, additamentis augere 
vellem, merito chartam perdidisse diceres. Jtaque eos 
tantum Menandros recensebo, qui aut scriptis inclaruere, 
aut.ob alias quascunque causas digni memoratu extitere. 

Menander. Satrapa, unus ex Alexandri ducibus, post- 
ea Lydiae imperium sortitus, de quo vide Dexippum 
apud Phot. Bibl LXXXIL p. 201 sq. et quos laudat 
Schweigh. ad Athen. VI. p. 245. a. ubi verba Μενάνδρου 
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ἀξία γνάθος in causa fuerunt, ut Fabricius ᾿Αξιόγγαϑον in 
Menandri fabularum indicem referret. 

Menander Hhetor, Laodicensis. Suida teste, auctor 
commentarii in Hermogenis Ártem rhetoricam et Minu- 
ciani Progymnasinata. Idem fortasse, cujus perutilis extat 
libellus de Encomiis. V. Heeren de Men. Rhet. p. 21. 

: Menander Ephesius, historicus. Josepho teste c. 

Apion. 1: p..448. litteris consignavit τὰς ἐφ᾽ ἑκάστου τῶν 
βασιλέων παρὰ τοῖς “Ἕλλησι καὶ τοῖς βαρβάροις γενομένας. "V. 
Vossium de Hist. Gr. p. 304. Saepenumero laudatur ἃ 
Suida, quei integram ejus historiam manibus trivisse su- 
spicatur Kusterus ad. Vol. 1. p. 6. Idem ad partes voca- 
tur apud Suidam s. v. σαϑρωθῆναι T. ΠῚ. p. 274., s. v. 
σπαλίωνες ib. p. 961. et s. v. Φᾶσις ib. p. 583. quae ad 
Comicum male retulit Index Kusteri. ΑΡ hoc non di- 
versum fuisse ZZenandrum Pergamenum, qui scripsit de 
rebus Phoenicum, praeter Meziriacum ad Ovidii Heroid. 
II. p. 147 — 149. ab Harlesio laudatum, suspicatur Jo. Jen- 
sius ad Gyraldi Opp. T. H. p. 401. 

d]MMenauder Protector. Floruit imperante Mauricio, 
scripsitque historiam inde ab Agathia. Vide Eudoc. p. 299, 
et Suid. s. v. Mérayógoc, qui bene longam prooemii ejus 
Durs [rNemen partem servavit. Cír. Vossius de,Hist. 
Gr. p. 275. | | iE 

Manna Samaritanus, magus et liaereticus, Simonis 
magi successor, de quo vide Justini Apol. IL. p. 59. c. Zu- 
sebii P. E. IIL.23. Tertull p. 349. Rig. aliisque locis. 
Male apud Isidorum Origg. VIIL. p. το, ipdob. editur 
ZMenandriani a Menandro magno Simonis discipulo nunm- 
cupati. Lege a JMenandro mago. | m 

AdMenander, auctor scripti de insula Cypro laudati ab 
Etymol. M. p. 738. 40. ἐκαλεῖτο (Cyprus) καὶ Κεραστεία, ὡς 
“Μένανδρος ἐν τῷ περὶ Κύπρου, διὰ τὸ ἐνοικῆσαι αὐτῇ ἄνδρας, 
ot εἶχον κέρατα, ὡς δὲ Ξεναγόρας ἐν τῷ περὶ νήσων, διὰ τὸ 
πολλὰς ἔχειν ἐξοχάς etc. ubi tamen .Bastius ad Gregor. Cor. 
p. 839. legit ὡς μὲν L4vÓgoxing ἐν τῷ περὶ Κύπρου, ut ha- 
bet Tzetzes ad Lycophr. 447. ubi eadem leguntur, quae 
habet Etymologus.  Müllerus. autem. quem vide in Add. 
et Corr. T. III. p. 302. e Codd. etiam apud Tzetzem o: 
Μένανδρος reposuit. .Et recte quidem, ut opinor. .Parti- 
cula uiv,propter sequens δὲ in tali quidem scriptore non 
necessaria; Accedit Stephanus Byz. p.,/24..s. v. Χυτροί, 
Κύπρου πόλις, ἣν ὠνομάσϑαι μέν φησι Ξεναγόρας ἀπὸ Χύ- 
τρου. — ὁ πολίτης Χύτριος. ᾿“λέξανδρος ἐν τῷ περὶ Κύπρου. 
ubi itidem .corrigam Πένανδρος. Certe ᾿4λέξανδρος facilius 
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quam ἡνδροχλῆς e Μένανδρος oriri potuit.  Laudari au- 
ten 8 Stephano eundem, quem Etym. et Tzetzes ad par- 
tes vocarunt, scriptorem, haud scio an inde etiam colligi 
queat, quod ipse-etiam Xenagoram cum Alexandro con- 
jungit. Quis fuerit Menander ille, qui de Cypro scripsit, 
difücile dictu est, cum plures ejus nominis commemoren- 
tu; quorum industria in tali argumento versari potuit. 

Ut de Lucilio taceam, qui Menandrum nescio quem, 
grammaticam professum acerbo dicterio perstringit Epigr. 
IV. apud Brunck. Anal. IT. p. 317., Menandrum novimus 
Istri historici patrem apud Suid.II. p. 155. Alius, sed ipse 
quoque aut historicus aut grammaticus, significari videtur 
in Brunck. Án. Gr. II. p. 782. (Dowíxaa δὲ τὰ γράμματα ἐλέ- 
γογτο, ὡς φησιν — ᾿Ετεωνεὺς καὶ MéyavOgos, ἐπειδὴ ἐν πετά- 
λοις φοινικοῖς ἐγράφοντος Ab hoc fortasse non diversus est 
is qui cum Mnasea et Aristide Eratosthenis discipulis 
adnumeratur a Suida T, 1. p. 850. His adjicerem eum, 
qui de mysteriis scripsisse perhibetur in Scholio ad Ari- 
stoph. Av. 1073. misi lectionem incertam faceret aliud 
Scholium, quod eadem narrat, sed pro Menandro IMelan- 
them commemorat. Utrobique corrigam aut Δεάνϑης, de 
quo vide Harpocr. p. 54., aut quod malim ἥελάνϑιος, 
quem zégé τῶν ἐν ᾿Ελευσῖνι μυστηρίων scripsisse constat ex 
Athen. VII. p. 325. c. et Schol. Arist. Plut. 289. ubi falli 
puto Hemsterhusium. Nam in Schol. Apoll. Rhod. 1, 1126. 
nihil impedit quo minus alium Menandrum laudari οχὶ- 
stimiemus. 


- 


TESTIMONIA VETERUM DE MENANDRO *9. 





QUINTIL. INST. ORAT. X, 1. 


Meaaster vel unus, meo quidem judicio, diligenter 
lectus, ad cuncta quae praecipimus efficienda sufficiat [v. 
quae dixi ad Fragm. p. 61.]: ita omnem vitae imaginem 
expressit; tanta, in eo inveniendi copia et eloquendi fa- 
cultas; ita est omnibus rebus, personis, adfectibus accom- 
modatus. Nec nihil profecto viderunt, qui orationes, quae 
Charisii nomine eduntur, a Menandro scriptas putant. 
Sed mihi longe magis orator probari in opere suo vide- 
tur; nisi forte aut illa mala judicia, quae Epitrepontes, 
Epicleros, Locri habent, aut meditationes in Psophodee 
et Nomotheta et Hypobolimaeo non omnibus oratoris nu- 
meris sunt absolutae. Ego tamen plus adhuc quiddam 
collaturum eum declamatoribus puto, quoniam his ne- 
cesse est, secundum conditionem controversiarum, plures 
subire personas, patrum, filiorum, maritorum , militum, 
rusticorum, divitum, pauperum, irascentium, deprecan- 
tium, mitium, asperorum, in quibus omnibus mire custo- 
ditur ab hoc poeta decorum. Atque ille quidem omnibus 
ejusdem operis auctoribus abstulit nomen et fulgore quo- 
dam suae claritatis tenebras obduxit. 


PLUTARCHUS COMP. M. et A. p. 853. sq. ed. Steph. Ἢ) 


. Ἢ δὲ Μενάνδρου φράσις οὕτω συνέξεσται καὶ συμπέπνευχε 
, ^ € , ͵ ^ , - 
κεχραμέγη πρὸς ἑαυτήν, ὥστε διὰ πολλῶν ἀγομένη παϑῶν καὶ 





*) His de Menandro testimoniis facili opera multo plura ad- 
dere potuissem. Sed quum majorem eorum partem jam aliis lo- 
cis, sicubi occasio daretur, tetigerim, nolui ea hoc loco denuo 
inculcare. Alia quum nihil magnopere habeant, quod ad illu- 
strandam poetae sive vitam sive indolem faciat, consulto omisi. 
Recentiores ne plane neglexissé videar, prae ceteris nominandus 
est magnus Lessingius, quem vide in Dramat. Hamburg. II. p. 274. 
Ingeniosam Menandri cum Lysippo, nobilissimo artifice, compa- 
rationem instituit Winckelmann Opp. T. VIL. p. 181. | 


**) Plutarchum Menandri studiosissimum fuisse, ejusque co- 
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ἡϑῶν, καὶ προσώποις ἐφαρμόττουσα παντοδαποῖς, μία τε φαί- 
γεσϑαι καὶ τὴν ὁμοιότητα τηρεῖν ἔν τοῖς κοινοῖς καὶ συγήϑεσι 
καὶ ὑπὸ τὴν χρείαν ὀνόμασιν, ἐὰν δέ τινος ἄρα τερατείας εἷς τὸ 
πρᾶγμα καὶ ψόφου δεήσῃ, ᾿ἰϑάπερ αὐλοῦ πάντρητον ἀνασπά- 
σας, ταχὺ πάλιν καὶ πιϑανῶς ἐπέβαλε καὶ καϑίστησι τὴν φω- 
γὴν εἰς T0. οἰκεῖον. ΤΙολλῶν δὲ γεγονότων εὐδοκίμων τεχνιχῶν, 
οὔτε ὑπόδημα δημιουργός, οὔτε προσωπεῖον σκευοποιός, οὔτε Tig | 
ἱμάτιον ταὐτὸν ἀνδρὲ καὶ γυναικὶ καὶ μειρακίῳ xai γέροντι xci 
οἰχότριβε πρέπον ἐποίησεν; ἀλλὰ “,]Ἰένανδρος οὕτως ἔδειξε τὴν λέ- 
ξιν, ore πάση τῇ φύσει xai διαθέσει καὶ ἡλικίᾳ σύμμετρον εἶναι 
χαὶ ταῦτα νέος μὲν ἔτυ T8 πράγματος ἁψάμενος, ἐν ἀχμῆ δὲ T8 
ποιεῖν καὶ διδάσκειν τελευτήσας, Ore μάλιστα καὶ πλείστην 
ἐπίδοσιν, ὡς ᾿«ἀριστοτέλης φησί, λαμβάνει τὰ περὶ τὴν λέξιν τοῖς 
γράφρυσιν: Εἰ οὖν πρὸς τὰ πρῶτα τῶν Μενάνδρου δραμάτων 
τὰ μέσα καὶ τὰ τελευταῖα παραβάλοι «τις, ἐξ αὐτῶν ἐπιγνώσε- 
ται, ὅσα ἔμελλεν, εἰ. ἐπεβίω, καὶ τούτοις ἕτερα προσϑήσειν. — 
Ὁ Μένανδρος μετὰ χαρίτων μάλιστα ἑαυτὸν αὐτάρκη παρέσχη- 
x ἐν. ϑεάτροις, ἐν διατριβαῖς, ἐν συμποσίοις, ἀνάγνωσμα καὶ 
μάϑημα καὶ ἀγώνισμα κοινότατον, ὧν ἡ ᾿Ελλὰς ἐνήνοχε καλῶν 
παρέχων τὴν ποίησιν, δεικνύς, Óyrt δὴ καὶ ὁποῖον ἣν ἄρα δε- 
ξιότης λόγου, ἐπιὼν ἁπανταχόσε μετὰ πάϑους ἀφύκτου, καὶ χει-- 
ρούμενος ἅπασαν ἀχσὴν καὶ διάνοιαν “Ἑλληνικῆς φωνῆς. Τίνος 
γὰρ ἄξιον ἀληϑῶς εἰς. ϑέατρον ἐλϑεῖν ἄνδρα πεπαιδευμένον ἢ ' 
Μᾶενάνδρου ἕνεκα; πότε δὲ ϑέατρα πίμπλαται ἀνδρῶν φιλολό- 
γων (ἢ) κωμιχοῦ προσώπου δειχϑέντος; ἐν δὲ συμποσίοις τίτι 
δικαιότερον ἥ τράπεζα παραχωρεῖ, καὶ τόπον ὃ Διόνυσος δί- 
δωσι; φιλοσόφοις δὲ καὶ φιλοπόνοις *), ὥσπερ ὅταν oi γραφεῖς 
ἐχπονηϑῶσι τὰς ὄψεις, ἐπὶ τὰ ἀνϑηρὰ καὶ ποώδη χρώματα τρέ- 
ποῦσιν, ἀνάπαυλα τῶν ἀχράτων “καὶ συντόνων ἐκείνων, Mévav- 
ὃρός ἐστιν, οἷον εὐανϑεῖ λειμῶνι καὶ σχιερῷ χαὶ πνευμάτων με- 
στῷ δεχόμενος τὴν διάνοιαν. ---- Κωμωδίας ὑποκριτὰς **) τοῦ 
χρόνου τούτου πολλοὺς xai ἀγαϑαοὺς τῆς πόλεως ἐγεγκούσης, αἵ 
“Μενάνδρου κωμῳδίαν ἀφϑόνων ἁλῶν καὶ ἱερῶν μετέχουσιν, ὥσπερ 
ἐξ ἐχείνης γεγονότων τῆς ϑαλάττης ἐξ ὧν ᾿Αἀφροδίτη γέγονεν. 





moedias Aristophani ceterisque antiquae Comoediae auctoribus 
longe praetulisse, ex his Pup apposui locis abunde intelligitur., 
Hinc non mirum est, a Chaeronensi philosopho plura quam a 
quoquam alio scriptore, si Athenaeum et Stobaeum excrpias, no- 
'stri poetae fragmenta servata esse. Nec dubitari potest quin, 
multi versus a Plutarcho tacito auctoris nomine allati ad Menan- 
drum referri debeant; qua de re admonuit etiam Valcken. ad 
Phoen. p. 186. a. 


*) Wyttenbachius malt φιλολύγοις. 
**) Sententia requirit ποιητᾶς. A 
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| | "a 
IDEM SYMP. VIII. 3. p. 712. E. 


L4 
Οὕτω γὰρ ἐγκέκραται (nova Comoedia) τοῖς συμποσίοις 
ὡς μᾶλλον ἂν olyov χωρὶς ἢ (Μενάνδρου διακυβερνῆσαι *) τὸν 
πότον. Ἣ τε γὰρ λέξις ἡδεῖα καὶ πεζὴ κατέσπαρται τῶν πραγ- 
μάτων, ὡς μήτε ὑπὸ νηφόντων καταφρονεῖσϑαι, μήτε οἰνωμέ- 
vovg ἀνιᾶν" γνωμολογίαι τε χρησταὶ καὶ ἀφελεῖς ὑποῤῥέουσαι, 
καὶ τὰ σκληρότατα τῶν ἠϑῶν ὥσπερ ἐν πυρὶ τῷ οἴνῳ μαλάτ- 
τουσε "*) καὶ κάμπτουσι πρὸς τὸ ἐπιεικέστατον" 7) τε τῆς σπου- 
δῆς πρὸς. τὴν παιδιὰν ἀνάκρασις ἐπ᾽ ᾿οὐδὲν ἄν πεποιῆσϑαι δό- 
ἕειεν, ἀλλ᾽ ἢ πεπωχότων καὶ διακεχυμένων ἡδονὴν ὁμοῦ καὶ 
ὠφέλειαν. "Eyu δὲ καὶ τὰ ἐρωτικὰ παρ᾽ αὐτῷ καιρὸν πεπω- 
κόσιν ἀνθρώποις καὶ ἀναπαυσαμέναις μετὰ μικρὸν ἀπιρῦσε παρὰ 
τὰς ἑαυτῶν γυναῖκας" οὔτε παιδὸς ἔρως ἀῤῥενός ἔστιν ἐν το 
σούτοις δράμασιν" αἵτε φϑοραὶ τῶν παρϑένων εἰς γάμον ἐπι: 
εἰκῶς καταστρέφουσε" τὰ δὲ πρὸς ἑταίρας, ἂν μὲν ὦσεν ἱταμαΐ 
καὶ ϑρασεῖαι, διακόπτονται “σωφρονισμοῖς τισεν 7] μετανοίαις: 
᾿ τῶν νέων, ταῖς δὲ χρησταῖς καὶ ἀντερώσαις ἢ πατήρ τις ἀνευ- 
ρίσκεται γνήσιος, ἢ χρόνος τις ἐπεμετρεῖται τῷ ἔρωτι, συμπερι- 
φορὰν αἰδοῦς ἔχων φιλάνϑρῶπον. : : 


DIODORUS ANTHOL. PAL. I. p. 413. 


B&xyo καὶ Movogo: μεμηλότα τὸν 4Διοπείϑους 
Κεκροπίδην ὑπ᾽ ἐμοί, ξεῖνε, Μένανδρον, ἔχω, 

ἐν πυρὶ τὴν ὀλίγην ὃς ἔχει κόγιν" εἰ δὲ Μένανδρον 
δίζηαι, δήεις ἐν Διὸς 7j μακάρων. 







EPIGR. ADESP. ANTH. PAL. II. p. 63. 


«Αὐταί σοι στομάτεσσιν ἀνηρείψαντο μέλισσαι 
ποικίλα Μουσάων ἄνϑεα δρεψάμεναι. 
αὐταὶ καὶ Χαριτέ: σοι ἐδωρήσαντο, Μένανδρε, 
στωμύλον εὐτυχίην Ópauaou ἐνθέμεναι. 

ζώεις εἰς αἰῶνα" τὸ δὲ χλέος ἐστὶν ᾿4ϑήναις 


» , , : € , ' , PS 
, ἔκ σεϑὲν οὐρανίων «πτομέγον νεφέων ***), 





v) Wyttenbachius conjicit διαχυδϑερνᾶσϑαι. Fort. διᾳκυβερνή- 
σαν ut τις ex ijs, quae proxime praecedunt, subiutelligatur. 

**)'Qgneo ἐν πυρὶ τῷ οἴνῳ. Sic etiam Conviv. Sept. Sap. p. 
156. d. ὃ “ιόνυσος ὥσπερ ἐν πυρὶ τῷ οἴνῳ μαλάσσων τὰ ἤϑη. 

ἘΣ) Scripsi cum  Planude ἐστὶν ᾿4ϑήναις pro ἔστ᾽ ἐν ᾿᾿Αϑήναις. 
Sed ἔχ σεϑὲν non mutandum in rotx σεϑεν: neque conjungenda 
"haec verba cum ro ziéo;. Tum sane articulus deesse non pes- 

set. Sensus verborum hic est: fthenarum gloria per te ad 


caeli nubes. assurgit. lgitur ἁπτόμεγόν ἐστι pro ἁπτεται. 
1 





DE VITA PHILEMO NIS. 





A ridns Tom. III. p. 599. Φιλήμων, Συρακούσιος 1), υἱὸς 
Δάμωνος, καὶ αὐτὸς Κωμικὸς τῆς νέας κωμῳδίας 2), ἤκμαζεν ἐπὶ 
τῆς ᾿“λεξάνδρο βασιλείας, βραχὺ ΜΜενάνδρα πρότερος. ἔγραψε δὲ 
χωμῳδίας πρὸς ἐννεγνήκοντα 5) καὶ ἐβίωσεν ἔτη ἐννενήκοντα ἕξ 4). 
εἰσὶ δὲ οἱ λέγουσιν « καὶ ρ΄. ἐτελεύτησε. δὲ ὑπὸ σφοδροῦ γέ- 
λωτος 5). Et interjecta, quam in Testimoniis exhibui, Aeliani 
narratione: (διλήμων ὁ νεώτερος, καὶ αὐτὸς Κωμεκος, υἱὸς Φι- 
λήμονος τοῦ Κωμικοῦ. ἐδίδαξε δὲ δράματα νδ΄. 6). 

Compendifecit. haee Eudocia Viol p. 427. Φιλήμων 
Συρακούσιος, víós “άμωνος, καὶ αὐτὸς κωμικὸς τῆς ὑέας κω- 
μῳδίας ἐπ᾿ :.4λεξάνδρου βραχὺ Μενάνδρου πρότερον. ἔγραψε 
κωμῳδίας &vvevrxovra. Καὶ ἕτερος, νεώτερος, κωμικός καὶ αὐὖ- 
τός, καὶ υἱὸς τούτου. ἐδίδαξε δράματα νδ΄. 


N O T A E. 


1) In patria Philemonis perhibenda non consentiunt 
veteres scriptores. Syracusanus dicitur Suidae, Eudociae, 
Hesychio lllustr. p. 65. ed. Col. Allobr. et Anonymo «tegi 
κωμῳδίας p. XIL, qui eum Attica civitate donatum fuisse 
memorat. Solensem contra diserte Philemonem nuncupat 
gravissimus auctor Strabo Lib. XIV. p. 671. γεγόνασν δ᾽ 
ἄνδρες ἐνθένδε (Solis) τῶν ὀνομαστῶν, Xommis τε — καὶ 
(ιλήμων ὁ κωμικὸς ποιητής. Quam controversiam ita for- 
tasse dirimere licebit, ut Philemonem Athenis: nescio qui- 
bus de causis expulsum bonam vitae partem in Cilicia 
apud Solenses transegisse dicamus. Etenim exilio mul- 
tatum fuisse. poetam nostram docet Teles apud Stobaeum 
Serm. XXXVIII. p. 292, οὐκ αἡδῶς «Φιλήμων ἤσσων ἴσμεν 
(Gesnerus in margine d^Aguo» σύνισμεν)" καὶ γάρ ποτε αὐ- 
τοῦ xai ἀπηλλαχότος ἀστείως συναντῶντές τινε, “Ὡς εὐημέρη- 
κας, éq«ouy, “Ρίλημον. Ὑμεῖς μὲν οὖν, φησίν, οἴεσϑε οὕτω τε- 


' tra novae Comoediae indolem referunt, id quod nemo me- 
lius intellexit eodem illo Apulejo, cujus elegantissimum de 
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᾿ϑεαμένοι. ἐγὼ μὲν γὰρ ἀεὶ ἀγαϑὺὸς ὧν διατελῶ" τί οὖν; ὑπὸ 
. χειρόνων φυγαδεύεσϑαι οὐ παροινία. Quibus rationibus Mon- 


gitórius Bibl Sic. II. p. 164. aliique ab Harlesio Bibl. 
Gr. II. p. 476. commemorati Philemonem Syracusanis vin- 
dicaverint, ignoro. Si vera est nostra conjectura, haud 


" temere opinor suspiceris, in ipso illo Solensi itinere acci- 


disse, quod narrat de poeta nostro Plutarchus. Nam quum 
Philemo Magam *), Cyrenensium tyrannum, propter litte- 
rarum inscitiam in publico Atheniensium theatro acri con- 
vicio proscidisset, Maroc λαβὼν αὐτὸν ὑπὸ χειμῶνος εἷς Πα- 


ραιτόνιον (Aegypti oppidum) ἐξενεχϑέντα στρατιωτῇ μὲν ἐχέ- 


λευσε γυμνῇ τῇ μαχαίρᾳ ϑιγεῖν τοῦ τραχήλου μόνον, εἶτα κοσ- 
, t€ ^ € 

ío2 ἀπελϑεῖν. ἀστραγάλους δὲ καὶ σφαῖραν ὡς παιδαρίῳ 
μ - 9 9 t 


γοῦν ovx ἔχοντι προσπέμψας ἀφῆχε, "Plutarchus de Cohib. 


Ira p. 458. A. et de Virt. mor. 2 449. E. ? 

2) Κωμικὸς τῆ: νέας κωμωδίας. 1n novae Comoediae 
poetarum canonem receptum fuisse Philemonem a Gram- 
maticis Alexandrinis, constat disertis testimoniis Proculi 
et Grammatici Coisliniani. V. Ruhnk. Hist. crit. Orat. 
Gr. p. XCV. Adde Ánonymum περὶ Κωμωδίας p. XII. 
Unum, qui Philemonem mediae poetis Comoediae annu- 
merarit, novi Ápulejum Flor. $. 16. quod nisi casu po- 
tius quam 'consilio fecit, videndum est ne hoc ideo dixe- 
rit Apulejus, quod priora Philemonis tempora in extre- 
mam mediae Cómoediae aetatem inciderant. "Teste enim 
Anonymo περὶ κωμῳδίας 1. c. fabulas docere coepit Olymp. 
CXIL. ad finem vergente, ex quo intelligitur, novae Co- 
moediae poetarum Philemonem fuisse antiquissimum. In 
fabularum autem fragmentis et nominibus nihil reperias, 


quo mediae eum Comoediae vindicare liceat; omnia con- | 


hac re locum infra in Testimoniis exhibebo. 


Recte opinor Philemonem τῶν γεωτέρων antiquissi- | 


mum diximus. Qui enim a Meursio aliisque' ad priorem 


Philemone aetatem refertur Philippides, ejus florem cer- 
tissimis indiciis incidere colligitur in aetatem Lysimachi 
Suidas igitur s. v. (Φιλιππίδης aut scripsit aut eerte scri- 
bere debuit zv» δὲ ἐπὶ τῆς oxÓ ᾿Ολυμπ. pro ριά. — Antiquissi- 





Y).Fuit Ptolemaei Philadelphi frater ex Berenice. Male pa- 


ter Berenices dicitur Steph. Byz. s. v. Βερενικίδαι p. 161. Pin, - 


nisi pro Vedi iod legendum μητρός. Cfr. Pausan. 4. p. 6. Plu- 


tarch. Cleom. Tom. V. p. 150. Cor. et Polyaen. II. p. 69. Com- | 
memoratur etiam Diogeni Laert. 11. 108. ubi v. Menagius. ^ 


E 
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mns autem. si fuit τῶν γεωτέρων, sequitur eundem primum 
extitisse, qui suam novae Comoediae indolem et naturam 
tamquam legis auctoritate sanciret. . Qnod haud scio an 
etiam historiae testimoniis confirmari queat. Ac nisi ma- 
, gno fallimur, etiam fabula designari potest, qua omnium 
prima .novae Comoediae rationem, mnonstraret. Fuit ea 
Hypobolimaeus. Clemens Alex, Strom, VI. p. 267. Sylb. 
τὸν. μέντοι Κώχκαλον τὸν ποιηϑέντα. doagor. τῷ “Δριστοφάνους 
υἱεὶ Φιλήμων ὁ. ΚΚωμικὸς. ὑπαλλάξας ἐν “Ὑποβολιμαίῳ ἐκωμῴ-. 
δησεν ἢ. Quorum, verborum ποῖ sane eum sensum esse 
diceraus,.ut Philemo, ipsum Cocali argumentum Aristo- 
phani sive Araroti suffuratus esse dicatur, | Aliam. viam 
monstrant veteres Grammatici, docentes illi, Árarotem sive 
Aristophaneni in Cocalo eorum, quibus novae Comoediae 
indolem et ingenium censemus, prima quasi stamina, post- 
ea a Philemone, et Menandro pertexta duxisse eo, quod 
φϑορὰν καὶ ἀγαγγωρισμὸν, Anonymus de Vita Aristoph. p. 
XIV., in fabulam illam reciperet, eoque ipso fabulae 
actionem multo artificiosiorem et implicatiorem efficeret, 
quam in antiquae et mediae Comoediae fabulis fuerat, 
Anonymus de Vita deg p. XIIL πρῶτος δὲ. καὶ τῆς 
γέας κωμῳδίας τὸν τρόπον ἐδίδαξεν ἐν τῷ Κωχάλῳ, ἐξ οὗ τὴν 
ἀρχὴν λαβόμενοι ΜἩΙένανδρός τε καὶ (Φιλήμων ἐδραματούργησαν. 
Cujus loci non alius esse potest quam Clementis verbo- 
rum sensus, nisi quod hic ipsam illam Philemonis fabu- 
lam significat, quae Cocali vestigiis insistens sequentibus 
poetis novam Comoediae rationem praeiret. Qua re hoc 
assequutus, est Philemon, ut jure suo novae Comoediae 
auctor et conditor haberi possit: quamquam eandem lau- 
. dem a rimus accuratis scriptoribus Menandro tribui, in 
tanta hujus poetae celebritate non est quod magnopere 
miremur. V. Abulpharagii locum apud Fabricium Bibl. 
Gr.YL p.455. Alií contra inventi honorem aequaliter in- 
ier Menandrum et Philemonem dispertiuntur, velut Dio- 
medes Lib. III. p. 486. tertia aetas fuit Menandri et Phi. 
lemonis, qui omnem acerbitatem  Comoedíue mitigarunt, 
atque mult£iplieia Graecis auctoribus sequuti sunt. Ubi 
quae zzul£iplicia dicantur jam obscurum esse non potest; 
intelligit artificiosiorem fabularum compositionem.  Grae- 
cis auctoribus i. e. quemadmodum Graeci grammatici tra- 


diderunt. 





*) Ita emendavit h. 1. Casaubonus, ut didici e Brunckii an- 
notatione ad Aristoph. Fragm. p. 252. Apud Sylburgium legitur 
ἀραρότως τῷ “Δριστοφάγνει ποιεῖ Φιλήμων. ij 
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8) Ἔγραψε δὲ κωμῳδίας πρὸς ἐγεγήκοντα, scripsit" fab 
las ad nonaginta.  Praepositionem πρὸς Eudocia omittit. 
Fortasse excidit mnümerus ἑπτά. Sic enim Djodorus Sic. 
XXII 7. Φιλήμων — ἔγραψε δράματα ἑπτὰ καὶ ἐνγενήκοντα; 
et Anonymus περὶ Κωμωδίας p. XII. σώζεται δὲ αὐτοῦ" δρά: 
ματα ἑπτὰ πρὸς τοῖς ἐννενήχοτα. Ex tanto numero vix tri- 
um et quinquaginta fabularum titulos superstites hàbe- 
mus, quem numerum haud dubitari potest quin m agis 
etiam imminutum videremus, si scriptoribus iis, quorum 
industriae fragmenta poetae nostri debemus, saepius ad. 
dere placuisset, utrumne: ea e majoris an junioris Phile- 
monis fabulis duxissent. EE 

'4) De annorum quos vixit numero aliquantum dis- 
sentiunt veteres. Suidas sex et nonaginta annos ei tri- 
buit, Lucianus Macrob. $. 25. nonaginta septem, Diodorus 
Sicul. XXIII. 7. nonaginta novem, alii denique apud Sui. 
| dam unum supra centum. De natali anno nemo diserte 
tradidit. Obiit autem, teste Diodoro, Olymp. CXXIKX. 3. 
Ad hanc enim Olympiadem omnia, quae illic narrat Dio- 
dorus, referenda esse vere monuit Wesselingius. Nec re- 
pugnat Aelianus apud Suidam T. 111. p. 600. Philemo- 
nem obiisse referens πολεμούντων ᾿ϑηναίων καὶ ᾿Δντιχόνου. 
Jam si recte Diodorus nonaginta novem annos Philemo- 
nem complesse tradidit, conficitur ut natales ejus in 
Olymp. CV. 1. incidant. | 
J 5) De mortis genére magna est inter scriptores dis- 

sensio. Prae nimio eum risu obiisse praeter Suidam tra- 
dunt Hesych. Illustr. p. 65. et Lucianus Macr. 25., sed 
hie quidem ita, ut quod illi simpliciter tradiderunt addi- 
tamentis Tuibusdam ornaverit. Κατέκειτο μὲν, inquit, ἐπεὶ 
κλίνης ἡἠρεμῶν" ϑεασάμενος δὲ ὄνον τὰ παρεσκευασμένα αὑτῷ 
σῦχα κατεσϑίοντα, ὥρμησε μὲν εἰς γέλωτα, καλέσας. δὲ τὸν oi- 
κέτην καὶ ἀϑρόῳ γέλωτι εἰπὼν προσδοῦναι τῷ ὄνῳ ἀχράτου 
δοφεῖν, ἀποπνιγεὶς ὑπὸ, τοῦ γέλωτος ἀὠπέϑανεν. Ex Luciano 
eandem narratiunculam mutuatus est Valerius Maxim. IX. 
ext. 12. Plutarchus autem An Seni sit resp. ger. p: 785. B. 
 Alexin et Philemonem in theatro coronatos mortem ab- 
stulisse tradidit, cui simile: est quod de Philippide Co- 
mico scribit Gellius N. A. III. 85. Ab his omnibus ma- 
gnopere Áeliani discrepat narratio apud Suidam III. p. 600. 
quam una cum Apuleji loco. Florid. Cap. 16., ubi: similis 
vitae exitus narratur, in Testimoniis exhibui. 

6) Juniori Philemoni quae diserte ab antiquis scri- 
ptoribus tribuuntur fragmenta supersunt paucissima, «Στρα- 


*- 
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τιύώτην probabili conjectura ad eum retulit Schweighaeuse- 
rs, Vid. p. 386. ; | 

De aliis rebus ad Philemonem spectantibus, veluti de 
simultate, quae ipsi cum Menandro intercessísse dicitur, 
βαρ disputavimus. .À Ptolemaeo: eum ut Alexandriam 
veniret invitatum esse conjicias ex  Alciphronis Epist. 
Lib. II. 3. 

Imaginem viri ex antiquo lapide ductam exhibuerunt 
Fulvius Ursinus, Gronovius Antiq. Thes. 11. tab. 99. et 
ali, quos commemorat Harlesius 1, c. p. 478. Marmo- 
ream ejus statuam validae senectutis, altera manu'com- 
plicatum librum tenentis, alteram ad mercedem accipien- 
dam porrigentis, Pierium "Valerianum Romae apud Ra- 
phaelem -Urbinatem vidisse idem refert e Mongitorii Bibl. 
Si, II. p. 165. d 2E. 

De aliis scriptoribus, quibus Philemonis nomen indi- 
tum fuit, egerunt Kusterus ad Suidae locum s. v. Φιλήμων 
et Harlesius ad Fabric. Bibl, Gr. 1. c. | 


"TESTIMONIA VETERUM DE 
PHILEMONE. 





AELIANUS DE PROVIDENTIA 
is ^ APUD SUIDAM | 
SUB VOCE ΦΙΔΉΜΩΝ. 


Oz ὃ (Φιλήμων ἄπηρος ἤν τὸ σῶμα, καὶ μέντοι καὶ, τὰς 
, αἰσϑήσεις πάσας ἀσινεῖς εὐμοιρίᾳ τινὲ διεσώσατο. “Ὁμολογοῦσι 
δήπου καὶ τοῦτο. Τ]ολεμούντων ᾿Α4ϑηναίων καὶ ᾿Αντιγόνου, IHa- 
ραιεῖ (leg. Τ;:ειραιοῖ) δεαιτώμενος ὃ (Φιλήμων ὄναρ ὁρᾷ, κόρας 
ἐξιούσας ἐννέα τῆς οἰκίας αὑτοῦ. ᾿Εδόκενι δὲ ἐρέσϑαν αὐτὰς τί 
βουλόμεναι καταλείπουσιν αὐτόν. αὐτῶν δὲ dero ἀκοῦσαε Àt- 
γουσῶν, ἔξω ϑυρῶν ἰέναι" μὴ γὰρ εἶναι ϑεμιτὸν ἀκοῦσαε αὐ- 
τάς. καὶ τὸν μὲν ὄνειρον ἐνταῦϑα παύσασϑαι, αὐτὸς δὲ διυ-- 
πνισϑεὶς τῷ παιδὲ περιηγεῖται ἅ τε εἶδε καὶ ὅσα ἤκουσε καὶ 
ἅτινα εἶπεν. Εἶτα μέντοι ἔγραψε τὰ λοιπὰ τοῦ δράματος, 
ὅπερ οὖν ἔτυχε διὰ τῆς παρούσης ἄγων φροντίδος. καὶ éma- 
λυσάμενος ἡσυχῆ ἔκειτο, χάτα ὑπεξέσχεν (e Valckenarii conj. 
ad Hippol p. 320. pro ὑπερέσχεν). Καὶ οἵγε ἔνδον ὥοντο 
καϑεύδειν αὐτόν" ἐπεὶ δὲ μακρὸν vc^ro ἦν, ἐχκκαλύψαντες τε- 
ϑνεῶτα ἐϑεάσαντο. Οὐκοῦν, ὦ ᾿Επίκουρε, παρῆσαν δὴ καὶ Φι- 
λήμονε ἐννέα ΜἩΙοῦδαι, καὶ ὅτε ἐμελλε τὴν ἐπινησϑεῖσάν οἵ καὶ 
«τελευταίαν ὁδὸν ἰέναι, ᾧχοντο ἀπιοῦσαι. Θεοῖς γὰρ οὐδαμῇ Oc- 
μιτὸν ὁρᾶν ἔτι νεκρούς, καὶ ἐάν ow πάνυ φίλοι, 
οὐδ᾽ ὄμμα χραίνειν ϑανασίμοεσιν ἐκπνοαῖς *). 
Σὺ δὲ λέγεις αὐτοὺς μὴ ἡμῖν προσέχειν, «9 μῶρε; | 
| APU- 





*) Ex Euripidis Hippol. 1437. 
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AÁPULEJUS. FLOR. 16, ... ἀμ ν ἵμος 
Poeta fuit hic Philemon, mediae Comoediae scriptor, 
Fabulas cum Menandro in scena dictavit, certdyitque 6üm' 
eo: fortasse impar, certe aemulus, "Nam quod eum, etíàm ' 
vicit saepenumero, pudet dicere, ,Reperias. tamen apud 
ipsum multos sales, argumenta lepide inflexa, agnatos Τὰ 
cide explicatos, persónas rebus competentes, sententias Vi-. 
tae congruentes: joca non infra soccum, seria non usque 
ad cothurnum. Rarae apud illum corruptelae: et, uti er- 
rores, concessi amores. Nec eo minus et leno perjurus, 
et amator fervidus, et servulus callidus, et amica illu- 
dens, et uxor inhibens, et mater indulgens, et patruus ob- 
jurgator, et sodalis opitulator, et miles proeliator (fort. 
gloriator): sed et parasiti edaces, et parentes tenaces, et , ' 
meretrices procaces *) | Hisce laudibus diu in arte co- 
moedica nobilis, forte recitabat partem fabulae, quam re- 
cens fecerat. Cumque jam in tertio actu, quod genus in, 
comoedia fieri amat, jucundiores affectus moveret, imber 
repentino coortus differri auditorii coetum, et auditionis 
coeptum coegit: reliquum autem variis postulantibus; 
sine intermissione deincipiti die perrecturum. Postridie 
igitur maximo studio ingens hominum frequentia conve- 
nere. Sese quisque ex adversum quam proxime collocat. 
Serus adveniens amicis suis annuit, locum sessui imper- 
tiant: extimus quisque excuneati queruntur.  Farto toto 
theatro ingens stipatio. ^Occipiunt inter se queri Qui 
non affuerant, percontari ante dicta: qui affuerant, re- 
cordari audita, cunctisque jam prioribus gnaris, sequen- 
tia expectare. Interim dies ire, neque Philemon ad con- 
dictum venire; quidam tarditatem poetae mürmurari, plu- 
res defendere. Sed ubi diutius aequo sedetur, nec Phi- 
lemon uspiam apparet; missi ex promptioribus qui acci- 
rent." atque' eum in suo sibi lectulo mortuum offendunt. 
Conmodum ille anima edita obriguerat, jacebatque in- 
cumbens toro, similis cogitanti; adhuc manus volumini 
implexa, adhuc os recto libro impressum, sedenim jam 
animae vacuus, libri oblitus et auditorii securus. Stetere 
paulisper qui introierant, perculsi tam  inopinatae, rei, . 


^ 











d * 


*) Totum hunc locum inde a verbis Zeno perjurus tacite in 
usum suum convertit Calphurnius: ad. Terentii Heaut. Prol. 37. 
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L. 


tam formosae mortis miraculo. Deinde regressi ad po- 
pulum renuntiayere, Philemonem poetam, qui expectare- 
tur, quo in theatro fictum argumentum finiret, jam domi 
veram fabulam consummasse. Enimvero jam dixisse re- 
bus hutnanis valere et. plaudere, suis vero familiaribus 
dolere et plangere. hesternum illi imbrem lacrimas. auspj- 
casse: comoediam ejus prius ad funebrem facem, quam 
ad nuptialem venisse. Proin quoniam poeta optimus per- 
sonam vitae deposuerit; recta de auditório ejus exequias 
eundum. legenda ejus esse nunc ossa, mox carmina, 
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uamquam Adelphos Menandri una cum reliquis inge- 

niosssimi poetae fabulis intercidisse jure doleas, minuit 
tamen jacturae magnitudinem superstes Terentii fabula 
eodem nomine inscripta, quam expressam esse ad Menan- 
li exemplum, praeter veterem Didascaliam "CTerentianae 
fabulae praefixam, diserte testatur Donatus Prolegg. p. 327. 
*t Árgum. p. 330. ed. Steph. Neque tamen Terentius ita 
i graeco. exemplari quasi in servitutem addixit, ut ni- 
t| usquam mnutandum vel aliunde in fabulam suam 
ransferendum  putarit. Bonam pártem eum e Diphili 
Commorientibus petiisse, constat e Prol. 6. sqq. 

Synapothnescontes Diphili comoedia est; 

Eam Commorientes Plautus fecit fabulam. 

In Graeca adulescens est, qui lenoni eripit 

Meretricem in prima fabula: eum Plautus locum 

Reliquit integrum; eum hic locum sumpsit sibi 

In Adelphos; verbum de verbo expressum extulit. 
loc nisi ipse testatum reliquisset Terentius, ego quidem, 
iquis alius affirmaret, vix crederem. Nam ipsum illud 
lechini factum tam necessario cum tota actione con- 
unctum est vinculo, ut nisi cum magno fabulae detri- 
uento ab ea divelli non posse videatur. Restat igitur ut 
Venandrum similem locum Adelphis suis inseruisse sta- 
uamus, Terentium autem, scilicet ne uni omnia Menan- 
lo debere videretur, consulto hanc fabulae partem e Di- 
hilo assumsisse. c simile fuisse Menandreae fabulae 
pisodium ei, quod e Diphilo recepit Terentius, cum per 
€ satis probabile sit, tum aliis quoque indiciis colligitur. 
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Leno, cujus e manibus Aeschinus psaltriam istam eri 
puit, ingenti clamore sublato (II, 1, 45.) inter alia haec 
- dicit: | ] | 
Homini misero plus quingentos colaphos infregit mihi ! 
ad quem locum Donatus: secundum illud Menandri: 4i 
γος ποιὼν τοιγοέρπα TO TOY /0OVOY οικετὴν Àa- 
Bov. Quae verba licet misere corrupta nec sine melio- 
rum librorum ope sananda, satis tamen quod volui decla- 
rant. Accedit alius locus, non minus ad comprobandam 
nostram sententiam idoneus. Leno psaltriam trans mare 
avecturus. est; quod quum rescivisset Ctesipho, ingenti 
puellae amore percussus, statim relicta patria eodem ten- 
dere constituit. Aeschinus igitur, improbarís fratris consi-. 
lium, II, 3, 10. zam ob parvolam rem, inquit, e patria? 
 £&uwpe dictu. ad quem locum Donatus haec scripsit: Me 
nander mori illum voluisse fingit, Terentius fugere. Ubi 
Lessingius Hamb. Dramat. Il. p. 373., praeeunte Petro 
 Nannio Miscell cap. 10. pro Menandro Diphili nomen 
reposuit, non facturus opinor, si diserte Terentium fateri 
meminisset, se hunc locum verbum de verbo e Diphilo 
reddidisse. Unum, quod aliquam veritatis speciem Les- 
singii conjecturae conciliare possit, hoc est, quod expres- 
sit hunc locum Terentius e Diphili Commorient£ibus; 
quamquam hoc istius fabulae elogium alio spectasse haud 
temere colligas ex Ánonymi libello de Trag. et Comoed. 
Stephanianae Terentii editioni praemisso p.'19. 

Vidimus Terentium ita Menandri exemplar sequutum 
esse, ut nonnihil aliunde petitum' fabulae suae adjiceret. 
Quaeritur num in reliquis fabulae partibus eundem re- 
rum ordinem, eandem oeconomiae rationem servaverit. 
Servavit vero; nec tamen ita servavit, ut nihil suo ipse 
judicio tribueret. In ipso fabulae exordio aliam eum ra- 
tionem sequutum esse docet Varronis judicium apud Sue- 
tonium Vit. Terent. p. 759: ed. Graev., proditum illud, ni 
fallor, in Libris theatralibus, quos comunemorat Servius 
ad Virgilii. Aen. X. 601.; nisi forte e libro de actionibus 
seenicis petitum statuas, quem laudant Priscianus Lib. VII. 
p. 681. et Sosipater Lib. 1. p. 25. Varro igitur, Suetonio 
teste, Terentianae fabulae principium Menandreo exordio 
praetulit. Quod quo jure fecerit, ut nunc res est, diju- 
dicari non potest; hoc scio, non semper optime consu 
luisse sibi Terentium, si quando suis ipse pedibus ince 
dere tentaverit. Documento sit fabulae finis, in quo Ae- 
schinus et Demea Micionem oppugnant precibus, et, ut 
facilis est homo lepidissimus, ab eo impetrant, ut Sostra 
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tae, vetulae Ílli et decrepitae mulieri, nuptias polliceatur. 
In quo quam parum Terentius τὸ πρέπον servaverit, facile 
intelliget, quicunque ad totius fabülae rationem singularum- 
que personarum indolem attendat. Cfr. Lessing. Haiub. 
Dramat. 11. p. 382. Quid vero Menander? pud Menan- 
drum, Donatus inquit, senex de nuptiis non gravatur. 
Terentius εὑρητικῶς: Quae verba recte interpretatus est 
Lessing. l l p. 384. Sed redeo, unde digressa est oratio. 
E Menandri Adelphis hunc locum servavit Stobaeus Serin, 
LIV. p. 366. Gesn. LVI. p. 215. Grot.: 

Xaio', ὦ φέλη γὴ, 0x χρόνον πολλοῦ o ἰδὼν 

ἀσπάζομαι. τουτὲ γὰρ οὐ πᾶσαν nouo 

τὴν γῆν, ὅταν δὲ τοὐμὸν ἐσέδω χωρίον. 

τὸ γὰρ τρέφον μὲ τοῦτ᾽ ἐγὼ κρένω ϑεόν. 
Ex hoc loco, cujus ultimum versum e Menandri Piscato- 
ribus affert Iustinus de Monarch. 'p. 41. c., haud temere 
conjicias, Menandrum, contra quam "Terentius fecit, acti- 
onem non totam per fabulam intra urbis fines continuisse, 
sed fuisse etiam, ubi eam in agrum transferret. Nam 
haec Demeae verba esse ex urbe in villulam reversi et 
Ctesiphonem quaeritantis, maxima est suspicio. Vides igi- 
tur in arctius contraxisse actionem Terentium. Apud 
hunc enim velle quidem videmus Demeam in agrum re- 
verti, sed non revertitur. Neque actionem tantum con- 
traxit Terentius sed etiam dialogi rationem.  Servavit Sto- 
baeus fragmentum Serm. XLII. p. 274. Gesn., cui cum ni- 
hil simile apud Terentium reperiatur, non male tamen, 
opinor, Demeae verba esse suspiceris, eaque e colloquio 
petita inter Micionem et Demeam habito, II, 2. En ipsa 
poetae verba: 


Ov παντελῶς δεῖ toig πονηροῖς ἐπιτρέπειν, 
5 3 ? » 
ἀλλ᾽ ἀντιτάττεσϑ'᾽. εἰ δὲ μή, τἄνω κάτω 
ἡμῶν ὃ βίος λήσεε μεταστραφεὶς ὅλος. 
Quem locum toto senario auctum Grotius Tit. XLIV. 
Ῥ. 171. ita exhibuit: | 
α΄. σέβειν δὲ τοὺς κρατοῦντας ἀρχαῖος νόμος. 
β΄. οὐ παντελῶς δεῖ κτλ. 








eque aliter Clericus; sed male. Est tragici poetae ver- 
s, recte inter Euripidea relatus a Musgravio p. 441. Lips, . 
undem Menandri locum servavit Auctor Compar. Men. 
Philist. apud Rutgers. V. L. p. 360. ubi secundus et 
ius versus adeo depravati sunt, vix ut genuinae lecti- 
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omis westipiuri appareát: ἀλλ᾽ ἀντιτάσσου; μὴ τἄνω κάτω 
γένηται. Ἐπ eadem vel simili scena hunc etiam versum 
petitum arbitror ap. Stobaeum. VII. p. 97. Gesn: 


Tí πολλὰ τηρεῖν πολλὰ δεῖ δεδοικότα; 


quae a Micionis ingenio non abhorrent. Inepte Pauwin: 
αὖ, πολλὰ — scripsit. Cír. D'Orville Vann. crit. p. 224 
Male etiam Heringa Observ. crit, p. 238. τὸν πολλὰ τηρεῖν 
T. δ. δεδοικότας "Quo modo nemo unquam loquutus est. 
Expressit poeta vulgarem sententiam: τὶ δεῖ θησαυρίζειν 
. λήσταις καὶ κλεπταῖς καὶ καιρῶν d rw Gregorius Nazianz. 

Epist. p. 340;, Euripid. Phoen. 862, ἢ πολλὰ μοχϑεῖν mrÓAA 
ἔχων ἐν δώμάσιν βούλει; wbi Menandri locum adscripsit 
Schaeferus. — . Aeschino factum excusanti Menander tri- 
buisse. videtur, quae servavit Stobaeus X. p. 127. Gesn.: 


| . Ἔργον εὑρεῖν συγγενῆ 
, , *3 . , T ^ € - 
πενητὸς ἔστεν" οὐδὲ εἰς γὰρ ομολογεῖ 
^ ^ . , L 
αὐτῷ προσήκεεν τὸν βοηθείας τενός ΄ 
M Ν -- , “ 
δεόμενον" αἴτεῖσϑαε γὰρ ἅμα τε προσδοκᾷ. 


Recepit hunc locum Stephanus Com. Gr. p. 124., latinis 
versibus, praeter Grotium, eleganter reddidit Muretus Var. 
Lect. II, 6. et Terentii Phorm. II; 3, 10. non male admo- 
vit Lindenbrog. Schowium quid moverit ut. hunc locum 
in duo fragmenta, quorum alterum a verbis οὐδὲ εἷς γὰρ 
orditur, divelleret, non exputo. ! 

. Sed cavendum, ne nimium conjecturis indulgeamus. 
Nam quum duae extiterint Menandreae fabulae recensi- 
ones — vide Schol Platon. Ruhnk. p. 69. — videndum 
est, ne haec, quao attulimus, fragmenta ex ea editione pe- 
tita sint, qua non usus est Terentius, id quod etiain de 
aliis quibusdam locis dictum velim, quorum unum serva- 
vit Athenaeus Lib. X. p. 431. C. κατασείειν δὲ ἔλεγον ἐπὶ 
τῶν ἐν τοῖς πότοις ὑποπιπτόντων, τὴν μεταφορὰν λαμβάνονγτε; 
ἀπὸ τῶν τοὺς καρποὺς κατασειόντων. Mévavógos .Αδελφοῖς - 


Ὀχτώ rtg ὑποχεῖν ἀνεβόα καὶ δώδεκα 
er [4 
χυάϑους, eng χατέσεισε φελοτεμούμενος. 


Ad quae Sophili locum σοιηρᾶτοβ apud Athen. XIV. p. 
640. d. δύο κυάϑους ἀνεβόησέν rig ὑπόχε. Sed Athenaei 
verba mira laborant obscuritate. Ac Casaubonus χατασεί- 
&y explicat de iis, gui alios cogunt Bibere ad. ebrietatem 
usque, et donec eaput. deelinent: δὲ pulvino fulciant,. si 
mensae accumbant. Quae si vera est explicatio, Athc- 
naeus erroris convincitur, cum dicit κατασείειν ἔλεγον ἔστ' 
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τῶν ἐν. roi; πότοις ὑποπιπτόντιον, quibus ea rursus repugnant, 
quae statim addit: τὴν μεταφορὰν λαμβάνοντες «x0 τῶν τοὺς 
καρποὺς κατασειύντων. Casauboni rationem praeter alios 
sequitur Eurmannus Praef. ad Philel. Lips. p. 12. ubi 
haud inepte comparat Plautinum viuo deponere, quod il- 
lustravit Turnebus Advers. p. 835.; ἀχράτῳ χρούειν eodem 
sensu posuit Eubulus Athenaei p. 559. quem locum emen- 
datum. dedi in Curis crit. p. 62. Aliam Clericus rationem 
iniit, cui subaudiendum videtur χεφαλήν, quam nimis poti 
vini vaporibus agitatum demittant. Ac sane similis el- 
lipsis ,est in noto illo παρασείσαντα φεύγειν demissis mani- 
bus aufugere, de quo Casaub. ad Theophr. Char. III. p. 46. 
Nec repugnat, quod statim addit, φιλοτιμούμενος, quod, si. 
Casauboni rationem sequaris, aut cum Schweighaeusero in 
φιλοτιμούμενον, aut cum lacobsio et Panwio in φιλοτιμουμό- 
γοὺυς mutandum est. 

Alterum locum servavit Iustinus de Monarch. p. 44. 
E. ὁ αὐτὸς Μένανδρος ἐν ᾿Αδελφοῖς " | 

Θεός ἐστε τοῖς χρηστοῖς ἀεὶ 

O νοῦς γάρ, ὡς ἴοεκεν, οἱ σοφώτατοε. 
Jacobsius Not. Mscr.: ϑεός ἔστι tov; χρηστοῖ;ξ ἀεὶ Ὃ τοῦς" 
ὁ γοῦς γάρ, ὡς ἔοικε, σοφώτατον. Grotius Excerpt. p. 709. 
ὁ voU; ἄρ᾽, ὡς ἔοικε τοῖ; σοφωτάτοις. , At Bentl p. 2.0 
γοῦ: ἄρ᾽, ὡς ἔοικεν, ὦ σοφώτατοι. Ἰαπι ἔοιχεν, inquit, «e- 
quente dativo nihil aliud notare potest. quam simile est, 
decet, par est, 4οκεῖ σοφοῖς dicerent Graeci, non &ot- 
xt7, ubi exprimere vellent, videtur, placet, sententia est. 
Eadem praecipit Heindorfius ad Plat. Soph. p. 306. Me- 
nander tamen apud Suidam IL. p. 411. et Euripides ÁÀn- 
drom. 552. (citatus a Porsono Advers. p. 292.) non dicere 
dubitaverunt ὡς &ouxé μοι. Itein Philostr. Epist. XLV. p. 935. 
πρόσταξον, ὡς ἔοικέ σοι, καὶ πείϑοιιαι, quamquam sic Olea- 
rius demum edidit pro vulgato ὡς ἔοιχε γῆ. Ad senten- 
tiam Jacobsius laudat Plutarch. Vol. 11. p. 999; ἃ. Adde 
Senecam Epist. XLI. iu uno quoque bonorum virorum habi. 
tat deus, et Anonymum apud Stobaeum Ecl. Phys. I. p. 46. 

Restat ut reliqua Adelphorum fragmenta apponam, 
in quo sequar ordinem. fabulae "Terentianae. Apud Te- 
rentium igitur I, 1, 18. Micio haec dicit: quod fortuna- 
tum isti putant, uxorem nunquam habui. Ubi Donatus: 
dicit autem .Homanis ita videri, quos spectatores habet. 
Menander : 


"KA μακάρεόν ue γυναῖχα οὐ λαμβάνγω. 
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Bentl p. 3. conjecit: αὖ μακάριόν μ᾽, ὁτιὴ γυναῖκ᾽ οὐ λαμ- 
βάνω. Clericus Praef. ad Philarg. Cantabr. p. 97. ὦ μα- 
χάριόν μ᾽, ὅσπερ γυναῖκ᾽ οὐ λαμβάνω. Jacobs. Not. Mscr. 
ὦ μακάριόν με, γυναῖχ᾽ ὅτι οὐκ ἐλάμβανον vel ὅτε οὐχὶ λαμ- 
βάνω. Possis etiam «€ τρίς μὲ μακάριον, γυναῖκ᾽ οὐ λαμβάνω. 
Sed his conjecturis nihil incertius. — Mox sequitur apud 
Terentium versu 31. 

| Pudore et liberalitate liberós 

, Retinere satius esse credo quam metu 


et versu ἀ7.: o 


]lle quem beneficio adjungas ex animo facit, 

» . Studet par referre; praesens absensque idem erit. 
Hoc patrium est, potius consuefacere filium 
Sua sponte recte facere, quam alieno metu. 


Graeca Menandri, ni fallor, servavit Stobaeus Serm. LXX X I. 
p. 472. Gesn. LXXXII. p. 847. Grot. et Serm. LXXX. 
p. 475. Gesn, LXXXIIL p. 347. Grot. 


| Ov λυποῦντα δεῖ 

παιδάρεον ὀρϑοῦν, ἀλλὰ καὶ πείϑοντά τε, — 

TJiQ προϑύμως τἀξιούμενον ποεῶν 

κηδεμόν᾽ ἀληϑῶς, ovx ἔφεδρον ἕξεις fiov. 
Neutro loco apud Stobaeum fabulae nomen additum est. 
Priorem locum recepit Stephanus Com. Gr. p. 152. quem 
nescio quid moverit, ut sanissima verba malis conjecturis 
vexaret; uóvoy in tali orationis conformatione recte abesse, 
pervulgatum est. Cfr. Valcken. ad Eurip. Phoen. 1489. 

Ad Demeae verba L,2, 1. .Ehem, opportune! te ipsum 
quaerito, haec est Donati animadversio: JMelius quam 
. JMenander, quum hic illum ad jurgium promptiorem quar 
ad resalutandum faciat. — Quae apud Eustathium ad Iliad. 
β΄. p. 191. ined. leguntur: παραφέρουσι xai χρῆσιν ὁμοίαν ἐκ 
Miv&vóoov* 


Εἰ δ᾽ ἔστεν οὗτος τὴν κόρην διεφϑορώς, 


et apud Ámmonium » 58. (unde petiit Moschopulus Col- 
lect, Voc, Att, s. v. διεφϑορώς) Μ]ῆένανδρος ᾿Αδελφοῖς - εἰ δ᾽ 
ἔστιν (inser. οὗτος) τὴν κόρην διεφϑορώς, ex his igitur ex- 
pressa videntur haec Terentii III, 1, 9. ς 
E re natae melius fieri haud potuit, quam factum est, hera, 
Quando vitium oblatum est, 


Quem locum comparavit Valckenarius, Quamquam non 
minus recte compares III, 2, 10.; 


Cui miserae indigne per vim vitium obtulerat. 
ΠῚ E 
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Micioni apud Menandrum Lampriae nomen fuisse 
colligas e fragmento apud Stobaeum Serm. XCIV. p. 515. 
Gesn. , 

Πρὸς ἅπαντα δεελόν ἔστεν O πένης πράγματα, 

καὶ πάντας αὐτοῦ καταφρονεῖν ὑπολαμβάνεε" 

οἱ γὰρ μετρίως πράττων περεσχελέστερον 
ἅπαντα ταἀνεαρὰ, “αμπρέα, φέρει. 
Deest fabulae nomen apud Stobaeum. Ad Adelphos re- 
ferendos esse hos versus viderunt ante Clericum intpp. 
Terentii IV, 3, 14. ubi Hegio ád Micionem haec dicit: 
| A Omnes, quibus res sunt minus secundae, magis sunt nescio 
| quomodo 


Suspiciosi: ad contumeliam omnia accipiunt magis, 
Propter suam impotentiam se semper credunt ludier. 


Prino versu apud Stobaeum vulgatur πρὸς ἅπαντα δειλὸν ὃ 
πένης ἐστὲ γάρ. Grotius Flor. XCVI. p. 385. pro γὰρ scri- 
psit πράγματα, sic enim alio loco hunc versum laudari, 
Vellem addidisset ubi hic locus legeretur, quamquam vera 
narrasse virum eximium, vix dubitare licet, quum eandem 
lectionem Stephanus sequutus sit Com. Graec. p. 171. 
Itaque sic edidi; ita tamen, ut praeeunte Bentl. p. 4. 
ἐστιν ὃ πένης scriberem. Non damnanda tamen vulgata 
lectio, modo aliquid excidisse initio statuas, quod etiam 
Jacobs. animadvertit, qui in Not. Mscr. ita hunc versum , 
constituit : 
ὦ ᾿ τάν, πρὸς Grayra δειλὸν ὁ πένης ἐστ᾽ ἀεί. 

In particula γάρ post quintam vocem illata non erat quod 
haereret vir praestantissimus. Comici quidem poetae sae- 
pissime ita loquuti sunt.  Ántiphanes ap. Porphyr. de 
Abstin. IL. p. 129. cai; εὐτελείαιςξ οὗ ϑεοὶ χαίρουσι γάρ. 
Idem apud Athen. p. 339. b. ἐπὶ τὸ τάριχός ἔστιν ὡομηκυῖα 
γάρ. Alexis ibid. p. 544. c. ὁ δεσπότης οὑμὸς περὶ λόγους. 
γάρ ποτε. Sophilus ib. p. 640. d. κωμάσαι πρὸς τὴν Tava- 
γρικήν δεῖ γάρ. thenio ibid. p. 660. e. «oU ϑηριώδους καὶ 
παρασπόνδου βίου “Ἡμᾶς γὰρ ἀπολύσασα.  Diphilus apud 
Stobaeum Serm. LXXXII. p. 426. : 


ἀνδρὸς φίλου γὰρ καὶ συγγενοῦς οἰκίαν 
ς - F —- A ^ - - 
αὑτοῦ νομίζειν δεῖ τὸν ὀρϑῶς συγγενῆ, 


ubi legendum ἀνδρὸς φίλου καὶ συγγενοῦς γὰρ οἰχίαν. Eadem 
res fraudi fuit Schweigh. irf Dionysii loco apud Athen. 
P 405. b. ubi recte olim legebatur: πάντα μὲν λήψει σχε- 


1 


óv ἀεὶ γάρ. Similiter particulam δέ post quintam vocem 


- 
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íntulit Epigenes apud Polluce. VIL 29. Cfr. Erfurdt. Ob- 
servatt. in Athen. p. 20. 
' Micio apud Terent. V, 2, 17. nam vetus verbum hoc 
es£, inquit, cómmunia. esse amicorum inter se ommia. 
Schol Platonis Ruhnk. p. 69. κοενὰ τὰ τῶν φέλων, 
ἐπὶ τῶν εὐμεταδότων — καὶ Μένανδρος ᾿αΑδελφοῖς β΄. Idem 
scholion a Siebenkeesio acceptum edidit Harles. ad Fa- 
bric. Bibl. Graec. 11. p. 462. ubi legitur Μένανδρος ἐν A4 
λίοις δευτέραις, quod negotia facessit Harlesio. Suidas II. 
P. 385. κοινὰ τὰ τῶν φίλων — κέχρηται τῇ παροιμίᾳ Méva- 
pog .Αδελφοῖς. Quae sequuntur apud Suidam, monente 
Toupio, Juliani verba sunt, male a Grotio Exc. p. 709. 
ad. senariorum numeros conformata. Cfr. Bentl p. ὃ. E 
"Terentii loco conjicit Jacobsius Nott. Mscr. senarium Me- 
nandri fuisse: αἶνος παλαιός ἔστι" χοινὰ τὰ τῶν φίλων. 
"Malim λόγος παλαιός. 1ὴ6 proverbio illo, quod ex Pytha- 
goreorum disciplina, quos in amicitia commendanda prae 
ceteris studiosos fuisse constat (vid. Damascen. apud Suid. 
lI p. 181, et Wyttenb. Epist. crit. p. 34), fluxisse do- 
cuerunt Lindenbrog. ad Terent. T. 11. p. 131. et Heindorf. 
ad Plat. Phaedr. p. 356. cll. Valcken: ad Eurip. Phoen. 542., 
Jacobsius laudat Schott. ad Zenob. IV. 79. p. 104, et Cra- 
tinum apud Athen. I. p. 8. à&. De Cratino non consentio. 
Locus Athenaei hic est: 
, α΄, Πῶς ἂν ᾿Ισχομάχου γεγονὼς Muxovíov 
φιλόδωρος ἄν εἴης; β΄. ἀγαϑὸς ὧν πρὸς ἀγαϑοὺς ἄνδρας 
ἑστιασάμενος ἧχον" κοινὰ γὰρ τὰ τῶν φίλων. 
Priora, quae Cratini sunt yerba, ita scribam: καὶ πῶς ἄν 
Joyou&yov σὺ γεγονὼς —. De ceterorum metro restituendo 
multa molitur Schweighaeuserus. Frustra; non enim Cra- 
tini verba sunt, sed Athenaci, qui unum e convivis haec 
dicentem facit. Inspice ipsum Athenaeum. i 
Demea apud Terent. V, 4, 12. haec dicit: 
Ego ille agrestis, saevus, tristis, parcus, truculentus, tenax, 
Duxi uxorem! 
Apprime convenit Menandri illud apud Photium Lex. p. 387. 
σκυϑρός, αὐθέκαστος, αὐστηρός. Μένανδρος" 


᾿Εγὼ δ᾽ ἀγροῖκος, ἐργάτης, σκυϑρός, πεκρός, 
φεεδωλός, 


Sic enim legendum esse ex apographo Dresdensi pro φει- 
δωλόγος monui Curis crit. p. 22.  IMonuit postea etiam edi- 
tor Porsoni Tracts p. 259. qui comparavit ctiam Teren- 
tii locum. | ! | 
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Possim his alia' adjungere fragmenta, quae. non sine 
aliqua "probabilitatis specie ad Adelphos retuleris. Sed 
horum ratio quum non adeo certa sit, ut nihil dubitatio- 
nis relinquatur, ea inter Incerta exhibere malui. Quo 
auctore Clericus longiusculum locum apud Stob. XC. p. 239. 
50. Gesn. ad eandem hanc fabulam retulerit, non intelligo. 
Nec χπϑρὶβ aliud fragmentum huc trahendum arbitror, 
quod e Lindenbrogii comunentariis ad Terent. I, 2, 18. 
petitum et misere truncatum exhibuit Clericus p. 6. 

Ovx ἔστ᾽. ἀνοίας οὐδέν, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ, | 

τολμηρότερον. 
Sic enim legendum e Stobaeo Serm. IV. p. 54. Gesn. Fal- 
litur Bentl. p. 3. sq. Male autem haec verba comparant 
cum. 'lerentianis: Aomine imperito nunquam quidquam 
injustius, quorum longe alia est sententia quam ut e Me- 
nandri loco expressa esse vídeantur. Speciosius hunc ver- 
sum, qui legitur inter gnomas monost. 177. Br. οἴμοι" τὸ 
γὰρ ἄφνω δυστυχεῖν μανίαν ποιεῖ, compararunt cum Terent, 
Il, 1, 43. Minime miror qui insanire occipiuut ex injuria. 
Nec magis de alio fragmento assentior, ex iisdem Linden- 
brogii commentariis petito: 


Ὃς δ᾽ οὔτ᾽ ἐρυϑριᾶν oldey οὔτε δεδιέναι 

τὰ πρῶτα πάσης τῆς ἀναιδείας ἔχει. | 
Legitur apud Stob. XXII. p. 212. et in plerisque editt. 
Diphilo tribuitur. Cfr. Bentl p. 3. Sed manifesto errore 
lapsus est Clericus, qui etiam hunc locum apud Eustath. 
ad Hom. p. 1647. 58. ἐξακεῖσϑαί μοι δοκῶ τὸ δίκτυον, ad 
Adelphos retulit. — — Ceterum Adelphos praeter Menan- 
drum docuerunt Alexis et Euphro, v. Athen. p. 225. F. et 
y. 979. c., ad quorum imitationem num Pomponius et Áfra- 
nius apud Festum p. 526. Non. Marc. IV. p. 700. aliosque, 
Fratres suos composuerint, pro certo non aflirmaverim. 


d 
͵ 
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Stephanus Byz. s. v. 4Aai ᾿ραφηνίδεξ; καὶ AAai ;Mito- 
γίδες, δῆμοι, ὃ μὲν τῆς «Αἰγηΐδος, ὃ δ᾽ «Αἰξωνεὺς τῆς Κεκρο- 
πίας φυλῆς. — δασύνεται δὲ τὸ “«4λαὶ, ὡς καὶ ἐν τῷ δράματι 
Μενάνδρου, ἀπὸ τοῦ ἐν ᾿Αραφηνίσιν -“λαῖς διακεῖσϑαι τὰ 
πράγματα. Postrema verba, a quorum sensu interpres la- ' 
tinus longissime aberravit, quomodo intelligenda sint, pri- 
mus docuit Toupius Epist. crit. p. 36. Lips. Qui praeterea 
hujus fabulae mentionem fecerit, reperio neminem. De 
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pago isto multi inulta dixerunt, ex quibus laudasse sufficiat 
Intpp. Euripidis Iphig. Taur. 1419. 
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Fabulam hano ab aliis singulari numero ᾿“4λιεύς, ab 
alis plurali 4A:&g efferri; docuerunt jam Casaubonus ad 
Athen. p. 484. c. et Intpp. Polluc. X, 152. Utra genuina 
sit scriptura, non dixerim. Praetuli tamen pluralem, ut- 
pote plurimorum scriptorum auctoritate munitum.  Gra- 
vius etiam est, quod perpetuus Menandri imitator, Pom- 
ponius, cognominem fabulam, e Menandrea haud dubie 
adumbratam, Piscatores inscripsit non Piscator. Vid. No- 
nius p. JÁ4. 13. et aliis locis. De Meursii opinione Bi- 
blioth. Att. p. 1546., duas fuisse fabulas, alteram 4A, 
"hts alteram inscriptam, quid statuendum sit, vix est 
utmoneam. Alciphronem ex hac similibusque fabulis epi- 
stolas piscatorias. duxisse suspicatur Jacobsius Nott. Mscr. 
Luculentum fragmentum seryavit Athenaeus XII. p. 549. c. 
μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ (Dionysii Heracl) καὶ ἩΖένανδρος, ἥκι-- 
στά γ᾽ ὧν λοίδορος, ἐν τοῖς “«Αλιεῦσι, τὸν μῦϑον ὑποστησάμε- 
, vog ὑπέρ τινων φυγάδων & “Ηρακλείας " 

— παχὺς γὰρ vg ἔκειτ᾽ ἐπὶ στόμα. 
καὶ πάλιν" 

, E er 1 ^ » , 

Ἐτρύφησεν ὥστε μὴ πολὺν τρυφῶν χρόνον. 
καὶ ἔτι" | 

Ἴδιον ἐπεϑυμῶν μόνος μοε ϑάνατος ovrog 

" | φαίνεται | 

. ουϑάνατος, ἔχοντα πολλὰς χολάδας κεῖσθϑαε 

| παχύν, 

[4 , ^ ! M 1 €-— 9» ? 

ὑπτίον, μόλες λαλοῦντα, καὶ TO πνεύυμε tYOVT 

| | vo, 

? , * , , 3. € *4 ^ € ^ 

ἐσϑίοντα καὶ λέγοντα" σήπομ ὑπὸ τῆς ἡδονῆς. 
Induxerat igitur Menander exules Heracleotas de incredi- 
bili Dionysii tyranni edacitate querentes. Similia. de 
isto homine tradiderunt Aelianus V. H. IX. 13. Palladas 
Alex. in Er. Anal 11. p. 434. Cicero Tusc. Quaest. 
IL 24. alii. Priorem versum tetigit Erasmus Adag. ILE, 
6, 18. qui mirifice loci sententiam perturbavit vertens: 


obesus ereuim sus premebat οὐ viri. Nec Casaubonum 
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perspicio, allusum his verbis statuentem ad proverbium 
βοῦς ἐπὶ γλώττη. Cfr. Scaliger ad Varr. de L. Lat. IV. 
p. 21. Bip. Qui sequuntur versus trochaici (ad senarios 
iamb. male revocayit Shlmas. de Usur. XIX. p. 566.) sunt 
ipsa Dionysii verba ab uno exulum prolata. — Vs. 1. (rov 
ϑάνατον dicere videtur mortis genus peculiare, quale vix 
alis obtingat. Revocavi autem cum Schweigh. vulgatam 
lectionem, temere a Grotio Exc.' p. 708. et Jacobsio Ob- 
servatt. ad Anthol. II. 3. p. 261. sollicitatam, quorum ccn- 
jecturas ne métri quidem ratio admittit. Heringa Observ. 
crit. p. 239. scripsit: ἴδιον ἐπιϑυμῶν μόνον μοι ϑάνατον oU- 
tog —. At ne hoc quidem necessarium, Eadem con- 
structionis ratio in Sophoclis Oed. T. 161. πρῶτά σε xtxÀó- 
μέγος — μοι, ubi vide Erfurdt. Similiter Plato Phaedro 
p. 241. d. ubi consule Heind. Plura dederunt Davis. ad 
Cic. Tusc. III. 8. Valcken. ad Phoen. 292. et Boeckh. in 
Platonis Min. p. 102. — Vs. 4. vulgo πολλὰ pro πολ- 
λάς. Nostram lectionem dederunt edd. Venett. et membr. 
Schweighaeuseri. Grotii conjecturam πολλὴν τὴν χολάδα 
probavit Heringa. Salmasius πολλάς χολάδας εὖ κεῖσθαι, 
ubi quid εὖ sibi velit, non video. Numeros laedit Jacobsii 
ratio ἔδοντα πολλὰ καὶ χολάδας κεῖσϑαι v. Schweigh. duas 
proposuit conjecturas, quarum alteram utpote versui ini- 
micam omitto, altera haec est ut χολλάδας scribatur; id- 
que ipse etiam conjeceram motus loco Pbrynichi App. - 
Soph. p. 72. Χολλάδες διὰ δυοῖν ÀÀ, αἵ τῆς γαστρὸς διὰ πυ- - 
χνότητα ἐπιπτύξεις, ventris plicae ex nimia obesitate ortae. 
Videtur ad hunc ipsum Menandri locum respexisse. Fa- 
teor tamen istain litterae duplicationem non minus miram 
mihi accidisse, quam in κυγοχέφαλος, de quo idem gram- 
maticus p. 49. xvvoxépaAloc, διὰ τῶν δυοῖν λλ οἵ ᾿Αττικοί. 
Respicit Arist. Equ. 415. de quo dixi in Curis crit. p. 54. 
Fortasse lusit poeta in voce ista τὸν φαλλὸν innuens. Αἱ 
quid Eubulo facias ap. Athen. p. 450. a. ubi habes.cugi- 
κέφᾶλος, sive ut Schw. edidit ἀμφικέφαλλος quid Epi- 
grammati apud Eustath. Vol. III. p. 1353. 5. “Ερμῆ véroa- 
χέφαλεϑ quid denique Harpocrat. p. 191., qui vocem μα- 
χροχέφαλος ex Hesiodo affert? Sed is quidem. vix dubitari 
potest quin μακροκάρηνος dixerit, quae forma fortasse etiam 
aliis locis reddenda. Ibycus ap. Athen, p. 58. a. scripsisse 
videtur: 
“Ἅλικας, ἰσοπάλους, éviyvíovc 
ἀμφοτέρους γεγαῶτας ἐν ín — 

pro ἐσοχεφάλους. — Vs. 5. ὕπτιον e codd. adjecit Schweig- 
haeuserus. lbid. καὶ τὸ πρεῦμ᾽ ovr! ἄνω. — Intelligit, 


1g , MENANDRL 


quam ianedici vocant ὀρϑόπγοιαν." | Casaubonus.  'Og00- 
7roizr quam dixerint medici optime docet Galenus Vol. 
XIH. p. 608. ubi in Philonis carmine «wv legendum 
pro ἀγιηρήν, Eandem formam repone in Gregorio Naz 
T. II. p. 53. d., ubi vulgo editur: | | 
ἄλγεα, μικρὸν ἄεισμα παροίτερον ἐσϑλὸν ἀνιηοοῦ. 
Jacobs. App. Anthol Palat. p. LIV. ἀτηροῦ. Sed haec 
obiter. 7 πνεῦμα cro ἔχειν quid sit nemo melius docuit 
Foesio Oecon. Hipp. p. 518. a. Apposite comparat Cleri- 
cus Horatianum illud Carm. I, 15, 25. sublimi fugies "ol. 
lis anhelitu h.e. μετεώρῳ πτιγεύματι, ut est apud. Hippocrat. 
Epid. T. 1. p. 696. Lind. Eadem dicendi forma in re si- 
mili usus est Epicrates apud Polluc. IX. 57.: 
ὅταν γάρ, οἴμοι, λευκὸς ἄνϑρωπος παχὺς 
ἀργὸς λάβη δίκελλαν, εἰωθὼς τρυφᾶν,. 
πενταστάτηρον, γίγνεται τὸ πνεῦμ᾽ ἄνω. 
ubi Bentl, Epist. ad Hemst. p. 41. eundem Horatii locum 
comparavit. Ád Menandrea denique comp. Nyinphis He- 
racl ap. Athen. p. 549. B. ubi idem Dionysius διὰ τὸ πά- 
χος ἐν δυσπνοίᾳ καὶ πνιγμῷ συσχεϑῆναι dicitur. Postrema 
fragm. nostri verba σήπομ᾽ ὑπὸ τῆ: ἡδονῆς tetigit Casaub. 
ad Persii Sat. V. p. 391. TD 
Militi gloriatori Menandrum in Piscatoribus partes 
tribuisse suspiceris ex hoo loco ab eodem Athen. XI. 
p. 484. c. servato: λαβρώγια, ἐχπώματος lligoixoU εἶδος, ἀπὸ 
τῆς ἐν τῷ πίνειν. λαβρότητος ὠνομασμένον. πλατὺ δ᾽ ἐστὶ τὴ xa- 
τασχευῇ καὶ μέγα, ἔχει δὲ καὶ ὦτα μεγάλα. “Μένανδρος “«λιεῖ" 
'" . Εὐποροῦμεν οὐδὲ μετρίως ἐκ κυλέκων χρυσίον, 
Περσικαὶ στολαὶ δ᾽ ἐχεῖναε, πορφυραῖ, τορεύ- 
| nero | aD 
»r , 2 2 , Ó r 
ἔνδον ἐστ᾽, ἄνδρες, ποτηρέδεια, τορεύματα, 
" φεἀκτυπωμάτων πρόσωπα, τραγόλαιφροε, : λα- 
| βρῶνεα. | 
Versu 1. ante Bentl. legebatur εὐπρρουμένου δέ, — Idem reli- 
qua verba sic sanari posse existimavit: 
εὐποροῦμεν, οὐδὲ μετρίως, ἐκ Κιλικίας χρυσίου — 


: 


quae certe ingeniosa est conjectura. Minus placet Herin- 
gae ratio Observ. crit. p. 240. μετρίως" ἐκχυχλῶ τὸ χρυ- 
cíov: loquentem enim hic induci piscatorem, sodalibus : 
exponentem pretiosas res, quas vel e mari piscatus esset 
vel ex naufragio in litore ejectas reperisset. Non magis 
Schweigh. conjectura probanda videtur: ἐκ κυλέχνων yov- 


- 
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σέων, quod, ut alia mittam, vel propter χρυσέων displicet, 
qua forma trágico poetae uti licuit, comico non licuit. 
Mihi quidem hic etiam Bentl. proxime a vero abfuisse vi- 
detur. Vix enim dubitari potest, quin in corrupto κυλέ- 
«ov vel xvii Üov (sic enim Ms.) regionis vel populi ali- 
cujus nomen lateat. Scripsisse videtur Menander: 
εὐποροῦμεν, οὐδὲ μετρίως - ἐκ Kvirdow χρυσίον — 

Quinda sive Awtró« Ciliciae fuere castellumn, ubi Macedo- 
nes thesauros ad belli sumptus necessarios deponebant. 
Plutarchus Demetr. XXXIL. “ηιήτοιος ὥρμησεν ἀπὸ ϑα- 
λάσσης ἐπὶ Κυΐνδων, καὶ τῶν χρημάτων εὑρὼν ἔτι λοιπὰ χίλια 
διακόσια τάλαντα — ταῦτα συσκευασάμενος ἀνήχϑη. — Cfr. Dio- 
dorus Sic. XVIII. p. 303. XIX. p. 361. 484. Eumenem, 
cum ab Antigono defecisset, opes illic asservatas sustu- 
lisse auctor est Strabo XIV. p. 695. Lips. ὑπέρκειται δὲ τὰ 
Κύϊνδα τῆς ᾿Αγχιάλης, ἔρυμα, ᾧ ἐχρήσαντό ποτε οἱ Μακεδόνες 
γαζοφυλακείῳ" ἠρε δὲ τὰ χρήματα “ἰὐμένης, ἀποστὰς ᾿Αντιγό- 
vov: add. Plutarch. Eumen. XIII. ubi Ἀουΐδα appellantur. 
Si vere conjecimus, suspicari licet, dici haec a milite quo- 
dam gloriatore, qui jactabundus enumerat, quascunque 
opes in illa expeditione direptas asportaverit. Egregio 
huc facit Theoplasstt locus Charact. XX. p. 144. ubi ἀλα- 
ζόνος ingenium moresque adumbrans, ὁ δὲ ἀλαζὼν, inquit, 
τοιοῦτός τις οἷος ἐν τῷ διαζεύγματι ἑστηκὼς διηγεῖσθαι ξένοις, 
ὡς πολλὰ χρήματα αὐτῷ ἔστιν ἐν τῇ ϑαλάττη᾽ — καὶ συνο- 
δοιπόρου ἀπολαύσας ἐν τῇ ὁδῷ, λέγειν ὡς μετ᾿ Εὐάνδρου ἐστρα- 
τεύσατο, καὶ ὅσα αἰδειάλλητὰ ποτήρια ἐχόμισε, καὶ περὶ τῶν 
τεγγιτῶν τῶν ἐν τῇ ““σίᾳ ὡς βελτίους εἰσὶ τῶν ἐν Εὐρώπη. — 
Vss. 2. et 3. Bentl. ita constituit: 


περσιχαὶ στολαὶ δ᾽ ἐκεῖναι, πορφυρᾶ τε στρώματα, 
Ἢ Ὁ , , , 
ἔνδον ἔστ᾽, ἄνδρες, ποτηρίδιά τε καὶ τορεύματα. 


Heringa sec. versu nihil mutans, tertio scripsit: ποτηρίδιά 
Tt κἀαργυρώματα. Alterutro versu vocem τορεύματα alius vo- 
cabuli locum occupasse certum est. In ejusmodi locis au- 
daciorem conjecturam nemo reprehendet, ltaque vide an 
scripserit poeta: 


ΤΙερσικαὶ στολαὶ δ᾽ ἐκεῖναι, πορφυροῖ τε καυγάχαι. 
Nititur haec conjectura Pollucis auctoritate VIT, 11. 2cv- 
4 , Ἂν "Ἂν ἢ γ 
γάκας δέ τινας πορφυροῦς ἐπὶ στρωμάτων ὠνόμασε ΜἭέ- 
γανδρος. ldem X, 29. x«i οὗ παρὰ ᾶνάνδρω καυνάχαι. Qui 
quam apte cum πεέρσικαῖς στολαῖς conjungantur docet Ari- 


stoph. Vesp. 1137. oí μὲν λέγουσι -πτερσίδ᾽ οἱ δὲ καυνάχην. 
Add, Clemens Alex. Paed. Il. p. 79. Sylb. et Scaliger ad 
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Varron. de L. L. IV. p. 113. Bip. "Tertio versu dubito 
utrum Bentleji praeferam rationem an Jacobsii Addit. 
Athen. p. 261. ποτήρι᾽ ἰνδικά τε τορεύιατα. — Versu 4. τρα- 
γέλαφοι, λαβρώνια. Athen. ΧῚ. p.:500. e. τραγέλαφος: Mé- 
γανδρος δ᾽ ἐν LA4hiti- τραγέλαφοι, λαβρώνιοι. Utrum λαβοώ- 
γιὰ an Ue mt scribas, nihil interest. Suidas s. v. Ja- 
βρώνιον, εἶδος ἐκπωμάτων" καὶ λαβρώνιος. Cfr. Clemens Alex. 
Paed. IL. p. 69. Ῥτγίυβ tamen hic praefero propter Phot. 
p. 145. λαβρώνιον (sic scr.) εἶδος ποτηρίου πλατὺ τῇ xara- 
σχευῆ, xci μεγάλα ora ἔχον. οὕτω Μένανδρος. De τραγελάφῳ 
dixit nuper Boeckhius Oecon. Att. IL. p. 304. 

Stobaeus Serm. LIX. p. 382. Gesn. LXI. p. 230. Grot. 
ubi in margine: ZZenandri in Piscatore. ". 

Ὁ πρῶτος svgov δεατροφὴν, πτωχῷ τέχνην 

πολλοὺς ἐποέησεν ἀϑλέους" ἁπλοῦν γὰρ ἦν 

τὸν μὴ δυνάμενον ζῇν ἀλύπως ἀποϑανεῖν. 
Priore versu usus est T. Hemst. ad Thom. Mag. p. 94. 
illustrans rariorem vocem διατροφή, de qua Schaeferus in 
Julian. p. X. — Praeterea duobus locis Stobaeus nostrae fa- 
bulae fragm. servavit, Serm. LXXV. p. 452. Gesn. LXXVII. 
p. 932. Grot. ubi Zenauder JPiscatoribus in margine le- 
| gitur: ; ; 
Χαλεπόν ys ϑυγάτηρ κτῆμα xci δυσδιάϑετον. 


et Serm. LXXXIX, p. 501. Gesn. XC. p. 366. Grot. ubi 
margo habet: ZMeuander Piscatore. | 
Ζύναταε τὸ πλουτεῖν καὶ φειλανϑρώπους ποιεῖν. 
Quem versum habes etiam in Gnomis monost. 120. Quod 
priori versu legitur κτῆμα δυσδιάϑετον, illustrat Hesychius: 
οὐκ εὐδιάϑετος, OU δυναμένη εὐχερῶς. γήμασϑαι. — Cfr. D'Or- 
ville ad Charit. p. 302. qui calami errore χρῆμα pro χεῆμα 
exhibuit. | . 
Justinus de Monarch. p. 40. B. ἐν Πισουμένῳ δὲ πάλιν 
ἀποφαίνων τῶν εἰς ϑεοὺς παραλαμβανομένων τὰς γνώμας, μᾶλ- 
λον δὲ ἐλέγχων ὡς οὐκ ὄντας ὁ αὐτὸς Μένανδρος --- ἐν “«Δλιεῦσι" 
Τὸ γὰρ τρέφον us τοῦτ᾽ ἐγὼ κρένω ϑεόν. 
Quae sequuntur non Menandri verba sunt, cui inscite 
tribuuntur in edit. Hag., sed Justini. Eundem versum. ex 
Adelphis laudat Stob. Serm. p. 215., et cum Terent. Phorm. 
I, 2, 30., monente Clerico, comparavit P. Victorius V. L. 
V, 20. Neque video quid impediat, quo minus bis po- 
etam eodem versu usum esse statuamus. Forsitan pisca- 
toris verba sunt, mare sibi dei loco habendum profitentis. 
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Gtammat. Séfuer. I. p. 402. ἀνηγάγοντο, ἀνήχϑησαν. --- 
Μῴανδρος '4Aicvou * u 
Mac δὲ τὴν ἄχραν 
»κἄμπτοντες ἡμᾶς εἶδον, ἐμβάντες ταχὺ 
ἀνηγώγοντο. 
Legendum videtur κάμπτοντας. 
Suidas I. p. 218. ἀντώλλαγον καλοῦσι τὸν ἀντὶ ἄλλου gÀ- 
λαγμένον. Mévavópog 4A: 
᾿Εχλελάχτεχεν 
o χρηστὸς ἡμῖν μοεχός, ἀλλ᾽ ἀντάλλαγος. 
Respexit ad h. L, monente Bentl. p. 6., Suidas: ἐκλελάχτι-- 
κεν" ἀποβέβληκεν, ἀπέφυγεν, ubi ἀποβέβηκεν legendum vide- 
tur. v. H. Steph. Thes. II. y 597. a. Quod in Gramm. 
Segu. I. p. 410. legitur ἀνταλλαῖος, ἀντὸ τοῦ ἄνταλλος, nemo 
non in ἀντάλλαγος mutandum videat. 
Suidas 11. p. 596. φηλοῦν, ἀπατᾶν. Μένανδρος “Αλιεῖ" 
Av' οἰκίας 
“ , c , , , 
φηλοῦν γερόντων, ὡς λέγεες, ἀβελτέρων. 
Photius p. 471. φηλοῦν, ἀπατᾶν. ϊένανδρος Aui: δύ᾽ oi- 


κίας φίλων (sic) γερόντων etc. Schol Aristoph. Pac. 1165. 


φῆλος, ὃ ἀπατεών. Ἥπένανδρος ““λιεῖ" δύ᾽ οἰκίας φηλῶν γερόν- 
των" καὶ φηλώματα, ἐξαπάτας, παρ᾽ ᾿Αντιφῶντι. — Similia, sed 
omisso Menandri loco, apud Tzetzen habes ad Lycophr. 
185. cfr. Hesychii intpp. s. h. v. In Menandri χρήσει 
utrum φηλοῦν, an, quod etiam Photius legisse videtur, φή- 
λῶν reponendum sit, in tam mutila sententia quis defi- 
niat? Posterius praefert Hemsterh. ad Polluc. IX. p. 1120. 
In verbis δύ᾽ οἰκίας vitiumn latere suspicatur Jacobsius Nott. 
Mscr. | 

Athen. VII. p. 303. c. μνημονεύει δὲ τοῦ ϑύννου xai Mé- 
γαγῦρος “«Δλιεῦσιν". 

Καὶ ϑάλασσα βορβορώδης, ἣ τρέφεε ϑύννον 

* μέγαν." 

Menandri nomen, in scriptis editisque libris omissum, 
adjecit post Dalecampium Schweighaeuserus; xai ante θά- 
. λασσα vel ϑάλαττα supplevit Bentlejus. 

Pollux X. 145. Εὐριπίδης uiv ἐν IIaleugóu λέγει κώ- 
πὴν yovoóxoAAov, MévavÓoog δὲ ἐν “.4λιεῦσι" 

Καὶ χρυσολαβὲς πώνυ καλὸν ἐγχειρίδεον. 
Legitur vulgo καλὸν πάνυ. Emendarunt Jacobs. Nott. Mscr. 
et Porsonus Advers. p. 292. Possis tamen versuum reli- 
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quias etiam ita constituere, ut ἐγχειρίδιον secundum ver- 
sum ordiatur. 

Praeterea haec afferuntur e Piscatoribus: Pollux X. 
132. piscatorum instrumenta enumeramns : Μένανδρος ἔφη 
ἐν Aa: ἀμφεβλήστρῳ περεβάλλεταε. Photius p. 51. 
ἡδυλισμός, εἶδός τι κολακείας. καὶ Μένανδρος ἐν hae? κέχρη- 
ται τῷ ἡδυλέζεεν., Eustath. ad Hom. p. 1417. 21. ἡδυ- 
λισμός — ἀφ᾽ οὗ καὶ τὸ ἡδυλίζειν παρὰ Μενάνδρῳ. ldem 
Photius p. 151. λαμπήνη, εἶδος ἅρματος, ἁμάξης. οὕτω .Μ1έ- 
φαγῦρος. Pollux X, 12. ἡ λαμπήνη. — καὶ ἐν τοῖς Μεναν- 
᾿ς ὅρου -Αλιεῦσιν. — Duo alia fragm. temere ad hanc fabulain 
ἃ Clerico relata (e Suida s. v. ἀγαπετῶ et Eustathio ad 
Hom. p. 742. 59.) inter Incerta exhibui. 
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Haec genuina est hujus fabulae inscriptio, servata illa 
apud Suid. I. p. 307. et Apost. IV, 2., aliis eam simplici- 
ter ᾿᾿νατιϑεμέγην, aliis Meoogvíav vocantibus. «Ἡεσσανίαν 
praeterea scribi voluit T. H. ad Polluc. X. p. 1277., argu- 
mentis usus parum idoneis. In Photio quidem, ad quem 
provocat, nusquam JMtooaría scriptum reperio: cui scriptu- 
rae si auctoritatem aliquam conciliare voluisset, Suidae 
uti debebat loco Vol. 1. p. 148. Quod autem Epicharmus 
fabularum aliquam Προμαϑεύς inscripsit, non ]]ρομηϑεύ:, 
hoc ab Hemsterhusio huc trahi potuisse miror. Denique 
non credibile est, Menandrum eam ob caussam Mtocavíay 
fabulam suam inscripsisse, quod una vel altera persona 
dorica dialecto loquens inducta fuerit, Vel sic tamen non 
negaverim, Menandrum recte dorica vocis forma uti po- 
tuisse. Non rara in vulgari Graecorum sermone dorici 
idiomatis extant vestigia, praesertim in locorum nomini- 
bus et jurandi formulis. lta Παλιεύς dixerunt et MyAievs, 
de quo'erudita prostat disputatio Sylburgii ad Paus. X. 
p. 815. et Santenii ad Catulli Manl. p. 17 sqq. cll. Wes- 
sel ad Diod. Sic. II. p. 69. et intpp. Alciphr. II. p. 60. ed. 
Wagn. De jurandi formnlis quod dicebam, satis confir- 
mat Epicrates ap. Aelian. H. A. ΧΙ. 10. ἐπομνύουσα τὰν 
κόραν, τὰν “Ἄρτεμιν, τὰν (ῳεῤῥέφατταν. Cfr. Plaut. Capt. III, 
2, 101. Sed video otium nobis fecisse Lobeckium ad 
Phryn. p. 639 sq. De argumento fabulae ita judicat Hem- 
sterhusius, ut poetam Messenios quocunque modo tetigisse 
arbitretur. Quod ut fieri potuisse non negaverün, ita non 


video quid obstet, quominus Messeniae cuidain primarias 
fabu- 


1 


[] 
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fabulae .partes;tributas statuamus, quae cum amatori nu. 
piarum spem Í[ecisset, postea nescio quibus commota 
rationibus sententiam mütarit. Vides ἀνατιϑεμένην, de qua 
voce. vide infra ad, Aphrodisiorum fragmenta, Praeter 
scriptores, qui pauca fabulae fragmenta servarunt, memi- 
nit ejus Demetrius de Elocut. δ. 153. p. 64. ἡ δὲ τοιαύτη 
ἀνακολουϑία καλεῖται yoipoc, ὥσπερ ὁ παρὰ Σώφρονι ῥητο- ᾿ 
ρεύων BovAíac. οὐδὲν γὰρ αὑτῷ ἀκόλουθον λέγει" καὶ παρὰ 
Μενάνδρῳ δὲ ὃ πρόλογος τῆ; Μεσσηνίας. | , 
. ; Gramrhat. Seguer.l. p. 411. ἀντλιαντλητῆρα. Méyay- 
ὄρος Μεσσηνίᾳ" —— d 

Οὲ δ᾽ ἁρπάσαντες τοὺς κάδους τοὺς στρογγύλους 

ὕδρευον ἀνδρειότατα cm... πάλεν. 

ἤντλουν λέγεεν δεῖ, καὶ κάδους ov δεῖ λέγειν, 

ἀλλ᾽ ἀντλεαντλητῆρας. 

Ita edidit hunc locum PBekkerus. Sed, si quid video, 
ostrema illa Grammatici verba sunt, non ὑδρεύειν sed 
ἀντλεῖν, neque χάδος sed ἀντλιαντλητήρ dicendum  prae- 
cipientis. Secundo versu legendum κηπουροὶ πάλιν. | 

Aelianus H. A. XIII. 4. xoi ὁ Méravdpos ἐν τῇ Mto- 

σηνίᾳ οἶμαι λέγων : 
Τίϑημ᾽ ἔχειν χολήν σὲ καλλεωνύμου 

πλείω, » 
Menandri testimonio eadem in re utitur Plinius H. N. 
XXXII, 24. callionymi fel cicatrices sanat, et carnes ocu- 
lorufm supervacuas consumit. Nulli hoc piscium copio- 
sius, ut existimavit Menander quoque in Comoediis. 

Pollux X. 101. τράπεζα μαγειρική, 5» οἵ νεώτεροι ἐπικό- 
σπαγον. ἔστι δὲ τοὔνομα παρὰ Μενάνδρῳ ἐν Μεσσηνίᾳ" “Πνεῖ- 

r 3 «f 2 d f à 
τὰ LL OÀcg Επεκοπανον vt. lta  Hemst. ad Luc. I, 
p.971. et Bentl Epist. ad Hemst. p. 62. recte vertens: 
me quidem plane mensam coquinariam quandam «existi. 
mat; adeo scilicet me verberibus lacerat. Editur vulgo 
ἡγεῖται μὲν ὅλως ἐπικόπανόν τι. 

Suidas: ἀληϑέστερα τῶν ἐπὲ Σάγρᾳ, παροιμία ἐπὶ 
τῶν ἀληϑῶν μέν, οὐ πιστευομένων δέ. Μέμνηται τῆς παροι-- 
μίας ἹΠένανδρος ἐν ᾿Ανατιϑεμένη. E Menandro idem prover- 
bium commemorant Zenob. TL. 17. et Apostol. Il. 42. cfr. 
Terent. Andr. IV, 2, 15. 

Idem: “ράβιος ἄγγελος. Mávincons ᾿Ανατιϑεμένῃ ἢ 
Μεσσηνίᾳ" παρὰ τὴν παροιμίαν, ᾿Αράβιος αὐλητής. Hesychius: 
᾿Ἄράβιος ἄγγελος, παρὰ τὸ ᾿Αράβιος agris. παραλαμβανομένη 
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(sc. παροιμία, quod passim omittitur, ut in Append. Va- 
tic. 1, 64. cfr. Schaefer. ad Greg. Cor. p. 14.) ἐπὶ τῶν ἀπαύ- 
στως διαλεγομένων" ubi v. intpp. cll Stephano Byz. p. 96. 
ed. Pin. Fortasse Menandri versus est qui continuo se- 
quitar apud Suidam: 

vocfiov ἀρ᾽ ἐγὼ κεκίνηκ᾽ ἄγγελον. 

]ta. enim ^ diae est pro κεκίγνηκ᾽ αὐλόν. His scriptis vi- 
deo diserte Apostolium, IV. 22. ex Menandri Messenia lau- 
dare haec verba; L4ga(hoy» ἀρ᾽ ἐγὼ κεκίνηκ᾽ aDÀóv, quem 
locum indicavit Jacobsius Nott. Mscr. Qui praeterea apud 
Suidam legitur Canthari versus, e Medea petitus, eum Ja- 
. cobs. ita refingit: κιθαρῳδὸν ἐξηγείρατ᾽ ᾿ράβιον χορὸν T'oU- 
vov, excitastis nobis hunc chorum tanquam citharoedum 
quendam Arabium, nunquam desinentem. 

Idem: ἰσσα, ἐπίφϑεγμα ἐπὶ τῶν ἵ λαχόντων, καὶ ὅλως 
δυστυχούντων. ἔστι δὲ ἐν Μεσσανίᾳ Μενάνδρου καὶ ἑτέρωθι. 
Eadem Photius tradit Lex. p. 87. nisi quod pro obscuro 
isto, τῶν ζ λαχόντων, quod aliquando in ζημίαν λαχόντων 
mutabam, ἐπὶ τῶν ἀπολαχόντων praebet. Vulgatam lecti- 
onem frustra explicare conatus est Erasmus Adag. III, 6, 
60. Non omittendus hoc loco Antiatt. p. 100. ἴσσα, τὸ 
ἐπιχαρτικὸν ἐπιφώνημα" μέμφεται. Πλάτων Moto: quae quid 
sibi velint, ab aliis me doceri cupio. | 

Idem: μετοίκεον. Μένανδρος δέ φησι πρὸς ταῖς «f 
' δραχμαῖς καὶ τριώβολον τούτους (τοὺς μετοίχους) τελεῖν, ὕσως 
τῷ τελώνῃη. Harpocrat. p. 119. Μένανδρος ἐν ᾿Ανατιϑεμένῃ 
καὶ ἐν yt e πρὸς ταῖς δώδεκα δραχμαῖς etc. Eadem Pho- 
tius Lex. p. 194. De μετοικίῳ nota omnia e Wolfio Pro- 
leg. ad Demosth. Lept. p. LXVIII. aliisque. 

Idem: ψύλλα καὶ ψύλλαι, ϑηλυκῶς. παρὰ δὲ Ἡροδότῳ 
ψώλλος, ἔθνος "onc, καὶ τὸ ἐν τῇ Μεσσηνίᾳ τοῦ ϊενάν- 
δρου ὄνομα κύριον. Eadem Photius habet p. 477. nisi quod 
ibi Mtorví« editur, quam formam alteri, numorum aucto- 
ritate confirmatae (v. Coray ad Isocr. Paneg. 16. et Ra- 
schii Lex. rei num. III, 2. p. 578), immerito praefert Syl- 
burg. ad Pausaniam p. 568. 





AN A4P I A. 


Dignus est, quem integrum apponam, Terentii locus 
Prol. Andr. 9 sqq.: | | 


Menander fecit Andriam et Perinthiam: 
/. Qui utramvis recte norit, ambas noverit ; 


e 
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Non ita dissimili argumento sunt, sed tamen 

Dissimili oratione surmt factae et stilo. 

M φασι 'convenere in Andriam ex Perinthia hic 
atetur transtulisse et usum pro suis. 


Afranii Andria a Cicerone de Finib. I, 2. et Brut. 45. alt- 
isque commemorata num cognatum Menandreae Andriae 
argumentun tractaverit, in tanta fragmentorum paucitate 
judicari non potest. Menandreae fabulae reliquias prae- 
ter Donatum servavere Stobaeus et Photius. Ac Stobaeus 
quidem Serm. LXII. p. 400. Gesn. LXIV. p. 265. Grot, 
hunc inde locum protulit: - 
Τὸ δ᾽ ἐρῶν ἐπισκοτεῖ 
ἅπασεν, ὡς ἔοικε, καὶ τοῖς εὐλόγως 
zal τοῖς κακῶς EYOUOL. 


Apud Terentium nihil, quod hinc expressum videri possit, 
reperio. ἀξ convenit fere Caecilii illud apud Cicer. Tusc. 
IV, 32. cu (Amori) in manu sit, quem esse dementem ve- 
lit, quem sapere. Scripsi autem. xaxó; cum Clerico pro 
χαλῶς. Grotius vertit: qui rectam sectantur viam, mul. 
tumque sapiunt. Sed obstat articulus ante καλῶς ἔχουσι. 
Fuit cum ἀλόγως ἔχουσι conjectarem. — Photii locus est 
P 216. γεοττός" 7 τοῦ coU λέκιϑος καὶ τὸ πυῤῥόν. Mévay»- 
οος “γδρίᾳ" 


- Καὶ τεττάρων ὠῶν μετὰ τοῦτο, φελτάτη, 
τὸν γνεοττόν. ᾿ 


Eadem Suidas Kusteri habet s. v. γεοττόςς Bentl p..8. ex 
edit Mediol praefert τὸ γεοττόν, quod vellem auctoritate 
muniisset. Lobeck. ad Phryn. p. 207. vto* 106, inquit, 
diryllabum est in JMen. versu ap. Suid. ldque teneo: 
nisi forte τὸν vorrór scribendum, de quo praeter ea, quae 
Lobeck. attulit, vide, Schol. Dion. Thrac. p. 794. Hesych. 
S. h. v. et Polluc. I, 79. Possis etiam τὸ »torríov. He- 
sych. γεοττίον, oí ᾿Αττικοὶ τοῦ coU τὸν λέκυϑον leg. τὴν λέ- 
xiOovy. Cfr. Diphili locum ap. Suidam 1. 1. Si recte γεοτ- 
tíoy scribendum conjeci, nescio an senariorum reliquiae 
elegantius ita constituantur, ut τὸ γεοττίον in fine versus 
ponatur. Ceterum recte, opinor, Jacobsius Nott. Mscr. 
hunc versum e descriptione apparatus convivalis ductum 
existimat. 
Quae Donatus ex Andria servavit fragmenta, haec sunt: 
Ad 1, 2, 33. nihil me fallis, v1vU (sic) καὶ οὐδὲν A&Aq-. 
“ἄν. Tta ed. Westerh.; at Stephaniana οὐδέν με-- 
λανϑάνοις ἄγ. Alii οὐδέν μὲ λέληθας. — Y 11, 4, 4. venit 
B 


LI 


οὐ MENANDHAI 


meditatus alicunde ex solo loco, Orationem sperat íinve- 
nisse.se. Menander: 
JEvoéruxóv εἶναί φασε τὴν ἐρημέαν 
οἱ τὰς ὀφρῦς αἴροντες. 
Recte ita Bentl. p. 9. et Brunck. ad Arist. Ran. 1482. pro 
εὑρετικήν.  Ápposite Eudocia p. 295. εἰς τὴν ἐρημίαν ἀναχω- 
ρεῖν (φασὶν) οἵ φιλοσοφοῦντες, ἧς χωρὶς οὐδέν σεμνὸν εὑρίσκε- 
ται, κατὰ τὸν κωμικόν. Lege: ἐξευρίσχεται. | Synesius Epist. 
C. p. 239. c. φιλοσοφοῦμεν, τὴν ἐρημίαν ἀγαϑὴν ἔχοντες ovy- 
εἐργόν. cfr. Plin. Epist. I, 6. Τὰς ὀφρῦς αἴρειν plus se- 
mel Menander de philosophico fastu. — Ad III, 2, d 
nuhc primum fac isthaec ut lavet, λούσατ“ αὐτὴν ὕδι- 
' στα. Casaub. τάχιστα, Bentl. p. 9. αὐτίκα. — Ad III, 3, 12. 
ne me Obseera, ubi Donatus: τῷ ἑληγισμὸν μηλιτάνεκε mn- 
macor. Jacobs. Nott. Mscr. τῷ ἑλληνισμῷ" μὴ λιτάνευε. Me- 
nander. . Nec male Clericus: μὴ λετώγευε, n μάχου. dont 
Ad III, 4, 3. quidnam audio, ubi Donatus etiam audiam 
legi narrat; sic enim Menandrum: TL δήποτ ἀκούσω. 
.ubi ne de futuro cogites, prohibent observata Schaeferi 
Melet, p. 128. ad Greg. Cor. p. 1063. et Jacobsii Praef. 
Anthol. Palat. p. L; — Schol. "Theocriti II, 66. ἐχανηφόρουν 
δὲ τῇ Ldoréuó, αἱ ὥραν ἔχουσαι γάμου, ὥσπερ ἀπολογούμεναι 
περὶ τῆς παρϑενίας τῇ ϑεῷ, ἵνα μὴ ὀργισϑῇ αὐταῖς μελλού- 
σαις τὸ λοιπὸν φϑείρεσϑαι" καὶ παρὰ Μενάνδρῳ. — A6 tUi 
ὄχουσαε ἐπεκαλεῖσϑε τὴν Ἄρτεμιν, ἀξεούσϑιαε συγ- 
γνώμης, orc διεκορήϑητε. Τὰ his, quae ad incerti lo- 
ci fragm. retulit. Clericus p..266., cum nullum metri ve« 
stigium appareat, Bentl. p. 103. eo delatus est ut fals 
; hunc locum Menandro tribui existimaret. "Toupius con 
tra ad Theocriti SchoL p. 211. hunc nobis propinat ver 
sicalum: i . j 4 : 
αἵ κυϊσκοὺῦσαι γυναῖκες ἐπικαλεῖσϑε τὴν θεόν. 
Frustra; sunt scholiastae verba, qui respexit ad eum ἴο- 
cum Menahdri, quem expressit Terentius III, 4, 41., ubi 
Pamphila partus doloribus conílictans Junonis opem im- 
plorat: | | EM 
εἰ Juno Lucina, fer opem, serva me obsecro. . 


* 









Deleta igitur interpunctione post ῆενάνδρῳ posita, locus 
ita its E est: e£ cpitd. Meuandriim. 90s. partu 
rientes Dianae opem imploratis, scilicet. ut prostrat 
virginitatis veniam impetretis. . Comparandus «f heopom 
pus apud Harpocrat. p. 208... ^ s s is 2 ns. 


- 


Too : ANAPIZAX:. — 21 


ἀλλ᾽ ἡ μὲν ἘΕϊλείϑυια συγγνώμην ἔχοι, . . 
ὑπὸ τῶν γυναικῶν οὖσα καταπλὴξ τὴν τέχνην. 
Schol Arist. Eccl 369. αἱ. ὠδίνουσαι ἐπιχαλοῦνται τὴν Ei- 
λείϑυιαν. Rem conficit Donatus ad Terent. l.l: hoc extra 
etian hanc potestatem Junoni attribuitur ,. quamquam il- ' 
lam Menander Dianam appellat. Eugraphius T. 11. p. 14. 
ed. West. Hanc (Lucinam) quidam tamen potius Dianam 
esse dixerunt; nam ita Menander ipsam vocat, cum dicit 
Ἄρτεμιν. Ad hunc vel similem Menandri locum re- 
spexit Libanius Orat. XIX. p. 497. B. ubi scribit. κεκλεῦ- 
σϑαι ταῖς" ὑποκριταῖς TO Oéaroov, ἵνα μὴ τραγῳδὸς εἰσελϑὼν 
Πασιφάην μιμήσηται τὴν ἐξοκείλασαν εἴς ἀλλοχότον ἔρωτα (Eu- 
ripidem innuit, v. Schol Aristoph. Ran. 873.) μηδ᾽ αὖ κω- 
μωδὸς τὰς παρὰ ἩΠενανδρῷ τεχούδας. Cfr. Gellius Noct. Att. 
IL. 23. ubi servus in Menandri fabula gemitum et plora- 
tum puellae in puerperio enitentis audire dicitur. De 
Diana obstetricis partibus fungente egregia adnotaverunt 
T. Hemst. ad Lucian. I. p. 257. Wesseling. ad Diod. Sic. I. 
p. 389, et Wyttenbach. ad Plutarch. p. 170. B. Adde He- 
gesiae dictum, de.quo Ruhnk. ad Rutil Lup. p. 26. — 
Ad III, 5, 5. posthac incolumem sat scio fore me, nunc 
d hoc devito malum, Donatus e Menandro affert: ὧν 
ϑεὸς φεύγεε οὐκ ἂν «πολυμπτὲ (sic), quorum verbo- . 
rum sensum. esse: £am difficile est hinc evadere, ut qui 
hinc evaserit, videatur immortalis futurus. Male Casaub. 
ἔνϑεν ἀποφεύγων οὐκ ἂν ἀπολοίμην ποτέ. ,,In Donati lecti- 
one latere dicas: φεύγοι .... ovx ἂν ἀπ᾿ ᾿Ολύμπου ϑεός." 
Jacobs. Nott. Mscr. Equidem non expedio. — Ad IV,. 3, 
11. δὰ ara hine sume werbenas tibi, χοχεξεας σὺ uvg- 
θίνας 2 χοδεετεενε. Respexit ad hunc Menandri locum 
Servius ad Virg. Aen. XII. 120. abusive verbenas Jam vo- 
camus omnes herbas sacratas, ut est laurus, oliva ect myr- 
tus. Terentius: ex «dra hinc sume wverbenas tibi ; nam 
myrtum fuisse Menander testatur, de quo Terentius trans- 
vertit. Plura vide ap. Hellad. Chrest. p. 983. et Nic. 
Loens. Epiph. IX, 7. Menandri verba ineptis conjecturis 
praeter Clericum et Pauwium vexavit 'Trillerus Observ. III. 
. 80. Melius Bentl p. 9. ἀπὸ δεξιᾶς σὺ μυῤῥίνης κλάδους 
4&fe. Praefero tamen Jacobsii rationem, qui in Nott. Mscr. 
corrigit: dq ἑστίας σὺ μυῤῥίνας δέχου, Δυστηνέ. — Ad V, 
4, 16. sic, Crito, hic est. Menander: οὕτως αὐτὸς ἔστεν. 
Apponam hic alium locum, quem probabile est ad 

Menandri Àndriam pertinuisse. Inter Gnomas monost. 50. 
Br. legitur hic versus: "a 


f 


22 MENANDRI 


ζῶμεν γὰρ oUy, ὡς θέλομεν, ἀλλ᾽ ὡς δυνάμεϑα. 
Constat hunc versum in proverbii: consuetudine fuisse, 
cujus vestigia apparent in loco Platonico Hipp. maj. p. 301. e. 
τοιαῦτα τὰ ἡμέτερά ἐστιν οὐχ οἷα βούλεται τις, φασὶν ἄνϑρω-- 
ποι ἑκάστοτε παροιμιαζόμενοι, ἀλλ᾽ οἷα δύναται. ϑὶπο aucto- 
wis.nomine legitur etiam apud Suidam II. p. 13. Eum ta- 
men in Menandri Andria locum habuisse, conjicias e T'e- 
rent. IV, 6, 10. μὲ quimus, ajunt, quando τις volumus nonu 
licet. — Graviorem de alio versu dubitationem moveas.  Si- 
mo senex apud Terent. I, 1, 10. Sosiae liberto haec di- 
cit: feci e servo ut esses libertus mihi, ubi intpp. tan- 
quam Menandri senarium laudant hunc versum: 
ἐγώ σε δοῦλον ὄντ᾽ ἔϑηκ᾽ ἐλεύϑερον. 
Hino eum ad Andriam retulit Clericus, qui non magis 
quam Terentii intpp. ubi servatum invenerit hunc ver- 
sum, docuit. Menandri esse non posse vel inde apparet, 
quod laudavit eum jam Aristoteles Elench. III, 7. Obiit 
enim Aristoteles Olymp. 114. 3. Menandrum autem pri- 
mam fabulam docuisse constat ejusdem Olymp. anno 4. 
Adde, quod Donato teste ad Prol. 19. in prima Andriae 
. Menandreae scena non agebatur inter libertum et senem, 
sed senex solus loquebatur, in Perinthia autem, ex qua 
primam scenam in suam fabulam Terentius transtulit, se- 
nex cum conjuge. Ex Aristotele illum senarium petiit 
"Theo Progymn. p. 27. ed. Cam. JUtrobique scribitur ἐγώ 
σ᾽ ἔϑηκα δοῦλον ὄντ᾽ ἐλεύϑερον, ---- Qui praeterea ad hanc fa- 
bulam relati sunt versus e Stobaeo, eos ego inter Incerta 
exhibere malui. Νϑο magis huc alius senarius a Clerico 
trahendus fuit ex. Muret. Var. Lect. Í, 9. ὑγιὴς νοσοῦντα 
ὑᾷστα πᾶς τις γουϑετεῖ, qui Mureti est non Menandri versus. 
De tribus aliis Andriae Terentianae locis probabili- 
ter ad Menandri exemplum factis dixi Quaest. Menandr. 
p. 42. sq.. Nam cum Menander acerrimus fuerit Euripidis 
initator, non mirandum est in Terentii, dimidiati Menan- 
dri, fabulis passim reperiri quae miro quodam consensu. 
cum Euripideis conspirant. His ex Ándria adnumeraverim 
II, 5, 16. ad quae compares Eurip. Med. 84. cll. Wyttenb. 
' B. C. II. 1. p. 45. Tum IV, 1, 16. collato Hippolyti lo- 
co 1297. ubí vide Valcken: Denique V, 4, 17. quae oon- 
gruunt cum Alcest. 720. . | 
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Hanc fabulae inscriptionem unus servavit Athen. VI. 
p. 243. b. μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ (Chaerepbóntem dicit) Mévav- 
ὄρος καὶ ἐν ᾿Αὐνδρογύνῳ ἢ Κρητί. Eadem fabula significatur 
apud Schol Aristoph. Lys. 378. περὶ γαμηλέων λουτρῶν Mé- 
γαγδρος ἐν Κρήτῃ φησί, καὶ ἐν Ὑποβολιμαίῳ, ubi Kom le- 
gendum. Α ceteris, qui fragmenta inde protulerunt, scri- ' 
ptoribus simpliciter vocatur L4»0póyvvog, Stob. Serin. XLI. 
p. 276. Gesn.  XLIV. p. 168. Grot. JMenaudri in Zn. 


drogyno: 

Τὸ γὰρ σύνηϑες οὐδαμοῦ παροπτέον. 
Idem versus, non àddito fabulae titulo, est apud. Anton. 
Meliss. ΟΠ. p. 168. ubi quae proxüne antecedunt: ἀμή- 
χαγον αχρὰν ovvgÜuav βραχεῖ λῦσαι χρόνῳ, rale cum. πον 
stro versu in umrum fragm. conjunxit Gataker Posth. X. 
p. 204. γάρ mutans in γοῦν. | 

Ex eadem fabula hunc locum affert Stobaeus Serm. 
CVI. p. 568. Gesn. CVIII. p. 455. Grot.: 

Τὰ προσπεσόντα προςδοκῶν ἅπαντα δεῖ 
ἄνϑρωπον ὄντα" παραμένεε γὰρ οὐδὲ ἕν. 
quae comparat Clericus cum. Syri versu ap. Senec. Cons. 
Marc. 9. et de Tranqu. 11. cuivis potest accidere quod 
cuiquam potest. ! | 

Suidas s. v. «“αμία. . Μένανδρος ᾿Ανδρογύνῳ" 
πλήξας ydQ tqgOstQ ἐκ παρατάξεως ποϑεν 
τὰς ἐν “αμίᾳ πάσας. 
Eadem apnd Photium p. 150. ubi male πλήσας γὰρ ἔφψε- 
0€. Versuum reliquias digessit Bentl. p. 10. 

Idem s. v. (Dílog Ζεύς, ὁ τὰ περὶ τὰς φιλίας ἐπισχο- 
πῶγ. Ἡ]ένανδρος ᾿Αὐνδρογύνῳ" | 
Μαρτύρομαε τὸν quAcov, ὦ Κράτων, Δία. 
Recepit Grotius Exc. p. 711. Male apud Phot. p. 472. 
μαρτύρωμαι τὸν φίλον — . Lucian. rhet. praec. ΠΙ. p. 4. 
ἀλλὰ πρὸς φιλίου Διός, μὴ ἀπιστήσης. Cfr. Gaisford ad An- 
drom. 6014. ! 

Schol. Platon. Ruhnk. p. 33. Ἡῦυσῶν ἔσχατος ἐπὶ τῶν 
tUt«egrárov. Μάγνης Ποαστρίᾳ (adde hanc fab. indici Fa- 
bric). Οὐκ ἔστιν οὐδείς, οὐδ᾽ ὁ Ἡυσῶν ἔσχατος. Μένανδρος 
᾿Ανδρογύνῳ: Πυσῶν ἔσχατος πολέμεέος. Append. Vat. 
Y, 64. ἔσχατος Μυσῶν" μέμνηται ταύτης Μένανδρος. «Φησὶ γὰρ 
(immo φασὶ) Orr Τήλεφος κτείνας τοὺς τῆς μητρὸς ἀδελᾳοὺς 
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ἐπύϑετο τῆς Πυθίας, υἱοῦ δεῖ. σταλῆναι, τὴν δὲ "εἰπεῖν, πρὸς 
ἐσχάτην Μυσῶν. ᾿Ελϑὼν ovv εἰς Τευϑρανίαν τῆς Μίυσίας ἐσχά- 
d» -ἐβασίλευεν, ἀφ᾽ ol fy παροιμίαϊ' ἐπὶ "τῶν δυσχερῶς ἐπιτασ- 

μένων." "Diversa córufündit proverbia, Mvcov ἔσχατος et 
πρὸς ἐσχάτην Mvotv. " Nostro usus est Cicero pro Flacc. 27. 
quid in graeco ^$ermote tam trítum. et^ celebratum est, 
Quam, si quis despicatui ducitur, ut Mysorum ultimus 
es$i& dicatur? — 'Céterum cognominem Caecilii fabulam 
córimemórát- Festus f. 556. | | " 

. ^ σὺ 


d ^ 





ει ν " ! ' de» AUN E W I 0.1. .* 
| "Stobaeus Serm. LXII. p. 398. Gesn. LXIV. p. 265. 
Grot, qui in margine posuit: Zenander Patruelibus. Ma- 
lim cum' Clerico Consobrinis; sic enim imitator Menan- 
. dri, Afranius, fabulam inscripserat, testibus Gellio XV. 13. 
Fésto p.564. Nonio 19. p. 800. Menandri locus hic est: 


| (Ῥύσεε yag ἐστ᾽ "ἔρως 
- $1 - er b] 5 c r 

τοῦ νουϑεταῦντος κωφόν: ἅμα δ᾽ ov ῥάδεον 
, ^w Ὕ * [d ! 

ψεότητὰ νεκῶν ἔστε καὶ ϑεὸν λόγῳ. 


. quae minus apposite Propertio IL, 13, 16. admovit Bur- 
mannus; rectius compares Terent. I, 1, 12. ubi v. intpp. 
Ceterum in Gesreriani Stobaei'anargine ex Antiope hoc 
Menandri fragin. desumtum dicitur, quod post Meurs. Bibl 
Att. p. 1547. F. arripuit Fabricius Bibl. Gr. II. p. 461. qui 
Antiopen inter Menandri fabb. referre non dubitaverunt. 
Atqui illud 4rrióz ex ᾿Αὐνεψιοί corruptum esse quis non 
videt? | | 


Stobaeus Serm.. LXXX. p. 450. Gesn. LXXVIL P. 
991. Grot.: | | 


᾿Εὐδαεμονέωα τοῦτ᾽ ἕστεν υἱὸς νοῦν ἔχων" 

ἀλλὰ ϑυγάτηρ κτῆμ ἐστὲν ἐργῶδες πατρέ. 
Editur vulgo εὐδαιμονίας, quod servat etiam D'Orville ad 
Char. p. 227. Nostrum tacite reposuit Steph. Com. Gr. 
p. 131.; vidit etiam Philarg. Cantabr. p. 12. Xr 6 

Athen. XV. p. 700. b. ἄλλοι δ᾽ ἔφασκον, φανὸν λέγεσϑαι 
τὴν λαμπάδα" οἱ δέ, τὴν ἔκ τινων ξύλων τετμημένην δέσμην. 
Ἀένανδρος ᾿Αγεψιοῖς" ᾿ 

Ὁ φωνός ἐστε μεστὸς ὕδατος οὑτοσί . 

δεὶ v. οὐχὲ σείεὲν ἀλλ᾽ ἀποσεέεεν αὐτοϑεν.. 
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et mox: παγνὸς δ᾽ ὀνομάζεταί τὸ διακεκομμένον ξύλον, «αἱ avr- 
δεδεμένον" τούτῳ δ᾽ ἐχρῶντο λαμπάδι: Μένανδρος ᾿Αἀνεψιοῖς" 


Εἰσεὼν : 

, L4 —- [14 ^ 
πανὸν, λύχνον, λυχνοῦχον, ὅ,τε πάρεστε φῶς 
, ^ - - 1 

μόνον, πολὺ 7OLEL. - ἮΝ cq 


Ad prioris fr. yers. 1. respexit Phot. p. 466. gavóc, λαμπὰς 
éx χλημάτων. οὕτως Μίέγανδρος. et Eustath..p. 1571. 3. τὸ 
φανίον ἐκ τοῦ φανοῦ παράγωγον, οὗ ἡ χρῆσις ταρὰ Μενάν- 
joo. ^ Versu 2." ante Bentlejum, quem vide p. 10., le- 
gebatur ἀλλὰ ποδιεῖν αὐτόν, quod in ἀποδίκειν αὐτίκα mutat 
Jacobs. Add. Ath. p. 370. ^ At ita perit lusus in verbis 
σείειν εἰ ᾿ἀποσείειν. ---- Secundum fragm., a cujus sensu prae- 
ter alios aberravit Meurs. Bibl. Att. p. 1547. E., recte in- 
terpretatus est Bentlejus. ^ Minus bene Schweigh. post 
φῶς interpunxit; tum scripturus fuisset poeta goyoy ὅν 
πολὺ ποιεῖ, | 


AJEIG TOSX ' 


Suidas: ᾿ἅβρα, οὔτε ἁπλῶς ϑεράπαινα, οὔτε ἡ εὔμορφος 
ϑεράπαινα λέγεται, ἀλλ, oixorgQup γυναικὸς κορὴ καὶ ἔντιμος, 
εἴτε οἰκογενὴς εἰτε μή. Μένανδρος ᾿“πίστῳ ὃ. 


"μδέμην, si τὸ χρυσίον λάβοε 
o: γέρων, ϑεράπαειναν εὐϑὺς ἡγορασμένην 
ὥβραν ἕσεσϑαιε. | : : 
Respexisse videtur ad. hanc Menandri fabulam Alciphron 
Epist. Il. 4, 50. “πάντα μετέωρα νῦν ἔστι. βουλόμενα ἰδεῖν 
Μένανδρον, καὶ ἀκοῦσαι φιλαργύρων, καὶ ἐρώντων, καὶ δεισι- 
δαιμόνων, καὶ ἀπίστων, quamquam fallaces et infidos ser- 
vos plerisque in fabb. Menander produxerat. Vid. Galen. 
Tom. V. p. 289. De voce ἅβρα, cujus causa Suidas Me- 
nandri locum excitat, multa dixerunt Scaliger ad Propert. 
IV, Ἴ, 36. et Schweigh. ad Athen. p. 350. e. Eodem sen- 


su delicatas dici in latinis inscriptionibus anonuit Cle- 
ricus; 





"APPHOOPOX H ATAHTPIX 


Athenaeus XIIL p. 559. c. ῆένανδρος δ᾽ ἐν ᾿4ῤῥη- 
φόρῳ ἢ «Αὐλητρίδι".. δ 


, 


26. MENANDAÍ 


d. Οὐ γαμεῖς, ἐών ye νοῦν ἕχῃς,. 
τοῦτον καταλεπὼν τὸν βέον" γεγάμηκοε γὰρ 
αὐτός" διὰ τοῦτό σοε παραινῶ μὴ γαμεῖν. 

β΄. δεδογμένον τὸ πρᾶγμ᾽" ἀνεῤρέφϑω κύβος. 

B α΄. πέραινε. σωθεέης δὲ νῦν" ἀληϑενὸν 

εἰς πέλαγος avrov ἐμβαλεῖς γὰρ πραγμάτων, 

ov “1βυσόν, οὐδ᾽ Aiyaiov, [οὐδ᾽ Αἰγύπτεον,] 

οὗ τῶν τρεάχκοντ᾽ οὐκ ἀπόλλυται TQUO. 
| πλοεάρεα᾽ γήμας δ᾽ οὐδὲ “εἷς σέσωσθϑ᾽ ὅλως. 
Versu 4. ἀνεῤῥίφϑω κύβος. Suidas: ἀνέῤῥιπται κύβος, οἷον 
ἀποκεκινδύγευται" 

φράζε τοίγυν, ὡς ἐγώ σοι πᾶς ἀνέῤῥιμμαι κύβος. 

. Sic haec distinguenda videntur, in quibus Comici poetae 
versum latere editores yidetur fugisse. Cfr. D'Orville ad 
Charit. p. 552. et quos laudat Valcken. ad Phoen. p. 
378.b. — Versu 5. Jacobsius distinguit: σωϑείης δέ, νῦν 
ἀληϑινὸν —. "Versu 6. scripsi αὑτὸν pro αὐτὸν. Male Ca- 
saub. αὑτόν σ᾽ ἐμβαλεῖς. — Versu 7. verba uncinis inclusa 
addidit Grot. Exc. p. //13.; nec male tamen Scaliger οὐδ᾽ 
᾿Ιώνιον, modo: Ἰωνικὸν scribas. Aegaeum et Ionicum mmare 
- conjungit Maximus Tyr. XXIII. p. 240. . Vitiosam formam 
Ἰώνιος legas etiam in Juliani Orat. V. p. 159. d. et Schol 
Stobaei p. 447. Heer. cfr. D'Orville ad Charit. p. 525. 

Athenaeus X. p. 442. d. “Μένανδρος δ᾽ ἐν 4óóngópgo 
ἢ «Αὐλητρίδι: | | 

Πάντας μεϑύσους rovg ἐμπόρους 
ποιεῖ τὸ Βυζάντιον" ὅλην ἐπένομεν 
ἐὴν νύχτα διὰ σὲ, καὶ σφόδρ᾽ ἄκρατόν uot 
0X. 

ἀνέσταμαε γοῦν τέσσαρας κεφαλὰς ἔχων. 
Hunc quoque locum in Excerpta recepit Grot. p. 711. 
Ex Athenaeo profecit Eustath. ad Hom. III. p. 1504, 63. 
ἔμπορος γοῦν τις μέϑυσος παρὰ Μενάνδρῳ κατὰ τὴν ἱστορίαν 
τοῦ Navxgarírov σοφοῦ οὕτως" ὅλην ἐπίνομεν τὴν νύκτα - καὶ 
σφόδρ᾽ ἄκρατόν μοι δοκῶ etc. Idem ad Dion. Perieg. 804. 
κωμῳδοῦνται δ᾽ εἰς μέϑην oi παλαιοὶ Βυζάντιοι. — Aelian. Var. 
Hist. III. 14. ὁμολογεῖν δὲ τούτοις ἔοικε καὶ Μ]ένανδρος ὅταν 
'Aéyg* μεϑύσους τοὺς ἐμπόρους ποιεῖ τὸ Βυζάντιον. ὅλην ἔπινε 
(sic) τὴν νύκτα. Nicetas Acomin. Hist. p. 251. Βυζαντίων 
ἄλλοι μὲν ὑπὸ μέϑης διαῤῥεόντων ovx ὀλίγα ξυνέϑεντο Gxou- 
ματα, ὃ δὲ Μένανδρος οὑτωσί πως" μεϑ. τ. ἐμπ. ποιεῖ τὸ B. 


A4PPHOÓOPOX  / s 


ὅλ, ἔπινον τὴν νύχτα. Hic quoque ἐπίνομεν legendum. By- 
zintios bibacitati impense deditos fuisse ex his satis pa- 
tet, nec a reliquis lüxuriae generibus eos abhorruisse do- 
cent Strattis apud Polluc. IX. '/8.. ubi vide Hemst., et 
Theopompus ap. Athen. XII. p. 527. e. cll Savaro ad Si- 
don. Apollin. Ep. IV, 7. p. 240. Ad eundem Menandri 
locum respexit Pollux VI, 25. ὁ μέϑυσος ἐπὶ ἀνδρῶν Ἅ1ε- 
γάνδρῳ δεδόσϑω. Facit huc Ulpiani quaestio ap. Athen. I. 
p 6. εἰ κεῖται ὁ μέϑυσος éni ρα V. Graev. ad Luciani 
Sol. III. p. 562. Oudend. ad Th. M. p.602. Pierson. ad 
Moer. p. 261. Lobeck. ad Phryn. p. 152. Quod postremo 
versu legitur ἀνίσταμαι γοῦν τέσσαρας vel τέτταρας xtqaAag 
ἔων, etiam alii compararunt cum Diphili loco ap. Athen. 
p. 168. c. ubi temulenti dicuntur χεφαλὰς ἔχοντες Τρεῖς 
ὥσσπτερ ᾿Αρτεμίσιον. Eustath. ad Hom. p. 1504. 62. δοκοῦσι 
δὲ πολυκέφαλοι καὶ οἱ μεϑύοντες. | 

Stephanus de Urb. et Pop. p. 746. μέμνηται αὐτῆς (pro- 
verbii τὸ Δωδωναῖον χαλκίον) Μένανδρος ἐν .Αῤῥηφόρῳ" | 

᾿Εὰν δὲ κενήσῃ μόνον τὴν υνρτίλην 

ταύτην τίς, ἢ τέτϑην καλῇ, πέρας οὐ ποιεῖ 

λαλεᾶς" τὸ Δωδωναῖον &v τες χαλκίον, 

0 λέγουσεν ἠχεῖν, ἂν παράψηϑ'᾽ οἱ παρεών, 

δ τὴν ἡμέραν ὅλην, καταπαύσαε ϑᾶττον ἢ 

ταύτην λαλοῦσαν" νύχτα γὰρ προςλαμβάνεε. 
λὰ eundem locum respiciunt Suidas 1. p. 623. et Zenob. 
VI. 5. τὸ Δωδωναῖον χαλκίον κεῖται maga, Μενάνδρῳ ἐν τῷ 
(leg. τῇ) ᾿“ῤῥηφόρῳ. Versu 2. Bentl. p. 14. emendationem 
exhibui; vnülgatur ἣν τίτϑην καλεῖ. Sequuntur verba πέρας 
oU ποιεῖ λαλιᾶς. Hoc etiam Bentl. solertiae debetur; deest 
vulgo ov. — Versu ὃ. ἄν τι χαλκίον et 5. καταπαῦσαι. Ita 
libri vulgati. Mitto aliorum conjecturas. Bentl τὸ χαλ- 
χίον — χαταπαύσαις, quae soloecismo deformari, nec quid- 
quam hoc loco mutandum fuisse nisi Tr: in rig et καταπαῦ- 
σαι in καταπαύσαι, monui Curis crit. p. 69. Idem placuisse 
Porsono, monuit postea Th. Kidd. ad Dawesii Misc. p. 387. 
Et correxit ita etiam C. O. Müllerus in Boettigeri Amal- | 
theae Vol. 1. p. 134. | 

Stobaeus Serm. LVIII. p. 376. Gesn. LX. p. 231. Grot.: 


— Τὰ πατρῷα μὲν noct καιρός nore 

ἀλλότρεα, σωζεε δ᾽ αὐτά mov τὰ σώματα. 

gov δ' ἕνεστε μέ ἀσφάλεε᾽ ἐν ταῖς. τέχναις. 
Probabiliter Grotius τὰ γὰρ π΄. edidit. Tertio versu μέω ὁ 
prima Gesneri cum, Bentlejo reduxi. Secundus versus gra- 
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vem, τῇ fallor, suscepit corruptelam. . Sententia quidem 
requirere videtur δουλοῦ τ᾽ αὐτά που τὰ σώματά, vel si- 
mile quid. Nec ΤΡῚΣ vitium Jacobsii acumen, qui in 
Nott. Mscr. ita locum constituit : 


(0 τὰ μὲν πατρῷα μεταποιεῦ καιρός ποτε, 


᾿ ἀλλοτριώσει τ᾿ αὐτά που τὰ σώματα. 
.. , Athen. X, p. 446. d. iai d «Αὐλητρίσι (sive potius 
«Αὐλητρίδι)" 
(Bé ἐς κόρον" ἤδη! πώποτ᾽ ἔπεες, Σωσίλα, 
πᾶσε νῦν niÜL* μαίνεε γὰρ κακῶς. 07 


y nennen emendd. vide apud ipsum p. 16. Miscr. Athenaei 
! apud. Gronov. Infam. Emend. Men. p. 82. ita habet: πᾶ- 
σιν πάλινυν πῖϑι μένει γὰρ κακῶς.  Heringa Observ. crit. 
p. 242.: 


, α΄. ᾿Ελλέβορον ἤδη πώποτ᾽ ἔπιες Σωσίλα; 


β΄ ἁπαξ. α΄. σὺ νυνὶ π. --- 


Jacobsius autem Addit, Athen, p. 240. priora intacta re- 
linquens, conjecit: ἤδη πώποτ᾽ ἔπιες, «Σωσίλα, Πτισαγνὴν σύ; 
γυγὶ 7. —. Porsonus cod. vestigia premens in Tracts 
p. 242.: α΄. &AéB. ἤδη m. ἔπ. Σωσία. β΄, ἅπασι. α΄. πάλιν οὖν 
πῖϑι. Recte haud dubie Σωσία scripsit, quod ipse etiam fe- 
ceram Quaest. Men. p. 5Q.; nec cetera displicent; ἅπασι ta- 
men non intelligo. Fortasse ἀπγευστὶ vüv δὴ πῖϑι scri- 
bendum, 

Justinus de Mon, p. 40. B. xai ἐν «deles (hic etiam - 
«Αὐλητρίδι corrigam) JMévavóoos" x | 

Πάντ' ἔστε τῷ καλῷ. λόγῳ 

τς ἑερόν" ὃ νοῦς γάρ ἐστεν ὁ λαλήσων ϑεός. 
Retulit Grot, in Exc. p. '//13., male scribens O9. : Vid. 


Bentl p. 19., qui primo versu πανταχῆ ἐστι . conjecit. * Ad 
Grammaticorum praecepta debebat πανταχοῦ Gr. Photius: 


πανταχῆ, πάντα τρόπον, καὶ πανταχοῦ, ἐν παντὶ τόπῳ, quam- 


quam non ab omnibus hoc discrimen observatum scio. 
Cfr. Valck. ad Phoen. 272. Sed possis lenius πάντῃ "στὶ 
τῷ καλῷ λόγῳ. ---- 

᾿ Etymol, Gudian. p. 234. ζωπυρεῖν, κυρίως τὸ τοὺς ἄν. 
ϑρᾳκας φυσᾶν, ὡς τὸ" τρεσκατάρατε, ἀναξωπύρεε τοὺς 
ἄνϑρακας, ἩΜενανδρος ἐν ᾿Αῤῥηφόρῳ. Corrige: 


à τρερκατάρατε, ξωπύρεε τοὺς ἄνϑρακας. 


Pollux X,476. καὶ i ὁλκεῖον, ἀγγεῖον ὑχρῶν τε καὺ ξηρῶν, ὡς 
ἐπιπολὺ χαλκοῦν, ὡς ἐν ᾿Ἰῤῥηφόροις Qeg. ᾿Αῤῥηφόρῳ) Mtva- 


^. 
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dgov ἢ χαλκοῦν. μέγα Ὁλκεῖον. V. Bentl. p.13. οἱ 
Epist; ad Hemst. p. 71. : 27 κ 
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Militi hac in fabula Menandrum mon ullas partes 
tribuisse conjicere licet, ut-de titulo fabulae taceam, e 
fragm. ap. Schol. Arist. Acharn. 253. τῷ δὲ συντριβείη (leg. 
συντρίβειν) καὶ Μένανδρος κέχρηται ἐν Aevxadíq καὶ ἐν ᾿,““σπίδι" 
ἔχων τὴν ἀσπίδα ἔκειτο συντετριμμένην; quae verba πὲ justo 
senario constarent Heringa Obs. critt. p. 242. ita consti- 
tuit: é&x&r  éyov τὴν ἀσπίδα συντετριμμένην. Possis etiam ᾿ 
τὴν ἀσπίδ᾽ ἔχων —, sed praestat: 

(0 Wyov τὴν ἀσπίδα 

ἐκείτο συντετριμμένην — 

Ex eadem fabulae parte haud scio an petitus sit hic lo- 
cus apud Suidam HI. p. 654. Zonar. 11. p. 1841. et Har- 
pocr. p. 179. χάραξ, χαράκωμα, περίφραγμα, ὃ περιεβάλλοντό 
τιγὲς Év στρατοπέδῳ ἐπὶ σωτηρίᾳ, ὡς 4ημοσϑένη;, καὶ Μέ- 
vayógog * 
| Πολλοὲ γὰρ ἐκλελοιπότες 

τὸν χάρακα τὰς κώμας ἐπόρϑουν. "A 
Vid. Bentl p. 18. Meursii rationem Bibl Att, p. 1548. d. 
omitto. Recepit Grot. Exc. p. 711. 

Militi, quem hac in fabula partes habuisse suspicor, 
Smicrinae nomen inditum fuisse colligas e Stobaei loco. 
Serm. LY. p. 356. Gesn. LIII yp. 202. Grot.: 

Στρατεώτην, Σ,μεκρένη, σωτηρίας 5 

ἔστ᾽ ἔργον εὑρεῖν πρόφασιν, ὀλέϑρον δ᾽ εὔπορον. 
quae patris admonitio videtur ad filium castra sequi ge- 
stientem; quamquam haec aliter explicare video Bentl. 
p. 17., cujus palmariam emendationem exhibui: vulgo 
σμικρόν. ΑΈ prima Gesneri σμικρὸν ἢ, unde vix dubites de , 
BentL correctionis veritate. Salmasius et Grot. ov μικράν. 
Jacobsius autem Add. Athen. p. 102.: 

Στρατιώτην οὐ μικρὸν δωτηρίας 
ἔστ᾽ ἔργον εὐρεῖν πρόφασιν — - . 
Αὲ μικρός non apud Aristoph. solum, ut putasse videtur 
Erunck. ad Plut, 240, sed apud omnes omnino poetas pri- 
mam producit. | Kallitur Casaub. ad Athen. XIII. .p. 572. a. 
ldem Bentleji error ad Men. p, 108. et ad Philom. p. 110. 


90 ͵ MENANDHAI 


De Menendri loco apud Clem. Alex. Sttom. VII. p. 302. 
Sylb. | E" 
σαπρὸς γὰρ ἦν, σὺ δὲ σμικρόλογος οὐ ϑέλων, 
infra dicam in fragm. 4εισιδαίμονος. Aristoph. ap. Athen. 
p. 285. e. | 
μηδὲ τὰ μικρὰ τὰ Φαληρικὰ τάδ᾽ ἀφύδια. 
Corr. μηδὲ τὰ Φαλ. τὰ μικρὰ —.ut monuit Erfurdtius. Eu- 
bulus ap. Athen. p. 311. d. | 
πλεκτάγια τὰ μιχρὰ πολύποδος, νῆστίν τινα. 

Dele articulum. Hegemo Thas. apud Athen. p. 698. F. 

. καὶ ποτέ Tig εἴπησι μικρὸν τυροῦντ᾽ ἐπιδοῦσα. 
leg. εἴπῃ σμικρόν. Denique in Aristoph. Eccl: 629. casu 
edidit Br. τοῖσι μικροῖς pro. τοῖς. 

Stobaeus Serm. XXIII. p. 190. Gesn. p. 116. Grot. 
Menander JMspide: — . 

Ὃ βούλεταε γὰρ μόνον ὁρῶν καὶ προσδοκῶν 

ἀλόγεστός ἐστε τῆς ἀληϑείας κρετής. 
Sine corruptelae suspicione hunc locum attulit Wyttenb. 
ad Plutarch. p. 49. A. Desideres tamen articulum, quem 
ante μόγον inseruisse Porsonum, vix credo affirmantibus 
Advers. editoribus p. 292. Suspicabar μόγον ὁ δρῶν xai 
προσδοκῶν. Habet tamen etiam vulgata lectio quo defen- 
datur; de certo quodam homine loqui puta, cuicunque 
haec verba tribuit poeta: e£enim cum nihil ille agat, nisi 
quod ipse velit, male de veritate judicat. Ceterum alii 
libri Euripidi hunc locum tribuunt, cujus inter fragm. re- 


latus est p. 482. 
Stobaeus Serm. XLVIIL p. 341. Gesn. XLIX. p. 187. 


Grot.: 
M2 τρεςάϑλιοε, 
τί πλέον ἔχουσε τῶν ἄλλων; βίον 
ὡς οἰκτρὸν ἐξαντλοῦσεν oí τὰ φρούρεα 
τηροῦντες, οἱ τὰς ἀκροπόλεις κεκτημέγοε, 
εἰ πάντας ὑπονοοῦσεν οὕτω ῥᾳδέως 
ἐγχεερέδεον ἔχοντας αὐτοῖς προσεέναε" 
. οἷαν δίκην δεδόασεψ. 
De Vs. 2. Bentl. p. 17. duas proposuit conjecturas: τί δῆτα 
πλέον, aut: Tí πλέον ἔχουσι δημοτῶν ἄλλων, quod placet. 
᾿“λλος ex noto illo usu, quem illustravit praeter. alios 
Boeckh. ad Plat. de Legg. p. 146.; nec aliter jam Home- 


ATT. H. — AO POAIXIA. δι 


rus. 4 Ἔημοτῆς autem civis, unus e multis, quo sensu ex, 
Atticis unum Xenophontem hanc vocem posuisse auctor . 
est Zonaras Lex. 1. p. 494, sed posuit etiam Eurip. Ion; 
621. δημότης δ᾽ ἂν εὐτυχὴς Ζὴν ἂν ϑέλοιμι μᾶλλον ἢ τύραννος 
ὧν, qui locus imprimis huc facit. Non omittenda tamen : 
Jacobsii ratio, quamvis justo andacior: 
*Q τριράϑλιοι, βίον 
ὡς οἰκτρὸν ἐξαγτλοῦσιν — 

verbis τί πλέον ἔχουσι τ. ἄλλων prorsus rejectis. Non ín- 
16 Πρὸ unde irrepserint. De Stephani conatu Com. Gr. 
p. 1/5. taceo. — Versu 5. Porson. Adv. p. 292. οὗτοι pro 
οὗτω. .Ád sententiam loci Clericus laudat Senec. de Clem. 
I. 29.; meliora dedit Wesseling. ad Diod. Sic. II. p. 324. 

Praeterea haec afferuntur e Menandri Aspide. Con- 
stant. Porphyr. de Admin. Imp. XXIII. p. 54. 'EAAzvic 
ovx lf9ngic, Μένανδρος ᾿“σπίδι. — Erotian. Gloss. Hip- 
pocr. p. 144. &jUEEV, ἐστέναξεν. Μένανδρος ἐν ᾿“4“σπίδι. — 
Polux X, 137. χανδύταλες, οὗ μέμνηται Μένανδρος ἐν 
"oni, — 


ATTON ΠΕΝΘΩ͂Ν. 


Harpocrat. p. 165. xai παρ᾽ ἄλλοις ἐπὶ ταύτης τῆς iv- 
yolag τὸ στεφανοῦν (pro τιμᾶν), ὡς παρὰ Θεοπόμπῳ xai 
Μενάνδρῳ ἐν «Αὐτοπενθοῦντι. Corr. «αὑτὸν πενθοῦντι. — Fal- 
litur Vales. in notas Mauss. p. 132. De hoc usu verbi 
στεφανοῦν dixere Hemst. ad Plut. p. 265. et Wessel ad 
Diod. Sic. I. p. 684. — Ex eadem fabula locum servavit: 


Stob. XCL p. 506. Gesn. XCIIL p. 328. Grot. 
| Τυφλὸν ὃ πλοῦτος, καὶ τυφλοὺς 
τοὺς ἐμβλέπρντας εἰς ἑαυτὸν δεικνύει. 
Ita Bentl. p. 18. pro τυφλοὺς ἐμβλέποντες εἰς αὐτόν. Articu- 
lum addidit etiam Steph. Proleg. ad Com. Gr. p. 25, in. 
ceteris non audiendus. , ὍΝ 





AODPOAIXEXIA. 
Ita recte vocatur haec fabula in Stobaei libris Serm. 
LXIL. p. 396. Gesn. LXIV. p. 261. Grot.: 


L] , "Ὁ - * , - 
-AAÀ' ὅταν ἐρῶντα νοῦν ἔχεεν τες ἀξιοῖ, 
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ον παρὰ TÉVL: τἀνόητον οὗτος wer; 
πο μόνον «ἔστ᾽ ἀπαρηγόρητον ἀνϑρώποες ἐρωξ. 
Vulgatur τἀνώνητον. Coirexit Grotius, qui tertium versum 
a reliquis separavit. Brunckius Póes. Eth. p, 193. e cod. 
suo ταγόητά γ᾽ enotavit. Jacobs. Not. Mscr. ᾿ρἀπαρηγό- 
»»θῆτον, res quae consilio non potest regi. "Egog ἀπαρῆ- 
. 7όρητος ἀρχῆ Plutarch. Vit. ἀπὲ, p. 1682. ἀπαρηγόρητός 
»»έστιν ὃ vov ϑανάτου φόβος, Ybid. p. 2029." —— ᾿“φροδίσιον, 
numero singulari, minus recte legitur apud Suidam s.. y. 
ἀναϑέσϑαι, τὸ μεταϑέσϑαι, ἀπὸ τῶν πεττευόντων καὶ τὰς. κε- 
κινημέγας ᾿ἤδη ψήφους διορϑούντων. ---τ-- Μένανδρος ἐν ᾿Αφρο- 
ἰσίῳ " ! INE τς 
᾿Εχφυγοῦσα δ᾽ ἣν εἶχεν νόσον ἫΝ 
ovx ἔσχε τοὺς ῥηϑέντας ἀναϑέσϑαε λόγους. 
. Quem locum in Exc. retulit Grot. p. 719. Jacobsius Not. 
Mscr. ,de puella videtur agi, quae in morbi delirio di- 
»cenda tacenda locuta, dicta postea revocare non posset." 
Hanc verbi ἀγαϑέσϑαι potestatem multi illustrarunt. Buf- 
ficiat laudasse Salmas. ad Solin. p. 767. B. Gataker. Misc. 
Posth. p. 741. "Valcken. ad, Hippol p. 242. b. Boeckhius 
ad Pindari Olymp. VII, 61. 
Idem Suidas v. ἀλήϑεια. καὶ ἀληϑείας πληϑυντικῶς Àé- 

γουσι. Μένανδρος ᾿Αφροδισίῳ .-  - 
D0 JE τὰς ἀληϑείας ὡτλῶς τίς cot λέγοε. ᾿΄᾿΄. 
Eadem fere Lex. Seguer. Ll. p..376.. Pluralem habes 
etiam in alio Menandri fragm. ap. Schol. Eurip. Hip- 
pol 332. Adde Philem. ap. Rutgersium V. Lect. IV. p. 382. 
et Pseudo - Sophocl. ap. Clem. Alex. p. 717. '"4mÀec, simpli- 
citer, nullis usus verborum lenociniis. Euripides Phoen. 
A'T9. ἁπλοῦς ὃ μῦϑος τῆς ἀληϑείας ἔφυ, qui versus legitur 
etiam ap. Sext. Emp. p. 380. et Schol. Plat. Ruhnk. p. 190. 
Eundein ἘΠῚ ΠΝ Pisides ap. Suid. ΠῚ p. 590. ἁπλοῖ δὲ 
πάντες τῆς ἀληϑείας λόγοι, et Seneca Epist. L. p. 141. ziam;' 
ut ile ait Tragicus, veritatis oratio simplex est. | Euri- 
pides autem Áeschylum imitatus videtur ap. Stob. Serm. XI.« 
p. 77. ἁπλᾶ γάρ ἔστι τῆς ἀληϑείας ἔπη. Soo 

. De Aphrodisiorum festo, unde nomen traxit fabula, 
Clericus laudat Meurs. in Graec. Fer. s. h. v. Theopom- 
pus ἐν ᾿αφροδισίοις laudatur a Schol. Arist, Plut. 179. unde 
male Fabricius Bibl Gr. titulum fabulae fecit ᾿φροδίσιοι. 
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Boeotiam praeter Menàndrum ef "Theophilum ap. 
Athen. XI. p. 5o. d. scripsit etiam Antiphanes ibid. IX. 
p. 367. &., ubi leg. καλέσας. Ex Antiphanis fabula Attilii, 
sive, ut Varroni ap. Gellium III, 3. placuit, Plauti Boeo- 
tiam expressam esse statuit Scaliger ad Varron. de L. L. 
V. p. 155. Bip. Fortasse recte; quamquam, eodem jure 
Menandrum latino poetae praeivissé dicas. Sed hoc ut- 
cunque est, certe ex graeco latinam exemplo ductam. fuisse 
docet elegantissimus locus in Lips. Plauti edit. receptus 
p. A71., ubi quam Salmasius de sólasorum multitudine 
difficultatem movit, nulla erit, si fabulam illam non to- 
gatam sed palliatam fuisse memineris. m 

Fragmenta fabulae Menandreae haec sunt. Apud Stob. 
Serm. XL. p. 236. Gesn, XLII. p. 161. Grot.: 


Ov δεῖ διαβολῆς καταφρονεῖν, οὐδ᾽ ἂν σφόδρ᾽ ἡ 

ψευδής" ἐπίσταντ᾽ αὐξάνειν αὐτήν τένες, | 

0L οὺς φυλάττεσθαε τὰ τοιαῦτ᾽ ὀρϑῶς Ex&.. 
Recepit H. Stephanus Com. Gr. p. 151. opportune lau- 
dans Isocr. ad Demon. 


Y ! 
Ibid. CVI. p. 568. ἢ Gesn. CVIII. p. 455. Grot.: 


Πολλὰ δύσχολα 
Γ ^ “"᾿ 5 3 
εὕροις ἂν ἐν τοῖς πᾶσεν, ἀλλ᾽ εἰ πλείονα 
7 3 »r ^w “-- - PT 
rà συμφέροντ᾽ ἔνεστε, τοῦτο δεῖ σχοπεῖν. 


Versu sec. legebatur ἐν τοῖς πᾶσιν εὕροις ἄν. Exhibui cod. 

lectionem "apud Brunck. ad Aristoph. Eccl 82. Male Gro- 

tius et Bentlejus, quem vide p. 18. 
Ibid. Serm. LXXXIX. p. 500. XCI. p. 369. Grot.: 


Πλοῦτος δὲ πολλῶν ἐπεικάλυμμ᾽ ἐστὲν κακῶν... 


Idem versus legitur in Excerptis Antonii Mel. p. 222. Gesn. 
"mbi vitiose editur: πολλῶν ἐπικάλυμμά ἔστιν ὁ πλοῦτος. | 

Apud Erotian. Gloss. Hipp. p. 178. ἡμιεχτέα, τὸ ἥμισυ 
τοῦ ἑκτέου (leg. ἑκτέως )" ἑχτεὺς δὲ λέγεται ᾿Αττικὸν μέτρον, 
ἔχον χοίνικας ὀκτώ, ὡς φησι Μένανδρος ἐν Βοιωτίᾳ" 

Ovx ἔστιν ἑχτεὺς τοῦτο, μὰ τὸν ᾿Ασκληπεόν. 

Ante Bentl. τουτί legebatur, Eandem corruptelam tolle e 
Posidippi loco ap. Athen. p. 377. b. Contrarium vitium 
in Eipicrate ap. Athen. p. 5d f. tum alios, tum Erfuxdtium 
Observ. crit. in Ath. p. 439. adeo fefellit, ut audacissimas 
periclitaretur conjecturas. Lege: | | 
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A. τὸ yap ἐν λέοχαις ταῖςδε τοιαυτὶ 
ποιεῖν ἀπρεπές" 

B. οὐδ᾽ ἐμέλησεν τοῖς μειρακίοις ---- «- 
Brevis syllaba in ἀπρεπές post Seidleri de hac re * dise 
tationem neminem morabitur. 

Denique ap. Photium: περένησα,’ odia περιφερῇ 

καὶ δέ τη ὅμοια ταῖς ὑπὸ “Ῥωμαίων καλουμέγαις χλαίναις 
([οει..λαίναις)" Menirigoe Βοιωτίᾳ" 


Πεντεκτένους μὲν καὶ περένησα πορφυρᾶ. 


pogr.. Dresd. πεντεχτέναι, Oxon. mtrrexrtvaó, unde Bentl. 
ἐς τ ἐν πεντεχτενῆ correxit. Recte; quamquam . de forma 
sa πεγντέχτενος dubitare nos non sinit Suid. s. h. v. et 
ἣν tiphanes ap. Polluc. VII, 52. περίνησα καὶ περίλευκα καὶ 
Ent φύει Ad sensum vocis Jacobsius in Nott. Mscr. lau- 
x Asp ἐείῳ μοὴ s. h. v. et Salmas. ad Script. Hist. Aug. 
. 980. πορφυρᾶ dedit Photius Hermanni, Oxon. apogr. 
pote quod tenuit Bentlejus. 





DPE;.J2ProOo Gas. 

»Nunc I' ἑωργός nunc ἤοργίας vocatur hoc Menandri 
»drama, sive utroque nomine re vera vocatum sit, sive 
errore librariorum, qui Gorgiam vocarint ἀντὶ τοῦ I! £00- 
»/0), quod fuerit verun nomen, sive duplex fuerit fabula." 
Clericus. Georgus unice vera est fabulae inscriptio. Gor 

ias bis vocatur in margine Stobaei Serm. V. p. 35. et 
Écvr p. 984, errore, ut suspicor, Grotii; Ájnam Gesnerus 
utroque loco: "Menander. Georgo. Obiter hujus fabulae 
meminit Quint. XI, 3. cum mihi comoedi quoque pessime 
facere videantur, qui, etiamsi juvenem agant, cum tamen 
ip expositione aut senis sermo, ut in Hydriae prologo, 
aut mulieris, ut in Georgo, incidit, tremula vel x sh wes 


voce. pronuntiant. MHespicit etiam, monente loupio ad 
Suid. p. 346., Fronto Ánal Br. Hl. p. 346. 

Tav ἀκμὴν Θησαυρὸν ἔχειν, κωμῳδέ, νομίζεις, | 
quo. οὐκ εἰδὼς αὐτὴν Φάσματος ὀξυτέρην.. 
dt ποιήσει. σ᾽ ὃ χρόνος Μίισούμενον, εἶτα Γ΄ ω ργόν, 

καὶ τότε μαστεύσεις τὴν Ito ἐκειρομένη ν. 


Vide ad h. 1. Jacobsiuin. Quod cum ΠΠερικειρομένῃ conjun- 
gitur Τεωργός, facit ut ex eo fabularum genere "Georgum 
fuisse putem, in quibus quid ámantiuin ζηλοτυπία efficere 
posset doceretur. Quodsi primarias fabulae partes Gorgia 
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tributas fuisse pomas, egregie nostram sententiam Luciani 
loco confirmatam reperies, Dial. Meretr. VIII. p. 299., ubi 
Ampelis Chrysidi de amatoris injuria questae, φιλήματα, 
inquit, xci δάκρυα καὶ ὅρκοι, xai τὸ πολλάκις ἥκειν ἀρχομέ- 
γου ἔρωτος σημεῖον καὶ φυομένου ἔτι" τὸ δὲ πῦρ ὅλον ἐκ τῆς 
ζηλοτυπίας ἐστίν, ὥστε εἰ xai, σέ, ὡς φής, ὁ l'ooyíag ῥαπίζει, 
καὶ ζηλοτυπεῖ, χρηστὰ ἔλπιζε, καὶ εὔχου ἀεὶ τὰ αὐτὰ ποιεῖν. 
Istorum dialogorum auctorem non solum argumenta Me- 
nandrearum fabularum passim expressisse, sed eadem, qui- 
bus poeta usus fuerat, nomina assumpsisse, aliquoties ob- 
servabimus.' ] 
Sed ponam ipsa fabulae fragmenta. Apud Stobaeum 
Serm. CHI. p. 560. Gesn. CV. p. 436. Grot: - 
Ὁ δ᾽ ηδικηκὼς ὅστες ἔσϑ᾽ οὗτός ποτε 
cuv ὑμετέραν πενέαν, κακοδαίμων £00 , ὅτε. 
τοῦτ᾽ ἡδέχηκεν, οὗ τυχὸν μεταλήψεται" 
εἰ καὶ σφόδρ᾽ εὐπορεῖ γάρ, ἀβεβαίως τρυφᾷ. 
τὸ τῆς τύχης γὰρ ρῶμα μεταπίπτει ταχύ. 
Postremus versus legitur etiam apud Etym. M. p. 685. 38. 
ὅϑεν ΜΙένανδρός φησιν" τὸ τῆς τύχης yàg x. τ. A Eundem 
in Schol. Soph. Oed. T. 1191. latere monuit Porson. ad 
Eurip. Med. p. 404. Lips. 
Ibid. Serm. XCII. p. 515. Gesn. XCVI. p. 384. Grot.: 
Ἑὐχαταφρόνητόν ἔστε, Γορῤγέα, πένης, 
κἂν πάνυ λέγῃ δίκαεα" τούτου γὰρ λέγειν 
ἕνεκα μόνου νομέζεϑ'᾽ οὗτος τοῦ λαβεῖν, 
zal συκοφάντης εὐϑὺς 0 τὸ τρεβώνεον 
ἔχων καλεῖται, κἂν ἀδικούμενος τύχῃ. 
Ad primum vs. compares senarium inc. poetae apud Athen. 
p. 458. b. εὐκαταφρόνητόν ἔστι πενία, 4ερκύλε. Lucian. Tim. 
L p. 145. εὐκαταφρόνητον ἡ πενία. Liban. IIL p. 147. C. 
πενίας εὐκαταφρόνητον σχῆμα. Versu 2. Heringà Observ. crit. 
p.242. TOUTO γὰρ λέγειν, quod quo referendum putarit, non 
perspicio, nisi forte ταῦτα voluit. Ordo verborum hic est: 
τούτου γὰρ μόνου τοῦ λαβεῖν ἕνεκα νομίζεται etc. Si quid 
mutandum, malim τούτου γὰρ μόνου ἽἭνεκα λέγειν κτλ. 
Ex eadem fabulae parte petitus videtur hic locus apud, 
Stob. Serm. V. p. 63. sive ap. Brunck. P. E. p. 192.: 
Οὗτος κράτιστός ἐστ᾽ ἀνήρ, ὦ Τοοργέα, ! 
ὕστες ἀδεκεῖσϑαε πλεῖστ᾽ ἐπίσταταε βροτῶν. 


ubi ἀδικεῖσϑαι injurias ferre recte interpretatur Stephanus 
C 2 


, 
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Com, Gr. p. 192. eujus notatis adde Philostr. Vit. Apoll. 
VII, 19. et Wyttenb. ad Plutarch. p. 190. A. | 

Ipsius L'to0700, a quo nomen traxit fabula, verba esse - 
videntur quae idem servavit Stobaeus Serm, LV. p. 3114. 
Gesn. LVII. p. 219. Grot.: | 


yoóv εὐσεβέστερον γεωργεῖν οὐδένα ; 
οέμέαξ. φέξρεέ γάρ 060 “εοῖς v καλά, 

 &urrOv, δώρνην" χρεϑάς v ἐὰν σπεέρω, πάνυ 
δίχαιος ὧν ἀπέδωχ ὅσας ἂν καταβάλω. 


Ad primum versum convenit fere Terentii illud: agrum 
in his regionibus IMeliorem meque preti. majorem nemo 
habet, Heautont. I, 1, 12. — Vs. 2. male Grotius ὡς 2c 
oi;. Recte vulgatum tuetur Bentl. p. 19. Minus placet 
Zedelii ratio. (Magazin für Schullehrer II. p. 359.): géga . 
γὰρ ὅσα ϑεοῖς ἄνϑη καλά! fert enim diis quot pulchros 
flores! Colorem hinc duxit Alciphro Epist. LIT, 16. ἔφερες 
ἂν τοῖς ϑεοῖς κιττὸν καὶ δάφνας, καὶ ἄνϑη ὅσα σύγκαιρᾳ, ubi 
v. Berglerum. — Vs. 3. Grotius recte, ut equidem opinor, 
scripsit κριϑὰς δ᾽ ἐὰν σπείρω. — Vs. 4. vulgo δῖος legitur: 
δικαίως ἀπέδωχ᾽ ὅσα ἂν καταβάλω. Mitto. Grotii, Bentleji, 
'Towpii Epist. crit. p. ὅ5., aliorumque conjecturas. Ge- 
nuinam lectionem praeter Porson. App. ad Toup. p.435. 
restithit Zedelius, nisi quod is male scripsit ὅσ᾽ ἀν srgo- 
$araBdÀo. Ipse aliquando conjeceram δίκαιος ἀποδέδωχ᾽ 
ὅσας. Ad hunc Menandri locum respexit Pollux I, 221. 
. Μένανδρος δίκαιον γήδιον καλεῖ ὃ μηδὲν πλέον τοῦ σπέρματος 
᾿ ἐχφέρει,  Venustissimus hanc in rem Xenoph. locus Cy- 
rop. VIII, 3, 15. μικρὸν )ήδιον, οὐ μέντοι πονηρόν γε, ἀλλὰ 
πάντων δικαιότατον" ὃ,τε γὰρ Gv λάβοι σπέρμα καλῶς καὶ δι- 
καίως ἀπεδίδου αὐτό τε καὶ τόκον οὐδέν τι πολύν" ἤδη δέ ποτε 
“ὑπὸ γενναιότητος καὶ διπλάσια. ἀπέδωκεν, ὧν ἔλαβεν. . Ἐϑπιπιᾷ οτα 
Menandri locum ante oculos habuit Quintil. XII, 10. guos - 
ego existimo, si quod in his finibus (Atticam dicit) ubc- 
rius invenerint solum, Jfertilioremve segetem, negaturos 
Atticam esse, quod ;plus quam acceperit. seminis reddat, 
quia hanc ejus.terrae fidem Menander eludit. De Attici | 
soli sterilitate passim admonuerunt yiri docti, ut Valcken. 
ad Hesiod. p. 326. et quos laudat Abr. Willet ad Galeni 
Protr. VIIL p. 92.; hordeo tamen Atticam abundasse te- 
statur Theophr. Plant. VIII, 8. cll. Arist. Pac. 1922, 
Apud Schol: Hermog. T. If. p. 404. 36. Ald.: - 


᾿Εμβεβρόντησαε γελοῖον, ὃς πόρης ἐλευϑέρας 


^ 
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εἰς equ" ἥκων ασἰωπᾶς xol μάτην ποιουμένους 
περεορᾷς γάμους σεαυτῷ. | 
Versuum modulos restituit Grotius Excerpt. p. 713. qui 
ap. Schol. Herm. haec confuse extare monet; quod quale 
sit, quum rarissimo libro uti mihi non liceat, judicare ne- 
queo. Sec. versu non male Heringa Obs.:crit. p. 2432. 
πογούμενος scripsit; πονεῖσθαι et ποιεῖσϑαι passim confundi 
exemplis docuit Wessel. ad Jtiner. Hieros, p. 577. n Phi- 
lostrato tamen Vit. Apoll VIII. p. 372. ἱερὰ Τύανάδε βα- 
σιλείοις ἐχπεποιημένα cave postremam vocein- cum Wesse- 
lingio in vitii suspicionem voces. Sic enim solet Philo- 
stratus, nt Vit. . Ápoll IV, 7. p. 145. ὃ ἐν. ᾿Ολυμπίᾳ τῷ 
tDad(e ἐκπεπόίηται, item. ΤΥ, 42. p. 182. et Vit. Soph. I, 25. 
P. 531. Hinc in Apoll Vit. I, 5. p. 6. ἐχπεπόγηται in. ἐκ- 
πεποίηται mutandum esse vix neges. | 
Senis partes hac in fabula fuisse intelligitur ex Ety- 
mol. M. p. 206, 57... Μένανδρος i» τῷ Τεωργρῷ. βου ϑὼν 
ἐπήρϑη τῷ γέροντε, quae omisso Menandri nomine ha- 
bet etiam Suidas s. v. βουβών.  Auctius hoc fragm. legitur 
apud Zonar. Lex. p. 1030. ϑέρμη καὶ ϑέρμα. — Μένανδρος" 


Βουβὼν ἐπήρϑη τῷ γέροντε, ϑέρμα τε 
ἐπέλαβεν αὐτόν. 


Ád quem locum, ut Phavorinum s. v. ϑέρμη omittam, re- 
spexit Phrynichus Ecl, Att. p. 331. ubi v. Lobeckium, et 
Aelianus Epist. II. p. 417. boss τὸ σκέλος πάνυ χρηστῶς, 
xxi ϑέρμη τε 5xdabo αὐτὸν καὶ βουβὼν ἐπήρϑη, quo loco 
usi sunt Toup. Cur. Nov. p. 183. et Ruhbnk. ad Tim. Pa 139. 
Adde Choricium ap. Villois. Anecd. Gr. II. p. 24. κατὰ 
μέσον τῆς πορείας αὐτῷ βουβῶνος ἐπαρϑέντος ἐξαίφνης. 
Denique nostram fab. commemorant Choeroboscus apud 
Bekker. Anecd. Gr. IIl. p. 1380. ἔχομεν τὴν χρῆσιν τοῦ Tv 
ἐγὼ παρὰ ᾿“Αριστοφάνει — xci παρὰ Μενάνδρῳ ἐν τῷ Γεωργῷ" 
Ἦν. δ᾽ οὐ πονηρὸς. οὐδ᾽ ἐδόκουν: cfr. Buttmanni 
Gramm. Gr. Vol. I. p. 552. ; — et Schol, Arist. Plut. 652, ὅτι 
ἐπὶ κακῷ ἔλεγον. οἱ ᾿4ϑηναῖοι τὰ πράγματα, ἰδοὺ διεσάφησεν" 
καὶ Μένανδρος dà ἐν Γεωργῷ" ἐν πράγμασιν ἐν μάχαες. 
Eadem, omisso fab. titulo, legas ap. ϑυ1ά.. ΠΠ|, p. 166. ; 
πράγματα καὶ μάχας. conjunxit etiam Arist, Pac. 293., nec 
quidquam hoc usu frequentius; sufficit unum laudasse 
Gregor. Naz. Epist. ad Nect. IV. p. 917. ἄνευ πολέμου καὼ 
πραγμάτων καϑήμεϑα, σιώπης ἀκίνδυνον γέρας τιμήσαντες, quae 
postrema. verba e lyrico poeta duxit, quem expressit Ho-. 
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rat. Carm. III, 2, 25. est et fideli tuta silentio merces. | 
Cfr. Gaisford. ad Poet. Minor. 11. p. 400. | 

Aliud fragmentum, probabili conjectura a Toupio ad 
Menandri Georgum relatum, servavit Plutarch. de Curios. 
p. 519. A. ὁ μὲν γὰρ ἀληϑινὸς ἐκεῖνος γεωργὸς οὐδὲ τὸν αὐ- 
τομάτως ἐρχόμενον ἐκ πόλεως προσδέχεται, λέγων" 

| Εἶτά uoc σκάπτων ἐρεῖ 

ἐφ᾽ οἷς γεγόνασεν od δεωλύσεις" ταῦτα γὰρ ". 

πολυπραγμονῶν νῦν O κατάρατος περεπατεῖ. 
Ita Toup. Ep. crit. p. 35. ed. Lips. pro γῦν πολυπρ., sed 
idem male primo versu σχάπτοντ᾽ ἐρεῖ, Recte Jacobsius | 
Nott, Mscr. ,Herum puta seryi reditum exspectare. Jam,. 
»ait, ille carnifex circumvagatur de pacis conditionibus 
»aliisque hujus generis rebus satagens. At cum redierit, 
agrum illi fodiendum coinmittam, et tum mihi illa nar- 
»rabit. i. e. gravioribus illum laboribus onerans efficiam ut 
,a talibus nugis abstineat." Cfr. Porson. ad Eurip. Med. 
p. 404. ed. Lips. 





T. 47 K E P A. 

Priscianus Lib. XVII. p. 1192. Atici ὀμοῦμαΐ σοι 
τοὺς ϑεούς. — Menander Γλυκέρᾳ" 

— Ti κλάεες; ὀμνύω cot τὸν 4έα 
τὸν Ὀλύμπιον καὶ τὴν ᾿ϑηνᾶν, φελτάτη, 
.- ὀμωμοκὼς καὶ πρότερον ἤδη πολλάκες. 

Ita recte haec verba digessit Bentl, p. 20. Eadem ratio 
placuit Meursio Bibl. Att. p. 1549. d. et Toupio Add. ad 
'Theocr. If. p. 402. Wart. Male Casaub. ad "Theophr. 
Char, XIII. p. 156. Locum imitando expressit Alciphro 
Epist. II, 3. ἐγὼ μὰ τὰς ᾿Ελευσιγίας ϑεάς, μὰ τὰ μυστήρια 
αὐτῶν, ἅ σοι καὶ ἐναντίον cocoa πολλάκις, Γλυκέρα, uóvog 
μόνη. Primo versu κλάεις ex Aldina recepi, pro quo κλαίεις 
dedit Putschius, qui verba τὸν Ὀλύμπιον, ab Aldo ormnissa, 
€ Cod. videtur adjecisse, lllud vero minime silefitio prae- 
tereundum, Glycerae nomen in Aldina Prisciani editione 


non tanquam fabulae titulum adscriptum, sed cum ipsis 
poetae verbis conjunctum legi: 


(c Γλυκέρα, τί κλάεις; ὀμνύω σοι τὸν Δία — 
Qua de causa dubitare licet, non modo an recte hic lo- 
cus ad Glyceram relatus sit, verum etiam an omnino Me- 
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nander fabulam hoc nomine inscriptam docuerit. Οὐ qui- 
deumr sententiae frustra quis opponat Alciphronis testimo- 
nium: Epist. Hi, 4. ubi Glycera Menandro in Aegyptum 
profecturo haec scribit: πάντως δέομαι, Μένανδρε, νἀκεῖνο 
παρασχευάσασϑαι τὸ δρᾶμα, ἐν ᾧ ut “γέγραφας, ἵνα, κἄν μὴ 
παραγένωμαι' σὺν σοί, δι᾿ ἄλλου πλεύσω πρὸς 1]τολεμαῖον, éx 
quo loco àapparet.sane, fuisse Menandri fabulam, in qua' 
poeta amores .suos. et delicias celebraverit; neque tamen 
hoc inde.efficitur, ut hànc fabulam ipso Glyceraé:nomine. 
inscriptain fuisse statuamus. | Áccedit quod Athenaeus 
. Lib. XII. p. 567. c., ubi Menandri dramata meretricum 
noinine insignitdà: recenset, Thaidem et Phanium :-comme- 
morat;:de. Glycera ne verbum. quidem adjiciens. . Ex quo 
silentio tanto certius .sententiae nostrae argumentum duci 
posse existimo, quo magis ex alio Athenaei loco XIII. 
p. 594. d., hunc Menandri et Glycerae amores satis cogni- 
tos habuisse constat. ltáque nisi grávior aliunde auctori- 
tas accedat, Glyceràm Menandri fabulis adnumerare non 
ausim. -Ceterum de Menandri et Glycerae amoribus con- 
stat vel ex Álciphronis Epist. 11, 3. et 4., quarum alte- 
ram "Menandro, alteráàm 'Glycerae affinxit sophista unus 
omnium ingeniosissimus.' Conf, Martialis Epigr. XIV, 187. 
et Athen. XIII. p. 585. c. Ad eam Menandri fabulam, 
in qua Glycerae suae ingenium et mores celebraverat, re- 
spexisse videtur Philostratus Epist. LXVIII. p. 947. ubi 
postquam docuit, quid meretrici, quae quidem hoc no- 
iine digna videri. vellet, agendum esset, ταῦτα, inquit, 
xci Τιμαγόρα xci «αἷς καὶ ᾿Αρισταγόρα καὶ τὸ Μενάνδρου 
Τλυκέριον ἐποίησαν. 
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Ex hac fabula Casaub. ad Athen. VI. p. 247. f. et 
Scaliger Conj. in Varron. VI. p. 230. Plauti Condalium 
expressam fuisse statuunt, quod neque negare neque affir: 
mare ausim. Non minori jure etiam Pomponium .énnmu: 
lum suam a Nonio laudatam ad Menandi imitationém 
composuisse suspiceris. Fragmenta haec sunt: | 

. Àmmonius p. 217. παιδίσκη καὶ παῖς διαφέρει" παιδίσκῃ 
μὲν γὰρ ἡ ἐλευϑέρα παρ᾽ ᾿Αττικοῖς, παῖς δὲ ἡ δούλη. Mévay- 
ὅρος ἐν Δακτυλίῳ- — .. | 

"Eni τοῦδ᾽ αὖϑες οὑτοσὶ κακοδαίμων iq, 

og οὐκ ἂν ἐκδοίη ϑυγατέρ᾽ ἂν ἄσμενος, 
καὶ ταῦτα πεντήκοντα παιδίσκας ἔχων. 
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Primo versu Áldus exhibet αὔτις δὲ ἔφυ pro αὖϑις et ἔφη. | 
Grotius Exc. p. 715. dedit ἐπεὶ δ᾽ ἄνους οὕτως ὁ κακοδαί- 
μων ἔφυ. Bentl. p. 20, ἐπὶ τοῦδε δ᾽ αὐὖὐϑ᾽ οὕτως Ó x. ἔφη. 
Jacobsius Not. Ms. ἔπειτα δ᾽ αὖ τίς ὧδε κακοδαίμων ἔφυ, et 
versu sec. ὃς οὐκ ἂν ἐχδοίη γε ϑυγατέρ᾽ ἄσμενος. Vulgo 
editur ὃς οὐκ ἄν ἐκδείη ϑυγατέρος μένος. Ald. ϑυγατέρας μέ- 
γος. Scaliger tentabat ὅς. οὐκ ἂν ἐκδοίη ϑυγατέρ᾽ ἄσμενος 
vel ἀσμένως. Eodem vitio Grotii conjectura laborat: ox 
οὐκ ἂν ἐχδοίη θυγατέρ᾽ ἀσμένως. Bentl. θυγατέρας ἀσμένως. | 
Exhibui Pauwii conjecturam,. nisi quod ἄσμενος! reliqui, 
pro quo ille ἀσμένως. | 

Apud Athen. VI. p. 247. f. καλεῖται οἰκόσιτος. ὅ. μὴ μι- 
σϑοῦ ἀλλὰ προῖκα τῇ πόλει ὑπηρετῶν.  Mévayógoc dáxvviío- — 
Rode τὸς τὴ Oixdorrov vvugtov 

οὐδὲν δεόμενον προικὸς ἐξευρήκαβεν. 

Recepit Grot. Exc. p. 715. Vim; vocis exposuit praeter 
alios Casaub, ad Theophr. Char. XXII. p. 216. Cfr. Ana- 
xilas apud Polluc. II, 2. qui scripsit: Ἡμεῖς δὲ ye 'κτενίζο- 
μὲν Τελέσιππον οἰκόσιτον. | a. 

Suidas 8. v. ὑπηνέμια. Πλάτων δὲ ὅ φιλόσοφος ἐν Oc- 
αἰτήτῳ [p. 118. c. et 122. b.] ἀνεμιαῖα, καὶ Μένανδρος 4a- 
χτυλίῳ: ἀνεμεαῖον ἐγένετο᾽ τὰ δίχα σπέρματος ἄῤῥενος. 
Eadem Photius Lex. p. 458. nisi quod ἐγίνετο habet pro 
ἐγένετο, et postrema verba τὰ δίχα etc., quae. Grotius pau- 
lulum immutata male cum Menandreis conjunxit, prorsus 
omittit, De ovis ἀνεμιαίοις Jacobs. Nott. Mscr. laudat Schel, 
Arist, Av. 696. Schol, Luciani Sacrif. $. 6. Intpp. Thom. 

. Mag. p. 68, Piers. ad Moer, p. 73. Quibus adde, si pla- 
cet, Varron. de re rust. II, 1. et Plutarch. Quaest. Plat. 
p. 1000. c. |, Admonent me haec loci Sophoclei ex Oeno- 
mao apud Diogen. Laert. IV, 35. 

λήϑουσι γάρ τοι κἀνέμων διέξοδοι 

ϑήλειαν ὄρνιν, πλὴν ὅταν τόκος παρῇ. | 
Quae quo sensu a Sophocle dici potuerint, non satis per- 
spicitur, Scribendum: 

πλήϑουσι γάρ τοι κἀνέμων διδξοδοι — 
ut recte legitur ap. Plut. Symp. VIIL p. 718, a. ubi idem 
locus, sed omisso auctoris nomine, affertur,  Ác ne quis 
Suidae auctoritatem s. v. λήϑειν opponat, meminerimus, 
huno fragm. illud e Diogene petiisse, qui Sophoclea ita 
exhibuit, ut Árcesilaus ea parodiae lusu immutaverat. 

Denique Harpocrat. s. v. «UrOAmevOOL ἀντὶ τοῦ 
τἔγητας, μηδὲν ἄλλο κεκτημέγους ἢ ληκύϑους. — Τὸ ὄνομα 


ts 
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καὶ παρὰ Μενάνδρῳ ἔν τε "Hyiógo καὶ Δακτυλίῳ. Eadem Sui- 
das s..h. v. Paulo aliter vocem explicat Lexicon Seguer. 
p. 204.. Antiphanes ap. Polluc. X, 62. - 


ἀξυνακόλουϑος, ξηρός, αὐτολήκυϑος. ! 
V. Intpp. Plauti Pers. I, 1, 44. et Colvium ad Apuleji- 
Flor. 11. p. 153. Apud Schol Plat. Ruhnk. p. 137. τοὺς 
ἀπόρους ἀποληκύϑους ἔλεγον, leg. αὐτοληχύϑους. Eodem sensu 
μογολήκυϑος dixit Posidippus apud Athen. p. 424. e. 
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Schol Arist. ἂν. 1562. ἔστι δὲ xa) παρὰ Μενάνδρῳ. ἐν 
Δαρδάνῳ" 


Καὶ λαεμὰ βακχχεύεε λαβὼν τὰ χρήματα. 


Vulgatur λαῖμα: Bentl p. 21. λαιμά, proterve, insolenter. 
Merito probant Brunck. ad Arist. l l et D'Orville Vann. 
crit, p. 553. Hesych. λαιφαΐί. ἀναιδεῖς, Φρασεῖς, στυγναί, voÀ- 
μηραί. Leg. λαιμαΐί, Ἔ 

, Praeterea laudant hanc fab. Erotian. Lex. Hipp. 172. 
ἡδύσμασε, τοῖς χλωροῖς καὶ ξηροῖς ἀρτύμασιν (v. Porphyr. 
de Ábst. III. p. 258.  Foesii Oecon. Hippocr. p. 262. et 
Boissonade ad Philostr. Her. p. 306.)* ἀττικὴ δὲ ἡ λέξις, ὡς 
καὶ — Μένανδρος ἐν Δαρδάγῳ; — etPrisc. VL. p. 702. JMe- 
nander quoque in Dardano Ζρέα. παῖ pro Δρίαν (Vocat), 
ubi quod. vulgo editur ZDardauio correxit jam Meurs. Bibl. 
Att. p. 1550. b. De alio hujus fabulae fragm. vide quae 
infra ad Xenologum dicentur. 





- 
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Nobilissimae hujus fabulae, quam Caecilius apud Por- - 
phyrium Eusebii Praepar. Evang. X, 2. p. 273. totam ex 
Antiphanis Oeonista expressam fuisse testatur, meminit 
Alciphro Epist. II, 4, 50. πάντα μετέωρα viv ἐστι βουλόμενα 
ἰδεῖν Méravdpor, καὶ ἀκοῦσαι Φιλαργύρων καὶ Δεισιδαιμάνων 
καὶ ᾿Απίστων x. . M. — Schol. Platon. Ruhnk. p. 36. καὶ τῦ- 
φλῳ δῆλον. — μέμνηται ταύτης xai Μένανδρος 4faoat- ς 
μογι, — et Photius Lex. p. 240. ὀλόλουφς, τοὺς δεισιδαίμονας 


^ 
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éxaÀovv oi οἱωνιζόμενοι. ένανδρος: Δεισιδαίμονι, Θεόπομπος 
“ισαμενῷ, καὶ ἄλλοι. Primarias partes poetam Phidiae tri- 
buisse docet insigne fragm. apud Clem. Alex. Strom. VII. 
p. 303. 7. Sylb., quod non dubito quin recte ad hanc fa- 
bulam retulerim: 
Ei μέν τε κακόν ἀληϑὲς εἶχες, Quia, 
ζητεῖν ἀληϑὲς φάρμακον τούτου σ᾽ ἔδεε" 
γῦν δ᾽ οὐκ £zstg' κενὸν εὕρηκας τὸ φάρμακον 
πρὸς τὸ κενόν" οἰήϑητε δ᾽ ὠφελεῖν τέ σε. 
5 Περεμαξάτωσάν σ᾽ αἱ γυναῖχες ἐν κύκλῳ 
καὶ περεϑεεωσάτωσαν, ἀπὸ προυνῶν τρεῶν 
ὕδατε περέῤῥδαν᾽, ἐμβαλὼν ἅλας, φακούς. 
Inter Menagyrtae fragmernfa hunc locum temere apposuit 
Clericus, quem sequutus est Ehnsley Museo crit, VI. 
. 908, Primo versu recepi Grotii conjecturam Excerpt. 
p. 751. de qua vide Bentl. p. 42. Reliqui tamen εἶχες quod 
. ille in ἔσχες mutavit. — Vs. 2. Bentl τούτου μ᾽ ἔδει scri- 
psit propter tertium versum: εὕρηκα δὲ κενὸν φάρμακον. 
At haec Grotii est conjectura, cum apud Clementem. verba 
ita scripta legantur, ut ego ea exhibui. Numeros proba- 
biliter restituit Zedelius: τὸ φάρμακον εὕρηκας κενόν. — 
Vs. 6. recepi Bentl emendationem, nisi quod pronomen 
σέ, quod ille post περιϑειωσάτωσαν addidit, delevi. Fecit 
etiam Zedclius. Vulgo περιτέϑωσαν. Fortasse tamen quis 
malit περιϑεωσάτωσαν. Lexic. Seguer. 1. p. 99. ϑεώσειν xai 
ϑεῶσαι, κατ᾽ ἔνδειαν τοῦ τ τὸ περιενεγκεῖν Ütiov xai καϑᾶραι. 
᾿Αραρὼς Καμπυλίωνι. Hesychius: ϑεώματα, τὰ περικαϑαρ- 
“τήρια. De sulfuris usu in lustrationibus docte disserue- 
runt Casaub. ad Theophr. Char. p. 187. idem ad Persii 
Sat. II, 25. et Burmaunus ad Prop. IV, 8, 84. — Vs. 7. 
περίῤδαν᾽, ἐμβαλών. Ita Sylb. pro περίῤῥαναι ἐιιβαλών. Τ,ο- 
beckii rationem ὕδατι περίῥαναί γ᾽ Dissert. de Morte Bac- 
chi II. p. 13. metri ratio non adinittit. Nec desunt exem- 
pla, ex quibus recte imperativi diphthongum elidi intelli- 
gatur. Quae post ulthinum versum adduntur apud Cle- 
mentem: πᾶς ἁγνός ἐστιν ὃ μηδὲν ἑαυτῷ κακὸν συνιδών, recte 
Bentlejus non Menandri sed Clementis esse monuit. 
Theodoretus Therap. Vol. IV. p. 852. ὁ Μένανδρος δ᾽ 
ἐν Δεισιδαίμονι παραπλησίως τοὺς τὰ τοιαῦτα παρατηροῦντας 
γελᾷ λέγων ὠδί" | 
α΄. ᾿γαϑόν ví uot γένοιτο, πολύτεμοε ϑεοί" 
ποδούμενος τῆς δεξιᾶς γὰρ ἐμβάδος 
τὸν ἑμάντα δεέῤῥηξ᾽. β΄. Εἰκότως, ὦ φλήναφε, 
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σαπρὸς γὰρ ἦν, σὺ δὲ σμειχρολόγος οὐ ϑέλων | 
καινὰς nouxod at. i 


Eundem locum servavit Clemens Alex. Strom. vir P. 302. et 
in Excerpta retulit Grot. p. 715. — Vs. 1. ἀγαϑόν τί μοι 
γένοιτο, π. 0. . Ita Clemens Sylburgii, at od. Flor. πολυτί- 
μῆτοι, quod habent etiam codd. Theodoreti, ubi in'con- 
textu editur gévos" ὠ πολύτιμοι. ϑεοί. Grotius dedit ἀγαϑὸν 
γένοιτό μοι, ὦ πολυτίμητοι ϑεοί, quod recte haberet, si c 
omisisset. Sed praefero quod Clemens dedit. Ammonii 
praeceptum. πολύτιμος ὃ πολλῆς. τιμῆς ἠγορασμένος ἄνϑρω- 
πος, πολυτίμητος δὲ ὁ πολλῆς τιμῆς ἄξιος p. 118. non ejus- 
modi est ut nunquam violetur, licet cidem tradat Thom. 
Mag. p. 129. .Dicaeopolidi ap. Arist. Acharn. 758. quae- 
renti πῶς ὃ σῖτος ὦνιος ; Megarensis lepide respondet παρ᾽ 
ἀμὲ πολυτίματος, ὥσπερ. ᾿οὗ ϑεοί. Cfr. Aristoph. ap. Stob. 
p.968.28. Callixenus ap. Athen. p. 200. b. Epicharmus ib. 
p. 283. d. Hujusmodi locos respexisse videtur Valcken. ad 
Theocriti Adon. p. 291. c. Cfr. Lobeck. ad Ajac. p. 242. 
qui nec Menandri locum neglexit, sed calami errore ex 
Eusebio citavit. Ad solennem formulam ἀγαϑόν τί μοι γέ- 
voro cfr. Berglerus ad Alciphron. I, 36. — Vs. 2. et 3. 
corri ut potui Vulgo ὑποδούμενος τὸν ἱμάντα τῆς δ. ἐμβ. 
διέῤῥηξα, unde Grot. scloece dedit: ὑποδ. γὰρ δεξ. τῆς ἐμβαά- 
δος etc.; melius Sylb. ὑποδ. γὰρ ἐμβάδος τῆς δεξιᾶς etc. Ad 
sensum loci laudat Clericus "Sueton. Aug. 92. Plin. H. N. 
i ds et. Cic. de Divin. 11, 27. Mox sine causa 'Grotius 
εἰκότως γ᾽ ὦ Κλεινίᾳ. — Vs. 4. οὐ ϑέλων recte Grot. pro 
οὐχ ἐθέλων. Praeterea iccibendam videtur : 


σαπρὸς γὰρ ἦν, σὺ δὲ μικρολόγος ἄρ᾽ οὐ ϑέλων — 


vel simili inodo. 
Apud Stobaeum Serm. IX. p. 101. Gesn.: 


Οὐ δεῖ γὰρ ἀδικεῖν τοὺς ἑκέτας, ἄλλως τε καὶ 
3 

ὅταν μετ᾽ εὐνοίας τενός οὐ πονηρέᾳ 

πταίσωσιν" αἰσχρὸν τοῦτο γάρ ἐότεν πάνυ. 


Vs. 1. Grotius ἀδικεῖν οἰκέτας. V. Bentl. p. 21. — Vs. 2. 
ex emendat. Bentl. exhibui. Vulgo τινὸς μὴ “πονηρᾶς. Ms. 
À. pro μὴ habet ov. Possis etiam: ὅταν μετ᾽ εὐνοίας τι, μὴ 
πονηρίᾳ, πταίσωσιν. ---- ,lertio versu γάρ in γοῦν mutat Bentl. 
Fort. scrib.: τοῦτό γ᾽ ἀρ᾽ ἐστὶν πάνυ, nam hoc quidem certe 
turpe est. Zedelius tentabat τοῦτο χὰρ πάνυ γίγνεται. 

Non male, opinor, Clericus ad eandein fabulam hunc 


locum retulit, qui legitur apud Porphyr. de Abst. IV. 


^ 
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p. 347. τὸ μέντοι τῶν ἰχϑύων ἀπέχεσϑαι ἀχρὶ τῶν ενάνδρου 
χρόγων τοῦ κωμικοῦ διέμεινε. λέγει γάρ" 
Παράδειγμα τοὺς Σύρους λάβε: 
«er ΒΩ λ ? - 
ὅτων φάγωσ᾽ ἰχϑὺν ἐκεῖνοι; διά riv 
" ἃ, r, 
αὐτῶν ἀκρασίαν τοὺς πόδας καὶ γαστέρα 
^ PI 3 » , Ἁ ε A 
οἰδοῦσεν, ἔλαβον caxxíov, εἶτ᾽ εἰς τὴν ὁδὸν 
ἐχάϑεσαν αὐτοὺς ἐπὶ κόπρου, καὶ τὴν ϑεὸν 
Ἴ - - Υ͂ 
"ἐξιλάσαντο τῷ ταπεενῶσαε σφόδρα. 


Syros religione prohibitos a piscibus vulgo abstinuisse sa- 
tis constat. Vid. Wesseling ad Diod. Sic. 1. p. 116. et Bo- 
chart. Hieroz. 1. p. ÁÁ. "CTetigit etiam Xenophon. Anab. I, 
4, 9, ubi verba οὐδὲ τὰς περιστεράς ab. aliena manu accessisse 
. suspicor, — Vs. 2. φάγωσ᾽ ἰχϑὺν scripsi, praeeunte Porsono 

ad Toup, Em. IV. p. 471., qui fallitur tamen, quum nun- 
quam ultimam voc. ἰχϑὺς syllabam corripi posse. statnit. 
Certe eximendi Theocritus Id. XXI. 49. et Archestratus 
Athen, IV. p. 135. c. cll. Numenio ib. VII. p. 295. b. Vid. et 
Buttm. Gr. 1. p. 1/4.— Vs. 3, vett. editt. et cod. Meerm. ap. 
Rhoerium τοὺς πόδας καὶ τὴν γαστέρα, unde Lipsius τὼ πόδε x. 
T. 7. Scrlpsit. Ád sententiam coimnpares Martialis illud IV, 
43. juro per Syrios tibi tumores. Vid. Casaubon, ad Pers. 
Sat. V. p. 470. — Vs. 4, Rhoerius edidit; οὐδοῦσιν, εἶτα 
σαχκίον Duafor, εἴς 0' ὁδὸν — quod reperio etiam ap. Grot. 
Exc. p. 753. et Clericum, nisi quod hic οἰδοῦσιν, ἔπειτα ex- 
hibuit. Heringa Observ. p. 243. οἰδοῦσιν, εἶτα σάκκον &Àa- 
fo", melius facturus, si σακίον scripsisset, quam formam 
agnoscit Pollux X, 152.; σάκος, si docto sana, bis usur- 

pavit Aristophanes; vide Brunck. IIL p. 250. clL Phot. 
' Lex. p. 368. et intpp. Herodoti IV. p. 291. In Menandri 
loco σάκκον etiam Lipsio placuit: oidoUvreg ἔλαβον σάκκον, 
εἶτ᾽ εἰς τὴν ὁδόν. "Vett. editt. et cod, Meerm. οἰδοῦσιν, εἶτ᾽ 
ἔλαβον σακκίον, εἶτ᾽ εἰς τὴν ὁδόν, unde scribendum putavi, 
quod tacite exhibuit. Scaliger ad ManiL p.311. quamquam 
ne sic quidem locum persanatum judico. Ad sententiam 
egregie facit Plut. de Superst. p. 168. d, ἔξω κάϑηται (ὃ 
δεισιδαίμων) σακκίον ἔχων, ἢ περιεζωσμένος ῥάκεσι δυπαροῖς x. 
τ. À. — Vs. 5b. αὑτοὺς dedi e correctione Toupii ad Suid. 
.p. 407. Lips. Male Heringa 1. 1. αὖϑις. Vulgo αὐτοί, quod 
in αὐτίκα mutandum conjieiebam. — Vs. 6. τῷ ταπειγῶσαϊ. 
Ita recte Clericus. Vulgatum τοῦ ταπεινῶσαι σφόδρα Sel- 
dennus de diis Syris ΠῚ. p. 271. et Scaliger ad Manil. p. 
910. ita explicant, ut-dea, quemadmodum immiserit mem- 
brosum tuinorem ita eundem auferre et demittere dicatur. 
Mira sane interpretatio. Recte sensum perspexerunt Victo- 
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rius V. L. XII, 15. .Reinesius V. L. II. p. 210. Grotius 
Excerpt.l l et Toup. 1.1. Quod Heringa praeterea scri- 
bendum existimat, τῷ ταπειγοῦσϑαι, id vereor ne non ne- 
 cessarium sit. — Ceterum non dubito, quin multa ex hac 
fabula Plutarchus in suum de Superstitione libellum de- 
rivayerit. His adnumerem quod legitur p. 166, B.: 
“Ὅ,τι προῖκα μόνον ἔδωκαν ἡμῖν oi ϑεοί, 
᾿ τὸν ὕπνον, τί τοῦτο πολυτελὲς σαυτῷ ποιεῖς ; 
Quos versus Menandro tribuendos esse vidit etiam "Wyt- 
tenbachius. Nec aliunde ducta videntur haec verba: 
Ὅταν δὲ νυστάζοντά μὲ λύπη λάβη, 
ἀπόλλυμαι ὑπὸ τῶν ἐνυπνίων. 
apud. Plut. de Virt. et Vit. p. 100. F. Eort. leg. ὅταν δὲ με 
γυστάζοντα λύπη καταλάβη, .Αἀπόλλυμ᾽ ὑπὸ τῶν ἐνυπνίων. 
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Tituli rationem haud scio an non satis recte interpre- 
tatus sit Schol. Arist. Equit. 647. δημιουργούς, inquit, ἐκά- 
λουν καὶ τὰς vUv καλουμένας παρανυμφίδας, τοῦτ᾽ ἔστι τὰς 
παρεστώσας τῇ γύμφη γυναῖκας, δϑεν ἐστὶ καὶ Μενάνδρου 4η- 
μιουργός. Eadem fere Suidas habet 1, p. 541. Rectius 
Pollux INL. 41. δημιουργὸν vocari monet τὴν τὰ πέμματα ^. 
μάττουσαν ἐν τοῖς γάμοις. V. Intpp. Hesychii s. h. v. Sed 
rem optime declarat Menandri locus, apud Athen, IV. p. 
172. c. ὅτι δέ ἐχεχώριστο τὰ τῆ; ὑπουργίας, πεμμάτων μὲν 
προνοουσῶν τῶν δημιουργῶν, ὀψαρτυτικῆς δὲ τῶν μαγείρων, 
᾿Αντιφάνης διεσάφησεν ---- καὶ ΤΖένανδρος 4ημιουργῷ" 

α΄. Τί τοῦτο, παῖ; διακονεκῶς γάρ, νὴ Δία, 

προελήλυϑας. β΄. Ναέ' πλάττομεν γὰρ πέμ- 

AOTO, J ΕΝ 

τὴν νύχτα δ᾽ ἡγρυπνήκαμεν" καὶ νῦν trt 
ἀποίητα πάμπολλ᾽ ἐστὲν ἡμῖν. — 
Quae sunt ipsius δημιουργοῦ verba, in nuptiali coena ap- 
paranda occupatae. Secundo versu Pierson. ad Moer, 
p. 902. προὐλήλυϑας vel προσελήλυϑας legendum praecipit. 
Vide tamen Antiphan. Stobaei Flor. 125. p. 511. Grot. et 
Xenoph. Memor. IT, 9, 5. Nec anagis Machonis verba ten- 
taverim ap. Athen. p. 469. b. ubi Piersoni conjecturam 


ne S DRE quidem admittit. Becepit locum Grot. Exc. 
P. 17. 4 ' 
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Apud Stobaeum Serm. CI. p.550. Gesn. CIII. p. 424. 
Grot, et apud Anton. Melissam CXL. p. 221, Gesn.: 
| Μακάριος ὕστες οὐσίαν καὶ νοῦν ἔχεε, 

χρῆταε γὰρ οὗτος εἰς & δεῖ ταύτῃ καλῶς. | 
. Idem fragm. duobus senariis auctum e Menagyrta Menan- 
dri laudatür a Stobaeo XCII. p. 510. Gesn. XCIV. p.381. 
Grot, cujus erroris origo quo clarius pateat, totum lo- 
cum . adscribam: | 

Μακάριος ὅστις οὐσίαν καὶ γοῦν ἔχει, 

χρῆται γὰρ οὗτος εἰς ἃ δεῖ ταύτη καλῶς" 

οὕτω μαϑεῖν δεῖ πάντα, καὶ πλοῦτον φέρειν" 

ἀσχημοσύνης γὰρ γίνετ᾽ ἐνίοις αἴτιος. 
Duo diversi loci fragm. in unum conflata esse, neminem, 
qui sententiam verborum paullo intentius. consideraverit, 
fugiat. Qui error inde fluxit, quod librarius lemma: 27ε- 
nander IMMenagyrte tertio et quarto versui apponendum, 
primo et secundo adscripsit. Primum versum servavit 
etiam Plutarch. de aud. poet. p. JÁ. c. et in;rem suam 
convertit Democritus qui. vocatur in Galei Opusc. Mythol. 

. 16. μακάριος ὃς οὐσίαν καὶ νοῦν ἔχει, χρῆται γὰρ οὗτος εἰς 

ἃ δεῖ καλῶς.  - 

Praeterea laudatur haec fabula a Polluce X. 102. 
ἽἩένανδρος δ᾽ ἐν δημιουργῷ ληνὸν εἴρηκε τὴν κάρδοπον, et 
Antiattic. p. 80. f9 402, ἐπὶ συνουσίας, "Heó0oroc, Mévavógo; 
Zquovoyó, “Εὔπολις «Αἰξίν, ὃ Ποιητὴς πολλάκις. Pro συνου- 
σίας leg. περιουσίας. Nisi malis οὐσίας, quae Alberti est 
conjectura ap. Wessel. Dissert. Herod. V. p. 44. 
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Diogenes Laert. VI, 95, μέμνηται αὐτοῦ (Cratetem di- 
cit) xai Μένανδρος ἐν Διδύμοις οὕτως" 

Συκμπερεπατήσεες γὰρ τρέβων᾽ ἔχουσ᾽ ἐμοέ, 

er , - αν Y 

ὥσπερ Κράτητε τῷ Κυνεκῷ ποϑ ἢ γυνή. 
. Καὶ ϑυγατέρ᾽ ἐξέδωχε μαϑηταῖς αὑτοῦ, ἐκείνοις ἐπὶ πείρᾳ δοὺς 
τριάκονθ᾽ ἡμέρας, ὡς αὐτὸς ἔφη. Postrema Diogenis verba 
esse videntur, nisi forte ὡς ὃ αὐτὸς scribendum censeas, 

ut illa quoque, | 

d , ? '* r x , 2 ς , 

κείνοες ἐπὶ πεέρᾳ δοὺς τρεώάχκονϑ᾽ ἡμέρας, 
Menandro tribuantur. "Taceo ineptam Petiti conj. Obser- 
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vatt. II, 8$. Neque Grotium probo, qui Excerpt. p. "AT. 
locum hunc: ita constituit: 

καὶ ϑυγατέρ᾽ ἐξέδωκε κεῖνος, ὡς ἔφη 

αὐτός, ἐπὶ πείρᾳ δοὺς τριάκονθ᾽ ἡμέρας. 
Praeterea in Diogenis loco 4ιδύμαις legendum, ut recte 
monuit Meursius Bibl Att. p. 1550. e. Sic enim vocatur 
haec fabula ab Harpocr. P. 119. Μένανδρος ἐν Διδύμαις 
πρὸς ταῖς δώδεκα δραχμαῖς καὶ τριώβολον, φησι τούτους (τοὺς 
μετοίκους) τελεῖν. ibid. p. 151. ἐκωμωδοῦντο οὗ Ποτάμεοε 
(vid. Etymol. M. p. 288, 16. T. Hemst. ad Plut. p. 470.) 
ὡς ὁᾳδίως δεχόμενοι τοὺς παρεγγράπτους, ὡς ἄλλοι τε δηλοῦσι 
καὶ Μένανδρος ἐν ταῖς Διδύμαις, et ab Athen. IX. p. 373. d. 
Μένανδρος “Διδύμαις " Ὄρνεες φέρων ἐλήλυϑα" καὶ ud 
Ὄρνιϑας ἀποστέλλει. 
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Clerico δὰ hanc fab. respexisse videtur Galenus de 
Nat. Fac. I. 17. Vol. V. p. 29. ubi de Erasistrateis ct Áscle- 
piadeis medicis: ὁμοίως τοῖς ὑπὸ τοῦ βελτίστου Μενάνδρου 
χατὰ τὰς κωμῳδίας εἰσαγομένοις οἰκέταις, Ζ4άοις τισὶ καὶ Γέ- 
ταις, οὐδὲν ἡγουμέν ou; σφισί πεποᾶχϑαι γενναῖον, εἰ μὴ τρὶς 
ἐξαπατήσειαν τὸν δεσπότην x1À. | Sed hic locus etiam ad alias 
Menandri fabulas spectare potuit. Fallacibus servis nihil 
in nova Comoedia frequentius. Egregius est Apuleji lo- 
cus Flor. XVI. p. 22. quem expilavit Calphurnius ad Te- 
rentii Heautont. Prol. 27. Nec omittendus Ovidius A. 
À. III, 334. 


Nota sit et. Sappho: quid enim lascivius illa? 
Cuive pater vafri luditur arte Getae. 


ubi Menandrum intelligendum esse recte monuit Burm. 


ad Prop..1V, 5, 41. Idem Amor. I. 15. 


Dum fallax servus, durus pater, improba lena 
Vivent, dum meretrix blanda, Menandros erit. 


Ad nostram. fabulam respexit Martialis Epigr. XIV. 214. 


ubi de pueris comoedis : 


Non erit in turba quisquam ,Mwotueroc istay. 

Sed poterit quivis esse lic ἐξαπατῶν. , 
ubi quod vülgo legitur δισεξάποϑος frustza ,explicare cona- ' 
tus est Turneb. Advers. IX, 24. "Veram lectionem post 
Spanhem. in margine Excerpt. Grot. p. 717. et Clericum 
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ad Menandri Misumen. p. 126. indagavit Jacobs. ad An- 

thol. Gr. II. 3. p. 12. ] 
Fulgentius Mythol. IIT, 1. p. 199.  BelleropAonta po. 

suerunt, quasi βουληφοροῦντα — nam et IMenander si- 


'- militer in IDisexapaton (recte Meurs. Bibl. Att. p. 1550. B. 


JDisexapatonte; fallitur Reines. V. L. ΠῚ, 3.) comoedia 
ita ait: 
Βουληφόρως 
ΣᾺ c , 3 f , 
τὴν ἡμετέραν, ὦ ΖΔημεα, προκατέλαβες 
ὅρωσεν, 
id est: consiliarie nostram, JDemea, praeoccupavisti υἱ- 
- sionem. "Versuum reliquias àd Bentl, p. 22. mentem con- 
stitui. 
Suidas Y. p. 294. οὐ μόνον ἀπόστηϑι λέγουσιν, ἀλλὰ καὶ 
᾿ἀπόστα. ---- Μένανδρος Δὶς ἐξαπατῶντι". 
"Euol παράστα, τὴν ϑύραν κόψας ἐγὼ 
καλῶ τιν᾽ αὐτῷν. "E 
Eadem Lexic. Seguer. I. p. 436. sed male legitur ibi xa- 
λῶς τίν᾽ αὐτόν.. , , 
ldem 11. p. 1. ζακόρος, νεωκόρος. Μένανδρος Δὶς ἔξα- 
πατῶντι" n i 
Ov Μεγάβυζος ἣν 
ὅστες γένοιτο ζακόρος. 
Eadem Photius habet Lex. p. 41. De Megabyzo Clericus 
. laudat Strab. XIV. p. 641. et Taubmann. ad Plauti Bacch. 
Il, 3, 74. Meliora dederunt Perizon. ad Aelian. V. H. 
11, 2. et Hemst. ad Luc. I. p. 385. qui nec Menandri lo- 
cum neglexit, sed male corrigit ὡς τις. "V. Toup. Em..in 
Suid. p. 153. Lips. Senariorum reliquias ad Bentl. senten- 
tiam exhibui. Meursii ratio Bibl. Att. p. 1550. B. propter 
metrum probari non potest; ζακόρος primam corripit. 
Plutarch, Cons. ad Apoll p. 119. e. προσμαρτυρήσας 
τῷ καλῶς ὑπὸ Μενάνδρου ῥηϑέντι τούτῳ " 
Ὃν oí ϑεοὶ φιλοῦσεν ἀποϑνήσκεε νέος. | 
."Idem versus, monente Clerico, legitur in Schol. min. ad 
. Odyss. XV. 246. apud Eustath. Vol. III. p. 1781. 2. et 
Stobaeum Serm. CXXII. p. 493. Grot. cujus auctoritate 
ad Disexapatonta relatus est. Adde Clement. Alex, Strom. . 
VI. p. 265. Sylb. Latine eum reddidit Plautus Bacch. IV, | 
T, ΠῚ quem di diligunt adolescens moritur, quem locum | 
primus comparavit Canterus V. L. I, 9. 
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Quale fuerit hujus fabulae argumentum, suspieari li- 
cet e Juliani verbis Misopog.: p. 342. οὕτω. μὲν οὖν ἐγὼ ἐν 
Küroig, κατὰ τὸν vob ἩἸενάνδρου “ύσκολανρ, αὐτὸς ἐμαυτῷ 
πόνους προσετίϑουν, et ibid. p. 349. c. πόλει -γὰρ προσιὼν 
λευϑέρᾷᾳ, τὸν αὐχμὸν τῶν τριχῶν οὐκ ἀνεχομέϑη, ὥσπερ οἱ κου- 
ρέων ἀποροῦντες; ἀκάϑαρτος καὶ βαϑυγένειος εἰσέδραμον. ἐνό-. 
μιδας ἂν Σμικρίνην δρὰν ἢ Θρασυλέοντα, ϑύσκολον πρεσβύτην 
ἢ στρατιώτην ἀνόητον... ln his verba δύσκολον πρεσβύτην δὰ 
Σμιχρίνην, illa yero στρατιώτην ἀνόητον ad. OgecovAcoyra re- 
ferenda sunt;- quare. dubito an recte Jacobs. ad. Anthol. 
Graec. III, 1. p. 61. particulam: ἢ ante δύσκολον inseren- 
dam putarit. Quodsi recte sensum loci intelleximüs, col- 
ligere. licet,,Smicrinen primas: fabulae partés tenuisse. 
Rem conficit Alciphro Epist.:MlL, 43. ἐν τούτῳ δι᾿ ἱλαρότη- 
τὸς καὶ ἐὐφροσύγης διὰχειμέψου. τοῦ: συμτισσίου ἐπέστη ποϑὲν 
Σμιχρίνης. ὁ. δύστροπος καὶ δύσκολος, quae conjunxit etiam 
Demosthenes Philipp. 11. p. 73. ἐγὼ μὲν ὕδωρ πίνων εἰκότως 
δύσκολος καὶ δύστροπός εἰμι ἄνθρωπος, quem locum expres- 
sit Philostrat. V. S. I, 18. .p. 508. ubi de. Demosthene: vt- - 
γηφώς ve ἐφαίνετο, καὶ βαρὺς τὴν ὀφρὺν sai: ὕδωρ rtv, ὅϑεν 
δυσμόλοις τε καὶ δυστρόποις ἐπεγράφετο. Sic Ἰορδηάυτα vi- 
detur, Est autem δύσχολος homo morosus et fastidlosus, 
cui nihi) placet, nis quod ipse facit, immo ne hoc qui- 
dem, ut bené 'explicat Casatb. ad Athen. IV. p. 146. e 
dl Wessel ad Diodor. Sic. Y. p. 118. Ejusmodi igitur ho- 
minis ingenidin et mores Memander hac fabula adurnbràáz 
verat, Íd- quod jam. ante eum fecerat Mnesimachus ap. 
Athen.'p; 359. 6. Ad nostram fabulam respexit etiam Apà« 
thias in Brunckii AnaL III. p; 39, Ἢ 

AM ἔμπης τελέϑει ΜΠισούμενος, αὐτὰρ ἔγωγὲ 
δύσκολος, οὐχ ὁρόων τὴν IItgutcgouéyr, 
qua dé re adinonuerutit Wesseling. Dissert. Herod. p. 160, 
Toup. Epist. crit. p. 160. Lips. et alii. Plauti Dyscolori 
commemorari a Nonio s. v. nupta dicere monuit Clericus, 

Egregium ex hac fab. fragm. servavit Stob. XVI. p. 153. 
n Verba sunt filii ad patrem, ipsum fortasse dc- 
x0. i 


Περὶ χρημάτων λαλεῖς, ἀβεβαίου πράγματος" 
εἰ μὲν γὰρ οἶσϑα ταῦτα παθαμενοῦντώ obi 

- ἅπαντα τὸν χρθνὸν, φύλαττε, μηδενὶ 
ἄλλῳ μεταδιδούς, αὐτὸς ὧν ἠὲ φεώρεος,.. 
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5 εἰ 02 μηδ᾽ favroi,,. τῆς Tu ies δὲ πώντ᾽ ἕχεις, 
τί ἂν φϑονοίης, Q πάτερ, τούτων τενέ; 
αὐτὴ γὰρ ἄλλῳ τυχὸν' αγαξέῳω TU. 
᾿παρελομένη' σου πάντας προσϑήσεε πάλεν. 
᾿4ιόπὲρ ἐγῶ σέ φημιε δεῖν, ὅσον χρόνον ^ 

| 10 & χύρίος, χοησϑαί σὲ "γενϑῥαίῶως; πάτερ, ᾿ 
αὐτόν, ἐπικουρεῖν AOL. εὐπόρους ποεξῖν᾽ 
οὺς ἂν. δύνῃ πλείστους δεὰ σαυτοῦ". τοῦτο γὰρ 
, ἀϑάνματόν: ἔστε, atv - ποτϑ πταίσας τύχῃς». 
᾿ ἐχεῖϑεν ἔσται ταῦτο TOUTÓ- σοε πάλεν. .. 

45 πολλῷ "δὲ κρεῖττόν ἐστεν ᾿ἐμερανὴς φίλος 

COE ἢ πλοῦτος ἀφαϑήξ, ὃν σὺ κατορύξας ἔχεις. 


Vs. 3. Stobaeus πώντα, ; Coar, Bentl. p. 24. — Vs. 4. reli- 
.qui, vitiosam .Stob. lectiauem.. Gesn. in marg. εὐ. δ᾽ οὐδ᾽ 
ξαυτοῦ. επί. κεἰ δ᾽. οὐδὲν αὑτοῦ, .Schowii . codd, &. δ’ οὐ 
σεαυτοῦ, Grot. εἰ μηδ᾽ ἑαυτηῇ, .. Poxson. Adv. p..43.. ἃ. δὲ μὴ 
σεαυτοῦ, Ῥταρξογαπι. Bentl.: ratioriém. — Vs. 9.098 10. ἐγ 
-S&— χρήσϑαί σε. Adverte seg tdm repetitionem. - Pror 
sus dta Aristoph. in. Lex. Segu. I. ;p,1389. Xenoph. Oecor. 
«X, ἀρ mbi. nihil novandum, Eurip. Phoen. 500. ubi y. Valck. 
.Neque aliter Látini, ut Cicero pro. Lig, 12. Caesar B. 6. 
ἃ, 38. Ovid. ; Metam, ἝΞ VIAE, :128.... -Ktaque; facile: caremu: 
Personi conjectura, χρῆσθαί φε τ d üxóy τὰ ἐπικουρεῖν. πᾶαι, 
“κεῤηόρους ποίεῖχι. Neque asyndeta oratio quidquam often 
. sionis habet. τι Vs. 12, οὖς ἂν recepi e Schow. cod. B. pro 
- vulgato ὡς v. Alexis Athen:^p. 137.d. oüg dy σοφωτάτου; 
δύνωμαι... Tum pro σαυτοῦ dem «od, ταὐτοῦ: —. Vs; 13, ἐστὶ 
.& Grotio .additum pxdebeht..codd..Sáhowii —- Vss,.15. «t. 
16. recte cum ceteris conjunxit : | Schowius, incitztw, Lacus 
tribuit Grotius, 

. Athen. IV. p. 146. e. . Méásügos δ᾽ y Mis τοῦ μὲ 
γίστου δείπνου δαπάγημα τάλαντον she; — καὶ ἐν “υσκόλῳ 
"δέ φησιν οὕτως" 


^. Μὲς ϑύουσε δ᾽ oí. ᾿ποιχωρήχοι,. 
οφποίτας φέροντες σταμνέα τ᾽, οὐχὶ τῶν. dtr 
ἕνεκ᾽, ἀλλ ἑαυτῶν" O λιβανωτὸς εὖσε βὲς ^^ 
"καὶ τὸ πόπαγνον'" τοῦτ᾽ ἔλαβεν o ϑεὸς ἐπὶ 
E £O πῦ | 
B ἅπαν ἐπιτεϑέν: oc δὲ τὴν ὀσφὺν ἄκρων | 
zal τὴν χολήν, 00tC.t* ἄβρωτα roig Θεοῖς 
ἐπεϑέντες,. αὐτοὶ τἄλλα. κωτοσεένουσ᾽ ἀφέ, 
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Retulit haec Grot. in Exc. p. 719. qui primo versu temere 
dedit τυμβωρύχοι. — Nec inelius Vs. 2. xíorag scripsit pró 
κοίτας. V. Intpp. Hesych. II. p. 268. et Schweigh. ad h.l. 
Ibidem ante Brunck. legebatur orau»é' οὐχί. — Vs. 3. ὃ 
λεβανωτὸς εὐσεβές. Porphyr de Abst. IL p. 131. x«i Mé- 
γανδρος ἐν “υσχόλῳ" | | 

Ὃ λιβανωτὸς εὐσεβὴς καὶ τὸ πόπανον 

τοῦτ᾽ ἔλαβεν ὁ ϑεὸς ἐπὶ τὸ πῦρ ἅπαν τεϑέν. 
ubi Menandrea, licet leviter corrupta, tamen ita proferun- 
tur, ut Porphyrius eandem quam Athenabnis lectionem se- 
quutus esse videatur. iMoneo. hoc propter Porson. Adv. 
p. 61. qui locum ita constituit: ταῦτ᾽ ἔλαβεν ὁ ϑεὸς imi τὸ 
πῦρ "dnavr' ἐπιτεϑένϑ᾽. oi δὲ etc. ἅπαν enim esse pyrrhi- 
chium. Vulgatae lectionis sinceritatem satis adstruit au- 
ctor Hegul prosod. ap. Herm. de rat. em. Gr. Gr. p. 439. 
τὸ δὲ ἅπαν εὕρηται παρ᾽ -4Omvaíoig ἐκτεῖνον τὸ a. Eadem 
praecipit Graminasticus Seguer. L yp. 416. Cfr. Buttm. 
Gramm. Gr. I. p. 254. Dobreus ad Arist. p. 13. Ahlwardt 
ad Pind. Ol, 11. 81. Adde Metrodorum ap. Stob. L. p. 
351. τὸ νέον dna» ὑψηλὸν ἐστε καὶ ϑρασύ. — Aristoph. Acharn. ' 
998. scripsisse videtur: καὶ περὶ τὸ χωρίον ἅπαν ἐλαΐδας 
κύχλῳ, ut correxit fere Ahlwardt 1. ὁ, ᾿Ελαΐδας paenultima 
brevi efferendum, ut apud Alexin Athen. 11. p. 60. a. ἐφ᾽ 
ἧς ἐπέχειτ᾽ οὐ τυρὸς οὐδ᾽ ἐλαῶν γένη. Sic etiam Philippus 
"Thess. ap. Br. Anal. II. p. 211. ᾿«ἀντίγονος δ᾽ ἐλάη καὶ Διόδωρος 
ἰόν. Diogenes apud Laert. VI. 55. et Eustathium p. 1572. 
34. Homericum illud μάστιξεν δ᾽ ἐλάφν parodia ludens dixit 
μάστεξεν δ᾽ ἐλάαν, non dicturus, nisi recte secunda syllaba 
corriperetur. Attuli haec propter Brunck, ad Arist. Av. 
617. Ran. 995. et Buttmannum Gramm. Gr. maj. Vol. I. 
p. 98. — Vs. 5. τὴν ὀσφὺν ἄκραν, summos lumbos interpre-.- 
tatur Clericus. Rectius intelligas extremam dorsi partem, 
sacram spinam, das Kreuzende. V. Gorraeus Defin; m 
p. 348. b. et Vossius Mythol Briefe 11, 14. p. 324. cll. 
Schol Theocr. VI, 30. Clemens Alex. Strom. VII. p. 304. 
Sylb. Μένανδρος δὲ τὴν ὀσφὺν ἄκραν πεποίηκε, τὴν χολήν, 
ὀστέα τ᾽ ἄβρωτα, φησί, τοῖς θεοῖς ἐπιτιθέντες αὐτοὶ τὰ 
ἀναλίσχουσιν. Etymol M. ν. 468. 28. ἱερὸν ὀστοῦν, τὸ ἄκρον 
τῆς ὀσφύος" οὕτω γὰρ κέκληται ὅτι μέγα ἐστίν, ἢ ὅτι ἱερολο- 
γεῖται τοῖς ϑεοῖς. Μένανδρος" οἱ δὲ τὴν ὀσφὺν ἄκραν ϑύσαν- 
τες, quod ne praeferas vulgatae lectioni ἐπιθέντες prohi- 
bent Scaliger ad Varron. IV. p. 79. et Schaefer. ad Long. 
p. 951. — Vs. 7. ἀεὶ addidi e conj. 'Bentleji. 
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Athenaeus TX, p. 383. f. xai μαγείρων μὲν ἅλις, ἄνδρες 
δαιταλεῖς, μὴ καί Tig αὐτῶν τὰ ἐκ Δυσκόλου Μενάνδρου βρεν- 
ϑυόμενος λαρυγγίση τάδε" 

᾿ Οὐδὲ εἷς 

μάγειρον ἀδικήσας ἀϑῶος διέφυγεν" 

ἑεροπρεπής πὼς ἐστὴν ἡμῖν ἢ τέχνη. 

Apud Stob. Serm. XXIX. p. 198. Gesn. p. 128. Grot.: 


Οὐδενὸς χρὴ πράγματος 

τὸν εὖ πονοῦνϑ᾽ ὅλως ἀπογνῶναέ ποτε. 

ἁλωτὰ γένετ᾽ ἐπεμελείᾳς καὶ πόνῳ 

ἀπαντα. 
Ita Grotius. Vulgo ποιοῦνϑ᾽ ὅλως. ldem verba ἁλωτὰ κεῖ. 
incerto poetae tribuit, quod fecit etiam Gataker. ad .An- 
' ton. ΧΙ]. p. 351. F. Recte Clericus. | 

Prologi partem servavit Harpocrat. p. 179. Φυλὴ δη- 
μός ἐστι τῆς Oivgidog. Μένανδρος Δυσκόλῳ. y 3 

Τῆς ᾿Αττικῆς νομέζετ᾽ εἶναε τὸν τόπον 

Φυλήν" τὸ Νυμφαῖον δ᾽, ὅϑεν προέρχομαε, 

(Φυλασέων. 


Ita praeclare hunc locum constituit Dobreus ad Aristoph. 
p. 528. ex fide Cod. Cantabrigiensis. Aldinae, eodem Do- 
breo teste, Harpocrationis verba ita exhibent: MM. δὲ 4. 
"τῆς G. νομίζει εἶναι τὸν τόπον τὴν φυλήν, λέγων, τὸν νυμφι- 
αἴον δ᾽ δϑεν πρ. φυλασίας. lta etiam Maussacus, nisi quod 
postrema ita constituit: λέγων: Τὸ Νύμφαιον δ᾽ ὅϑεν προ- 
ἔρχομαι (Φυλὴν ἰών, quod in (φυλήνδ᾽ ἰὼν mutavit Bentl 
p. 25. Quod vs. 1. legitur γομίζετ᾽ εἶναι ex emendatione 
Dobrei (nam Cod. Cantabr. habet γομίζεται. εἶναι), praebet 
etiam Schol. Aristoph. Acharn. 1022. apud Bentlejum. Male 
Etymol. M. p. 802. 21. Φυλὴ δῆμος r5; ὈΟἰνίδος (leg. Οἰνηΐ- 
δος)" ὁ δὲ Μένανδρος τόπον νομίζει εἶναι «φυλήν, ubi Sylb. 
Menandrum historicum laudari credidit. De Nymphaeo 
illo Vg Muellerum in Encyclopaedia Erschii Vol. VI. 
|» p. 225. A. 

Ammon. p. 101. ὃ οὖν ἐναλλάσσων (scil εὐθύς et εὐϑύ) 
ἁμαρτάνει, καϑὰ Μένανδρος ἐν Δυσκόλῳ" 

Τί φὴς ἐδὼν ἔνϑεν ys πᾶς δ᾽ ἐλευϑερῶν 
ἀπῆλθες εὐθὺς ὡς ταχύ. 
Mitto aliorum conjecturas. Valcken. autem proposuit: τί 
φὴς ἰδὼν ἐνθένδε πῶς γ᾽ ᾿Ελευϑερῶν ᾿Απῆλϑεν εὐϑὺς ὡς ταχύ; 
quid? si tu vidisses, quam eeleriter hinc sese receta Eleu. 


- 


, 
^ 
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&heras conjecerit, Recte, opinor, Elentherarum nomen hie 
latere vidit vir summus; in. ceteris tamen vix assentíar. 
Versuum. reliquias rectius ita .digeras, ut ᾿Ελευϑερῶν sec. 
senarium ordiatur. Ceterum εὐθύς eodem modo posuis 
Euripides Hipp. 11977. τὴν εὐθὺς Ἄργους κἀπιδαυρίας ὁδόν. 

Idem p. bo. εὑρεῖν καὶ εὑρέσϑαι διαφέρει. εὑρεῖν μὲν γάρ, 
τὸ καὶ ἐν τῇ συνηϑείᾳ, εὑρέσϑαι δέ, οἱονεὶ τὸ ἐκπορίσασϑαι. 
Μένανδρος Δυσκόλῳ" ΕΝ 

€ ' y ,4 , ,: 

Εὐρηκωὼς καγῶ τούτου τέγνην. - ^ 
Mutilum et. luxatum fÍragin. frustra sit qui ad metri ra-^ 
tionem revocare instituat. Pro εὑρηκώς vett. edd. εὑρηκός. 
| Schol Arist. Lys. 2. llI«yi ὠργίαζον αἱ γυναῖχες μετὰ, 
χραυγῆς, Καὶ Mévavopog ἐν ΖΔυσκόλῳ σιωπῇ φησι τούτῳ τῷ 
ϑεῷ οὐ δεῖ προσιέναι. Eadem habet Suidas III. p. 19. nisi 
quod. τούτῳ -omittit et pro δεῦ exhibet δεῖν, Menander 
scripsisse videtur: 

Σεωπῇ qaot τούτῳ τῷ ϑεῷ 

Οὗ δεῖ προσιέναι. | 

Etymol Gud. p. 23, 25. Μένανδρος ἐν δυσκόλῳ δια- 
στέλλει τὴν διαφορὰν (inter αἰτεῖν et αἰτεῖσϑαι) 

Οὐ πῦρ γὰρ αἰτῶ, οὐ δὲ λέπαδες αἰτούμενος. 
Corr, αἰτῶν οὐδὲ λοπάδ᾽ αἰτούμενος.. Idem versus ab aliis 
grammaticis ex Hymnide citatur, ubi vide. 

' Antiatt. Bekk. p. 82. 11. ἀνδριὰς καὶ ἐπὶ γραφῆ. Πλά- 
των IToA«veía, Μένανδρος Δυσκόλῳ. Platonis locus est Republ. 
IV. p. 327. Bip. 'Tetigit hunc usum vocis ἀνδριάς Schaefe- 
rus Melet. crit. p. 102. minus recte huc trahens Gramm. 
Sangerm. Ms. ap. Ruhnk. ad Tim. p. 6. ἄγαλμα καὶ γραφὴν « 
xai ἀνδριάντα, dilagóoos. ᾿Αντιφάνης Ζωγράφῳ. quorum ver- 
borum qui sensus sit docebit Lex. Seguer. I. p. 324. ἀγάλε- 
ματὰ δὲ καὶ τὰς γραφὰς καὶ τοὺς ἀνδριάντας λέγουσι. 

Ceterum incerti poetae fragm. a Clem. Alex. Strom. 
VII. p. 305. Sylb. servatum ad eandem hanc Menandri 
fab. retulit Vossius Mythol Br. 11. 40., quod an recte fe- 
cerit dubitare licet, cum numerorum et orationis' confor- 
matio de tragico potius quam de-comico poeta cogitare 
nos jubeat. En ipsum locum: | 

Τίς ὧδε μωρὸς καὶ λίαν ἀνειμένως 
εὔπιστος ἀνδρῶν, ὅστις ἐλπίζει ϑεοὺς 
ὀστῶν ἀσάρκων καὶ χολῆς πυρουμένης, 
ἃ καὶ κυσὶν πεινῶσιν οὐχὶ βρώσιμα, 

. χαίρειψΨ ἀπάτῃ καὶ γέρας λαχεῖν τόδε, 

qot» ^tt τούτων τοῖσε δρῶσιν ἐκτίνειν. 
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Xdemi lócus est ap. Porphyr. de Abst. II, 58, et Cyrill ady. 
Jul IX. p. 306, e. ubi postremus versus ofnittitur, quo 
confirmáàri videtur Musgravii' sententia ad Sophocl An. 
tip. 997. Quinto versu legendum ἀπαρχῆ, ut recte cifant 


. Gatakerus ad Anton, X. p. 296, B, et Porson, ad Eurip. 
. Hec. 41. | 





EATTON TIMAJ4JPOTMENOX. 


Hujus quoque dramatis interitum minus dolemus, 
quum Terentii cognominem fabulam superstitem  habea- 
"mus, quam expressam esse ad Menandri exemplar, etiamsi 
careremus diserto ipsius poetae (Prol 4.) testimonio, fra- | 
gmenta tamen abunde docerent. In ipso fabulae limine 
Act, L, sc. 1, vs. 10. Chremes Menedemo haec dicit: 

Nam proh deum atque hominum fidem, quid vis tibi? 


Quid quaeris? annos sexaginta natus es, 
Aut plus, ut conjicio. 





Quae ad verbum fere transtulit ex hoc Menandri ap. Schol, 
Plat, Ruhnk. yp. 10. À 


^ 4 ἢ - 5 - - So» 
Πρὸς τῆς ᾿ϑηνῶς, δαεμονᾷς, γεγονὼς trm, 
τοσαῦϑ'᾽; ἁμοὺ γάρ ἐστεν ἑξήκοντα 002. 
Ita enim recte constituit hunc locum Porsonüs in Tracts 
etc. p. 250. Pro δαιμονᾷς vulgatur δαΐμων δύο, nisi forte 
δαιμόνιε, γεγὼς ἔτη — praeferas. Mox dpud Terentium 
(1, 1, 78) sequuntur Menedemi verba: 


Ancillae tot me vestient? sumptus domi 
Tantos ego solus faciam? Pc 


Non dubitandum videtur quin récte Cantérus Vàr. Leet, 
1I. 4. ad hunc locum Menandri verba retulerit apud Athen, 
| VL. p. 201, a. λουτρόν, ϑεραπαένας, ἀργυρώμαξας, 


"Iun Act. YI, 3, 51. haec habes: 


Subtemen nebat: praeterea. una ancillula ; À 
Erat; ea texebat una, pannis obsita, 
Neglectá immunda illuvie, 


ubt Áng. Politianus, teste Victorio Varr. Lectt. IX, 15. 
in margine adscripserat haec, verba: —— 


ἐξ ἑσταρίον γὰρ (leg. δ᾽) ἐχρέματο φελο-τόνως 
πάνυ" à 


we. Pep ἀπὸ — xo ϑεραπαεινὶς qv pu, 
«urn συνύφαινε ρυπαῤῶς διακειμένης 
Disputavit de hoe loco Huschkius ad Tibulli Eleg. 1. 3. 
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p. 49. ubi inter alia haec scribit: ,Prinum versum tpsi 
»Menandro. adscribere non dubitat Victorius; onec inter- 
»cedo. — Posteriores postquam descripsit Victorius, ad- 
»dit: haec interpretatio est hujus loci: praeterea una an. 
οἶα etc. Non igitur illos Menandro,.sed ipsi videtur 
»attribuisse Angelo Politiano. Qua in re me quidem ha- 
»beret consentientem. Nam συνυφαίνειν graece. vix dici po- 
»tuit pro una £exere". At συγξαίνειν una carminare lanam 
dixit Crates ap. Plutarch. p. 830. c.Steph., et ipsum illud 
συγυφαίγειν pro uua texere legas apud Hesych. II. p. 1305. 
Phot. p. 408. Suid. III. p. 402. Schol. Platon. p. 236. et 
alios. ÀÁd primum versum ἐξ ἱσταρίου δ᾽ ἐκρέματο, £oso 
pectore ad telam texendam incubuit, bene comparat 
Huschkius Ovidii illud Metam. IV. 34. aut haerent telae. 
Adde Themist. Orat. IV. p. 58. D. ὧν γὰρ. οἱ ἄλλοι Éxxoé- . 
μανται δι᾿ ἔνδειαν, οὐδὲν ὑμῖν περισπούδαστον.  Ybid. Orat, 
XXIII. p. 298. τριβωνίου ἐχκρέμανται. | 

Ceterum quod in Adelphis a Terentio factum vidi- 
mus, ut actionem fabulae vel certe partem actionis in an- 
gustiorem quasi gyrum: contraheret, idem eum in hac fa- 
bula factitasse facile concedet, qui hunc locum a Stobaoe 
Serm. XXXIX. p. 229. servatum inspexerit: 

Oixo. μένειν Xon καὶ μένειν ἐλεύϑερον, 

ἢ μηκέτ᾽ εἶναε τὸν καλῶς' εὐδαίμονα. -. 
Quae Chremetis verba esse suspicari licet, Climiae patriam 
relinqduendi consilium vituperantis. mitátus est Meman: 
der Aeschyli sententiam ab eodem Stobaeo l. €. servatam: 

Oixoi μένειν δεῖ τὸν καλῶς εὐδαίμονα, TN 
καὶ τὸν καχῶς πράττοντα χαὶ τοῦτον u&rüy. 
quae cum Menandreis comparavit jam Clem. Alex. VI. 
p. 263, 37. Sylb. Primum Menandrei fragm. versum ser- 
vavit etiam Diogenes Laert. VII, 35. et Stobaeus Serm. LI. 
p. 256. Gesn. Non magis apud Terentii ie legere me-- 
mini, quae huic loco respondeant ap. Athen. XIV. p. 651. a; 
Μένανδρος ἐν «αὑτὸν τιμωρουμένῳ ῥοίδια αὐτὰς (sc. τὰς ῥοὰς) 
ὠνόμασε διὰ τούτων" | PC TVOMM M 
32. » M € , ^ * i] 

Mer ἄριστον γὰρ ὡς ἀμυγδαλὰς ἐγὼ 

παρέϑηκα, καὶ τῶν δοιδέων ἐτρώγομεεν. 

Cujus loci primum senarium Grot. Exc. p. 719. ita δου- 
rigere sibi visus est, ut μετὰ γὰρ ἄριστον scriberet, quod 
fristra quis defendat Homeri exemplo Iliad. XXIV. 124. 
ἐσσυμένως ἐπένοντο καὶ ἐντύνοντο ἄριστον" cfr. Jacobsius ad 
Anthol. Palat. p. (22. Bentlejus p. 25. antem ita: 
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—.-—. Μετ᾿ ἄριστον. χὰρ ὡς ἀμυγδαλὰς — 
voc. ἐγὼ prorsus deletó. Denique Schweigh.. conjecit 
» ^ » » * € ? ᾿ 
Ἐγὼ μετ᾽ ἄριστον yàp ὡς ἀμυγδαλὰς — 
: Sed horum omnium nihil adeo certum, ut omnis dubita- 
tio tollatur. | 
Praeterea obiter Menandri Heautontimorumenon, Cle- 
. rico monente, commemorat Galen. ad Hippocr. de Artic. 
“δὰ text. 51. ubi de discrimine agit, quod intercedat inter 
τιιωρεῖν et τιμωρεῖσϑαι. Denique Photius Lex. p. 57. ἣν, 
δασέως ὅτων ἠἡϑικῶς (fort. αἰτιατιχῶς)" οὗ δὲ παλαιοὶ ἐν Me- 
γάνδρου «αὑτὸν τιμωρουμένῳ (hic aliquid excidisse videtur) 
τὸ δὲ ψιλὸν ἀντὶ τοῦ ἰδού: αλλ᾽ G^ χιτῶν 60t, ubi ἢν 
scribendum.  Rarissiimum illud ἦν, unde Latinorum ex, 
habes apud Arist. Equ. 26. Frequens contra zríóe vel ἣν 
᾿ἐδού, quae elliptica est dicendi ratio, comparanda illa cum 
homerico εὖ δ᾽ ἂγε et similibus. 


EPXEIPIZAIO S?—N. 


Apud Stobaeum Serm. ΟἿ]. p. 556. 25, Gesn, αν. 
Ῥ. 429. Grot, : ) ' 


Οὐχ ὅϑεν ἂν Oumv ἠτύχηκα" πάντα δὲ 
τὰ μηδὲ προσδοκωμεν᾽ ἐκστασεν φέρει. 
lta praeclare hunc.locum restituit Porsonus in Tracts 


and;Miscell crit. p. 250. "Vulgo editur οὔποϑεν dv eunt 


ἡ τύχη καὶ πάντα δὲ — quae ita immutaverat Grotius: oU- 
δέποτ᾽ ἄν ᾧμην' ἡ τύχη d, ἅπαντά τε —., Partem fragm. 
inde a verbis πάντα δὲ iterum habet Stob. CX. p. 579: 
Gesn. 


Apud Phot. Lex. p. 146. παροιμία" 
Οὐδ᾽ ἀρ᾽ d Κωρυχαῖος ἠκροάζετο. 


OL δὲ χωμικοὲ Κωρυκαῖάν τινα ϑεὸν εἰσάγουσιν. Μένανδρος 
᾿Εχχειριδίῳ, Δέξιππος Θησαυρῷ. Eadem fere Suidas habet IL. 
p. 367. et III. p. 490. ubi in Menandri versu τοῦδ᾽ ἀρ δ 


Κωρ. legitur. lta etiam Steph. Byz. p. 408, ubi sxgo«cato.; 


* 


vulgatur. Ejusdem dei meminit Alciphro Epist. III, 26. 


ἐφάνη δέ μοι ποϑὲν ὁ Κωρυκαῖος (sic scr.) δαίμων, ubi vg 
Berglerum. Denique Zenob. 1V, 75. Κωρυκαῖος ἠχροάζεῖο. 


ταύτης MévavÓoog μέμνηται ἐν τῷ ᾿Ἐχχειριδίω —.' ἡ aagoiulte 


ἐπὶ τῶν δοκούντων μὲν λάϑρα πράττεσθαι, εἰς γνῶσιν δὲ ἐρχο-- 
μένων, ubi Schottus miro errore de Menandro historico, co 


. “" 


-— 
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gitavit, cujus ἐγχειρίδιον Ἢ, e. historiarum opus compén- 
diarium laudari sibi persuasit. | ! 
. Apud Athen. X. p. 446. e. πῖε (πίε) δέ, δισυλλαβῶς, Mé- 
g γαγῦρος ᾿Εγχειριδίῳ"- 
α΄. Πίε. β΄. πιεῖν ἀναγκάσω 
τὴν ἑερόσυλον morc. 
Ita recte Clericus et Schweigh. Vulgo deest πίε. Sed 
male illi zv. "Verborum ordinem immutavit Meursius Bibl. 
Att, p. 1551. e. τὴν ἱερόσυλον πρῶτ᾽ ἀναγκάσω πιεῖν. 
Praeterea fabulae nostrae meminerunt Schol. Plat. 
Ruhnk. p. 18. ubi agitur de proverbio πώντ᾽ ἄνω κάτω, 
et Schol. Arist. Vesp. 191. περὲ ὄνου σκεῶᾶς —  Mérav- 
ὅρος ἐν τῷ ᾿Εχχειριδίῳ, quae eadem- fere leguntur ap. Ze- 
nob. VI, 28. δ A 





EMHIHPAMENH 


Athenaeus XIII. p. 559. e. Μένανδρος ἐν ᾿Εμπιπραμένη" 
᾿Εξώλης ἀπόλοιϑ'᾽᾽, ὅστες ποτὲ 
ὁ πρῶτος ἦν γήμας, ἔπεεϑ᾽ οἱ δεύτερος, | 
30» € 50? € [4 *90? t€ à 
εἰϑ' ὁ τρίτος, εἰϑ' 0 τέταρτος, &£O ὁ μετα! 
γενήῆς. | 
Recepit Grotius Excerpt. p. 721. "V. 4. Lobeckius ad 
Phryn. p. 96. nescio quam ob causam παγώλης ἐξόλοιϑ᾽ 
ὅστις —. Eadem verba ἐξώλης ἀπόλοιτο habes apud Alci- 
phr. Fragm. p. 219. et alibi. "Tertio versu ingeniose Ze- 
delius Magazin für Schullehrer Il. p. 359. ὁ Μεταγένης. 
Apud Stobaeum Serm. XLI. p. 238. Gesn. XLIII. 
p. 165. Grot.: 
: Τρία γάρ ἔστε, δέσποτα, 
δε ὧν ὥταντα γένετ᾽, ἢ κατὰ ταὺς νόμους, 
2 ταῖς ἀνάγκαις, ἢ τὸ τρέτον ἐϑεε τενέ. 
Hecepit Stephan. Com. Gr. p. 172. Vs. 2. vulgo γίνεται. 
ἢ κατὰ νόμους. Correxit Bentl. p. 26.; confirmat quodam- 
modo cod. Brunckii ad Poes. Eth. p. 335. in quo legitur 
veg" ἢ κατὰ νόμους. lnscitam Arnoldi conj. Var. Lect. 
[, 22,. omitto. Etiam vs. 9. emend, Bentlejus. Vulgo 1 
'gízov. : 
Apud Stobaeum Serm. XXII. p. 188. Gesn. p. 117. 


3rot. : 


* 


- 
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yo ᾧ goovétz έγεστον ὠπολεῖ τοῦτό σε, | 
τὸ δοκεῖν vuv &vat' καὶ γὰρ ἄλλους μυρίους. 
Ad ᾿Εμπιπρὰμένην retuli auctoritate Stobaei Gesner. et, 
Schowiani . Nam apud Grotium hoc fragm. ex Eza77d- 
λομένῳ citatur, qui error unde fluxerit, neminem, qui 
ipsum Stob. inspiciat, latebit. m | 
^^ Athenaeus VIII p. 365. c. ἔλεγον δὲ συνάγειν τὸ μετ᾿ 
ἀλλήλων πίνειν, καὶ συναγώγιον τὸ συμπόσιον. Μένανδρος ἂν 
Πιμπραμένῃ (sive potius Mévavógos ᾿Εμπιπραμένη)" 
. . Καὶ νῦν ὑπὲρ τούτων συνάγουσε κατὰ μόνας. 
εἶθ᾽, ἑξῆς ἔφη" | L 
v c— 'EnAggeoév τε τὸ ovvayaytov. 


ἹΜήποτε δὲ τοῦτ᾽ ἔστι τὸ ἀπὸ συμβολῶν καλούμενον. Haec 
Athenaeus. Priori versu κατὰ μόνας scribas an χαταμόνας 
nihil interest. 4zó συμβολῶν συνάγειν habes ap. Diphi- 
᾿ς Ium Athen. p. 292. c. cfr. intpp. Hesych. II. p. 1298.  Eo- 
dem sensu συμβάλλειν dici docuit Schaefer. ad. Dion. de 
Comp. Verb. p. /2. Nec multum differt quae altero versu 
legitur formula πληροῦν συγαγώγιον, quai tetigit Pollux 
VL 8: et Ephippo ap. Áthen. 1. 1. restituit Casaub., quem 
sequi debebat Schweigh. Locus ita digerendus: 
— καὶ συναγώγχιμον 
συμπόσιον ἐπιπληϑοῦσι. — 
Hinc πληρώτης ἐράνου qui stipem ad convivium confert. 
Vid. Intpp. Hesychii 1. p. 981. et Salmas. de Usur. Ῥ. 678. 
. , Apud Stobaeum Serm. LXXIII. p. 446. Gesn. LxXxY. 
P. 326. Grot.: 
“ἧς ἀγαϑὸν ἐστε πρᾶγμα τὸ γενέσϑαε τενὸς 
πατέρα. AE 

Ceterum nec dé hujus fab. argumento e pauculis, quae ad 
. nostràm aetatem pervenerunt, fragmentis quidquam eli- 
cias. Nomen ei poeta indidisse videtur a puella, quae 
quum improvida ad ignem accessisset, non multum abfuit 
quin combureretur. Utrum vero ᾿Ἐμπιμπραμέγη scribatür 
an ᾿Εμπιπραμένη parum refert. Priorem formam praeter 
Stob. Serm. XX. praebent membr. Athen. 559. e. Praetuüli 
tamen ᾿Εμπιπραμένην, quum altera non usi esse videantur 
E Attici nisi metri necessitate cóacti. Cfr. Brunck. 

ys. 341. Vide tamen Lobeck. ad Phryn. p. 96. 


, 


/ 





^ 
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^"EOPT AL | 
Philostratus Epist. XLIL p. 933. δοκεῖς δέ μοι μηδὲ" 
. Otomaxij τις εἶναι, πάντως γὰρ x&v τῷ Ἔρωτι P vé: ujé' 
Vix, τὰς γὰρ᾽ παννυχίδας καὶ τὰς ἔορτάς, καὶ τὰ “Μῖενάν- 
ὅρου δράματα οὐκ ἄν ποτὲ ἠγνόησας. Scripta est haec epf- 
stola ad mulierem; pulcram illaan. quidem: et formosam, " 
sed ἀγαφρόδιτον et ab omni Aunoris consortio remotam. 
Tu, inquit, neque Thespiensis mihi videris neque Athe- 
niensis; nam si Thespias haberes patriam, sane Amori li- 
tares (quem "Thespienses religiosissime coluisse constat e - 
Strab. IX. p. 449. Pausan. IX, 27. Alciphrone T. lI. p. 219. 
Eustathio ad. Hon. II. p. 1375. aliisque);'si Athenis esses 
oriunda, certe pervigilia diesque festos, in: quibus pueri 
puellaeque amori et lusui liberius indulgent, curares, ne- 
que Menandreorum dramátum ignara esses, quorum nul- 
lum est, quin amoris gaudia celebret et commendet. Ita 
si interpreteris Philostrati locum, vix admittas Wesselingii 
conj. in Dissert. Herod. p. 159., qui deleta, quae post éog- 
τὰς legitur, particula xai, Menandri drama 'Eograí in- 
scriptum commezmorari existimat. ^ Wesselingii rationem 
probavit Harles. ad Fabric. B. Gr. II. p. 463. Nec magis 
de Παννυχίσιν assentior, quo titulo fabulam docuisse Me- 
nandrum crediderunt Meursius, Fabricius, Clericus, alii. 
Nituntur illi hoc Aeliani loco H. A. VII, 19. ἤκουσα δὰ 
κυγοχέφαλον xci παρϑένοις ἐπιμανῆναι καὶ μέντοι καὶ βιάσα-᾿ 
ὅϑαι, ὑπὲρ τὰ μειράκια τὰ τοῦ Μενάνδρου, τὰ ἐν ταῖς παννυ- 
Jie ἀκόλαστα... Ex quo loco nihil conficias nisi hoc, Me- 
nandrum in fabulis suis passim adolescentulos induxissé, 
qui in Pervigiliis nulli non petulantiae generi se dede- 
rint. Exemplum ejus rei habemus in Menandri Plocio ap. 
Gelliun IN. A. II, 23, 


EHATTEAAOMENOX. 
^" Apud Stóbaeümr Senn. XXII. p. 188. Gesn. | p. 117. 
Grot. : 
Τὸ σὸν ταπειγῦν, ἂν σὺ σεμνύνῃ, καλὸν 
ἔξω φανεῖται, quA ἄνερ, ἂν δ᾽ αὐτὸς ποεῇς 
ταπεινόν αὐτὸν καὶ τεΐδῇς ἐν μηδενέ,. 
οἰκεῖος οὗτος καταγέλως νομέζεταε. 
Ad ᾿Επαγγελλόμενον retuli Stobaei Schowiani auctoritatem 
sequutus, In Gesneri edit, neque fabulae neque poetao 


M 
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nomen adscriptum. Grotius Zrücensae slve ᾿Εμπιπραμένη; 
nomen apposuit. Vs. 1. ὧν ov σεμνύγη. Ita Grotius et Codd. 
Schowii Gesmerus ἄν σεμγύνη. Vs. 3. ταπεινὸν, αὑτὸν Xci— 
Ita vulgatum ταπεινόν, αὐτὸ καὶ —: correxit nescio quis, 
cujus emendationem, oinisso auctoris nomine, in. inargine 
Stobaei notaveram. E. s 


. Ibidem Serm. L. p. 354. Gésn. Ll. p. 198. Gro 
Τὰ γὰρ τολμηρὰ τῶν ὄχλων ἔχει 

ἕν τοῖς λογεσμοῖς μὲν ἐπεδείξεςς. δυσχκόλους, 

ὃν τῷ δὲ πράττειν, ἂν λάβῃ τὸν καερὸν εὖ, 

ἀπροσδόκητον τὴν τέχνην ἐξεύρατο.. , 
Versu pr. τὰ τολμηρὰ τῶν ὄχλων ex noto dicendi genere 
pro οἱ τολμηρὸὺὶ ὄχλοι. lta Herondas Iambopgraphus apud 
Stob. CXVIII. p. 389. Gesn. τὰ λευκὰ τῶν τριχῶν ἀπαμβλύ- 
*& τὸν voUr. Vid. Erfurdt. ad Sophocl. Ant. 1194. — Vs. 4. 
adverte insolentiorem aoristi formam ἐξεύρατο, de qua lau- 
dasse sufficiet Lobecklum ad Phryn. p. 139. 
Ibid, Serm. XXXV. p. 216. Gesn. XXXV. p. 14. 
Grot. : | 
.. Τοῖς &voeuéoww βοηϑεῖ γὰρ λόγοες vov" tv 
| | “μόνον, ιν 

ἂν βραχεῖς αὐτοὺς ποεῇ τες, τόν τε καερὸν δὺ 

NH . λάβῃ. : 

Tertia Gesneri. ἀναιδεέσι. — Grotius βοηϑοῖ, operarum, πὶ 
fallor, vitio. — Denique commeinoratur fabula nostra .a 
Suida II. p. 37, εἰς τὸ δέον. --- xai Mévay gog ἐν ᾿Α΄πα)- 
“)ελλομένῳ, μέμνηται δὲ καὶ ἑτέρωϑι. Corr. ᾿Επαγχελλομέγῳ i.e. 
Sponsore, de qua voce vide perdoctam Taylori adnotatio. 
nem ad Demosth. περὺ παραπρ. Vol. ΙΧ, p. 944. Rsk. ] 


"IIIKAHPOX 

. JODuplicem hujus fabulae recensionem fuisse Athenaei 
IX. p. 313..c. et Harpocr. p. 133. testimonio constat. Hinc 
fuere qui apud Suid. IL p. 203. Θρᾷκες ὁρκία οὐκ ἐπίσταν- 
ται (v. T. H, ad Plut. p. 153. et Villois, Anecd. Οχ. II. 
p. 4&.) μέμνηται ταύτης Μένανδρος ἐν τῇ πρώτῃ, et apud 
Zenob. IV. 32., ubi eadem leguntur, Επικλήρῳ addendum 
- putarent. Qua: in re ratio eos fefellit. Intelligendus enim : 

Misnandos historicus, quod Meurs. Bibl Att. p. 1552, F. 
et Porson. Advers. P. 292. fugisse mireris, Praeter scripto- 


, 
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res, qui fragmentàá- nostrae fábulàe servarunt, cómmiémo- 
rat eam Quintil Inst. X, 1. nec nihil profecto viderunt, 
qui orationes, quae Charisii nomine eduntur, a Menandró 
scriptas putant. Sed mihi longe: magis oratori in operé 
suo probari videtur, misi forte aut illa mala judicia, 
| quae Éypitreyontes, Epicleri, Locri habent, aut. meditati- 
ones in Psophodee et JNomo£Reta et Hypobolimaeo non 
omnibus oratoriis numeris sunt absolutae. ubi judicia quae 
dicantur haud: obscurum esse poterit reputanti, veteres 
poetas scenicos saepissime forensium orationum imagines 
fabulis suis intexuisse. Cfr. Lobeck. ad Soph. Ajac. p. 363. 
Idque prae ceteris fecisse Menandrum: constat etiam e 
Dione Chrysost. XVIII. p. 416 sq. ubi Menandri dramata 
futuro oratori quam maxjme, comunendat. Inde etiam est 
ON τὸ πρακτικὸν in nostro poetà laudat Dionys. Halic. 
ett. Scr. cens. V. p. 424. "ΜΗ | | | "s 

Inter latinos scriptores, praeter Turpilium apud Prisci. 
de metr. com. p. 1326., Menandri Epicleron imitatione ex- 
pressisse videtur Caecilius, cujüs cognominem fabulam. 
— Cicero: de amic, 26. Priscianus.VL p. 699, et aliis 
oi : :..... ; ha wb Y ἐμ «à 

Ceterum qnae dicta. fuerit ἐπίχληρος apud Athenien- 
ses satis constat e Schol, Arist. Vesp. 581.. Eandem ἐπι-- 
παματίδα vocatam esse testatur Schol. Plat. Ruhk. p. 221. 
dl Hemst. ad, Hesych. II. p. 1197. et Kustero ad Suid. 1, 
p.812. Sed haec omnia. praeter, Meurs. Lectt. Att. V, 1., 
uberius. explanavit Sluiterus Lectt. Andoc. p. 82 sqq. Ar- 
guméntum fortasse erat simile argumento Phormionis Te- 
rentianae ex Apollodori ᾿Ἐπιδιλαζοβένῃ conversae. Etiam 
titilus necessifudinein aliquam' argumenti suspicari 'nos$ 
jubet. Cf, Suidas s. v. ἐπίδικος. Valesius ἔπ Notas Maus* 
sadi ad Harpocr. p. 112. Valcken. ad Ammon. p. 8. 

Fragmenta haec sunt, . Stobaeus Serm. CXXIL. p. 499, 
Orot. qui primus hanc χρῆσιν e cod. Par. vulgavit: 

| coU. f$0xsp τῶν χόρων 

οὐ πάντες ἄδουσ᾽, ἀλλ᾽ ἄφωνοε δύο τινὲς 

ἢ τρεῖς παρεστήκασε πάντων ἕόχᾶτοε : 

εἰς τὸν ἀρεϑμόν" καὶ τοῦδ᾽ ὁμοίως πῶς Uus 

χώραν. κατέχουσιν ζῶσε δ᾽ οἷς ἔστεν. βίος. — 
Egregie convenit Hippocratis locus Jurejur. p. 3. ubi imaH 
medici'comparantut roo: παῤαγομένοισι πρόσώποισι ἐν τῆσι 
τραγωδίησι" cos γὰδ' ἐκεῖνοι σχῆμα μὲν καὶ στολὴν καὶ góc 
070» ὑποχφιτοῦ ἔχουσι, osx sav "δὲ ὑποχριταί, οὕτως tA 
quem locum comparavit Boettigerus dà ἙΌΣ ΔΤ, pers; p. 36 


- 
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gii rationem yperspiciendam facit. Harpocrat. p. 72. τοῖς 
οἰκείοις ἐπιερέπειν, ἀντὶ τοῦ διαιτητὰς αὐτοὺς αἱρεῖσθαι, ὅϑεν καὶ 
Μενάνδρου, δρᾶμα ᾿Επιτρέποντες, et Schol. Arist. Acharn. 1114. 
ἐπιτρέψαι ὥστε κρῖναι. καὶ Μένανδρος ᾿Επιτροπεῖ" i 


-᾿Επετρεπτέον τινὲ 
» . , 
ἐστε περὲ τούτων. ᾿ à; 


Nisi forte diversa haec fuit fabula. Nihil definit Meur- 


sius B. Att. p. 1553..E. ᾿Ἐπιτροπέα scripsit etiam Diphi- 
lus, si recte conjicio in Antiattic, p. 69. ἐξιδιάσασϑαι, 4i- 
quoc ᾿Ἐπιτροπεῖ; legendum. esse pro Ξπιτροπῆ. Ob litigan- 
tium judicia aliasque virtutes oratorias conunendatur no- 
stra fabula a Quintil X, 1. Atque omnino praestantissi- 
imis .eam poetae nostri fabulis adnumeratam fuisse. colli- 
gas ex: Alciphrone Epist, II, 1, 14. et Apollon. de Synt. Ill. 
p. 29'. ed. Bekk. Coqui dicacis partes in ea fnisse diserte 
tradit Athenaeus XIV. p. 659. b. μάλιστα δὲ εἰσάγονται μα- 
γεροὶ σχωπτικοί τινες, ὡς παρὰ. Μενάνδρῳ ἐν ᾿Ἐπιτρέπουσιν. 
ubi nescio quid Bocharto apud Olearium ad Philostr. 


p.955. in mentem. venerit Αἰ πιτρόποισι. legendum. conji- | 
cienti. Mirifice autem novae comoediae poetae in descri- 


bendis scurrilium coquorum ingeniis sibi placuerunt. Fa- 


cit huc Lucianus de Saltat. ΠῚ, p. 285. ἡ κωμῳδία δὲ xai τῶν 
, «προσώπων αὐτῶν τὸ καταγέλαστον μέρος τοῦ τερπνοῦ αὐτῇ νε- 


ψόμικεν, οἷα Δάων καὶ Τιβίων καὶ ΜΙαγείρων πρόσωπα. | Exem- 
pla δὲ quaeris consule Nicomachum llithyia ap. Athen. 
pe 280. f. Hegesippum Adelphis ibid. p. 290. b. Diphi- 
lum Zographo p. 290. a. Cfr. Boettig. Spec. novae ed. 





"Terent. p. Jd. Ceterum praeter scriptores, qui fragmeníà 
fabulae servavere, comunemorare eam videtur Scholium 


nuper editum ad Odyss. ἡ, 225. p. 265. ed. Buttm. wen. 


yàg σμιχρολόγος φαίνεται (᾿Οδυσσεὺς) πρότάσσων τῶν φιλτά- 
τῶν τὴν κτῆσιν. ὡς παρὰ Μενάνδρῳ, σμικρύνησιν ἐπιτρέπουαιν. 
tbi legendum suspicor ὡς παρὰ Μενάνδρῳ Σμικρίνης ἐν "Eme 
τρέπουσιν. Smicrines pervulgatum in nova Graecorum có* 
imnoedia nomen et in ipsis Menandri fragmentis obvium. 
Si recte conjeci, certe aliquid ad perspiciendam fabulae 
rationem inde disci poterit. Smicrinae nomen latet etiam 
apud Julianum Caes. p. 311. A. πέμπε τὸν σμικρίνην τοῦτον 
ἀπὸ τῆς «Αἰγύπτου ταχέως. YXnterpres: Aunc parcum et te* 
strictum virum. Hinc adjectivum σμικρίνης in Lexica ἀκ 
Yepsit. "Corrige Zuxobwr. '" —- | 9. 
|" Reliqua fabulae fragm. haec sunt. Apud Stob, Ser 

XXx. p. 208. Gesn. p. 155. Grot.: J " : 











EHITPEHONTEX φῇ 


ἀργὸς δ᾽ ὑγεαίγων τοῦ πυρέττοντος πολὺ.) 
ἔστ᾽ ἀϑλεώτερος, διπλάσια γοῦν ἐσϑέεε μάτην. 


Latine vertit. Ausonius Epigr. CXVIL, ' 
Sanüs piger febriente  mult9 est nequiofy ^ .. ^ 
Potat duplum, dapesque duplices devorat; .,.. us 
Mitto Grotii conjecturas. Bentl autem .p..28. ita scrib. 
conjecit : "un um oT echo n Sg CY 
ἀχρειότερος, διπλάσια γὰρ ἐσθίει μάτην. ^ " 
Sed ne sic quidem locus. persanatus ;est, anapaesto. tribra: 
chum excipiente. Nec ἀϑλιωτερος sollicitandum videtur. 
Duplicem hoc vocabulum et ambiguam hoc loco significa- 
tionem habet, quarum alterá miser, infelix ad πυρέττοντα 
febricitautem, alterà znütilis, pravus, mequam ad ἀργὸν 
pigrum vefertur. Apposite Menander apud Atheri. p. 248. b. 
übi homo frugiperda. vocatur. ἄϑλιος, ἄχρηστος xai μάτην , 
τρεφόμενος. : Eodem sensu passim δύστηνος et τλήμων. 'V. 
Ruhnk..Epist. crit. II. p.139. et Erfurdt. ad Soph. O. 7T* 
1168. "Denique omnem emendandi conatum -praecidit Si-. 
mocatta Epist. LXI. p. 316. ἀργὸς γὰρ ὧν ἀϑλιώτερος εἶ τοῦ 
πυρέττοντος, ἐσθίων μάτην διτλάσια, "Itaque scrib. conjicias: 
ἐστ᾽ 402. διπλάδια γοῦν μάτην Ἔσθει. ut fere protulit hunt 
locum Vinetus, ad Auson. p. 72. Editio Stobaei princeps 
διπλᾶ οἷα habet, teste D'Orvillio: Vann.-crit. p. 228. 
Apud. Stobaeum Serm; LXXXVIL pag. 498. Gesn. 
LXXXIX. p.965. Grot. .. ᾿ | E": 
OEAsvÓÉoo0 τὸ xaraysiaoDoL μὲν πολὺ ^ — 
αἰόχιστόν "ἐστε, τὸ δ᾽ ὀδυνᾶσϑ᾽ ἀνθρώπινον. 
Ita.Heringa Observ. p. 244.. corréxit vulgatam lectionem: 
ἐλευϑέρῳ τὸ καταγελᾶσϑαι πολὺ αὔσχιόν ἐστι. | Bentl, p. 28- 
ratio minus. placet, j ^ 
Suidas s. v. ματρυλεῖον, τόπον τινά φασιν εἶναι,’ ἐν ᾧ 
γρᾶες διὰτρίβουσαι ἐδέχοντο τοὺς βουλομένους καταμεϑυσθῆναι. 
Μένανδρος ᾿Επιτρέπουσιν. — epe ἐπ ἧς ER USA 
oo noy s Ls OU οἰμώξετας, no. 
»καταφϑαρεὶς ἐν͵ ματρυλείῳ τὸν βώον;:; 
Ha Meurs. Bibl. Att. p. 1553. Ὁ. Hemsterh. τα Polluc. II. 
p. 839. et Kusterus ad Suid. 1.1, Legitur vulgo κατὰ τρεῖς, 
pro. quo Harpocrat. p. 116.’ καταφϑαρεῖσϑαι, quod. servans 
3rot. Exc. p.//21. locum 'itu edidit: οὐκ οἰμώξετε Καταφϑα- 
γεῖσϑ᾽ £v ματρυλλείῳ (sic) τὸν βίον. 
Athenaeus III p. 119. ς, ᾿“ττικοὺ δὲ οὐδετέρως λέγουσι 
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(sc. τὸ vdprtos)" — καὶ ἐπὶ ἀἰερἐξιοῆς Μένανδρος, Ἐπιτρί- 
πρυσιν" 


᾿Επέπασ᾽ ἐπὶ τὸ τάριχος λα ἂν οὕτω tU). 


"Eustath. ad Hom:;^Vol EL. yp: 79. extr. κατὰ δὲ ᾿“Ἡρωδιανὸν 
καὶ τάριχος ἑκαϑέρως λέγεται, τὸ τάριχος γὰρ καὶ ὃ τάριχος" 
φέρει: δ᾽ ἐκεῖγος “καὶ. χρήσεις dugbir.. Μένανδρος". ἐπέπασα᾽ ἐπὶ 
τὸ τάριχος ἅλας. Lexicon Graec. edit. ab Hermanno p* 325. 
καὶ Μένανδρος ὁμοίως queív: ἐπέπασα ἐπὶ τὸ τάριχος ἅλα;, 
ἂν οὕτω τύχη. Sine corruptelae suspicione Tess .} 
ψαϊοκδη. dd Herod. I. p. 66. Sehweigh. conjecit: tav 
ἅλας Eni 10 τάριχος." ' Hermannus autem 1 1. " 


ἐπιπάσω 
tai τὸ τάριχος ἅλας ἄν, ἣν οὕτω τύχῃ. 


De ἐπιπάσῳ. non dubitandum videtur. Postrema nescio an 
ita leniüs corrigas ἐάν. γ᾽. οὕτω. τύχῃ. Ku» γ᾽ pro ἐάν το- 
qniro etiam in Ararote ap. Suid. 1. p. 164. de quo loco 
vide Toupium. in. Suid. p. 30, Lips, Alexide áp. Athen. 
ac Ate c. . gt Sopatto ibid, P 160. £. ubi praeterea leg. 
£c "pro &0Q. . .. 

.., Priscianz XVIII. Pe 1168. dpvíog καὶ ἄρτι. et. prae. 
£eritum paullo e£ praesens significat apud illos. ᾿ Euripi- 
des Hippol. (908. ἣν ἀρτίως ἔλειπον, eig φάος τόδε 
Οὔπω χρόνον παλαιὸν εἰσεδέρκετο. — JMenander.&r 
Ἐπιτρέπουσιν (ita Putschius, ut conj. Casaub.. ad Athen, 
p. 119. e.: Aldus ἐπιτρίτοις)" εἔσεεβμεε. πρός σε, κεένην λέ. 
γεες, Gott γὰρ vod. Homani quoque adverbium: modo 

" ín eadem utriusque temporis significatione ponunt.' Ya 
Patschius. Aldus vero εἴσειμε πρός σε, κείνην δέ γ᾽ εἷς ἄρτι 
κατανοιῦ. 'Meursius Bibl Att. p. 1553. B. εἴσειμι spe! — 
35g»: ἄρτι γὰρ νοῶ. Mihi non liquet, - 

Schol. Eurip. Phoen. 1161. τὐφεσθϑαι τὸ τοὺς à click 
F συγκεχύσϑαι. “Μένανδρος ἐν ἀπαγρέηψυνιν s 


᾿Εξετύφην μὲν οὐ -— EE 
κλαίουσα, : à; "nk 


. Jacobs. Nott. Mscr. ἐξετυφόμην pro ᾿δεετύφην quod recte pa& 

nultimam corripit, Vim verbi' τὐφεσθαὶ erudite ' declar& 
runt Hemsterh. ad Hesych. 1. p. 491. et Bahnk. ad ^T 
p. 251. 4 


Érotian, Gloss. Hippocr. P. 1/10... ἐχᾶνος;, χύτρας" εἶδα 


μεγαλοστόμου καὶ μεγάλης, "npe τῆς λέξεως — Miro 
ὅρος ἐν ᾿Επιτρέπουσιν. το n JN 
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ἐν, Suidas. s. v. GV OST, ἀναπετάσω. Μένανδρος " ἄλλοις 
ἀγαπέτω τουτὲ προσελϑιὼν κοὐκ ἀνέξομ᾽ οὐχέτιι Καὶ ἐν Σὺυν- 
iuo) καὶ ᾿“Ἑταίραις. . Praeterea nemo, quod sciam, hanc 
fabulam coimmeanoravit. Nam quod Clericus locum a Plu- 
tarcho de Sanit. tuend. 1l. p. 133. servatum huc traxit, ne- 
mo imitabitur. . Immo. vero dubitare licet an recte Jrai- 
ραι in fabb. Menandricarum indices relatáe sint, quo no- 
mine si scripsisset Menander comoediam, vix dubitari po- 
test quin Àthenáeus eam Lib.;XIIL. coxmmmemoraüturus fuis- 
set. Haque vide ne Suidae verba ita corrigi debeant: καὶ 
ἐν Συνιρώσῃ καὶ ἑτέραις, im Synerosa aliisque comoediis. 
Nisi nalis καὺ ἑτέρωϑι, " 





"E ETNOTXOXZX 
Dave, cito, hoc credas jubeo, finire dolores 
Praeteritos meditor. — Crudum. Chaerestratus unguem 
Abrodens ait haec. — “πο siccis dedecus obstem 
Cognatis δ᾽ an rem patriam rumore sinistro 
Limen ad obscurum frangam ? dum Chrysidis udas 
Ebrius ante fores extincta cum face canto. 
' Euge, puer, sapias: dis depellentibus agnam 
Percute, — Sed censen plorabit, Dave, relicta? 
Nugaris: solea, puer, objurgabere rubra. 
/Ne trepidare velis, atque aretos rodere casses. 
Nunc ferus ac violens: at si volet, haud mora, dicas. 
uM igitur mcam ? nec nunc cum accersat, et ultro 
üpplicet, accedam ? — Si totus et integer illinc 
Exieras, nec nunc. — 
Sunt Persii versus Sat. V. 161 sqq. ad quem locum ve- 
tus glossator hanc. adnotationem adscripsit: ' Tunc locum 
t Menandri Eunucho. traxit, in quo Davum servum Chae- 
'estratus adolescens alloquitur, tanquam amore Chrysidis 
lerelictus, idemque tamen ab ea revocatus ad illam redit. 
dpud Terentium personae immutatae sunt. Recte; nam 
avo Menandri apud Terentium Parmenonis, Chaerestrato 
haedriae, Chrysidi 'Thaidis nomen impositum est; deni- 
e qui Terentio Laches, eum Menandro Simonem ap- 
latum fuisse testatur Donatus ad V, 6, 1., qui praete- 
$^ Menandreae fabulae meminit ad TIT, 3, 1. ITE, 4, 1. 
V, 6, 31, Postrema illa apud Persium: quiduam igi- 
faciam etc. apprime: conveniunt cum Terentianis in 
Jo limine fabulaev — - NT 
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, Quid igitur faciam? non eam, ue nunc quidem, 
Ciim accersor ultro? | 
| E 2 


—— x 
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ex quo quam presse uterque poeta Menandri vestigia se- 
quutus sit, intelligitur. Particulam , Menandreorum serva- 
vit Donatüs: &r& TÉ 7060... Exindem locum: anté ócu- 
los habuit. Horat. Serm. II,:3, 260 sqq. cfr. Casaub. . de 
Pers. Horatii imitat. p. 551. Quae vs. 169. leguntur: . 

^— solea objurgabere rubra, :' poros 
ea respondent Terentianis I, 1, 25.: 

á , Hi 

, dabis ultro ei supplicium — 

et A Ses Ai: Χὶ a. / ; tt " 
Utinamstibi, commitigari. videam sandalio caput. 
In graecis Meriandri fuisse verbum. βλαυτοῦν suspicantur 
Casaub. l.l. p.491. et Jungérm. ad Polluc. VII, 87. " Equi- 
dem poetam σανδαλίῳ τύὐύπτεσϑαι dixisse putem. -'Sie: enim 
Palladas Alex. in Brunckii Anal. 11. p. 409. 
| εἰ δ᾽, οὐ σανδαλίῳ, φής, εύητομαι, οὐδ᾽ ἀκολάστου 

οὔσης μοὶ γαμετῆς, χρή μὲ μύσαντα φέρειν, 
ubi cum postrema verba matifesto e Menandri loco ap. 
Stob. LXX. p. 438. Gesn. desuinpta sint, probabile est, ne 
prima quidem ex alio fonte fluxisse. Eadem scema vs. 31. 
Terentius Parmenonem haec dicentem facit: . 

᾿ Si sapis, 

Neque praeterquam quas ipse amor molestias 

Habet, addas, ét illas, quas habet, recte feras. 
Menandrea quae his respondent, habes apud Stob. Serm. 
ὍΤΙ. p. 568. Gesn. CVIII. p. 454. Grot. 


Μὴ ϑεομάχει, μηδὲ προσάγου τῷ πράγματε 
χειμῶνας ἑτέρους, τοὺς δ᾽ ἀναγκάέους φέρε. 
Sine:causa Grotius τοὺς ἀναγκαίους. φέρε, ^ Aliud ex ha 
fabula fragimn. servavit. Donat. ad IV, 4, 22. Erravic. Ti 
? N Φ . . U * , .* L. 
rentius non intelligens Menanudricum illud οὕτος (alii 
͵ Ἵ , : bus Ἵ 
τός) ἔστε γαλεωτὴς γέρων. — it autem stelliouem, 
mal quod lacertae uon dissimile est; maculoso corio. 'X 
rentii verba haec sunt: | 


Li 










^ 


Hic est vietüs vetus veiernosus senex : 
colore mustellino. 2 
ubi Bentlejus Menandrei loci ductu et indicio colore ste 
44onino reposuit, quod an recte fecerit, nunc non disput 
Terentii patrocinium qui suscepit Turnebus Advers. Xl 
10. satis jam confutatus est a Salmasio Exerc. Plin. p. 5 
qui omiíiino consulendus, cll. Bochaito Hierozoic. T. 


p. 1087. 40. Ideni Menandri locus apud Suidam latet 
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p.050. ἀσκαλαβώτης, ὁ γαλεώτης, οὐχὶ καλαβώτης, μᾶλλον δὲ 
lir Μένανδρος". Οὑτοσὶ. δὲ γαλεώτης, γέρων, a quorum 
verborum sensu multum aberravit interpres latinus: /tZc vero 
senex s£elliónis instar callidus. ^ Eodem respexit Gramm. 
Seguer. I.: p. 452. ᾿ἀσκαλαβώτην, οὐχὶ καλαβώτην. λέγουσι, μᾶλ-- 
λον δὲ γαλεώτην:. ϊένανδρος οὕτως: ubi observa itidem legi 
χαλαβώτην, quod ap. Suidam Kusterus in χωλώτην mutari 
voluit. Similem formam. σχαλαβώτης habes in versu inc. 
poetae ap. Euseb. Praep. Evang. V. p. 170. ζώοισιν λεπτοῖσι 


χκατοικιδίοις σχαλαβώταις. 
Terentium in hujus quoque fabulae oeconomia pas- 


sim. a graeco exemplari recedendum sibi ,putavisse, vel il- 
lud. indicium est, qus qw in .Prol 30 sq. ἂν verbis 


profitetur: 


Colax Menandri est: in ea est parasitus Colax, 
Et miles gloriosus: eas se hic non negat 
Personas transtulisse in Eunuchum suam, 


Hinc non mirum est, nihil in Terentiana fabula reperiri, 
quod his Menandri versibus respondeat a Stob. Serm. 
XXIX. p. 198. Gesn. servatis: à 
-Πάντα τὰ ζητούμενα 
'δεῖσθαε μερέμνης φασὲν οὐ σοφώτατοι. 
Ita .enim. legendum videtur e Clemente Alex. Strom. V. . 
p. 235. Sylb. Stobaeus σοφώτεροι. Νδο magis constat ubi 
proverbio σνστομεώτερος ὀκάφῆης a Photio p. 382. Suida III. 
p.413. et Zenob. V, 95. (ubi male legitur MévavÓgoc ἐν τοῖς 
Εὐνούχοις) memorato locus esse potuerit. Denique e nostra 
fab, vocem σέτοβολεῖα (sic enim recte Cod. pro edito 
σιτοβόλια) affert Pollux IX, 45., qui cum X, 197. voc. 


ρίσκος novae Comoediae poctis frequentatum dicit, vide- 
tur etiam ad Menandri Éuhuchnum respexisse. Utitur eo 


Terentius IV, 6, 16. 


| EO EXIO zx. 
Harpocrat. p. 108. idol ἐκαλοῦντο. οἱ vómon dv. oi; 
ἰπωλοῦντό τινες. ὠνομάσθησαν δὲ ἀπὸ τοῦ κύκλῳ πιρωισαύνοι 
tog πεωλουμέγους. "Μένανδρος sic di ond 
᾿Εγὼ μὲν ἤδη «tot δοκῶ, νὴ τοὺς ΕΣ ᾿ 
ὃν τοῖς κύκλοες ἐμαυτὸν ἐχδεδυκότα 
ὁρᾶν κύκλῳ τρέχοντα καὶ πωλούμενον, 

"erba sunt hominis; servi fortasse, qui ob facinus nescio ' 


LI 
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qued timet, ne.in catasta collocatus venumdetur. "WVulpo 
. legitur ἐγὼ μὲν ovr ἤδη. Correxerunt jam ante BentL p. 50. 
Scaliger ad Propert. IV, 5, 42. Casaub. ad' Diog. Laert. 
VI, 32. et alii, quos laudat Porson. Advers. p. 258. .Con- 
tra addendum ov» in: Cratini. loco ap. Schol. Arist. Av. 767. 
καὶ πρῶτα μὲν οὖν παρὰ ναυτοδικῶν. ἀπάγω τρία -«νώδαλ᾽ 
ἀναιδῆ, et p? Etym. M. p. 269, 32. “τοῦτον: μὲν ovv καλὼς 
διεπηνίκισας λόγον. In Epicratis loco: ap. Athen. IIE. p.59. c. 
recte legitur πρώτιστα μὲν οὖν τύτ᾽ ἐπέστησαν. At Eustath. 
ΤΙ. p. 864. 31. ovr omittit. — Vs. 2, ἐχδεδυκότα scripsi prae- 
eunte Casaub.' ad Sueton. I. p. 180. Burm. Idem video 
apud Clericum. Vulgo ἐγδεδυχότα. MMancipia, quum eme- 
bantur, exuta vestibus inspicienda se praebere debebant. 
De xvxÀoig istis vide Gronov. Diatr. Stat. 1. p. 152. 
Athen. 1X. p. 386. e. ὀψάριον ἐπὶ ἰχϑύος — καὶ Mérar- 
δρος ἐν ᾿Εφεσίῳ" , | | | 
Ex ἀρίστῳ λαβὼν 
ὀψάρεον" 
εἶτ᾽ ἐπιφέρει" "T 
Jv ἐχϑυοπωλὼν ἀρτίως τις τεττάρων 
δραχμῶν ἐπώλεε χωβεούς. Tram 
. Secundam loci partem iterum apposuit Athen. . VII. p. 
309. e.. Μένανδρος ᾿Εφεσίοις (leg. Jgtoío) 
-  «. τῶν ἐγϑυοπωλῶν ἀῤτέως τὲς τεττάρων 
δραχμῶν ἐτίμα κὡβεούς. β΄, πολλοῦ σ(όδρα. 
Utrum ἐπώλει ἀμ ἐτίμα praestet, non dixerim, Πολλοῦ ante 
σφόδρα adjecit e conj. Schweighaeuserus. Idem fecerat 
Salvin. Obs. in Men. p. 157..- : 
Praeterea laudant, hanc fab. Suidas 1, p. 379. &yóvo 
τὸ ταχέως, ὡς ἡμεῖς: ἩΠέγανδρος ἣ 
 €vÜvO (ubi ἕν δύο legendum esse vidit Bentl. p. 29. et 
Tittmann. ad Zonar. p. 754); et Zenob. VI, 9, ubi cum 
tritum usu proverbium T: ἐγέδεος ἄνϑρωπος explicuisset 


Égoío. ΠΠΠαρέηομαε ydQ | 


additi μέμνηται ταύτης ἐν "Eqcoío ΜΙένανδρος. Similia tradit | 


Suidas III. p. 446. — Explicatius originem proverbii expo- 
suerunt Heraclid. de Polit. p. 514. et Aristot. ap. Steph. 
Byzant. p. 648. qui cognatam commemorant. paroemiam 
Τενέδιος πέλεκυς, ἐπὶ τῶν ἀποτόμως καὶ ὠμῶς τι πραττόντων, 
et Τενέδιος αὐλητή:, ἐπὶ τῶν ψευδομαρτυρησάντων. Hinc pa- 
rasitus apud Alciphr. 1Π|,. 69, linguam ὀστράχῳ Τενεθδίω 
sibi praecidi ορέαϊ, quo calumniandi mentiendique po- 
' testas sibi eripiatur. ; Apud Lucianum. Philops..Vol. HE 


- 
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p.59. Amst. μἀχὼ μέν, ὡς, εἶδον. αὐτόν, ἀγέπνευσα,, τοῦτ᾽ ἐκεῖνο; 
ἥχειν μοι. νομίσας, πέλεκύν «ιγὰ κατὰ τῶν ψευσμάτων, fortasse - 
legendum πέλεκυν. Τ᾽ νέδιονν .. 1. ὃ. "i 


CHONUDO XO $77; 
Justinus de Monarch. p 39. περὲ τῶν δοκούντων παρά 
τισι μετέχειν τοῦ ἁγίου καὶ τελείου ὀνόματος — Μένανδρος iv 
᾿Ηνιοχῶ λέγει" τι tebet 
Οὐδείς μ᾽ ἀρέσκεε περιπατῶν ἔξω ϑεὺὸς 
μετὰ QC Og; οὐδ᾽ εἰς οἰκέαν παρεισπεσὼν 
ἐπὶ τοῦ σανεδίου.: τὸν δίκαιον δεὲ ϑεὸν 
. οἴκοι μένεεν σώζοντᾳ τοὺς ἐδρυμένους. 
Eundem locum servavit Clem, Alex, adv. Gent. p. 22. Sylb. 
Μένανδρος γοῦν ἐν ᾿ Πνιόχῳ. ἐν “Ὑποβολιμαίῳ τῷ δράματι: Ov-- 
δες u^ ἀρέσκει xrÀ. ubi qui verba ἐν “Ὑποβολιμαίῳ deleri ju- 
bet Clericus, dócere debebat, unde irrepserint. Scrib. vi- 
detur ἐν “Ἡνιόχῳ καὶ ἐν Ὕποβ.; non quo iisdem ín utraque 
fabula versibus poetam usumr fuisse putem (quamquam ne 
hoc quidem improbabile videbitur comparanti Athen. III. 
p. 104.; nec alia desunt exempla) sed quod similem Cle- . 
nens in. Hypobolimaeo. sententiam se legere meminerat. 
Simile.quid in Dardano et Xenologo. factum 6580; colligas 
e Theone Soph. IV. p. 63. cujus verba ad Xenologum ad- 
scripsi. — Vs. 1. color apparet Euripideus. Sic enim ille 
Hippol. 106. οὐδείς μ᾽ ἀρέσκει νυκτὶ ϑαυμαστὸς ϑεός, ubi cf. 
Valck. — Vs. 3. ἐπὶ τοῦ σαγιδίου i, e. tabula divinatoria.. 
V. Lobeck. de Thriis Delph. L p. 9. Mox δέκαιον v 
explico eum qui vere deus est. "Vid. Salmas. ad Tertull. 
de Pallio p. 103. et Ruhnk. ad Xen. Mem. IV, 4. — Ce- 
terum postrema nostri fragm. verba inde a τὸν δίκαιον δεῖ" 
ϑεὸν Clemeus omisit, ect post σαγιδίου addidit μηναχύρτης, 
quod interpretis est additamentum male sensum. assequuti, 
ut recte judicat Grot. Exc. p. 985. | 
Apnd Stobaeum CVI. p. 568. Gesn. CVIII.: p. 455. 
Grot. : us Ui 
0 o. vU Uy δὲ μὴ αἴτιος τρόπος 
τὰ y ἀπὸ τῆς τύχης φέρειν δεῖ γνησίως τὸν 
΄ εὐγενῆ. 
Haec cum vulgo uno tenore continuata legerentur, Gro- 
ius ita ad iamb. senarios revocavit: ὧν δὲ μὴ τρόπος ci- . 
"Og Τὰ τύχης φέρειν δεῖ κτλ. quod firmare potuisset Anti- 
: 


ἜΣ ΜΈ NAAUNTDOROE- 


phánis vereu»ap;:Stob.. 1. i1: pi459; tà "rÓync φέρειν "δεῖ. γϑη- 
σίως τὸν Uy». Sed £rustra;: INunieros 'esse trocliaicos vi- 
derunt Bentl. p. 30. et Jacobs. ád'Athen: p. 187." Primo 
versu Bentl dedit: ὧν δέ μ᾽ αἴτιος τρόπος, in quibus μ᾽ 
GVrtog ne graecum. quidem. Fo ὧν δὲ μή ᾽στιν αἴτιος. Ja- 
cobs, ὧν δὲ μεταίτιος τρόπος, 8 ipsit. x Debebat certe ὧν 
μεταίτιος τρόπος. Idem, cüm sec. v5. vulgo τό γ᾽ ἀπὸ lege- 
retur, scripsit.Ó 7. ἀπὸ τῆς TUUS, quod. non intelligo. : Sed 
" recte Gesnerus τά τ ἀπὸ. τῆς «τύχης... Comicus. inc. ap. 
Athen. p. 485. c. σοφός ἐστιν ὃ φέρων τἀπὸ τῆς "τύχης xa- 
c. Similiter Alexis ib. p. 124. a. τάκ τῆς τροφῆς δὲ τῆ: 
καϑ᾽ ἡμέραν. 

Ammonius: p. 91. de diseimifte: inter ἁρπαγὴ et PN 
πάγη agens: παρὰ Μενάνδρῳ ἐν. ᾿ἱΗνιύχῳ".᾿ 

Τὸν δὲ παῖδ᾽ οὐδ᾽ εἴδομεν, 

᾿ἀλλ᾽ “ὡρπαγὴν αὐτῷ χατασκευάξομεν. 
Emendavit Heringa Obs. crit. p. ; 286. Vulgo τὸν παῖδ᾽ οὐ 
δίδομεν, EA 

Praéterea ' ex hac fabulá. afferuntur. háec. Ammon. 
p. 146, χεῤμάξεεν, τὸ ἐνοχλεῖν, dig. Méyavügog ἐν ᾿Ἡγιόχῳ. 
. Fort. eundem. locum respexit Phryn.. Ecl. Att. p.387. &u- 
χεεμάζεες. σεαυτόν, » “Μένανδρος εἴρηκεν ἐπὲ τοῦ o leneit. Vid. 
ad. Plocii Fragm, -— Tum Harpocr. p. 33. (vid.: supra: p. 
40. A) αὐτολήπυϑος. — Photius p. 293. παρώρμα, 
ἐν INNO: IE Mineopod Het 





cH OP O4 E E bs 
᾿ Apud Stobaeum Serm. LXI. p. 388. Gésu.. " txdit. 

p. 145. Grot. unde recopit Stepbanus. Com. Graec. p. 108.: 

, éonom Ἔρωτος οὐδὲν ἐσχύδε “πλέον, 

5 gud. αὐτὸς οἱ κρατῶν τῶν ἐν οὐρανῷ ϑεῶν 

Ζεύς, ἀλλ᾽ ἐχεένῳ πάντ᾽ ἀγαγκασϑεὶς ποιεῖ. 
Ita recte secundum. versum emendavit Bentl. p. 30. Vulgo 
ὁ χρατῶν ἐν οὐρανῷ ϑεῶν, articulo. omisso. 

Ibid. Serm, LXXXVII. P. 495, Gesn. , EXXXIX.. p. 362. 
Grot. :| 2d M 

᾿Εχρῆν γὰρ tivot τὸ καλὸν εὐγενέστατον, : 

τοὐλεύϑερον δὲ πανταχοῦ φρονεῖν μέγα. — 


Vulgo τὸν καλὸν et τὸν ἐλεύθερον δὲ δεῖ, Vide Bentl. p. 30. 


HB4lbEXiÜ9a4s j5 


^" bid: Sean? Or. P 586. Gééii! OT; p. A09» Grati i 


1^» 


Pu! fec LU εἶ 
Ὡς, οἵρκᾳρόν,᾽ ἢ τὰ gout, δυστυχῶ, ἐβόνη,. 
ἃ μηδὲ auferas τᾷς͵ ato Holes. ME 
Suidas F. p.170; ἀναλυϑῆναι" τὸ beim ὀῤπο s τινι χρήσα- 
σϑαι φαρμάκῳ". Mérevógoc "Hooaw* "... 7.5 ou o sr oen 


Enigatiéceivgov, γλόχύφαν,; ἀναλυϑεὶς | ᾿δλιξ' 


idem locus, .sed mirifice depravatus,. apud Zonar. Lex. 
p. 202. legitur. Inepte Clericus ἀναλυϑῆναι de alvo sol. 
vendo interpretatur; est. potius incantationibus . magico. 
quo quis obligatus tenetur, vinculo. liberari. Hesychtus, 
ἀναλῦσαι, τὸ βεβλαμμένον τινὰ δι᾿ impor; , ἀπαλλάξαι, nbi V. 
Intpp. et Vir. doctus in Miscell. Observat. V, d. ἢν 92. 
Contra δεδέσϑαι. qaguexo veueficio defigi, et obligari, unde 
χαταδέσεις defixiones magicae. "Valck. et Toup. ad Theocr. 
Id. 11, 3. itaque sensus loci hic est:. zu qui modo. ma-. 
gico, quo tenebáris, vinculo solutus es, iterum «s eagsie, 
te purga: hoc enim est ἐπιφαρμαχεύσᾳσϑαι. 

Ammonius p. 197. ἴσϑι καὶ γίνωσκε διαφέρει" — καὶ Mc 
νανδρος "Hooi- 

EÀ ἰσϑε, “ἀγὼ τοῦτο -Geyyaonoo iei. 
Amimionii verba mirifice 'turbatà sunt.: Vide ValcH, «Pr 
"How legendüm- videtur Hooow. -dJdeii -vitium- occtipavit 
Athen. X.:p. 426. c. ubi de variis vini miscendi : ratióni- 
bus agitur, Μένανδρος ἐν Ἥρωϊ". | Y 

Χοὺς. κεχραμένου 

Οἴνου" λαβὸν ἔχπεϑε τοῦτον. 

Sine causa Casaub. χοῦν x. οἴγου λαβὼν —. Grammaticus 


apud. Bekker. Anecd. Gr; Vol. 111. p. 1262. ἀπὸ δὲ τοῦ ϑη- 
λυκοῦ τοῦ παῖς γίνεται. 7 παιδίσκη, καὶ αἵ παιδίσχαι τῶν παι- 


δισκωῶν περισπωμένως ὡς μονογενές, τῶν παιδισκῶν τινὲ 
δούς, παρὰ Μενάνδρῳ ἐν τῷ "Hoi. 





πις 
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Obiter Menandri Thaidem commemorant Athen. XIII. 
p. 567. c. ubi fapulas enumerat, quibus meretricum. no- 
mina ab auctoribus indita fuere; et Alciphro Epist. Il, 
135. ubi Glycera Menandro suadet, ut eas ad Ptolemaeum 


afferat comoedias, quae hujus Dionysun maxime juvare 
queant, εἴτε Θαΐδας, εἴτε ΜΠισούμενον, εἴτε Θρασυλέοντα xà. 


Τά Ὄ M.E N.A N D A L 5 


Legondnm:. Qaida. , Follitgz ;jBerglerus ,/; Menandrugn c dnas 
hoc nomine fabulas docuisse arbitrans. Extat Martialis 
epige ii-Mehandri Thàilde Lib: XIV, Β΄" 
Haec primum" jJavénüm "lastivos Tusit' amores $ 
“δον sc. Nee Glyeere, vere. Thais ámiéá fui. ς΄, 
Quae recte, ut equidem ' opinor, -interpréfatus: est Petitus 
Miscell. HH, 3.: χίοπι tam Glyaeram zaeretrigiis artibus ex- 
celluisse quam Thaidem, quae vera fuerit áinica seu me- 
rétrix." "Alia ratio: placuit Turnébo Advers. IX, 24. Omniho 
magnám celebritatem adeptà videtur haec fübula, in qua 
famosissimi nominis imeretriculam ita suis artificiis uten- 
tem introduxerat bie ut, quum cüjusvis generis hoii- 
nes mira, qa pollebat, blandiloquentia ad se allexisset, 
neminem tamen constanti ainore prosequeretuür, sed illud 
unice spectaret, üt, quos callidissimis fraudibus et venu- 
statis ]llecebris irretiisset, pecunia emungeret et emunctos 
excluderet. Lucian. rhet. ῬῈΣ Vol. III. p. 13, ὑπομείδια- 
ὅας τὸ γλαφυρὸν ἐκεῖνο καὶ ἁπαλόν, “Αὐτοθϑαΐδὰ τὴν κωμικὴν, ἢ 
Mahüdxny ἢ Τλυχέραν τινὰ μιμησάμενος 4 προσηνεῖ τοῦ 
qOérudroc. Propert Lib. II, 5, 3. Ὁ ; 
'Turba Menandreae fuerat nec Thaidos olim 
Tanta, in qua populus lusit Erchtbonxus. 
Idem Lib. IV, 5, 42, quem locum, quoniam- e Menandri 
fab. expressum esse. non temere suspiceris, hic totum ad- 
scribam: : à . | 
Nec te Medeae delectent probra sequacis: 
Nempe tulit fastus ausa rogare prior: 
Sed potius mundi Thais pretiosa Menandri, 
Quum ferit.astutes comica moecha Cetas. 
In mores te verte viri: 51 brachia jactat, 
. I] comes et voces ebria junge: tuas. 
Janitor ad dantes: vigilet; si pulset inanis, 
Surdus in obductam somniet usque seram. 
Nec tibi displiceat miles non factus amori, 
"  Naüdta nec attrita, si ferat aera, manü. ^ 
Aut quorum titulus per barbara colla pependit, 
Cretati medio cum saluere foro. 
Aurum spectato, non quae manus adferat aurum. 
In his multa apte cemparari poterunt cum Philostrati 
Epist. LXVIII, p. 947. Pretiosam vocat Propertius Thai- 
dem, utpote noctes suas inagno vendentem, quamquam 
non minus recte de pretioso ac splendido, quo a Menan- 
dro in scenam producta fuerit, corporis vestiumque: cultu 
intelligas. "Tunica ad talos demissa Menandri Thaidem 
in scenam prodiisse, discimus e Varronis fragmento apud. 
Nonium Marcellum s. v. demittere et tunica.  Pulcerri- 
"aum fabulae nostrae frágu. servavit Plutarch. de «aud: 


— ΄ 
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poet. p. 19. 4." ὁ έγανδρος ἐν τῷ -προϊιόγῳ τῆς ᾿ Θαΐδος, περ 
meüpam. gere vo sut, T SLE 
'"Euol μὲν ovv ἄειδε τοεαύτην, ϑεώ, S 5s 
Doacsiav, ὡραίαν δὲ "καὶ πεϑανὴν Gua, "5 
^ GxoUOOv, ἀποκλείσυσαν;" εἰἰτοῦσαν πυκνά, . 
^ qb. D OMM, NA c y AS osos ra e us LM οἷ, «^e. 
μηϑενὸς ἐρῶσαν, προσποεοτ) μδνην, δ᾽ uo 
Venuste:poeta Thaidis mores, quales in ipsa fabula de- 
scripturus erat, his versibus proponit. uod sec. versu 
habes ϑρασεῖαν, compares cum Ovidii A. A. III, 604. ζὲ 
sis liberior Thaide, finge metus. Quae ultimo versu le- 
guntur μήϑενός, siye ut Clericus dedit, μηδενὺς ἐρώσαν, προσ- 
ποιουμένην δ᾽ ἀεί, docent Thaidem a Meründro in ipsa 
fabula simili modo 'informatam fuisse, quo' Terentillam 'a 
Naevio in cognomine fabula apud' Nonium et Isidorum 
Origg. I, 25. p. 837. quem locum hic apponam: 
j Quasi in choro pila 

Ludens datatim dat. se, et communem facit. 

Tenet alium, alii adnictat, at alibi manus 

Est occupata, et alii percellit pedem. "PT 

Alii dat osculum exspectandum de labris. A" owstr ile 

Alium invocat, cumque alio cantat, attamen - 

Alii' dat digito. litteras. EN 
Adscripsi haec partim e mostra partim e Scaligeri ernen- 
datione ad Varron. VI. p. 251. Nam HBigaltius ad' Arte- 
mid. I. p. 251. nihil medelae áttulit. De Naevio horüm 
versuum àuctore dubites. Ennio eum depravata Isidori 
lectione deceptus tribuitStephan. Fragm. vett. poett. p. 151. 
unde petiit Wieland. ad Horat. Epist. II. p. 95. Nec male 


cum Menandreis compares Poniponii versum ap. "Priscian. 


DE 


VI. p. 69. ^b. 2landa, fallax, impotens, Superba, discors. 


Sinilia vide ap. Lindenbrog. ad 'Terent. Eunuch, IV, 5,9. - 
Reliqua fraginenta haec sunt. Apud Paul. Apost, ad 
Cor. I, 18. $ | 


Φϑείρουσεν ἤϑη χρήσϑ᾽ ἀμελέαε κακαί, 


»,Memini me in uno ex vetustis exemplaribus N, Τὶ legere 

de . , - ut 22 
haec verba margini adscripta. δενάνδρου τοῦ κωμιποῦ 
»/róug ἔν Θαδίᾳ, ubi tamen merito quis suspicetur sorib. 


i 


»potius Θαΐδι: ac certe (ut verum fatear) propemodum . 
»o0culos fugiebant postremae hujus vocis litterae." Bunt. 


H. Stephani verba in Comic. gr. p. 951. cll. dri AR in 
Gr. II. p. 463. Menandro hunc versum tribui etiam àb 
Hieronymo in Tit. I. et in Galat. 1V., monuit Clericus. 
Tanquam Euripidis versus laudatür a Socrate Hist. Eccl. 


HII, 16. Sine auctoris nomine legitur ap. Clem. Alex. Paed. 


^ 


το 
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IT; 65.73. Sylb. οἷν" Diodor. Sic. XVÍ, 84." et^ eToup:^ad 
Suid. I. p. 99. Latino senario reddidit Tertull. ad Uxor. 
I, 8. bonos corrumypuut mores. congressus falis Ad "Thai- 
, dem eum. retulit etiam Grotius Exc. p. 23... FE AN 
.— jAelian. H. A. XII, 10, ἡ παροωμία λέγει «Qv, νὸς 0À&- 
ϑρὸν. . Μέμγηται δὲ αὐτῆς καὶ Μένανδρος & Θαΐδι. V. Bo- 
chart, Hieroz. 1. 'p. 1019. et Bast. Ep. crit. p. 90. —  Sui- 
das TI. p. 312. πτωχότεῤος κίγκλου, παροϊμία 7 κέχρηται 
Μένανδρος Θαΐδι. Eadem habet Photius p. 121. cfr. Ae- 
ian. ΗΠ A. XII, 9. ubi leg. videtur ἐν toi; ἄλλων, et Suid. 
ITI. p. 226. ubi male' κιγχάλου. — Harpocrát. p. 128: με: 
|^ ««uAÀog ἐστὶν ἡ ῥυπαρὰ λεγομένη αὐλή, οὗ ὄργιϑες ἤσαν. ΜΜέ- 
γανδρος. Θαΐδι. v. Schneid, Epim. ad Xenoph, Mem. p. 278. 


E 


et, Coray ad Heliod. 1L. p. 129. ya 


Li 


0 E T T. 4 .4 H. 

De argumento hujus fabulae dubitare nos non sinit 
Plinius Η, N. XXX, 2. Trojanis itaque temporibus Chi. 
ronis medicinis contenta et solo. Marte fulminante, miror 
equidem. Achillis populis famam ejus. in. tantum. adkae- 
sisse, u£ JMenander quoque, litterarum subtilitati siue .ae- 
mulo genitus, Thessalam cognominaret fabulam, comple. 
xam. qmbages feminarum  detrahenutium lunam. Scilicet 
hic,quoque meminisse oportet, quod Plutarchus ait τῶν 
Μενάνδρου δραμάτων ὁμαλῶς ἁπάντων ἕν συνεχτικὸν εἶναι τὸν 
ἔρωτα p. Stob. LXI. p. 393. 36. Nam Thessala illa, quam 
primas fabulae partes sustinuisse maxima est suspicio, il- 
lud haud dubie magicis suis artificiis efficere conata est, 


ut aut Theocriteae pharmaceutriae similis adamatuin ju- | 


:venem sed alieno amore irretitum sibi reconciliaret, aut 
in alius gratiam vel juyenem vel puellam amore incende- 


ret. Cír; Lucian. Pseud. I1T. p. 41. Θεττάλην vocatam esse | 


fabulam praeter Plinium diserte testantur Schol Arist. 
Nub. 746, Ammonius p. 229. et Stephan. Byz. p. 138. τὸ 
Θεττάλη, δρᾶμα Μενάνδρου, βαρύνεται παρὰ τοῖς ᾿Αττικοῖς, εἰς 
ἰδιότητα τεϑέν h. e. cum e communi significatioue in rei 
certae proprietatem concedit, ut Gellii verbis utar Noct. 
Att. XVII, 9. Recte igitur ap. Phot. legitur p. 240. Ζ2έ- 
μανδρος. Θεττάλῃ: ὁλόκληρος οὗτός σοι, ξένε. Sed male 
apud Polluc. X, 115. Avyvozatc Μένανδρος ἐν τῇ Θεττα- 
λιχῇ, et in margine Stobaei Schowiani Serm. IV. p. 116. 
Μένανδρος Θεσσαλίᾳ: — ' 


E 
d 


͵ 
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Muxgá y& πρύιρασές, éare τοῦ πρᾶξαξ καχῶᾳ. 
Nec melius ibid. Serm. LXII.. p. 201. in HIDE. Eloril. 
Grotiani: Menander Thessalis : bris 


; Εὐθυμέα τοῦ, Tite, , τὸν. δοῦλον. τρέφρεέ.. | 


{Ε beris correxit. Bentl. p. 32. pro' vulgato εὐθυμία. βίε τῶν 
δούλων τρέφει. Append. Vit. Prov. II, 71. τὸν TYfnv..0. Me- 
vay0go$ συνεχῶς, d'ípuov ὀνομάζει, Vid. Hémsterh, ad Luc. I. 
p. 193.:et Palmer, ib. IL, p. 285. — Idem vitium occupavit 
Zonaram 1. P. 213. ἄνέῳγα χρὴ λέγειν καὶ ἀγνέῳκται --- 4η-- 
μοσϑένηξ᾽ ἀνέῳκται. τὸ δεσμωτήριον. ᾿ καὶ ἐν Θετταλοῖς" τὸ 
netto? Gréxvan. Leg. καὶ [Μένανδρος ἐν Θεττάλῃ" γι 
τὸ κεράμιον. ἀνέῳχας.» Suid L p. 191. ιἀνεῴγεισαν, ἢνοίχϑησαν 
καὶ YE tV, οὐχὺ ἤνοιξεν. λέγει καὶ ᾿ἡμειψίας οιχοῖς, καὶ ot 
SuóttooV “πολλαχοῦ. . ἥδ᾽. ἀνέῳγε τὴν ϑύμαν. Θετταλή.. καὶ; à 
χεράμιον ἀνέφῳγεν.. "fürbata verba ita. corrigenda videntur; 
καὶ 0b γεώτεροι πολλαχοῦ: [Μένανδρος ᾿Θρασυλέᾳντι"] «ἡ δὲ 
᾿ἀνέῳγε᾽ e ϑυράν. Θεττάλη: καὶ v κεράμιον ἀνέῳχας. ...Liexie, 
Seguer. -Í. p. 399. Gréoyey, οὐχὶ ἤνοιγε, καὶ ἀνέῴγετο λέχουσα 
καὶ [vréserdpos] Θρὰουλέοντι 7 7 ἢ δ' ἥ δ᾽ ἀνέῳγε (leg. (ie Jr 
ἐέφγο᾽ τὴν ϑύρανγ., Θετταλῇ (sic)*. 


Καὶ τὸ χερώμεον 
ἀνέωχας" ὄξεες, ἑερόσυλ᾽ , OLVOU πολύ. 


— Denique Suidas 1. p. 250. ἀπέδραν" &ai τὸ πρῶτον πρόσω- 
"oy ἀπέδραν, ἀντὶ τοῦ ἐπανιχώῤησαν" δεῦρο κἀπέδραν. (Dtpe- 
χράτης πγτῷ, MévavÓgos ΔἝαιταλεῦσιν" εἶτ᾽ ἀπέδραν μόνος. Ex 
hoc loco “Δαιταλεῖς inter titulos fabularum Menandricarum 
relati sunt, quae res merito advertit Hemsterh. δα "Thom. 
M. p. 93. Recte Θετταλοῖς h. e. ᾿Θεττάλῃ exhibet Léx. Se-4 
guer. 1, p. 419. cujus ope Suidae locus ita refirigendus : 
ἀπέδρα" καὶ τὸ πρῶτον πρόσωπον ἀπέδραν. Tí ova énavc- 
χώρησα ,δεῦρο κἀπέδραν. (δερεκράτης ᾿πντῷ. Mévavógog Θετ-- 
τάλῃ- εἶτ᾽ ἀπέδραν μόνος. Auctius hoc fragm. extat ap. Zo- 
nar. I. p. 274. ᾿ἀπέδραν xal ἀπέδρα χρὴ λέγειν, οὐχὶ Maio im 
καὶ ἀπέδρασεν: 


ἐλυσ᾽ ἐμαυτὸν εἶτ᾽ ἀπέδραν μόνος. 


καὶ Πλάτων: δ᾽ γέ τοι παῖς ue ὃ Σάτυρος ἀπε ἔδρα: Platonis 
locus, quo utitur etiam Priscian. xvni. p. 226. AN, est 
in Protag.: p. 310. c. 


34 


ι 
ν ὁ, 
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ΘΕΟΦΟΡΟΥΜῈΝ ἣ: 

i; ^ ΡῈ videtur ad hanc fabulam Alciphro Epist. 

JI, 4, 164. ubi Glycera ad Menandrum: μανγτεύδαιτο ἢ IDov- 

7ía τὰ συμφέροντα κρεῖσσον τῆς ϑεοφορήτου: σου κόρης; 'ex quo 


de argumento :fabnlae. conjicere licet, quod indicat etiam 
locus und Steb. Serum. p. 15. Grot,: ; i 


(75 Ὁ πλεῖστον νοῦν bor | 
᾿μάντες τ᾽ ἄριστός ἐστι, ᾿σύλ βουλός ϑ᾽ ἅμα." 


^. 


ish non. dubium. est. quin apud Menandrum in ipsam 
illam. ϑὲοφορουμένην h. €. fatidicam mulierculam, cfr. Wyt- 
. tenb. ad Plutarch. p..54. c., dicta fuerint. Edidi autem 
hunc locum ita, ut Grotius euin e Cod. restituit. In re- 
liquis Stob. editt. non modo mutilus exhibetur (totus enim 
deest senarius juryrig:2— Gp) sed etiaàm male cum alio 
fragm. coaluit, quod haud scio an non recte Clericus ad 
eandem hanc fab; retulerit, Nos inter Incerta exhibui 
mus.  Partic. Te post μάντις debetur. Salvinio Observ. in 
Men. p. 158. et Porsono Advers, p. 192. Grotius μάντης edi- 
dit, quámi formam Lexicographi nostri proscribere debe- 
bant. Ceterum hic quoque imitatus est noster Euripidein, 
, cujus notissimus est versicnlus;: 


μάγτις τ᾽ ἄριστος ὅστις εἰκάζει καλῶς, 


ap. Plutarch. de defect. orac. p. 432. c. et, qui latine red- 
didit, Cicer. de divin. II, 5. Similiter idem Eurip. Helen. 
166. γνώμη τ᾽ ἀρίστη μάντις 7j τ᾽ εὐβουλία. cfr. Theocr. Idyll. 
21, 33. a Jacobsio laudatum. Egregium fabulae fragm. 
.servavit Stobaeus CIV. p. 565. Gesn. CVI. p. 442. Grot.: 


Ei τίς προσελϑών μοι ϑεῶν᾽ "λέγοι" Κράτων, 
ἐπὰν ἀποϑάνῃρ, cv ἐξ ἀρχῆς ἔσει" 

ἴσεε δ᾽ ὅ,τε ἂν βούλῃ, κύων, πρόβατον, τράγος, 

: ἄνθρωπος, ἵππος. δὲς βεῶναε γάρ σε δεῖ" 

5 εἱμαρμένον τοῦτ᾽ ἕστεν" ὅ,τι βούλει δ᾽ ἑλοῦ:. 
ἅπαντα ua), λον, εὐϑὺς εἰπεῖν μοι δοκῶ, 
ποέξε μὲ πλὴν ἄνϑρωπον" ἀδίκως εὐτυχεῖ 

᾿ κακῶς τε aor TL τοῦτο ςτὸ ζῶον μόνον, 

o κράτεσξος ἵππος ἔπεμε λεστέραν ἕ ἔχεε 
10 ἑτέρου ϑεραπείαν" ἀγαϑὸς ἂν γένῃ “ύων, 
ἐντεμότερος 8i τοῦ κακοῦ υνὸς πολύ. 
cs scr QUGY yevvaiog à ἕν ἑτέρᾳ τροφῇ 
ἐστὶν, οἱ δ᾽ idi καὶ δέδεε τὸν KOHTTUFOE 


^ 
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ἄνϑρωδσὲ ξὼν ἡ χρηδὲός; εδγέγὴς σφόδρα; “΄ 
(δ γενναῖος, οὐδὲν ὀφελὸς £v τῷ νῦν γένεες 
πράττεε δ᾽ ὁ κόλαξ ἄρεστα, πάντων, δεύτερᾳ 
ὁ συκφφάντης, οἱ κακοήθης τρίτα' λέγει. - 
0vOY γενδσϑαε κρέϊττον ἢ τοὺς χείρονας 
δρᾶν ἑαυτοῦ ζῶντας ἐπεφρανέδέερον. o7 5s 
Recepit hunc, locum Stephanus Com, Gr, p. 117. et ad in- 
certae sedis fragmenta retulit, Clericus p. 248. ἃς deest 
fabulae nomen ín edit. Gesneriàna. Grotius autem in 
margine adscripsit ZZezander Jnciló, fort. operarum " errore 
pro Jucita. Vs. 1. bene Gesnerüs 'et "Grot, Κράτων pro 
vulg. z9ardv, quod servans Stephanus v^rtit: s 'guér pre- 
heusa dixerit mihi manu..— Vs. 2, lepide usus est Vespa- 
sianus, teste Sueton. cap. 20. de Cerylo liberto, qui'dives 
admodum, ob. subserfugiendum quandoque jus fisci, inge- 
iuum $e et Lachelem mutàko nomiue coeperat ferre: 
γαῖ 7 57 ad, dé τ m Ὁ σε 
ἐπὰν ἀπσϑάνης “αὖθις ἐξ ἀῤχῆς ἔσει coc 
᾿Κηρύλος. 5 ΄ AE . 


22 $o- 


Vs. 4. δὶς βιῶναι. Ita Gesn. in margine pro διαβιῶναι. Re 
cepit Grotius. — Vs. 16. respexit Athen. p. 2 8.,c. GÀ à 
μὴν. καὶ αὐτὸς περὶ φολάκων ἐρῶτι, ΤΙράττει͵ γὰρ, πάντων ὃ 
κόλαξ ἄριστα, Ó χαλὸς εἶπε Μένανδρος, quáé intpp.; cum se- 
. dem fragiuenti ignorarent, importunis conjecturis vexarunt. 
Idem locus ap. Schol Eurip. Hipp. 426. ὁ βίος ἥδεται πο- 
"oig, ὡς Jlévavógog: llgérra δ᾽ ὃ κόλαξ dQwre πάγτων, 
δεύτερα Ó συκοφάντης, ὃ κακοήϑης τρίτα λέγε ἡ quam. χρῆσιν 
foede depravatam exhibuit Lindenbr. ad Terent. 11. p. 112.a. 
West. — Vs. 17. pessime interpolavit Grotius. "V. Bentl. 
p. 92. — Vs. 18. et 19. omisso auctoris nomine sunt ap. 
Plutarch. Symp. p. 739. f. ex quo hoc certe proficimus, 
ut Cratonem illum senis personam sustinuisse discamus. 

-- Athen. X. p. 504. a,/ ubi de formula περισοβεῖν πυτή- 
Q0y, κα πάλιν MévayOgog ἐν Θεοφορουμένη" — Wee 


E b/g ^i Καὶ ταχὺ | 
"mA τὸ πρῶτον. περισοβεῖ ποτήρεον "C 
αὐτοῖς ἀκράτου. | ii 
Illustravit. hano dictionem. Bergler. δᾶ Aleiphr. T, 22. e 
Valcken. ad'Callim;-Eleg. p. 259. Haechwm rotare hoc; 
serisu dixit Sidonius ;Ápollin. ap. Taubm. ad. Plauti. Mo- 
stell. I, 4, 08,..Eadem potestas verbi κυκλοῦν, ;Lycophro 


^ 
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ap. Diog. Laert. IT, 440. (ek κύλιξ αὐτοῖς κυκλεῖται. Ci- 
tias Athen. p. 432. 'e. χυχλοῦν ϑασίου. ἄγγεα. — - 
Idem XI. p. 472. b. ϑηλυχῶς δὲ τὴν “Θηρίκλειον ' da: 
. Μένανδρος ἐγ-"Θεοφοῤῥουμένη ^ ὁ ὁ ὃ Πλὴν" 
ἹΜέσως ᾿μεϑύων τὴν OngixAto» £onuosv. 
Articulum insernit. Schweighaeuser. . Porson., Adv. p. 292. 
μέσως δὲ μεϑύων. — Praeterea bis "nostrae fab. meminit 
"Schol. Plat. Ruhnk. p.12. “παροιμία δεύτερος πλοῦς. "μέ. 
μγήται ταύτης. Μένανδρος Θεοφορουμένῃ, et p. 142. ἀπὸ μη: 
Ζανῆς tog ἐπεφάνγης.. “]ένανδρος:- Θεοφορουμένη. — Ydem 
Scholion, e, οοᾶ,- Darmst. edidit Creuzerus ad Plotin. de 
Pulcrit. p. 594. ubi unale legitur ἐν, Θερφορουμέναις. — 


Ü'* 
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: ΡΟΣ τὴ 
Latine hanc Menandri fabulam reddidisse Lavinium, 
sive, ut alio loco,vocatur, Luscium, recte, ni fallor, col- 
ligunt e Terentii Prol. Eunuch. 10. ad quem locum vetus 
interpres latinae fabulae argumentum his verbis exposuit: 
"Adolescens, qui rem familiaremí nequitia prodegerat, seF- 
wum mittit ad putris monumentuni, quod seriex sibi vivus 
inàgnis opibus apparaverat, ut id aperiret illüturus epulas, 
Quas pater post damnum decimum caverat sibi inferri. 
Sed eum agrumy in guo monumentum erat, senex quidam 
avafus ab adolescente emerat. | Servus ad aperiendum mo- 
 numentum auxilio usus senis, thesaurum cum. epistola ibi. 
dem reperit. Senex thesaurum, tàuquam a se per turnul- 

im lostilei defossum, retinet et sibi viudicak. .4dg- 
dlescens judicem capit: apud. quem prior senex, qui aurum 
retinet, causam suam, sic agit etc. Hunc locum ideo, totum 
'adscribendum putavi, quod probabile est, Luscium, si sum- 
mam rei spectes, Menandreae fabulae ordinem et,oecono- 
miam retinuisse, Ex quo intelligitur, non recte fecisse 
Boettigerum, qui senem illum, qui thesaurum in monu- 
mento summis opibus exstructo absconderat, apud Menan- 
drum Chremetis.nomen habuisse, colligere sibi visus sit 
ex Horatio Epod. I, 33... | ' 

| — haud paravero, 
.* Quod aut avarus ut Chremes, terra premam, : ' 
o5 ^ Düscinctus aut perdam. ut nepos. 6 ^ 
Quibus verbis respici ad Menandri fabulam,'in qua Chre- 
anés, avarus senex, thesaurumi terra condiderit, .inonuit 
sang 


d 


- 


ΘΗΣΑΙ͂ΡΟΣ ᾿ ὅι 


sane vetus interpres Horatii; eam vero fabulam non fuisso 
Thesaurum, facile intelliges, qui paullo attentius Donati 
verba perpenderit, in quibus nihil reperias, quod conve- 
niat Chremeti h. e. avaro et sordido foeneratori. Has 
enim.partes tribuisse Menandrum Chremeti suo, , docet 
acerrimus Menandri imitator, Alciphro Epist. III, d. ubi . 
habes 'δανειστὴν Χρέμητα πρεσβύτην φιλοκερδῆ.“ Nec obstat 
Sidonius Apollin. I, 11. p. 13. uz familiae superiori per 
filiam jaltem quamquami honestissimam Jungeretur, contra 
rigorem οἱ οὐδὲ moris, splendidam, ut ferunt, dotem Chre- 
mes noster Pamphilo 3u0 dixerat. c passim Menan- 
drum.queg7vgovc in fabulis suis tetigisse, diserte testatur 
idem Alciphro 11, 4, 50. Nec dubito quin Menandrum 
auctorem habeant, quae leguntur apud Plutarch. Symp. 
V. P 616. c. xxi τοῦτο ἔστι μὲν ἐν τῇ Κωμῳδίᾳ φιλαργύρου 
τιγὸς ἀχοῦσαι λέγοντος " 

Τὰ δ᾽ Ἴσϑμε᾽ ἀτοδοΐην, ἂν ἡδέως, ὅσον 

0 τῶν σελένων στέφανός ἐστεν ὦνεος. 
Neque aliunde profectos suspicor elegantissimos versus, 
quos idem Plutarch. de aud. poet. p. 18. a sene foenera- 
Pus (fortasse Chremete nostro) pronunciatos fuisse ἊΝ 
cat: 

πάλωντον ἢ προῖξ" μὴ λάβω; ζῆν δ᾽ ἔστε μοέ 

τάλαντον ὑπερεδόντε; τεύξομαε δ᾽ ὕπνου 

προέμενος; οὐ δώσω δὲ xdv “Αἰδου δίκην 

ὡς ἡσεβηκὼς εἰς τάλαντον χρυσίου; , 
In quibus agnoscis opinor celebratam «Menandrl elegan- 
tiam, artemque mores hominum et ingenia adumbrandi 
prorsus singularem. Ceterum Menandri Thesaurum com- 
memorat etiam Fronto Anal. Br. 11. p. 346. 

Τὴν ἄχμην Oncavo ὸν ἔχειν, κωμῳδέ, νομίζεις, 
οὐκ εἰδὼς αὐτὴν Φάσματος ὀξυτέρην. 

Fragmenta fabuláe, quae unus servavit Stobaeus, haec 
suht : 

“Τῆς οὐσέας ὅσοις μὲν οὖν πράως ἔχει, 

νέοες ἅτ᾽ οὐδε τοῦτο προστάττεεν ποεεῖν" 

οἱ δ᾽ εἰς τὸ γῆρας ἀναβολὰς ποεούμενοε, 

οὕτοε προσαποτένουσε, τοῦ “χρόνον τόκους. — 

"8 Πολλοῖς ὑπέκκαυμ᾽. ἔστ᾽ ἔρωτος μουσική. — 
Ὅταν. δ᾽ ἐρῶντος τόλμαν ἀφέλῃς, οἴχεταε, 
Hg τοὺς ἐαλέμους T6 τοῦτον ἔγγραφε. 
F 
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Primum fragin; est Serm. LXI. p. 385. Gesn, . LXHI. p. 243. 
Grot., secunditm ibid. p. 386. Gesn, p. 245. Grot. ,: tertium 
Serm. LXII. p..398. Gesn. LXIV. p. 265. Grot, — Vs. 1. 
nótanda construct$onis ratio. Ex parte. tantum similia 
sunt, qualia collegit Valcken. ad Hippol 462., yelut ovx 
εὖ σεαυτοῦ τυγχάνεις ἔχων Philem..ap. Athen. XIII. p. 569. e., 
ἡδέως ἔχων ἐμαυτοῦ Alexid. ibid. X. p. 419. c. et Machon. 
XI p. 581. c. Sed nostro loco simile exemplum non- 
' dum se mihi obtulit, nec video quomodo recte explicari 
' possit, nisi ἐχεί absolute dictum statuas. Vel sic tamen 
difficultas expedienda restat. Quid enim est πράως ἔχειν 
τῆς οὐσίαςἢ quod sive cuin Grotió guíbus divitige dapsi. 
les, sive. cüm Salvino Observ. in. Menandr. p. 151. guibu; 
modicae sunt opes interpreteris, utrumque contra graece 
loquentium consuetudinem feceris. Nee totius loci sen- 
sum capio; profertur a Stobaeo in Sermone, qui est de 
Venere, vulpgivaga. His scriptis etiam Jacobsinm im isto 
πράως offendisse video, quod valde dubito an recte in ἔρως 
"marutari volücrit. — Vs. 2. γέοις ἔτ᾽ οὖσι debetur Gesnero. 
Vulgo νέοις οὖσι. ' Mox προστάττω seribenduim videtur, — 
Vs. 4. τοῦ χρόνον τόχους. lta Grot. e codice. Vulgo :rooc- 
ἀποτίνουσιν ὡραίου: τόχους, quod tenens Pauwius, pro- 
bante Huschkio ad Tibulli I, 1, 71., οὗτοι in οὔτοι muta- 
vit. Ingeniose Bentl. p. 32. -προσαποτίνουσ᾽ ἀωρίας τό- 
xovc. — Vs. 5. In eandem fere sententiam praeter Athen. 
XII. p. 510. d. Sextus Fanpir. adv. Music. p. 3623. ἡ μου- 
gud] εὐαγωγοὺς εἰς ἀκολασίαν καὶ λαγγείαν παρασκευάζει τοὺς 
γέους, ἐπείπερ ὃ μουσικευόμενος 
μολπαῖσιν ἡσϑεὶς τοῦτ᾽ ἀεὶ ϑηρεύεται —. 


quem versum cum reliquis, qui sequuntur, Menandro ἐτὶ- 
buit Fabricius. Sunt Euripidis apud Stob. Serm. XXX, 
.:.133. — Vs, 6. Grotius ἔρωτος, quod tenet Pierson. ad 
Moerin. p. 190. Vulgatum lectionem vindicavit Bentl, 
p. 92. — Vs. 1., ubi inale Grotius δὲ scripsit pro τε, idÀe- 
μοι sunt homines frigidí et excordes, ut copiose docue- 
runt intpp. ad Thom. Mag. p. 463. et Valcken. ad Theocr. 
Adon. p. 390. a. Clericus. laudat Zenob. IV. 39. | 
Quae praeterea e Menandri Thesauro afferuntur, haee 
sunt. Photius Lex. p. 399. στρώγγα. δ͵ένανδρος Θησαυρῷ" 


᾿σετος ἑπτὰ μῆνας, ὕδατος στράγγ᾽ ἔχων. 
Etym. Magn. p. 729, 43, στράγξ, παρὰ τὸ στάζω. — καὶ 
Μόανδροξ" ὕίΐδατος στραγγ᾽ ἔχων. --- Suidas II. p. 238. ζφαν»- 
Ücoov μελάντερος, παροιμία. Μένανδρος Θησαυρῷ. καὶ 
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κανϑάρου σοφώτερος, ἐπὶ τῶν πονηρῶν καὶ κακοηϑῶν. "Phot. 


p. 98. κανϑάρου σοφώτερος, παροιμία. Μένανδρος Θη- - 


σαυρῶ. In alterutro aliquid turbatum videtur, nisi utro- 
que proyerbio in eadeu), fabula Menandrum usum esse 
statuas, 





OPAXTAEjN 
Commemorant hanc fabülaijn Alciphro II, 4., cujus 
verba ad Thaidis fragm. adsoripsi, et Ju]ianms Misop, 
p. 349. c, πόλει͵ γὰρ προσιὼν ἐλενϑέρᾳ —  dxagrog καὶ βᾷ: 
ϑυχγένειος ἐσέδρᾳμον" ἐνόμισας ὄν Σιμικρίνην ὁρᾶν ἢ Θρασυλέ- 
ovr, δύσκολον πρεσβύτην ἢ στρατμύτην, ex quo loop, quem 
jam ad Dysceoli fragm. tetigimus, hoe certe discimus, mis 


litarem hanc fuisse fabulajn, in. qua Thrgsyleonti, militj " 


jactatori, primariae partes demandafae erant, . Ad eandem 
fabulam respexit Plutarch. por posse suav, viv] tec. spie 
3 1095. d, ovd? yàg “Ἱέρων γ᾽ gv οὐδὲ "“τταλο; οὐδὲ Ldoyé- ^ 

0g ἐπείσθησαν Εὐριπίδην καὶ “Σιμωνίδην ἀναστήσαντας 6x 
τῶν συμποσίων, xaxgauAiva, Κάρδαχρς καὶ «Ἱγριᾶνας μεθ᾽ gi- 
τῶν καὶ Καλλίας χελῳξοπαιούς, καὶ Oggamvíogg xg» Θρασυτ, 


λέοντας, ὀλολυγμοὺς καὶ κροτοθορύβους πριοῦγτας, "Tprpilij ; 


Thrasyleontem a Nonio aliisque laudatam e Menandrea 
Ἂν ara fnisse probabilis est conjectura Casanb. ad Athen, 
p. 248. h. | | 

Fragmenta haeo sunt, Apud 8toh. Serm, XXI, P 175, 
Gesn. p. 109. Grot.; 

Κατὰ πόλλ᾽ ἄρ᾽ ἐστὲν οὐ καλῶς εἰρημένον 

gó γνωϑε σεαυτόν" Ζρησιμώτερον γὰρ 9 

.τὸ γνωΐὥε τοὺς ἄλλρυς. | 
Primo versu legebatur πόλλ᾽ ἄν ἐστι. Correxit etiajn Porte 
son. Adv. p. 292. Non minus recte Steph. Com. Gr, g. 408, 
tadite dedit κατὰ πρλλά γ᾽ ἐστιν, | Anton, Mel, LXXX, p. 139, 
ubi idezmn locus servatus est, xarà πολλῶν σειν. exhibet. 


Vs. 2. Steph, et Salvin, Obs. in Men, p, 158, sime eau — 


βαυτον. | 
Ibid. Serm. LVH, P: 214, Gesu, LIX, FE 227, Grot. ἢ 
Ὁ δεύξερος πλοῦς ἐστε δήπου λεγόμενος, 
ἂν ἀποτύχῃ Ttg πρῶτον, ἐν κῴχοωροέ, πλέῖμι 
Horum yersunm secaándus largam criticis ingeni esercendi 
materieja praebuit, Vulgo ante nos articule. eddifus 


—- 
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est. Grotius, cum irn Mis. Pár. πρῶτον deesse vidissot, ita 
scripsit: 


&y γηὸς ἀποτύχῃ τις, ἐν κώπαισι πλεῖν. 


quod vel ob γηὺς probari non potest. Aliam rationem 
Jos. Scaliger tentavit: 


* r a) 
.&y ἀποτύχῃ τις πνεύματος, κώπαισι πλεῖν. 


cui similis est conj. Nath. Forsteri ES Plat. Dial. p. 390. 
et Ber gleri ad Alciphr. II, 4. 


ἄν ἀποτύχῃ τις ovgíov, κώπαισι πλεῖν. 


quam confirmare videtur Eustath. δὰ Hom. Vol. III. 
p. 1453. σημείωσαι δὲ ὃτι πρὦτος ἂν ῥηϑείη πλοῦς ὃ ὑπὸ τοῦ 
| Ὁμήρου" ὡς ἐῤῥέϑη φρασϑείς" εἴγε δεύτερος πλοῦς λέγεται, ὅτι 
ἀποτυχών τις οὐρίου κώπαις πλέει, κατὰ Παυσανίαν. Eandem 
rationem probarunt D'Orvill. ad Charit. p. 370. et Valck. 
ad Phoen. 216. Eustathii locus nihil probat; is enim non. 
Menandri sed Pausaniae verba refert, quibus usus est 
etiam Suidas Il. p. 528. δεύτερος: πλοῦς, ὅτι ἀποτυχών τις 
οὐρίου κώπαις πλεῖ. Ego quod in vulgata lectione repre- 
hendi queat non video. Sensus, ni fallor, hic est: .;e- 
cunda dicitur navigatio, si quis priorem, quam unice ve- 
lorum auxilio fretus susceperat, minus prosperam exper- 
£us, in. allera remorum auxilium sibi adjungit. Ita Schot. 
Plat. Ruhnk. p. 12. δεύτερος πλοῦς ἐπὶ τῶν ἀσφαλω ὡς τε πρατ- 
τόντων, καϑόσον οἱ διαμαρτόντες κατὰ τὸν πρότερον πλοῦν (dv 
ἀποτύχῃ τις πρῶτον, ubi πρῶτον adverbialiter accipiendum) 
ἀσφαλῶς παρασκευάζονται τὸν δεύτερον. Sed alia etiam. pa- 
tet ratic, qua ad ἀποτύχη ipsum illud οὐρίου vel simile 
quid subaudiatur, quo posito sententia loci ita constitu- 
enda est: secunda dicitur navigatio, si quis initio ven- 
tum minus prosperum expertus remorum auxilio ut£ co- 
gitur. Quae ratio, etiam Corayo ad Heliod. 11. p. 32. 
probata, Suidae et Eustathii locis confirmatur. Nihil mu- 
tandum esse monuit etiam Vir doctus in Actis Lips. 1711. 
p. 372., malit tamen: dv ἀποτύχης τὸ πρῶτον —, cujus miu- 
, tationis causam video nullam. Si quid novandum praefe- 
ram oinnino: ἄν ἀποτυχών τις πρῶτον ἐν κώπαις πλέῃ. 
. Exempla proverbii larga inanu dederunt Gataker ad Ànton. 
Philos. IX. p. 263. et Ruhnk. ap. MUN ad Platow. 
Phaed. p. 263. 

| Harpocrat. p. 177. φιλοσοφεῖν ἀντὶ τοῦ πονεῖσϑαι, φά- 
nnd Mina περὶ τῆς εἰρήνης, καὶ Μένανδρος Θρασυ- 
Ὅντι" 


bs 


ORAZTAERN B8 


Φιλοσοφεῖ δὲ rov, ὅπως 

»καταπράξεται τὸν γάμον. ἜΝ 
Emendavit Bentl, p. 29. Vulgo καταπράξηται, quod habent 
etiam Photius Lex. p./473. et Suidas ΠῚ. p. 609. Ver- 
bum φιλοσοφεῖν eodem sensu legitur apud Herod. I, 30. et 
Machonein Athen. p. 581. ἔν; φιλόσοφος de homine solerti 
dixit Xenarchus Athen. p. 225. e. Jsoeratis locus 'extat 
T. I. p. 158. Cor, In verbis Marpocrationis quid φάσκειν 
sibi velit nescio. Morus ad Isocr. Paneg. I. p. 5. eonjun- 
xit πονεῖσϑαι φάσκειν, exerceri ad dicendum, quod ferji 

non potest. : 

thenaeus VI. p. 248. a. Μένανδρος δὲ τὸν ἄχρηστον 

wai μάτην τρεφόμενον σιτόκουρον εἴρηκεν ἐν Θρασυλέοντι οὕτως" 
[Ὡς] ὀκνηρὸς πάντα μέλλων φιτόχηυρος ὅμο-" 

| λογῶν | 
᾿παρατρέφεσϑαι. | 

Constituà baee ad mentem Porsoni Adv, p. 74.. Valgo 
deest ὡς et inter σιτόχουρος et ὁμολογῶν inseruntur verba 
ἄϑλιον ἄχρηστον εἰς γῆν. Sic enim Ms. À. habet, non: ut 
vulgo editur, 40/40; ἄχρηστος εἰς γῆν, quae e sequente Me- 
nandri fragm.: σιτύόχουρον ἄϑλιον ἄχρηστον εἰς τὴν οἰκίαν. εἰ-- 
λήφαμεν, temere repetita sunt. Non uno vitio laborat Gro- 
tii ratio Excerpt. p. 725. temere probata Schweighaeusero. 
Verbum παγταμέλλω e barbariae specubus adscitum.  Par- 
tem fragm. servavit etiam: Eustath. Vol. Ill. p. 1854.. óg 
ὃς ἀεργὸς χοίνικος ἐθέλει ἅπτεσϑαι καὶ μάλιατᾳ νέος ὧν κληϑείῃ 
ἄν σιτάκουρῳ: κατὰ τὸ ᾿Οχνηρὸς “πάντῳ μέλλω» σιτόκουρος,-ὃ 
qo. Μένανδρος. De παρατρέφεσϑαι recte monet ,Casauh. 
vertendum esse immerentem et indignum ali, tanquam «vile 
uoddam maucipium, quam verbi vim optime nuper.de- 
claravit Schaeferus Ind. ad Greg. Cor. p. 1041. cujns: ob 
servatis adde Demosth. περὸ παραπρεσβ. p. 403. ni τῷ τρῳ- 
ταγασιστεῖν. ἀγαπητῶς παρατρεφόμενον. Proprium ac solenne 
fuit de parasitis, ut apud Antiphanemn, Athenaei. p. 242. e. 
. Denique Grammiat. Seguer, 1, p. 399. ἀνέῳγεν.. ovy 
ἤνοιγε, καὶ ἀνεῴγετο λέγουσι. xoà Θρασυλέοντι 7. ἢ à. καὶ ^ 
ἀνέῳγε τὴν ÜvQ«v. Menandri nomen hic excidisse non 
dubito. ldem locus, neque auctoris neque fabulae nomine 
addito, latet apud, Suid. I. p. 197. Vide quae ad Thes- 
salae fragm. diximus. Sub obscuris istis siglorum invo: 
.lucris quid lateat, baud facile dixerim. Fort, scrib. x4 
[Μένανδρος] Θρασυλέοντι ἢ: 500 δ᾽ ἀνέῳγχε. τὴν δύραν. Ce- 
terum quod in verbis Grammatici Seguer, auctoris. nomen 


-— 
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excidisse vidinrus, . Ideii : alio ejusdetm Grammatici loco 
factum süspicor p. 445. agxrov, οὐχὶ ἄρκον" ᾿Οδυσφεὺς ἐν 
ἀριστέρ᾽ ἀεὶ τὴν ἄρτον yov “λάιπουσαν ἕως dy εὐφερής. 
Οὐδθ itá corrigi posse videntür: Κρατῖνος. Ὀδυσσεῦσιν " 
ἐπ᾿ ἀριατέρ᾽ ἀεὶ τὴν ἄρκτον ἔχων λάμποὗσαν. ἕως ἄν 
τυ δι; dh oss τ τῷ, ἐφευρῃοι 
. Bht Calypsüs vérba ád.Ulyssetá, quod docet Odyss; IV; 277 
Τὴν γὰρ (sc. doxtor) δή μιν ἄνωγε Καλυψώ, δῖα ϑεάων, 
᾿ ᾿ποντοπορευέμεναι ἐπ΄ ἀσίστερὰ χειρὸς ἔχοντα. 
Lüusisse .hac fabulaà Cratinim Homeri Odysseam, etiainsi 
non diserte testatum: reliqtiisset Platonius do Com. p. XI, 
tamen fidéni facerent loca e nobilissimo. dramate serváta.;. 
Praetér haec ex eadem Menandri, fabula Lámbinus ad 
Hotát. Epist. I; 11, 10. p. 346. huné locüm affert: 
ὡς ἡδὺ μὲν ϑάλατταν ἀπὸ γῆς ὁρᾶν, 
ὦ μῆτερ, ἐστὶ μὴ πλέοντα μηδαμοῦι - 
'Bed hon est Menandri hic lotüs; quern Lambinus e Sto- 
baéo Serm. LVI. p. 3776. Gesn. petiit, ubi in margine ad- 
scriptum legitur: Callimachi alias Jdrchippi. Prius árri- 
puit Ruhnk. δᾶ Callim. Frágm: p. 571., sed retractavit 
sententiam in Epist, crit, TI. p. 159; in eo taimen falsus, 
qiiod Lanibino praedunte Menandro hünc versum tribuit. 
Lambini error inde fluxit; quod ejus oculi ad sequens ἂρ. 
Stob. fragmentum, qiiod é Menandri Thrasyleonte petitum 
est, aberrárent, Quare dubitári non potest, quin Archippo 


tothito locus illé tribuendus sitj idque etiam mumero- 


fum ' cónformatio Qotet: Priori Versu ἀπὸ τῆς γῆς scri- 


bendüm videtur; nt correxit etiam Scaliger Proverb. Stro- 


inát: p. 1595 quem quid. inoverit, ut doricas formas praáe- 
ferret ἁδὺ et ἀπὸ tá; γᾶ:, hon intelligo; probavit tamen 
Kidichits Suspic: TV. p: 198. Doederlein Specim. Sophocl. 

: 105, ἀπὸ γῆς εἰσορᾶν Conjetit. Eodem jure possis 260" 
δρᾶν. Cetefüim ex hoc Archippr locó et Eurip. frágm. ap. 
Plut..Symp: II, 4. p. 630. E. colorém duxit Epictétus ap. 


Schweigh. T. {ΠῚ, Ὁ. 104; ὡς ἡδὺ τὴν ϑάλασσαν ἀπὸ γῆς 


ὁρᾶν, οὕτως ἡδὺ τῷ σωϑένει μεμνῆσϑαι τῶν πόνωνι 


1", 


| uon BOX fu o. X 

-. Mas fabula, eujus obiter mentionem injecit Zenob. 
Vi3B. 0VOU παρακχυψες. πέμνηται fedis Mévavdgos ἐν Teplág, 
ἐπὶ τῶν κατιγελάφεος συκοφαάντουμένων, quibus verbi» stnilia 
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lepas- «ji $hid. 11. p. 699. ; hac fabula igitur Meénarider anv- 
liereni quandam induzisse videtur, ]i eraliter illára -quí- 
dem edücatanr, sed superstitionis contagio, -commuürii- istids 
aetatis morbo, adeo .contamiinatam, ut corditionis suae 
prorsus oblita inter Cybeles sacrificulás nomen profitere- 
tur suum, et denique eo temeritatis et impudentiae pró- 
d ut per vicos et plateas libere vapata aeris tinnitü 
et cymbalorum sonitu quicquid vellet. a deorum matre se 
impetrare posse jactaret, - Apposite Clericus lzudat: Arnob. 
VIL, 11. etéíam dii sertis: coronis. afficiuntur et floribus? 
ettamne aeris tiunitibus et quassationibus cymbalorum? 
Cfr. Vossius ad Virgil. Géorg. I. p. 139. Isti mulierculae 
poétam «Rhodes nomen indidisse docent fragmenta quae 
supersunt, quorum alterum servavit Justinus de Monarch. 
. 39. E, alterum Stobaeus Serm. LXXII. p. 437. Gesn. 
XXIV. p. 334. Grot.: 


Οὐδεὶς δὲ ἀνϑρῶπου ϑεὸς σῴξεε, γύναε, 
ἑτέρον τὸν ἕτερον" εἰ γὰρ ἕλκεε τὸν ϑεὸν 
rois κυμβάλοες ἀνὥρωπος εἰς δι βούλεται, . 
o τοῦτο ποιῶν ἔστι μείζων τοῦ ϑεοῦ.. 

δ ἀλλ᾽ ἔστε τὸλ AS καὶ Θίου ταῦτ᾽ ὀργανα 
εὐρημέν᾽ ὧν ϑρώποες ἀναεδέσιν, *P 004, | 
ede 2T ἕλωτα τῷ βίῳ πεπλασμένᾳ. — — à 

Tov; τῆς γαμετῆς ὕρους, υὑπερβαΐνεις, γύναε, 

τὴν αὐλέαν" πέρας γὰρ αὔλεος ϑύρα Mr" 

10 ἐλέυϑέρᾳ γυναικὶ ψενομεστ᾽ οἰκίας 

τὸ δ᾽ ἐπεδεώκεεν εἴς; τε τὴν οδὸν τρέχεεν, 

ἔτε λοεδορουμένην, κυνός ἐστ᾽ ἔργον, Ῥόύδη," 
Vs. 2. Grotius i in Excerpt. p. 125. dedit ἕλχοι, sine causa. — 
Vs. 5. xai Üíov ταῦτ᾽ opyava. [Polis qui haec verba 
sine corruptelae suspicione lauddverat ad Horat. Carn, 
III, 19, 27., in Menandreis p. 33. βίας ταῦτ᾽ ὄργαγα legen: 
dum conjecit, Clericus comparat Orac. Chald. 289. τα 
ἀϑύρματα πάντα ἐμποριχῆς ἀπάτης στηρίγματα. Adde Cle- 
ment, Alex. Paedag. IT. p. 71. Sylb. ubi cyimbala et tym- 
ana τὰ τῆ: ἀπάτης ὄργανα vocantur, — Vs. 9. τὴν αὐλίων. 
Vulpenus ap. Stob. διὰ τὴν αὐλάν. Bentl. p. 94., Salmasii | 
vestigia premens, αὐθαδίᾳ. Ms. apud Grot. διὰ τὴν αὐλὰν 
λέαν, quod recta via ad genuinam loci scripturam ducit, 
quam diu ante "Toup. ad Snid. L p. 25. in margino ad- 
scripsit Gésnerus. Dicitur autem utrumque, αὐλίᾳ et «v 
Asc sivo αὔλειος (sc. Orge, ut 4 xg poríga hortensis 
apud ESURIDEE Athen, . 658. a), fiustra renitentibus 


e - 3 ; , 
88 . | MENANJDAHABI us. s | 
D'Orvillio ad Charit. p.217. et Chardon'de là Kochette 
Mel. de crit. 1. p. 245. qui unice αὔλειος probant. Moeri 
Att. p. 88. αὐλία ϑύρα, ἀττικῶς. Cfr. Intpp. Hesych. I... 615. 
Mox αὐλειος" legisse videtur Harpocr. p. J2. αὔλειος,. ἥ! :ἀπὸ 
τῆς ὁδοῦ πρώτη ϑύρα τῆς οἰκίας, ὡς δηλοῖ ἹΜένῳᾳνδρος. | Ni- 
mirum duplex fuit graecarum aedium janua, altera αὔλειος 
atriensis in plateam, altera μεσαύλιος in gynaeconitin. sive 
interiorem partem aedium ducens, lllam matronas, hanc 
virgines transgredi nefas putabatur, ut docet Philo.de. Legg. 
Spec. p. 803. c. ϑηλείας δ᾽ oixovgía καὶ ἔνδον μονή ἴϑε. ἀρ. 

. μόζει), παρϑένοις μὲν εἴσω κλισιάδων,. τὴν μεσαύλμιον ὅρον πε- 
ποιημένας, τελείαις δ᾽ ἤδη γυναιξὶ τὴν αὔλιον, quo loco, quem 
eiiam Toupius attulit, uti debebat Boettigerus de Med 
Eurip. p. VL, Menandreis mirifice abusus. - « 
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Unus, quod sciam, Stobaeus ex hac fab. fragmentum | 
servavit, Serm. 111. p. 55. Gesn.: 


Pl 2 , Ρ , 


Οὐκ ἔστεν οὐδέν, πάτερ, ἐν éevÓQuaov. φύσει 
μεῖζον λογεσμοῦ" τῷ διαϑέσϑαε πράγματα 
ἑκαστύς ἐστε καὶ λογέσασθαε κατὰ τρόπον 

ἄρχων, στρατηγός, ἡγεμὼν δήμου, πᾷλεν 


σύμβουλος" ὃ διαφέρων λογισμῷ πάντ᾽. ἔχει. 

Fabulae elogium a Grotio omissum recte addunt Gesn. et 
Schowius. Vs. 2. edidi ut legitur apud Gesn. et Grotium. 
Schowius vero continuavit sententiam hoc modo: | 

μεῖζον λογισμοῦ τῷ διαϑέσϑαι πράγματα. | 
ratione et consilio nihil est ad. res suas rite disponendas. 
accommodatius. ldem sequutus est Erfurdt. ad Sophocl. 
Oed. Tyr. 381. et Observatt. in Athen. p. 16. . Ita vero: 
minime intelligas, quo verba x«i λογίσασϑαι, quae tertio 
versu leguntur, referenda sint: nisi forte pro καί, quod. 
in duobus Schowii codd. non comparet, τῷ legendum. sta-' 
tuas. Idque verum arbitror: nam vulgata loci distinctio: 
mira laborat scabritie. Videndum autem, ne tertio versu 
nova ordiatur sententia, a priori illa sejungenda. — Vs, 5. 
βουλῆς pro σύμβουλος conjecit Bentl p. 34. Durissime in- 
cedere senarium nemo non sentit." Si quid mutandum, 
malim cum Porsono in Tracts et Miscell. p. 250. ó λογισμῷ 
διαφέρων. Nam συμβούλου mentio cur importuna visa fu- 
erit Bentlejo, non perspicio. Eorum officium quod fuerit 


| * 
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docet Demosth. Olynth. L. p. 15. Iidem ῥήξορες vocantur 
Olynth. II. p. 26. et soi συντάξ. p. 172. cll. ipe adv. 
Mid. p. 575. ad quem locum respexit Suidas III. p. 259. 
Hinc σύμβουλον καὶ ῥήτορα conjunxit Demosth. pro Ctesiph. 
P. 257. Differebant autem a ceteris oratoribus eo, quod 
publica auctoritate essent constituti. Ceterum Senatiin 
et Populum suos utrumque habuisse consiliarios colligas 
ex Aesch. adv. Ctesiph. 5, 2. p. 11. Bekk. - 

Qui praeterea hujus fabulae vel fragm. servaverit, vel 
mentionem injecerit, reperio neminem. Caecilii Ilmbrios 
praeter Nonium Marc. p. 159. laudat Priscian. Vl. p. 697. 
13. et X. p. 885, 22. sed utroque loco male editur Caeci- 
lius íu. Umbris. 





ΙΠΠΟΚΟΜῸΣ. 


Diogenes Laert, VI, 83. ἐγένετο δὲ (ὁ Ληάνιμος) ἀνὴρ 
ἐλλόγιμες, ὡς xai Μένανδρον αὐτοῦ τὸν κωμικὸν μεμγῆσϑαι" 
ἔν τιγὸ γοῦν τῶν δραμάτων, ἐν τῷ ᾿Ἱπποκόμῳ, εἶπεν οὕτως" ^ 


Moviauoc τες ἣν ἄνϑρωπος, ω Φίλων, σοφὸς 

ἀδοξότε ἐρος, μέαν δὲ πήραν QU OY, 

πήρας uiv οὖν τρεῖς" ἀλλ᾽ ἐχεῖνος ῥῆμά TL 

ἐφϑέγξατ᾽ οὐδὲν ἐμφερές, μὰ τὸν Δία, 

τῷ γνῶϑε σαυτόν, οὐδὲ. τοῖς βοωμεένοες 

τούτοις ὑπερεῖδε ταῦϑ' ὁ προσαιτῶν καὶ Qu- 
πῶν" 

τὸ γὰρ ὑποληφϑὲν τῦφον εἶναε mv ἔφη. 


Recepit haec sed foedissime contaminavit Grot. Exc. 
p. 721. — Vs. 1. Ita Codd. et edd. Steph. et Menagii. 
Vulgo φιλόσοφος pro ὦ Φίλων, σοφός. — Vs. 2. Menag. 
conjicit ἐνδοξότερος. Immo recte ἀδοξότερος, iguobilor ille 
quidem, peras tamen habens tres numero Quod Comico 
dignissimum.  Exhibui autem Bentl. lectionem, Cod. Flor. ᾿ 
auctoritate munitam. Vulgo pix oo δὲ ὁ τὴν πήραν ἔχων. 
Steph. μιχρὰν δὲ πήραν ἣν ἔχων. -— Vs. 3. Ita Menag. et 
Bentl. pro vulgato ἀλλὰ καὶ ἐκεῖνος ῥήματι, sive, ut Ccd. 
Flor. habet, ῥῆμά τι. — Vs. 6. Ita Scaliger et Bentl. pro 
ὑπὲρ i4 — Vs. 7. Menagius comparat Sextum adv. Log. 
VIII. . 459. τάχα δὲ καὶ “Μόνιμος ὁ κύων τῦφον εἰπὼν 
πάντα. ὦ inea Phil, II. 15. πᾶν ὑπόληψις, δῆλον μὲν γὰρ τὰ 
πρὸς. τοῦ Κυνιχοῦ Movíuov, ubi v. Gatakerum. 


H 


Ed 


" ᾿ 7 


go. MENANDRI 


Praeterea binis locis Hippocomum commemorat Pol- 
lux, Lib. X, 80. εἴρηνται δὲ οὗ τρίποδες — ὥσπερ xai τρεπό- 
δια, ὡς ἐν  Inrtoxóuc Μενάνδρου " | 

MN 2 , Ld «ct! , 

Τὰ δ᾽ ἐκ μέσου τρέεπόδεα καὶ τραγήματα. 
ubi mirari licet Clerici. supinam negligentiam , Pollucis 
verba ὥσπερ x«i τριπόδια tanquam Menandri fragmentum 
apponentis, reliquis, quae perfectum senarium constitzunt, 
plane omissis. Notavit etiam Pauwius. Tum ibid. δ. 98. 
ὑπόφαυλοι δὲ oi ἐν ἹΙπποκόμῳ Μενάνδρου τηγανεέσμοί. Ym- 
probat grammaticus, ut solet, Menandri vocem τηγανισμός. 


' Hic iterum mirare Cleriei Qvo κριτικήν, qui non τηγαγισμοί 


sed jz0gavÀov.pro voce Menandrea exhibnerit. 





ΚΑΝΗΦΟΡΟΣ. 
. . Apud Stobaeum Serm, XXII. p. 189. Gesn. p.117. 
Grot. : ᾿ 
Τὸ γὰρ προϑύμως μὴ πονῆσαν εὐτυχεῖ. 
. δὐδαεμονέα δ᾽ tio ὑπερηφανίας ποεεῖν.. 
Priorem versum utpote Stobaei titulo περὲὴ ὑπεροψίας mi- 
nime congruentem Grotius in Floril. omisit et in Excerpta 


I 


retulit p. 727. Neque ego quomodo huc pertineat intel- 


ligo. Scripsi autem εὐτυχεῖ, ut e duobus codd. edidit Scho- 
wius. Vulgo εὐτύχησεν. Nostram lectionem. etiam apud 
Grot. reperio, qui hunc versum per interrogationem ezxtu- 
lit: τί γὰρ προϑύμως κτλ. Vir doctus ap. Burm. Praef. ad 
Philel. Lips. p. 18. conjecit: οὐ γὰρ προϑύμως — debebat 
certe οὐ γὰρ τὸ προϑύμως —. Secundum versum incerto 
poetae tribuit Grotius, Menandro Schowius, qui tamen 
uncinis inclusit. Legebatur autem εὐδαιμονί᾽ εἴωϑεν — quod 
correxi. 

Ibid. Serm. CVI. p. 567. Gesn. CVIII. p. 453. Grot: 

"AAoyíerov τρόπου | 

ἀτύχημα φεύγεεν éoriv οὐκ αὐϑαέρετον. 
Recte, opinor, Clericus explicat: fieri non potest ut homo 
imprudens imprudentiae suae poenas subinde non luat. 
Grotius vertit: infortunia inopina "gere non est in no- 
Sira-manu. ; 

Suidas s. v. ἀντάλλαγον. Μένανδρος Κανηφόρῳ" 


Ll 


᾿Εδεῖτο χρῆσαε τὴν σεαυτῆς ϑυγατέρα 
ανταλλαγον. — | 


KANHOOPOX.— KAPINH. ^g 


Χήρᾳ" "ExoUo" ἀδελφή «rA. Ita hàec constituit Valck. diatr. 
p. 206..pro vulgato: ἀντάλλαγον χήραν. ἑκοῦσ᾽ ἀδελφή sr. 
Confirmat quodamunodo Lex. Seguer. L p. 407. ubi' recte 
Menandri fragm. in ἀντάλλαγον desinit, reliquis verbis. plane 
oinissis. Simile. vitium ex eodem Suida s. v.. ἀποκρινεῖταϊ 
sustulit Wessel, Probab. p. 250, nbi imale editur: Méve»- 
Üoog Καγηφόρῳ' ὃ δ᾽ ἀποχρινεῖται κἂν ἐγὼ λέγοιμέ σοι ὑπο: 
βολιμαῖα ὡς μηδέν xri. Recte Wesselingius! Ὁ. 6r 
Ὃ δ᾽ ἀποκρενεΐταε, say ἐγὼ λέγοεμριἐ 606, 77 0 ἢ 
Τρυβολιμοέῳ (MS μηδὲν xv). ΕΝ ita plane Lex. Seguet; L 
P: " " ἣ 
Denique Harpocrat. p. 18. ᾿«ἰξωγεῖς — ἐχωμωδοῦντο εἰς 
βλασφημίαν, ἀφ᾽ οὗ καὶ τὸ κακῶς λέγειν, αἰ ξωνεύεσϑαιε ἔλε- c 
zov. Μένανδρος ἐν Kavngógu.. Similia .Apostolius Prov, 
L 92. De Aexonuüm calumniandi et maledicéndi-libidime 
vide "Taylor. Lect. Lys. Vol IV. p. 300, Bsk. et Ruhnk. 
ad Tim. P: 15, ] ial 





K APIANAH 

Obiter hanc fab. commemorat Athen. IV. p. 175. a. 
μνημονεύει τῶν γίγγρων αὐλῶν — Μένανδρος ἐν Kapíyy,* Gin« 
gras tibias quo nexu Menander hac fabula commemorae 
verit, non obscurum esse potest cogitanti, Καρίνας Grae- 
cis dictas füisse praeficás e Caria adscitas, quae sub ti-«- 
biárüm aliorumqie instrumentorum sonitu lugubres modos 
cantarent, V. Scaliger ad Varron. VI. p. 221. Bip. et Intpp. 
Hesych. 11. p. 150. 011. Rutgersio Var. Lect. I, 20, p. 50. 
Formam Καρίνη cur imsolentiorem dixerit Valcken., Eleg. 
Callim. p. 70. non asseqttor; utuntur ea Plutarch. Mulier. 
virt. p. 246, e. Eustath. ad Hom. I. p. 456. alii. Ac satis 
eain vulgarem fuisse vel hinc intelligitur, quod practet 
Menandrum etiam Antiphanes ap. Athen. p. 5023. id ei 
noinine fabulam inscripsit. Caecilii Carinam e Menandrea 
hand dubie expressam laudant Fest. p. 436. 524. et Priscie 
anus Vi p.726. Caecilii: im Cratiuo: modo fit obse. 
guens hilarís comis communis €oncordés, dum id quod 
petit potitur. Leg. videtur in Carzne,. b rb 
Apud Stobae. Serm. XXII. p. 211. Gesn. p. 139. Grot. 

| 2 μεγίστη τῶν ϑεῶν | 

^ ψῦν OU8 ραίδεε᾽, εἰ ϑεὸν καλεῖν σὲ δεῖ" 

᾿δεῖ 05, τὸ ecroUp γὰρ νῦν νομέζεται Deog - 


ἐφ᾽ ὅσον βιαδέφεες, &p' ὅδον ἠξεεν μοε δοκεῖς. 


go 0. MENANTHAI,. 
Oppertime Suidas MI. p.479. ἐτιμᾶτο δὲ aoi ᾿4ϑήνησιν ἡ vai 


δεια, καὶ ἱερὸν αὐτῆς. — Contumeliae δὲ Impudentiae. fanum 
"p. Athenienses commemorat Cicero Legg. 1I, 11. Eadem 
 *radunt Theophrast. ap. Zenob. IV, 36. et Clemens Alei 
Protr. p. 7. Sylb. Ad tertium versum respexit Arternid 
Oníroer. ML, 36. óg00 γὰρ καὶ τοῦτο τὸ παλαιὸν Pyu- ri 
κρατοῦν δύναμιν ἔχει Oto. et 69, εἶτα βασιλεῖς καὶ &gyorzov 
τὸ χρατοῦν γὰρ δύναμιν ἔχει ϑεοῦ. qui nisi memoriter locum 
citavit, legisse videri potest: δεῖ δέ, τὸ κρατοῦν γὰρ νῦν δύ- 
wowiy ἔχει ϑεοῦ. 
" ' Denique Suidas s. v. ἀλύσιον, πλοκχίου γένος πτερὺ τὸν 
τράχηλον. Μένανδρος Καρίνη" β 

Περὶ τὸν τράχηλον ἀλύσεόν τέ σοε δότω. 
Jta edit. Mediol, ut monuit BentL p. 35., qui cur τί in 
τίς mutaverit, non perspicio. Veram loci lectionem habet 
etiam Gramm. Seguer. Lp. 380. ubi scribitur ἁλύσιογ. V. 
Hemsterh. ad Polluc. X, 167. 





KAPXHAONIOZX'" 
'"Probabile est ex hac fabula Plautum expressisse Poo- 


nulum suam: sic enim ille in Prol. 53 sq. 


Carchedonius vocatur haec comoedia, 
Latine Plautus, patruus Pulüphagonides. 


Quem locum bene Toup. Emend. in Suid. III. p. 572. x 
movit Menandri fragmento apud Athen. LX. p. 385. e 
JMévovopog Καρχηδονίω" — | e. 
᾿Επειϑυμεάσας τῷ Bogég λεβανίδιον 
ὀψάρεαν οὐδὲν ἔλαβον. ἑξινήσων qax». 
Tta Bentl. p. 36. praeclare correxit vulgatum: ἐπιϑυμήσας «ὦ 
τῷ Βορέᾳ ἴδιον ὀψάριον' ovd» κτλ. Pro. Βορέᾳ ἴδιον He- 
ringa Observ. p. 246.. Βορέᾳ ᾿γὰ νὴ Δία. Sed illud unice 
verun; nec Toupii eonjectura opus est: ὀπεὺ δ᾽ ᾿Επιϑυμιά- 
σὰς — ἔλαβον, ἑψήσω φακῆν. Similiter jam Casaub. ἐπεὺ 
δὲ ϑύσας — ἔλαβον, ἑψήσω φακῆν. Si quid in novissimis 
verbis mutandum, malim: οὐδὲν ἔλαβον" ἑψήσω φακῆν. — 
'' Eustath. ad Homer. ΠΙ. p. 1412, ἅτι δὲ τῇ μητρὶ ἄνά- ' 
X wüsai ἡ περὶ τῶν παίδων. ἀκριβὴς εἴδησις δηλοῖ καὶ Μένανδρος" 
«1ιτὸν γὰρ οὐδεὶς οἷδε τοῦ πότ᾽ ἐγένετο, 
ἀλλ᾽ ὑπονοοῦμεν πάντες ἢ πεστεύομεν. 
Αὰ Carchedonium hune locum retuli propter Stobae. LX XlV. 


L 
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p. 449. Gesn. LXXVI. ' p. 331. Grot. ubi primus versus. 
is Poenulo citatur, sed male editur: αὐτὸς γὰρ. οὐδεὶς 
οἷδε πῶς ἐγένετο (ἐγείνατο Grotius); πῶς ποτ᾽ ἐγένετο in 
eodem Menandri loco habet Scholion ad Odyss. I, 215. 

Photius Lex. p. 167. UN εἶδος cg;  Mérav- 
ὅρος Χαλκηδονίῳ" - 

Ἄδιδοντα λετυέρσην, ἀπ᾿ ἀρίστου τέως. 
Eadem ferme vide apud Suid. s. v. et Apostol. Ar 4 
Corrig. Καρχηδονίῳ, 'qui satis frequens est librariorum er- 
ror, ut docuerunt Sylburg. ad Clem. Alex. p. 355. et Hem- 
sterh. ad Polluc. II. p. 1257. quem tamen falli pnto quum 
apud Schol Apoll Rhod. II, Ἢ 468. "Χαλχηδόνιος pro. Καλ- 
χηδόνιος scribit, Calchedon enit antiqua et penuina for- 
ma pro qua alii Chalcedon, qua passim etiam recentiores 
scriptores usi sunt. V. Spanhem. de P. et U. Num. II. 
p. 117. Jac. Gronov. Praef. Thesauri Ant. graec. X. p. ὃ. 
et Wesseling. ad Hieroclis Itin. p. 690. 

, Praeterea laudatur haec fab. a Stobaeo Serm. IX, 
p. 101.: 


Τὸ καλῶς ᾿ ἔχον ποὺ κρεῖττόν ἐστε καὶ νόμου, 


Pollux X, 73. Μένανδρος. y Καρχηδονίῳ κέχρηται τῷ ὀγόματι 
ἀσχοπυτέγη, et Schol. Arist. Vesp. 1493, μέσατος ἀντὶ 
τοῦ μέσος. Μένανδρος Καρχηδονίοις, sive potius Καρχηδονίῳ. 
Denique Toup. Emend. in Suid. p. 571. Lips. hunc ver- ' 
sum, quem Suidas 1. p. 682. omisso auctoris nomine ser- 
vavit, 

Χρεία διδάσκεε κἂν “ἄμουσος ἢ σοφὸν 

Καρχηδόνεον — 
recte ad Menandri Poenulum retulit. Toupium sequitur 
. Wyttenb. Bibl. crit. III, 2. 13. Nihil decernit Valck. 
Diatr. p.206. 'Expressns est ex Eurip. Electr. 375. et Te- 
leph. ap. Stob. Grot. p. 131. Plura vide ap. Gatak. Misc. 
p. 528. et Valcken. Epist. ad Roev. p. ΧΙ]. 


ἃς 


ΚΑ ΤΑ VET4OMENOX. 


. Stephan. Byz. P. * 205. Macc, πόλις Καρίας. τὸ ἐϑγι- 
xoy Μυλασεύς. ὡς Μένανδρος Καταψευδομένῳ. --  Antiat- 
tic. p. 97. ἐπεπτώκεεμεν., Μένανδρος Καταψευδομένῳ. — 
Schol, Plat. Ruhnk. p. 29. ἑππεῖς προκαλεῖσύαε εἰς πε- 
δίον. Πλάτων καὶ αὐ Μένανδρος Καταψευδομέγῳ, de quo di 
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. vesbio vide . Toup. Cur. Noyiss. p. 225, Wyttenb. Epist, 
crit..p. 264, Lips. Heindorf. ad bia Theaet. p. 429. — 
Suidas III. p. 485, τὸν «gp. ἑερῶς γραμμῆς, ἐν τῇ τῶν 
σεττῶν παιδιᾷ. «-- Μένανδρος Καταψευδομένῳ. Eadem 'Phot. | 
habet p. 431. Ridiculus est Westerhofii error ad Terent, 
Eun, IV, 2, 12., Suidae yerba ἐν τῆ τ. "x. παιδιᾷ pro Me- 
nandreis venditantis; nec melius Clericus.  Proverbialis 
erat locutio κινεῖς τὸν ἀφ᾽ ἱερᾶς de iis qui extrema peri- 
clitarentar, V, Schol. Plat. Ruhnk, p, 230. Meurs.de Lud, 
Graec, p. 50, et Sealiger. in Varron, VI. p. 161, Lepide 

. variavit paroemiam Álcaeus comicus ap. Eustath. Vol. II, 

. 633. κινεῖς τὸν πήρας πυκινὸν λύϑον, de quo vy. D'Orvill, 
ann, crit. p. 270, "^ | | - 


KEKPTQOAAO0Zz 
. ., Athen, VI. p. 245. c. ὅτι δ᾽ 5» ἔϑος, τοὺς γυναικογό- | 
μοὺς ἐφορᾶν τὰ συμπόσια, καὶ ἐξετάζειν τῶν κεχλημέγρον τὸν 
ἀριϑμόν, εἰ κατὰ νόμον ἐστι, Τιμοκλῆς φησὶν οὕτως" — Més- 
ναγῦρος δ᾽ ἐν Κεχρυφάλῳ. : 
Παρὰ τοῖς γνυγωεκονόμοες δὲ τοὺς ἐν τοῖς yd 
, |A0t6 
διακονοῦντας ἀπογεγράφϑαε πυϑόμενης 
πάντας μαγείρους κατὰ γόμον καενόν τέγα,, 
iva πυνϑάνωνταε τοὺς κεκλημένους ἐὰν 
, YQ c - 
πλείους τες ὧν ἕξεστεν ἑστεῶν τύχῃ» 





, 


Retulit Grot. in Excerpt. p. 729. qui postremam vocem, 
quam novissimus editor iu 5AÓov mutandam censet, dele- 
vit. Utnunque temere; quis enim praestet, non excidisse 
hic ea, unde participium pendeat? De officio et munere 
γυναικογόιων docte disseruit Meursius Lectt, Att, IT, 5. cfr. 
Menander Rhetor de. Encom, p. 105. 
, Suidas s. v. αἴρειν — ἐπὶ τοῦ πορακειμένην ὠφελεῖν τὴν 

τράπεζαν, Μένανδρος Κεχρυφάλῳ". 

Εἶτ᾽. εὐθὺς οὕτω τὰς τραπέζας αἴρετε, 

μύρα, στεφάνους ἑτοίμασον, σπονδῶς ποέεε. 
Eadem habet Lexicon Seguer, I. p, 358, ubi postrema pags 
ita descripta legitur; 


μύρα, στεφάνους ἑτοίμασον, σπονδὰς * * 
. 80400» — | 
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Primo yersu Jacobs. Nott. Mss. τὰς τραπέζας alot, πρῖ, Yn- 
geniosa nec tamen necessaria mutatio, Respexit ad huno 
locum Salmas. de Usur. XX. p. 621. apud JMMenandrum. 
inquit, po£ant veteres αἴρειν τραπέζας idem esse quod 
αρατιϑέναι. In quo fallitur vir doctissimus, qui Sui- 
dae locum jemoriae lapsu confudit cum Hesychii glossa : 
(ot. τραπέζας, παρατιϑέναι, quam verbi yim erudite decla- 
ravit praeter Albertum ad Hesych, 1, 1. Valckeit, ad Adon. 
p. 236. B. . In Menandri loco recte Snidas aigtr τραπέζας 
interpretatur pensas rempvere.. | 
then. XV. p. 691. a. γαρδίνου μύρου μέμνηται Mévav- 
δρος ἐν Κεκρυφάλωῳ οὕτιος" ἡδὺ τὸ μύρον, παιδίον. ἡδύ, mos 

γὰρ οὔ; νάρδινον. Becte, ni fallor, Jacobs. Addit. .p..363.: 
αἴ, ὡς ἡδὺ τὸ μύρον, παιδίον; β', ἡδύ" πῶς 
| γὰρ OU; MU 

» , 

OV vágürvov ; | 
Possis etiam. οὐχ ἡδὺ τὸ μύρον; vel ἡδύ γε τὸ μύρον, ὦ 
παιδίον. ' 

Apnd $tobae, Eclog. Phys, T. I. p, 200. ed, Heer.: 
Ταὐτόματον ἡμῖν ἀρανὲς ὃν σνλλαμβάνεε, 
ubi duo praeterea cmn his senarii connectuntur, qmos 
quare séjungendos putarim, vide ad 7έγϑης fragmenta. .. , 
— . Praeterea his locis laudatur Xzxovq4A0g. "Athen. VI. 
p. 241. e. μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ (Philoxeni Pternocopidis para- 
siti) καὶ Μένανδρος ἐν Κεχρυφάλῳ, αὐτὸ μόνον Πτεργοπκοπέδα 
καλῶν. De homine isto variisque nominis Π]τερνοκοπίς ex- 
licationibus exposuit Schweigh. ad Athep. Vol III P. 
408. — Ibid. p. 243. a. xai Μένανδρος αὐτοῦ (Chaerephon- 
tis parasiti) μνημονεύει ἐν Κεχουφάλῳ, — Schol, Platon. 
Ruhnk. p. 12. de proverbio δεύτερος πλοῦς. ἐμνήσθη 
ταύτης καὶ Μένανδρος Κεκρυφάλῳ. — lbid, p. 142. de pro- 
verbio (670 μηχανῆς ϑεός.. ηένανδρος Θεοφορουμένη xav 
Κεκρυφάλῳ. --- Suidas s. v. ἀϑυρτάχηῃ, ὑπότριμμᾳ βαρβα- 
| guxOv. ἐστὶ δὲ ἐν Κεχρυφάλῳ Μενάνδοου τοὔνομα. Eadem ha- 
bet Lexic. Seguer. I. p. 323. y. Eustath. ad Hom. VoL III. 
p. 1854. et Coray ad Hippocr, περὺὴ ἀέρων 1L. p. 180, ! 


ΚΙΘΑΡΙΣΤῊΣ, 


Plutárch. de Trenquill p. 466. B, τοὺς μὲν γὰρ ἄφω. 
ρισμένως ἕνα βίον ἄλυπον Ψομίζοντας — ἱκανῶς Ó Mévavdgo 
ὑπομιμγήσκει λέγων’ 
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"εμην ἐγὼ τοὺς πλουσίους, P Φανία, 
| οἷς μὴ τὸ δανείξζεσίδαε πρόσεστεν, οὐ στένειν 
τὰς νύχτας, οὐδὲ στρεφομένους ἄνῳ κάτω 
οἴμοι λέγεεν, ηδὺν δὲ καὶ πρᾶόν τένα 
5 “ὕπνον καϑε εὐδεεν, ἀλλὰ τῶν πτωχῶν τεένα. 
| γυνὴ δὲ καὶ τοὺς “μακαρίους καλουμένους 
ὑμᾶς ὁρῶ ποιοῦντας ἡμῖν ἐμφερῆ. - 
* Ao" ἐστὶ συγγενές τε λύπη καὶ βέος; 
τρυφερῷ βίῳ σύνεστεν, ἐνδόξῳ βέῳ 
10 πάρεστεν, ἀπόρῳ συγκαταγηράδκεε Bio. 
Apuá Plutarchum desunt verba ἀλλὰ τῶν πτωχῶν — ἡμῖν 
ἐμφερῆ. Supplevi locum e Stobaeo Serm. XCV. p. 51T. 





Gesn. XCVIIL.'p. 391. Grot, ubi idem Menandri locus, | 


sed tribus ultimis versibus omíssis, servatus est. Versum | 


octavum habet Stob. Serm. XCVI. p. 530. Gesn. XCVIII.. 
. p. A11. Grot. unde fabulae , indicium petitum est. Vs. 3, 


Stobaeus vulgo ἄν γύχτα. Cod, ἀνώχτω, quod in ἄνω κάτω | 


mutandum vidit Grotius. Et sic perspicue Plutarchus. | 


Vs. 8. per interrogationem extuli. V. Diogen. Laert. V1I. 68, 
' Ceterum priores 7 yersus receperunt Stephanus Com. graec. 
p. 116. et Brunck. Poes. Eth. p. 193. Postremos inde a 
verbis do' ἔστι in Excerpta retulit Grot. p. 729. 
. . Apud Stobae. Senn. XCIII. p. 512. Gesn. xev. Ἢ 
383. Grot.: 


TO xovgóraróv σὲ τῶν κακῶν πάντων δάκνει,, 
πενέαχ᾽" τί γὰρ τοῦτ᾽ ἐστίν; ἧς γένοιτ᾽ ἂν εἷς " 
φίλος βοηϑῆσας ἑατρὸς ῥᾳδέως. 
aia Stephan. Com. Graec. p. 171. et Brunck. Poes: 


E p. Sh. e. τήν γε χρηματιχήν (πενίαν), ὡς φησιν ὁ Μένανδρος, 
εἷς ἀν φίλος ἀπαλλάξειεν εὐεργετήσας, Versu 2. Steph. tacite 
dedit οὗ γένοιτ᾽ ἂν — me quidem non probante. Verba. 
“τί γὰρ τοῦτ᾽ ἐστίν ita sunt' reliquae orationi inte λρρων-. 
ut πῶς γὰρ apud Sophoclem Electr. 901. οὐδ᾽ «v : 
gp 3 γε μηδὲ πρὸς ϑεοὺς ἔξεστ᾽ ἀποστῆναι. sltisque | ἴδρις 
Ibid. 1X. p. 101. Gesn. p. 59. Grot.: 


Ei τοὺς ἀδικηϑέντας, πάτερ, φευξούμεϑα, 
τίσιν ἂν βοηϑήσαιμεν ἄλλοις ῥᾳδίως; | 


Ita in tribus codd. scriptum reperit Schowius pro Boxe 
σοιμεν. Sequitur statim ap. Stobaeumn: — - 


᾿ Τὸ 


192. Respexit ad hunc locum Plutarch. divit. am. 
| 
| 


KIOAPIXTHX  / — g 
Τὸ μηδὲν ἀδεκεῖν ἐχμαϑεῖν γάρ, ὦ “άχης, 


es A X , , ^ , 

CGrstov. ἐπιτήδευμα κρένω TO βίῳ. | 
ubi in Schowii margine adscriptum est: MévevÓgoc ἐν ταὐ- 
τῷ. Grotius incerto poetae tribuit, In Gesneri margine 


adnotatum video: JPAhilemonis alii Menandri Trophonio,. 


«quae satis mira est lectionis varietas, Primo versu “χης 
e codd. scripsi pro ym. bid. μηδέν᾽ ἀδικεῖν scribi voluit 
Burmann. Praef. ad Bentl. Emend. p.25. sine causa, Vid. 
Euripid. Troad. 473. ibique Seidletum, Mitto alia. Tum 
, toU βίου tacite edidit Grotius. 
Athen. VI. p. 247. f£. de voce olxóoizog agens: JMévay- 
δρος ἐν Κιϑαριστῆ " | | ' 
Οὐκ οἰκοσίτους τοὺς ἀκροατὰς λαμβάνεις. 
Quae ris illi κιϑαριστῇ dicta fuisse suspiceris.' Eodem tra- 
xerim hunc locum ap. Athen. XII. p. 510. a, Mévavügos 
δ᾽ ἐν Κιϑαριστῇ περί τινος βουσυσυοανον λέγων φησί: 
duAóuovGov εἶν᾽ αὐτὸν πάνωυ, 
| ὥκουύσμιατ᾽ εἰς τρυφήν τε παιδείεσθϑ᾽ ἀεέ. 
Haec quin ita a Menandro scripta fuerint, nenio critico: 
rum videtur dubitasse. Equidem vefeor ne infinitivi pen- 
deant ab Athenaei φησί, Suspiceris igitur: φιλόμουσός ἐστι 


1 , » , 2 5 39. 9.4 J / a 316 4, 
γὰρ πάνυ, «Αἰκούσματ᾽ εἷς τρυφήν τ᾽ ἀεὶ παιθεύεται, vel simili - 


modo. Grotius Exc. p. 729. pro ἀεί dedit ἅμα, calami puto 
errore. . 
Apud Stobaeum Serm. CIX. p. 578. Gesn. CXI. p. 461. 
Grot, qui-minus recte in anargine adscripsit, /Menander 
Pidicina: | ; ; | | 
| Οὕτω tt πρᾶγμ᾽ ἐστ᾽ ἐπίπονον τὸ προσδοκᾶν, 

Íta Porson. Advers. p. 81. pro ἔστιν ἐπίπονον. 

Apud. eund. Eclog. Phys. T. I. p. 212. Heer. : 


Mc mouxiAov. πρῶγμ᾽ ἐστὲ καὶ πλώνον TUN. | 


übí qui sequítur versus: τὸ τὴς τύχης τοι μεταβολὰς mo-. 


λὰς ἔχει, inter Menandri incerta. relatus. est a Clerico. E 
Citharista sumíum statuit D'Orvillius ad Charit, p. 255. 
Sed est Chaeremonís versus, non Menandri. 


Photius Lex. p. 386. σκοῖδος, ταμίας wig xai διοικητής. 


ΜΙακεδονικὸν τὸ ὄνομα. διόπερ καὶ Μένανδρος ἐν Αιϑαριστῇ 

6x0i0ov τὸν Διόνυσον καλεῖ. Vide de hac voce Hemsterh. 

ad Polluc. X, 16. p us Hesychii II. p.,1214. cll. Sturzio 

de Dial. maced. p. 26. Ταμίας Ἴακχος ési apud Sophocl, 
NOCET NS τι 


e 
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Duo hujus fabulae fragmenta servavit Stobaeus, alte- | 
Yum Serm, LXXXIV. p. 491. Gesn. LXXXVI. p. 353. 
. Grot., alterum Eclog. Phys. I. p. 196. : 


Οὐδὲν γένους γένος yàg οἶμαε δεαφέρεεν, 

ἀλλ᾽, εἰ δικαίως ἐξετάσεις, καὶ γνήσιος 

0 γρηστός ἐστεν, 0 δὲ πονηρὸς καὶ νόϑος. — 

Ταὐτώματόν ἐστεν, ὡς ἔοικέ που, ϑεός, 

σώζει τε πολλὰ τῶν ἀοράτων πραγμάτων. 
Ad Cle fragm. compares Eurip. sententiam in Fragm. 
p. AAT. Alteri loco, in margine adscriptum legitur: Mt- 
γάνδρου ᾿Ακηδίᾳ, in quo Cnidiae nomen latere vidit Cleri- 
cus.  Respexisse videtur ad hos ve?ssus, Palladas Alex. 
Epigr. 118. 

εὖ γε λέγων τὸν καιρὸν ἔφης ϑεόν, εὖγε, Μένανδρε — 

et paullo post: 


πολλάκι γὰρ τοῦ σφόδρα μεριμνηϑέντος ἄμεινον 
προσπεσὸν εὐκαίρως εὑρέ τι ταὐτόματον. 
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Hac fabula Menandrum consummati adulatoris ejus- 
demque parasiti mores indolemque adumbrasse diserte te- 
statur Áthen,. VI. p. 258. e. χεχαραχκτήρικε δὲ ὡς ἔνι μάλι- 
cra ἐπιμελώ:; τὸν Κόλακα Μένανδρος ἐν τῷ ὁμωνύμῳ δράματι. 
a quorum verborutf sensu mirifice aberrarunt Harles. ad 
Fabric. Bibl. Graec. 11. p. 465. et Schweigh. Ind. Athen. 
IX. p. 147. Nam quum proxime apud Athénaeum Anti- 
phanis ecloga antecedat e Lermiis petita, ad hanc illi fa- 
bulam retulerunt Athenaei verba ἐν τῷ ὁμωνύμῳ δράματι, 
unde factum est, ut Lemnias tanquam Menandri fabulam 
in indices snos referrent. Partem fabulae in Eunuchum 


suam transtulit Terentius, quemadmodum ipse testatur 
Prol, 30 sq. 


Colax Menandri est; in ea est parásitus colax 
Et miles gloriosus; eas se non negat 
Personas transtulisse in Eunuchum suam. 


, ell. Donato ad IT, 1, 22. Isti parasito, quem Terentius 
, Gnathonem appellavit, Menandrum Struthiae nomen indi- 
disse docet Athenaei locus X. p. 434. c. ἔπιε δὲ ὁ '4Lé- 
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! | 
ξανδρος πλεῖστον, ὡς χαὶ ἀπὸ. μέϑης συνεχῶς κ»οιμᾶσϑαι δύο 
ἡμέρας καὶ δύο νύχτας. — ἹΜΠένανδρος δ᾽ ἐν Κόλακί quoe —— 

— Κοτύλας χωροῦν δέκα 

ἐν Καππαδοκέᾳ κόνδυ χρυσοῦν, Στρουϑία, 

τρὶς ἐξέπεον μεστόν γ᾽. — ᾿4λεξάνδρου πλέον 

τοῦ βασιλέως πέπωκχας. — Οὐκ ἔλαττον, οὔ, 

μὰ τὴν ᾿Αϑηνῶν. — Μέγα γε. 
Cujus fragm. partem priorem ἃ κοτύλας --- Στρουϑία ite- 
rum: apposuit Athenaeus XI. p. 477. £. ubi codd. et editt. * 
praebent «Στρουϑίον, quod non mirer si quis in Στρουϑίων 
iÁutandum censeat, qua forma bis usus est Alciphro Epist. 
I, 9. et III, 43. Alteram formam tamen tuetur Aelian. 
H. A. IX, T. de parasitis agens: xai ὃ toU Μενάνδρου Xrgov- 
ϑίας τοιοῦτός ἐστι. idem Menandri Struthias primariis ve-«. 
teris aevi parasitis adnumeratur ab auct. anonymo apud 
Suid. I. p. 607. διώνυμοι κόλακες περιηχοῦσιν ἡμᾶς Κλείσοφοί 
τε καὶ ᾿Στρουϑίαι καὶ Θήρωνες, et 11. p. 327. oi Ἕλληνες 
Κλεσόφους τε ἄδουσι καὶ Θήρωνας καὶ «ΣΣτρουϑίας καὶ Xau- 
ρεφώντας, ἀνθρώπους ἐσϑίειν εἰδότας εἰς κόρον καὶ δειγοὺς γα- 
στέρα. Cum Gnathonide conjungitur á Luciano Fugit. 
Vol ILL. p. 375. κολακείας évexa τὸν Γγναϑωνίδην ἢ “Στρου- 
ϑίαν bea DoddsÓo. δυνάμενοι. Quibus locis qui praeter Stru- 
thiam cominemorantur parasiti, non dubium est quin ipsos 
quoque passim Menander in fabulis suis aut obiter teti- 
gerit aut data opera spectatoribus  ridendos propinaverit. 

De Clisopho, Philippi regis assentatore et parasito, quae 
narrat Athen. VI. p. 248 sq. ita comparata sunt, ut lar- 
gissimam Comicis poetis ridendi materiam praebere po- 
tuerint. Chaerephontem non una tantum fabula tetigisse 
Menandrum docet Athen. VI. p. 243. a. Prae ceteris ta- 
men Theronem ornasse videtur Menander, de quo Aelian. | 
1,1, xai ὃ uiv τοῦ Μενάνδρου Θήρων μέγα φρονεῖ, ὅτι ῥινῶν 
ἀνθρώπους φάτνην αὐτοὺς ἐκείνους εἶχε, de quo loco infra 

' dicam in Incertis. | 

᾿ς Sed redeo ad Menandri locum ex Athenaeo allatum. 
Colloquuntur ibi: parasitus et miles gloriosus, cui Teren- 
tius Thrasonis nomen imposuit. Α Menandro eum Jan- 
4em appellatum fuisse docet Plutarchus de Adulat. et Amic. 

P. 57. a. loco sane quam memorabili. Maxime cavendum 

se inquit Plutarchus τὸν «κόλακα περὺ τοὺς ἐπαίνους" ὅπερ΄ 

Ude αὐτὸν ἐχεῖνον λέληϑεν, ἀλλὰ δεινὸς ὧν φυλάττεσθαι τὸ ὕπο-- 

Ov, ἂν μὲν εὐπαρύφου τινος (h. e. militis: vid, Polluc. 

II, 46. Nicostrat. Athen. p. 230. d. et Boettig. Spec. nov. 

. Terent. p. 52.) ἢ ἀγροίκου λάβηται dorm παχεῖαν qé.- 


- 


- 
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govroc, ὅλῳ τῷ μυχτῇρι χρῆται, καϑάπερ ὃ Xroovbias ἐμπε: 
ριπατῶν τῷ Βίαντι, καὶ κατορχούμενος τῆς ἀγαισϑησίας οὐτοῦ 
τοῖς ἐπαίνοις, | 
' — "Ahi&ávüpov πλέον 
ταῦ: βασιλέως πέπωκας — 
καὶ γέλωτι πρὸς τὸν Κύπριον ἐχϑανούμενδς. Sic enim con- 
stituendus est hic locus, in.quo praeter Struthiam parasi- 
tum et Biantem ainilitem gloriosum duae commemoranttir 
personae comicae, “γροικος et Kvirgiog. Quorum qui primo 
loco commemoratur '4700ixog, multum fallatur, opinor, qui 
Chremeti apud Terentium respondere sibi persuadeat, qui 
si hanc quoque personam e Menandrea fabula in Eunu- 
chum suam transtulisset, non dubitari potest, quin specta- 
tores ejus rei in Prologo admoniturus fuisset. Neque 
omnino intelligitur quid Rusticus ille cum Chrémete Te- 
rentiano commune habere potuerit. Quantum conjectura 
assequi licet, Menandri 7470oixog fuit homo beatus et opu- 
lentus, sed idem stupore, si quis alius, oppletus, cujus 
agrestem animum Struthias pingui et inepto palpo percu- 
teret. Nec multo diversam personam sustinuit Cyprius, 
cujus cum Struthia colloquium, quantum e Plutarchi ver- 
' bis καὶ γέλωτι: πρὸς τὸν ΚΚύπριον ἐνηθούμενος, sive potius cum 
Wyttenbachio ἐχϑανούμενος, colligere licet, ita instituisse 
videtur Menander, ut cum Cyprius ille se rZsisse dixisset, 
' ille. assentandi libidine abreptus se prae risu tantum non 
moriumwm esse responderet. Quam quidem sententiam ipse, 
ni fallor, Plutarchus confirmat, qui p. δά. c. ὁ δὲ κό 
inquit, μνημονεύων τοῦ τὰ δεύτερα «λέγειν ὑφίεται τῇ ὁμοιότητι 
τῆς ἰσότητος ἡττᾷᾶσϑαι πανταχοῦ καὶ ὑπολείπεσθαι πλὴν τῶν 
φαύλων ὁμολογῶν. Ἔν δὲ τοῖς φαύλοις οὐ παρίησι τὸ πρω- 
τεῦον, ἀλλά φησιν, ἂν ἐκεῖνος 4 δύσκολος, αὑτὸν εἶναι utheryyo- 
λικόν, ἂν ἐκεῖνος δεισιδαίμων, αὑτὸν ϑεοφόρητον, ἐρᾶν ἐκεῖνον, 
μαίνεσϑαι δ᾽ αὑτόν" ἀκαίρως (fort. ἀκαρῶς paululum), φησίν, 
ἐγέλας, ἐγὼ δ᾽ ἐξέϑνησκον ὑπὸ τοῦ γέλωτος. quae mirer, nisi 
ex ipso adumbrata sint Menandro. Eodem ferme modo 
adulatoris imaginem informavit Juvenalis Sat. III, 86 — 
111. ex quibus maxime huc pertinet. vs. 100. rides: zna- 
jore cachinno coucutitur. Conf. 'Theophrast. Char. ἢ, 
p. 19. Alia est Wyttenbachii ratio, non. male comparan- 
tis Terent. Eun. III, 2, 44. ubi Gnatho Thrasoni risus cam- 
sam quaerenti respondet: istud quod dixti modo, Et illud 
de Hhodio dictum in mentem venit, ut Menandri Cyprio 
Terentius Rhodium substituerit, Quae si vera est con- 
jectura sensus verborum hic est: ad dicterium illud, quod 
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miles se in Cyprium conjecisse narraverat, prae risu mo: 
riens. — Superest ut Boettigeri de Plutarchi loco/ senten- 
- tiam in Specim. novae edit. Terent. p. 53. proditam ipsis 
viri doctissimi verbis apponam.  ,,Posteriora, inquit, Plu- 
»tarchi verba ita sanari posse putabam γέλωτος πρὸς τὸν 
»»Κύπριον ἐμφορούμενος. Bias Menandri est ἄγροικος et re- 
HERUM Chremeti. XKwmpiog est miles vel Θρασωνίδης vel 
»»Θρασυλέων appellatus. — Secundum Menandrum Chreme- 


»tem bene potum illudere debuisset Gnatho. Bespuit hoc 


»lerentii urbanitas." Haec igitur Boettigerus, ἐπὶ quibus 
si ne verbum quidem verum esse dixero, non verendum 
est, ne vir humanissimus dissentienti irascatur. 

Sed persequar reliqua hujus fabulae fragmenta, in 
qua etiam coquo suas partes tribuisse Menandrum auctor 


est Athen. XIV. p. 659. d. Μένανδρος ἐν Κόλακι τὸν μά-" 


γέρον — ποιεῖ ταυτὶ λέγοντα" 


Σπονδή" δίδον σὺ σπλάγχν᾽ ἀκολουϑῶν" noi. 


βλέπεες; | 
σπονδή" φέρ᾽ ὦ zai Σωσία" σπονδή" καλῶς. 
ἔγχει, ϑεοῖς Ὀλυμπίοις εὐχώμεϑα | 
Ὀλυμπέαεσε πᾶσε πάσαες" λάμβανε 
5 τὴν γλῶτταν £v τούτῳ" δεδόναε σωτηρίαν, 
ὑγίξεαν, ἀγωθὰ πολλά, τῶν ὄντων τε νῦν 
ἀγαϑῶν óvgo:v πᾶσε" ταῦτ᾽ εὐχώμεϑα. | 
Recepit Grotius Exc. p. 731. qui hunc locum inter loquen- 
tes personas ita distribuit, ut insignem ei venustatem de- 
traxerit. Vs. 2. codd. et edd. φέρω vel φερέω πλείω oot. 
Has tenebras removerunt Heringa Observ. p. 247. et Pier- 
son. ad Moer. p. 298. — Vs. 3. ἔγχει. Hoc etiam Piersono 
debetur. Vulgo εὔχου. Mox Ὀλυμπίοις ᾿Ολυμπίαισι πᾶσι πᾶ- 
c«tg. lta solent Graeci, copula. omissa, Compares ἄνδρες 
γυνάϊκες, νέοι γέῤοντες et similia apud Eurip. Suppl. 144. 
aliosque. V. Schaef. ad Long. p. 403. Prorsus ita, ut 
Menander, loquutus. est Alciphro Epist. IL, 2, 30. πέμπων 
οὐ διαλέλοιπεν ἐσθῆτας, χουσεῖα, ϑεραπαίνας ϑεράποντας "Iv- 
δοὺς ᾿Ινδάς. ubi malim Ινδὰς Ινδούς. Menandri verba e 
solenni sacrificantium formula dicta sunt, qua lepide usus 
est Aristoph. Av. 866. εὔχεσϑε ὄρνισιν ᾿Ολυμπίοις xai Ὀλυμ- 
πέαισι πᾶσι καὶ πάσαισι --- διδόναι Νεφελοκοχκυχιεῦσιν ὑγίειαν 
x«i σωτηρίαν. Conf. Pac. 1104 sqq. — Vs. 5. Grotius post 
γλῶτταν interpunxit et verba ἐν τούτῳ ad sequentia traxit; 
non male, opinor. Fortasse tamen legendum: ἐπὸ τούτῳ 
δεδόναι σωτηρίαν. De linguae usu in sacrificiis omnia per- 


σε 
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vdlpeti — Vs. 4. ante - -Schweigh. ὄνησιν" πᾶσι ταῦτ᾽ εὐ- 
χώμεϑα. 

Ibid. XIII. p. 587. d. Μένανδρος δ᾽ ἐν Κόλακι sóoh 
καταλέγει ἑταΐρας" 


Χρυσίδα, Κορώνην, Mvrexvoav, Ἰαχάδα, 
καὶ Ναννάρεον ἔσχηκας ὡραίαν πάνυ. 


Ita Schweigh. e codd. pro JV&vwov, in quo frustra labora- 
bat Bentl. p. 38. Eandem formam restitue Philetaero ap. | 
Athen. L 1.  Anticyram meretricem. commemorat etiam 
Harpocr, p. 30. 

Ibid. VII. p. 301. d. Vicwtepe — εἰσὶ κητώδεις, ἐπιτή- 
δειοι εἰς ταριχείαν. Μένανδρος Κόλωσί (recte corrigunt Ko- : 
Aaxi) φησι" 

— Κωβιεός, ηλαχατῆνες 
καὶ κυνὸς οὐραῖον. — 


Haec vulgo uno versu continuata leguntur. Sunt anapae- | 
storum reliquiae. lisdem plane verbis eodem uinetro ad-, 
strictis usus est Mnesimachus Athen. p. 4023. b. ex quo | 
conjicias x«i ante κυνὸς delendum esse. 


Apud Stobae. Serm. X. p. 127. Gesn. yp. 69. Grot.: 


Οὐδεὶς ἐπλούτησε ταχέως δίκαιος ὦν" 

L μὲν γὰρ αὐτῷ. συλλέγεε καὶ φεέδεταε, 

ὃ δὲ ἐὸν πάλαε τηροῦντ᾽ ἐνεδρεύσας πάντ᾽ ἔχει. 
In Gesneri margine legitur ἐν Κολακείᾳ, in Grotiano JMe. | 
nander Adulatione. Ἢ μαι θα Bibl. Att. p. 1559. a. con- 
jecit.év Κόλακι &.' Non male, quamquam qui de duplici | 
Colacis editione prodiderit ; scio neminem. Tertium et 


quartum versum. cur inc. poetae tribuerit Grotius, non per-. 
spicio. 





KONIAZOMENAI 


Ita margo Stobaei Gesner. Serm. CVI. p. 568. ubi 
hoc Menandri fragm. servatum est: 
“στε μηδεὶς πρὸς ϑεῶν 

πράττων κακῶς λέων ᾿ἀϑυμήσῃ ποτέ" 
ἔσως γὰρ ἀγαϑοῦ τοῦτο πρόφασις γένεται. — | 
Idem locus in Grotii Floril exhibetur Titul. ὌΨΤΗΙ 

p. 455. sed omisso fabulae elogio, quod an recte in Kor 


Fiet Luctatrices mutarit Clericus, vehementer dubito; 
Fort. Κωνειαζόμεναι cicutam bibentes. 





7 
ι 
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"Hanc quoque fabulam unus commeirorat Stobaeus 

Serm. XXI. p. 176. Gesn.: i; 

Τὸ γνῶϑε σαυτὸν ἔστεν ἂν τὰ πράγματα 

ἔδης τὰ σαυτοῦ καὶ τέ σοε ποεητέον. 
Gesneri margo: JMenander in Catazom. in quo Καταψευ- 
δομένου nomen latere suspicatus est Clericus. In marg. 
Floril. Grot. p. 109. nihil praeter Menandri nomen legi- 
tur Δὲ Schowii codd. perspicue Μενάνδρου £x Enn. 
ζουσῶν. Similis tituli fabulam -4moxorraf(;ovreg scripsit 
Amipsias ap. Athen. p. 307. e. — Sec. versu εἰδῆς legen- 
dum videtur. Philostratus, ut hoc obiter moneam,: Vit. 
Apoll II, 17. scripsit εἶτε τοῦ ποταμοῦ οἶδε, nom & ri T. m. 
de Ibid. III, 19. male edidit Olearius ἔργα τὲ αὐτοῦ με- 
γάλα ἢδε.  Revocanda omnium librorum lectio οἷδε novit, 
mémoravit. ,Vid. Wyttenb. ad Bakii Posid. p. 277. 

12 ᾿ 


KTBEPNHTAIL 


. Apud Stobaeum Serm. XXII. p. 188. Gesn. p. 151. 
Grot. : 
Ταἀργύρεον εἶναε μεειράχεόν 005 φαίνεταε. 
οὐ τῶν ἀναγκαίων καϑ' ἡμέραν μόνον 
. «Luv παρασχεῖν δυνατόν, ἄρτων, ἀλφέτων, 
ὄξους; ἐλαίου, μείξζονός τ᾽ ἄλλου τεγνός" 
5 ἀϑανασίας δ᾽ οὐκ ἔστεν, οὐδ᾽ ἂν συναγάγῃς 
τὰ Ταντάλου τάλαντ᾽ ἐκεῖνα λεγόμενα" 
ἀλλ᾽ ἀποϑανεῖ, καὶ ταῦτα καταλεέψεες τεσίν. 
τέ οὖν λέγω; μηδ᾽ αὐτός, εἰ σφόδρ᾽ εὐπορεῖς, 
πίστευε τούτῳ, μήτε τῶν πτωχῶν πάλεν 
10 ἡμῶν καταφρόνεε, τοῦ 06 γ᾽ εὐτυχεῖν ἀεὶ 
πάρεχε σεαυτὸν τοῖς δρῶσιν ἄξιον. | 
Inter incertae sedis fragm. retulit haec Cleric. p. 214. | Ac 
deest fabulae titulus apud Stob. 1. L, sed. additur Serm. 
CXXVIIL p. 597. — CXXIX. p. 487. ubi vs. 8 --- 7. iterum 
apponuntur. — 5.4. Ita Cod. Schowii. Vulgo μείζονος δ᾽ &À- 


λοὺ. —. Vs. 5. ovx ἔστιν, scil. δυνατὸν. τιμὴν παρασχεῖν, nisi. - 
3 ) 


ex altero loco Stob. praeferas αϑανασία δ᾽ ovx ὅστιν. — 
Vs. 6. Stob. utroque loco τάλαντα ἱκανά, quod Grot., prae- 
eunte *Salmasio, priore loco in τάλαντ᾽ ἐκεῖνα mutavit, scd 
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altero intactum reliquit. De proverbio Ταντάλου τάλαντα 
praeter Apostol. XVIII, 4. ceterosque Paroemiographos, vi- 
de Eustath. ad.Odyss. p. 1071. a Clerico laudatum. — Vs. 7. 
vulgo legitur ἀλλ᾽ ὧν ἀποϑάνης, ταῦτα — , pro quo Bentl. p. 19: 
probante D'Orvillio Vann. crit. p. 239,, scripsit ἀλλ᾽ ὅταν ἀπο-- 
ϑάνῃς. Quo nihil proficimus. Expende quaeso sententiae 
nexum. Pecunia, inquit, omnium rerum usum tibi prae- 
bere videtur. Immortálitatem vero frustra sit. qui inde 
$8 tconsequuturum speret; sed quando morieris opes tuas 
aliis utendas relingues. "Vides haec postrema hiulca esse 
néc apte cum. prioribus cohaerere. Tollit has difficulta- 
tes, quam in altero Stob. loco reperi, lectio: 


ἀλλ᾽ ἀποθανῇ καὶ ταῦτα καταλείψεις τισίν, : 


Scripsi autem ἀποθϑανεῖ. ᾿ Praeterea malim xoi πάντα, quam- 
am illud etiam habet quo se tueatur. — Vs. 8. cod. B. 

ἄν σφόδρ᾽ εὐπορῆς, — Vs. 10. Schowius e septem codd. 
τοῦ δ᾽ εὐτυχεῖν. "Idem vs. 11. ex unó cod* ^otavit παρά-. 
σχε σαυτόν. Non male; conf. Porson. ad Hdeub. 836., nisi 
forte παράσχες αὑτὸν malis. In [alio Menandri loco Serm. 
XX. p. 171. Gesn. ἐπίσχε Clerici est παρόραμα; recte vulgo 
ἐπίσχες.  Moneo propter Matthiaeum Add. ad Gramm. graec. 
p. XXIX. ot | 

Ibid. Serm. XXII. p. 187. Gesn. p. 113. Grot. et An- 
ton. Mel. XXXVI. p. 52.: den | 

"T M2 τρεράϑλεοι 

ἅπαντες οὗ φυσῶντες ἐφ᾽ ἑαυτοῖς μέγα" 

αὐτοὶ γὰρ οὐκ ἔφασεν ἀνθρώπου φύσιν. ' 
Vitiose apud Anton. editur πάντες φυσῶντες ἑαυτοῖς με; ὅλα. 
Form. φυσᾶν μέγα exemplis illustraverunt Bergl ad Alci- 
phr. I, 37. Valck. ad. Herod. V. p. 418. et Lennep. ad Pha- 
lar. p. 206. ar S 

Lexicon Seguer. L p. 438. ἀποτρώχγειν, ἀφαιρεῖν. οὕτω 
Méyavógos Κυβερνήταις" | | 

. TZ λέγων ἀποτρώγεον ἀξιώσει vUv ἐμοῦ 

τὸ μεσϑάρεον ; μέγω γὰρ ἐξ ἐχϑεζινοῦ. 
Ita μισϑοὺς ἀποτρώγειν dixit Aristoph. Ran. 367. Hinc τρώ- 
xv]; defraudator, de quo Salmas. de Usur. XX. p. 613. et 
Intpp. Hesych. IL, p. 1431. Photius τρώχτης, ἀποστερητὴς 
- uu oloy ἐπιτρώγων, leg. ἀποτρώγων: conf. Zonar. IL. 
P. 2. | 

Ibid. p. 462. ἀτυφία, ταπεινοφροσύνη. ἹΜένανδροος Κυβερ- 
γήταις: εἰς τὴν πονηρέων ἀτυφίαν νομέσαντές ποτε 
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ἀξιοῦσε πέρας. Gaudebo si quis tenebras, quibus haec 
obscurata sunt, felici conatu dispulerit. — Denique Prisc. 
XVIIL p. 11623. Attici ἐπιλέλησμαι τοῦδε καὶ vó00c. — 
Menander Κυβερνήταις" Ἐπελάϑεϑ'᾽ αὐτὸν ὅστες εἴη. 
Recepit Grotius Exc. p. 701. | M: 

Ceterum Casaub. ad Athen. IV. p. 166. b. hanc fabu- 
lam non diversam fuisse existimat ab ea, quae Ν)αύχληρος 
inscribitur. Sed ejusmodi conjecturis ut nihil expeditius, 
ita nihil incertius. . PE 





AETKA A IA. 


. ^ Egregium hujus fabulae fragmentum servavit Strabo 
X. p. d52. quod ex ipso dramatis initio petitum esse recte 
Clericus e Schol Hephaest. p. 126. ed. nov. colligit. Est 
autem hoc: 


Ov δὴ λέγεταε ἀρώτη Σαπφὼ 

τὸν υπέρχομοτον ϑηρῶσα Guov 

οἐστρῶντρ πόϑῳ ρῥέψαε πέτρας 

ἀπὸ τηλεφανοῦς" ἀλλὰ κατ᾽ εὐχὴν 

δήν, δέσποτ᾽ ἄναξ, εὐφημείσϑω 

τέμενος megl “ευκάδος ἀκτῆς. | 

lta praeclare hunc locum constituit Bentl. p. 38. cui po- 
strema verba εὐφημείσϑω — ἀκτῆς, quae apud Strabonem | 
desunt, subministravit Hesych. IL. p. 456. “ευκάδος" Mé- 
γανδρος «Δευκάσεσιν (leg. MtvxaÓíq): εὐφημείσϑω τέμενος περὶὺ 
“Δευκάδος Gxvj; Versu 5, Bentl σόν, δέσποτ᾽ ἄναξ, de cu- 
jus mutationis necessitate dubites. xar' εὐχὴν σήν ex tuo 
voto, quemadmodum (ibi vovimus. Yta Aeschyl. Pers. 696. 
τὴν ἐμὴν αἰδῶ μέϑες, Sophocl. Philoct. 1227. σὸς φόβος. 
et aliis locis. Ceterum quod his versibus memoratur Leu- 
catae Apollinis templum, id Menandrum hac ipsa fabula 
a Phaone exstructum narravisse, colligas e Servio ad Virg. 
Aen. III, 279. Menander et Turpilius Comici a "Phaone 
id templum conditum dicunt: qui cum esset: navicularius, 
solitus a Lesbo in continentem proximos quosque mer- 
cede transvehere, Venerem mutatam in anus formam gra- 
ἐἰς Lransvexit; quapropter ab ea donatus unguenbi ala- 
bastro, cum se iu dies inde tum ungeret, foeminas in σὲ 
amorem trahebat, in queis.fuit una, quae de monte Leu- 
cate, cum. potiri ejus nequiret, abjecisse se dicitur. Quae 
omnia, utcunque de argumento Leucadiae statuátur, ex 
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hac fabula adumbrata videntur.. Similia narrant Aelian. 
V. H. XII, 18. et Lucian. dial. mort, Vol 1. p. 361. Pha- 
onis et Veneris amorem tangit Cratinus apud Athen. 11]. 
p. 69. d. Turpilii Leucadiam a Cicerone, Nonio aliisque 
laudatam ex Alexidis ejusdem nominis fab. expressam fuisse 
statuit Casaub. ad Athen.III. p.94. f. quein sequitur Da- 
vis. ad Cicer. Tusc. IV, 94. à Menandri exemplar eam 
compositam fuisse vel Servii locus docet; cujus postrema 
verba: ,,quae de monte Leucate. 
cum potiri ejus nequiret se abjecisse dicitur" 

ex ipso Turpilio petita esse vix dubites, si Menandrea 
comparaveris: oU δὴ λέγεται πρώτη Σαπφὼ — ῥῖψαι πέτρας 
ἀπὸ τηλεφαγνοῦς. — NE. 

Apud Stob, duo Leucadiae fragm. servantur, Serm. X. 
p. 127. Gesn. (ubi margo £asasiz ael. Leucadia) y. 69. 
. Grot, et Serm. XCIII. p. 512. Gesn. ' XCV. p. 382. Grot.: 

/ Ὅστες ὑπέχεε χρυσίῳ 

τὴν χεῖρα, κἂν μὴ φῇ, πονηρὰ βούλεταε. — - 

«dsl νομέζονϑ᾽ οἱ πένητες τῶν sov. 
Prius fragm. est etiam ap. Maxim. CXL. p. 221. ubi edi- 
tur χὰν μή φησι: Mox βούλεται e cod. dedit Grotius. . Ma- 
ximus ut ceterae editt. Stob. βουλεύεται. — Ad sec. fragm. 
apte Clericus comparat Hom. Odyss. E, 5'[, πρὸς γὰρ Διός 
. εἶσιν ἅπαντες Ξεινοί τε πτωχοί τε... Adde Philostr. Epist. 68. 
p. 947. πένησι μὲν. γὰρ μηδὲ ἀντείπης ᾿ποτέ, ᾿ἀχούουσιν αὐτῶν 
οἱ ϑεοί. uhi si μηδὲν scripseris, integrum habebis senarium, 
fortasse e comico poeta ductum. | 

Etymol. M. p. 407. 22. ζάκορος, νεωκόρος, ἤγουν ἡ δια- 
κονοῦσα περὶ τὸ ἱερόν. . Μένανδρος" ζάκορος, ἡ κοσμοῦσα τ 
γαὸν τεκνόν. καὶ ὁ ὑπηρέτης. «“ἠευκαδίᾳ'" ᾿Ἐπίϑες τὸ πῦρ ἡ 
ζάκορος, οὑτωσὶ καλῶς" ἢ ὃ ἱερεὺς ὃ τὸν γαὸν κοσμῶν xci ga-. 
ρῶν. In his viri docti duo Menandri fragmenta latero 
crediderunt, unum a Sylburgio et Bentlejo p. 39. ita cor- 
rectum : . , "nn 

ἡ ζάκορος, ἡ κοσμοῦσα τὸν ναόν, τέκνον. 

alterum : 
ἐπίϑες τὸ πῦρ, ἡ ζάχορος, οὑτωσὶ xag. 
Et hoc quidem recte; idem locus, sed vitiose scriptus le- 
gitur ap. Phot. p. 41. et Suid. II. p. 1. ubi tamen desunt 
postrema verba οὑτωσὶ καλῶς. Sed ad prius fragm. quod 
attinet, vereor equidem ne haee non Menandri sed Grain-. 
matici verba sint. Quid enim opüs erat, ut τῷ ζάχοῤος 


^ 
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subjicerentur verba Grammatico quam poeta digniora: ἡ 
κοσμοῦσα τὸν ναόν. Sed totus Etymol. locus mirifice tur- 
batus est, qui vide an ita ad saniorem rationem revocari 
possit: Ζάκορος, νεωκόρος, ἤγουν ἡ διακονοῦσα περὶ τὸ ἱερόν. 
Μένανδρος. — Ζάκορος, ἡ κοσμοῦσα τὸν ναόν. Méravópoc 
Δευκαδίᾳ: Ἐπίϑες τὸ πῦρ, ἡ ἵζάκορος, οὑτωσὺ καλῶς. Καὶ 
ὃ ὑπηρέτης ἢ ὁ ἱερεὺς. ὁ τὸν ναὸν κοσμῶν ἢ σαρῶν. lta clara 
omnia,et perspicua. Ὗοο. τέκνον, ψιοᾶὰ. μοβὲ τὸν ναὸν le- 
gebatur, .e. διττογραφίᾳ orttim videtur. | 
" Schol. Arist. Acharn. 283. τῷ δὲ συντρεβεέη xoi Mé- 
γανδρος κέχρηται ἐν «Δευκαδίᾳ. Leg. συντρίβειν. Simili modo 
ὑμῦμ. abiit in ὑγεῆ im Sopatro Athen. p. 160. f, ἕψειν in 
ἑψείη ibid. in Antiphane p. 158. e. et Περινϑία in Περιηϑέα 
ap. Schol. Hermog- p. 391. br T. 

Zenob. VI, 13. Μένανδρος δέ φησιν ἐν «Δευκαδίῳ (.4ευ-: 
xaO) τὴν ἀγαϑὴν ἡμέραν λευκὴν καλεῖσθαι. Fort. φα- 
civ et καλεῖ. λευκὴν ἡμέραν ϑύειν dixit Philostr. V. A. ΤΥ, 42. 
conf. Eupolis ap. Phot. 158. Casaub. ad Pers. II. p. 175. 
et Savar. ad Sidon. Apoll Carm. XIV. p. 146. | 

Choeroboscus Ms. apud Bekk. An. Gr. ΠΕ. p. 1431. 


Χέλυς 4&vog. σημαίνεε δὲ τὴν κιϑάραν" πάφωνε οὐρεέα χέ- 
Aug. Μένανδρος ἐν «Δευκαδίᾳ. Non expedio. | 


Φ 





40K Po. 


Zenob. VI, 275. υἱγεέστερος κρότωνος ἐπὶ τῶν πάνυ 
ὑγιαινόντων ἡ παροιμία. Μέμνηται τούτου (ταύτη; Μένανδρος 
ἐν ««οχροῖς. Eandem fabulam obiter comumnemorat Quint, 
X, 1. Alexidis 44oxgoi laudantur ab Athen. IIL. p. 123. 


. t$, 





M E O H. AE" 


In hac etiam fabula parasiti partes fuisse docet Athen. 

VI. p. 247. e. Voce Mí significari convivium opportune 
monuit Clericus ex Athen. Ik. p. 40. c. Insigne fabulae 
fragm. servavit Athen. VIII. p. 364. d. ϑύοντες voi; ϑεοῖς 
ὀλίγιστα εἰς «τὰς ϑυσίας καὶ τὰ τυχόντα δαπαγνῶμεν, ὥσπερ ὃ' 
καλὸς ἸἩέγαγδρος ἐν τῇ ᾿Ιέϑῃ παρίστησιν". 

Elv^ οὐχ. ὅμοια πράττομεν καὶ ϑύομεν; 

ὅπου γε τοῖς ϑεοῖς μὲν ἡγορασμέξνον ὁ 

δραχμῶν ἄγω, προβάτιον ἀγαπητὸν δέκα, 


^ 
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. evAÀgrQiOa; δὲ καὶ μύρον xol ψαλτρίας". 
5 ταύτας, Θάσιον, ἐγχέλεις, τυρόν, μέλε,. 
μικροῦ ταλάντου γένεταε τὸ κατὰ λόγον. 
δραχμῶν μὲν ἀγαϑὸν ἄξιον λαβεῖν δέκα 
ἡμᾶς, ἐὰν καὶ καλλεερηϑῇ τοῖς ϑεοῖς, 
τούτων δὲ πρὸς ταῦτ᾽ ἀνελεῖν τὴν ξημέαν" 
40 πῶς οὐχὶ τὸ κακὸν τῶν ἑερῶν διπλάζεταε; 
ἐγὼ μὲν óvv ὦν γε ϑεὸς οὐκ εἴασω τὴν ι 
ὀσφὺν ἂν ἐπὶ τὸν βωμὸν ἐπιϑεῖναί ποτε, 
εἰ μὴ καϑήγεζεν τες ἅμα τὴν ἐγχέλυν,. 
15 tva Καλλεμέδῳν ἀπέϑανεν εἷς τῶν συγγενῶν. 


- riores sex versus iterum apposuit Athen. IV. ? 146. d. 

;In Excerpta h. l retulit Grotius p. 733. — Vs. 1. εἶτ᾽ οὐχ 
ὅμοια. Lib. VIIL εἶτ᾽ ovy ἅπαντα. Mitto virorum doctt. 
conjecturas. Recte ὅμοια ex Lib. IV. tenet Bentlejus, 
male tamen vertens : uon aeque stulte sacrificamus, ac ce- 
Ltera agimus? Sensus, opinor, hic est! JVou mirum est 
màle nobiscum agi, cum male diis litemus. .Yta etiam in- 
tellexit Zedelius Magazin für Schulen II. p. 360. cujus 
haec est interpretatio: πράττομεν καχῶς καὶ ϑύομεν sxü- 
κῶς. — Vs. 3, ἀγαπητὸν (MS. À. ἀγαπητῶν) δέκα δραχιιῶν, 
vix decem drachmarum oviculam. Ita Hipparch. ap. Athen. 
p. 471. f. δαπίδιον ἕν ἀγαπητὸν ποικίλον. conf. Diphilus ap. 
Stob. LVII. p. 219. Grot. et Clem. Alex. Str. VII. p. 324.; 
μόγις καὶ ἀγαπητῶς conjungit Julian. Misop. p. 369. c. — 
Vs. 5. ταύτας, Θάσιον. Tta Lib. IV. at Lib. VIII. legitur: 
Ὠενδαῖον, Θάσιον. Brunck. Méróatiov οἶνον, vel olyóv v: Od- 
σιον. Minus etiam placet Schweigh. conj. καὶ τἄλλα, Od- 
ciov. Probabilius Porsonus Adv. p. 94.: Ἡενδαῖον, "ἐγχέλεις, 
Θάσιον, τυρόν, μέλι, in quo si cui Θάσιον a ΜΜενδαῖον se- 
junctum displiceat, is vs. 4. videat, ubi similiter αὐλητρί-. 
δὲς xai ψάλτριαι disjunguntur. "Thasium et Mendaeum vi- 
num conjunxit etiam Demosth. T. II. p. 935. conf. Ja- 
cobs. ad Anthol Gr. Vol XI. p. 368. — Vs. 6: ταλάν- 
του. lta pro τάλαντον e Ms. Α. dedit Schweigh. Ibid. τὸ 
κατὰ λόγον. lta Lib. IV.: at Lib. VIII. τὲ κατὰ A. quod 
—. Schw. demum in τὸ mutavit vertens: si summam omnium 
rerum subducas. Similiter Bentl si rem putes. — Vs. T. 
ἀγαϑὸν debetur Casaub. pro ἀγαϑῶν, quod in 147&0 cv, mu- 
tavit Bentlejus, cujus interpretatio a sensu loci plane ab- 
errat: χαλλιερεῖν non est opima sacra facere sed perli- 
tare, neque λαβεῖν est ferre sed accipere. Pejus etiam 
Schweigh.: bonum quidem est drachmarnm sumere decem 


MEOHRH .-: . 109 


pretium, modo rite ex hoc fiat sacrificia. Unus orhnium 
optime vs. 7. et 8. interpretatus est Grotius: quare nos 
aequum est, sacra si cedant bene, a dis accipere drach. 
mas quod valeat decem. . Infinitivum igitur (λαβεῖν) pen- 
dere fecit ab ἄξιον par est, aequum est, ut apud Demosth. 
de Halon. 1. p. 82. Rsk. οὐ γὰρ ἄξιων εἶναι εἰρήνην. λύειν. 
Idem de Cherson. l. p. 102. ἃ μήτε γένοιτο, οὔτε ἄξιον λέ- 
γεν. Séd redeundum ad vs. 7. ubi verba τὸ χατὰ λόγον 
ex graecae linguae indole nihil significare possint qnam 
id quod. rationi est consentaneum, quod nostro quidem 
loco ineptum. Fort. igitur inde a vs. 2. continuanda est 
sententia in hunc, modum: ὅπου γὲ τοῖς ϑεοῖς μὲν ἄγω 
προβ. ὃρ. δέκα, αὐλητρίδας δὲ — xai μέλε μικροῦ ταλάντου, 
γίνεταί v 0t “κατὰ λόγον, ἀγαθὸν λαβεῖν ἡμᾶς δέκα δῥαχμῶν 
ἄξιον κτλ. h. e. ,Quandoquidem diis quidem emtam duco 
oviculam vix decem. drachmarumy; tibicinas vero propemo- 
dum talenti, rationi profecto consentaneum est, ut nos 
gren nihil quod decem drachmarum pretium superet 
a diis impetremus, ἀγαϑὸν δέκα Op. ἄξιον. — Vs. 9. non 


expedio. Bentl ἐπανελεῖν pro ἀνελεῖν.  Schweigh. τούτων͵ 


δὲ xai πρὸς ταῦτ᾽ ἀν. τ. b. vertens: sed id sí parte magna 
multas insuper,- aumom sacrorum . damnum | duplicabitur. 
Quae non intelligo. —' Vs. 11. ὧν θεός, si deus essem, qui- 


frequens: est usus participii. V. D'Otville ad Charit. p. 227. 


Praeterea Reisiz Conject. I. p. 134. dv γ᾽ δ΄ ϑεός, $i ipse 
ile deus essem, cui sacra faciunt. "V. ad Fragtií' inc. 


CXXX. - Vs:13. Vulgo ἅμα κἀὶ τὴν ἐγχ. ' Exnendavit Bent- 


lejus, confinnat Ms. Α. — Vs. 14. συγγενῶν: "V. Bentl. 


De Callimedonte, oratore eodem lurcone famosissimo: v. 


f 


Alexis apud- Athen. III. p.100. c^ p. 104. ἃ. VIII, p.339. f. 


et Plutarch. Phoc. T. V. p. 24. Cor. 
Athen. VI. p. 243. καὶ Μένανδρος αὐτοῦ (Chaerephon- 
tis) μγημογεύει ἐν Κεχρυφάλῳ" --- ἐν δὲ ΜΙέϑη" 


Ἐμὲ γὰρ διέτρεψεν ὁ 


r ᾽ b L2 A Fr . 
κομιψότατος ἀνδρῶν Χαιρεφῶν, ἑερὸν yeuov . 


φάσκων ποιήσεεν δευτέραν μετ᾽ εἰκάδα 


} , . ^€- » , 
zo αὐτόν, ἵνα τῇ τετράδε δειπνῇ mao ἑτέροες." 


τὰ τῆς ϑεοῦ γὰρ παντάχῶς £ystv καλῶς. 
Locus mira obscuritate laborans; unde factum est, ut Gro- 
tius nonnisi ultimum versum in Exc. p. 790. reciperet. 
Unus: oinnium emendationem tentavit Pauwius Emend. in 
Menandri Reliqu. p. 49. sed nullo cum fructu- Verba ipsa 
nihil corruptelae traxisse videntur; tenebrae unice inter- 
pretatione dispellendae, quam^gaudebo si quis felici suc- 
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cessu instituerit. De sacris nuptiis, quas se celebraturum 
dicit parasitus, perdocta sunt Hemst. collectanea ap. Valck. 
,. ad Theocr. Adon. p. 367. quemi Menandri. loeum modo 
obiter tetigisse merito: doleas. Conf. Boettiger de Nupt.: 


Aldobrand. p. 126. Non de nihilo videtur quod Chaere- 


phon se ἱερὸν γάμον δευτέραν μετ᾽ εἰκάδα facturum ait. 
Vicesimum enim quemque mensis diem Apollini sacrum 
fuisse tradit Etymol. M. p.298. eoque die lauta inter ami- 
cos vel cognatos instituta fuisse convivis, colligere licet 
e Plutarch, num suave viv. sec. Epic. 11. p. 1089. c. πο-- 
σάκις “Ηδείᾳ καὶ «Δἀεοντίῳ - (meretricum nomina) ovvjAOor, ἢ 
ποῦ Θάσιον ἔπιον, ἢ ποίας εἰκάδας ἐδείπνησα πολυτελέ- 
στατα. Quamquam hoc rectius trahas ad εἰκαδιστάς h. e. 
eos qui Epicuri memoriam vicesimo quoque mensis die 
lautis epuliscelebrarent. Minus obscurum est, quod vs. 4. 
legitur: ἵνα τῇ τετράδι, δειπνῇ παρ᾽ ἑτέροις. Hoc enim dié 
beatiores Atheniensium juvenes conviviis sese excipere so- 
lebant, credo in Herculis honorem, quem. fuerunt qui eo 
die natum perhiberent, unde notum fluxit proverbium τῇ 
τετράδι γέγονας, quod nen sine acrimonia Áristonymus et 
Sannyrio in Aristophanem, jactabant. "V.Schol Plat. ined. 
apud Porson. Tracts and Misc. critic. p. 268. Eustath. 
Vol HL p. 1534. 33. Hesychius 11. p. 1372. et Phot. Lex. 
p. 426. Fallitur Stephan..'Fhes. Gr. IIL. p. 1420. f. ut pa- 
tet ex Eustath. Vol 11. p. 1353. im, Qui istis conviviis 
intererant peculiar nomine τετραδισταί vocabantur; vid. 
Alexis ap. Áthen. VIL. p. 281. e. et Hosych. s. h. v. Po- 
streimus versus ad Euripidis imitationem factus est Iphig. 
'Teur. 461, τὰ τῆς ϑεοῦ μὲν πρῶτον ὡς καλῶς ἔχη. 
Snidas 1. p. 120. ἄλλο ἕτερον, ἐκ παραλλήλου. lMérav- 
ὅρος ΜΜέϑη" | | 
Εἶτ᾽ ova εἶχεν ov πῦρ, οὐ λέϑον, 
οὐκ ἀλλ᾽ δ,τεοῦν ἕτερον. | 
Jta vulgatum οὐκ ἄλλο τι οὔϑ᾽ ἕτερον correxit Porsonus 
Miscell. p. 200. Apud Gramm. Seguer. k p. 379. editur 
οὐκ ἄλλο τι ἕτερον. Conf. Reisig. Conj. in Arist. L p. 61. 
Inter loquentes personas haec verba minus recte distri- 
buit Bentl: p. A1. Proferuntur enim a Suida, ut ἄλλο et 
ἕτερον conjungi posse dooeat. Prorsus ita Crates apud 
Suidam: ( “ ᾿ 
τοῖς δὲ τραγῳδοῖς ἕτερας σεμνὸς πᾶσιν λόγος ἄλλος 00^ 
ἐστίν. 
Sie enim corrigit Porsonus, firmante Lexico Seguer. L 1. 
Euripides Suppl, 589.: : 


/ 


^ 
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πολλοὺς ἔτλην δὴ χἀτέρους ἄλλους πόνους. 

ubi vide Hernannum. Non abundat his locis ἄλλος, sed 
praeterea. vertendum, ut in Euripidis loco: multos jam 
alios praeter hunc labores sustinui. Conf. Wunderlich 
Observ. in Aesch. p. 66. et Schneid. ad Xenoph. Anab. 
1, 5, 5. i ' 
Denique quod ex Etym. M. inter hujus fabulae reli- 
quias posuit fragmentum Clericus: oi δὲ τὴν ὀσφὺν. ἄκραν 
ϑύσαντες, non e Metha sed e Dyscolo petitum est. - 
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| Duo hujus fabulae fragmenta servata sunt, alterum a 
Stob. Serm, XCII. p. 510. Gesn.  XCIV. p. 381. Grot.: 

Οὕτω μαϑεῖν δεῖ πάντα, καὶ πλοῦτον φέρεεν" 

ἀσχημοσύνης γὰρ γένετ᾽ ἐνέοες eirtog. 
(quem locum Grotius et Clericus duobus senariis auctum 
apposuerunt, quos quare sejungendos putarim, dixi ad De- 
miurgum), alterum ab Athen. XL p. 472. b. ϑηλυκῶς δὲ 
τὴν ϑηρίκλειον εἶπε Μένανδρος ἐν Θεοφορουμένη" " 

ἹΜέσως μεθύων τὴν ϑηρίκλειον ἔσπασεν, 
καὶ ἐν Μηναγύρτη" | | : 

|— Προπένων ϑηρέκλειον τρεκότυλογ᾽" 

Corrigit Schweigh. προπιὼν τὴν $59. τοιχότυλον, non sine 
soloecismi vitio. Videtur Athenaeus hoc Menandri testi- 
innium paullo negligentius subjunxisse. — Ceterum recte 
haec fabula et Stobaei et Athenaei loco vocatur ͵ηναγύρ-- 
τής, quod in ητραγύρτης mutari voluit Gesnerus in mar- 
. gine Stobaei. Idein cum Grotio Exc. p. 733. et Fabric. 
Bibl Gr. V. 30. p. 714. sequutus est Clericus. tro modo 
scribatur ne tantillum quidem interest, ut monuerunt Intpp. 
Polluc. VII, 188. et Ruhnk. ad Tim. p. 11. qui tàmen cum 
sacrificulos istos eam ob causam μηνγαγύρτας vocatos esse 
affirmat, quod singulis mensibus stipem colligerent, vel- 
lem sententiam suam idonea auctoritate muniisset. Re- 
ctius opinor μηναγύρτην explices τὸν τῇ Μήνῃ h. e. Κυβέλῃ 
ἀγείροντα. Cfr. Creuzeri Comment. Herod. I. p. 256.  Ejus- 
dem. potestatis vocabulum est ἀγεέρσιχύβηλις, quo Lampo- 
nem, famosissimi nominis vaticinatorefn, acerbe vocaverat 


Cratinus apud. Grammat. Seguer. I. p. 336. et Suidam s. v. 
κυβηλίσαι '(T. 11. p. 388. E. 
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In hoc dramate, quam omnium poetae nostri fabnla- 
rum praestantissimam vocat Phrynichus Ecl. Att. p- 447. 
Menander hominem in scenam produxerat; quem uxore in 
matrimorium ducta mox adeo facti poenituit, ut, quicquid 
ea ageret, vehementissime ejus animum irritaret; quo fa- 
ctum est, ut omni contumeliarum genere eani vexaret, tan- 
toque in eam odio exardesceret, ut ne gravissimis quidem 
, amicorum admonitionibus ad saniorem rationem revocari 
posset. Docet hoc egregius locus apud Stobae. Serm. 
TRVIE p. 420. Gesn. LXIX. p. 285. Grot: 

΄ E αἰ. Πρὸς τὸ πρᾶγμε᾽ ἔχω | 
κακῶς. PA ἐπαρεστερῶς γὰρ αὐτὸ λαμβάνεις. 
τὰ δυσχερῆ γὰρ καὶ τὰ λυπήσαντά σε 

ὁρᾷς ἐν αὐτῷ, τὰ δ᾽ aya οὐκ ἐπεβλέπεις" 

, εὕροις δ᾽ ἂν οὐδὲν τῶν «πάντων, Σιμύλε, 
.- 8 6 ἀγαϑὸν, ὅ ὅπου τε μὴ πρόσεστε 2a aO, 
γυνὴ, πολυτελής ἔστ᾽ ὀχληρόν, οὐδ᾽ ἐᾷ. 

ζὴν τὸν. λαβόνϑ'᾽ ὡς βούλετ᾽" ἀλλ᾽ ἕνεστέ τοι 

ἀγαϑὸν ἀπ᾿ αὐτῆς, παῖδες" ἐλϑόντ᾽ sic νόσον 

τὸν ἔχοντα ταύτην ἐθεράπευσεν ἐπεμελῶς. 
10 ἀτυχοῦντε συμπαρέμεενεν, ἀποϑανόντα τε 
ἔϑαψὲ, περεέστεελεν οἰκείως" ὅρα 

εἰς ταῦϑ', ὅταν λυπῇ τέ τῶν καϑ' ἡμέραν. 

οὕτω γὰρ οἶσεες. πᾶν 'vÓ πρᾶγμ᾽: ἂν δ᾽ ἐκλέγῃ 
᾿ς «el τὸ λυποῦν, μηδὲν ἀντεπαρατεϑεὶς 

15 τῶν προσδοκωμένων, ὀδυνήσῃ δεὰ τέλους. 


Primos Á. versus servavit Clem. Alex. Strom. ll. p. 181, 
Sylb.: vss. 9— "l. cum clausula loci, inde a verbis ἂν 
&xÀé/r, leguntur ap. Stob. Serm. CVI. p. 568. Gesn.  CVIIL 
p. 455. Grot, denique vs. 7. cum reliquis usque ad finein 
necavit idem Stob. Serm. LXXII. p. 420. Gesn. — Vs. 2. 
ἐπαριστερῶς, /Theognetus ap. Athen, p. 671. b. ἐπαῤιστέῤ᾽ 
ἔμαϑες γράμματα,  "Tetigit av. ad Soph. Aj. 182. et 
Lobeck. ad Phrymn. p. 260. — - Vs. 3. εἴτα τοὶ τὰ δυσχερῆ 
τε καὶ, quod ne praeferas propter praecedens γάρ, impedit 
Porson. ad Med. 139. — Vs. 4. τα Clemens. Stobaeüs : 
τἀγαϑὰ δ᾽ οὐκ ἔτι βλέπεις. Ibid. Grotíus ἐν αὐτῷ vertit £e- 
eum ipse spectas, immo in matrimonio. — Vs. 5. Σιμύλε, Ex 
his verbis nomen istius mulierum osorís disceremus, nísi 


receptam lectionem alius Stobaei locus incertum faceret. 
Nan 


- 
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Nam Semn. (ΠΠ. p. 558. Gesn. CV. p. 433. Grot, ubi 5. - 
et 6. versus iterum leguntur, non 2e sed 4ημέα scri- 
. ptum reperio, quod ob prosodicas rationes praeferenduin 
videtur. Simyli nomen, observante Donato ad Terent, 
T. I. p. 726. West., descendit a «Σίμων, ut Κρατύλος a Κρώ- 
TOY, padiloc a Φείδων, Θρασύλος a Θράσων, Ἥιειδύλος a 
ἹΜείδων: conf. Bast. Epist. crit. p. 244. Jam cum «Σίμων. 
apud Aristoph. Eccl 867. Eubul. Polluc. VII. 205. et ubi- 
que, ni fallor, primam syllabam corripiat, apparet Simyli 
nomen hic quidem metro adversari; nisi forte ex utraque 
lectione in unum conjuncta JJemy!i nomen elicias, quo 
tum alii usi sunt tum Lucianus Vol. III. p. 53. Quam- 
quam quid impedit, quominus, spreta Donati auctoritate, 
Simyli nomen aut cum Etymol. M. p. 40, 8. ab adjectivo 
σιμός, aut a nomine proprio «Σἴμος, cujus frequentissimus 
est usus, derivemus? Simonis nomen, ut hoc addam, re- 
stituendum videtur Theoni Prog. p. 105. λέγουσιν 'Hoova. 
μὲν τὸν σκυτοτόμον, «Δεόντιον δὲ τὴν ἑταῖραν φιλοσοφῆσαι. De 
Simone sutore philosopho res nota e Diog. Laert. II. 122. 
et praesertim Boeckhio de Plat. Min. p. 43. cfr. Bekkeri 
Anecd. 11. 728. — Vs. 6. ἀγαϑόν, ὅπου. lta Stob. Serm. 
. CVL, at Serm. ΟΠῚ. ἀγαϑόν, ἐν o. Illud praestat; conf. : 
Bast. Ep. crit. p. 238. et Intpp. Terent. Heaut. IV, 6, 9. — 
Vs.8. ἔνεστί τοι. Gesnerus conjecit &eorí τι. Recepit Gro- 
tius. — Vs. 11. Grotius tacite dedit ἀποϑανόντα σε. — Vs. 
12. Stob. ὁρᾷ. Certatim emend. Gesnerus, Grotius, Steph. 
Com. Graec. p. 104. — Vs. 14. ἄν δ᾽ éxhéyy. 1τὰ Stob. 
Gesn. Serm. ΟΥ̓]. nisi quod δ᾽ deest; altero loco Serm. 
LXVII. ἂν δὲ λέγης, quod retinuit Stephanus. Grot. et 
Brunck. Poes. Eth. p. 190. ἄν δ᾽ ἐκλέγης. Unice verum 
ἐχλέγη ab ἐχλέγομαι. — Vs. 16. exhibui lectionem Stobaei 
Serm. CVI.; eandem in cod. suo reperit Brunckius, Serm. 
LXVII. editur τῶν προσλεγομένων οὐ duros διὰ τέλους. Grot. 
utroque loco e conjectura dedit τῶν προσδεχομένων οὐ Óv- 
γήσῃ διατελεῖν. De ὀδυνήση recte statuerat jam Stephanus, 
hoc ipsum altero loco Stobaei legi nescius. - 

Ex septimo hujus is, roe versu: γυνὴ πολυτελής ἐστ᾽ 

ὀχληρὸν οὐδ᾽ ἐᾷ ζῆν τὸν λαβόνϑ᾽ ὡς βούλεται, intelligitür, 
Simylum nostrum, sive Demeam vel Demylum vocare ma-- 
lis, illud potissimum aegre tulisse, quod ducta uxore libe- 
ram suo more modoque vivendi potestatem sibi ademptain 
videret. Hinc de eflreni et duro uxoris ingenio eum que- 
rentem audimus apud Apostol XX. 49. | 


(ῷ ύσεε γυνὴ óvoxveov vt καὶ πεκρύν. 


H 
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quem versum Brunckius in'Gnomis amonost. 143. ἐξά ex 
hibuit ut δυσήνιόν ἐστι scriberet. Neque hoc unum fuit 
quod miseri horhinis animum irriaret. Nam idem illud, 
de quo supra disputavimus, fragmentum satis docet, uxó- 
rem Sinyli sumptuosam fuisse: γυνὴ πολυτελής ἐστ᾽ ὀχλη- 
οὖν, Non dubitari potest, hanc ipsam ob causam Simy- 
um gravissimas fudisse querelas. Inter alia eum de sum- 
ptibus in^"unguentà et reliqua luxuriae instrumenta que- 
stum esse «non temere suspiceris. Athen. XV. p. 691. c. 
ὡς; μὲν Ἵππαρχός φησιν ἐν ΤΠ]αννυχίδι πέντε μγῶν (ἐπιπράσκετό 
ἡ τοῦ μύρου κοτύλη), ὡς δὲ Mévarópog ἐν Μισογύνη δέχα, 
"Quae res sane inira esset, nisi Simylum, ut sunt fere que- 
ruli et litigiosi homines ad exaggerandum promptissimi, 
ablatum iracundiae aestu unguenti pretium duplo auxisse 
'átatuas. «Eodem haec Pollucis verba retulerim VII, 87. 
Μένανδρος ἐν Μίισογύνη καὶ ἐπιχρύσους σανδαλοϑήχας λέγει. 
efr. ib. X, 50. 112.. Sed prae ceteris dignus est, qui ad- 
'scribatur, Strabonis locus VII. p. 297., ex quo illud etiam 
intelligitur, mülierculam istam superstitioni impense fuisse 
deditam, in quo egregium cerni poetae artificium veris: 
sime judicat Lessingius Collect. litter. Opp. Vol XVI. 
p. 161. Docet autem Strabo, omnia ista superstitionum 
.genera invenisse mulieres: óo« πάλιν, inquit, τὸν αὐτὸν 
στοιητὴν (Menandrum dicit) ἃ λέγει εἰσάγων τὸν ἀχϑόμενον 
ταῖς περὶ τὰς ϑυσίας τῶν γυναικῶν ἀπάᾶται:" 
| ᾿Ἐπιτρέβουσεν ἡμῶς o£ sol 
μάλεστα τοὺς γήμαντας" «ib γάρ τένα 
'ἄγεεν ἑορτήν ἐστ᾽ ἀνάγκη. 
Τὸν δὲ ΜΜίισογύνην ἀυτὰ ταῦτα αἰτιώμενον ", 
» Li [d ind c fr 
᾿Εϑύομεν δὲ πεντώκες τῆς ἡμέρας, 
ἐχυμβάλεζον δ᾽ ἑπτὰ ϑεράπαεναε κύκλῳ, 
αὐ δ᾽ ὠλόλυξζον. 
Quos versus in Excerpta retulit Grot. p. 725. Pro ὠλόλυ- 
Lov fort. ὠλόλυττον scribendum, quae forma Menandro tri- 
buitur a Photio p. 240., nisi is ad alium locum respexit. 
Simile, de quo idem Photius, σαλπίττειν. Prior locus an 
itiden e Misogyne ductus sit, dubitári potest. Strabonis 
verba vitium traxisse videntur a nemine, quod sciam, ani- 
madversum. Quae enim sunt αἱ περὸ τὰς ϑυσίας τῶν γυ- 
γαιχῶν ἀπάται Certissimum est, quem hic loquentem in- 
ducit poeta, de sumptibus queri, quos mulieres: sacrificiis 
impendant. Proinde legendum videtur: τὸν ἀχϑόμενον ταῖς 
περὶ τὰς θυσίας τῶν γυναικῶν δαπάναις. Quam conjecturam 
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confirmat ipsum illud, quod in Menandri versibus legi*ur, 
verbum ἐπιτρίβειν, quod hac in re proprium esse, non est 
quod doceam. | ' 

Quod supra dicebam, Simylum tantum in uxorem con- 
cepisse odium, ut quoquo modo eam vexaret et opprobriis 
cumularet, id verum esse ex eo intellipgitür, quod illa se 
injuriarum dicam ei intenturáàm minatur. Locus extat ap. 
Priscian. XVIII. p. 1192, 4Mz£ici óuoUpaí σοι τοὺς 9s- 
ov;. Menander in Misogyno: 

| "Ouvvu coc τὸν Ἥλιον, 

ἢ μὴν ποεήσεεν ool γραφὴν κακώσεως. 

Ita edidit huhc locum Putschius; conf. Bentl p. 44. AI- 
dus εἰ μὴ ἔλϑοις ϑήσειν, unde Porson. Advers. p. 292. ἢ 
μὴν ἐπιϑήσειν scrib. conjecit — Markland ad Eurip. Suppl 
1192. ἡ μὴν ἐποίσειν.  Idoneam mutandi causam non video. 
Κακώσεως γραφή, injuriarum dica, ut est apud Terent, 
Phorm. I], 2, 15. conf. Petiti de Legg. Att. p. 163. et 
Bergler. ad Alciphr. I, 6. Elegans est locus Aeliani Hist. 
Anim. I, 13. οὐδὲ μὴν δέδοικε κακώσεως δίκην ὃ αἰτναῖος, 
οὐδὲ αἰδεῖται Σόλωνα. "f2 νόμοι γενναῖοι καὶ πόλεις σεμγαΐ, οἷ; 
ἀκόλαστοι ἄνϑρωποι οὐκ αἰδοῦνται μὴ πείϑεσϑαι. ubi legen- 
dum suspicor: νόμοι γενγαῖοι καὶ πολύσεμνοι. Ceterum mi- 
nus recte a Prisciano fabula nostra vocatur Micoyvvog. Ge- 
mino errore in Cicer. Tusc. IV, 11. ediderunt odium mu. ὦ 
lierum, quale in μισογύνῳ Attili est. Vulgo μισογυγείᾳ, 
quod in μισογύνη mutandum.  Attilii Micoyorzr, uni Cice- 
roni commemoratam, si quis e Menandreo expressam sta- 
tuat, non repugnern. 

Non frustra minatam esse mulierem, colligas ex hoo 
loco apud Phot. p. 285. παράστασις — ἔστι δραχμὴ κατα- 
βαλλομένη ὑπὸ τῶν δικαζομένων τὰς ἰδίας δίκας. .Méravógag 
ἹΠισογύνη" | 

| " EAxsc δὲ γραμματέδεον 

ἐχεῖ σε 'δέϑυρον, καὶ παράστασες,. μέα 

δραχμή. : | z 
Jta post Maussac. haec digessit Bentl. p. 43. Idem locus 
ap. Suidam s. v. παράστασις et Harpocrat. p. 142. Τραμ- 
ματίδιον δίϑυρον, quod inepte Petitus de Legg. Att. p. 1775. 
et, qui hujus scrinia compilavit, Schleusnerus ad Phot. 
p. 70. in γράμμα τ᾽ ἴδιον mutari voluerunt, est duarum 
plagularum liber judicialis, πινάκιον δικαστικόν. Μ΄. Hemst. 
ad Polluc. II. p. 1215. Observatt. Miscell. Vol V,1, p. 18. 
cll D'Orvilüo ad Charit, p. 616. diei cum vocem δραχμή 
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deleri jubet Petitus. Utrumque et μία -et δραχμή abjece- 
runt Clericus et Toup. Ep. crit. p. 84. 

Praeterea his locis laüdatur Misogynes. Priscian. XVIII. 
p. 1193. “εεϊοὶ ὅσῳ χρόνῳ. Menander Misogyue: 


α΄. Χαῖρ᾽ ὦ Τλυκχέρεον. IÀ. καὶ σύ. πολλοστῳ 
| χρόνῳ 
ὁρῶ σὲ | 
Ita dixtinxit haec Bentl p. Á4.; sed male πολλῷ τῷ χρόνῳ, 
scripsit, quod temere probavit Valck. ad Phoen. 313. 
Recte Priscianus πολλοστῶ χρόνω, longum post tempus. 
Vide Buttm. Gramm. Gr. I. p. 288. et Porsoni Tracts and 
Miscel. p. 251. — Idem Prisc. XVIII. p. 1213. .£rici 
qoorríLeoO as τάδε καὶ τῶνδε. Μένανδρος Maco- 
γύνη" 
AX οὐ τὰ βιότου νῶν ἔσως δεῖ φροντίσαε. 
Jta Bentl. p. 44. pro βίου. Salvini Observ. in Menandrum: 
ἀλλ᾽ οὐδὲ τὰ βίου. Possis etiam' οὐχί, — Phrynichus Ecl, 
Att. p. 417. γῦρος : καὶ τούτῳ (ita recte Clericus pro τοῦ-, 
*e) Μένανδρος τὴν καλλίστην τῶν κωμῳδιῶν τῶν ἑαυτοῦ, τὸν 
Micoy)rgv, κατεχηλίδωσεν, εἰπών" * * ** Τί γὰρ δὴ γῦρός 
ἐστιν, οὐ συνίημι. Excidisse Menandri verba monuit Berit- 
lejus p. 44. — Pollux X, 139. αἱ δὲ ἀορταὶ ἐΐρηνται ἐν 7ΤΊο- 
σειδίππου ᾿Επισταϑμῷ" ᾿ ᾿ 
— σκηνὰς, ὄχους, 
. ῥίσκους, ἀορτὰς, τάχανα, λαμπήνας, ὄνους. 
Τὸ γὰρ ἐν -ΜΙισογύνη Μενάνδρου" 
— Χλαμύδα, xavoiar, 
λόγχην, ἀορτήν, ἑμάτεα, — | 
ἀμφίβολον, ὅτι ἔνιοι xe ἀορτῆρα γράφουσιν. et VII, 70. φώς 
καὶ ἀορταί, Μιενάνδρου εἰπόντος: Χλαμύδα καὶ μυσίαν (sic), 
λόγχην, ἀορτήν. "Trimetrorum reliquias recte digessit Bentl. 
p. 45. De χκαυσίᾳ vid. Plutarch. Amat. p. 760. b. Anti- 
t. Thess. in Brunckii Anal. 11. p. 111. sive &p. Etymol 
M. p. 487. 52. cll Valck. ad Adoniaz. p. 345. B. Ἴμπ Po- 
sidippi loco corruptum est illud τάχαγα, quod Bentl. Epist. 
Yi Hemsterh. in τάχα δὲ mutavit. Leg. aut λάχανα éut 
cara. | ROM 
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Primas laudatissimae fabulae partes Thrasonidae, xni- 
liti jactatori, delatas fuisse docet Libanius Orat. XXCXT.- 
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Ἢ. 701., quem locum, quoniam egregius est ad' perspi- 
ciendum fabulae argumentum, totumr apponam. “Ἔχεις, in- 
quit, éx τῆς Κωμῳδίας παραλάβών, ὡς ὑπέρογχόν τι καὶ σο- 
-βαρὸν καὶ πολλή τις ἀλαζονεία στρατιώτης ἀνήρ. Ei τις ὑμῶν 
φαντάζετᾳι τὸν ϊενάνδρου Θρασωνίδην, οἷδεν ὃ λέγω: στρα- 
τιωτικὴν γάρ φησιν ἀηδίαν κοσοῦντα τὸν ἄνθρωπον dg ἀπέ- 
χϑειαν αὐτῷ κινῆσαι τὴν ἐρωμένην" xat yéyortr ἀμέλει προσῆη- 
,γορία τῷ δράματι τοῦ Θρασωγίδου τὸ μῖσος. Haec Libanii 
verba quum Meursius in Bibl. Attica et Clericus solita 
negligentia iuspexissent, factuin est, ut navain, inde fabu- 
lam Θρασωνίδου μῖσος inscriptam Menandro affinpoerent. 
Sed hoc commentum refutavit jam Bentl. p. 93. Disci- 
anus autem e Libanii verbis, Thrasonidem illum inepta 
ac stolida, qua facinora sua augere solebat, jactantia acer- 
rimum sibi puellae, quam  ainaret, odium peperisse. Ad 
futiles istas hominis gloriationes respexit Plutarch. non 
suay. viv. sec. Epicur. p. 41095. c. ubi habes Θρασωνίδας 
τινὰς καὶ Θρασυλέοντας, ὁλολυγμοὺς καὶ χροτοϑορύβους ποιοῦν- 
τας. Fortasse etiam "Themistius Orat. XXI. p. 259. C. 
ἀποκναίσειε δ᾽ ἄν καὶ στρατιώτης ἀλαζὼν οἷος ἐν τῇ κωμῳδίᾳ, 
quamquam hoe etiain ad alias fabulas trahi potest. Nec. 
inale ad hanc fabulae partem retuleris Incerti | poetae 
fragm. apud Schol Hermog. p. 391. τῶν χωμικῶν τις περὶ 
ἀλαζόνος στρατιώτου φησί" | 

Καὶ γὰρ μετὰ Κάλλε: γέγονω καὶ μετ᾽ 4yeAMa, 

zb μετὰ * * νύκτα, καὶ [μετὰ] Περδίχκα πάλεν, 

καὶ ναΐ ys μὰ Δία τρέτον ἔτος μετὰ ΚενησίαῖΝ 


eerte non dedeoent Thrasonidem nostrum, quorum ducuin 
auspiciis stipendia feccrit inagnifica quadam jactantia enar- 
rantem. Hinc egregie a poeta factum arbitror, quod ho- 
1minem istum doricis genitivorum formis. utentem fecerit. 
Primo versu legebatur xai γὰρ μετὰ καλά, quod negotia fa- 
cessit Koenio ad Greg. Cor. p. 329. De Calla, qui Olymp. 
CXI. 2. cum Macedonum οἵ mercenariorum militum exer- 
citu coutra Persas. pugnavit, vide Diodor. XVIII. s 165. 
XIX. p. 944. "Tertio versui quomodo medear non h 

nec ceterorun ducum nomina praeter Perdiccam et Cine- 
siam expedio. Aliam gloriationum 8. Thrasonide jactata- 
rum particulam servavitScholium a Majo editum ad Odyss. 
6, 442. p. 488. ed. Buttm. πολλοὺς εἶχεν ἡ Κύπρος βασιλεῖς. 
Ἔν ταὐτῷ φησι καὶ Μένανδρος ἐν Mioovgévo ὡς ἐν παραβά- 
cu ἐκ Κύπρου λαμπρῶς πάνυ λαμπρὰ πράττων, ἐκεῖ γὰρ ὑπό 
τιν᾽ ἣν τῶν βασιλέων. ex quo hoc discimus, jactasse mili- 
tem, in Cypro se meruisse stipendia, unde auctus epibus 


* 


abeo; . 
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redierit, Verba ὡς ἐν παραβάσει non intelligo. Cetera sie 
concipienda videntur: é 


ἐκ Κύπρου λαμπρῶς πάνυ | 
πράττων, ἐκεῖ ydo υἱπό τεν᾿ ἦν τῶν βασιλέων. 
Vidimus igitur Thrasonidem in gravissimum amasiae odium 
incurrisse. Quo facto quid fecerit homo ingenti puellae 
&more percussus, discimus ex Arriani Dissert. Epict. III, 26. 
(YV, 1, 19.) p. 533. Schw., quo loco post Bergler. ad Álci- 
phronis Epist. IT, 4, 143. usus est'etiam Boettiger. Exc. 
ad Spec. edit. Terent. p. 55. Vide, inquit Arrianus, quid 
dicat faciatque Thrasonides: πρῶτον μὲν ἐξελήλυϑε νυκτός, 
ὅτε Γέτας (qui est servus militis) οὐ τολμᾷ ἐξελϑεῖν. εἶτα 
τί λέγει; 

ἸΠωρδισκάρεόν μὲ καταδεδούλωκ᾽ εὐτελές, 

« ὃν οὐδὲ εἰς τῶν πολεμέων οὐπῶώποτε. 


Sic enim legendum videtur pro vulgato ὃν οὐδεὶς τῶν πολ. 
πώποτε, nisi praéferas quod cod. habet: ὃν πώποτ᾽ οὐδεὶς 
τῶν πολεμίων. Priori versu ante Bergler. ad Alciphr. II, 
4, 143. ἀτελές. Eundem locum respexit Clemens Alex. 
Strom. 11. p. 463. τὸν γὰρ κωμικὸν éxtivoy Θρασωνίδην ἄλλη 
σκηνή, παιδισχάριόν με, φησίν, εὐτελὲς καταδεδούλωχεν. — Aliorum 
imitationes vide ap. Boettig. 1. 1. p. 56. Quo sensu παι 
δισχάριον capiendum sit docet Clemens Alex.Paedag. I. p. 38. 
Sylb. qui παιδίσχας ex atticae linguae consuetudine dici 
monet τὰς καλὰς καὶ ἐλευϑέρας νεάνιδας, “παιδισχκάρια. δὲ τὰς 
δούλας. Igitur domi habuisse videtur Thrasonides puel- 
lam belli jure partam. Sed videamus reliqua apud Arri- 
anum.  7GÀag, inquit, Óg 7& καὶ παιδισκαρίου δοῦλος εἶ, xai 
παιδισχαρίου εὐτελοῦς. Τί οὖν ἔτι σαυτὸν ἐλεύϑερον λέγεις ; τί 
δὲ προφέρεις σου τὰς στρατηγίας; εἶτα ξίφος αἰτεῖ, καὶ πρὸς 
τὸν ὑπ᾽ εὐνοίας μὴ διδόντα χαλεπαίνει, καὶ δῶρα τῇ μισού 
πέμπει, καὶ δεῖται καὶ κλάει" πάλιν δὲ μικρὰ εὐημερήσας in 
ρέται" πλὴν χαὶ τότε πῶς ; κτλ. Vides argumentum fabulae 
tanquam in tabula propositum. Ex eadem scena, quam 
adumbravit Arrianus, etiam hic locus petitus est apud 
Plutarch. de amore divit. p. 525. a, quem ad hanc fabu- 
lam referendum esse primus vidit Toup. Epist. crit. p. 2T. 
cll Porsono: ad Eurip. Phoen. 1367. Insanire dicit Plu- 
tarchus eos, qui veste non utantur propter frigus, neque 
pane prope famem, neque opibus propter avaritiam: ἀλλ᾽ 
ἐγ τοῖς Θρασωγνίδου κακοῖς ἐστι" 


30 " i »., » » , 
IlaQ ἐμοὶ yo ἔστιν ἔνδον, ἔξεστεν δέ uos 
καὶ βουλομὰς τοῦτ΄. οὐ ποεῶ δέ — 
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Qnae sunt ipsa Thrasonidae verba, qui καίπερ ἔξουσίαν 
χων τῆς ἐρωμένης, διὰ τὸ μισεῖσθαι, ἀπέχει αὐτῆξ, dt est apud 
Pig. Laert. VIL, 130., et monente Berglero ad Alciphr. 
II, 4, 110, apud Suid. 1. p. 862. Sequuntur ap. Plutar 
chum hi versus: 
"duoAAov, ἀνθρώπων rtv. ἀϑλεώτερον | 
| ἑόρακας; ἀρ᾽ ἐρῶντες δυσποτμώτερον; 
Vulgo ἑώρακας, quod correxit Porson. ad Phoen. 1. 1.; falli- 
tur Wyttenb. ad ἢ. L, nec Jacobsii ratio probanda Addit. 
ad Athen. p. 369.. De forma perfecti ἑόρακα dubitavit nu 
er Buttmannus. . Omnem dubitationem tollit Machonis 
ocus apud Athen. VI. p. 244. ἃ. Sunt autem Getae ver- 
ba, quem adfuisse in scena, dum haec agebantur, ex alio 
^ intelligitur, quem servavit Justinus. de Monarch. 
. p. 40. B. 


Ei γὰρ ἐπέδοεμιε τοῦτο, καὶ ψυχὴν πάλεν- 
λάβοεμ᾽ ἐγώ" νυνὶ γὰρ — ἀλλὰ ποῦ ϑεοὺς. 
οὕτως δικαίους éoriv εὑρεῖν; ὦ 7 έτα. 

JNam si hoc viderem sc. puellam meam mihi recuperatam,. 

tum sane animum reciperem; nam nunc quidem fílaccescit. 

Hoc enim vel simile quid ad vvri. γάρ subaudiendum esse . 

monuit Bentl p. 45. Similiter Homerus Iliad.18, 88. uti- ' 

nam, inquit Áchillis, mortalem conjugem duxisset Peleus 
ψῦν δ᾽, ἵνα xai σοὶ πένϑος ἐνὶ φρεσὶ μυρίον εἴη. Quod primo 
versu legitur πάλιν, addidi Bentl. conjecturam sequutus. 

Cfr. Porsonus. Add. ad Eurip. Hecub. 1169. 

Quod supra ex Arriano attulimus πάλιν δὲ μικρὰ εὐημε- 
φήσας ἐπαίρεται, docet opinor puellam tandem. repetitis ini- 
litis obtestationibus hoc dedisse, ut foris prodiret et mi-. 
tiorem animum ostenderet. Quam rem. probabile est ita 
ínstituisse poetam, ut Thrasonides identidem se alios mio- 
res sequuturum esse.sanctissime juraret.. Quibus ita re- 
spondisse videtur puella, ut se affirimmanti parum fidei ba- 
bere diceret: 

᾿Απαμφεεῖ γὰρ τὸ κατάπλαστον τοῦτό σον 

zal λανϑάνεεν βουλόμενον 1) μέϑη ποτέ. 

Qnae, tacito Menandri nomine, e Misumeno afferuntur ἃ 

Suida s. v. ἀμφιέσαντε. Menandri nomen excidisse vidit 

Kusterus. Idem locus est ap. Grammat. Seguer. I. p. 418. 

ubi legitur τοῦτο μέν. .Suidas habet τοῦτό μου, quod emen- 
davit Hemsterh. ad Lucian. 1. p. 443. — Poetae nomen ite- 
rum reticetur apud Gramm. Segu. L p. 429. ἀπεκτόνασιν 
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οὐκ ἀπεκτάγκασι. — Micovu£ro* πάτερ μὲν Θράσων᾽ ἀπεχτάγχασε, 
δ᾽ οὔ, Quorum verborum emendatio e Suida petenda, qui 
VoL I. p. 252. haec habet: d:rexrozaot καὶ ἀπεκτόνασι" Mi- 
᾿σοῦσι μέν, ὦ πάτερ, Θράσωνα ἀπεχτάκασι δ᾽ οὔ. quae eadem 
fere iterum: apponuntur s. v. ἀποχτ γύναι. — Recte autein 
Lexicon Seguer. ἀπεχτάγκασι, de qua forma vide Schaefe:. 

, ad Schol. Apoll. Rhod. 11. p. 147. Versuum reliquiae ita 
digerendae videntur: 


— Μισοῦσε μέν, 
" -, ,-- , » , o» » 
d πάτερ, Θράσων ἀπεκτάγκασε ὃ OU — 
4 "^a 
*Ad trimetros revocavit Toup. Epist. p. 28. ita: «c πᾶτερ 
'Micobot μέν κτλ. » TE 
';. Vidimus ex Arriano Thrasonidem nocte intempesta 
c^ foras prodiisse, non quo deminae suae παρακλαυσίϑυρον ca- 
neret, quae Boeitigeri est sententia, sed ut animi dolorem 


- .elugeret et amoris acstum quequo modo sedaret. Hinc 
petitus videtur hic versus: 


Τί ov χκαϑεύδεες; σὺ μ᾽ ἀποκναίεξες περεπατῶν. 
quamquam quo nexu haec verba dicta fuerint, πὲ nunc 
res est, ignoramus. Legitur hic versus apud Schol Ari- 
. stoph. Vesp. 679. Suid. 1. p. 277. et Lexic. Seguer. I. p. 428. 
ἀποκγαίει, ἀποχόπτει, ὠπολύει (leg. ἀπολλύει - ἢ λυπεῖ" οἷον" 
Τί οὐ xaO. σὺ μ᾽ ἀποκν. v. ένανδρος. Micovu£ro, , Vim 
vcrbi uberius, quam opus erat, explicuerunt Ruhnk. ad 
"Tim. p, 42. Valck. ad Hippol p. 278. Pierson. ad Moer. 
P- "14. alii. . * 

Reliqua nostrae fabulae fragmenta haec sunt. Pho- 
is Lex. p.390. σπαϑᾶν.  Mévayógog Μισουμένῳ, τὰ ἀλα- 
ζογεύεσϑαι. — Deest haec significatio in Lexicis nostris. — 
Suidas s. v. «Ἰακωνικαί κλεῖδες. ένανδρος Miovu£yati; (Mi- 
σουμένω) * 

“Ἰακωνεκὴ κλεῖς ἐστέν, ὡς ἔοικε μοε. 


De clavi Laconica inulta dixerunt Salmas. Exercitt. Plin. 
à 633. b. et Scaliger ad Plauti Mostell. 11, 1, 57. — Pol- 
ux X, 146. στάϑη ἐπὶ τοῦ ξίφους, καὶ ἐν τῷ Micovuéro Me- 
γάνδρου, ὅταν λέγῃ" “. 


) ^ , « Pg 
— ἀφανεῖς γεγόνασεν ab ona. 
. Denique Schol. Isocrat. Nicocl. “9. zv xai μικρῷ μείζω τῶν 


. " ' - * » ^"- 
ὁμόρων δύναμιν ἔχωσιν ὅρα πῶς εἰς ἀνάγκην ἐνϑὼν τοῦ d- 
M LA ^ ^? 1 
πεῖν κἄν Ovx εἶπεν, ἐπειδὴ οἶδε σπανίως αὐτὸ λεγόμενον xai πα- 
, € ^ * E] 
. gagagevcónevor, ὡς τὸ παρὰ Miyárógo ἐν Mucouuéri (Mi- 


, - 


govucrqo): 


MIXOTM.— NATKAHPOX imn 


ν᾿ ^ * 

KiosÀÓe κἂν νῦν, ὦ μακάώρεε, — 
Recte Coray Tou. I. p. 441. Menandri locum nihil ad 
Isocratis verba facere monet: τὸ γὰρ εἰσελϑε κἂν νῦν ταὐτὸν 
σημὰίγει TQ, εἴσελϑέ γε ἢ γοῦν νῦν. Καὶ δοα, ὅπως Ἥενάν- 
ὅρου τοῦτο καινοτομήσαντος. Postrema vellem omisisset vir 


doctissimus, Eodem sensu illud x&v vi» dixerat jaxn So'on 
in Brunckii Poesi Eth. p. 73.: p LU 
ἀλλ᾽ εἴ μοι κἄν vUy ἔτι πείσεαι, ἔξελε τοῦτο, 
quem locum temere sollicitatum vindicavit Hermannus ad - 
Viger. p. 924. Aristoph. Acharn. 1021. μέτρησον εἰρήνης τι 
μοι, κἂν πέντ᾽ ἔτη. "Theocritus Idyll. 23, 41. χἄν γεκρῷ ya- 
ρισαι τὰ σὰ χείλεα, nisi vivum certe mortuum osculare ; ubi 
nihil novandum. Cfr. ibid. 35. Apud seriores uihil hoc 
usu frequentius. lta Pbilostratus Epist. 28. p. 926. εἰ xa 
μὲ φεύγεις, ἀλλ᾽ ὑπόδεξαι κἂν τὰ ῥόδα ἀντ᾽ ἐμοῦ, certe rosas 
Suscipe. Epist. 64. p. 945. ἀλλ᾽ ὀπεὶ τετέλεσται τὰ δεινά, 
κἄν μήνυσον καὶ κόμας ποῦ κεῖνται, indica saltem ubi jaceat 
éapillus. Xenophon Ephes. II, 11. δέομαξέ σου, ἄν ἀπο- 
πτείνης, κἂν ὀλίγον ϑάψον μὲ τῇ γῆ, saltem levi pulveris | 
particula me conde. Vide Locell. p. 202. 
Ceterum quantam celebritatem haec Menandri fabula. 
adepta sit, vel Alciphronis verba docent Lib. 11. ep. 4., 
ubi Glycera admonet Menandrun ut hanc etiam comoe- 
diam ad Ptolemaeum afferre ne negligat. Obiter eam prae- 
ter Irenaeum c. Haer. If, 27. p. 151. ed. Gr. commemorant 
Agàthias Schol Anal. Br.II. p. 38. Fronto ib. III. p. 346. 
et Martial Lib. XIV. ep. 114., quorum verba supra ad 
.Dyscoli, Georgi et Disexapatontos fragmenta adscripsimus. 
Lu«iani dial. meretr. XlII. p. 315. Vol IIT. et Alciphro- 
nis Epist. 36. Lib. 111. ex eadem Menandri fabula expres- 
sum esse, vere mopmuit Boettigerus Spec. Terent. p. 57. 





NATPKAHPOX. ! 


Primas fabulae partes egisse videtur Theophilus, na- 
vicularius, cujus ex mari Áegaeo reditum, diu frustra ex- Ὁ 
spectatum, nescio: quis laetabundus nuntiabat Stratoni, 
patri Theophili. Docet hoc locus ab Athen. XI. p. 47/4. c. 
servatus, ubi de cantharo, navigii genere disputat: 

4A. "Hie λιπὼν «Αἰγαῖον ἀλμυρὸν βάϑος : 

Θεόφελος ἡμῖν, ὦ Στράτων" ὡς ἐς καλὸν 
τὸν υἱὸν εὐτυχοῦντα καὶ σεσωσμένον 


£f 
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|. πρῶτος λέγω GOL, τόν τε χρυσοῦν κάνθαρον. 
Xr. ποῖον; 4. τὸ πλοῖον" οὐδέ μ᾽ οἶσθά σ᾽ ἄϑλεε. 
Στ. τὴν ναῦν σεσῶσϑαέ uot λέγεες; «ΑΓ. ἔγωγε μὴν 
τὴν ναῦν ἐκείνην ἣν ἐποέησε Καλλεκλῆς 
ὁ Καλύμνεος, Ἐὐφράνωρ δ᾽ ἐκυβέρνα Θού- 
Quoc. ! 

Primos quinque versus servavit etiam Macrob. Saturn. VI, 
21. sequitur ut quando cantharum et poculi et navigii ge- 
nus esse supra diximus, probetur exemplis. | JMMenander 
iun Nauclero: Ἥκει mov κτλ. Primum versum iterum hà- 
bet Athen. 1. p. 4. a. Eum e Troadum initio sumtum 
. esse monuit jam Valcken. ad Eurip. Phoen. p. 216. ἃ. — 
. Vs. ἡ, gitiose Macrobius πρῶτος δ᾽ ἐγώ σοι. τόνδ᾽ ἐχρύσουν 
κάνϑαρον. --- 5.5. τὸ πλοῖον. Suidas II. p.596. ἀντικρὺς δὲ 
“Μένανδρος ἐν Ναυκλήρῳ κάνθαρον εἰπε πλοῖον εἶναι. cfr. Ruhnk. 
de tutelis et insign. nav. in Opusc. p. 2671. Tuin quae 
sequuntur verba οὐδὲ μ᾽ οἶσθά σ᾽ ἄϑμε Athenaeus omisit. 
Bentl. p. 46. corrigit: οὐδέ γ᾽ οἷσϑας ἄϑλιε; quod, vertit: 
nonue tuas res nosti, miser? Voluit igitur οἶσϑα σ᾽, ἄϑλιξ. 
idque monetur etiam in Erratis. Desidero tamen articu- 
lum. Antiquiora Macrobii exemplaria, ut e Casauboni 
verbis ad Athenaei locum conjicio, habent: οὐδὲν οὖἶσϑα 
σύ, ἄϑλιε. Fort. οὐδὲν οἶσϑας, ἄϑλμε, nihil nosti, o miser; 
omnia tibi memoria exciderunt. Forma οἶσϑας etsi paullo 
rarior non videtur tamen ab Atticorum usu abhorruisse. 
Egregie Suidas sive Grammaticus, cujus scrinia compi- 
lavit, T. II. p. 672. οἶσϑα ἀντὶ τοῦ οἷδας λέγεται ἄνευ τοῦ 
δ᾽ μετὰ δὲ τοῦ G ποτὲ ἢ διὰ τὸ μέτρον ἢ διὰ τὸ συγκροῦσαι φὼ- 
- ψήεντα οἶσϑας. "Utuntur hac forma Cratinus apud Bekkerum 
in Anecd. Gr. IlI. p. 1295. Oracul. ap. Plutarch. Opp. Mort. 
p. 408. a. et Aristoph, Vesp. 4. Vid. Pierson. ad Moet. 
p. 283. et Brunck. ad Arist. Pac. 143. Nec dubitandum, 
quin frequentiora haberemus exempla, si per librarios li- 
cuisset. In Nicaeneti Epigr. IV, 1. scribendum: γραῖα κῶας 
λή" τί γάρ; οἶσϑας Or. ἣν νέα... Membr. Palat. οἶσϑα, quod 
4n οἶδας mutavit Brunckius. Jacobs. οἶσθ᾽ Or' ἔην edidit. 
Eadem ratione corrigendus Theocrit. XXII. 116. et Cor- 
nelius Longus in Anthol. Palat. I. p. 246. — Vs, 6..&yoye 
μὴν κτλ.  Enuendavit haec partim Grotius Excerpt. p: ὦ 

partim Bentl p. 46. Vulgo corruptissime: ἔγωγε τὴν 

χκεινὴν γαῦν Καλλικλῆς ἐποίησε. τὸν καλούμενον εὐφράνορ᾽ 
βέρνα Θούριος. Quod υἱὲ, versu legitur ó Καλύμνιος "debe- 
tur Herirgae ingenio Observatt. critt. p. 251. Nam Bentl 
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scripserat: ἣν ἐποίησ᾽ ὁ Καλλικλῆς καλούμενος. — Articulum 


rectius omittas. 

Theophilus quum post diuturnam a patriis laribus 
absentigm rediisset, laetabundus patriam terram his ver- 
bis salutat : ' 

MÀ φελτάτη γῆ μῆτερ, ὡς σεμνὸν σφόδρ᾽ εἶ 

τοῖς νοῦν ἔχουσε κτήμα πολλοῦ τ᾽ ἄξιον. 

ὡς δητ᾽ ἐγρὴῆν, εἴ τες πατρῴαν παραλαβὼν . 

γὴν καταφάγοι, πλεῖν τοῦτον ἤδη διὰ τέλφυς, 

καὶ μηδ᾽ ἐπεβαέίνεεν γῆς, iv οὕτως ἤσϑετο. 
οἷον παραλαβὼν ἀγαϑὸν ove ἐφείσατο. 
Servavit haec Athen. IV. p. 166. B. χρὴ δὲ τοὺς τὰ πατρῷα 
κατεδηδοχότας χατὰ τὸν Μενάνδρου Ναύχληρον οὕτως xo^á- 
ἴεσϑαι" φησὶ γάρ" ὦ φιλτάτη et quae sequuntur. In Ex- 
 cerpta retulit Grotius p. 735. — Vs. 4. γὴν πατρῴαν κατα- 
φάγοι. Haud infrequens dicendi forma, copiose illustrata 
a Scaligero δὰ Varron. VI. p. 242. et Valcken. ad Hip- 
pol p. 233. b. Imitantur Latini, ut multis exemplis do- 
cuit Gronovius Notis in Terent. p. 78. cll. Valcken. ad 
Adoniaz. p. 310. c.* Callimachus apud Schol. ined. Heynii 
ad Hom. Vol. VIII. p. 117. (Bentl. fr. 200.) scripsisse videtur: 
Κλῆρον Og αἰζηῶν ἔγραε κηδόμενος. | 
Plane sic Hipponax ap. Athen. p. 304. b. et Pallad. Alex. 
Br. Anal. II. p. 419. — Vs. 5. x«i μηδ᾽ ἐπιβαίνειν γῆς. Ms. 
Epit. xai μηδέποτε ἐπιβαίνειν, quod negotia facessit Schweig- 
haeusero. Vulgatum recte habet: ne attingere quidem . 
terram patriam, nedum in ea habitare. lta ἐλλειπτιχὼς dici 
μηδέ vel οὐδέ docuerunt Bergler. ad Alciphr. I, 32. et Er- 
Ífurdt. Observ. ad Athen. Pait. I, p. 10. ne 

Schol. Sophoclis Oed. Col. 1355. καὶ Μένανδρος ἐν Nav- 
ἤροις sive potius Νιαυκλήρῳ" | D 

'O «s Πολυνείδης πῶς ἀπώλετ᾽ οὐχ ὁρᾷς; 

Fort. ὁ δὲ Τ]ολυγείκης. Recepit Grot. Excerpt. p. 735. — 
Denique duo hujus fabulae fragm. leguntur ap. Stobaeum; 
alterum Serm. LXI. p. 386. Gesn. LXIII. p. 245. Grot.: 


Καὶ φύσεε πως εὐάγωγός ἐστε πῶς ἀνὴρ ἐρῶν. 


ut recte hunc locum constituit Bentl. p. 46. ; alterum Serm. 
CIX, p.. 57/8. Gesn. CXI. p. 460. Grot.: 


3 - , E H 
«f Ζεῦ noAvr(uuÓ , οἷόν ἐστ᾽ ἐλπὶς κακόν. 
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' . Ammonius p. 173. λυχνίον λύχνου (Nunnesius ad Phry 
"nich. p. 213. Lob. ᾿λυχνούχου) διαφέρει. «ἀυχνίον μὲν γάρ ἔστιν 
ἡ λυχνία, — λύχνος (λυχνοῦχος) δὲ ὃ φανγός. Ἱπένανδρος ἂν 
ομοϑέταις" '"Evégov λυχνοῦχος, ἑτέρου ambos Recepit 
: Grot. Exc. p. 735. Fort. leg.: 
| Ἑτέρου λυχνοῦχός éortv, ἑτέρου λήκυϑος. 

— In hac etiam fabula parasitum partes suas habuisse te- 
statur Athen. VI. p. 241. e. ubi singulari numero effertur 
^ Νομοϑέτης, ut vocatur etiam a Quintil. Inst. X, 1. — , Quae 

raeterea ad hanc fabulam retulit fragmenta, ea ego in- 
m Incerta exhibere malui, 





aENOAOTPOZ 
/Theon Soph.. Prog. A s 48. Cam. Διὸ καὶ παρὰ 
τοιούτοις ποιηταῖς ἐπὶ πλεῖστόν ἐστιν, ὡς παρὰ Μενάνδρῳ *r 
λαχοῦ μὲν ἀλλαχόϑι καὶ ἐν ἀρχῆ τοῦ τε Δαρδάνου καὶ τοῦ 
Ξενολόγου 
“ἀνδρὸς πένητος υἱὸς ἐστεϑραμμένος 
οὐκ ἐξ υὑπωρχόντων, ἐδὼν ἠσχύνετο 
τὸν πατέρα μέπκρ᾽ ἕχοντα᾽ παεδευϑεὶς γὰρ εὖ 
τὸν καρπὸν εὐϑὺς ἀπεδίδου χάρετος καλόν. 
ὁ γὰρ τελευταῖος στίχος ἐκ περιττοῦ πρόσχειται.  Dubitari po 
test utrum e Dardani an Xenologi prologo locus poetae 
desumtus sit. Ad Dardanum retulit Grotius Exc. p. 755. 
quem sequutus est Clericus. Vs. 2. ovx ἐξ ὑπαρχόντων, 
 sumptuosius quam res patris ferebant, wt recte Be 
p. 21. Nonnihil differt formula ἐξ οὐχ ὑπαρχόντων, opibus 
aliunde. acquisitis , Hom propr Hs. Plutarch. Vit. Them. 
p. 209. Cor. δοχῶν. ἐξ οὐχ ὑπαρχόντων παρ᾽ ἀξίαν ἐπαίρεσϑαι, 
προσωφλίσχαγεν ἀλαζονείαν. Conf. Wyttenb. Bibl crit. ΤΠ, 
3. p. 90. | 
Stobaeus Eclog. Phys. Vol. I. p. 216. ed. Heeren.: 
Οὕτως ἀσυλλόγεστον 7 Τύχη ποιεῖ, 
τὸ συμφέρον τέ ποτ᾽ ἐστὶν ἀνθρώπου βίῳ" 
οὐ χρῆται νόμοες, καϑ' οὖς κρίνει τὰ πράγματα. 
 ovÀ ἔστων εἰπεῖν ζῶντα ταῦτ᾽ οὐ πεέσομεαε. 
Heerenius his quintum addidit versum, etiam ab Intpp. 
Terentii ad Pee III, 3, 20. Menandro adscriptum: 
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πρὸς τὰς τύχας γὰρ τὰς φρένας κεχτήμεϑι.ι. . 0. 
Ultimum versum, inquit vir celeberrimus, secernunt a pri- 
oribus Grotius et Clericus, sed codd. omnes eum jungunt, - 
neque quum sensus bene procedat ab iis divellendus wi. 
detur. Recte omnino fecit Grotius, quod hunc versum a . 
cetéris separavit, sed nollem et ab hoc ipso et a Clerico. 

. 200, pro Menandreo receptus esset. Est enim Euripi- 
dis versus ex Hippol 785. jan quae i» margine Stobaei 
mirifice depravata sunt, facili opera in ordinem redigi po- 
terunt, Sequitur enim continuo apud Stobaeum Eauripi- 
xis locus e Danae petitus, ad quem quum in Canteri mar- 
gine adscriptum legatur: Ex JEuripidis Hippolyto, facile 
vides, haec verba. illi, quem Menandri versum putarunt, 
adscribenda esse. De tertio versu multae prostant viro- 
rum doctorum hariolationes. Zedelius Magazin für Schu- 
len II. p. 365. conjecit: οὐ χρᾷ νόμους, nou oraculo edit 
leges. Heerenius vero χρῆτ᾽ ov γόμοις. Grotii aliorumque 
conjecturas vide apud Bermitl. p. Á7. qui quam ipse tenta- 
vit rationem : | 

&X0^ οὗς δὲ κρίνει πράγματ᾽ οὐ χρῆται νόμοις, 
etsi ceterorum commentis longe praeferendam, vix taimen 
cuiquam placituram confido, quum et verba justo auda- 
cius transponantur, neque sententia loci multum adjuve- 
tu, Quid igitur hoc versu faciendum? Nimirum abeat, 
unde male pedem intulit. Nam, nisi egregie fallor, illa 
verba, e prosario scriptore ducta, quum primum ad illu- 
strandam Menandri sententiam a quopiam'in margine ad- 
scripta essent, postea in ipsos Menandri versus irrepse- 
runt. Quae ratio si forte minus placeat, non impedio, 
quo minus haec verba a Stobaeo quidem adscripta, Sed a 
librario suo loco mota censeantur, id quod aliquoties in 
Stobaei eclogis accidisse constat. Ultimo versu praeter 
Stobaeum . Serm. CX. p. 579. Gesn. CXII. p. 465., utitur 
Plutarch. de animi tranqu. p. 476. d. zoÀÀoi καὶ τὸ τοῦ 
Μινάγδρου meqoixacw* Οὐκ ἔστιν εἰπεῖν ζῶντα ταῦτ᾽ OU πεί: 
04. Ad Enchiridii fragmenta. eum retulit Clericns, qui 
error unde fluxerit, Stobaei locum inspicienti facile erit 
adintéllpendum.  . | ; 

Ceterun quo jure Clericus et Fabric. Bibl Gr. IJ. 

p. 266, hanc fabulam Ξερολογίαν vocaverint, non apparet. . 
Stobaeus et Theon unanimi consensu habent ZtvoÀóyog 

e. delector, sive znercenariorum militum conductor, de 
quo uberius exposuerunt Vales. ad Harpocr. p. 129. a. 
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Wesseling. àd Diod. Sic. I. p. 679. et Boéttigerus Specim. 
Terent. p. 45... CIS | 





|. cOA47TNO I A. 

Apud Stobaeum Serm. CV. p. 564. Gesn. CVIL. p. 447. 

Grot, : an. 
| - Mag ἄδεκον, ὅταν ἡ μὲν φύσες 

ἀποδῷ τε σεμνόν, τοῦτο δ᾽ ἢ Τύχη ζαχοξ. 

Zenobius VI, 51. | 

2c οὐχ υὑπάργων, ἀλλὰ τεμωρούμενος. 
Ταύτης μέμνηται Méravógog ἐν ᾿ΟλυνϑίᾳὨᾳυ. |^ Apud Grot. 
Exc. p. 735. In auctore hujus versus perhibendo mon 
consentiunt veteres scriptores. Suidas II. p. 771. éum 
Aristarcho tragico tribuit. E Chaeremonis Thersita du- 
ctum dicit Athen. XIII. p. 612. ubi legitur: τάδ᾽ οὐχ γι 3 
χων. "Tacito auctoris nomine eo vsus est Demosth. ady, 
Neaer. T. 1I. p. 1345. item Photius p. 455. et Suidas IH. 
p. 532. .Nec mirum, quuin in proverbii usum abierit. Sen- 
sum recte cepit Clericus: z0u laedere incipiens, quem 
usum verbi ὑπάρχειν praeter Budaeum Comment. Graec. 
p. 167. a. explicuit Valcken. ad Phoen. p. 427. b. Conye- 
nit plane Terentii illud Prol. Phorm. 20. Aic respondere 
voluit, uon lacessere, et Prolog. Eun. Ἶ. ràsponsum nón 
dictum esse qui laesit prior. - | 
. . Suidas.lll p. 593. φέρειν, λαμβάγειν. — ἸΜένανδρος 
᾿Ὀλυνϑίᾳ" ' | 

Mez' ᾿“ρεστοτέλους γὰρ τέτταρας τῆς ἡμέρας 

ὀβολοὺς φέρων. 
Vid. Bentl. p. 48. ldem usus activae formae apud Xe- 
noph. Oecon. I, 6. ubi hihil contra librorum fidem mu- 
tandum. Nec aliter Theopompus apud Polluc. IX, 64. et 
Archippus ap. Athen. p. 322. a. qui locus ita scribendus est: 
| ᾿Εχήρυξεν βόαξ, | 

σάλπης δ᾽ ἐσάλπιγξ᾽, ἕπτ᾽ ὀβολοὺς μισϑὸν. φέρων. 

Vulgatur ἢ κήρυξ μὲν ἐβόαξε. ᾿ 

Denique laudatur nostra fabula a Polluce X, 170. καὶ 
περεϑέτην (χόμην), ὡξ  "uqudogs ᾿“λχμαίωνι καὶ Μενάνδρου 
᾿Ολυνϑίᾳ. Dicit comam supposititiam, quo sensu προσϑέ- 
tovs κόμας habes ap. Xenoph. Cyrop. L 3, 2. et πρόσϑεσιν 
κόμης apud Philostr. p. 931. "Vid. Hemst. ad Polluc. 1. L 
et Salmas. ad Tertull, de PalL p. 353. Cod. Falkenb. pro 
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περιδέτην habet πὲρίϑεσιν, Utrum praeferas, parum inter- 
est; περυθέτάς κόμας dixit etiam Polybius MI, 78. - 


OMOIIATPIOI. 


Duobus locis laudátur haec fabula a Stobaeo, Serm. 
XXXI. p. 216. Gesn. et p. 137. Grot. et Serm. XXXVIL 
p. 218. Gesn. p. 147. Grot. ' 

“Ἅπας ἐρυϑρεῶν χρηστὸς εἶναί uoc Ooxsi, — 

Χρηστοὺς νομέζομένους ἐφόδιον ἀσφαλὲς 

εἰς πάντα καερὸν καὶ τύχης πᾶσαν ροπήν. 
Versu 1. scripsi ἅπας cum Grotio pro πᾶ:. Alia proposuit 
Jacobs. Addit. ad Athen. p.24. et Erfurdt. Observ. in Athen, 
Part. I. p. 3. Sed unice tenendum ἅπας; nihil hoc cor- 
ruptelae genere frequentius. Ád sententiam convenit Te- 
rentii illud. in Adelphis: erubuit, salva res est. Notum 
est.Catonis dictum, qui se dicebat μᾶλλον ἀγαπᾶν τῶν γέων' 
τοὺς ἐρυϑριῶντας ἢ τοὺς ὠχριῶντας,. ut est apud Plutarch. 
de Vit. Pud. p. 528. f. conf. Senecae Epist. XI. p. 30. — - 
Vs, 2. a Grotii conjectura vindicavit Bentl. p. is. 

Perobscurum est, quod Suidas ex hac fabula. affert, 
fragmentum T. 1. p. 28. ἀλφάνει, εὑρίσκει, Μένανδρος "Ouo- 
πατρίοις- Ἣν δῆλον ovre νύμφεός τε ἀλφάνεε. * Vid. 
Bentl p. 48. 


^ 
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Mezrorabilem hujus fabulae locum servavit Athen. 
IV. p. 166. a. Kai Κτήσιππος δ᾽ ὁ Χαβρίου υἱὸς εἰς τοσοῦτον 
ἦλθεν ἀσωτίας, ὡς καὶ τοῦ μνήματος τοῦ πατρός, εἰς ὃ ᾿48ϑη- 
γαῖοι χιλίας ἀνήλωσαν δραχμάς, τοὺς λίϑους πωλῆσαι εἰς τὰς 
ἡδυπαϑείας" — καὶ Μένανδρος ἐν ᾿Οργῇ περὶ αὐτοῦ τόδε λέγει" 

Kééros νέος ποτ᾽ ἐγενόμην κἀγώ, γύναι, 
ἀλλ᾽ οὐκ ἐλούμην πεντάκες τῆς ἡμέρας 

τότ᾽" ἀλλὰ vUv' οὐδὲ χλανέδ᾽ εἶχον" ἀλλὰ νῦν" 
οὐδὲ μύρον εἶχον: ἀλλὰ νῦν" καὶ βάψομεαε, 
Καὶ πωρατελούμαε, νὴ zia, καὶ γενήσομεχε 
Κτήσιππος, οὐκ ἄνϑρωπος ἔν ὀλίγῳ χρόνω" 
κἀϑ'᾽ ὡς ἐκεῖνος κατέδομαε καὶ τοὺς λέϑους 
ἁπαξάπαντας, οὐ γὰρ οὖν τὴν γῆν μόνον... 
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Recepit Grot. Exc. p. 737. De CB) perditissimo ne- 
bulone, vide Wolfii Prol. ad Demosth. adv. Lept. p. LIII. — 
Vs. 2. ἐλούμην πεντάχις τῆς ἡμέρας. Ita fere Simonides ap. 
Aelian. H. A. XVI, 24. | 
. λοῦται δὲ πάσης ἡμέρας ἀπὸ ῥύπον 
δίς, ἄλλοτε τρίς, καὶ μύροις ἀλείφεται. 
Adde, quem Clericus laudat, Arrian. Alex. VIL exit. — 
Vs. 3. οὐδὲ χλανίδ᾽ εἶχον, quae fere delicatiorum mollium- 
que hominum fuit. Vid. Anaxilas ap. Athen. yp. 548. c. 
Posidippus ap. Stobae. Serm. LXIV..p. 242. ét Dio Chry- 
sost. Orat. VIII p. 285. — Vs. 8. οὐδὲ μύρον εἶχον. Egre- 
gia dederunt Rügaltius ad Artemid. Onirocr. 1. p. 69. et 
Valcken. ad Callim. Eleg. p. 190. Tum sequitur xai βά- 
sjouc, ad quae Clericus: crines et barbam sibi pingebant 
luxuriosi senes. Κ΄. Háddr. Junius de Com. p. 552. Adde. 
Perizon. ad Aelian. V. H. IX, 9. Nec obstat quominus de 
barba unguentis delibuta interpreteris. Vid. D'Orvill. Vann. 
Crit. p. 572. — Vs. 15. καὶ παρατιλοῦμαι, quod hominum 
erat ϑηλυδριῶν. Africanus ap. Gellium N. A. VIL, 22. cu- 
jus supercilia raduntur, qui barba volsa feminibusque sub- 
volsis ambulat. Clericus affert Senec. Epist. CXIV. et Ju- 
nium de Coma p. 476. — Vs. 6. et 7. vulgo ita distiu- 
guuntur : 
Κτήσιππος οὐκ ἄνϑρωπος" ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ, 
καϑὼς ἐκεῖνος, κατέδομαι καὶ τοὺς λίϑους — 
ἩΙυὰ χαϑὼς ne in Menandro quidem ferendum videtur. 
V. Thom. Mag. p. 488. Dawesii Miscell p. 247. et Lo- 
beck. ad Phryn. p.426. E Machone ap. Athen. p. 5779. d. 
recte sustulit Coray. In Menandri loco eandem rationem | 
iniisse videtur Porsonus Advers. p. 258. 
. Athen. VI. p. 243. a. κἀν τῇ 0oyij δέ φησι Μένανδρος". 
--- Διαφέρεε Χαιρεφῶντος οὐδὲ γρῦ 
ἄνϑρωπος, ὅστες ἐστέν, ὃς κληϑείς ποτε 
εἰς ἑστέασεν δωδεκάποδος ὄρϑριος 
πρὸς τὴν σελήνην ἔτρεχε τὴν σκεὰν ἰδὼν 
. ὡς ὑυστερέζων, καὶ παρὴν Gu ἡμέρᾳ. 
Recepit Grotius Exc. p. 797. — Vs. 1. διαφέρει. Fort. οὐ- 
δὲν praeponendum, ut ap. Aristoph. Nub. 504. o*0à»y δεαφέ- 
puc Χαιρεφῶντος τὴν φύσιν. Possis etiam Μὰ Δία δεαφέ- 
. gig — et quid non? "Mox οὐδὲ γρῦ Casauboni est correctio 
pro οὐδέ mov. — Vs. 2. ὃ: κληϑείς mort. Ad hunc vel si- 
milem locum respexisse videtur Pollux VI, 8. κληθῆναι les 
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δεῖπνον 7j τε παροιμία λέγει καὶ Μένανδρος. Proverbium il- 
lud, cujus sedem frustra quaesiverunt intpp. Pollucis, la- ^ 
. tet ap. Schol Theocr. Eid. VII, 24. ἐπὶ δὲ τῶν βραδυνόντων 
“πταροιμία * ) ( 
“Ὅστις ἐπὶ δεῖπνον ὧν χληϑεὶς ἔρχεται ' 

ἢ χωλός ἔστιν ἢ οὐ δίδωσι συμβολάς. » 


Τα scribendum; editur χληϑεὶς ὀψὲ, quod retinuit Casaub. 
ad Diog. Laert. 1, 81. p. 10. Sec. versu Schottus Prov. 
metr. p. 616. ἐστ᾽ ἢ οὐ. Eandem paroemiam respexit Plut, 
Symp. p. 726. B. — Vs. 3. δωδεχάποδος ,nempe σκιᾶς, 
»Locum hunc multis explicat Casaub., ubi ex umbrae lon- 
»gitudine de tempore conjecturam factam ostendit. Um- 
»bra autem illa e gnomone horologii sciotherici desumeba-, 
,iur, non e corpore humano, ut voluit Salmas. Exerc. Plin. 
»p- 446. et 455. quem confutavit Petav. Dissert. Var. VII, 7." 
Haec Clericus., Non omittendus ad h.1. Hesychius I. p. 1053. 
δωδεκάποδος " οὕτως ἔλεγον ἐλλειπτικῶς στοιχείου ἢ σκιᾶς. οὕτω 
γὰρ συνέϑεντο ἐπὶ δεῖπνον ἥξειν, τοῦ στοιχείου ὄντος δωδεχά.- 
ποδος. Apposite ad nostrum locum Plutarch. de amic. et 
adul p. 50. e. parasitus, inquit, ἁλέσγεται σχιὰν καταμετρῶν 

ἐπὶ δεῖπνον. | | 
Ibid. VI. p. 247. e. ϊένανδρος £v Ὀργῇ περὶ φίλου λέ- 
γῶν οὐχ ὑπακούοντος γάμων δείπνῳ φησί ΄.. — 
Τοῦϑ᾽ ἑταῖρός ἔστεν ὄντως. Ovx ἐρωτᾷ, πηνέκα 
δεῖπνόν ἐστιν; ὥσπερ ἕτεροε, καὲ τέ δειπνεῖν 

| zoOAÀUEL 
* , * ef $9 s , 
τοὺς παροντας; ec δεῖπνον ἑξερον Eg τρίτην 
, | βλέπει, | 


εἶτα περέδειπνον πάλεν. 


Quartum versum ingeniose Porson, Advers. p. 19. ita sup- 
plevit: * | | 
εἶτα δ᾽ ἕτερον εἰς τετάρτην, εἶτα περίδειπγον πάλιν. — - 
Quod primo versu legitur τοῦτο non sollicitandum. Νο- 
tus est senarius ap. Strabonem et Eustathium: T'éÀ' οὐχὶ 
Πελοπόννησος ἀλλ᾽ £ovía. Comicus apud Athenaeum et Eu- - 
stath. ad Hom. p. 531. 13. Τάδ᾽ οὐ Κόρινϑος, οὐδὲ Lats, ὦ 
Σύρε. "V. Hemst. ad Lucian. I. p. 337. et Exfurdt. ad Soph. 
Oed. T. 1326. . | 
Ibid: XII. p. 552. b. de Philippide: ἦν δ᾽ εὐτελὴς τὸ 
σῶμα διὰ λεπτότητα — Μένανδρος "Op γῇ" 
| : 


i50 MENANDRI 


Ὁ λιμὸς Vufv τὸν καλὸν τοῦτον δακὼν 
4, (διλεππέδου λεπτότερον ἀποδείξεε νεκρόν. 


fta Bentl p. 49.; probante Hemst. ad ἔχις. 1. p. 420., pro 
edito ὑμῶν. Philippidis tenuitatem in proverbium .abiisse 
sátis constat; vid. Meursius Lect. Att. IT, 5. et Kuster. ad 
Suid. s. v. Φιλιππίδης. Lepide Alexis apud Athen, p. 230. d. 
tenue ψυχτηρίδιον dicit Φιλιππίδου "λεπτότερον. Sed totum 
locum: apponam. Inducitur. autem, ut Áthernaei verbis utar, 
véxyíoxog “ἐρῶν "xci ἐπιδειχνύμενος τὸν πλοῦτον τῇ ἐρωμένη. 
Jam quarto versu ita pergit : 


— — χύαϑος δ᾽ gv. ἀργυροῦ:, τἀκπώματα 

γε δύο δραχμάς, κυμβίον δὲ τέτταρας 
T ἰσως ἑτέρας. ψυχτηρίδιον, δέκ᾽ ὀβόλους, 

Φιλιππίδου λετίτότερον * ἀλλὰ ταῦϑ᾽ ὅλως 

πρὸς ἀλαζονείαν οὐ xaxd γενοημένα 

ἦν.. 
Ut ab ultimis ordiamur, verba ἀλλὰ ταῦτα — νενοημέγα ἣν, 
quae neque Jacobsio neque Porsono suspecta fuere, à 
poetae oratione sejungenda videntur. Qui ea servata cu- 
. pit, is explicet velim quomodo cum reliquis cohaereant. 
Sunt Athenaei verba sive potius Aemiliani, pariter atque 
ea quae continuo sequuntur, quae et ipsa fuerunt qui pro 
Alexidis senariis venditarent. Tertio versu, ut de metro 
taceam, quid volunt sibi illa ἴσως ἑτέρας Tacent inter- 
pretes. Equidem wereri me fateor ne litura sanari debeant, 
Neque obscurum est unde irrepserint. Est enim librarii 
adnotatio, qui quum vocém τέτταρας in codice suo parum 
dilncide scriptam legere nequiret, dubitanter adscripsit, 
fortasse ἑτέρας legendum esse. ἄς confirmat hanc suspi- 
cionem alius Athenaei locus p. 502. f. ubi idem Alexidis 
fragm. legitur, sed importunis illis i60; ἑτέρας omissis. 
Jam cum postrema nullám amplius moram objiciant, lo- 
cus ita constitui potcrit: 

κυμβίον δὲ τέτταρας, ἐδ 
» ἡβξυχτηρίδιον δὲ v ὀβὸλ ovg, “Ῥιλιππίδου 
λεπτότερον. — | 


hy 


Sed redeo ad Menandrea. 
Apud Stob. Senn. VI. p. 79. Gesn. .p. 42. Grot ex 
Ὀρ;ῇ hoc adfertur fragmentum : x 


Ovx ἔστε MOUOU πρᾶγμα τεμεώτερον, 
Üavarov γάρ ἐστεν vtov. 


Ante Scaligerum ERE ἐντιμότερον. Confirmat versus ,Euri- 
BS ap. Stob. I. p. 2. οὐχ ἔστιν. ἀρετῆς κτῆμα τιμιώτερον. 
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Sententiam loci Grotius ita extulit: res pretiosa adulter, 
nam saepe mulieri morte constat. Melius Clericus de 
moecho intelligit, qui deprehensus in furto impune occidí 
poterat. Taylor. Lectt. Lys. XI. p. 301. ell. Valcken. ad 
Hippol. p. 209. a. Postrema verba illustrantur prover- 
bio ϑανάτου τὸ κέρδος ὦνιον, quod, ut alios mittam, teti- 
git Casaub. ad Pers. Sat. VI. p. 512. E ME 
Denique Pollux VI, 102. ἀρεστόδεεπνὸν δὲ Μένανδρος 
εἴρηχε καὶ ἄδείπνον Ó αὐτὸς ἐν ᾿Οῤγῇ, — et Hesychius: 0U 
μάτην, οὐκ ἀληθῶς. ἹΜΠένανδρος ἐν ᾿Ουγῇ, quae verba vix dici 
potest quam largam graminaticis disputandi materiam praez 
buerint. Bentl. ad Men. p.49. et ad Callim. Epigr. p. 302, 
Ern. correxit oU μὰ τήν, quod praeter Wolfium ad Beizii 
libellum de incl acc. p. 15., Hemsterh. ad Plut. p. 120, 
ita probavit, ut eandein formulam Theophilo ap. Athen; 
XI. p. 472. d. restituendam putarit. Hoc .quidefn frustra ? 
recte Schweigh. μὰ τὴν γῆν. Nec magis probandum quod: 
Porphyrio hanc locutionem restitui voluit Abresch. Diluc. 
P 490. Nihilominus Bentl. rationem -lubens amplector,' 
Frequens est jurandi formula μὰ τόν; οὐ μὰ τόν, de quw 
accurate exposuit Koenius ad Greg. Cor. T. 1. p. 156: E? 
Platone, non philosopho, quae Valcken. erat sententia ad: 
Callim. Eleg. p. 21., sed comico poeta, 'affert eam SchoL: 
Arist. Ran. 1421. Neque alteram formam, in qua-deae 
nomen subaudiendum, μὰ τήν vel v4 τήν insolentém fnisse 
docent Grammatici. Hesych..x«i τάν, οὕτως oi ἀρχαῖοι, ϑεῶν 
ὀνόματα μὴ προστιϑέντες. Photiüs xoi τάν, οὕτως ᾧμνυον. 
Suidas νὴ τήν, μὰ τήν. ἐλλειπτικῶς κατὰ τὸ μὰ τόν, καὶ μὰ 
τάς. Mitto alia. Reliquum est ut cetetás ctiticorum con: 
jecturas afferam. Lamb. Bosius Animadv. III. p. 14 aut 
.pro ἀληϑῶς scribi vult ἄλλως, aut vulgatam-lectioncin ita 
explicandam censet, ut verba οὐκ GÀnüd; interrogative ac- 
cipiantur. Prius certe ingeniosum. Suidas: μάτην, & λως:. 


Idem conjecit Huschke Anal. crit. p. 39. Denique Passo-. 


vius: in Act. Societ. Philol. Lips. ΤΟΙΣ p. 107. οὐκ aito, 
ἀληϑωῶς delendum conjecit. Bo sr C "qu 
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Apud Stobaeum Serm. LX. p. 382. Gesn. LXI. p.. 
237. Grot.:- | : | 


“Ἄπαντα δουλεύειν οἱ δοῦλος μανϑάνει, - 1.95 
,». , ) c , " 
πονηρὸς éotat' μεταδέδου παῤῥησίας,. — 0s 
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^^ βέλτεστον αὐτὸν τοῦτο ποεήσεε πολύ. 
Gesnerus, adstipulante Grotio, & πάντα dedit, Clericus εἷς 
avra. Vid. Bentl. p. 50. | | 
Suidas I. p. 106. ἀλεξιφάρμακα, ᾿ἀλεξιτήρια φαρμάκων. 
Méravógoc ΤΙαιδίω" | 
᾿Εφέσεα τοῖς γαμοῦσεν οὗτος περιπατεῖ. 

s λέγων ἀλεξεφάρμακα. | ᾿ 
Ite Grot. Exc. p.739. et Kusterus, Vulgabatur: JMévav- 
δρος" -Παιδίων ᾿Εφέσια τοῖς. γαμοῦσιν οὕτω xrÀ. Frustra Pau- 
wius. p. 58. Mw llo ἢ, ᾿Εφεσίῳ. Τοῖς γαμοῦσιν —. 
Ephesiae.litterae, quarum aptissima hic fit mentio, quae 
uerint docet Etymol. M. p. 402. οἱ, qui. eadem habet, 
hotius s. v. ᾿Ἐφέσια ἀλεξιφάρμακα, ὀνόματα ἄττα xab qoc 
ἀντιπάϑειαν φυσιχὴν ἔχουσαι, quas qui pronuntiarent, aut ta- 
bella scriptas secum ferrent, in omnibus rebus prospero 
successu. frui, existimabantur, ut est ap. Apost. IX, 39. 
Memorabilis est Hesychii locus I. p. 1541.,. ubi docemur 
antiquissimis temporibus modo.sex numero fuisse φωγὰς 
'"Égtoiag, quem numerum postea impostores auxisse... Tum. 
earum noinina ponit haec '"/4oxiog, Κατάσχιος, (S, . “Τετρῴς, 
4a γαμεγεύς, «Αἴσιον. Earum inventionem. ad Idaeos Dacty- 
los, refert Clemens, Alex. Strom. Ll. p. 132. Vid. Canteri 
V..L. 1,18. et Lobeck. de Idaeis Dact. p. 9. 
κυ Pollux X, 18. de voce λεϑοκόλλητος, Mérarógog Τ͵Ιαιδίῳ" 
«^ Χρυσοῦν ἐπύόρεσας" side λεϑοκόλλητον ἣν" 

AC SeecAOv 3» dy οὕτως. 
Hüic vetsui.néscio an statim subjecerit Menander haec 


epud Athen. 111. p. 94. b. | | 
“Μάραγδον εἰγαε ταῦτ᾽ ἔδεε καὶ σάρδεα,.. 


Quae vide num aeretriculae verba füerint, muneribus .ab. 
. amatore oblatis non contentae. Fallitur Salvinus Observ. 

ad. h. L p. 162.: ἐπόοισας. comparasti, ἔπορες dedisti. 
V:'Valck. àd Phoen. 992. Casaubonus ad Athen. 1. L| com- 
parat Nonium Cap. XIV. p. 789. ubi similia Menandreéis 
afferuntur e Naevii Pedo sive potius Paedio. Hanc enim 
fabulam pariter ac Turpilii Paedium e Menandrea expres- 
sam fuisse haud temere suspiceris. Conf, Heines. V. L. 
HI, 3. p. 383. De forma μάραγδον, cujus causa Menandri 
vétsiüm excitavit Athehdeus, vide Duker. ad Thucyd. IV,-3.- 
Eustath. ad lliad. Vol. II. p. 842. xai τὸ σμάραγδος μά- 
ραγδος. olov: Mcpayday εἶναι. ταῦτ᾽ ἔδει xai δάρδια. YTdem 
p. 859. καὶ ὁ παρὰ Μενάνδρω δίχα τοῦ σ μάραγδος. ' Male 

- 


i 
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Toup. Emend. T..IV..p. 401. μαράγδιν᾽ εἶναι corrigit. In- 
felicius etiam Bochart. Hieroz. 11. p. 698. 
Ammonius p. 57. δικαστὴς καὶ διαιτητὴς διαφέρει, — 
Mévavógog ἐν Παιδίῳ" ἮΝ n - 
Ei τις δικαστὴς ἢ δεαετητὴς ϑεῶν. ᾿ | 
Ita e Ms. edidit Valck. pro: Μένανδρος ἐν Iléumro, quod 
non suspectum habuerunt Meurs. Bibl. Att. p. 1562. et Fa- 
bric. Bibl Gr. IL. p. 461. Ad Παρακαταϑήχην retulit Cle- ᾿ 
ricus. Pro εἴτις cur 7:55 malit Piers. ad Moerin p. 133. 


non exputo. "Ed , 
Denique Lexic. Segu. I. p. 436. et Suid. 1. p. 294. 
ἀπόστα, oU μόνον ἀπύστηϑι --- Μένανδρος παιδίῳ" Ἐνταυϑ 


2 , 
ἀπόστα μεκρόν. 
ὶ 





II 4 42444 KH. 
Laudatur a Stobaeo Serm. Il. p. 30. Gesn. p.9. Grot.: 
Πολλοὺς λογεσμοὺς τ) πονηρέα κυκλεξ. 
ab eodem Serin. XXXVII. p. 218. Gesn. p. 147. Grot.: 
᾿Αλλὰ τῶν χρηστῶν ἔχεε vev| ἐπεμέλειαν καὶ 
| . sog. 
ae male ad senarios revocavit Grotius; ab Athenaeo 
XIV. P. 654. B.: 
— Μικρὸν ἐπεμεένως προστρέχει," 
ἡγύρακάα GOL περεστέρεα λέγων. | 
nt recte Clericus pro ἐπέμεινας dedit; denique a Gramm. 
Seguer. 1. p. 473. ἀφυβρίσαι, τὸ ἀκολάστως ὑβρίσαι δηλοῖ εἰς 
κόρον καὶ ὦστε ἀποπληρωϑῆναι, Οὕτω Μένανδρος Πα ΓΝ 
Νῦν πῖϑε, νῦν ἀφύβρισον, ἣν ἀφύβρεκα. 
Ita Alexis ap. Athen. p. 36. e. ἀνάγχη τὸν νέον ἄνδρ᾽ ἀπο- 
ζέσαι — ἀφυβρίσαι τε, h. e. desaevire, austoben.  Tetigit 
Wyttenb. ad Plutarch. de S. N. V. p. 39. Ad ἣν ex ἀφύ- 
o:xc assumendum videtur ὕβριν. — Ceterum ejusdem no- 
minis fabulam scripsit Diphilus ap. Etym. M. p. 206, 16., 
quod Fabricius commemorare neglexit; nec Zanaides Di- 
phili ab Erotiano p. 116. laudatas commemoravit. 
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τ Athen, XIIL yp. 571. e. “Μένανδρος ἐν Παρακαταϑήκῃ 
τῶν ἑταιρῶν τοὺς ἑταίρους διαστέλλων ᾳησί" 
Πεποεήκατ᾽ ἔργον οὐχ ἑταίρων — — 
— --- ταὐτὰ δ᾽ ὄντα γράμματα 
τὴν προσαγόρευσιν οὐ σφόδρ᾽ εὔσημον ποεεῖ, 
, Lacunam ita explevit Casaub. ut verba: γὴ 4ία, μᾶλλον δ᾽ 
ἑταιρῶν insereret, ad sensum recte, non item 'ad graeci 
sermonis puritatem. In textum tamen recepit Schweig- 
: haeuserus. Fortasse scripserat Menander: 
Ὑμεῖς μὲν ἑταιρῶν οὐχ ἑταίρων, ὦ φίλοι, 
πιεποιήκατ᾽ ἔργον" ταὐτὰ δ᾽ ὄντα γράμματα — 
Sed in hujusmodi fragmentis nihil certum.  lLmitatus 'est 
hunc locum Alciphro ΠῚ, 64. ἑταίρου γὰρ ovy ἑταίρας ἔργον 
διεπράξατο. Similis lusus apud Plaut. Trin. III, 2, 25. ἐπ 
foro operam amicis da, haud in lecto amicae. 'Theopom- 
pus ap. Athen. p.260. F. δικαίως ἄν τις αὐτοὺς ovy ἑταίρους 
ἀλλ᾽ ἑταίρας ὑπέλαβε. conf. Demetrius de Elocut. 27. p. 15. — 
Vs. 2. zavré. lta Casaub. pro ταῦτας Eurip. Hipp. 385. 
οὐκ ἄν δι᾽ ἤστην ταὔτ᾽ ἔχοντε γράμματα. ubi v. Valck. — 
Vs. ὃ. οὐ σφόδρ᾽ εὔσημον ποιεῖ. Casaub; parum honestum 
ἑταιρῶν ziomen faciunt. | Grotius Exc. p. 139.: ambiguam 
faciunt appellationem. Praeferam Casaub. rationem, ita 
tamen ut aut εὔφημον (οὐκ εὔφημος ἐπωνυμία Philostr. V. 
δ. 1, 15. p. 499.) aut, quod Schweigh. voluit, εὔσχημον scri- 
bendum putem, de qua forma vide Schaefer. ad Dionys. 
de Conip. Verb. p. 202. Ac confirmant hoc ipsa Athenaei 
verba, quae vide. ! 
Apud Stobaeum tria nostrae. fabulae fragmenta asser- 
vantur : 


— — Στρατεία δ᾽ οὐ φέρει περεουσίαν 

ovOsuu , ἐφήμερον δὲ καὶ προπετῇ (iov, 

οὗ πεῖραν ἔχομεν ὄντος οὗ σωτηρίου. — 

«ἰοχρὸν γενέσϑαε πτωχὸν ἀσϑενὴ θ᾽ Gu. — 

Ἐπεστον ἀτυχῶν ἐστεν ἄνϑρωπος φύσει" 

τὸν πλησίον γὰρ οἴεταε μῶλλον φρονεῖν 

ὃ τοῖς λογισμοῖς τρῖς ἐδίοες. πταίων. ἀεί. 
,Horum locorum primum habet Stob. Serm. LI. p. 956. 
Gesn. LIII. p. 202. Grot. Versu sec. legebatur οὐδεμίαν͵ 


Correxit Bentl. p. 50. — Vs. 4. habet Stob. XCIV. p. 516, 
Gesn. XCVI. p. 388. Grot. Menandro hunc versum tri. 


- - 
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buit Gesnerus, Aristophonti Grotius. " Erroris origo in 
promptu. est; vide- Stobaeum.. — "Tertium. fragm. e$t ap. 
Stob: Serm. ΟἹ]. p. 556. Gesn. CIV. p. 426. Grot. 
Pollux IX, 16. τὸ δὲ χρυσίον, ὅτι τοῦ ἀργυρίου. δεκαπλά-" 
σιον ἣν σαφῶς ἂν τις & τῆς δἹενάνδρου Παρακαταϑήκης. wt oi: 
Ὁλκὴν ταλάντου χρυσίου GOL, παεδίον, 
Ἑστηκα τηρῶν- 
ἐπάγει μετὰ ταῦτα. περὶ ταὐτοῦ λέγων"- 
Μακάριος ἐκεῖνος δέκα τάλαντα. καταφαχγών. 
Livius a Clerico laudatus Lib. XXXVIII, 11. pro. argento 
σὲ aurum. dare mallent; (Aetoli) convenit, dum. pro. argen-, 
Les decem aureus unus valeret. Sed haec pluribus per- 
sequutus est Boeckhius Oecon. Att. I. p. 30 sqq. In, Me-, - 
nandri verbis fortasse corrupta sunt ista ἑστηχα τηρῶν, pro 
quibus Ms. ἔστη κατηγορῶν, quod: frustra explicare. conatus 
est Hemsterhusius. Editam lectionem. tenent Casaubonus 
ad Athen. p. 571.D. et Wesseling. ad Diod, Sic. II. p: 126. 
Pro. ἕστηκα fortasse ἔστησα scribendum, pendi, pondera. 
V. Valcken. Diatr. p. 288. B. Versu tertio Cod. Ms. δε- 
κατάλαντον. Numeros in tanta fragmenti brevitate rosti- 
tuere velle periculosum. est. | 
Praeterea his locis laudatur ΤΠ] αραχαταϑήκη. Justin. 
Mart. de Mon. p. 40: B. καὶ ἐν Παραχαταϑήκῃ" 


» , » c» 1 » 2s 

ἔστε κρίσις ἄδεκος, ὡς ἕοεκε, κἂν ϑεοῖς. 
de quo confer Bentl. p. 51. — Lexic. Seguer. l. p. 968. 
ἀχολουϑεῖν μετ᾿ αὐτοῦ. Μένανδρος" Νίκη ut" ἡμῶν εὐμενὴς 
ἕποιτ᾽ ἀεί. Κἀν τῇ Παραχαταϑήχη: Σιυνακολουϑεῖ με 
ἡμῶν. — Hesych.: Ὄφεις, τὰ δρακοντώδη γινόμενα ψέλλια. 
Μένανδρος "Παρακαταϑήκῃ" τοὺς ὄφεις, λέγει, καλῶς γέ μοι 
ἠγόρασα:. RBecte Bentl p. 51. Menandrea sic constituit : 

NN. οὺς ὄφεες καλῶς γέ uoc 
γυύρασας --- --- | 
Casaub. Hesychii locum ita constituit: Ὄφεις. τὰ δρ. ;w. 
ψέλλια ^ Mérarógog ἐν IT. τοὺς ὄφεις λέγει" Ἑαλοὺς γέ μοι ἡγό- 
ρασαξ ὄψεις. — Harpocr. p. 192. ρος οὕτως éxéLerr oi 
᾿Αττικοὶ τὰ ἐπόντα ταῖς ὑποχεμιέναις οἰκίαις (domibus oppi-, 
gneralis) καὶ χωρίοις γράμματα δηλοῦντα ὅτι ὑπόκεινται δανει. 
στῆ. — καὶ Μιένανδοος Ἰ]αρακαταϑήχη. Eadem Phot. Lex. 
p. 255. — *unmonius p. 124, θύρα καὶ ϑυραία διαρέρει,. 
ϑύρα μὲν γάρ ἔστιν ἡ ἐξ ἀρχῆς γενομένη. Μενωνδρος ἐν Tlo- 
ρακαταϑήκχη" Θύραν ἔξελε. ϑυραία δὲ τὸ μέλλον πρὸς ἐκ- 
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κοπὴν ϑύρας μέγεθος, et mox: ϑύρα καὶ ϑύραι διαφέρει" ϑύρα 
μὲν γάρ ἔστι τὸ ἐπίϑεμα τὸ ἐκ σανίδων. ϑύραι δὲ τὸ ἄνοψμα 
αὐτὸ καὶ τὰ χαλάσματα τῆς ϑύρας, ubi leg. videtur ϑυραία. 
Photius Lex. p. 76. ϑυραία, τὸ ἄνοιγμα τῆς ϑύρας, Máéros- 
'δρος. et paullo ante: ϑυρέαν, τὴν τοῦ μεσοτοίχου διακοπήν. 
Haec quomodo possint aut einendari aut inter se conci- 
liari videant alii. | 
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Unum hujus fabulae fragmentum superest, servatum 
illud a Grammat. Seguer. 1. p. 427. ἀποδεῖξαι oU παραδεῖ- 
fei ὅμως: δ᾽ ἀπόδειξον ταῦτα τῇ γυναικί, καὶ “Περικειρομένῃ 


ἹΜέγανδρος. Scribendum videtur: | 
Ὅμως δ᾽ ἀπόδειξον ταῦτα τῇ yvvotxi cov, 
Ἵἥπένανδρος ΤΙεριχειρομένη. αἴδὶ forte inter verba τῇ χυναιχί 
et xci Περικειρομένη alius poetae nomen excidisse statuas. 
Praeterea hanc fabulam obiter commemorant Fronto in 
Anal. Brunck. Il. p. 346., cujus verba ad Georgum: ad- 
scripsimus, et Agathias Scholasticus ibid. III. p. 38., cujus - 
carmen, quum egregium sit ad perspiciendum fabulae ar- 

gumentum, hoc loco integrum apponam: 
. Τὸν σοβαρὸν Τ]ολέμωνα, τὸν ἐν ϑυμέλησι Μενάνδρου 
Ἀείραντα γλυχεροὺς τῆς ἀλόχου πλοχάμους, 
Ὁπλότερος Πολέμων μιμήσατο, καὶ τὰ “Ῥοδάνϑης 
Βόστρυχα παντόλμοις χερσὶν ἐληϊσατο" 
Καὶ τραγικοῖς ἀχέεσσι τὸ κωμικὸν ἔργον ἀμείψας 
Ἰάστιξε ῥαδινῆς ἅψεα ϑηλυτέρης. τοὺ 
Ζηλομανὲς τὸ κόλασμα" τί γὰρ τόσον ἤλιτε κοὐρη, 
Εὖ μὲ κατοικτείρειν ἤϑελε τειρόμενον ; 
“Σχέτλιος" ἀμφοτέρους δὲ διέτμαγε" μεχρὺ καὶ αὐτοῦ 
 Βλέμματος ἐνστήσας αὔϑοπα βασκανίην ; 

AA. ἔμπης τελέϑει MicoDpusvoc* αὐτὰρ ἔγωγε 
ΖΔύσπολος οὐχ ὁρόων τὴν Περικείρομένη ν. 
Primas igitur fabulae partes Menander Polemoni deman- 
daverat, importuno militi et gravissimis zelotypiae stimu- 
lis agitato. Hinc Lucianus, qui dicitur, Dial. Meretr. IX. 
p. 903. οὔτε τὸν Πολέμωνα τοιοῦτον ἐπανήχοντα χρήσιμον μὴ 
παραδέχεσθαι" προσέτι γὰρ καὶ ζηλότυπός ἔστι, et ibid. p. 304. 
ὀργιζομένῳ οὐχ οἷόν τε παρεῖναι Πολέμωνι, καὶ μᾶλλον ἐπιτα- 
ϑήσεται ζηλοτυπῶν. Iste igitur Polemo quum forte puel- 
'lam suam perfidiae suspectam haberet, statim, ut erat 
homo ad iracundiamn pronus, bacchatur et furore percul- 
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sus miseram istam puellam conviciis increpat, vestem di- 
lacerat, et, quo nihil putabatur ignominiosius (v. Savar. 
ad Sidon. Apoll. V, 13. p. 335. et Boéttiger. Specim. 'Te- 
rent. p. 60), capillos detondet. Haec omnia discimus ex 
Agathia; quid porro fecerit liomo furiosus docet nos Phi- 
lostratus Epist. XXVI. p. 924. οὐδὲ ὁ τοῦ Μενάνδρου Ilo- 
λέμων καλὸν μειράκιον περιέκειρεν, ἀλλ᾽ αἰχμαλωτοῦ μὲν ἐοωμέ- 
γης κατετόλμησεν ὀργισϑείς, ἣν οὐδὲ αὐτὸς ἀποκείρας ἠνίοσχετο. 
κλαίει γοῦν καταπεσὼν καὶ μεταγινῴσχει τῷ φόνῳ τῶν τριχῶν. 
Igitur facti poenitentia ductus et sibimet ipsi iratus ad 
flentis amasiae genua procumbit, crudele, quod perpetra- 
rit, facinus exsecratur, et ut suam sibi dementiam igno- 
scat animo graviter commoto rogat. Ex hac ego scena 
versum petitum conjicio, quem tacito auctoris nomine ser- 


vayit Plutarch. Opp. Mor. p. 799. d, 
Οἵαν ἀδικῶ γυναῖχ᾽ οἱ δυσδαίμων ἐγώ. 
Neque temere, opinor, indidem ducta esse suspiceris, quae 


e Menandro, sed non addito fabulae titulo, citantur ab 
Etymol. M. p. 51. 24. et Grammat, Seguer. I. p. 314.1 
! ! — Ὁ δ᾽ ἀλάστωρ ἐγὼ 
“αὶ ζηλότυπος ὥνϑρωπος — 

Certe utrumque egregie coavenit homini factam injuriam 
commoto animo confitentj et delicti Veniam petenti. | Si- 
millinum locum Tibulli Lib. I, 10, 53.: 

Sed Veneris tunc bella calent, scissosque capillos 

Femina perfractas. conqueriturque fores, 
Flet teneras subtusa genas; sed victor et ipse 
Flet sibi dementes tam valuisse manus. 

comparavit Cl. Huschkius Anal. crit. p. 177., qui ibid. 
p. 1/2. recte notavit Fabricium, Agathiae et Philostrati lo- 
cis ita abusum, ut novam inde comoediam Polemonis no- 
mine inscriptam Menandro affingeret. Sed errorem errore 
cumulat Fabricius, quum Polemonem et Glyceram unam 
eandemque fabulam fuisse existimat. Atqui dubitari pos- 
se, an unquam Menander fabulam Glycerae nomine vo- 
catam docuerit, supra vidimus, Sed Fabricium Scaligerana 
Agathiae interpretatio latina in errorem induxit: 


Quod Polemo ille facit, G/ycerae cum conjugis aufert 
Ín thymela crines, docte Menandre, tua. E 


. Correxit igitur Vir Summus: - 


Κείραντα Τλυκέρας τῆς ἀλόχου πλοχάμους. 
Atque ita edidit nuper Jacobsius .Anthol. Palat. I. p. 147. 
codicis auctoritatem sequutus, qui pro vulgato γλυκεροὺς 
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praebet γλυχεράς. Scaligeri conjecturam hactenus tantum 
probat Huschkius p. 185., si ponatur, Menandrum, Glyce- 
rae nomen pluribus comoediis intexuisse. Atqui id fe- 
cisse Menandrum satis docet fragmentum e Misogyne ser- 
vatum apud Priscian. XVIII. p.1193., idemque haud scio 
an colligi possit ex Alciphr. Epist. I, 29. fine. Nihilomi- 
nus equidem Scaligeri correctionem rejiciendam arbitror, 
, idque duplici motus argumento. Primum Polemonis ama- 
siam Menander αἰχμαλωτὸν finxerat, ut diserte testatur Phi- 
lostratus; tum vero. quis credat Menandrum, Glycerae 
. amatorem tenerrimum, amoribus suis et deliciis περικειρο--- 
μέγης personam tribuisse? ltaque-nisi quis in vulgata Aga- 
thiae lectione acquiescendum putet, videndum ne scripse- 
rit ille: 
κείραντα γλυκερᾶς τῆς ἀλόχδυ πλοκάμους. 

Atque hoc loco finem facere possem disputationi de hac 
fabula institutae, nisi Huschkius l. c. novam de ea senten- 
liam attulisset. Sic enim statuit V. C., Περικειρομένην at- 
que aliud non minus celebratum Menandri drama, ὩΡὰπει- 
ζομένης nomine inscriptum, non diversas fuisse fabulas, 
sed diversos tantum ejusdem fabulae titulos. Argumento- 
rum, quae docte et eleganter exposuit, summa huc redit: 
non dubium videri posse, miseram puellam istam apud 
Menaudruni non modo comis privatam fuisse a Polemone 
sed etiam plagis irrigatam. ^ Mairifesto enim hoc dicere 
 Agathiam, idque confirmare praeter Lucianum Dial. Me- 
τοῖν, VIIL, testes gravissimos, Ovidium, Tibullum, Pro- 
pertium, quos respexisse ad Menandri fabulam, et rem 
eodem fere modo, quo Agathiam, uberius tamen exponere. 
Haec igitur Huschkius, qui quod Agathiae verba senten- 
tiae suae favere dicit, id haud scio an non satis tuto inde 
colligi possit, nec mirer si quis contrarium inde probari 
posse opinetur. K'edivivus iste Poleino Rhodanthes capil- 
los laceraverat; id χωμικὸν ἔργον vocat Ágathias, propterea 
quod simile quid in Menandri comoedia perpetratum fu- 
erat. Nec vero eo contentus fuit homo: DérinoE sed eo 
dementiae processit, ut £ragicos superadderet ausus. Wer- - 
beribus enim caedit puellam, 'ex quo ipso colligi posset, 
apud Menandrum non caesam. Sed si vel maxime puel- 
lam istam etiain verberatam fuisse concedamus, non ta- 
men hoc inde continuo sequi videtur, ut uuam eandem- 
que fabulam ΠΕεριχειρομένην et ᾿᾿απιζομένην fuisse arbitre- . 
mur. Unum idemque utriusque fabulae argumentum fuisse 
potius dixerim, quod nemo mirabitur in Menandro, qui in 
summa ingenii ubertate, , eas tamen fabulas, qvae umo 
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eodémque actionis genere continerentur, tam similes inter 
se fecisse censendus est, ut, si swummain rei spectes, vit 
dignosci altera ab altera potuerint. Nec de Menandro 
tantum, sed de omnibus novae Comoediae poetis id dici 
potest. lta fieri non potuit quin eae quoque comoediae, 
in quibus quid ainantium ζηλοτυπία valeret, ostendere vel- 
let poeta, miram quandam inter se haberent similitudi- 
nem. Denique ne'illud quidem negligendum est, neimi- 
nem veterum scriptorum ita alterutram fabulam ad partes 
vocasse, ut utramque pro una eademque fabula habuisse 
videatur. lllud autem facile largior Huschkio, Lucianum 
non minus quam Ovidium et Tibullum ex ipsa nostra Π{ὲ- 
ρικειρομένῃ suos rivulos irrigasse, Minus assentior de Pro- 
pertio Lib. IT, 5, 21. , 04 i 

Nec tibi perjuro scindam de corpore vestem, 

Nec mea praeclusas fregerit ira fores: 


Nec tibi connexos iratus carpere crines, 
Nec duris ausim laedere pollicibus. 


Rusticus haec aliquis tam turpia proelia quaerat, . 
Cujus non hederae circuiere caput. 
Quae ut e Menandreo fonte fluxisse concedam, non tamen 
e Περικειρομένη peti potuerunt, h. e. ex ea comoedia, in 
qua non rusticum sed militem istis amoris Furiis agita- : 
tum vidimus. Quod enim Huschkius dicit, postreinis ver- 
bis: rusticus, cujus non hederae circuiere caput, ipsum 
illum Polemonem significari, id nemini facile probaverit. 
Certe quód ad confirmandam sententiam suam attulit, ta- 
lem hominem a Plutarcho εὐπάρυφον et ἀγροῖκον πα- 
χεῖαν φορίνην φέροντα dici, in eo virum doctissimum ratio . 
fefellit. Vide quae de illo Plutarchi loco ad Colacis frag- 
menta diximus. "Tum ne verum quidem est, si verba ri- 
mari velis, Propertium eodem modo rem narrare quo ἄρα- 
thiam. Apud hunc enim caeditur puella verberibus, apud 
Properthun laeditur unguibus. Quae quum ita sint, ex 
alia potius fabula, in qua rusticum ζηλοτυπίας aestu agi- . 
tatum poeta induxerit, Propertium sua traxisse putaverim. 
Nec ea longe quaerenda, si tamen vera sunt quae de ar- 
gumento τοῦ l'09;00 e Luciano nobis colligere visi su- 
mus. Quamquam ne hoc quidem ejusmodi est, ut nihil 
dubitationis relinquatur. Pendet sane totus a Graecis Pro- 
pertius; sed quae suis ipse oculis cernebat, et suo ipse 
exemplo expertus didicerat, nun ea quoque eum trans. 
mare petiisse censebimus? Zelotypiae stimulis agitari, fo-- 
res frangere, vestem discindere, capillorum ornatum prae 
ira conscindere, verberare puellam, liaec et similia a Grae- 
cis pariter atque Romanis certissima consummati amoris 
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indicia habebantur. Jta, ne plura commemorem, Polycra- 
' tem Samium, quum aniasium perfidiae insimularet, eo fu- 
roris processisse legimus, dore δι᾿ ὀργὴν ἀποκεῖραι τὸν ἐρώ- 
μένον, teste Athenaeo Lib. XII. p. 540, e. Neque sane 
Menandrum sequutus est Horatius Carm. I, 17, 24. 
. — nec metues protervum : 
Suspecta Cyrum, ne male dispari 
Incontinentes injiciat manus, 
' Et scindat haerentem coronam 
Crinibus, immeritamque vestem. 
Ubi falluntur, si quid video, qui incontinentes manus de 
Cyri petulantia interpretantur; sunt potius dementes ma- 
nus Tibulli, et χεῖρες πάντολμοι Agathiae, | 
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| Suidas s. v. ὠβέλτερος, ἀνόητος, ἀσύνετος, ὃ τὸ βέλτιον 
μὴ γινώσχων --- Ἥηένανδρος' Περινϑίᾳ" 

“Ὅστες παραλαβὼν δεσπότην ἀπράγμονα 

καὶ κουφρὸν ἐξαπατᾷ Ütgunav, οὐκ οὐδ᾽ ὅ,τε 

οὗτος μεγαλεῖόν ἐστε δεαπεπραγμένος, 

ἐπαβελτερώσας τόν ποτε ἀβέλτερον. 
Vid. Bentl. P 52. Versu 2. Porsonus Advers. p. 255. re- 
posuit οὐκ οἶσϑ᾽ ὅτι, quo sententia loci.ita immutatur, ut 
fallacia servi non improbetur sedlaudetur. Frustra. Vs.4. 
Scaliger τόν ποτ᾽ ὄντ᾽ ἀβέλτερον, probante Porsono. Gro- 
tius τόν τὸ πρόσϑ᾽ ἀβέλτερον. | | 

Stobaeus Serm. CXXII. p. 611. Gesn. CXXIV. p. 505. 
Grot: “ ᾿ 

Οὐπώποτ᾽ ἐζήλωσα πολυτελὴ νεκρόν, 

εἰς τὸν σον oixov τῷ σφόδρ᾽ ἔρχετ᾽ εὐτελεῖ. 
Emendavit Bentl. p. 51. Vulgo εἰς τὸν. δ᾽ ἴσον ὄγκον —. 
quod frustra explicare conatus est Gataker. de St. N. T. II. 
p. 12. F. Neque, Clericum Praefat. ad Philarg. Emend. 
p. 42. et D'Orvill. Vann. crit. p. 232. probo, qui ὄγκον con- 
tra palmariam Bentl emendationem vindicare conantur, 
alláto Sophoclis loco Electr. 1142. σμικρὸς προσήκεις ὄγκος 
ἐν σμιχρῷ κύτει, quae verba nihil probant. Docere debe- 
bant dici posse &g ὄγκον ἔρχεσϑαι. Nihil proficimus Zede- 
lii conjectura (Magazin für Schullehrer IL. p. 370.) qui oc 
χέται scribi malit, et ipse ὄγχον servans, quod habeat ju- 
stam imaginem destructionis atque interitus corporis htu- 
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mani, Bentl ratiohem probavit etiam Brunck. Poes. Eth. 
p. 192. "Ceterüm permira sunt, quae;scripsit de hoc versu 
Scaliger Conj. in Varr. IV. p. 49. Bip.: ,,|Orcum vero, in- 
' »quit, Romani sine dubio a Graecis acceperant: nam Ὅρ- 
κὸν 'vocabant conditorium . mortuorum. . Menander: &ig 
οτὸν ἴσον ógxov τῷ σφόδρ᾽ ἔρχετ᾽ εὐτελεῖ." Haec tamen. se- 
curus repetiit Graevius Lect. Hesiod. Cap. XVII. p. 91. 
Nec magis Casauboni rátio laudanda, qui ad Sueton, T. I. 
p..292. Burm. hunc locum ita exhibuit: εἰς τὸν ἴσον ὀρχὸν 
xtÀ.: quamquam illud recte vidit, Latinum Orcus, in quo 
frustra laboravit Vossius Etym. p. 358. a., a Graeco ὀρχός 
repetendum esse. Quam sententiam confirmat Servius ad 
Virgil Aen. IV, 4. p. 991. anchora apud majores sine ad- 
spiratione profereébatur; contra thus e£ orchus veteres di- 
cebant. Quam Scaliger parum feliciter Menandro reddere 
voluit vocem ὅρκος, eam nos meliori, opinor, successu exi- 
mamus Carystio Pergameno ap. Schol. 'Theocr. Id. XIII, 22. 
Καρύστιος Τ]εργαμηνός φήσι Κυανέας uiv ὑπὸ ἀνθρώπων, ὑπὸ 
δὲ ϑεῶν δοχου πύλας κεχλῆσϑαί. Legendum videtur «Dóoxov 
πύλας. Phorcus idem qui apud Homerum Phorcys. Eun- 
dem Πόρχον dixerat Alcman. Hesych. Now, ϑαλάσσιος 


δαίμων" L4Àxukv. καὶ Πόρκον ὀνομάζει... Οοπέ, Heynius ad 


Apollod. I, 2. 

Pollux X, 12. ἐκαλεῖτο δὲ ταῦτα ὑπὸ τῶν γεωτέρων ua- 

λακά, ὥσπερ εὐμεταχείριστα, ὡς εἶπε Méyuyügog ἐν τῇ Περινϑίᾳ" 

| ᾿ς Ὅσ᾽ ἐστὶ ue ix συλλαβὼν ' 
&x τῆς πόλεως τὸ σύνολον ἐκπήδα, φέλος. 

Ita Bentl. p. 53. et in Epist. ad Hemsterh. Ῥ. 50. emen- 

davit hunc locum. Editur δ᾽ ἐστι μαλακὸν et ἐχπηδᾷ. Cod. 


Ms. δ᾽ ἐστὶ μαλὰ καὶ. Pro φίλος, quod idem Ms. praebuit, 


editur θᾶττον, quod vide an sequentis versus initio po- 
nendum sit: guautocyus ex urbe £e proripe. 


Harpocrat. P 149. Πομπείας xai πομπεύειν ἀντὶ τοῦ 


λοιδορίας καὶ λοιδορεῖν" --- ἡ μεταφορὰ δὲ ἀπὸ τῶν ἐν ταῖς 

Διονυσιακαῖς πομπαῖς ἐπὶ τῶν ἁμαξῶν λοιδορουμένων ἀλλήλους. 

Μένανδρος" ΤΙ]ερενϑέςρ". 6. ᾿ ΟΣ 
"Eni τῶν ὡμαξῶν εἰσε πομπεῖαέ ξένες | 
σφόδρα λοΐδοροε- 

Eadem habet Phot..Lex. p. 327. et ex Photio Suidas III. 

p. 149. Voce πομπεία ad conviciorum contumeliam trans- 


latà utitur etiain Demosth. pro Cor. p. 229. ubi vid. Schol. 
Aug. p. 143., et Heliod. Aeth. I. p. 182. Cor. , Hinc | βοᾶν 


ὥσπερ ἐξ ἁμάξης apud eund. Demosth., quo respiciunt Sex- 


΄ . 
/ 


A 
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tus Emp. adv. Gramm. J, 3. p. 229. et Suid.L'p . 160. "conf. ᾿ 


Jo. Lydus de Mens. P. 48. et Bentl Resp. ad Boyl. p. 312, 
Lips. 
Athen. XI. p. 504. a ἔδωκε (τὴν. φιάλην) τῷ παιδὲ πε 
ριδοβεῖν ἐν κύκλῳ κελεύσας, τὸ κύκλῳ πίνειν τοῦτ᾽ εἶναι λέγων͵ 
ΚΘ ΕΙΝΟΣ Μενάνδρου ἐκ Περινϑίας" 


Οὐδεμέων ἡ γραῦς ὅλως 
κύλεκα παρῆκεν, ἀλλὰ πένες᾽ τὴν κύκλῳ. 


| Ibid. VII. p. 3041. b. ἑψητοὶ ἐπὶ τῶν λεπτῶν ἰχϑυδίων.--- 
Μένανδρος Περινϑίᾳ * 


Τὸ παιδίον δ᾽ εἰσῆλϑεν ἑψητοὺς φέρον. 


. Victorius, notante Clerico, Var. Lect. V, 8. comparat Te- 
rent. Andr. II, 2, 31. puerum conveni Chremis, Olera et 
pisciculos. minutos gue obolo in coenam seni.. 'Teren- 
tium partem Perinthiae in Ándriam suam transtulisse su- 
ra. vidimus. 
Schol Hermog. περὶ ouv. p. 391. 28. κεῖται δὲ (τὸ ὑπό- 
ξυλος) ἐπὶ τῶν λαμπρῶν. uiy ἔξωϑεν καὶ ἐπιεικῶν, πονηρῶν δὲ 
τὰ ἔνδον. Καὶ ἈΠεγανῦραι ἐν τῇ Περινϑίᾳ" 


«Οὐδ᾽ αὐτός εἶμε σὺν ϑεοῖς ὑπόξυλος. 


Vulgatur iy τῇ περιηϑέᾳ, quod certatim corrigunt Casaub. 
ad Athen. p. 585. b. Vossius ad Catul. p: 308. Meur- 
sius Bibl. Att. p. 1563. -Fabric. Bibl. Graec. IV, 31. p. 470. 
Hemsterh. ad Polluc. II. p. 1163. Adde Schol. ined. apud 
Bast. ad Gregor. Corinth. L p. 241. et apud Bekkerum 
Anecd. Gr. III. p. 1073. Μένανδρος ἐν Περινϑίᾳ φησίν" Οὐδ᾽ 
ἀὐτός εἰμι σ. ὃ. ὑπόξυλος. οἷον κίβδηλος καὶ οὐ γνήσιος, οὐδὲ 
ἀληϑής. Vide de hoc usu vocis Alexin ap. Athen. Ὁ. 385:8. 


Phrynich. Praep. Soph. p. 67. et Pierson. ad Herod. Fragm. 


p. 441. 
. Suidas L p. 197. ἀνέπαφον, ἀνεύϑυνον, καϑαρόν, ἀϑιγές, 
ἀψηλάφητον. Μένανδρος Τ]|ερινϑίᾳ" 

᾿ Τὰ δ᾽ ἀλλ᾽ ἀνέπαφα σώματ᾽ οὐδ᾽ ἕλῃ... 


Editio princ. οὐδέλη, pro quo Bentl. P 53, οὐδὲ ληϊστά cort- 
jicit, ut sint Suidae verba. : 





HAOKION 


Gellius N. Att. II, 23: accesserat dehinc lectio (Plo-: 


cii Menandrei et Caeciliani) ad eum locum, in quo mari- 
tus senex super uxore divite s deformi querebatur, 


^ 





d 


| 
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B ON 
od ancillam" suam, non iuseito puellam | ministerio δὲ 
facie non illiberali, coáctus erat venumdare suspectam 

"uxori quasi pellicem: nihil dicam ego quantum. differat 

versus utriusque. eximius, sit satis aliis ad judicium fa- 

ciendum éxponi. Menander sie: 
P 5 5 , 4 5 Ὕ , τ 
Ex' ἀμφοτέραν ἵν ἐπέκληρος ἢ — 
μέλλεε καϑενδήαεεν, κατεεργάσασα μέγα 
καὲ περεβόητον ἔργον" ἐκ τῆς οἰκέας 
3$9/ ^ - €t 3 , 
ἐξέβαλε τὴν λυπούσαν, ἣν ἐβούλετο, 

5 ἵν᾽ ἐπιβλέπωσε πάντες εἰς τὸ Κρωβύλης 
πρόσωπον" ἥ γ᾽. εὔγνωστος εἶχέ μὲ γυνὴ 
δέσποινα, καὶ τὴν ὄψεν, ἣν ἐχτήσατφρ; 

Ovog ἐν πεϑήκοισε τὸ λεγόμενόν ἔστε δή. 

τοῦτο σιωπᾷν βούλομαε τὴν νύκτα τὴν 

40 πολλῶν κακῶν ἀρχηγόν. Οἴμοε Κρωβύλην 
λαβεῖν £g, ἑκκαεδεκατάλαντον [ὦ ϑεοῖ) 
γύναιον οὖσαν πηχέως. εἶτ᾽ ἔστε TO 
φρύαγμα εἴπως ἀνυπόστατον; μὰ τὸν dia 
τὸν Ὀλύμπιον zal τὴν ᾿ϑηνᾶν, οὐδαμῶς. 

, A * r 

15 Παεδισκάρεον ϑεραπὲυτεκὸν δὲ λόγου 
τάχεον, ἀπαγέσϑω δέ τες ἢ ἀἄρ᾽ ἀντεισαγάγοε. 

Recepit,Grotius Exc. p. 741. cujus tamen emendationes, 

plerasque. certe, silentio praetermittere licebit. Meliora 

dedit Heringa Observ. p. 252. cujus auctoritatem in ple- 
risque sequuti sumus. — Vs. 1. Heringa ἐπ᾿ ἀμφότερα νῦν 

ἡ ᾿πίχληρος ὠτία. Quod extremae graecitatis est. V. Lo- 

beck. ad Phryn. p. 211, "Thomas Mag. p. 664. ov; ᾿4ττι- 

«oí, οὐχ ὠτίον. Si constaret de veritate Grotianae inter- 

pretationis verborum, ἵν᾽ ἐπίκληρος 1) ut se dotatam pro- 

bet, probabiliter scribi posset: ἐπ᾿ ἀμφότερα wir, ἵν ἐπί- 
χληρος ἢ, γυνὴ μέλλει καϑευδήσειν. Sed videant acutiores, 
num quid eliciant ex his Donati verbis ad Terentii Heaut... 

II, 3, 101. in aurem utramvis, proverbium in eos, qui se- 

curi et otiosi. Talis sententia et apud. Menandrum, quae 

latiue sic exprimitur: | : 
In aurem utramvis, quum quidem dotata est, cubet. 

De formula ἐπ᾽ ἀμφότερα καϑεύδειν vide Intpp. Pollucis 

T. X. p. 198. et Lindenbrog. ad Terent. T. 11. p. 123. ed. 

West. cll. D'Orvillio Vann. crit. p. 292. — Vs. 2. Heringa 

κατειργάσατο μέγα, D'Orvillius κατείργασται μέγα. Sed non 

plaeet haee subita sententiae abruptio. Ibidem μέλλει pro 


-— 
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μέλλειν correxere. Grotius et alii. ——. Vs, Á. ante Grotium 
«βούλετο. — Vs. 5. ante Heringam Κρεωβύλην. Cfr. Hero- 
dian. p. 454. sive infra Fragm. inc. p. 259. πὴ Vs. 6. Gro- 
-tins 5j δ᾽ εὔγνωστὸς 5 y ἐμή γυνή. Heringa. ᾧ γ᾽ εὔγνωστός 
ἐστ᾽ ἐμὴ γυνή. Fort. «g^ εὐγγωστον ἐσχ᾽ ἐμὴ γυνή. — Vs. Ἴ. 
ante Grotium ὧν ἐχτήσαϊτο. MHeringa ὡς ἐχτήσατο. --- 75. 8. 
ita Heringa pro πιϑήκοις tt τὸ À. ' Fortasse tamen praestat 
Grotianum ὄνος ér πιϑήχοις ἐοτὶ δὴ τὸ λεγόμενον. Prover- 
bii hujus, quo summa oris turpitudo significari videtur, 
nulla apud alios mentio. — Vs. 9. Grotius τοῦτο δέ, . Gro- 
novius et Heringa τοῦτ᾽ οὐ c. Fort. rovri σιωπᾶν.  Ta- 
cere se velle dicit infelix maritus de nocte geniali, ut- 
pote omnium malorum causa. Articulum in fine senarii 
tuentur Aristoph. Eccl. 452. Vesp. 504. Alexis apud Athen, 
IV. p. 169. d, et X. p. 429. c. Àmphis VI. p. 224. 6. Ar- 
chedicus VIL.p. 292. e. Eubulus VII. p. 295. e. Macho 
XIII. p. 580. f. Diphilus XIV. p. 651. 2.  Nicostratus 
XIV. p. 664, c. Menander VI. p, 243. a. Philemo apud 
Aelian.'H. A. XII, 10. Vides exempla unice e Comicis 
petita. — "Vs. 10. sq. emendavit Heringa probante Val: 
cken. ad Ádoniaz. p. 314. ἃ.  Vülgo: οἴμοι ÁgcooffUkgv λα- 
βεῖν ἐμέ, καὶ δέχα τάλαντα ; γύναιον. οὖσα πηχέως. — Vs. 13i 
. Grotius et Heringa: φρύαγμα πῶς dv ὑπόστατον; debebant 
certe πῶς ἄρ᾽ ὑπόστατον. Mibi non liquet. - Ibidem μὰ 
τὸν addidere Grotius et Heringa. Verba τὸν Δία — ᾿48η- 
γᾶν eodem senarii loco' posita habes apud Menandrüm , 
Prisciani XVII, p; 1192. et Alexin Athenaei p.258. f.,'qio- 
minus dubitari potest, quin recte hos versus disposuerit 
.Heringa; nam apud Gellium omnia mirifice perturbata 
sunt. — Vs. 15 sq. Grotii conjectura nihil proficimus: 7r. 
9. τάχιον λόγου ““πήγαγ᾽" ἔστω" vi: δ᾽ ἄρ᾽ ἣν ἀντεισάχει: quae 
vel ob τάχιον media correptà probari non potest. Heringa 
T. ὃ. νυνὶ λόγον τάχιον ἀπῆγ᾽, ἴδως ἵνα γραῦν τιν᾽ dodyon 
Reisigius Conject. 1, p. 308. tacite correxit: zr. 0.' δὲ τοῦ 
Aóyov Τάχιον ἀπάγεσϑ᾽ οἶδέ τις, ἢ ἄρ᾽ ἀντεισάγοι: Ceterutn 
formae τάχιον vix aliud puto exemplum in Attico scri- 
ptore reperiri. Cfr. Pierson ad Herod. p.436. et Lobeck, 
ad Phrynichum p. 77 | 

. Gellius 1.1. Jdem ille maritus seite€ cum altero sene 
vicitió colloguens, et uxoris locupletis superbiam depre- 
cans haec ait: 


» ) , , , 
€. Ἔχω δ᾽ énizAngov “άμεαν, οὐκ sione coc 
- ' 3 L , - E 
,TOUT ; οὐχέ; [vevrnc] χυρέαν τῆς οἰχέας 
. b , Fr 3 3 * , 
καὶ τῶν ἀγρῶν καὶ πάντων ἀντ᾽ ἐκείνης 
D ἔχο 
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&youtv, «(πολλον, ὡς χαλεπῶν χαλεπώτατον. 
ὥπασε ὃ ἀργαλέα ᾽στέν, οὐκ ἐμοὶ μόνῳ, 

vig, πολὺ μᾶλλον ϑυγατρί. d. πρᾶγμ᾽ ἄμα- 
TE. χον λέγεες, | | 
εὖ οἶδα. ι | 

Vs. 1. vulgo «“αμία casu vocativo, pro quo Heringa dedit 
"ajimpía, quod propter hiatum non magis ferri potest. Ad- 
de quod Lamprias in nova Comoedia fere lauti et beati 
adolescentis nomen est. Scripsit haud dubie Menande- 
quod ex antiquis Gellii editionibus ene*-*1* viericus, ἐπέ- 
xÀngov «ἀμιὰν (sic enim scribe«dum, non Zfauíay: vid. He- 
sych. in v. Spitzner 4e Versu heroico p. 30.), quo nomi- 
ne deformitas mulieris optinie declaratur. De Lamia v. 
Jacobs. Addit. ad Athen. p. 227. et Scalig. ad Varr. V. 
p. 227. Philostr. V. A. IV. 25. μία τῶν ᾿Εμπουσῶν, ἃς .4a- 
μίας τε καὶ μορμολυκεῖα (sic leg.) οὗ πολλοὶ ἡγοῦνται. — Simi- 
liter Alciphro Empusae nomine usus est III. 62. ἣν Ἔμ- 
πουσαὰν ἅπαντες οἱ κατὰ τὴν οἰκίαν καλεῖν εἰώϑασιν ἐκ τοῦ 
πάντα ποιεῖν. καὶ βιάζεσϑαι; quae adumbrata sunt e Demosth. 
pro Cor. p. 270. ἣν "Eunovoa» ἅπαντες ἴσασι καλουμένην ἐκ 
ToU πάντα ποιεῖν καὶ πάσχειν : cll Luciano Rhetor. praec. 
T. III. p. 26. Ac ne de metro timeas, vide inihi Arist. 
Vesp. 1177. πρῶτον μὲν ὡς ἡ «“ἀμι᾽ ἁλοῦσ᾽ ἐπέρδετο,οεἰ Ma- 
chon. ap. Athen. p. 577. d. ἡ -άμεα δ᾽ ἣν αὐλητρίς, ἧς σφόδρ᾽ 
ἡδέως —. "Vs. 2. lta distinxit orationem Heringa. Vulgo 
οὐκ εἴρηκά σοι, τοῦτ᾽ οὐχὶ κυρίαν. Pron. ταύτης addidit Grot. 
qui interpunxit: οὐχ &9. σοι τοῦτ᾽ ; β΄. οὐχί. α΄. ταύτης etc. — 
Vs. 84. Grot. ἀγρῶν. πάντ᾽ ἄντ᾽ ἐκείγης εἴχομεν. β΄. Κακόν, ὦ 
""noÀlov, τῶν y. Heringa καὶ τῶν ἀγρῶν, πάντων 0  & γ᾽ 
ἐκείνης εἴχομεν. Πολλῷ γ᾽, ᾿«Ἵπολλον (ita Cod. Vat. pro edito ᾿ 
ἀφ᾽ ὅλων vel ἀπ᾿ ὅλων), τῶν χαλ. y. non male, sed εἴχομεν 
quid. sibi velit hoc loco, non perspicio. Postrema Heringa 
in εὖ οἶδ᾽ Ór. mutata. marito tribuit. Fortasse recte ; Ὅτι 
tamen cur adderet, nihil causae erat. i 

Gellius 1l. l Filia hominis pauperis in pervigilio υἱ- 

Lata est: ea res clam patre: fuit, et habebatur pro vir. 
gine, — .Ex eo vitio gravida mensibus exactis parturit. 
Hinc fortasse sumta sunt verba ab eodem Gellio III, 16. 
ex hac fabula servata: ' ZEE 


Τυνὴ xvii δεκάμηνος — 


Menses intellige lunares. "V. Coray ad Plutarch. Vol. II. 

p. 367. Creuzeri Comm. Herod. p. 240. et Varr. Fragrn. 

p. 318. Bip. Pergit Gellius: Servus bonae frugi, eum pro 
K 
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foribus domi staret, et propinquare partum herili fiia: 
atque omniuo vitium oblatum ignoraret, gemitum e plo. 
ratum audit puellae in puerperio enitencis : Limet, ira." 
scitur, suspicatur, miseretur, dolet. .Hi omnes motus eju: 
a[fectionesque animi in Graeca quidem comoedia mirabi. | 
liter acres et illustres: apud Caecilium autem pigra hae: . 
omnia et a rerum gravitate atque diguitate vacua sunt. 
Post ubi idem servus percunctando, quid. accidera& repe. 
rit, has apud JMMenaudrum voces facit: 

"O plc καχοδαίμων, ὅστες ὧν πένης γαμεῖ 

καὶ παϊδοποιες4", ὡς ἀλόγεσεός ἐστ᾽ ἀνήρ, ὁ 

ὃς μήτε φυλακὴν των ἀναγκαίων tst, " 

μήτ᾽ ἂν ἀτυχήσας εἰς τὰ κοενὰ vov βίου 

5 ἐπαμφέεσθαδ τοῦτο δύναταε χρήμασεν, 

ἀλλ᾽ ἐν ἀκαλύπτῳ x«l ταλαιπώρῳ βίῳ 

χειμαξόμενος ζῇ, τῶν [a ἀνεαρῶν ἔχων 

τὸ μέρος ἁπάντων, τῶν δ᾽ ἀγαϑῶν οὐ δυνάμενος. 

ὑπὲρ γὰρ ἑνὸς ἀλγῶν ἅπαντας νουϑετῶ. 


Idem locus, praeter extremuin versum, est apud Stobaeum 
Serm, LXVI. p. A411. τὸ LXVIII. P. 219. — Vs. 1. etiam 
infra legitur in Gnomis monost, p. 340. ubi male vulgo 
«ὃς τρὶς κακοδαίμων. Nostro loco erat «€ pro ὦ. — Vs. 2. 
vid. Bentlejus. — Vs. 4. μήτ᾽ ἂν ἀτυχήσας. ta Stobaeus. 
Gellius, ut ín ceteris, portentose: εἰ μήτε ἀνατειχίσῃ. Sed 
recte idem τὰ xow& quae accidere solent hominibus, pro 
quo Stobaeus τὰ λοίπα. — Vs. 5. Stobaens ἐπαμφιάσαε. Fort. 
ἐπαμφιάσασϑαι. Tum scripsi τοῦτο δύναται, Gellius δύναται 
τοῦτο, Stobaeus τοῦτο δύναιτο. Particula ἄν pertinet ad ἀτυχή- 
σας. ---- Vs. 6. Gellius ἀλλ᾽ ἐν ἀνακατακύπτῳ, et versu sequenti 
χειμαζόμενον, ζητῶν. μέν, ἀνιαρὸν δ᾽ ἔχων. Respexit ad h.l 
Dio Chrysost. Or. 32. p. 365. ubi qui sapientiam asper- 
nantur nihil praesidii Md vitam bene agendam habere di- 
cuntur, ἀλλ᾽ ἐν ἀκαλύπτῳ xai ταλαιπώρῳ βίῳ χειμαζόμενοι xa- 
ϑάπερ σχάφει σαϑρῷ καὶ λελυμένῳ etc. quae eomparavit jam 
"Valesius Emend. I, 30. Χερμαζόμενος vexatus, ut alias apud 
Menandrum. Cír. Valcken. ad Hippol. 198. et Burmann. 
Praef. ad Bentl Emend. p. 24. Inepte Clericus Aber. 
nans. — Vs. 8. Clericus nescio unde πάντων μέρος τι. 
Recte vulgo τὸ μέρος, suam quisque malorum partem ha. 
bet. Aristoph. Vesp. 972. τούτων μεταιτεῖ τὸ μέρος. ' Liban. 
.JOr. HI. p. 101. A. τὸ μέρος ἐκείνοις ἀαναϑείημεν. | Hyperides 
apud Cosmam Indicopl. Top. Christ. V. p. 469. φραξάμενου τὸ 
μέρος αὐτῆς. (τῆς στοᾶς) αὐλαίᾳ alteram partem, ad quem 


E 
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bw respexit Suidas I. » 379. , bobus apposuit Pollux ’ 
IV, 122. ubi male legitur τὶ μέρος. — lbid. οὐ δυνάμενος 
sc. μετασχεῖν.  Zedelius'sine causa οὐδὲν μέρος. — Vs. 9. 
correxit Grotius; vulgo ἀλεγῶν. 

Alium Parmenonis (hoc enim fuit servir nomen) ser- 
inonem servavit Stobaeus XCIV. p. 516. — XCVI. p. 386. 


Ὅστες πένης ὧν bv ἐν ἄστέεε βούλεταε, 
ἀϑυμότερον ἑαυτὸν ᾿ἐπεϑυμεῖ ποιεῖν. 

ὅταν γὰρ εἰς τρυψῶντα καὶ σχολὴν ὁ ἄγεεν 
δυνώμενον ἐμλέ "IL τότ᾽ αὐτὸν íór ἐδεῖν 
eg ἄϑλεον m καὶ ταλαίπωρον tov. 


Vs. ἅ. fort. scribendum τόϑ᾽ αὗτόν. Sequuntur continuo 
apud Stobaeum hi versus: 


Koxoc o δεσπότης βεβούλευται πάνυ. 

ἐν ἀγρῷ γὰρ οἰκῶν οὐ σφόδρ᾽ ἐξηλέγχετο 
τῆς μερίδος ὧν τῆς οὐδαμοῦ τεταγμένης, 
εἶχεν δὲ περεπέτασμα τὴν ἐρημέαν. 

Incerto poetae hos versus tribuit. Grotius, Menandro Ges- 
 nerus. Non dubito quin ex eadem fabula petita sint. Ex 
eodem servi sérmone,; opinor; hoc fragmentum servavit 


Stobaeus LIV. p. 367. — LVI. p. 215. 


zo ἐστεν ἀρετῆς καὶ βίου διδάσκαλος 
ἐλευϑέρου τοῖς πᾶσιν ἀνϑρώποες ἀγρός. 
Idem locus sine auctoris nominé legitur apud .Apulejum 
T. I.. p. 927. Alt. ubi primo versu omissum est ἄρα. 


Quod supra dicebam, seryo illi Pármenonis. nomen 
fuisse, docet hic locus ap. Stob. Serm. CIII.. p. 559. Gesn. 
CV. p. 437, Grot.: 


M2 "Παρμένων, οὐκ ἕστεν ἀγαϑὸν τῷ fio 
φυόμενον ὥσπερ δένδρον ἐκ ῥίζης μιᾶς, 
ἀλλ᾽ ἐγγὺς ἀγαϑοῦ παραπέφυκε καὶ κακόν, 
ἐκ τοῦ κακοῦ τ᾽ ἤνεγκεν ὠγαϑὸν ἡ QUO. ^ 
Ita é Ms. restituit hunc locum Grotius; vulgo pro βίῳ 
φυόμενον legitur βιώμενον. Confirmat Themist. Or. XXII. 
276. λέγει τις ὀρϑώῶς τῶν. τοῦ 7έλωτος ποιητῶν ὅτι μηδέν 


loy ᾿ἀγαϑὸν ἐν τῷ βίῳ φυόμενον ὥσπερ δένδρον ἔκ ῥίζης μιᾶς" 
ἀεὶ δὲ αὐτῷ προσπέφυκε καὶ καχόν. 


Apud Stobae, Serm, CVI. p. 567, Gesn. CVIIL p. 453. 
Grot. : ied 
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idi τὸ λυποῦν ἀποδίωκε τοῦ βίου" 
μεκρόν τε τὸ βέον καὶ στενὸν ζῶμεν χρόνον. 
Prior versus est etiam infra in Gnom. monost. 2. ubi le- 
gitur ἐχκδίωκε. Sec. versu ante Grotium erat τοῦ βίου. Rut- 
gers. V. L. IV, 17. et Gatakerus de St. N. T. Cap. XI. 
p. 76. B. comparant Senecam de Brev. Vit. 2. adeo ut 
uod apud maximum poetarum (Comicorum addit Cleri- 

cus) more oraculi dictum est, verum esse non dubitem: 
Exigua pars est vitae quam nos vivimus. 


Ad quem locum non constare dicit novissimus editor, an 
Menandri Plocium a quoquam Latinorum poetarum versa 
fuerit. Non meminerat igitur neque Gellii, neque Nonii 
aliorumque, qui T Caecilii Plocium cómmemorant. 
Cfr. Gataker. ad Ánton. Philos. p. 137. F: 

! Denique laudatur nostra fabula a Schol. Plat, Rnhnk 
p. 12. ubi de proverbio δεύτερος πλοῦς agitur; — et ab 
Aeliano H. Α. XII, 11. τρυγόνος λαλέστερον ἔλεγον. — μέ- 
μνηται xa ταύτης τῆς παροιμίας. ἐν τῷ Πλοκίῳ 0 αὐτός h. e. 
. Menander, ex quo idem proverbium afferunt Zenob. VI, 8. 
et i dene XIX, 82. .Utuntur eo etiam Clemens Aler. 
Str. 1. p. 1206. Alciphro Ep. IIL, 29. alii, quos vide ap. 
Bochart. Hieroz. T. 11. p. 55. Nec primus, quae Valcken. 
erat sententia ad Adon. p. 378. ο., eo usus est Menander; 
vid. Alexis ap. Athen. 1v. p. 193. c. et Eustath. ad Hom. 
II. p. 1282. 40. 

Ceterüm de argumento fabulae e fragmentis quae at- 
tulimus satis certo judicari poterit. Nec in titulo fabulae 
laborandum. Collare, hoc enim est τὸ mÀóxor,.plus una 
ratione solvendo actionis nodo inservire potuit. lllud au- 
' tem permirum est, quod in margine Stobaei Gesner. p. 559. 
adscriptum legitur: Zenander Plociis i. e. capillis Thai- 
dis. Cujus commenti quam originem fuisse dicam non 
invenio. Conf. D'Orvillius Vann. Crit. p. 608. 





IHPOTPTA4AMOI. 
Unus hane fabulam commemorat Stobaeus Ecl. Phys. 
I, 8. p. 213. Heer.: 
Τυφλόν ys καὶ δύστηνόν &6rtv ἡ τύχη. 
Hunc versum Aldus in Gnomis monostichis ita edidit: rv- 


φλὸν δὲ καὶ δύστηνον ἀνθρώποις τύχη. Heerenius: ,,Menan- 
οὗτο hunc versum tribuunt Codd. V. Α, E. addito simul fa- 


HPOIAÀM.— HPOETKAA. — Mg 


»bulae titulo, ἐκ τῶν Μενάνδρου προγάμων." | Hoóyauo: idém 
opinor quod προγάμεια. Pollux III, 38. 7j πρὸ γάμου ϑυσία 
προτέλεια καὶ προγάμεια. οὕτω δ᾽ ἂν καλοῖτο καὶ τὰ πρὸ γά-. 
μου δῶρά. , » 





HPOEFLIKAA.YN. 


Duobus locis hanc fabulam laudavit Stobaeus, Serm. 
LX. p. 382. Gesn. LXII. p. 255. Grot., et Serm, LXXIV. 
p. 449. Gesn. LXXVI. p. 329. Grot.: | 
E ᾿ — Τὸ δ᾽ εὖ 

κελευόμενον μέν ἐστεν ἀσφαλέστατον 

δοῦλον ποιεῖν, ὥς φασεν. — 

Οἷον τὸ γενόέσϑαε πατέρα παίδων ἣν ἄρα" 

λύπη, φόβος, φροντές, πέρας ἐστὴν οὐδὲ tv. 
Prius fragm. ita, ut edidi, constituit Erfurdt. Observ. in 
Athen. p. 17. Vulgo δουλοποιεῖν. Mitto conjecturas ali- 
orum. Secundo fragmento addidi ἄρα, quod quam facile 
excidere potuerit docet Bast. Comm. Palaeogr. p. 770. cll. 
Philostrato V. A. III. 10. p. 101. Idem placuisse Porsono 
in Tracts etc. p. 251. postea vidi. Bentl. p. 55. κακόν ad- 
jiciendum conjecerat, probante Toupio Emend. in Suid. 

. 486. Lips. Imperfectum ἣν passim dici loco praesentis 

ἐστίν, inprimis comitem habens particulam ἄρα, monuit 
Schaeferus ad Sophocl. €. 11. p. 329. lta etiam Euripi- 
des ap. Stob. LXII. p.403. τὸ μαΐνεσϑαι δ᾽ ἄρ᾽ mv ἐρᾶν 
βροτοῖς. bid. CXV. p. 518. κακόν τι βούλευμ᾽ ἦν ἄρ᾽ εἰς 
εὐανδρίαν Ὃ πλοῦτος. Pherecrates ap. Athen. p. 415. c, ὡς 
ὀλιγόσιτος ἦσϑ᾽ ἄρ᾽, ὃς κατεσϑίεις —. Ad sententiam loci 
2 convenit Eueni versus apud Plutarchum: 7j Óéog 
ἡ λύπη παῖς πατρὶ πάντα χρόνον, de quo vide Ruhnk. ad 
Rutil p. 98. 


II 2407TMENOI. 


Athen. VI. p.248. b. Μένανδρος δὲ τὸν ἄχρηστον wai 
μάτην τρεφόμενον σιτόκουρον εἴρηκεν — ἐν ΤΠΙωλουμένοις" 

— Τάλας, ἕστηκας ἕτε πρὸς ταῖς ϑύραες 

τὸ φορτίον ϑείς; σετόκουρον, ἄϑλεον, 

ἄχρηστον εἰς τὴν οἰκέαν εἰλήφαμεν. 
Adscripsi hunc locum ex emendatione Porsoni Advers 
p. 15.; vulgo deest ἄχρηστον, quod e sequenti fragmento: 


150 ὁ |OMENANDRL Mr 


assumendum. Sed vide ipsum inventi rationes. exponen- 
tem. Idem primum versum ita supplevit: Τί, co τάλας, 
ἕστηκας — 

Clemens Alex. Strom. VI. p. 264. xai Καλλίᾳ τῷ κω- 
μιχῷ γράφοντι, 


μετὰ μαινομένων φασὶν χρῆναι μαίγεσϑαι πάντας ὁμοίως 
Μένανδρος ἐν IIcXovucvoig παρισάζεται P iid 


Ov πάνταχοῦ τὸ φρόνεμον ἀρμόττει παρόν, 
καὶ συμμανῆναι δ᾽ ἕνεα δεῖ, 


Ita Bentl. p. 55. pro vulgato zai συμβῆϑαι “δ᾽ ἔνια δεῖ. Sui- 
das Il. p. 556. E y&Q νοσούντων (inser. ἐστὶ) μαίνεσϑαε 
καλόν. χρὴ συγεξομοιοῦσϑαι τοῖς παροῦσιν, ὅμοιον τῷ" ὃ μαι- 
rouévotg μὴ συμιαινόμενος οὗτος μαίνεται. | Seneca de Tranqu. 
an. XV. p. 357. nam si graeco poetae credimus, aliquando 
et iusanire jucundum. est. Plura in eandem sententiain 
.vide ap. Valcken. ad Phoen. p. 250. Primus versus, tacito 
auctoris nomine, est etiàm ap. Stobaeum Serm. 111, p. 74. 
Schow., ubi non male editur: 


Ov πανταχῆ δ᾽ ó φρόνιμος ἁρμόττειν δοκεῖ. 


. Nam. ὃ φρόνμιος (sc. λόγος) passim idem es&.quod φρόνησις. 
sive τὸ φρόνιμον, sapientia. Lepide Bato, novae Comoe- 
dide poeta, An&rophono apud Athen. IV. p. 163. B. ridet 


τοὺς τὸν φρόνιμον ζητοῦντας iy τοῖς περιπάτοις 
καὶ ταῖς διατριβαῖς, ὥσπερ ἀποδεδρακότα. 


Idem eadeni fabula ib. VII. p. 279. c. * 
ὃ φρόνιμος ἔστι τοῦτο, τοῦτο dd 


Qui locus manifesto errore apud Athenaeum Platoni tri- 
buitur. Nam cum sequenti versu Epicuri mentio injicia- 
tur, facile vides, ne potuisse quidem a Platone, antiquae co- 
moediae auctore celeberrimo, hanc fabulam proficisci. Flo- 
ruit Plato. Olymp. XCIIL, neque probabile est, eun ultra 
C. Olymp. aetatem produxisso. Qui igitur Epicurum lu- 
serit, quem Olymp. CIX. natum esse constat? Eandem 
ob rationem, ut argumentum fabulae omittam ab antiquae 
Comoediae poeta prorsus alienum, etiam «Συνεξαπατώντα 
Platoni gbjudico, quae laudatur Athen. VII. p. 279. ubi 
tidem Epicurus commemoratur. Eandem Batonis fabu- 
lam ad partes vocat Athen. XV. p. 678. F, At, inquies, 
diserte Suidas Ándrophonum et Synexapatonta inter Pla- 
tonis fabulas commemoxat. Scio, sed Suidas corruptis Athe- 
naei codd. usus est. Nec enim aliunde nisi ex Athenaeo 
harum fabb. titulos Suidam duxisse, ipsa ejus verba satis 
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docent: nam postquam ceteras Platonis fabulas ordine al- 
habetico enumerasset, tum demum haec addit: ἐστὲ δὲ 
ten τὸν χαραχτῆρα, ὡς φησιν ᾿“ϑήναιος ἕν τοῖς 4ειπγο-- 
σοφισταῖς, Órt καὶ ᾿νδυοφόνος ἐστὶ δρᾶμω Πλάτωνος καὶ Συν- 
ἐξαπατῶν, καὶ TTavnyvowrat, καὶ ἄλλα πλεῖστα. bi primum 
post χαρακτῆρα majori signo incidendum ; hoc enim de 
Platone judicium non ex Athenaeo duxisse videtur Suidas, 
sed ex eo Grammatico, cui reliqua debet; tum ita scriben- 
dum: “ἧς φησιν L40. ἐν τοῖς 4. καὶ .4vÓpoqóvog κτλ. De 
Panegyristis quod dicam non habeo; suspicari tamen li- 
,cet hanc quoque sive Platonis sive Batonis fabulam ab : 
Athenaeo commemoratam fuisse. Ceterum illud memora- 
bile est, apud Eudoc. p. 358. totum illud additamentum 
inde a verbis ὡς φησιν ᾿“ϑήναιος non comparere, unde si 
quis haec verba ab aliena manu. in Suidae farraginem il- 
lata esse censeat, equidem non repugnem. Unum est quod 
addere juvat. Si quis Fabricii Bibl Graec. Il. p. 485. 
auctoritatem sequatur, in eam forsitan inclinet sententiam, 
ut fabulas illas quas Batoni vindicavimus, Platoni juniori, 
mediae Comoediae auctori, tribuendas opinetur, Provocat 
Fabricius ad ineditum Scholiasten Dionysii Thracis, quem 
edidit nuper Bekkerus Anecd. Graec. 11. p. 749. Sed hic 
quidem non verendum est ne rationes nostras conturbet. 
Veba ejus haec sunt, τῆς μὲν παλαιᾶς πολλοὲ γεγόνασιν, éni- 
σῆμος δὲ Κρατῖνος, ὁ καὶ πραττόμενος" — τῆς δὲ μέσης καὶ 
αὐτῆς πολλοὶ γεγόνασιν, ἐπίσημος δὲ ΤΙλάτων τις, οὐχ ὁ φιλό- 
φος, ἀλλ᾽ ἕτερός τις. Vides quam belli scriptoris auctori- 
tate Fabricii de juniore Platone commentum nitatur. 

Praeterea Menandri lloAovutvor commemorantur ab 
Antiattic. p. 105. καταφαγάς. Μένανδρος  Πωλουμένοις. 
Eandem vocem e Menandro affert Phrynichus Ecl Att. 
p. 439. ubi vid. Lobeckius. Denique Harpocrat. p. 50. 
δεασεέστους ἀστραγάλους. — παρὰ τὸ κινεῖσϑαι καὶ δια- 
θείεσϑαι πρότερον, εἶτα βάλλεσθαι, ἵν᾿ ἀκακούργητοι μᾶλλον 
σι. ένανδρος IloAovuévou. Eadem fere Suidas habet 
s. v. διάσειστος, ubi v. Kusterum et Intpp. Polluc. IL. p. 
1334. cll D'Orvillio Vann. crit. p. 306. 





PAHIZOMENH. 


De argumento hujus fabulae, quam obiter commemo- 
rat Alciphron Epist. II; 4, 144., diximus ad ἸΠερικειρομένην. 
Conf. Boettiger. Specim. Terent. n 59. Fragmenta haec 
sunt, Apud Stob. Ecl. II. 8, p. 341. 
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Ὁ μὴ δεχόμενος τῶν Üsov τὸ σύμφορον 
αὐτῷ διδόντων ἕνεκα τοῦ ζῆν, βούλετας 
οὗτος ἀτυχεῖν" ἐὰν δὲ μὴ ϑεὸς δεδῷ, 
τοῦ μὴ διδόντος οὐ τρόπου ᾿᾽σϑ᾽ ἁμαρτία, 
Vs. 1. Heerenius tacite dedit σύμφερον, fort. operarum er- 
'xore. — Vs, 2. ἕγεκα τοῦ ζῆν, quod ad vitam sustentandaim 
attinet, de quo usu praepositionis &rex« dixere Valck. ad 
Herod. p. 466. et Schaefer. ad Long. p. 421. Vel sic ta- 
men vereor ne vitium haec verba traxerint. Mox legeba- 
tur οὐ βούλεται τόδ᾽ ἀτυχεῖν ἢ τὸ μὴ ϑεὸς δίδωσιν. Grotius 
correxit; βούλεται Τοιοῦτος ἀτυχεῖν: ἣν δὲ μὴ ϑεὸς διδῷ.  Hee- 
renius: τοϊύσδ᾽ ἀτυχεῖν" ἐὰν δὲ μὴ 0. διδῷ. — Vs. À. e certa 
Grotii conjectura addidi verba τοῦ μὴ διδόντος. Postrema 
verba vulgo sic leguntur; oU τρόπου δ᾽ ἔσϑ᾽ ἁμάρτημα. 
Grotius dedit τοῦ μὴ διδόντος ἐσθ᾽ ἁμάρτημι᾽, οὐ τρόπου." 
Inscite Heerenius τ. μ. διδόντος γ᾽, οὐ τρόπου δ᾽, ἁμάρτημα. 
Neglexit igitur codd. suorum lectionem ἁμαρτία. — Sequi: 
tur apud Stob. hic locus: 
: 3 , o7 EL 
ἀτύχημα καἀδίκημα διαφορὰν £vst* 
τὸ μὲν διὰ τύχην γένεται, τὸ δ᾽ αἱρέσεε. 
^. In margine cod. V. Πενάνδρου ῥαπιζομένου. Secundo versu 
Canterus edidit τὸ μὲν γὰρ διὰ τύχην. Codd. τὸ μὲν διὰ τύ- 
χὴν γάρ. Grotius et Heeren,: τὸ γὰρ διὰ τύχην. Ego γὰρ 
delere malui, quod jusserunt etiam Wyttenb. ad Plutarch. 
S, N. V. p. 49. et Porsonus Advers. p. 256. 
Apud eund. Stob. Serm, XI. p. 136. Gesn. p. 79. Grot.: 


"Borsrat 

τἀληϑὲς εἰς φῶς £vior ov ζητούμενον. 
Nisi forte ad troch. numeros hunc versum revocare malis, 

Clemens Alex. Paed. 1. p. 37. Sylb. δοχοῦσιν οἱ L4ru- 
oL παιδάριον ἐπικοίγως οὐ μόνον τὸ ἄῤῥεν ἀλλὰ καὶ τὸ ϑῆλυ 
κεκληκέγαι, εἴ τῳ πιστὸς καταφαίνεται ὃ Κωμικὰς ἐν ᾿“βαπιζομένη 
ἹΜέγανδρος ὧδέ πῶς λέγων’ | | 

Tovuóv ϑυγάτρεον; πάνυ ydo ἐστε τῇ φύσεε 

r ^ Li , 

- φιλάνθρωπον τὸ παεδάρεον σφόδρα. 
Vid, Bentl. p. 57. qui recte tuetur πάνυ σφόδρα, sed male 
comparat Terentiana guidem hercle certe. | Easdem voc. 
conjunxit Aristoph. Plut. 745. Xenoph. Oecon, I, 21. Ae- 
lian. ap. Suid. p. 566. Similia sunt λίαν σφόδρα de quo 
Valck, "P Koppiers. Observ. Philol. p. 52. et λίαν ἄγαν ap. 
' Julian, Or. VII. P. 233, b., nisi forte alterutrum delendum, 
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Suidas s. v. ἀμφορεαφόρους, τοὺς μισϑίους, τοὺς τὰ κε- 
occ φέροντας" -- . 

Εἶτ᾽ ἀμφορεαφόρος τες ἀποφορὰν φέρων, 
ηένανδρος͵ “Ῥαπιζομένη. ubi ἀποφορὰν dici observa merce- 
dem heris a servis praestari solitam. ' Vid. Intpp. Gregorii 
Cor. p. 525. Wessel. ad Herod. II. p. 153. et Valesius ad 
Hárpocr. p. 291. | 

, lbid. s. v. ἀνέσπακεν, ἀνεύρηκεν, εἴληφεν, Θουκυδίδης. 
Μένανδρος “Ῥαπιζομένη" | 
Πύϑεν γὰρ, ὦ φέλοε ϑεοέ, 

τούτους ἀνεσπάκασεν OUTOL τοὺς λόγους; - 
Male apud Suid. legitur πέπονϑα γάρ, quod correxi e Le- 
xico Segu. 1. p. 399. vicissim e Suida corrigendo. Minus 
recte autem Suidas ἀνασπᾷ λόγους interpretatur ἀγευρίσκειν, 
λαμβάνειν. Nec placet Stephani ratio Thes. L. Gr. Ill. 
p. 917. E. verba ex imo pectore trahere. Est potius 
καυχᾶσϑαι λόγους, gloriari et insoleutes sermones Jagtare. 
Sophocles Ajac. 300. 

σκιᾷ τινι 
λόγους ἀνέσπα, τοὺς μὲν ᾿Ατρειδῶν κάτα, 
τοὺς δ᾽ ἄμφ᾽ ᾿Αχιλλεῖ. , 
ubi egregia adnotavit Lobeck. p. 266. Compares παρασύ- 
g&v ἔπος ap. Aesch. Prom. 1073. | 
, Ibid. s. v. μυόχοδον, μηδενὸς ἄξιον. Μένανδρος ᾿Ραπιζο- 
uen" ἢ PM | 
— Ὁ μυόχοδος γέρων 
λεληϑέναε σφόδρ᾽ οἰόμενος --- 
Eadem habet Photius Lex. p. 207. Usum vocis illustra- 
runt Intpp. Hesychii p. 634. Senariorum reliquias diges- 
sit Bentl. p. 57. 

Pollux VII, 51. ὅτι δὲ ἐνδῦναι ἦν ἐπιτήδεια (τὰ Couavo) 

τεκμήραιτ᾽ ἄν τις ἐκ τῶν ἐν τῇ ᾿Ραπιζομένη Μενάνδρου" 
--- Οὐχ ὁρᾶτε τὴν τροφὸν 

Cou ἐνδεδυμένην. — i 
Sic digerenda haec verba. Respexit Phot. p. 46. ζῶμα, χι- 
τῶνός τε ζωστοῦ γένος. οὕτω Μένανδρος. 

Athen. IIT. p. 115. b. Μένανδρον ἐν ᾿Ραπιζομένῳ (Ρα- 
πιζομένῃ) xai ἀπελευϑέραν εἰρηκέναι. Denique Schol. Plat. 
Ruhnk, p; 96, καὶ τυφλῷ δήλον — Μένανδρος 'Ῥαπιζο-- 
perge | 
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S4 MI 4A. 

Phrynichus Ecl Att. p. 187. λίβανον λέγε τὸ δένδρον, 
τὸ δὲ ϑυμιώμενον διβανωτόν' —  Mévavügog ἐν τῆ Σαμίᾳ 
φησί: 

Φέρε τὸν. λεβανωτόν" σὺ δ᾽ ἐπέϑες τὸ πῦρ, 

Τρύφη. 
ς oed Bentl p. 57. et jam ante Bentlejum J. Scaliger. 
Vulgo τουφῇ. Τρίψη mulierculae nomen, descendens il 
lud a Τρύφων ut Γλύκη a Γλύχων, quo usus est Aristoph 
Eccl. 43. Pherecrates apud Athen. p. 430. e. ἀπόϑες, ὦ 
γλύκη, ὑδαρὴν ἐνέχεέν σοι.  LA4mayvramaot μὲν οὖν ὕδωρ xi. 
ubi male vertunt o dulcissima. Scribendum videtur: 
α΄. "dnóOte, c 4d λύκη, 

ὕδωρ ἐνέχει σοι. β΄. Παντάπασι μὲν οὖν ὕδωρ. 
Quod e Menandri loco sustulit vitium Bentlejus, idem no: 
auferemus Alexidi apud Athen. X. p. 431. b.: 

α΄. ἡδύ γε τὸ πῶμα. ποδαπὸς ὁ Βρόμιος τρυφῆ; 

p. Θάσιος ---- 
ubi τροφῇ corrigit Jacobs. Addit. p. 235. Vir cont vide- 
tur poeta π. ὃ Βρόμιος, Τρύφη. 





ΣΙΚΥΡΙΩΝΙΟΣ 


In hac etiam fabula mnilitis partes fuisse discimus e 


loco ap. Stob. Serm. LI. p. 356. Gesn. LIII. p. 202. Grot.: 


Εὐλοεδόρητον, Gg ἕοεκε, φαίνεταε 
τὸ τοῦ στρατεώτου σχῆμα καὶ τὸ τοῦ ξένου. 


Temere Grotius εὖ λοιδόρητον. Militi Stratophanis nomen 
fuisse colligas ex hoc versu apud Phot. Lex. p. 400. «Στρα- 
τοφάγη, τὴν κλητικὴν πτῶσιν. Mévasgos “Σικυωνίῳ " 


Στρατοφάνη, λετόν ποτ᾽ εἶχες χλαμύδεον καὶ 
παῖδ᾽ tv«. 


Ita enim recte Toupius Emend. in Suid. p. 330. pro edito | 
καὶ πελαίενα. Nec defuisse militi parasitum suum haud ἴδε. 
mere conjicias e Pollucis verbis Lib. IV. 119. p. 420. ubi 
' docetur parasitos nigra vel pulla veste indutos in sce- 
nam prodiisse, πλὴν ἐν Σικυωνίῳ λευκῇ, Ort μέλλει γαμεῖν ὃ 
παράσιτος. ubi Menandri fabulam significari vix dubites. ὦ 

Praeterea his locis laudatur. Sicyonius. Suidas v. 
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ἅβρα, — οἰκότριψ γυναικὸς κόρη καὶ ὄγτιμος, εἴτε οἰκογενὴς εἴτε 
μή. Μῆέγανδρος Ψευδηρακλεῖ. — καὶ Σικυωνίῳ " 
e U 2 f 
«βρων γὰρ ἀντωνούμενος 
, , ) ^ 3 LESS ) 2}, 
ἐρωμένην, αὐτῇ μὲν οὐ παρέδωκ᾽ ἔχειν, 
, Ν , c ) , 
τρέφεεν δὲ χωρίς, ὡς éAevO toe πρέπεε. 

In Suidae verbis transposui voculam καί. "Vulgo editur 
Zuxvevío: Kai ἅβραν —. Vs.2. Clericus tacite dedit ταύτῃ 
ν Φ , , - c! L -— ^ * ? 
μέγ. — lbid. v. ἀγγαρεύεσϑαι καλοῦσιν ὥσπερ ἡμεῖς νῦν τὸ εἰς 

, , U € , w ᾿ , 
φορτηγίαν xai τοιαύτην τινὰ ὑπηρεσίαν ἄγεσϑαι. Καὶ Mévay- 
ὃρος τοῦτο ἐν «Σικυωνίῳ παρίστησιν" 

ς , , (€ 

Ὁ πλέων κατήχϑη; κρίνεϑ᾽ οὗτος moAsutog' 
»"* R3 2f, Ἴ 

ἐὰν δ᾽ ἔγῃ τε μαλακόν, ἀγγαρεύεταε. 

- : - 1 ' » , , 
Vide Bentl. p. 58. — Ibid. v. κακὴ μὲν ὄψις" κόμμα πα- 
ροιμίας * 

id » ^4 r, 
Koz μὲν ὄψες, ἐν δὲ δειλαῖαε φρένες. 
Μένανδρος Σικυωνίῳ. Eadem Photius habet p. 94. E Phi- 


lemonis Enchiridio idem versus affertur a Stobaeo Serm. 
VIII p. 95. Omisso auctoris nomine legitur ap. Diogen. 


V, 83. Cum in proverbii consuetudinem abierit, non mi- - 


rum est, de auctore non constare.  Temere Grot. Exc. 
p. 745. dedit xo2 μὲν ὄψις. V. Gataker. Posth. XIL p. 
541. c, — Harpocrat. p. 14. ἀναίνεσθϑαε, κοινῶς μὲν do- 
γεῖσϑαι, ἰδίως δὲ éri τῶν κατὰ τοὺς γάμους καὶ τὰ ἀφροδίσια 
(hic aliquid excidisse videtur) λέγεται. Μένανδρος «Σκυωνίῳ. 
V. Ruhnk. ad Tim. p. 275. — Idem p. 273. à πολλάκις 
ἐμπολῇ μεταβεβλημένος, παλίμπρατος, παλέμβολος λέγεται, 


, 


ὡς δῆλον ἐκ τοῦ Μενάνδρου Σικυωνίου. Eadem habet Pliot. 


p. 237. -V. Schol. Aeschin. Vol. II. p. 757. Libaniümn 
Orat. III. p. 126. d. et Ruhnk. ad Tim. p. 205, — Schol. 
Plat. Ruhnk. p. 47. ὅμοιος ομοέῳ. καὶ Μένανδρος Σικυω-- 
γίῳ. Sic.enim legendum, non .YXixvo»íg, ut male legitur 
etiam in mnargine Stobaei, ldem vitium e Suida sustulit 
Kusterus T. 1. p. 10. cll. Gatakero Opp. Posth. p. 541. b. 
Apud Alciphr. Π, 4, 140. Glycera Menandrum hortatur 
ut ea ad Ptolemaeum afferat dramata, quae maxime ejus 
plausumi ferre possint, sre Θαΐδα, εἴτε δίισούμενον, εἴτε Θρα- 
συλέοντα, εἴτε Σικυών * * *. Recte Berglerus σικυώγιον, ut 
voluit etiam Maussac. ad Harpocr. p. 25. ij 
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1 
Οὐδεὶς ; ξύνοεδεν ἐδαμαρτάνων πόσον 
Calordvit τὸ μέγεϑος, ὕστερον δ᾽ ooa. 


Servavit Stobaeus Serm. IV.,.p. 52. Gesn. ubi deest fabu. 
lae titulus, quem e Codd. adjecisse videtur Grotius. Quae 
praeterea e Plutarcho ad hanc fab. Clericus fragmenta, re 
tulit, ea ad alias quasvis fabulas, in quibus militum par- 
tes fuerunt, referri posse, monuit Boettiger. Spec. Terent. 
p. 62., falsus tamen in eo, quod hanc fabulam «Στρατιω- 
τῶν nomine inscriptam e Clerici cerebro natam credidit, 
quamquam ejus fidem admodum incerta auc:oritate niti 
non negem, CTetigit hanc causam Wyttenbachius ad Plu 
tarch. de Adul. et Amic. p. 62. E., qui titulum Grotianum 
“Στρατιώταις corruptum esse suspicatur e vero «Στρατιώτῃ, 
quam ille fabulam non diversam fuisse a Misumeno con- 
jicit. Atqui docere debebat Misumenum sub Militis ti- 
tulo ab ullo unquam scriptore laudatum esse. Probabilius 
videri possit illud ἐπρασδτοι: corruptum. esse e wage 
στώσαις, 





[0 


ETNAÁAPIXEXTIAAXAL 


Athen. VI. p. 247. f. καλεῖται δὲ οἰκόσιτος ὁ μὴ μισϑοῦ, 
ἀλλὰ προῖκα τῇ πόλει ὑ ὑπηρετῶν" -Αντιφάνης «Σκύϑῃ" ταχὺ γὰρ 
γίγνεται ἐκκλησιαστὴς οἰκόσιτος. “Μένανδρος “ακτυλίῳ- οἰχό- 
σιτον γύμφιον Οὐδὲν δεόμενον. προικὸς ἐξευρήκαμεν. καὶ ἐν Κι- 
ϑαριστῇ: Οὐκ οἰκοσίτους τοὺς ἀκροατὰς λαμβάνεις" ἰδίως δ᾽ 
ἐγ “Συναριστώσαις ἔφη" | 

. «ἀστεῖον τὸ μὴ 

συνάγεεν γυναῖκας, μηδὲ δειπνέζεον ὄχλον, 

ἀλλ᾽ οἰκοσέτους τοὺς γάμους πεποιηκέναε. 
Hie locus vulgo ita turbatus legitur, ut Menandri fragnien- 
tum Crateti tribuatur. Suboluit aliquid Schweighaeusero, 
sed rem perficere non potuit. Tu vide Porsoni Advers. 


p. 74. 255. 
ab Suidas I. p. 657. αἵρέιν vudadas ἐπὶ τοῦ παρακειμένην 


ἀφελεῖν τὴν τράπεζαν. Μένανδρος Κεκρυφάλῳ — καὶ Συγα- 
ριστώσαις " 
dy i ἔτε πεεῖν Hot δῷ τές" ἀλλ᾽ ἢ βάρβᾳρος 
ὥμα τῇ τραπέζῃ καὶ τὸν οἶνον ᾧχετο 
ἄρασ᾽ ἀφ᾽ ἡμῶν. 
Eadem leguntur ap. Grammat. Seguer. I. p. 358. 


- 
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Lexic. Seguer. 1, y. 324. ἀγαπησμὸν λέγουσι καὶ ἀγάπη- 
σιν τὴν φιλοφροσύνην. ΣΣυναριστώσαις Ἰϊένανδρος " 

| Καὶ τὸν ἐπὲ κακῷ 

γενόμενον ἀλλήλων ἀγαπησμόν, οἷος ἦν. 

Idem locus apud Suid. s. v. ἀγαπησμός. Male Grot. Exc. 
TÀ3. ἀγαπασμόν dedit. Hesychius: ἀγαπισμός, ἀγάπησις. 
Recte corrigunt ἀγαπησμόν; nec illud in Lexica recipi de- 
bebat. Zonar. 1. p. 22. ἀγαπησμός, φιλοφροσύνη. 

Quae Stobaeus ex hac fabula servavit fragmenta con- 
junctim exhibebo. Leguntur autem Serm. LXI. p. 385. — 
LIII. p. 243., Serm. LXXXI. p. 530. — LXXXIII. p. 347., 
Serm. XCVI. p. 550. 2 XCVIII. p. 411.: | 

, Ἔρως δὲ rov ϑεῶν 

ἐσχὺν ἔχων πλείστην ἐπὶ τούτου δείκνυται" 

διὰ τοῦτον ἐπεορχοῦσε τοὺς ἄλλους ϑεούς. — 

Πατὴρ δ᾽ ἀπειλῶν οὐκ ἔχεε μέγαν φόβον. — 

Τρεσάϑλεόν ys καὶ ταλαύτωρον φύσεε 
πολλῶν τε μεῦτόν ἔστε τὸ ζὴν φροντίδων. 
Tertium fragmentum legitur etiam apud Anton. Meliss. 
. CLV. p. 247. — Praeterea laudatur haec fabula a Polluc. 
VI. 101. ἄριστον, ἀριστῆσαι, ἠρίστησα, ἀριστοποιούμενος, καὶ 
τὸ Μενάνδρου δρᾶμα «Συναριστῶσαι. Ibid. X, 18. yvvac- 
κεέων GyOQUV, τόν τόπον οὗ τὰ σχεύη καὶ τὰ τοιαῦτα πι- 
πράσκουσιν — εὕροις ἄν ἐν ταῖς Συναριστώσαις Μενάνδρου. 
Denique a Plinio H. N. XXIII, 15. myrtus sativa can- 
dida — odorem oris commendat vel pridie commanduca- 

tum. Jtem apud Menangrum Synaristosae hoc edunt. 

Caecilii Synaristosas, ad Menandreae fabulae imita- 
tionem compositas, laudat Gellius N. A, XV, 15. Nonius 
p. 617. alii. 





ETPNEP.2321.A. 


Schol. Plat. Ruhnk. yp. 27. ὦ μέλε, παρὰ τοῖς νεωτέροις 
ὑπὸ γυναικῶν λέγεται μόνον, ὡς τὸ ὠ τάλαν. παρὰ δὲ τοῖς 
παλαιοῖς καὶ ὑπ᾽ ἀνδρῶν. καὶ (ὡς) ἐν ᾿Ιππεῦσιν «“ριστοφάνους, 
καὶ ἐν Μενάνδρου Συνερώση" | 

"Aqsc τὸν ἄνϑρωπον. Tí κόπτεες, ὦ μέλε. 
Idem locus apud Suid. II. p. 755. ubi legitur c μέλεε. V. 
Bentl. p. 59. Recte Clericus notat Meursii errorem Bibl. 
Att. p. 1565. B. pro “υγερώση apud Suidam «Συγαριστώ ἡ 
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* , ^ | 
corrigere gestientis. — Idem Suidas s. v. αγαπέτω, vase 
τάσω. JMévavügog ἐν “Συνερώση. ὔ ᾿ 





ΣΥΝΕΦΗΒΟΙ. 


Zenobius V, 60. p. 138. οὐκ εἰμὲ τούτων τῶν ἡρώων 
ἀὕτη τέτακται éni τῶν βουλομένων εὖ ποιεῖν. Οἱ γὰρ ἥρως, 
ἕτοιμοι κακοῦν μᾶλλον ἢ εὐεργετεῖν, ὡς quov καὶ ΜΙένανδρος à. 
Συνεφήβοις. Menandrea, quae hic laudari credidit, Gro- 
' tius Exc. p. 749. ita exhibuit: 

' Oi γὰρ ἥρωες κακοῦν 
᾿ ὡς φασ᾽ ἕτοιμοι μᾶλλον ἢ εὐεργετεῖν. 
Valckenarius autem ad Eurip. Phoen. 976. p. 349. ita: 
^ 
€ X e 
- er οἱ P" E retis E 
κακοῦν ἕτοιμοι μᾶλλον ἢ εὐεργετεῖν. 


H 


Non viderunt igitur viri praestantissimi, non Menandri sed 
Zenobii haec verba esse. Docet hoc vel illud ὡς φησι καὶ 
Μένανδρος, ut de hiatu taceam. Prorsus ita Pseudo-Plu- 
tarch. ap. Gronov. Praef. Thes. Graec. Ant. X. p. 3. οὐχ, 
εἰμὲ τούτων τῶν ἡρώων, ἐπὶ τῶν μὴ βουλομένων μὴ εὖ ποιεῖ. 
οἵ γὰρ ἥρωες κακοῦν ἕτοιμοε ἢ μᾶλλον (μᾶλλον 5) ὠφελεῖν. 
Jtem Suid. II. p. 736. ubi eadem leguntur, quae Zenobius 
habet, sed postremis verbis ὡς φησι καὶ M. ἐν 2. omissis: 
Eundem Menandri locum respexit Schol Arist. Av. 1482. 
ἥρωες δὲ δύσορῤγοι καὶ χαλεποὶ τοῖς ἐμπελάζουσι γίνονται, xa-. 
ϑάπερ Μῆένανδρος ἐν ᾿Συνεφήβοις. ta enim recte, opinor, 
Heringa Observ. p. 254. pro edito «Συγνερίϑοις. Frustra igitur. 
Meurs. Bibl Att. p. 1565. et Fabric. Bibl Gr. IL. p. 467. 
«ΣΣυνερίϑους inter Menandricarum fabularum titülos retule-: 
runt. Heroas istos litigiosos fuisse et maleficos, communis. 
ferebat antiquitatis opinio. Quam in rem Clericus lauda- 
vit Strab. VI. p. 255. et Aelian. H. A. VIII, 18. Adde 
Valcken. Diatr. p. 269. B. Alciphron. Epist. III, 58, 15. 
cll. Etymol. M. p. 438. 18. | 

^. Hanc quoque fabulam Caecilium imitatione éxpres- 
sisse constat testimonio Cicer. de opt. gen. orat. 16. et de 
Finib. I, 2., quae loca etiain Clericus adscripsit. 
2 | 


Wu We ; oO H. 
Suidas s. v. αἰτήσασϑαι, τὸ χρήσασϑαι, ᾿ΙΜένανδοο; 
Τιτϑῆ:" ᾿ 


ὶ : 
T I T ἢ. |. 159 
. ἢν ἂν τις εἱμῶν παεδίον 
ἡτήσατ᾽ ἢ κέχρηκεν, ἄνδρες γλυκύτατοε, 
Ita Meursius Bibl. Att, p. 1565. d. Vales. ad Harpocr. v. 
ἡτημένη, et alii correxerunt vulgatum ἀνδρὸς Τίτϑην, Ea- 
dem corruptela apud Zonar. IL, p. 98. ubi in Menandri 
verbis pro ἦν ἄν zi; legitur ἣν ἄν τις. Neutrum. sanum 
est. Porson. Δάν. p. 292. & τις ὑμῶν. Aliud quid latere 
videtur. Versus digessit Bentl. p. 60. — Ad eandem fabu- 
lam, Schowiani Stobaei auctoritate, referendum hoc frag- 
mentum : € 
Oi τὰς ὀφρῦς αἴροντες ὡς ἀβέλτεροε 
καὶ σκέψομμαε λέγοντες" ἄνϑρωπος γὰρ ὧν 
GxéweL τέ περὲ τοῦ; δυστυχὴς ὅταν τύχῃ. 
αὐτόματα γὰρ τὼ πράγματ᾽ ἐπὶ τὸ συμφέρον 
ῥεῖ, κἂν καϑεύδης, 1) πάλεν τοὐναντίον. 
Serm. XXII. p. 187. Gesn. p. 111. Grot. ubi deest fabulae 
titulus. Ad priora verba οὗ τὰς ὀφρῦς αἴροντες Clericus lau- 
dat Lambin. ad Horat. Epist. I, 18, 64. Idem merito re- 
jecit Casauboni interpretationem ad Theophr. Char. I. p. 22. 
allatam. — Vs. 3, σκέψει τί περὶ τοῦ; ita scripsi e cod. B. 
pro vulgato σκέψει σὺ περί vov. Similia sunt τίς éx τίνος 
γέγονας, οἷα &tv0 ^ οἵων πάσχω et alia, quae larga manu con- 
gesserunt viri docti, ex quibus sufficiat laudasse Wyttenb. 
BibL Crit. 1Π|, 2. p. 21.. et Schaefer. ad Long. p. 410. 
Ibid. δυστυχὴς ὅταν τύχη recte tuetur Bentl. p. 79. — Vs.5. 
xy καϑεύδης. Ita Stob. Ecl. Phys. I. p. 100., ubi duo po- 
streini nostri fragm. versus male cum alio versu e Κεχρυ- 
φάλῳ cohaerent. Heerenio bis Menandrum iisdem versi- 
bus tsüm esse statuenti nemo assentietur, quum altero 
loco admodum importune subjiciantur huic versui: 
 Ζαὐτόματον ἡμῖν ἀφανὲς ὃν συλλαμβάνει. 
Nostro loco vulgatur καϑευδήση πάλιν τἀναντία, quod in κα- 
ϑευδήσης male mutavit Grotius. Praeterea Clericus: κὰν 
»καθϑεύδης, h. e. quamvis rem fullo tuo labore juveris, 
»quod voluerunt oculis spectandum dare inimici Timothei, 
»qui pinxerant eum κοιμώμενον, τὴν δὲ Τύχην τὰς πόλεις δι- 
. ,XrUQ περιβάλλουσαν, ut habet Plutarch. V. SulL p. 454." 
' Cfr, Lucian. Rhet, did. ΠῚ, p. 4. et Terent. Adelph, IV, 5, 59. 
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l TPO OQ. N I OO Σ. 
. Athenaeus IV. p. 132. d. Δίφιλος δ᾽ ἐν ᾿“πολιπαύση 


μάγειρόν τινα παράγων ποιεῖ τάδε λέγοντα" — Μένανδοος δ᾽ 
ἐν Τροφωνίῳ" 
F b-, Ἁ -Ὁ , * € -" , 
α΄. ξένου τὸ δεῖπνόν ἔστεν ὑποδοχῆς. β΄. τίνος; 
ποδαποῦ; δεαφέρεε τῷ μαγείρῳ τοῦτο γάρ' 
οἷον τὰ νησεωτικὰ ταυτὶ ξενύδρεα, 
ἔν προσφάτοες ἐχϑυδίοες τεϑραμμένα 
xal παντοδαποῖς, τοῖς ἀλμέοες μὲν οὐ πάνν 
αλέσκετ᾽, ἀλλ᾽ οὕτως παρέργως ἅπτεται" 
τὰς δ᾽ ὀνθυλεύσεες καὶ τὰ κεκαρυχκευμένα 
| μᾶλλον προσεδέξατ᾽ - ᾿ἀρκαδικὸς τοὐναντίον 
ἀϑάλασσος ἐν τοῖς λοπαδίοες ἁλίσκεταε:" 
᾿Ιωνικὸς πλούταξ, ὑποστάσεις ποιῶ, 
κάνδαυλον, υὑποβενητεῶντα βρώματα. 
Primum versum alii aliter inter loquentes personas distri- 
buunt. V. Schweigh. qui vs. 3. male reliquit partic, μὲν 
post τά. Recte delevit Grotius Exc. p. 744. — Vs. 4. Bentl. 
p. 60. προσφάτοισιν. Dawes. Misc. crit. p. 214. ἐχϑυϊδίοις. 
Prius nom necessarium, alterum ne graecum quidem. Ιχϑύ- 
9:0» ubique, si Archestrat. Athen. p. 311.'c. excipias, se- Ὁ 
cundam syllabam producit. In Aristoph. “Νήσοις male 
Brunck. p. 257. ad Dawesii normam ἰχϑυΐδιον. Compares 
viii Aycolddis ap. Áthen. p. 295. b. ἀφύδιον Aristopha- 
nis ibid. p. 285. e., ubi fallitur Schweigh., βοτρύδιον Ale- 
xidis ibid. p. 516. e. Ad eandem normam ἐ producitur in 
δικαστηρίδιον, ἀργυρίδιον, ἐγχειρίδιον, aliis. Suid. III. p. 325. 
σκαλμίδα. ἀσπαζόμεϑ᾽ ἐρετμὰ καὶ σκαλμίδα, φησὶν ὁ Κωμιχός. 
Fort. Aristophanis versus, ita scribendus: : 
᾿Ασπαζόμεσϑ᾽ ἐρετμία καὶ σκαλμίδια. 
In his omnibus : terminationis dimirnutivae ἐδιον coalescit 
cum praecedenti : vel v. Prorsus idem accidisse videmus 
in optativorum formis φϑίμην, φύην, δαίνυτο, λέλυτο. — 
Vs. 5. τοῖς ἁλμίοις. Hoc frustra sollicitatum a Salmasio et 
Bentl p. 60. — Vs. 6. ἁλέσκετ᾽, ita jam Grot. et Casau- 
. bonus, quo magís mirum, Schweigh. non correxisse vulg. 
ἁλίσκεται. — Vs. Ἴ. ὀνθυλεύσεις. Vide, quem Clericus lau- 
dat, Casaub. ad Athen. I, 4., et Polluc. VI, 60. qui ὀνϑυ- 
λεύσεις περιττὰς σκευασίας. — Vs. 8. Verba εἰ δέ τις ἔρχεται, 
quae vulgo ante “ρχαδικὸς legebantur, delevit Bentlejus. 
V. Schweigh. et Porsoni Tracts p. 236. — Vs. 9. Coray 
| ΒΡ. 
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«p..Schw. ἀϑάλασσος, οὗτος. Si quid mutandum, malim 
ὧν pro-à.  Át ne hoc quidein necessarium. — Vs. 10. et 
44. iterum habet Athen. XIV. p. 517. a., ubi Schweighaeu- 
serus, praeeunte Corayo, locum ita exhibuit, ut nos eum 
elendum curavimus. Vulgo ποιῶν, quod in ποϑεῖ mutavit 
Grotius. Vocem πλούταξ primus finxisse videtur Eupolis. 
Pollux IIT, 109. ὁ Εὔπολις πλούταξ πέπαικεν. Eupolidis lo- 
cus est apud , Athen. p. 236. f. x&v τε τύχῃ λέγων ὁ πλούταξ 
πώγυ ταῦτ᾽ émau, Schol Dionysii Thrac. p. 856. “Ῥύδαξ 
ὁ 'Ῥύδιος καὶ πλούταξ ὃ πλούσιος. Ejusdem commatis plura 
habet lingua graeca, δήμαξ, unde Ünuatévoy formavit Ari- 
stophanes, δυώπαξ, πάσσαξ, βώμαξ, νέαξ, alia, de quibus v. 
Etym. M. p. 199. Intpp. Gregor. Cor. p. 240. Fischer. ad 
Weller. II. p. 38. 37645 unus, opinor, lusit Hermcas ap. 
Athen. p. 503. e. Quae mox sequuntur apud Menandrum 
ὑποστάσεις, respexit Pollux VI, 60. παρὰ Μενάνδρῳ ai ὑπο- 
Cou; ζωμὸς παχὺς ἀμύλῳ πηγγύμενος, Jusculum. admixta 
[ferina faecis instar coustipatum. Mem Irenaeus apud 
Socrat. Histor. Eccl. ΠῚ, 7. p. 176. Ziggvaiog ὁ )γραμματι- 
κὸ; ἐν τῷ κατὰ στοιχεῖον ᾿4ττικιστὴ *) βάρβαρον ἀποχαλεῖ τὴν 
λέξιν (ὑπόστασι:), μηδὲ γὰρ παρά τισι (leg. τινι) τῶν παλαιῶν 
εὑρῆσϑαι, εἰ δέ ποὺ καὶ εὕρηται, μὴ τοῦτο σημαίνειν, ἐφ᾽ ᾧ 
v» παραλαμβάνεται. παρὰ μὲν γὰρ Σοφοχλεῖ ἐν τῷ Φοίνικι 
(neglexit haec Brunck.) ἐνέδραν σημαίνειν τὴν ὑπόστασιν, παρὰ 
ἐξ Μιάνδρῳ τὰ καρυχεύματα. Ex hoc fonte sua derivavit 
Julius Pollux Hist. Phys. p. 376. τὸ δὲ τῆ; ὑποστάσεως (ὄνο- 
μιὴ σπαγίως͵ μὲν εἴρηται, ἐπὶ δὲ τοῦ νῦν σημαινομένου οὐχ εὕ- 
θῆται ὅλως παρά τινε" παρὰ μὲν γὰρ Σοφοκλέους ἐπὶ Tj; ἐνέ- 
ρας εἴρηται, παρὰ δὲ ΔῆΊενάνδρου &xi: τρυγίας πίϑου ἢ καρυ- 
χωμάτων. Cognatae potestatis vocabulum ὑποστάϑιη faex, 
tedimentum, illustraverunt Gataker. ad Anton. Phil. IX. 
p.281. cll. Wessel. ad Diod. Sic. III, 44. et Abresch. Ob- 
sev. Misc. V, 2. p. 250. — Vs. 11. χάνδαυλον. De can- 
dao, qui cibus est ἐξ ἀμύλου καὶ τύρου καὶ γάλαχτος καὶ 
μέατο: πεποιημένος, Clericus laudat Polluc. IV, 69. et Athen. 
XII. p. 516. conf. Wagner. ad Alciphr. L p. 253. Mox ὑπο- 
ῥυνητιώντα βρώματα sunt cibaria Venerem irritantia. Athen. I. 
P9. c. παρελὼν marri σϑένεε τὰς μαγειρικὰς μαγγανείας, καὶ 
τά͵ ὡ; Μένανδρός φησιν, ὑποβινητιῶντα βρώματα. quae in 
rm suam convertit Eustath. Vol. III. p. 1/24. 55, οὔτε μελί- 
πῆχτα φιλοῦντες, οὔτε μαγειρικὰς μα; artc, οὔτε ὑἱποβινητιῶντα, 
ὃς φησι ἹΠέγανδρος, βοώματα. Eadem πασχητιῶντα βρώματα 
] Vid. Suidas Vol. ΠΙ. p. 4. et Koen. Praef. ad Grog. Cor. 

p» XVL ! ; 
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vocat Clemens Alex, Paed. IL. p. 64. Sylb. πόῤῥω γάρ᾽ ἔστι 
. τῶν πασχητιώντων ἐδεσμάτων ἡ τράπεζα τῆς ἀληϑείας. Idem 
Strom. 11. p. 178. χοὴ τοίνυν συνασκεῖν αὑτοὺς εἰς εὐλάβειαν, 
φυγαδεύοντας κατὰ τοὺς φιλοσός ovg τὰ πασχητιῶντα τῶν (po- 
Gc. A 
d Reliqua Trophonii fragmenta haec sunt. Athen. Ir. 
p. 99.f. Μένανδρος ἐν Τροφωνίῳ εἶπε χορτασϑὕ είς. --- Ἠαν- 
pocr. p. 39. ὅτε δὲ λύσαντες τὴν λήκυϑον ἐχρῶντο τῷ ἱμάντι 
πρὸς τὸ μαστιγοῦν, Μένανδρος "T'oogorío. — Denique apud 
Stob. Serm. IX. p. 101. Gesn. p. 61. Grot.: | 
TO μηδὲν ἀδικεῖν ἐκμαϑεῖν γάρ, ὦ dens, 
ἀστεῖον ἐπιτήδευμα κρένω τῷ βέῳ. 
Margo. Gesneri: Philemonis,: alii Menandri Trophonio. 
Grotius incerto poetae iribuit. Schowii codd. A. B. Mé- 
ψανδρος ἐν ταυτῷ h. e. in Citharistria, ex qua fabula quod 
proxime ibi praecedit fragm. petitum est. Nisi forte in ipso 
ὁ ταυτῷ '"Trophonii nomen latere putes. Qui sequitur 
apud Stobaeum senarius, | 


Τὸ μηδὲν ἀδικεῖν. καὶ φειλανϑρώπους ποεεῖ 


eum ipsum quoque margo Gesneri Menandro in Troph., 
Grotius vero incerto poetae tribuit, In Schowii Codd. 
vOU αὐτοῦ, non addito fab. titulo. 

Ceterum eodem nomine fabulas docuerunt Cratinus, 
Cephisodorus, Alexis, alii. Ad illustrandam inscriptionis 
rationem faciunt ea, quae disputavit Muellerus de Minyis 
p. 150 sq. | | 


^ DPA4PIl.odxT. 
Duo hujus fabulae fragmenta servavit Stobaeus Serm. 
LVI. p. 373. Gesn. LXVIII. p. 221. Grot. et Serm. CII. 
, p. 556. Gesn. CIV. p. 427. Grot. : 
μὲς 5v τῷ μεσοῦντε τοὺς φαύλους τρόπους 
ἐρημέω, καὶ τῷ μελετῶντε μηδὲ ἕν. 
πονηρὸν ἑκανὸν κτῆρ᾽ ἀγρὸς τρέφων καλῶς. 
&x τῶν OyAcov δὲ ζῆλος, ἢ τε κατὰ πόλεν 
5 αὑτὴ τρυφὴ λάμπεε μέν, ἐς δ᾽ ὀλίγον χρόνον. — 
Τέροντα δυστυχοῦντα τῶν αὐτοῦ κακῶν 
ἐπαγόμενον λήϑην, ἀνέμνησας πάλεν 
ἐπὶ ταἀτυχεῖν T ἤγειρας, — : 
Priora νεῦρα. ὡς ἡδὺ — ἐρημία leguntur etiam Serm: LIV. 


* 
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p. 367. ubi deest vulgo τρόπους, quod ex altero loco recte 
adjecit Grotius. Cfr. Porson. Ady. p. 118. De postremis 
verbis ἐπὶ τἀτυχεῖν ἤγειρας v. Bentl. p. 61. . Qui hoc loco 
sener commemoratur, fortasse idem est, a quo prologus 
fabulae actus est. V. Quintil Inst. Orat. XI, 9. supra 
ad Georgum p. 34. — | | 
Suidas: ἀγορωρυγμένον λέγουσιν οὐχὶ ἀγνωρυγμένον. Mé- 
γανδρος Ὑδρίᾳ (male Reines. V. L. III, 3. p. 9384. legit 
᾿Ἵνδρίᾳ)" | ! δ 
Εὐϑὺς καχρήσασϑαε τὸν ἀνορωρυγμένον ^ 
ταύτην ἐδόντα. | | 
Idem locus, sed mirifice depravatus, legitur in Lex. Se- 
guer. 1. p. 405.: Mévavópog* τὴν ἀνορωρυγμένην ταύτην ἰδών. 
Pro χαχρήσασϑαι Clericus, et jam ante Clericum Meursius 
Bibl Att. p. 1566. correxit καταχρήσασθαι, quod placuit 
Bentlejo, obscura verba ita interpretanti: statim prodegisse, 
e[fossum illum thesaurum, simulatque hanc meretricem vi- 
dit. Inquo illud certe recte factum arbitror, quod de the- 
sauro eífosso cogitavit. Atque hinc nescio an tituli ratio 
reddenda sit: nam ἐν ὑδρίαις ἔχειντο oi ϑησαυροί, teste Schol. 
Aristoph. ἀν: 603. - - 
Athenaeus IX. p. 408. e. de formula κατὰ χειρῶν agens, 
Méyavóoos Ὑδρίᾳ" | . 
Oi δὲ κατὰ χειρῶν λαβόντες πὲρεμένουσε φίλ- 
TCTOL. 


Ad senarios hunc locum frustra revocavit Moeturs. Bibl. 
Att. p. 1566. partic. δέ mutans in δή. De formula κατὰ 
χειρῶν λαμβάνειν dixere Wyttenb. ad Plut. 1. p. 213. et Lo- 
beck. ad Phryn. p. 327. 

Schol. Platon. Ruhnk. p. 10. ἔχει (τὸ ὁμοῦ) καὶ δύνα: 
μὲν συλλεχτικήν, ὡς παρὰ Μενάνδρῳ ἐν Ὑδρίᾳ- Of Θρᾶκες 
“εϑυπκρῶες καλοῦνταε" πάντα νῦν ἤδη 0) ὁμοῦ. 
ὅπερ δηλοῖ ἐν τῷ αὐτῷ. "Tenebricosa verba aliis expedienda 
commendo. In corrupta voce «“ιβυτρώες Libethriorum no- 
men latere suspiceris, de qua gente vide Muelleri Histor. 
civit. graec. I. p. 381 sqq. 

Denique Hesychius: παρουσία. οὕτως ἔχάλσυν καὶ τὰ 
ὑπάρχοντα. καὶ μήποτε ἡ nag& πρόϑεσις παρέλκει. Μένανδρος 
Ὑδρίᾳ. Hunc usum vocis παρουσία multis exemplis ad- 
struxernumnt Salmas, de Usur. p. 182,. et. Piers. ad Moer. 
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»Latine hanc fabulam reddiderat Caecilius, ut liquet 
,e citationibus Festi et Nonii, apud quos tamen male le- 
»gitur Hymnis quasi sexto casu ὕμνοις, cum legendum sit 
»Hymuide, ut recte animadvertit Victorius V. L. I, 11. 
»,ldem observavit hanc fabulam citatam a Cicerone de 
»Finib. IL, 7." Clericus. Caecilius Hymnide laudatur etiain 
ἃ Charisio Inst. Gramm. II. p. 155. et Diomede 1. » 378. 
cll Casaub. ad Persii Sat. IV. p. 320. 

Fragmenta fabulae haecsunt. Etymol Gud. p. 320. 29. 
Μένανδρος ἐν Ὑμίδη κεγκλεσμος φησιν ἀντὶ τοῦ τάραχος. Leg. 
ἐν Ὑμνίδι. Ζοπιατ. 11, p. 1209. κιγκμεσμὸς ἀντὶ τοῦ τάραχος. oU- 
τω Μένανδρος. cfr. ibid. p..1215. et Cod. Barocc. apud Bekke- 
r&m Anecd. Gr. III. p. 1459, — Hesych. ]αρυφές. Μέναν- 
0go; Ὑμνίδι. — Idem: βάκηλος, ὃ μέγας ἢ ἀνόητος, ἢ ὁ 
ἀπόχκοπος, ἢ ὑπ᾽ ἐνίων γάλλος. οἱ δὲ ἀνδοόγυνος. ἄλλοι πα- 
θειμένος, γυναικώδης, παρὰ Μενάνδρῳ "Turo. Similiter SchoL 
Luciani Cron. 12. βάχηλος, μέγα; μὲν,. ἀνόητος δέ, χαὶ χυ- 
γαικώδης. εὐνοῦχος, ἀπόχοπος.  Antiphanes ap. Athen. IV. 
p. 194. b. ovy ὁρᾷ: ὀρχούμενον ταῖς; χερσὶ τὸν βάχηλον; Ser- 
.vant vocem Latini bacelum dicentes pro stulto. v. Casaub. 
ad Suet. Àug. 87. p. 272. cll. Turnebo Advers. p. 862. 

Maximus Tyr. Dissert. XXX. p. 320. μὴ ἐνόχλει τῇ τύχη, 
οὐ γὰρ τοῖς δεομένοις δίδωσιν. μὴ ἐνόχλει τῇ τέχνη, ἀκούεις 
γὰρ Μενάνδρου λέγοντος" ᾿ 

Οὐ πάνυ rt γηράσχουσεν αἱ τέχναι καλῶς, 

ἂν μὴ λάβωσε προστάτην φελάργυρον. | 
Fabulae nomen addit Stob. Serm. LIX. p. 380. Gesn. .LXI. 
p. 291. Grot, ubi recte legitur πάνυ τι. Maximus πάνυ τοι. 
Contrario vitio laborat: Pseudo- Gorgias in Reiskii Oratt. 
Graec. Vol VIII. p. 109. ἀλλά γε ταῦτα πολλῆς τιμωρίας 
xai πιστεῦσαι. Leg. πολλῆς vot μωρίας, nisi malis πολλῆς ἐστι 
μωρίας. 
τς Athenaeus VI. p. 291. a... Méravógog Ὑμνίδι" 

: MAC τἀργυρώματα 

ἥκω. λαβεῖν βουλόμενος. | 
Temere Menagius ad Dicg. Laert. Il. p. 178. b. corrigit 
λαβεῖν δεόμενος. | | mute 

à: aruis: Pion. p. 275. a. ᾿“ττιχοὶ γοῦν τὼν luc 
Μένανδοος ἐν "Tuyiài: | 
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Nov δὲ κατὰ πόλεν 
εὕρηκε τὸν ἕτερον, τὸν σέ, τὸν ἐμὲ τουτονὲ. 
Grammat. Seguer. II. p. 923. καὶ ένανδρος ἐν ὙὝδατι" τὸν 
ἐμὲ τουτονί. Lege ἐν Ὑμνίδι. Exemplis huhc usum articuli 
illustraverunt Intpp. Callim. Tom. 1. p. 547. Heindorf, ad 
Plat. Vol IV. p. 354. et Bast. Ep. crit. Ρ- 268. 
Harpocrat. s. v. ἡτημένην p. 83. αἰτεῖσϑαι ἔλεγον τὸ κε- 
᾿ χρῆσϑαι. ε:νανδρος ἐν τῷ (leg. τῇ) Ὑμνίδι" | 
Ov πῦρ γὰρ αἰτῶν οὐδὲ λοπᾶδ᾽ αἰτούμενος... 
Idem versus, quem etiam in Dyscoli fragm. p. 53. habui- 
mus, ex Hyinnide citatur ab Ammonio p. 5. Valck. Suida 
s, v. αἰτήσασϑαι et Lex. Seguer. I. p. 359. ubi ἀλλὰ λο- 
πάδ᾽ «if.legitur. Idem Lex. p. 360. αἰτήσασϑαι τὸ χρή- 
σασϑαι. οὕτω Μένανδρος. P 
Ceterum scripsi ubique Ὑμνίς, accentu in ultimam '- 
syllabam retracto. Meretricis nomen fuisse, constat e 
Luciani Dial Meretr. XIII. p. 315. 
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Suidas s. v. πέμπειν, τὸ πομπεύειν. JMévavOgog Ὕποβο- " 
λιμαίῳ ἢ ᾿“γροίχῳ" | 
Μικρὰ Παναϑηναε ἐπειδὴ 0v ἀγορᾶς πέμπου- 
" τὰ G&, 
| Moóziev, μήτηρ ἑώρα τῆς κόρης ἐφ᾽ ἅρματος. 
.]ta correxit haec et ad Ótrochaicos numeros reyocavit Bentl. 
p. 67. quum vulgo legeretur apud Suidam ἐπεὶ δι᾽ ἀγορᾶς 
«ἔμποντες ἐμοσχίων. Neque vanam fuisse summi viri con- 
jecturam .docet. Phot. Lex. p. 299. ubi liquido scriptum 
legitur πέμπονταά σε, Mooyíov. NNog acquievit tamen in 
hac Bentl ratione Toup in Suid. 1. p. 336. Lips, qui 
4quum nuimeros versuum scabros et invenustos dicit, in 
quo illa scabrities cernatur, vellem docuisset. "Nec mágis 
perspicitur, quid duri verborum habeat constructio, quam 
Menandri elegantia indignam. vocat. ,JDenique, inquit, 
Giaeci πέμπειν πομπὴν dicunt, quod vir. doct. fefellit. 
Proinde ex,ingenio atque indole, ut ait, sermonis Attici 
;ita.h..1. scribendum. contendit: : 


στοῦ - Map&-Iloyaünva ἥν" ἐπεὶ ^ 
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httoumv δι᾿ ἀγορᾶς, οόχίων, πέμποντά o£ 
μήτηρ ἑώρα τῆς κόρης ἐφ᾽ ἅρματος. 

De loquutione πέμπειν πομπὴν quae scripsit Toupius, ea 

quorsum spectent, non video: πέμπειν χοροὺς dixit Eurip. 

Electr. 432., πέμπειν ἑορτὰς Plutarch. 7. φιλοπλουτ. p. 527. d. 

et ipsum illud πέμπειν IlavaóO?yvaw Philostratus Vit. Apoll. 

IV, 22. p. 161. É 

.A ceteris scriptoribus, qui hujus fabulae fragmenta 
servaverunt, simpliciter vocatut Hypobolimaeus. Apud 
-Stobae. Serm. CXX. p. 606. Gesn. CXXII. p. 497. Grot.: 

, - € 5 , : , 
|— Τουτον εὐτυχέστατον λέγω, 
. ὕστες ϑεωρήσας ἀλύπως, Παρμένων, 
τὰ σεμνὰ ταῦτ᾽ ἀπῆλθεν, ὅϑεν ἦλθεν, ταχύ, 
τὸν ἥλεον, τὸν κοινὸν ἀστέρ᾽, ὕδωρ, νέφη, 
D πῦρ᾽ ταῦτα ἔτη κἂν ἑκατὸν βεώσεται 
ὄψει παρόντα, κἂν ἐνεαυτοὺς σφόδρ᾽ ὀλέγους. 
σεμνότερα τούτων. ἕτερ᾽ ἂν οὐκ ὄψεε ποτέ. 

᾿ Πανήγυρεν νόμεσόν vtv' εἶναι τὸν χρόνον, 

ὅν guit, τοῦτον ἐπεδημέαν ἀνθρώπῳ —— 

40 ὄχλος, ἀγορά, κλέπται, κυβεῖαε, δεατριβαέ" 
ὧν πρῶτος ἀπέλϑῃς καταλύσεις, βελτίονα 
ἐφόδε᾽ ἔχων ἀπῆλϑεν ἐχϑρὸς οὐδενέ. 

ὁ προσδιατρέβων δὲ κοπιάσας ἀπώλεσέν, 
κακῶς vt γηρῶν ἐνδεής tov γίγνεταε, | 

15 ῥεμβόμενος ἐχϑροὺς εὐρ᾽, ἐπεβουλεύϑη ποϑέν, 
οὐκ εὐθανάτως ἀπῆλϑεν ἐλϑὼν εἰς χρόνον. 

Vs. 3. ἀπῆλϑεν δϑεν ἦλϑεν ταχύ, ad cognata sidera, v. Val- 
. cken. diatr, p. 28. c. 54. b. et Ruhnk. ad ,Vellej. p. 473. — 
.Ws. 4. Bentl. p. 65. v. ἥλιον τὸν χοινὸν, doro , ὕδωρ, pro- 
bante Hemst. ad Lucian. 1. p. 434. — Vs. 5. Cleri&us ad 
sententiam comparat Anton. II, 14. οὐδὲν διαφέρέι, πτότερον 
ἐν ἑκατὸν ἔτεσιν ἢ ἐν διακοσίοις τὰ αὐτά τις ὄψεται, Heringa 
.Epicharmum Diog. Laertii IIl. 17. Grotii et Bentl. con- 
jecturae turpi laborant, soloecismo. Nec melius Hemst. 
l c. ταῦτ᾽ ἔτη Tig x&v ἑκατὸν βεώσεται, quae conjectura dm- 
plici foedatur vitio. Rectius Heringa Observ. p.255. ταῦτ᾽ 
ir σὺ κἂν ἑκατὸν βιοὺς ἀεί: voluisse videtur βιῷς. "Toup. 
Ep. crit. .p. 32. ταῦϑ᾽, ἑταῖρε, κἂν ἑκατὸν βιῷᾳ ἔτη.  Por- 
son. Áppend. ad Toup. 486. ταὐτὰ ταῦτα καν ἕκ. βιῷς - ἔτη. 
idem apud Gaisfordium ad Eurip. Suppl. p. 207. Oxon. 
ταῦτα κἀν ἑκατὸν ἔτη Quo; £v. — Denique Jacobsius- ad 
Athen. p. 105. ταῦτα γὰρ ἔτη κἂν ἑκατὸν. βιῶς ἔτι. — IMhi, 
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me prorsus ἀσύμβολος decedam, assumta Toupii conjectu- 
ra, ταῦτ᾽ ἀεὶ γὰρ scribendum videbatur. Nisi malis ταῦτ᾽ 
ἔτη κἂν ἑκατὸν ἔτι (uoc, ἀεὶ "Ow& παρόντα etc. — Vs. 7. 
ἕτερ᾽ ἄν. οὐχ ὄψει ποτέ. lta scripsi pro ἕτερα οὐκ ὄψει ποτέ.. 
Nec-male Pauwius p. 77. ἕτερα γ᾽ οὐκ. Heringa 1. 1. et | 
Porson. Adv. p. 292. et apud Gaisford. 1. c. ἕτερα δ᾽ οὐκ. 
Bentlejus, probante Hemsterhusio, dedit ἅτερ᾽ οὐκ ὄψει 
ποτέ. — Vs. 8. sqq. Sententiam Menander expressisse. 
videtur ex Alexide ap. Athen. p. 463.d. Menandrum imi- 
tatus est Gregor. Nazianz, 'Tetrast. p. 68. sive Gnom. 
monost. 444, | | 


ΤΙανήγυριν νόμιζε τόνδὲ τὸν βίον. 


Comparationis auctor Pythagoras perhibetur. V. Menag. 
ad. Diog. Laert. VIIT, 8. et Davisium ad Cicer. Tusc. 
Vs. 9. — Vs.9. Locus varie tentatus. De Grotii conje- 
etura v. Bentl; qui ipse τὴν ἐπιδημίαν ἄνω tentavit. "Tou- 
pius 1. 1. χαπιδημίαν ξένων. Non male; certe melius quam 
Heringa, qui deleta voce ἀγνϑρώπῳ, in qua alius fabulae 
᾿ἄνϑρωπος inscriptae titulum latere suspicabatur, totum ver- 
sum ita exhibuit: Εὔφημε, τουτονί γε κἀπιδημίαν. Lennep. 
ad.Phal. p. 103. Bentleji vestigiis insistens: τοῦτον καπι- 
Óquíav* ἄνω "Oyloc κτλ. Jacobsius denique Add. ad Athen. 
. 133. τὸν “ἐπιδημίας, ἐν ᾧ Ὄχλος —. Similiter. Porsonus 
apud Gaisf. l c. ἢ ᾿πιδημίαν, ἐν ᾧ "Oyhog etc. — Vs. 10. 
Non recte, si quid video, Bentl. accusativos adscivit: 0yAov, 
ἀγορὰν xà. Vulgata lectio multo aptior est ad significan- 
dam loquentis indignationem. Pro κλέπται Heringa χλο- 
παί. Conf. D'Orvill. Vann. crit. p. 235. — Vs 11. Ita 
distinxit Porsonus apud Gaisford. 1. c. καταλύσεις haud 
dubie intelligens de diversoríis. Vulgo ἄν mg. ἀπέλϑης, 
καταλύσεις (. quod varias peperit conjecturas. Bentl. σὺ 
καταλύσεις βέλτιον, Jacobs. Addit. ad Ath. p. 20. καὶ κα- 
ταλ. D. Heringa: ἂν πρ. ἀπελεύσῃ καταλύσεις βέλτιον, qua 
forma nemo comicorum usus est. — "Vs. 13. Heringa ὁ 
δὲ πρ. κι ἀπ. Atqui κοπιάσας paenultimam producit. Por- 
sonus 1, c. ὃ πρ. δ᾽ ἐκοπίασεν ἀπολέσας, quod verum vide- 
tur. Wyttenb. ad Plutarch. p. 113. c. pro κοπιάσας de- 
dit κοπιῶν. Ad ἀπώλεσεν ἐπεοξεσο ἐφόδια. Male Bentl. — 
Vs. 15. Soloece Grot. πόϑεν. — Vs. 16. ἐλϑὼν εἰς χρόνον 
qui in vitam venit diu ibi moraturus. Male igitur, nec 
nnam ob causam male, Wyttenb. 1. 1. correxit: ἀπῆλϑ᾽ 
ἔχων. εἰς τὸ χρεών. Vocem εὐθανάτως e Cratino servavit 
Pollux IJI, 106. Sueton. a Clerico laudatus Aug. cap. 99. 
.sibi et. suis εὐθανασίαν similem, hoe enim verbo uii 
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. solebat, precabatur. Menander ap. Athen. p. 549. c. 

ϑάνᾳτος εὐθάνατος. Cfr. Posidippus ap. Stob. Serm. CXIX. 
p. 597. τῆς εὐϑανασίας κρεῖττον οὐδὲν εὔχεται. lta codex 
ap. Brunck. Poes. Eth. p. Ὁ41. pro ἀϑανασίας. Similiter 
apud Artemid, Onirocr. 11, 37. ἀδηλὸς legitur pro εὔδηλος. 
At fallitur Brunck. de mensura primae syllabae in «0a- 
vacía. . Vide, praeter Porson. ad Med. 139., Antiphanem 
ap. Stob. p. 616. et Alexin ap. Diog. Laert. 111, 28. 

" Apud Stobaeum Eclog. Phys. T. I, p. 192. ed. Heeren.: 
Παύσασϑε νοῦν ἔχοντες" οὐδὲν γὰρ πλέον 
ἀνϑρώπεινος νοῦς ἔστεν ἄλλο τῆς τύχης, 
εἰτ᾽ ἐστὲ τοῦτο πνεῦμα ϑεῖον, εἰτε νοῦς. 
τοῦτ᾽ ἔστε τὸ κυβερνῶν ἅπαντα καὶ στρέφον 

B xul σῶζον" ἡ πρόνοια δ᾽ ἡ ϑνητὴ καπνὸς. 

^ zal φλήναφος" πείσϑητε xov μέμψεσϑεέ με' 
πάνϑ'᾽ ὅσα νοοῦμεν ἢ λέγομεν ἢ πράττομεν 
Tvrzn orív, ἡμεῖς δ᾽ ἐσμὲν ἐπεγεγραμ μένοι: 
Tvrn κυβερνᾷ πάντα. ταύτην καὶ φρένας 

10 δεῖ καὶ πρόνοεαν τὴν ϑεῶν καλεῖν μόνην, 
^ εἰ μή τες ἄλλως ὀνόμασεν χαέρεε κενοῖς. 

Hic etiam videndum est, ne duo diversi loci fragmenta 
in unum coaluerint, quorum secundum vs. 9. ordiátur. — 
Vs. 1. non probo Bentleji conjecturam γοῦν αὐχοῦντες. 
Receptae lectionis longe fortior et argutior sententia: zu 0- 
lite amplius sapere. — Vs. 2. ἄλλο τῆς τύχης. ta Lamb. 
Bos Observ. p. 15. et Toup. Ep. crit. p. 32. pro vulgato 
ἀλλ᾽ ὁ τῆς Τύχης. Philemon ἀρ. Stob. Ecl. Phys. II. p. 6. 
πλεῖον γὰρ οὐδὲν ἀλλο τοῦ ζητεῖν ἔχεις. — Vs. Á. ἅπαντα 
addidit Bentlejus, — Vs. 5. xei σῶζον. Ita. Grot. et Can: 
ter. V. L. VIII, 3. pro καὶ ζωῶν. | Confirmant codd. Hee- 
renii,; Tum:7 πρόνοια δ᾽ ἡ ϑνητὴ καπνός, fortasse^ recte 
Lennep. ad Phalar. p. 143. ϑνητῶν. Ad sententiam ap- 
prime convenit Chaeremonis versus áp. Stob. Ecl. Τὶ 1. 
p. 196. Heer.: 
τύχη τὰ ϑνητῶν πράγματ᾽, οὐκ εὐβουλία, 

quo ütuntur etiam Plutareh. Opp. Morr. 1. p. 97. c.. Li- 
banius Orat, XXXI. p. 644. d. cfr. Cicero Quaest. Tusc. 
V,9..— Vs. 7. savÓ^ ὅσα vootüusv xvÀ. Vulgo ἅπανϑ᾽ ὅὃδα 
' Correxit Salmasius. . Male Heeren. dedit ἅπανθ᾽ ἃ —. Tum 
λέγομεν est Canteri emendatio pro γόγογεν. Eandem pro- 
:bavit Reisigius Conject:l. p. 108. Mitto "Grotii, Salinasii, 
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lacobsii Exerc. crit. I. p. 87., aliorumque conjecturas. Vi- 
dentur haec solenni forimnula precandi dicta esse. Χο- 
nophon Hipparch. p. 152. ϑύοντα χρὴ αἰτεῖσϑαι ϑεοὺς ταῦτα 
διδόναι xai γοεῖν καὶ λέγειν καὶ πράττειν, Gq' ὧν xr. Idem 
Anahas. V, 6, 28. ἐγὼ ϑύομαι μὲν ὅπως ταῦτα τυγχάνω vai λέγων. 
χαὶ γοῶν χαὶ πράττων, ὁποῖα κτῆ. — Vs. 8. τύχη ᾽στί. Le- 
gebatur τύχης δστί, Οοττοχὶε Grotius, in quo vellem acquie- 
visset Heerenius, qui quod statim sequitur ἐπιγεγραμμέγοι, 
erplicat £auguam | ruilises couscripti praefectorum jussis 
ezeciter obedientes. Hoc esset ἐγχγράφεσθϑαι. — Rectius fue- 
rt wir geben nur musere JNNamen. dazu, ad uos tanquam 
cuctores referuntur, quaecunque a Fortuna fiunt. 1ta apud 
Demosth. c. Neaer. Vol. ΠῚ, p. 1359. oi ἐπιγραφόμενοι ταῖς 
ἀλλοτρίαι; γνώμαις sunt qui alienis sententiis inscribi se 
tanquam auctores aut suífrapatores patiuntur, ut bene ex- 
plicnit Reiskius. Julian. ad "Themist. p. 2607. B. οὐκ ἀλλο- 
τρίοι; ἐμαυτὸν ἔργοις ἐπιγράφω, non aliorum gloriam mihi 
vindico et arrogo. Lucian. Enc. Deznosth. Vol. 111. p. 492. 
tj; εὐροίας δοκῶ μοι τὸν Ὅμηρον ἐπιγράψασϑαι, orationis 
ubertatem ad. Honierum. auctorem r»ferre mihi posse vi- 
deor. Schol Aristoph. Equ. 391. αἵ εὸς ἐπεγράφη τῷ xa- 
τορϑώματι, ipse sibi hujus faciuoris laudem vindicavit. 
Ita etiam Latini, ut Ovidius Metam. XV, 27. ipsos iu- 
tripsere deos sceleri. Metaphorae ratio in promptu est, — 
Vs, 10, τὴν ϑεῶν. Ita correxit Bentl. pro τὴν ϑεόν. e 

Apud Stobaeum Serm, LXXII. p. 435. Gesn. LXXIV. 
p. 916. Grot.: | 

Τὰ δεύτερ᾽ ἀεὶ τὴν yvvaixe δεῖ λέγεεν, 

τὴν δ᾽ ηγεμονίωαν τῶν ὅλων τὸν ἄνδρ᾽ trt. 

oixi& δ᾽ ἐν ἡ τὰ πάντα πρωτεύεε γυνὴ 

οὐκ iGTLV ἥτες πώποτ᾽ οὐκ ἀπώλετο. 
Duos postremos versus memoriae errore ex Eurip. Ándro- 
mache citat Stephan. Com, Gr. Ὁ. 369. — Vs. 3. articulum. 
adidit Bentl, p. 91. qui praeterea οἶχος δ᾽ ἐν ᾧ et vs. 4 
ὅστις scribendum censuit. Quae ratio etsi paullo audacior 
videri possit, non video tamen quomodo vulgata lectio de- 
fendi queat. . Certe. diversa sunt J/vóíg ultüna brevi in 
loco Com. inc. ap. Athen. p. 26. b. 2farís apud Aristo- 
phanem et alios, de quo supra dixi, .fxaÓ4uív apud Soti- 
onem Athen. p. 336. d.. «2Ζύχειον, ᾿«“καδημίαν, 'fidtov πύλας, 
et Alexin ibid. p. 610. e. τοῦτ᾽ ἔστιν ἀκαδημία, τοῦτο Xt- 
Ἰοχράτη:, quae etiain ob aliam causam notatu digna sunt. 
V.'Herm. ad Nub, 1003. cll. Epicrate ap. Atken. p. 59. d. 
Cave eodem referas Dracon. Strat. p. 11. ἀδωγίαν, συνε- 


, 
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σταλμένως" ᾿““δωνίαν ἄγομεν xal τὸν γἌδωνιν κλάομεν. uc 
κράτης. Legendum: ἡ 
᾿Αδώνι᾽ ἄγομεν καὶ τὸν "“δωνιν iiy 

Respexit ad ἢ. 1. Lexicon Seguer. l. p. 345. Paullo spe 
ciosius ad vulgatam lectionem Menandri loco tuendam uta 
ris Onestae exemplo in Anal. Brunck. 11. p. 289. aoa 
ικαλλοσύνη. Sed Onestae quod licuit, non licuit Menandro. 
. Jacobsii miror judicium de loco Inc. Comici ap. Athen. 
p. 96. c. Ipse vir praestantissimus dudum veram locile- | 
ctionem perspexerat in notis ad Eueni Epigr. XV. 

Apud Stobaeum Serm. LXXXIX. p. 500. Gesn. ΧΟ. 


p. 967. Grot. : 





Tovro μόνον. ἐπισκοτεῖ 

«al δυσγενεί ἔᾳ," irc τρόπου πονηρέᾳ, 

“καὶ πᾶσεν οἷς ἕσχηκεν ἄνθρωπος κακοῖς, 

τὸ πολλὰ κεκτῆσϑαε" τὰ: δ᾽ ἄλλ᾽ ἐλέγχεται. 
Correxit Bentl. p. 64. Vulgo δυσγένειαν et πονηρίαν, quoi. 
ferri posset, nisi sequerentur dativi; nam ἐπισκοτεῦν et &m- 
σχιάζειν et tertium et quartum,casum adsumit. V. Schae- 
fer. ad Dion. Halic. de C. V. P 448, Dativo junxit etiam 
Eubulus ap. Athen. II. p. 43. f 4 

ὃ δ᾽ οἶνος ἡμῶν τῷ φρονεῖν ἐπισχοτεῖ, 
ubi Grotium τὸ φρονεῖν scripsisse eo magis mirandum, 
quum ipse in Ántiphanis loco apud Stob. Serm. XVI. p. 932. 
recte dederit: 
ἐπισκοτεῖ γὰρ τῷ φρονεῖν τὸ λαμβάνειν. | 

Conf. Scriptor anonym. ap. Suid. III. p. 569. et Deme- 
trius ap. Diog. Laert. V, 82. Ad sententiam convenit fere. 
Horatius Epist. 1, 6, 96. Scilicet uxorem cum dote fidem- 
que et amicos, Et genus, et formam regina pecunia donat. 
Apud Stobaeum Ecl. πο δὰ T. I. p. 196. ed. Heer.: | 
Ov παντὸς ἀγαϑοῦ τὴν πρόνοιαν αἰτίαν | 
κρίνων ἂν ὀρϑῶς ὑπολαβεῖν τίς μοε δοκεῖ" 
ἀλλ᾽ ἔστε καὶ ταυτόματον ἕνεα χρήσεμον. 


, Vs. 1. et 2. fort. leg.: ὁ παντὸς — κρίνων dy οὐκ ὀρϑῶ: 
᾿ ὑπολαβεῖν μοι δοκεῖ. Vs. 9. vulgo legitur ἐνίοτε χρήσιμον, 
quod parum eleganti conjectura Bentl. p. 63. in ἔσσ " ὅτε 
X9. mutavit. Recte codd. Heer. ἔνια dederunt. lta Menan- 
der ap. Clem. Alex. Str. VI. p. 264. zai συμμανῆναι δ᾽ ἔνια 
δεῖ, Muvgía pro μυριάκις legitur Antipat. Sid. Epigr. 99. et 


Adesp. 714. 
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Apud Stobaeum Serm. XI. p. 136. Gesn. p: 79. Grot.: 
ii χράτεστόν ἐστε τἀληϑὴ λέγεν —— Ἐν 
ἐν παντὲ καιρῷ" TOUT ἐγὼ παρεγγυῶ 
εἰς ἀσφάλεεαν τῷ βέῳ πλεῖστον μέρος. 
Receperunt Stephan. Com. Gr. p. 89. et Brunck. Poesi Eth. 


p. 159. cll. Gatakero ad Anton. p. 183. 


Ibid. Serm. LXXI. p. 4232. Gesn. LXXIIL p. 911. 
Grot. : p 


Πολλῶν κατὰ γὴν καὶ κατὰ ϑάλατταν ϑηρέων 
» , , , 

ὄντων, μεέγεστόν ἔστε ϑηρίον γυνη.. 
lta recte Grotius vs. 2. pro ϑηρίων. In marg. Gesneri 16- 
gitur hoc lemma: ZZyperbolimaea, Menandri ut puto. 


Apnd Stobueum Serm. CVIII. p. 571. Gesn. CX. p. 
459, Grot. : » 


4noÀÀov, ἀλλὰ σκαεὸν οὐ μετρίως λέγεες, 
μετὰ μαρτύῤων ἀτυχεῖν, παρὸν λεληϑέναε. 
Hunc quoque locum temere Clericus inter incertae sedis 


fragmenta retulit. 

Apud Stobaeum Eclog. Phys. T. IY. p. 8. ed. Heer.: 
dvónagaxoAovÜnvóv ve πρᾶγμ᾽ ἔστεν TUN. 
ldem versus infra legitur in id pir Sentent. ex Aldo 23. 
ubi δὲ editur pro τί. De voc. δυσπαρακολούϑητος Clericus 
laudat Quintil IV, 1. qui genus caussarum diíficile et ob- 
scurum ὀυσπαραχολούϑητον vocari dicit. ldem comparat 
Anton, IL. 17. ἡ δὲ τύχη δυστέχμαρτος. Plura dedit Khoe- 
"us ad Porphyr. de Abst. I. p. 11. DEN 

Athenaeus XIV. P. 644, f. ἄμης πλακοῦντος γένος. έ- 
γῶδρος Ὑποβολιμαίῳ" 2 

Τὸν ἄμητα, Χαίριππ᾽, οὐκ ἐᾷς πέττερν vuvé. Ὁ 
T probabiliter Porson. Adv. p. 124. pro vulgata X«tgí- 
ὅπου xégi ἐς πέττιν τινά. Aliter Bentl. p. 67. et Jacobs. ad 
Athen, p. 342. De Chaerippo ob voracitatem infami v. 
Athen, X. p. 416. e. et Aelian. V. H. I, 27. . . 
., Suidas s. v, ἀποχρίϑητι. ᾿“ποχρινεῖται λέγουσι μᾶλλον ἢ 
ἀποχριϑήσεται. ἸΠέγανδρος Κανηφόρῳ" — Ὑποβολμιμαίῳ" 

“ἧς μηδὲν ἀποκρινουμένῳ δ᾽ οὕτω λαλεῖν. 
Tta legendum. esse Snidae locum perspecte monüerunt Wes- 
seline, Probab. p. 250. et Toup. Epist. crit. p. 31. Confir- 
mat Lexic, Seguer. I. p. 429. ubi tamen legitur Ὑποβολι- 
"c. Non male Toup. dxoxowovuéro γ᾽ οὕτω λαλεῖς. Sed 


e 


2 .  MENANDAI 


vera lectio haec esse videtur: ὡς μηδὲν ἀποκρινουμένῳ sov 
τῳ λαλεῖς in quibus τούτῳ est mii, δεικτικῶς. 

Ammonius p. 165. λέμφοι παρὰ ᾿“ττικοῖς οἱ χορυζώδες 
ἐλέγοντο xai μυξώδεις. Μένανδρος Ὑποβολιμαίῳ" | 

Iíoov ἀπεμέμυχτ᾽ ἄϑλεος λέμφος — 
 Editur vulgo ἀμέμιχτ᾽ ἄϑλιος À. Nihil certius conjectum 
Burmanni Praef, ad Bentl Emend. p. 24. et Toupii Epist 
crit. p. 91. Usum verbi ἀπομύττεσϑαι pecunia emungi i- 
lustravezunt Intpp. Polluc. I. p. 192. et H. Stephan. d 
dial Att. cap. 26. cfr. Gronovii Not. in. Terent. p. 205. 

Schol. Aristoph, Lysistr, 3/8. περὸ γαμηλέων λουτρῶν 
Mévavógog ἐν Kom φησι xai ἐν Ὑποβολιιιαίῳ, 

De alio fraginento Ja Clem. Alex. p, 20., quod dubi- 
tari potest an recte ad Hypobolimaeum referatur, dixi δὰ 
Heniochum. * 

" Ceterum duplicis tituli rationem probabilem sic redii 
posse opinatur Spaldingius ad Quintil. I, 10. p. 221, sl 
is, qui in nobiliorem gentem parentum fraude esset sup- 
positus, mira rusticitate 'ortuun. suum prodidisse dicatur. 
Cui sententiae quominus accedam facit Ciceronis locus 
Orat. pro Bosc, Amer, Cap. 16. ecquid tandem tibi vide 
tur, ut ad. fabulas veniamus, senex ille Caeciliamus miuo 
ris facere Eutychum, ; filium: rusticum, quam illum alte 
rum Chaerestratum ὃ. alterum iu urbe secum honoris caus 
habere, alterum rus supplicii caussa relegasse. — Haec 9 
Caecilii Hypobolinaeo, ad Menandreae fabulae initati- 
onem composita, petita esse docet Festus de verb. signifi 
p. 937. ed. Godofr.: Caecilius in Hypobolimaeo Chasre- 
4Cratoz 

Nam ista quidem noxa mulieris magis quam viri &st 


"Sic enim legeldum. JItaque suspicari licet Menandrum in 
hac fabula patrem induxisse, qui duos haberet filios, alie- 
rum sSupposititium, alterum genuinum. Et hunc quidem 
ile ruri educandum nescio cui tradiderat. Facit hu 
Quintilianus l. l: apud Afenandru:zn in Hypobolimaeo se 
nex reposcenti fiium patri velut rationem impendiorum 
quae in educationem coi£ulerat, opponens, psaltis se el 
geometris multa dicit dedisse. | Caecilii Hypobolimaeus, 
nobilissuna fabula, saepius ad partes votati; tum ab aliis 
tum a Gellio:N. A. XV, 9. €harisio Instit. Gramm. L 
p. 107. 2.* Nonio I, 54. ubi editur Caecilius Hypobolimac 
J&asiraria ^ Fort. legendum 4iypobolimaco Chaerestrato 
air Qn fabulae nomen obscuratum latet in Prisciano Vl 
p. 679. ubi male. legitur Caecilius Hippolyta. Ad em 
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m respexit Varro de Re Rust. II, 11. — Eudoxi, Graeci 
mici, cognominem fabulam a Fabricio non commemora- 
im laudat Zenob. I, 1. M Ridiculum Photii errorem PBi- 
lioth. p. 195., e Menandreae fabulae titulo novum inau- 
itunque poetam ZIypobolimaeum fingentis intactum di- 
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|  Elogii rationem declarat Athen. XIII. p. 567. c. ubi 
inter eas Graecorum poetarum fabulas, quae a meretrici- 
bus nomen traxerunt, commemoratur AMivárópgov Oai; xai 
Φαγίον. lta enim recte Schweigh. edidit e Ms. pro “ϑαν- 
tí», quod Meurs. Lectt. Att. I, 17. et alii in JVamríoy mu- 
faverunt, πον inde Menandro fabulam affingentes. At- - 
«ui nullam cornoediam Nannii noinine insignitain docuisse 

:Menandrum ex Athenaeo liquet XIll. p. 557. b, ubi μγη- 

Worwa inquit, τῆς JNavvíov «ai 'Aitg ἐν Ταραντίνοις" — 

Μένανδρος δὲ ἐν ἹΨευδηρακλεῖ «ησίν" Οὐχ ἐπείρα INcrrior. 

lui si Menandri fabulam hoc nomine novisset, non sane 

seudóherculem ad partes vocaturus fuisset, ut Nannii 

mentionem :a Menandro factam doceret. Denique quod 

elegico fragmento apud Stobae. Serm. XI. p. 156. in mar- 
ine Gesneri adscriptum legitur Zenandri iu Nanunis, id 
quomodo.corrigendum sit, nemo monitus dubitabit. Con- 
tra Menandri nomen in Mimnermi abiisse infra in Incer- 
tis videbimus, .V. Gaisford. Poct. Min. IT. p. 525. Quare 
unice probandum 'Pevíoy, quae haud scio an non diver- 
sa fuerit a Phano haud ignobili meretrice quae comme- 
moratur ab Athen. XIII p. 594. a. Pauca fabulae frag- 
menta idem servayit Athenaeus. Unum Lib. VII. p.214. b. 
γάρχή. Μένανδρος δὲ ἐν Φανίῳ (ita nov. editor pro Da»), 
διὰ τοῦ α ἔφη" 

,'7— Ὑπελήλυϑέ τέ μου νάρκα τες 

ὅλον τὸ δέρμα. — 


μηδενὸς τῶν παλαιῶν οὕτω κεχρημένου. Ita Codd. et Eustath. 
ad Hom. IL. p. 1173. 47.  Senariorum reliquias recte di- 
essit BentL p. 96. et ante Bentl. jam Meurs. Bibl. Att. 
Ρ. 1561. a. "Nec male tamen Sclhmweigh. dedit: ὑπελήλυϑέν 
"* μου Νάρχα τις δλὸν τὸ δέρμα. Phrynich. App. Soph. 


. 
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p. 66. τὴν νάρχην Πλάτων μὲν ἐν Μένωνϊ διὰ τοῦ ἡ ἔζη, 
Μένανδρος. δὲ διὰ τοῦ c. Cfr. Lobeck. δά. Phryn. Ecl 
p. 291. — Alterum fragm. legitur IV. p. 171. a. σταρὰ δὲ 
“Μενάνδρῳ ἐστὶ χοινότερον (voc. ἀγοραστής) ἐν (Ῥανίω (ita 
Schw..e Ms. Venet. pro ΨῬανίᾳ)" 
-  QauóoA0g ἦν καὶ μέτρεος ἀγοραστής — 

Est:senarius ultimo pede truncatus, quod quum .non ani- 
madvertissent interpretes, miras excogitarunt conjecturas. 
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Cognominem fabulam scripserat L. Lavinius, quam e 
Menandrea expressam fuisse testatur Terent. Eunuch. 
Prol 9. 


Idem Menandri Phasma nunc nuper dedit. 


Ad quem locum Donatus T. 1. p. 227. West. Menandreae 
fabulae argumentum his verbis exposuit. JAasma, inquit, 
nomen est fabulae Menandri, in qua noverca superducta 
adolescenti, virginem, quam ex vicino quodam conceperat, 
furtim. eductam cum baberet. in latebris apud. vicinum 
proximum, hoc modo secum habebat assidue, nullo con. 
scio, . Parietem, qui medius inter domum matris ac vi- 
εἰπὲ fuerat ita perfodit, ut in ipso tmansitu sacrum io. 
cum esse simularet. (Quumque transitum intenderet ser- 
Lis ac fronde felici, rem divinam saepe faciens; evocabat ad 
se virginem. od quum animadvertisset adolescens, pri- 
mum adspectu pulchrae virginis, velut numinis visu per- 
culsus exhorruit; unde Phasma est; nomen fabulae. ^ De- 
inde paulatim re cognita exarsit in amorem puellae, ita 
ut remedium tantae cupiditatis nisi ex muptiis non repe. 
riretur. lta ex commodo matris δὲ virginis et ex voto 
amatoris éonsensuque patris, nuptiarum celebratione finem 
accipit fabula. Ex his satis apparet, non recte Maussa- 
cum ad Hesych. I. p. 1189. fabulae titulum gallice reddi- 
disse J'isionnaire. Ejusdem nominis fabulam docuit Ὁ. 
Lutatius Catullus, mimographus, quam quo jure ad Me- 
nandri exemplar expressam fuisse. dicant, non satis intel- 
ligitur, Unus Juvenalis eam commemorat Sat. VIII. 185. 
— clamosum ageres ut Phasma Catulli. 


Plauti Mostellariam etiam Phasmatis nomine laudari do- 
-euit Nic. Loensis Epiphyll V, 20. Menandream fabulam 
significari existimarunt a Fulgentio Myth. I. p. 16., sed 
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legendum ibi comico phantasmate, vel quod aliis placuit, 
plasmate.  Menandrum hac fabuia metro ithyphallico usum 
esse docet Atilius Fortunat. p. 2672. Jthyphallicum me- 
trum saepe recipit tribrachum, u£ etiam apud Menandrum 
in Phasmate, et apud. Callimachum in Epigrammatibus 
ostendi potest. V. Hermann. Elem. Doctr. metr. p. 95. 
Nec omittendus Fronto Ánal. Brunck. 11. p. 346.: 

Τὴν ἀχμὴν Θησαυρὸν ἔχειν, κωμῳδέ, νομίζεις, 

|». οὐκ εἰδὼς αὐτὴν D άσματος ὀξυτέρην. 
Fragmenta numero sunt duo. Athenaeus XIV. p. 661. f. 
καὶ Μένανδρος ἐν «Ῥάσματι" 


᾿Επισημαίνεσϑ', ἐὰν 
4 σχευασέα. καϑάρεος ἢ καὶ ποεκχίλη. 


Sunt coqui verba, unde colligas hunc locum e postrema 
fabulae parte ubi nuptiae celebrabantur, petitum esse. 
Exhibui antem emendationes Bentl. p. 69. pro vulgato &r- 
σημαίνεσϑαι ἄν. Exror ortus est e solenni commutatione ]li- 
terarum αὲ et &. In Aeschyli Pers. 968. quod e Cod. A. 
legitur τάδε σ᾽ ἐπαναϊρόμην, frustra exercuit Passovium: leg. 
inaregóuy. — Alterum fragm. hoc est. Hesychius: £g/9e- 
ρος, ἠλίϑιος, μωρός, ἢ νουνεχής. ἹΜένανδρος Φάσματι. Haec 
sibi repugnant.  Aliunde constat ἔμβαρος εἶ proverbialem 
locutionem fuisse de iis, qui prudentia et consilio vale- 
rent. Vid. Pausanias apud Eustath. Vol 1. p. 331. et Ap- 
pendic. Vatic. I, 60. | 
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Athen. XI. p. 484. d. de labroniis, poculorum genere, 
agens: δέγανδρος ἐν «Ριλαδέλᾳφοις - 


Ἤδη δ᾽ ἐπέίχυσις, δεάλεϑοε λαβρώνεοε, 
. Πέρσαε δ᾽ ἔχοντες μυεοσύβας ἑστήκεσαν. 


Epichysis quae fuerit Clericus docuit e Varrone de L. 
L. IV. p. 231. ubi cum cyatho conjungitur. Eandem vo- 
cem etiam de ipsa libatione dici monuerunt Toup. ad 
Theocr. Id. T. 1I. p. 369. ed. Heind., et Schweigh. ad 
Athen. Vol IL p. 561. "Tum ad vs. 2. respexit Pollux 
X, 94. καὶ τὴν μυιοσόβην iv γε ταῖς Μενάνδρου Φιλαδελφαῖς 
ἔστιν εὑρεῖν, καὶ ἐν ᾿Αναξίππου Κιϑαρωδῷ" μυιοσόβην λαβὼν 
᾿Ενϑαδὶ παραστάϑητι. Sic enim distingue. Praeterea legen- 
dum, cum edd. antiquioribus, ἔν γε τοῖς M. Φιλαδέλφοις, quo 
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ducit etiam Cod. ταῖς φιλαδέλφοις. Errat Fabric. Bibl. Gr. IL 


p. 468. "Verum vidit jam Meurs. Bibl. Att. p. 1567. 4. 


De muscariorum usu vide Casaub. ad Sneton. Aug. 82, 
. 252. Heins. adOvid. A. A. I, 61. et Jacobs. ad AnthoL 
Gr. II, 3. p. 144. 
Pollux X, 143. ἐπὶ τοῦ δόρατος (τὸ cavyíor) Μένανδρος 
Φιλαδέλφοις" 


“στ᾿ ἔγωγ᾽ ἄν εἱλόμην που σαυνέῳ πεπληγμένος, 
Sic enim hunc versum constituit DentL P. 70. 


Schol. Earip. Phoen. 1161. τύγεσϑαι. ἐστὶ τοὺς ὀφϑαὶ. 
μοὺς συγκεχοοῦψι. MUTO d).a0£ÀAq ot; 


Νὴ τὸν. Δία, τὸν μέγεστον, ἐκτυφήσομαΐ. 


᾿ Cod. Aug. μὰ τὸν Aía et ἐχτυᾳφώσομαι. — V. Valcken. 


|! 


Apud Stobaeum Serm. CXX. p. 606. Gesn. CXXIL 
P. 496. Grot.: 


Mag ἡδὺ τὸ ζῆν, εἰ us" ὧν ξρένεε τες ἄν. 


Legendum. videtur κρίνῃ. Structura loci haec est: ἡδὺ τὸ 
ζὴν ἐἴτι: D μεθ᾿ ὧν ἀν κρίνη. Qui continuo sequitur ap. 
Stob. senarius, eum Grotius cum hoc loco ita conjunxit: 


Ὡς ἡδὺ τὸ ζῆν, εἰ μεθ᾽ ὧν κρίνει τις ἄν 
τοῦτ᾽ ἐστὶ τὸ ζῆν, οὐχ ἑαυτῷ ζὴν μόνον. 


ubi-eenstructionis rationem non σχροάϊΐο. Sunt duo diversi 
loci fragmenta. ltàque alterum ad incerti loci reliquias 
retuli. Eandem, quam Grotius rationem sequutus est, iniit 
etiam Gataker. ad Anton. 1X. p, 266. e., qui praeterea ver- 
bis οὐχ ἑαυτῷ ζὴν μόνον deletis, ct sequenti fragmento, 


.quod' et ipsum inter Incerta exhibui, assumto, locum ita 


constituit: 
Ὡς ἡδὺ τὸ ζῆν, εἰ μεθ ὧν κρίνει τις ἄγ 
τοῦτ᾽ ἐστὺ τὸ ζῆν" ἡδὺ δ᾽ ἀποϑγήσκειν ὅτω 
ζὴν μὴ πάρεσϑ᾽ ὡς βούλεται. 


Sed haec temeraria est conjectura. 
$ 


X 4 4 Kk EIA. 


Lexic. Seguer. I . p. 441. E 5 ᾿ἀνακλωμένη ὁ ἀπὸ 
τοῦ ἡλίου αὐγή. ἔστι à ἐν Xahzetois Διένανδρου τοὔνομα. 

Athen. XL p. 502. e. “Μένανδρος δ᾽ ἐν τῷ ἐπιγοαφο- 
μέγῳ δράματι Xo φησιν" 


— Τοῦτο δὴ τὸ νῦν ἴϑος, 


€ 


C 
axoa- 


XAAKEIA—XHPA —auj 


ἄκρατον, ἐβόων, τὴν μεγάλην" ψυχτὴρά eu ' 

προὔπενεν αὐτοῖς, ἀϑλίους ἀπολλύων». 
Comexit Bentl p. 70. Legebatur τὴν μεγάλην ψυκτῆρα — 
αὐτοὺς ἀϑλέους ἀπώλλυον. In ἀπολλύων incidit etiam Meurs. 
Bibl Att. p. 1567. Clericus et Schweigh. dederunt ἀπώλ- 
luv Ad.uiyGÀAmv recte Bentl subaudit κύλικα. Ka etiam 
Diphilus ap. Athen. p, 132. d. δὸς τὴν μεγάλην αὐτοῖς σπά- 
cu, Alexis ibid. p. 470. e. λαβὼν πυκνὰς ἕλκει καταντλεῖ, 
Machon ibid. p. 583. b. ἐγχεέτω μοι τέτταρας κοτύλας ἔπειτ᾽ 
d; τὴν μεγάλην.  Eubulus ibid. p. 653. e. χροῦε καὶ δίδου 
πυχγᾶς. Aelian. H. A. XVII, 57. ἐξέπιον καὶ ἀμυστὶ xai moÀ- 
λάς, quod frustra tentavit Jacobs. Epist. crit. ad Schneid. 
εὖθ. | | 
t Denique apud Stobaeum: Serm. CXV. p. 588. Gesn. 
CXVIL p. 479. Grot.: 2 

Οὐκ ἂν γένοιτ᾽ ἐρῶντος ἀϑλεώτερον . 

οὐδὲν γέροντος, πλὴν ἕτερος γέρων ἐρὼν" 

ὃς γὰρ ἀπολαύεεν βούλεϑ'᾽, ὧν ἀπολείπεταε 

. διὰ τὸν. χρόνον, πῶς οὗτος οὐκ σϑ'᾽ ἄϑλεος ;" 

Fabulae titulum adjecit Grotius, sed male vertit Zferaria. 
Ilem est error Gatakeri.ad Antonin. p. 342. ΘΟ, 'Meliora 
docere poterant Harpocr. p. 179. et Suid. HI. p. 651. τὰ 
Xalxuia: ἑορτὴ παρ᾽ ᾿«4ϑηναίοις ἀγομένη ΤΠνανεψιῶνος &yy xai 
γέᾳ, — γέγραπται δὲ καὶ Μενάνδρῳ δρᾶμα “Χαλκεῖα. Recte 
Clericus vertit J'ulcanalia, laudato Meursio Lectt. Ait. 


Y 


A4 T cw fx dis 
Suidas III. p. 773. Πέμπτη φϑίνοντος. ἕν ταύτῃ oi τῆς 
μοιχείας γραφαὶ ἐδίδοντο. Μένανδρος “Χαλκίδι. Eadem habet 
Phot. Lex. ἡ. 500. ^ Nou, probandi videntur Burmannus 
Praef, ad Bentl, Emend. p. 24. et Fabric. Bibl. Gr. II. 
P. 469. qui “Μένανδρος Χαλκείοις reponi volunt. Χαλκίδος 
nomine Lacedaemonios significasse ancillam vel famulam, 
tradidit Proxenus «pud Athen. p. 267. d. Hinc fortasse 

erpediendus est fabulae titulus. . 





| X H P 4. 
, Schol. Plat. Ruhnk. p. 18. de proverbio ᾿ ἄνω κάτω. 
v M 
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"ors $9 λεγόμενον τοῦτ᾽ ἔστε νῦν, Ὁ 


τἄνω T0, φασέν, τὰ κώτω δ᾽ ὥνω: 


Delendum videtur. q«otr. . Proverbialem Hanc lócutiónem 
prae ceteris. Mehandro plaeuisse recte monuit Valcken. 
ad Ammon, p.102. Vide indicem. Cfr. Alexis ap. Atlien. 
p. 336. e. et Mnesimachus ibid. p. 403. ubi nihil novan- 
dmn, ut perspecte monuit Reinesius ad Petron. Satir. 6). 
p.219. Eandem formulam vide an recte reddiderim- Eptgr 
Adesp. in Brunckii Anal. III. P 259. 


“Πράχλειτος ἐγώ" τί μὲ ὦ χάτω xs ἄμουσοι; 
οὐχ. ὑμῖν͵ ἐπόνουν, τοῖς δέ μ᾽ ἐπισταμένοις. 
Legendum videtar: Tí μ᾿ ἄνω κάτω Exe ἄμουσοι. Quo de 
εἰς Diog. Laert. 1X, 18. qui. praebet τί μὲ ων «Gio: 


Harpocrat. p. 48. διαστῆσαι ἀντὶ τοῦ διχταράξαι ἂν οἷον 
ἀδύνατον ἈΠΌ τε ιν ἐρθρῦν Χήρᾳ" 


Boov aodura rav πύλεν διάσταξον.. τω 


]ta recte. Maussacus, cum antea legeretur Ληέναγδρος Χη- 
ραιβοῶν xv." Similis Theopqmpi locus ap. Athen p. 485. f. 
|. πεέρέστατον βρῶσα τὴν κώμην. στοιεῖ. 
ες; ϑαϊάδδ s. v. ἀγάδοχος. Lay doyjov: "οὐχ xs m 
Mérdvópog Xie: : a 
Ἡρὸς τὴν ἀδελφὴν δῶν τῶν χρημάτων. 
P Idem , s. v. ἀντάλλαγος. Μένανδρος Κανηφόρῳ" ᾿Αδεῖτο 
χρῆσαι τὴν c. ϑυγατέρα VTHRUTON ios - | 
“Εχοῦσα ἡ ἀδελφὴ ποεηδεε rOUrOLG οὗ 
᾿ἀντάλλαγον: τέξεες 0 τούτῳ δεδομένην. 


Vulgo legitur Χήραν, ita quidem ut cum praecedentibus - 
cohaereat. Córrexit Valcken. Diatr. p. 206. c.  Menan- 


drea corrigant qui possint. Sec. versu fort. fuit: τέξεις. γε 
τούτῳ δεδομέν 4. 





e UVETAHPAÁAKAHZX; .... 
! Athenaeus IV. p. 172. a. Méravdgog UevongaxAd, ka - 
ταμεμφόμενος τοὺς μαγείρους ὡς ἐπιχειροῦντας καὶ οἷς μὴ δεῖ. 


(ἢ οἷν". | 
Μάγεερ᾽ ᾿ ἀηδής uot δὸκεῖς. εἶναε σφόδρα" 
e πόσας. rQunéLag: μξ ἑλλομεν" σοεεῖγ,, τρέτον 
ἤδη μ᾽ ἐρωτᾷς" Ζοιρέδεον' ἐν ϑύομεν. 








UVETAJHPAKAIX xy 


ὀχτὼ ποίησον τὰς τραπέζας, δύο, μίαν" 

5 τί σοε διαφέρει τοῦτο; παραϑήσω μέαν., 
οὐκ ἴστε κανδύλους ποιεῖν, οὐδ᾽ οἷα óU  ' 
εἴωϑας εἰς ταὐτὸν καρυκεύειν, μέλε, 
ὀεμέδαλεν, e). πάντα γὰρ τἀναντία | 
γὺν ἔστεν᾽ εἷἱ μάγειρος γὰρ ἐγχύτους ποιεῖ, 

10 πλαχκοῦντας ὑπτῷ, χύνδρον twet καὶ φέρεε 
μετὰ τὸ τάῤεχος, εἶτα ϑρῖον καὶ βύτρυς. 
y δημεουργὸς δ᾽ ἀντιπαρατεταγμένη 
χρεάδε᾽ ὀπτῷ καὶ κίχλας τραγήματα. 
ἐπεεϑ οἱ δειπνῶν μὲν τραγηματέζεταιε,. 

15 μυδεισάμενος δὲ καὶ στερανωσάμενος πάλεν 
δεεπνεῖ τὰ μελέπηκτα ταῖς κίχλαις. 


Partem eclogae inde,a vs. 6 — 13. iterum apposuit Athen. 
XIV. p. 644. c. Sunt τραπεζοποιοῦ verbaad coquum. V. 1. 
ἀηδὴς male vertit novissimus editorz;grosus. Rectius mo- 
letus, — "Vs. 3. Sohweigh. pro ποίησον. conjicit . ποιήσω, 
quod non ferri posse videtur propter. sequens παραϑήσω 
μίαν, lta enim recte, Bentlejus pro vulgato παράϑες σὺ 
μίαν, sive, quae Codd. lectio est, παράϑες σημίαν. Obscura 
etiam sunt illa δύο μίαν, quae cum ceteris minime con- 
cordant. Nihil difficultatis superesset si legeretur: ὀχτὼ 
ποιήσω τὰς τραπέζας ἢ μίαν, τί σοὶ διαφέρει τοῦτο; Octo am 
uam mensami apponam, qüid tua hoc interest. Quo si- 
gnificat, non coqui essé: de mensarum nur,ero quaercre. 
Tum uno verbo rem coraponens indignabundus . infert: 
παραϑήσω μίαν, apparabo unam.  IIowjoo conjunctivus aofi- 
3i. Sequuntur verba οὐκ ἔστι κανδύλουςφ ποιεῖν etc. quae. 
per interrogationem, extulit Schweighaeuserus: nomue licet 
condulos facere? et alid quae tu condire soles, mel, simi. 
laginem, ova? Quo prorsus aliena et contraria sententia - 
oco infertur. lImuno objurgat minister coquum, quod in 
rebus, quae ad se nihil pertineant, operam collocet suam: 
ἡμιουργοῦ enim non cóqui erat placenfas parare. Verte 
lgitur;, sec £&uum est. candylos parare et alia quae ip unum 
CUndire soles etc. Pro οὐκ ἔστι fortasse scribenduinm οὐδ᾽ 
ἔστι, Eodem versu recte priori loco. Athenaeus. οὐδ᾽ οἷα αὖ, 
pro quo Lib. XIV. οὐδ᾽ ὅσσα σύ, quod corrigere debebat 
Schweighaeuserus. —"Vs. T. καρυκεύειν. Ità simplici x Lib. 
XIV. quam formam ubique restituendam puto; comtra ac 
Schweigh. visum est. Apiíd Athen. XII. p. 516. c.'omnes libri 
*zovx^. lidem: variant LV. p. 160. c. Hesychio quater e Co- 
ce restituendum καρύχη, καρυκεία etc." Eandem formam 
M 2 
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miro consensu tuentur Aristoph. Equ. 343. Socrates Hist. 
Eccl III, 7. Erotian. Gloss. Hipp. p. 204. Pollux VI, 56. 
Etymol M. p. 492. 50., Zonaras Lex. II. p. 1152. 1160., 
Photius Lex. p. 100. alii. Omnem  dubitanti scrupulum 
eximet comparatio similium. vocabulorum σὰμβύκη et i«u- 
βύκη. — Vs. 9. ἐγχύτους. V. Schweigh. — Vs. 10; ὀπτᾷ. 
Lib. XIV. ὀπτούς. — Vs. 13. χκρεάδι᾽ ὀπτᾷ. Lib. XIV. vi- 
tiose χρέα διοπτᾷ. Quod miror placuisse Casaubono. Voc. 
κρεάδιον tanquam. ἀδόχιμον proscribit Phrynichus App. Soph. 
p. 103. Utitur eo etiam Alexis- ap. Athen. p. 107. c. 
Fallitur autein Schweiph. quum Brunckii judicium ad 
Plut. 227. sequutus, secundam syllabam in. χρεάδιον cor- 
ripi existimat. . Diversissimuni est, quod illi comparant, 
λοπάδιον. Ac dubito an χρεάδιον " uspiam α brevi reperia- 
tur. Certe liquido . producitur, ut hunc ipsum Menandi ᾿Ὃ 
locum omittam, a Cephisodoro ap. Athen. p. 119. d. et 
Machone ib. p. 243. f., quamquam sí, correpta" alicubi 
'reperiátur, éqhidem non mirer, quum ctiam κρέα ultiinam 
syllabam passim 'éórripiat. Qua in re gravis "est error 
Schweigh. ad Athen. T. IV. p. 515. Vid. Aristoph. Acharn. 
1054. Pac. 192: ' "Dionysius Athenaei p. 381. d. et Enan- 
gclus ibid. p. 645. e. Affinis huic quaestioni est ea de 
mensura littérae & in yobOdgror, ὠτάριδν, ποδάριον et aliis. 
Ἄς mihi quidem ruünquam produci posse videtur. Alexis 
ap. Athen. I. p.28. 'e.: | 


— — Θασίοις καὶ «Δεσβίοις, οἰναρίοις 
τῆς ἡμέρας τὸ λοιπὸν ὑποβρέχει ngos. 


| Legendum videtur Θασίοις οἰναφίοις καὶ «Τεσβίοις, quo, ducit 
Athen, IL. p. 47. d. ubi legitur Θασίοις οἰναρίοις, verbis 
καὶ «Τεσβίοις.. omissis. Poliochus ap..Athen. Il. p. 60. «. 
᾿ϑλαστή τ᾽ ἐλαία καὶ πιεῖν οἰνάριον ἐν 
ἦν diu éfoAov. N12 
'Vocula ἦν in finem sénarii. reducenda. Alexis ap. Athen. 
ΤΙ. p.95.2..*' 
| Χορδαρίον. τόμος ἧκε καὶ περίκομμέ - τι. 


ar do quip addenda "i porcus καί, ldem .ib. 
P. 10 " lo "731. a3 
κρεάδια, TM ῥύγχη τιν᾽, οταθία. bote E 
Corruptissima verba fort. sic restituenda sunt: 
« κρεάδι;, ὠτάρια, 'ποδάρια, ὀυχχία... due 
Maehon. ap. Athen. XI!I. p./582. b. 


^1& πάντ᾽ ἔχουσ᾽ ὀνθρια μεε diis τρία. 
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Ipsa loci sententia flagitat μεθ᾽ ἑαυτῆς. lhcertus ap. Athen. 
XIV. p. 664, c, a. 
- — περιφέρειν ματτύην, ποδᾶριον, 
καὶ γαστρίον τακερόν τι xci. μήτραν ἴσως, 
Leg, καὰ ποδάριον. Àntiphanes ap..Athen, VIII. p. 343. a. 
ὀψάριον δὲ μηδὲν' εἰσπλεῖν μηδὲ γρῦ. 
lta corrigit; Vir doctus, probante Schweigh. Vol. VIII. 
p 455. Vulgo ὄψον. Leg. videtur: ὄψου ᾿δὲ μηδὲν μήποτ᾽ 
εἰσπλεῖν μηδὲ 7gQU. Praeterea nullius-memini loci, de quo 
cohtroversia imoveri possit, Vocem, ψηττάριον restituen- 
dam esse conjicio Anaxandridis fragmento apud Athen. 
IlI, p. 105. f£. quod ita digereéndum: ^: 
καὶ συμπαΐζεὶ καριδαρίοις 
μετὰ περδικίων. καὶ ϑοαττιδίων, 
καὶ 'ψητταρίοις utià κωδαρίων, 
καὶ σκινδαρίοις μετὰ κωβιδίων. 
Vulgo ψηττάδιον quae vox nihili est. Secundo versu im- 
potuna est ad sensum loci περδιχίων commemoratio; ne- 
que enim de aviculis sed de piscibus agitur. Itaque le- 
gendum μετὰ . περκιδίων, Satis notum est piscium genus 
πέρχη vel περῤκί;. Vid, Matro ap. Athen, lV. p. 196. e. 
Epicharm. ibid. p. 919. b. δὲ Stephan. Apperíd. Thes. L. 
6. 5,1651. f. ' Denique formam πουλυποδάριον᾽ minus recte 
Schweigh. reddidit Mnesimacho ap. Athen. p. 409, a., ubi 
legitur; “ἢ ' "Lon ; i : 
πουλυπόδιον, σηπία, ópq; — | 
Leg. πουλυπόδειον, quam formam, etiam aliis locis oblitte- 
ratam esse docuit Erfurdt. Obsery. crit, in Athen. p. 15. — 
Vs. 19. τραγήματα. Vulgo x«i τραγήμφεα, quod contra loci 
sententiam ἐπ τὰ vQ«7. mutari voluit Heringa Observ. p 
258.. Recte Schweigh. delovit part. καί, —.Vs, 16. varie 
lentatus' est a viris doctis. Casaubono, qui σύναμα post 
δειπνεῖ inseruit, non felicior fuit Heringa Observatt. p.258. 
Schweigh. ruente metro δειπγεῖ μεμιγμένα scripsit, Porson. 
in Tracts p. 231. conjecit δειπγεῖ μελίπηχτα τὰς κίχλας. 
Possis etiam: σύμμικτα δειπγεῖ, τὰ μελίπηκτα x. τ. vel: δει-- 
πγεῖ ucl ταῖς χ. μειιγμένα. "Sed hoc. est hariolari, 
Harpocrat, p. 107. Κτήσιον £y, τοῖς ταμιείοις ἵδρυντο. 
Μέγαγδρος ἱμευδηρωκλεῖ" (dut à 
N)v δ᾽ εἰς γυναωςφκωνῖτεν εἰσεόνῶ" ὅταν - |, 
εἰδὼ παράσεέτον, τὸν δὲ Zia τὸν Κτήσιον 
^ όχογτος, πὸ TUMASQY οὐ κεκλεισμένον, 
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ἀλλ᾽ εἰσερέχοντα πσρνήδιο »-- Red 


De Jove Κτησίῳ vide, quos Clericus laudat, Casaub. ad 
Athen. XI. 46. et Spanhem: ad Juliani Orat. I. p. 69., qui- 
bus jünge Taylorum ad Demosth. in Mid. p. 531. ed. 
Rsk. — Vs. ài ante Bentl. legebatur ταμεῖον. ldem. vi- 
tium tollendum e.Phoenicida ap. Athen, p. 415. e. Conf. 
Porson. ad Orest, 229. et Naekii Sched, crit. p. 7. 
| Suidas s. v. ἅἄβρα. Μένανδρος ἀμευδηρακλεῖ, 

“Μήτηρ τέϑνηνιε ταῖν ἀδελῳφαῖν ταῖν δυοῖν. 

ταύταιν" τρέφει δὲ παλλώξῃ Tig τοῦ πατρὸς 

αὐτάς, ὥθρα τῆς μητρὸς αὐτῶν γενομένη. 
Eustath. ad Hom. Vol. III. p. 1854. αἵ γοῦν ϑρεπταὶ τοῖς 
δεσπόταις δοῦλαι — ἄβραι λεγόμεναι ἐϑνικῶς κεῖνταε παρὰ co- 
φοῖς “Ἕλλησι. Μένανδρος", Τρέφει δὲ παλλάκη τὶς τοῦ πα- 
τρός κτῆ. "os Ae τὶ : 
.. Ammonius p.112. s. v. zc καὶ 700m. — Μένανδρος 
d'vÜgonxÀd- ἢ | di ud ἐδ 


7πὲρ μὸν οἴνου μηδὲ γρῦ, NZD λέγε, 
ἂν τἄλλα δ᾽ ἧς ἀμεμπέος, ἕκτην ἐπὲ δέκα 
- , 4 — (€ ^» f 
Βοηδρομεῶνος ἐνδελεχῶς Ἑξεες ἀεί. 
Vs. 2. edítur. vulgo ἄμεμπτος, εἰς τὴν Éxr y, omissis verbis 
Ἁ , " . 1 ἢ 
᾿ ἐπὶ δέκα, quae e MS. Mus. Brit. enotavit Porsonus Tracts 
p. 253., perspecte monens verba εἰς τὴν ex varia lect. orta 
esse. Nec de nihilo est quod sextum decimum Boedromio- 


nis diem commemorat, quem diem Eleusiniorumi myste- 


riorum secundum fuisse constat e disputationibus Meur- 
. $ii, Santocrucii; aliorum. V. Creuzeri. Symbol. Vol IV. 
p. 525. Apposite Porsonus laudat Polyaenum Lib. HI. 
p. 101. Cor. Χαβρίας, περὶ Νάξον ναυμαχῶν, ἐνίκησε Βοηδρο- 
μιῶνος ἕξτῃ ἐπὶ δέκα, ταύτην τὴν ἡμέραν ἐπιτήδειον τῇ ναυμα- 
χίᾳ κρίνας, ὅτι ἣν μία τῶν Μεγάλων μυστηρίων. lta recte e 
codd. dedit Coray pro vulgato μία τῶν A9 μυσξηῤίων, pro 
quo ingeniose Porsonus τῶν 40. i. e. ᾿ϑήνησι μυστηρίων 
tentayit. — Vs. ὃ, ἐνδελεχῶς ἀεί. Ita συνεχῶς ἀεί Crates apud 
Julian. Orat. VI. p. 199. et Artemidorus Onirocr. V; 58. 
Vid. Pors. ad Phoen. 1422. et Intpp. Greg.^?Cor. I. p. 169. 
Similis formula est ἀεὶ dGv& στᾶσαν ἡμέραν, et ἑχάστης qué- 
ρας δι᾿ ἡμέρας, qua usus est Àmphis ap. Athen. p. 16. b.: 
* πίνουσ᾽ ἑκάστης ἡμέρας δι᾿ ἡμέραξ, 
Sic enim recte Casaubonus, próbante Valck. ad Herod. VI. 


' 
| 
| 
' 


p.443. Vulgo δύ᾽ ἡμέρας; de quó rhireris judicium Schweig- | 
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haéuseri. Omnem dubitationem tollit H mippus ap. Stob. 

Ecl Phys. I.'p. 236. -' ILL 
s οὔ παύσεται δι᾽ ἡμέρας ὁσημέραι τροχάζων, 

qued minus recte ,explicuit Heerenius, , Recte: quotidie 

ac per &otum diem. , 

Stobaeus Senn. XV. p. 153. Gesn. p. 93. Grot.: 
F iorogyéev ἔχεε τεν᾿ ὁ σκληρὸς. rog. 

Iu Excerpta hunc locum retulit Grotius p. 141. . 
Athenaeus XIIL p. 557. b. Μένανδρος “δ᾿ ἐν ἹΡευδη- 
ραχλεῖ φησίν" — . | 

Ovx ἐπείρα Ναννίον. 

Kespexit hunc locum Phot. p. 296. πειρᾶν, πειράζειν, ἐπὶ 
qUoog καὶ συνουσίᾳ. Μένανδρος. Res nota e Ruhnken. ad 
Tim. p. 210. De latiuo Legtare exempla cwunulant But- 
iiann. ad. Ovid. A. A. I; 273. et Bronkh. ad Tibull. I, 5, d. 
" Denique Photius p. 99. Καρκίνου aout o. Mé- 
"gos "/0nouxhe, ἀντὶ τοῦ αἰνιγματώδη. Eadem Suid. s 
h.v. De Carcini rebus et poesi alio loco dicetur. M 
nandri verba haud dubie 'in fine senarii collocata fuere. 
Nam καρχίνος ubique mediàm brevem habet. Moneo hoc 
propter Schweigh. ad Athen. 111, p. 91. c.  Aristonymus 
apud Athen. p. 287. d. scripsisse videtur χαρχιγοβαίτης, ut 
est apud Etym. M. p. 195. 34. Vulgo καρχινοβατῆης ; misi 
malis χαρχιγοβήτης. Formam ἐπιβήτης habes in Orac. ap. 
Joh. Éydum de Mens. II. »- 32. 

De argumento fabulae si quaeris, noli dubitare, Pseu- 
doherculem illum vani jactatoris et gloriosi inilitis par- 
tes sustinuisse. Qui quo habitu indutus in scenam pro- 
dierit, docet Plutarch. de am. et adul. p. 59. e. ἐν Kouo- 
δίᾳ Μενάνδρου '*Pevürnoaxin; πρύσεισι, ῥόπαλον κομίζων οὐ 
στιβαρὸν οὐδ᾽ ἰσχυρόν, ἀλλὰ χαῦνόν τι πλάσμα καὶ διάκενον. 
Ac nescio an in adumbrando ejus ingeríio Nicostrati exem- 
plum poetae obversatum sit, hominis vanitate et moruin 
improbitate- corispicui, quem Diodor. Sic. XVI. 4Á. μιμεῖ- " 
σϑαι refert τὸν “Ηραχλέα κατὰ τὰς στρατείας, καὶ λεοντὴν qo- 
ρεῖν καὶ ὁόπαλον ἐν ταῖς μάχαις. Cfr, Athenaeus VII. p. 289. b. 


.ε 


^ 
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Nec de hujus fabulae argumento dubitari potest, quan- 
doquidem /oqodt;; hominem meticulosum significat, qui 
vel ad leyissimuin strepitum  perturbatur. Suidas a Cle- 
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.rico laudatus: 'Pogodej, δειλός, τοὺς ψόφους φοβούμενος. 


Lucian. Vol II. p. 488. δεισιδαιμόνως καὶ ψοφοδεῶς πρὸς 
τοὺς ϑεοὺς ἔχων. Cfr. Gataker. ad Anton. II. p. 191. Valck. 
ad Phoen. 277. et Philostr. V. A. p. 266. Praeter Quin- 


til X, 1., commemorat hanc faábülam Photius Lex. 246 


ὄνος λύρας. ΔΊένανδρος ἹΨοφόδεεῖ: ἡ δ᾽ og παροιμέα" 
."Ovog λύρας ἤκουσε καὶ δάλπιγγος ὗς. — 
Ἦα enim correxit Porsonus apud Gaisford. ad Fragmenta 
Hesiodi p. 186. vulgatum ἡ δοχὴ παροιμία. Menandro idem 
versus tribuitur a Suida s. v. ὄνος λύρας. Sine auctoris 
nomine legitur ap. Stob. Serm. V. p. 116. Nec mirum, 
quum in proverbii consuetudinem abierit. Vid. Machon. 
ap. Athen. p. 349. d. Clement. Alex. p. 116. Sylb., alios, 
quorum verba apposuit Erasmus Adag. IIT. p. 143. — dem 
s. V. Πάνακτος. Θουκυδίδης οὐδετέρω; καλεῖ τὸ ωρίον. 


Μένανδρος δὲ ἀρσενικῶς. Eadem habet Phot. p. 274. εἰ 


Harpocr. p. 198. 'ubi fabulae nomen additur, sed male le- 
gitur Μένανδρος ἐν ΨΨηφώδεσι, υἱὲ monuit etiam Valesins. 
De Panacto in Atticae et Boeotiae confiniis sito v. Steph. 
Byz. p. 224. et Duker. ad Thucyd. V, 3. 


M 
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INCERTARUM FABULARUM 
FRAGMENT A. 





I. 


Ἀνὰ Stobaeum Serm. LXX. P. 438. Gesn. LXXIV. 
p. 923. Grot.: 


Ἢ μὴ γαμεῖν ydo, ἂν δ᾽ ἀκταὶ λάβῃς, φέρειν 
μύσώντα πολλὴν προῖκα καὶ γυναῖκα δεῖ, 
ἐχπυνϑάνεσϑαι τἀρσένων ϑ᾽ ἡμᾶς σέϑεν.. 
τὸ μὲν μέγεστον οὔποτ᾽ ἄνδρα χρὴ σοφὸν 
5 λίαν φυλάσσειν ἄλοχον ἐν μυχοῖς δόμων". 
ἐρᾷ Ei Owtg τῆς ido cri ἡδονῆς, 
δ΄ ἀφϑόνοεσε τοῖσ ἀναστρωφωμένη, 
βλέπουσά T. εἰς πᾶν, καὶ παροῦσα πανταχοῦ, 
τὴν ὄιψεν ἐμπλήσασ. ἀπήλλακταε xxv. 

10 τό τ᾿ ἄρσεν ἀεὶ τοῦ κεκρυμμένου λέχνον. | 
ὅστες δὲ μοχλοῖς καὶ Óut σρραγισμάτων 
σώζει δάμαρτα, δρῶν τε δὴ δοκῶν σοφόν, 
μάταιός͵ ἐστε zal φρονῶν οὐδὲν φρονεῖ" 
ἥτες γὰρ ἡμῶν καρδέαν ϑύραζ᾽ £/5L, 

15 ϑᾶάσσον μὲν olorov καὶ πτεροῦ " χωρίζεται, 
λάϑοε δ᾽ ἂν “Ἄργου τὰς πυκνοφϑάλμους κόρας. 
χαὶ πρὸς κακοῖσε τοῦτο δὴ ] μέγας γέλως, 
ge T ἀχρεῖος, zm γυνὴ διοίχεται. 

γε. 1. ἢ μὴ γαμεῖν γάρ. τὰ Grot. e marg. Stob. Gesneri. 
Vulgo deest particula ἤ. Oratio paulo negligentior ad 
vulgarem usum ita constituenda fuisset: 7 μὴ γαμεῖν, ἤ, 
ἂν ἅπαξ λάβῃς, φέρειν. Similis structurae ratio apud Phi- 


(* 
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lostr. V. ἃ. VIH. -p.- -354. -ὁ δ᾽ οὐδὲν «τούτων -ἐποίησεν 


ξυνιεὶς τὸ λοιπόν, ὅτι μηδὲν ἐπὶ τὸν ἄνδρα οἱ αὔταρκες, εἰ δ᾽ 
ὑπερεώρα, ξυμβαλώμεϑα τοῖς λοιποῖς. Ubi nihil cum Oleario 
mutandum.  Necdissimilis est Amphidis locus apud Athen. 
VL p. 224. e. a cujus sensu et scriptura mirifice aberra- 
vit Schweighaeuser us. Queritur nescio quis de importuna 
; piscarioruim superbia: QV; . dy ἐπερωτήση τις, ἤ λαβών. τι 
TOY Π;αρακειμένων ἔχυψεν ὥσπερ Τήλεφος Ιρῶτον σιωπῇ" — 
χαὶ δικαίως τοῦτό γε" “Ἵπαντες ἀνδροφόνοι γάρ εἶσιν ἑνὶ λό-- 
γῳΐ — - Qd Té προσέχων συδὲν οὐδ᾽ dz nào [Εκρόυσε ζτο- 
λύπουν, χᾷτ᾽ ἐπρίσϑη xoU λα λῶν Ὅλα ῥήματ᾽, ἀλλὰ συλλαβὴν 
ἀφελὼν, τἀρῶν Bor γένοιτ᾽ ἄν" ἡ δὲ χέστρα χτὼ βολῶν. 
Ubi nihil habes, quod prioribus ἢ λαβὼν respondeat. Sen- 
sus loci hic est: Quos . σὲ φμΐξς. interrogaverit: de pretio 
piscium, tum nescio. quid eorum, . quae forte in promptu 
habet, in manus, sumit (vides numeri enallagen, de qua 
jam Casaubonus admonuit), e£ Jelephi instar tacitus "d 
prono capite astat, ac quasi nihil eorum, quae ipsi di 

etant, audivisset, polypum. concussat; tum. dentibus doa 
dens et verba decurtans, tuor bolis, inquit, Joc cónstat, 
aL sudis ista cto bolis. Secundo versu taugit opinor Eu- 
ripidem, qui Telephum, cum primum scenain. ingressus 
esset, taciturnum ac ne verbum quidem hiscentem indu- 
xerit; de ανδροφόνῳ quae dicit spectant fortàsse Thersan-. 
.dri necem a Telepho perpetratam. — V. 2.. φέρειν μύσαντα. ᾿ 
Ita fere. Palladas Mer. II. Ῥ' ἀ09.: : V 
εἰ δ᾽, οὐ σανδαλίῳ, φής, τύπτομαι; οὐδ᾽ ἀκολάστου. 
NS οὔσης μοι. γαμετῆς, χρή με μύσαντα 'φέφειν. 
Quem locum tetigi ad Fragm. Eunuchi p. 68. — V. 3.. 
τἀρσένων. 9 ἡμᾶς σέϑεγ. De Grotii :conatu' dixit Bentl. 
p. 87. qui quam ipse rationem iniit, facile probarem, :nisi 
bs προῖχα xci γυναῖχα h. e. uxorems dotatam non di- 

velli posse viderentur. V. D. in Actis Lips. 1711. p. 37. 
σέϑεν mutavit in δέον. . Jacobsius Addit. ad Athen. p. 169. 
quus ϑέμις. Fort χήμᾶς ἔδει. — V. 4, ἄνδρα χρή. lta Ges- 
nerus in margine et Grotius pro ἄνδρα ἢ, quod in ἄνδρα 
δεῖ mutavit Stephan. Com. Gr. p. 140, — V. ἀναστρὼ- 
φωμένη. Insolens in comico poeta forma, qui fere absti- 
nent productis illis verborum formis νωμάω, ατρωφάω, τρω- 
πάω. — V. 9. ante Bentl. ἐμπλήσασά τ᾽ ἀπήλλακται -. V. 
10. malim τὸ δ᾽ dooév, Ibidem "Grotius αἰεὶ pro ἀεί. — 
Vs.111. sdq. Compsraridus Aristoph. "Thesm; 420." ubi 1i- 
tem "intendens "Euripidi muliercula διὰ τοῦτον, inquit, ταῖς 
γυναϊκωνίτισιν Σ φραγῖδα:ς ἐπιβάλλουσιν 505 καὶ μοχλούς, ΤῊΣ 
ροῦντες ἡμᾶς. — Quibus verbis respicitur Androm, 952, ' ubi 
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marití£ . claustris: vectibusque . aedium suarum. januas .obe 
struere ;jubentur.... Vid. ibid. 271 sqq. ^et incertae. fab, 
fragmentum. apud. Stob. Serm. LX XIV, p. 323. quod Serm, 
LXXIH.. p. 311.; Alexidi tribuitur. — .Vs. 12, emendavit 
Jacobsius. Vulgo δ᾽ &rvügi δὴ δοκῶν σοφόν. Aliter, Grot, 
et Bentl quem vide. — Vs. 12.. καὶ φρονῶν οὐδὲν φρονεῖ, 
intelligendo facit ut nihil intelligat, ut est apud Teren- 
tium. Euripides Bacch. 332, γῦν γὰρ méra τε καὶ φρονῶν 
οὐδὲν φρονεῖς. .----΄ Vs. 15. οἰστοῦ; Ita Grotius pfo ' ὀϊστοῦ, 
quàm formam 'non admitti posse in. poeta. Áttico, hodie 
nemo est qui ignoret. — V. 16. πυχνοφϑάλμους. κόρας. : Si- 
militer Chaereunom,.dixit, χαλλέχειρες ὠλέναι, et. Aeschylus 
πρόσωπᾷ μέτω οσώφροτα, quae comparavit Porsohus ;Praef. 
Eurip. Hec. p.XXX XXVI. Chaereinonis locus est apud Athen. 
ΧΙ. p. 608. B. — "Vs. 18. &vijg. Editur ἀνήρ. Bentl. o γήρ. 
Ibid. vulgatur' κ᾽ ἡ γυνή. Correxit jam. Stephanus. «— Ce- 
terum si quis diligentius ad hürnc -locum attendat, facile 
eam cum numerorum tum sermonis-gravitatem | deprehen- 
det, quae a.reliquorum , Menandri fragmentorum indole 
mirum-quantum abhorreat. ldque sensisse videtur etiam 
Bentlejus qui p. 57. hunc locum aliquantum supra soc- 
cum assurgere inonuit.  Et'numerorum quidem 'ea est 
ratio, ut in tanto versuum numero nihil quidquam,: quod 
a tragicoruin poetarum usu alienum sit, deprehendas., Ora- 

tionis autem. supra: soccum assurgentis indicia habes vs. 5. 
Ἢ ἐν μυχοῖς δόμων, vs. Ἴ. ἀναστρωφωμένη, vs. 15. ϑᾶσσον μὲν 
οἰστοῦ καὶ πτεροῦ χωρίζεται, vs. 16. ργου τὰς πυχνοφϑάϊ- 
μους κόρας. taque fuit, cum in eam concederem senten- 
tiam, ut non Menandro sed Euripidi totam χρῆσιν tribuen- 
dam 6556 putarem, cujus quidem opinionis haud leye pa- 
trocinium in H.; Stephani verbis paratum mihi videbatur, 
qui Fragm. Com. Graec. p. 141. ita de hoc loco dixit, ut 
haud obscure sese in aliis Stobaei libris Euripidis nomen in 
margine adscriptuin reperisse significaret. Neque ime pri- 
mum post Stephanum éxtitisse, qui de Menandro auctore 
dubitationem injiceret, docet Jacobsii adnotátio ad vs. 11. 
adscripta: Aaec cum praecedentibus male jungi 'et TPhgict 
ese monuit JPierson. ad Mocr. p. 275. Enimvero; ut 
postea privatim me monuit Büttmannus et publice docuit 
Reisigius Ephem. Jen. 1818., obstat ipsa loci setitentia, 
quae ita comparata est, ut haud facile intelligas, cui tan- 
dem mulieri Euripides hos versus tribuere potuerit. - Ita- 
que nihil relinquitur, nisi ut Menandrum consulto subli-, 
miorem orationis formarhn affectasse '"statuaínus, quod cur 
Àlle faciendum putaret, plura in caussa esse potuerunt. 


t 


᾿ 
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'"Piersonttm autem quid moverit, ut alteram fragmenti 'par- 
tem inde a vs. 11. cum priori male jungi' ideoque ab: ea 
divellendam. esse existimaret, ego' sane on perspicio. . 
Apertum est verba Óczig δὲ μοχλοῖς etc. opponi sententiae 
quarto versu. inchoatae, (MEL LL τὰ ΜῚ ar 


H. 


. Apud Plutarch. Consol. Apoll. p. 103, d. εἰς D (τύχας) 
διαβλέιψας “ἄν τις οὐκ ἀπεικότως εἴποι -το τὰ ὑπό τοῦ. Μενάν- 
ὅρου ῥηϑέν. δα "d 

(0 Ki γὰρ ἐγένου 67, Τρόφεμριε, τῶν πάντων μόνος, 
.O0* ἕτεκτεν ἡ μήτηρ σ᾽, ἐφ᾽ ᾧ τε διατελεῖν 
πράσσων ἃ βούλει, καὶ διεντυχῶν. ἀξί, " 
καὶ τοῦτο τῶν ϑεῶν τις ὠὡμολόγησξ. O06, - 
B ὀρϑῶς ἀγωαναώτεϊῖς" ἕατε γάρ à ἐιμευαμόνος,. 
^^ ἄτοπόν τε πεποίηρ᾽. εἰ δ᾽ ἐπὶ τοῖς αὐτοῖς. νόμοες 
ἐφ᾽ οἷόπερ ἡμεῖς ἕσπασας τὸν ἀέρα " | 
. τὸν κοινόν, ἵνα GOL καὶ τραγεκώξερον λαλῶ, 

, οἰστέον ἄμεινον ταῦτα καὶ λογιστέον. ὃ 

᾿ ' * , - , t , τ, 
0. zo δὲ χεφάλαιον τῶν λόγων" ἀγϑρωπος tt, . 

^-^ οὗ μεταβολὴν ϑᾶττον πρὸς viyog καὶ πάλῃ 
ταπεινότητα ζῶον οὐϑὲν λαμβᾷνεες 

xal μάλα δικαίως. ἀσϑενέστατομ' γὰρ ὃν 

ens; φρῦσες, μεγίστοις" οἰχονομεῖτας πράῤῥιιασεν, 

οάδοὕταν πέσῃ δέ, πλεῖστεε αυντρίβεε καλά. 

gb δ᾽ οὔϑ'᾽ ὑπερβάλλοντα, Τρόφεμ',. ἀπώλεσας 

᾿ἀγαϑώ, τὰ νυνὶ δ᾽ ἔστε μέτρεά σοε κακά, 
ὥστ᾽ &và μέσον now καὶ τὸ λοιπὸν δὴ φέρε.. 
Receperunt Grotius. Exc p. 755. Steph. Com. Gr. p. 109. 
Brunck. Poes. Eth. p. 190. Priores novem versus legurt- 
tur etiam apud Pseudo Plutarch, de Nobil. Tom. V. p. 639, . 
ed. maj. Wyttenb. — Vs. 2. ἐφ᾽ ᾧ τε διατελεῖν,  Yta solent 
fere Attici; non item ἐφ᾽ o. yt, ut vulgo editur. Correxit 
etiam Schaeferus ad Brunck. Poes. Eth. 1. c. vid. Bergler. 
ad Aristoph. Plut. 1001, et Reiz. de Inclin. acc. p. 21. — 
5: ὃς διευτυχεῶν. .. Pseudo- Plut, διξυτυχεῖν, quod sequu 
est Grotius; nec male opinor propter. διατελεῖν. — ' Vs. B. 
ἔστι γάρ σ᾽ à), Wyttenb. ἔστι γὰρ ἐψ., fort. operarüm er- 
xore; quamquam idem apud Steph. reperio. Nisi forte δᾶ 
Grotii est conjectura, cujus Excerpta nunc ad manum non 
habeo. — Vs. 7. ἵνα σοι καί, Xta Plutarchus. At Grot éi 
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Br. ἕνα ooí guvfegts e Psendo-Plutatcho. . Respexisse vide- ἡ 
tur Menander ad Euripidis Helen. 912. κοινός ἐστιν obpa- 
νὸς πᾶσιν βρότοϊς, vel Aeschyl. Prom. 1092. αὐϑὴο κοιγὰν 
φάος εἱλίδσῶν." ᾿Οοὐδρατγοβ᾽ «Salom. Reg. VIL, 3. καὶ ἐγὼ γε- 
vóutyog- £undg&: τὸν κοιγὸν ἀέρα. — Vs. 10, τὸ δὲ κεφάλαίον 
τῶν λόγων, summa vero rationum haee esc, ut mortalem 
£e natum memineris. lta, ut alios mittam, Isocrat. Pa- 
neg. cap. 40. et Plato Gorg. p. 164. Itaque miror Wyt- 
tenb. ita locum immutantem: καὶ λογιστέον τόδε κεφάλαιον 
κτλ. summa subducenda est rationum, qua colligitur te 
hominem esse. Qua ratione quantum venustatis loco de- 
trahatur, nemo non sentit, ἂς dubito an graece dici queat 
κεφάλαιον λογέζεσΞραι.. — Vs. 13. -Brunckius, nescio. unde, 
ἀσϑενέστερον. — Vs. 14. οἰκονομεῖται. Hoc merito suspecta- 
vit Stephanüs; nihil tamen medelae attulit. , Nec ego pro- 
babilem emendandi rationem video. Sententia ἐγκυχλεῖται 
wel simile quid: postulat. . Pherecrates ἀρ. Stob. Serm. 
p. 591. Θόβη. -- πολλοῖς ἐμαυτὸν ἐγκυλῖσαι. πράχμασιν. — . Vs. 
16. vulgo ita editur τὰ vor δ᾽ ἔστε μι. καὶ v& σοὶ κακά. Plu- . 
Timi tamen libri καὶ r&'omittunt.. Grot. dedit τὰ νῦν δ᾽ 
€T! ἔστι pw. G.. X, .Moeziriac. τανῦν δὲ μέτρι᾽ ἐστί σοι καχᾷ. 
Equidem Bentl. p. 99. rationem  βοάυδίαβ süm. Οθἔθυιπι 
adverte negligentiorem constructionis rationem οὔτ᾽ &u- 
λεσας — τὰ νυνὶ δ᾽ ἔστι. Ἐπ Homero similia attulit Herm. 
ad Hymn. in Cer; 153. cf. Schaefer. ad Dionys. de .C. V. 
p. 31. Apud Latinos nihil tritius, — Vs. 18. Particulam 
δὴ plurimi libri omittunt; v. Wyttenbachium. Grot. dé- 
dit; 03; ἀναμέσον. που xci τὸ νῦν λυποῦν φέρε, praesens md- 
lum  médiocritér ferre te decet. Atqui mov legitur, non 
πως. Bentl. ὡς ταἀναμέσον που καὶ τὸ λοιπὸν tu φέρε,“ quod 
sequutus est Brunckius, recte improbante Wyttenbachio. 
Mezit. δεῖ φέρειν. Cod. Périz. oor ἄν μέσον ποὺ καὶ τὸν 
λοιπὸν ψέρε, unde probabiliter Wyttenb. conjecit: ὥστ᾽ ἀνα- 
μέσον που καὶ σὺ τῶν λοιπῶν φέρει, media, quadam fortuna 
inter reliquos homines uteris. eds 
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Apud Stobaeum Serm. LXX. p. 429. Gesn. LXXII. 
p. 303. Grot. sive apud H. Stephanum Com. Graec. p. 134.: 
—- , - 2 4 ! ὦ 2f - 
Καὶ τοῦτον ἡμᾶς τὸν τρύπον γαμεῖν ἔδεε 
ME δ᾽, Ὁ Tec SLT ἐγ 
ἅπαντας 9 Ζεῦ σώτερ, ὡς ὠνὴημεϑα. ^ 
EI IA : ᾿ i : , * 
οὐκ ἐξέτάξεεν μὲν τὰ μηϑὲν χρήῤδεμα, 


p- 


, 3 * -ς ,. Lm T 9. ἡ δὲ ΝΣ εὖ’ 
τίς ἣν ὁ πάππος, ἧς γαμέει, TCU] OS τές; 


^ 
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5 τὸν δὲ τρόπον ἀὐτῆς τῆς γαλιοὺ μένης, μεϑ' ἧς 
"βεώσεταε, μήτ᾽ ᾿ἐξετάξεεν “τ ἐθεῖν. —-— 
.- ἀλλ᾽ eni τράπεζαν. 448v qéQsty. τὴν. προῖχ᾽ » ἕνα 
εἰ τἀργύριον καλόν ἔστε δοκεμαστης £y, 
o. πέντε μῆνας ἔνδον ov γενήσεται, 
710 τῆς διὰ βίου δ᾽ ἔνδον καϑεδουμένης ἀεὶ 
- ἢ δοχεμάσασϑαε “μηδέν, ἀλλ᾽ εὐχὴ λαβεῖν 
X YMO ^ ὀργίλην, χαλεπὴν, ἐὰν τύχη» 
λάλον. ᾿περεάξω τὴν ἐμαυτοῦ ϑυγατέρα 
Tijv πύλεν: ὅλην" οἱ βουλόμενοι ταύτην λαβεῖν, 
45 λαλεῖτε. προσκοπεῖσϑε πηλέχον κακὸν 
i λήψεσϑ'" Gray on γὰρ γυναῖκ᾽ εἰναε κακόν, 
ἀλλ᾽ εὐτυχής ἐσϑ' οἱ ἀετρεώτατον λαβών. 


γε. 1. Bentl. p. 86. «& τοῦτον. Causam mutationis, ido- 
neam quidem, nom video.  4tque ita, inquit, nos omnes. 
matrimonium inire decebat; pro Jupiter, ut hoc e re uo- 
σία esset! Nam: vs; 2. legendum videtur ὡς ὠγήμεϑ᾽ ἄν. — 
Vs. 4. τιτϑὴ δὲ τίς. Leg. τηϑὴ δὲ τίς, quae avia. Vid. 
Brunck. ad Arist. Àcharn. 49. et Lobeck. ad Phryn. p. 134. 
Eadem macula liberandus Julian. Fragim. p. 290. d. ἀπε- 
σώϑη μοι τέλειος ὁ κλῆρος τῆς τιτϑῆς. ' Contra τιτϑὴ red- 
dendum Machoni ap. Athen. p. 582. b. τρεῖς ϑεραπαίνας 
καὶ τηϑὴν uíay. — Vs. 6. vulgo ἀξετάσαι. Corr. Bentlejus. — 
Vs. 8. εὖ τἀργύριον. Vulgo &r ἀργύριον., Jam ante Bentl. 
tacite correxit Stephanus.. “οχιμαστής, pecuniae speculator, 
numularius. Clericus.laudat Apulejum Lib, X. et Donat. 
iad Terent. Eun. IIl, 5, 18. Meliora dabunt Lexic. Se- 
guer, 1. p. 238. et Salmas de Usur, p. 512. - 


IV. 


ES ud S iobamid Serm. LXXXIV. Bags. 490.. Gesn. 
LXXXVI p. 353. Grot, et iterum, sed tribus postremis . 
versibus omissis, Serm. LXXXV. p. 494. Gesn. LXXXVIII. 
p. dd Grot. : 


"Aa0Àsl με τὸ γένος. μὴ λέγ᾽, εἰ φιλεῖς ἐμέ, 
μῆτερ, ἐφ ἑκάστῳ τὸ γένος. οἷς. ὧν τῇ Qvasc 
ἀγαϑὸν υἱπάρ χῇ μηδὲν oixs ἴον προσόν, ' 

. ἐκεῖσε καταφεύγουσιν, εἰς τὰ μνήματα 
b -καὶ τὸ γένοξ, ἀρεϑιμοῦσίέν τὲ τοὺς πάππους ὅσοε, 
οὐδὲν δ᾽ ὑκόνσι πλὲϊόν'" οὐδ᾽ ἕρεῖς ὅτῳ 


SSINGERCÉ “ἘΠᾺ 5 ἢ. ἘΠῚ 


οὐχ εἰσὶ πάπποι" πῶς γὰρ ἔγένοντ᾽ ἄν ποτε; . 
εἰ qu λέγεεν δ᾽ ἕχουσε τούτους, δεά τενα 
JU τόπου" μεταβολὴν ἢ" φέλων᾽ SONMEY, 607 
10 τέ τῶν λεγόντων εἰσὶ δυσγενέστερρε; 
| ὃς ἂν εὖ γεγονὼς ἢ E φύσει πρὸς ταγαϑά, 
κἂν Αἰϑίοῳ ἢ; μητέρ; στὴν εὐγενηξ. 
uidi τες ὄλεϑρος; οἱ δ᾽ ᾿ἀγώχωρσις QU X»xv- 
Us; 
Utroqué Stobaei.loco et Epichármi et Menandri nomen 
adscriptum legitur. Prius arripuit Grotius. Menandro tri- 
buendum esse hunc locum, nemo, qui Epicharmi poesin 


vel leviter attigerit, diffitebitur. Non minus Epicharmi 
"nomen suspectum mihi accidit his Tocis apud Stob. Sein. 


LXXXV. p. 495.: 
: Οὐκ ἔστιν οὐδεὶς ἀποδεδειγμένος τύπος, 
ὃς ἢ πονηροὺς πάντας ἢ χρηστοὺς ποιεῖ. “ 

et Serm. LXXXVIII p. - 499. : Ducum 
.JHvízou. ὅταν εὐγένειαν οὐδὲν. ὧν. κακὸς 

᾿ λέγη vig, αὐτὸς δυσγενὴς ὧν. τῷ τρόπῳ. 


(Ov - . 


Sed de liis ad Epicharmi fragmenta dicam. . Menandri ἡ 
eclogam in duas paites disjunctam exhihuit Stephanus Com, 
Graec. p. 97. et p. 153. — Vs. ὁ, ὑπάρχη. Ita scripsi e'Serm. 
LXXXV. pro ὑπάρχει. —' Vs. 4: μνήματα." Margo Gesn, 
κεηματᾳ. — Vs. 5. ἀριϑμοῦσίν τε τοὺ: πάππους. Ad senten: 
tiam egregie converiit Plato Theaet. p. 114. ἃ. τὰ δὲ δὴ γένη 
ὑμνούντων, ὡ: γενγαῖός τις, ἑπτὰ πάππους yt ' nAovotov;. G7 
φῆναι, παντάπασιν aufi καὶ ἐπὶ σμικρὸν ὁρώντων ἡγεῖται. τὸν. 
ἔπαινον, ὑπὸ ἀπαιδευσίας οὐ δὺν ναμένων — λογίζεσϑαι, δεὶ πάπ- 
πων χαὶ προγόνων μυριάδες ἑκάστω γεγόνασιν αγναρίϑμητοι. — 
Vs. 6. editur vulgo: οὐδένα δ᾽ ἔχοις ἰδεῖν ἂν οὐδ᾽ εἰπεῖν Oro. 
Genuinam lectionem restituit Valck. Diatr. Pp. 150. c. e 
Cod. Leid. et ed. Trinc, ubi legitur οὐδὲν ἔχουσι πλεῖαν 
οὐδ᾽ ἐρεῖ. ὅτῳ. — Vs. 8. τούτους ps e marg. Gesner. 
Vulgo τοῦτο. V. Bentl. p. 90. — Vs. 12. emendavit Gro- 
tius. Vulgo x&v i0. 5 μήτηρ. — Vs. 139. «Σκύϑης τις ὄϊε. 
ὅρος; Recte Grotius: Scytham exsecramur? at Znachar- 
SES non Scytha? Diogenes Laert. 11,75.  Yiuog Φοὺξ᾽ καὶ 
ὄλεϑρος. Liban. de Vit. sua p. 69. 4. ἀνϑοωπο: ὄλεθρος. 

L gs a Theocr. Adon. p. 2311. B. et ad, Àmmon. 
0 


- 
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^ V. 
Apud Stobaéum Serm. XCVL p. 225, Gesn, XCVIII. 
Ῥ. 397. Grot.: 
“πάντα τά Do ἐστὶ μακαρεώτατα 
“αὶ γοῦν ἔχοντα μᾶλλον ἀνϑρώπου πολύ. 
TOV ὄνον poZrv ἔξεστε πρῶτα τουτονέ" 
οὗτος κακοδαίμων ἐσεὴν ὁμολογουμένως" 
5 τούτῳ aav δε αὐτὸν οὐδὲν γέγνεται, 
& δ᾽ ἡ φύσις δέδωκεν αὐτῷ ταῦτ᾽ ἕχει. 

"μεῖς δὲ χωρὶς τῶν. ἀναγκαίων ακῶν ᾿ 
αὐτοὶ παρ᾽ αὑτῶν ἕτερα προσπορίζομεν. 
λυπούμεϑ᾽, ἂν πτάρῃ τες, ἂν εἰπῇ κακῶς, 

10 ὀργίζομεϑ', ἂν ἔδῃ τες ἐνύπγεον, σφόδρα 
φοβούμεϑ᾽, ἂν γλαῦξ ἀνακράγῃ, δεδοίχαμεν. 
ἀγωνέαε, δόξαε, φελοτεμέαε, γόμοε, 
ἅπαντα ταῦτ᾽ ἐπέϑετα τῇ φύσεε κακά, 


;Exhibuit Stephan. Com. Graec. p.93. qui eodem loco 
usus est ad Sext. Emp. p. 208. ed. Fabr — Vs. 1. recte, 
ut opinor, Grotius edidit. μακαριώτερα. Cf. Hermann. ad. 
Viger. p.719. — Vs. 6. αὐτῷ ταῦτ᾽ ἔχει. — Memorabilem 
lectionis varietatem e Cod. Paris. enotavit Brunck. Poet. 
Gnom. p. 262. ed. nov.: δέδωκε ταῦτ᾽ ἔχει μόνα, unde scri- 
Nono videtur: | | χὰ 


ἃ δ᾽ ἡ φύσις dam αὐτὰ ταῦτ᾽ ἔχει, 


ut uova ex intefpretamento irrepserit. Recte autem αὐτὰ 
ταῦτα, haec sola habet. Philemon apud Stob. Serm. LV. 
»M 371. χάππαριν, ϑύμον, ἀσπάραγον, αὐτὰ ταῦτα. Plato Gor- 
gia p. 141. ed. Heind. τοῦτό μοι αὐτὸ σαφῶς διόρισογ. Cf. 
Schaeferus ad Bosii Ellips. p. 908. — Vs. 9. De sternu- 
tationibus quae refert Clericus e Frontino Strat. I, 10. et 
Aristot. Probl XXXIV, 11. nemo hodie ignorat. Cf. si 
placet Lindenbr. ad Terent. 1I. p. 140. ed. West. et Da- - 
visiumn ad Cicer. de Divin. II, 40. Apud Theocritum, ut 
hoc addam, Idyll. XVII, 16. male, ut mihi quidem vide- 
tur, legitur: | 


"Of γάμβρ᾽,. ἀγαϑός τις ἐπέπταρεν ἐρχομέγῳ τοι. 


quod explicare conatus est Heimsterh. ad Propert. Burmanni 
Lib. II, 2, 35. p. 935. Fortasse scripserat Theocritus &- 


ya00v τις. 
VI. 
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VI. 


Apud Lucian. Amor. II. p. 446. ed. Amst. καταράσε- 
*a ΤΙρομηϑεῖ, τὴν ἹΜενάνδρειον ἐχείνην ἀποῤῥήξας φωνήν" 
Εἶτ᾽ οὐ δικαίως προσπεπατταλευμένον 
γράφουσε τὸν Προμηϑέα πρὸς ταῖς πέτραες, | 
eal γίνετ᾽ αὐτῷ λαμπάς, ἄλλο δ᾽ οὐδὲ ἕν 
ἀγαϑόν; ὃ μεσεῖν Oi ἅπαντας τοὺς ϑεούς, 
D yvvaixag ἕπλασεν, ὦ πολυτίμητοι ol, : 
ἔϑνος μεαρόν. γαμεῖ τες ἀνθρώπων, γαμεῖ; 
Ae Quoc. τὸ λοιπὸν γὰρ. ἐπεϑυμίαε κακαΐ, 
γαμηλέῳ λέγεε δὲ μοιχὸς ἐντρυφῶν; 
σαὶ φαρμακεῖαε, καὶ νόσων χαλεπώτατος 
10 ῳϑόνος, usÜ" οὗ ζῇ πάντα τὸν (ov γυνή. 
Exhibuit Grotius Exc. p. 749. — Vs. 3. xai γίνετ᾽ αὐτῷ 
λαμπάς, Α Grotii interpolationibus hunc locum vindica- 
vit Bentl. p. 96. quem vide. De lampadis certamine in 
Prometliei honorem. instituto vide Gronovium ad Senec. 
Ágam. 352. Kust. ad Suid. ILI. p. 413. et Jungerm. ad Pol- 
luc. VIII, 90. — Vs. 5. γυναῖκας ἔπλασεν. Jta recte Gro- 
tius pro ἔπλασσεν. Bentl γυναῖκ᾽ ἔπλασσεν. ---- Vs. T. λά- 
Ogioi. Tta edd. vett. Vulgo λάϑριος. Artic. anto λοιπὸν 
primus addidit Guietus. Eidem debetur χαχαί pro edito: 
καί, quod in «“ἀἄχης 1nutavit Bentl. — Vs. 9. emend. Bentl. 
Vulgo praefiguntur huic versui verba εἶτ᾽ ἐπιβουλαί. Mox 
sequitur γόσων χαλεπώτατος φϑόνος, quod Bentl perinde 
dictum videtur ac si latine diceres: gravissima morborum 
invidia. Et sane ita dicunt Latini. Ipse Bentl ad Ho- 
rat. Epist. I, 7, 22., quamquam aliam ob causam, ad par- 
tes vocaverat illud Catulli: ' 
Phaselus ille, quem videtis, hospites, 
. Ait fuisse navium celerrimus. 
quod 7. Scaliger ita graece reddidit: τρέχειν ved» μὲν εὔχε- 
ται ϑοώτεροςς. Potuisset salva graecitate ϑοώτατος. Nec 
dissimilia sunt, quae apud eundem Catullum habes, Juno 
maxima caelicolum. "Multo tamen frequentius ita locuti 
sunt Graeci Theocr. Idyll XII, 7. ἀηδὼν ἀοιδοτάτη πε- 
| φεηνῶν. Plutarch. Consol. p. 102. c. ἡ λύπη χαλεπωτάτη 
παϑῶν. Theodoretus Vol. 11. p. 1439. αὐᾶμας τῶν ὑλῶν ἐστιν 
ἁπασῶν στερεώτατός τε καὶ ἰσχυρώτερος, leg. ἰσχυρότατος. 
Mitto alia. Hoc unum addo ex cadem ratione explican- 
dum esse nobilem Horatii locum Satir. I, 1, 100. forzis- 


sima Tyndaridarum. Eandem rationem etiam aliis nu- . 
N 


* 
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per placuisse video, Itaque in Menandreis carere licet 
Bentleji conjectura γόσων χαλεπωτάτη. .| Eodem de loco 
disputavit D'Orvill. ad Charit. p. 947. sed: quadrata mis- 
cens rotundis. Nec meliora dedit Abresch, Aáct. Diluc. 
"Thucyd. p. 330. Τὰ vide Porson. et Schaefer. ad Eurip. 
Phoen. 1730. — Ceterum e.Misogyne hunc Menandri lo- 
cum petitum esse suspicatur Fabric. Bibl. Gr. IL. p. 465. 
Atqui similes mulierum exsecrationes in omnibus fere Me- . 


nandri fabulis locum habuisse probabile est. 
Vir. | 


, Alexandes Rhetor p. 578. ed. Ald. λεπτολογία ἐστίν, 
ὅταν ἑνὸς ἑκάστου τῶν συμβεβηκότων ἢ συμβαινόντων τὴν ἀ- 
κριβὴ καὶ ἐπὶ λεπτῷ ἐξεργασίαν ποιώμεϑα, ὡς παρὰ Μενάνδρῳ 
ταυτί" 

Μὰ τὴν .᾿ϑηνᾶν, ἄνδρες, six οὐκ ἔχω 

εὑρεῖν ὁμοίων τῷ γεγονότε πράγματε, 

ζητῶν πρὸς ἐμαυτόν, τέ ταχέως ἀπολλύει" 

στρόβελος" ὃν ᾧ ,συστρέφεταε, “προσέρχεταε, 

5 προέλαβεν, ἐξέ ἐῤῥέψεν, αἰὼν γένεται. | 
ἀλλ᾽ ἐν LL συγκλυσμός" ἀναπγοὴν ἔχεε 
Ζεῦ σῶτερ, HAV, ἀντέχου τῶν 64 0 c- 

viov, : 

ἑτέραν περεμεῖναε χάτέραν τρεσυμέαν" 
ναυαγίου δ᾽ ὧν ἐπελώβοε᾽" ἐγὼ δ᾽ ἅπά 

10 ὠἀψώμενός eut καὶ φελήσας ἐν βυϑῷ. 
Indicavit hunc locum Porsonus Advers. p. 259. qui novi 


^ 


'anariti sermonem: e$se statuit | celeretn poenitentiam nu- 


ptias consequi docentis. Fortasse recte; quamquam non: 
minus recte adolescentis verba esse s'atuas, qui semel 
puellam deosculatus totum amoris igne se carpi sentit. 
Pri iora apud Aldum ita eduntur: ὡς παρὰ Μενάνδρῳ" ταυτὶ 
μὰ τὴν -AOnray ἄγδρες εἰκόνες οὐκ ἔχω. Correxit partim Por- 
sonus, partim , quem laudat Porsonus, Norrmannus. — 
Vs. 2. εὑρεῖν addidit Porsonus. — Vs. 3. ante Norrmannum 
ἀπολαύει. — Vs. Á. Porsonus orgófihog: ἐν ὅσῳ συσερέφε- 
ται. Fort..év c δὲ συστρ. ut voluit. Norrmannus. Certe ἐγ 
ᾧ servat Photius Lex. p. 401. στρόβηλος, ἡ συστροφή - καὶ 
ὁ λωῖλαψ. «Στρόβηλος ἐν c* συστρέφεται" quem locum tetigit 
Porsonus Tracts and: Miscell. crit. p.253. . De voce orgó- 
βιλος copiose dixit Lobeckius ad Phryn, p. 369. nec Me- 
nandri immemor. — Vs. 5. προέλαβεν praeoccupat.  Por- 


- - 


* 
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sonus ólim προσέβαλεν. bid. αἰὼν ͵ίνεται. ^Coinpares Te- 
rentii illud: dum cormmuntur annus est. Porsonus 7íywt-. 
ται. —- Vs. 6. anté Porsonum ἀγαπγοὴν ἔχειν. Idem corre- 
xit interpunctionis rationem apud Aldum mirifice pertur- 
batam. -— Vs. 7. ἀντέχου τῶν σχοινίων. Norrmannus, Por- 
sono improbante, volebat ἀντέχεσθαι σχοινίων. -- Vs. 8. 
Aldus περιμεῖναι ἑτέραν, ws. 9. ἐπιλάβοι, vs. 10. εἶμι ἐφίλη- 
σας, Haec oinnia correxit Porsonus. . | E 
VII. | 
Apud Strabon. VII. p. 297. ὅρα δ᾽ ἃ λέγει Mévavópog - 
περὶ αὐτῶν (Getas dicit), oU πλάσας, ὡς £ixóg, ἀλλ᾽ ἐξ ioro- 
ρίας λαβών. | NE DUE 
Πάντες μὲν oí Θρᾷκες, μάλιστα δ᾽ oc Γέταε 
ἡμεῖς ἁπάντων (xol γὰρ αὐτὸς εὔχομαε, 
ἐχεῖϑεν εἶνας τὸ γένος), οὐ σφόδρ᾽ ἐγκρατεῖς 
ἐσμέν. — — — — — 
καὶ ὑποβὰν μικρὸν τῆς περὶ τὰς γυναῖκας ἀκρασίας "τίϑησι πα- 
ραδείγμαζα " ἌΝ 
5 Ταμεῖ γὰρ ἡμῶν οὐδὲ εἷς εἰ μὴ δέκ᾽ ἢ 
|». ἔγδεκα γυναῖχας" δώδεχ᾽ ἢ πλείους τενές. 
ἂν τέτταρας δ᾽ ἢ πέντε γεγωμηκῶὼς τύχῃ 
καταστροφῆς τες, ἀνυμέναιος, ἄϑλεος, 
ἄνυμφος οὗτος ἐπεκαλεῖτ᾽ ἕν τοῖς ἐκεῖν 
De Thracum et affinium populorum πολυγαμείᾳ res nota 
ex Heraclide, qui dicitur, de Polit. p. 350. Sexto Eumnpir. 
Hypoth. III, 21. p. 180. et aliis. Vid. Spanhem. ad Ju- 
lian. Orat. l. p. 125. et Wessel ad Herodot. p. 374. — 
Vs. 5. pessime interpolavit Grot. Exc. p. 751. Vulgo ov- 
δεὶς vel οὐδὲ εἷς οὐ ἐπ ἢ — quod correxit Salmas. Exer- 
citt. Plinn. p. 112. a. Cf. Toup. Ejpist. crit. p. 94. ed. 
Lips. — Vs. 6. δώδεκ᾽ ἢ πλείους τινές. Vulgata lectio haec 
est: δώδεκά vt πλείους τινές. Cod. Vatic. δώδεκά τις πλείους, 
a quo non multum discrepat Venet. et Mosc. δωδεχέτις 
gÀ. τ. Salmas. 1, 1. δώδεκα δ᾽ ἢ πλείους τινές, cujus vesti- 
giis insistens Porson. Append. ad Toup. Emend, in Suid. 
p- 486. genuinam lectionem restituit. — Vs. 7. legitur 
vulgo τύχοι καταστροφή vig. Pro τύχοι. MSS. τύχῃ. Sahnas. 
l. 1. τύχη καταστρέφη τις, ut τύχη dativus sit, forte, casu. 
Hactenus praestaret quod. Heringa Observ. p. 261. conje- 
. cit: τυχὸν χαταστρέφῃ τις. Sopingius ad Hesych. I., p. 493. 
,pro xarao:90q7, conjecit ἀποτρόπαιος. inus Bentl. p. 97. 
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ἂν — τύχῃ, ἀναφρόδιτδς, ἀγυμέναιος . κιλι, ingeniosa conje- 
, tura sed. non necessaria, Optime Thyrwhittus καταστρο- 
“ φῆς. Idem conjecit Toupius, probante Porsono, et quein 
is laudat, Valckenario, : 


| IX. 


Apud auct.  Compar. Men. et Philem. p. 361. JMévar- 
doo; gto) ϑανάτου" “ 

Ὅταν εἰδέναε ϑέλῃς σεαυτὸν ὅστες εἶ, 

ἔμβλεψον εἰς τὰ μνήμαϑ', ὡς οδοἐπορεῖς. 

&vraUO" ἕνεστεν ὀστέα καὶ κούφη κόνις 

ἀνδρῶν βασιλέων “αὶ τυράννων καὶ σοφῶν, 

5 xal μέγω φρονούντων ἐπὲ γένεε. καὶ χρημασεν, 

αὐτῶν τε δόξῃ, “ἀπὶ LED σωμάτων. | 

ET οὐδὲν αὐτῶν τῶνδ᾽ ἐπήρκεσεν χρόνος. 

κοινὸν τὸν ἅδην ἔσχον 0L πάντες βροτοί. 

πρὸς ταῦϑ'᾽ ὁρῶν γένωσκϑ σαυτὸν ὅστες E... 
- Vs. 1. σεαυτόν. Tta pro σαυτὸν͵ Heins. et Grot. Exc. p. 
161. — Vs. 2. ὡς ὁδοιπορεῖς. Locus vix sanus, Certe in- 
solens significatio particulae ὡς, quando, dum. De sepul- 
cris juxta publicas vias exstructis Clericus laudat Jac. Gu- 
ther. de Jure Man. II, 32. — Vs.3. ὀστέα. Moeris p. 284. 
ὀστοῦν, ᾿Αττικῶς. ὀστέον, “Ἐλληνικῶς. ubi Menandri loco usus 
est Piersonus. Porson. Adv. p. 291. ἔγεστ᾽ ὀστᾶ τε καὶ κούφη 
x. Fort. recte. — Vs. 6. «ami κάλλει σωμάτων. Tta scri- 
psi pro καὶ κάλλει τῶν c. Male Grot. τῷ τε κάλλει o, Pe- 
jus etiam Heins. καὶ ἱχαλῷ τῶν G. Debebat certe τῷ τε 
καλῷ T, 6. Verba κάλλος σωμάτων inepte Gatak. ad An- 
ton. I, 26. et III, 3. de servorum pulcritudine interpreta- 
tur. — Vs. 7. Grotius χρόνον. Fort. ἀλλ᾽ οὐδὲ ἕν τούτων 
ἐπήρκεσεν yooror, a£ nihil horum vim temporis αὖ iis coer- 
cuit. Καὶ et di. Ἢ ORE etiam aliis locis, ut Xenoph. 


Oecon, xvii, 4 


x. 
Apud Stobaeum Serm. LXXXIX. p. 501. Gesn. XCI. 
p. 372. Grot. et Auctorem SORpAE Men. et Phil. p. 359.: 
0 μὲν ᾿Επίχαρμος τουὺς ϑεοὺς εἶναι λέχεε 
ἀνέμους, ὕδωρ, γὴν, ἥλιον, πῦρ, ἀστέρας. 
ἐγὼ δ᾽ ὑπέλ αβον χρησίμους sive ϑεοὺς 
ῥάρχύριον ἡμῶν καὶ τὸ χρυσίον. 
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^78 ἱδρυσάμενος τούτους γὰῤ᾽ ξὶς Ἑὴν obeiav ^ 
- ep$ae τέ βούλει, πάντα σοῦ γενήσεται, τὴ 

ἀγρός, οἰκέᾳε, ϑεράποντες, ἀργυρώματα, 

φίλοε,- δρεασταί, μάρτυρδρῦ. μόνον δίδου... 

αὐτοὺς γὰρ ἕξεις τοὺς ϑεοὺς ὑπηρέτας. 
Vs. 2. exhibui ex emendatione Grotii.. Vulgo turbato ver- 
horum ordine: ἀνέμους, ἥμον, γῆν, ὕδωρ, πῦρ,, ἀστέρας, quen 
retinuerunt Camerarius.de Re Numar, in Gronovii Thes. 
IX. p. 1410. Stephan. Praef. ad Comic. Graec. p. 21. et 
Casaub. ad Diog. Laert. HI, 10. Possis etiam ἀνέμους, 
᾿ ὕδωρ, πῦρ, ἀστέρας, γῆν, ἥλιον. De Epicharmi sententia post 
tot doctorum hominum, disputationes nihil addo. Confer 
tamen Platon, Crat, p. 397. c. quem locum non sine, in- 
signi lectionis varietate affert 'Theodoret. Tom. IV. . p. 
ΟΊ. — Vs. 4 probabiliter Grotius ἡμῖν. Idem in fine ver- 
sus addidit uóvov, rectius sane quam Salmas. do Usur. XIV. 
p. 402., qui tacito edidit τάργ. ἥμ. μοῦνον ἢ τὸ χρυσίον. 
Fort. Simonis nomen. post χρυσίον excidit. -— "Vs. 6.' εὐξαε 
τί βούλε.. "Terent. Eun. V, 8, 27. quodvis donum prae- 
mium a me optato, id optatum feres. | Ad. sententiam 
comparat Clericus Petron. epigr. Sat. 93. ^" Eadem fere 
verba habes apud Philem. Stobaei Serm. XCL. p. 968, Ce- 
ierum pro τί, quod.in διτε mutavit Salmasius 1l. L, Plu- 
tarch. Opp. Morall yp. 1058. c, qui hunc versum tacito 
auctoris nomine laudat, recte, opinor, exhibet εἴτι,. modo 
,&E εἴ τι βούλει reponas, elisa diphthongo imperativi ut 
supra in Δεισιδαίμονι᾽ p. 42. ὕδατι περίῤῥαν᾽, ἐμβαλών.. Ex 
Aristophane aliquot exempla excitavit Reisigius Syntagm. 
crit. Cap. ὁ. p. à2. — Vs. 9. auctor Compar. τοὺς ὑπηρέ- 
1&9. Ü£OUS. / 83 ! | 
XI. 


Apud Stobaeum Serm. XCVI. p. 528. Gesn,  XCVIII. 
pt 403. Grot. : | 
Ὁ πάντα βουληϑεὶς ἂν ἄνϑρωπος πονεῖν 
πᾶς ἂν γένοιτο πλούσεος τρόπον τοῦτον" 
πάλεν φιλόσοφός tv μαϑήσεε χρώμενος " 
τὸ σῶμ᾽ ὑγεαίνεες τενὰ δίαιταν προσφέρων, 

b πλὴν ἕν τὸ vOv πάντων ἀδύνατον ἣν ἄρα — — 
εὑρεῖν, δε οὗ τρύπου Ttg οὐ λυπήσεται. 
οὐ γὰρ τὸ μὴ πράττειν κατὰ νοῦν ἔχες μόνον 
λύπην, παρέχεε δὲ φρονεέδας καὶ sayad«, 
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Vs. 2. reliqui vulg. scripturam, licet turpiter: deprayatam. 
Grotii conatus yir dignus qui commemoretur: πᾶς ἄν γέ- 
vorro πλούσιος. "ταὐτὸν τρόπον lldhw quAócoqoc κτλ. Vel- 
lem de hoc loco dixisset Bentl. Nam mihi quidem nihil 
liquet, nisi priora verba ita esse constituenda: |^. 
*O πάντα βουληϑεὶς ἂν ἄνθρωπος sioYy&y --. 

φαντ᾽ ἄν γέγοιτον. πλούσιος, — 5... 5 Π τιν 
Jam, sequi debebat, qua quis ratione dives evadat. Su- 
spicabar ἐρόπον Tiv. " Sed aliud' quid desideró, quo diser- 
tius ditandi modus ét'/ratio indicetur. — Vs. 8. παρέχει δὲ 
qg. xài vdya04. lta Grot. e MS. A. pro vulg. πῦρ ἔχει. 
Confirmat Philostr. Vit. Apoll. II, 36; p. 88. πολλοὺς οἶδα 
τῶν σφόδρα ἡγουμένων εὖ πράττειν; οὐδὲ καϑεύδέιν- καὶ τοῦτ᾽ 
ἄν εἴη τὸ παρέχειν φροντίδας καὶ v&;a0&, quae verba unde 
ducta essent fugit Olearium. 


-ι 
" * 


- 


ier XII. 


Apud /Stob. Serm. XXXVIII. p. 221. Gesn. p. 155. 
. Grot. : , $ " : ii 

Μειράκιον, οὔ μοε κατανοεῖν δοκεῖς ὅτε 

ὑπὸ τῆς ἰδίας ἑκαστα κακίας σήπεταε, 

καὶ πάντα τὰ λυμαινόμεν᾽ ἕνεστεν ἔνδοϑεν. .. 

οἷον 0 μὲν ἐός, ἂν σκοπῇς, τὸ σεδήρεον, 

ὅ τὸ δ᾽ ἱμάτεον οἱ σῆτες, ὃ δὲ ϑρὶψ τὸ ξύλον. - 

ὃ δὲ τὸ κάκιστον τῶν κακῶν πάντων, φϑόνος 

φϑισιχὸν πεποέηκε καὶ ποεήσεε καὶ ποιεῖ 

ψυχῆς πονηρᾶς δυσσεβεῖς παραστάσεις. 
Vs. 3. ἔνεστιν. Ita. Grotius, cujus rationem Bentl. p. 80. 
parum idoneis argumentis impugnat. "Vulg. éorív. — Vs. Á. 
emendavit Bentlejus. Legebatur τὸν σίδηρον. Grot. muta-. 
vit verborum ordinem τὸν σίδ, ἄν σχοπῆς. — Vs. 5. οἱ σῆ- 
«ἐς. | Ita. Stob.,, quod cur a Clerico et Bentlejo in σῆπες 
mutatum sit non intelligo. Tum ὁ δὲ ϑρὶψ scripsi. Idem 
apud Porsonum reperio Advers. p. 256. Vulgatur ἡ δὲ 
ϑρὶψ τὸ ξύλον. Grotius, probante Valcken. ad Ammon. 
II, 5. p. 104, 7 δὲ ϑρὶψ ξύλον, nec melius Bentl. ἡ ϑρὶψ 
τὸ ξύλον. — Vs. 6. φϑόνος φϑισικὸν πεποίηκε κτλ., compares 
Auct..inc. ap. Suid. III. p. 617. φϑόνος, νόσημα ψυχῆς ἀν- 
ϑρωπικὸν (fort. ἀνθρωπίνης), καὶ ἐσϑίον ψυχήν, ἣν ἂν κατα- 
λάβοι, ὥσπερ ἰὸς τὸν σίδηρον. ta Antisthenes apud Diog. 
Laert. Vl. 5. ὥσπερ ὑπὸ τοῦ ἰοῦ τὸν σίδηρον, οὕτως ἔλεγε - 
τοὺς φϑογεροὺς ὑπὸ τοῦ ἰδίου ἤϑους κατεσϑίεσθαι. — Vs. B. 
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δυσδεβεῖς παραστάσεις, improba: animi consilia.  Yta Diodor. 
Sic. Exc. Leg. T. IL. p. 629. καὶ παράστασις" ψυχῆς πρὸς 
ἐλευϑερίαν ἐνέπεσε τοῖς πλήϑεσι. quem locuin, quod zohere 
neglexit Kusterus, .adhibüit Suid. HI. p.38. segaeraatc,: 
ὁρμή, προϑυμία. xai παράστασις... ψυχῆς “πρὸς ἐλευϑερίαν κτλ. 
Eodem sensu παράςημα ψυχῆς legitur. apud Diod. Sic. Bibl. 
XVII, 11, p. 168. Cf. Graev. ad Luciani Soloec. lll, p. 
563. ed. Amst., Abresch. Dilucidd. Thuc. p. 376. et 'Tóup. 
ad Suid. Lp. 380. éd."Lips. Accusativi pendent a verbis 
πεποίηκε καὶ ποιήσει καὶ soi, invidia facit, ut improba 
animi, consilia. φϑισικόν τι fiant, h.-e. pereant. et quasi 
tabe absumantur. , Ytaque carere licet, ut equidem opinor, 
Grotii conjectura 'ceterum pereleganti : | n 

, Ψυχῆς πονηρᾶς δυσσεβὴς παραστάτης. ἘᾺΝ 
Ita fere Plato de Legg. IX. p. 870. c. ψϑόνον vocat. χαλε- 
πὸν ψυχῆς ξύγοικογ.. Lum μοὺς 


UG 
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D. .. Apud Stobaeum Serm. CXII. Ῥ- 581. Gesn.: CXIV. 
p. 469. Grot.: | | iA 
.. Zégzunne καὶ Δήῆνήσιππε, τοῖς εἰρημένοες 
ἡμῶν υπό τένος ἢ πεπονϑόσεν κακῶς 
εἰς ἐστὴν καταφυγὴ πῶσεν οἱ χρηστοὶ φίλοι... 
«cl γὰρ ἀποδύρασϑαέ τὲ μὴ γελώμενον, " 
5 xai συναγαναχτοῦνϑ᾽ οπόταν οἰκείως 00€ 
ἕχαστος αὐτῶν τὸν παρύντα, παύεται 
τοῦτον μάλιστα τὸν χρόνον τοῦ δυσφορεῖν. — 
Vs. 4. ἀποδύρασϑαι. Ita e marg. Gesn. scripsi pro ἐποδύ- 
ρεσϑαι. Ad sententiam convenit fere Aeschyl. Prom. 642.: 
ὡς τἀποκλαῦσαι κἀποδύρασϑαι τύχας. ; 
ἐνταῦϑ᾽, ὅπη μέλλει τις οἴδεσθαι δάκρυ 
πρὸς τῶν κλυόντων, ἀξίαν τριβὴν ἔχει. 
Quem locum. comparavit Huschkius Anal. crit. p. 57." Cor 
structionis rationem, multo illam expeditiorem futuram, si 
. cum, Porsono Tracts and Misc. Crit. p. 251. scripseris δεῖ 
749, aperuit Bentl. p. 95. — Vs. 6. αὐτῶν, Gesnerus con-. 
jecit ἡμῶν. Illud recte habet; refertur enim ad φίλους | 
versu tertio commemoratos. Genitivus pendet a verbis 
τὸν παρόντα. « 
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Plutarchus Fragm. Vol V. p. 565. ed. Wytt. mal. xai 
λελάληκε (Μένανδρος) msoi τοῦ πάϑους. (amorem dicit) φιλο-- 
σοφώτερον. ᾿ἀξεον γὰρ ϑαύματος φῆσαε τὸ περὶ τοὺς 
ἐρῶντας ὥσπερ᾽ ἐστὴν ἅμα λαλεῖ" εἶτα ἀπορεῖ καὶ ζητεῦ 
πρὸς ἑαυτόν" — — ' 

Τίνες δὲ δεδούλωταέξ ποτε; 
ὄψει; φλύαρος" τῆς γὰρ αὐτῆς πάντες ἂν 
ἤρων" πρέσεν γὰρ τὸ βλέπειν ἔσην ἔχϑε. 
ἀλλ᾽ ἡδονή τὸς τοὺς ἐρῶντας ἐπάγεται 
8 συνουσίας; πῶς οὖν ἕτερος ταύτην ἔχων 
οὐδὲν πέπονθεν, ἀλλ᾽ ἀπῆλϑε καταγελῶν, 
ἑτέρος δ᾽ ἀπόλωλε; καιρός ἔστιν. ἡ νόσος 
ψυχῆς, ὁ πληγεὶς δ᾽ εἴσω δὴ τειτρώσπεταμε. 
Plutarchi verba sünt corruptissima. —Wyttenb. conjecit: 
ἄξιον γὰρ ϑαύματος, φησί, τὸ “περὶ τοῦ ἔρωτος, δϑεν γένεσιν 
ὕφᾳ λᾳμβάνει, Cerke tale quid ad sententiae integritatem 
desideratur. Nam haec quoque verba e Menandro petiisse 
Plutarchum non dubito. Fortasse dederat poeta:, 
( | Ἄξιον γὰρ ϑαύματος 
. 10 πάϑος ἔφωτος ὁπόϑεν ἀρχὴν λαμβάνει. 
In iis quae statim sequuntur "Bentl p. 84, delevit 'parti- 
culam En Fort. τίνι δὴ Ós)ovÀora. Sententiam loci, a 
qua longissime aberravit Grotius, optime explicuit Bentl., 
quem vide. — Vs, 7. ἕτερος δ᾽ ἀπόλωλε. lta dedi pro 
. ἕτερος ἀπόλωλε. Tum reliquam fragm. partem iterum ap- 
posuit Plutarch, Amat. - "63. b. οὐ γὰρ μανϑάνομέν 7é πον 
Μενάνδρου λέγοντος, οὐδὲ συνίεμεν" * 
Καιρὸς ἔστιν ἡ νόσος 
Wuysi;* ὃ πληγεὶς δὲ τιτρώσκεται. 
ἀλλ᾽ ὃ Θεὸς αἴτιος, τοῦ μὲν καϑαψάμενας, τὸν δὲ ἐάσας. 
Lacunam quam Áld. Basil et duo Codd. Pariss. inter πλη- 
γεὶς δὲ et τιτρώσκεται habent, Xylander ita explevit, ut ex 
altero Plutarchi loco εἴσω δή interponeret, NOE dedit ó 
πληγεὶς ὡς ἔδει. Melius Wyttenb. εἰς 0 δεῖ. Bentl εἰσβαλῇ 
: τιτρώσκεται, quod speciosum est. Denique D'Orvillius v 
C. p. 246, ἔνδοϑεν, quod nisi longius a vulgatae scripturae 
ductibus, recederet prae reliquis placeret. Ad sententiám 
compares poetam inc ap. Sext. Fanp. in Disput, Antiscept. 
, ap. Fabric. Bibl Gr. V, 7. p. 623. 


ὄψει διαϑρῶν οὐδὲν ἂν πάντη καλὸν 


4 
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(7 οὐδ᾽ αἰσχρόν: ἀλλὰ ταῦτ᾽ ἐποίησεν λυβὼν 
"é καιρὸς αἰσχρά, καὶ διαλλάξας καλά. ᾿ ' 
ubi Meus scripsi pro διαιρῶν et aU" de qe —. 
Sunt fortasso Eusipidts versus, 


XV. 


| "Apud ϑιοβαοαχά Serm. XL. p. 239. Sem. XLUI. p. 
170. Grot.: | 

Εἴπερ τὸν ἀδικοῦῶντ᾽ ἀσμένως ἠμύνετα, 

ἕμαστος ἡμῶν «αἱ συμηγωνέξεξο, 

ἐσως νομέζων ttov εἶναε τὸ γεγονὸς | 

ἀδέμημω, P αυνεπράττομεν ἀλλήλοις πεκρῶς, 
^B Qux ἂν ὀπὶ πλεῖον τὸ κακὸν ἡμεῖν ἤυξετα. 

τὸ τῶν πονηφῶν, ἀλλὰ. παρατηρούμενοε 

“οὶ τυγχάνοντες ἧς ἔδεε τεμωρίας; 

ἤτοε σπώνεος σφόδρ᾽ ἂν ἤσαν ἢ πεπαυμένοε. 
"Temere hoc fragm, Clericus ad, Adelphos retulit. Vs. 1 
ante Grot. legebatur ἀδικοῦντα μὲν ὡς. Ad. sententiam. come. 
pret. Clericus Solonis dictum, qui interro atus, πῶς. ἥκιστα 
δικοῦσιν ol ἄνϑρωποι, respondit "εἰ. ὁμοίως ἄχϑοιντο τοῖς 
ἀδικουμένοις oí μὴ ἀδικούμενοι. — Vid. Diog. Laert. I, 59. a 
of. intpp. et Coray ad Plutarchi Solon. 1. p; 160. ον. 2 
ante Bentl συνηγωγίσατο. — Vs. Á. συνεπράττομεν. Tta vul- 
gatum αμννέπραττον certatim corrigunt . Heringa Observat. 
crit. p. 213. Dawesius Miscell crit. p. 213. et Porson. 
Adv. t. 291. — 8. 5. ηὔξετο. ta Bentl. pro vulg. ἤρ- 
ἕατο. Grot. ηὔξατο. Cod. ηὔξαιτο. Athenio,. oeta Comi- 
eus, ap. Athen. p. 661. a. "Emi πλεῖον. ἧυξον τὴν μαγειρικὴν 
v n". 

XVI. 


Apud Stobaeum Serm. XXXVII, b. 218. δορά. Ῥ. nin 
Grot. : 

Νὴ τὴν "Aviv, μακάρεσμ γ᾽ ἢ χρηστότης 
πρὸς πάντα, “αὶ ϑαυμαστὸν. ἀφάδεον gi. 
TOUTO λαλήσας ἡμέρας σμεκρὸν μέρας | 
εὔνους ἐγὼ vUv εἶμε. πεισεεκὸν λόγος, 

5 πρὸς ταῦτ᾽ Qv εἴποι τὲς μάλεστα τῶν σοφῶν. 
τί οὖν ἑτέρους λαλοῦντας &U βδελύττομαε; 
τρόπος £00" ἃ πεέζφων τοῦ λέγοντος, οὐ λόγος. 
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"Vs. 1. partic. γέ addidit Clericus, —— . V..2. ρόδων βίῳ. 
Frequens dicendi genus. Damascenus ap. "Myttenb. Phi- 
lom. I. p. 199.- Πιττακὸς ᾿συνεβαὐλευε 1 πρὸς τὸ γῆρας ἐφόδια 
παρατίϑεσϑαι᾽ παιδείαν, quod dictum .Bianti tribuunt Diog. 
Laert. I, 88. et Basilius dé lég. libris Graec. p. 108. Grot. 
Menander Homopatriis : Χρηστοὺς νομιζομένους ἐφόδιον à ἀσφα- 
λές. Cf. Casaub. ad-Pers, V, 64, — Vs. 4. πειστικόν. Ita 
dedi. pro πιστικόγ., Origenes c. Cels. VL. p, 315. μὴν. , δέχε-- 
σϑαι τοὺς πιστικοὺς λόγους τοῦ ϑεοῦ. Hic etiam corrigain, 
πειστικούς. Cf. Heindorf. ad Plat. Gorg. p. 29. — Vs. 6. 
εὖ Grot. e Cod. pro ov (9. — Vs. 7: τρόπος: ἔσϑ᾽ ὁ πείθων. 
Plutarch. Praec. Pol. » 801. .c. ritum τὸ τοῦ Me- 
γάνδρου" 


Τρόπος ἔσθ᾽ ὁ πείθων τοῦ Adgostog, οὐ lins. 


e. καὺ γὰρ ὁ ὁ τρόπος καὶ ὃ λόγος. Addit Clericus Aristot. Rhet. 


I, 2. à Mureto V..L. II, 1. einenondn. : 
ae 85 EVIL. i025 ue Pe Ὁ 
^ Ápud Athen. 1 p. »y16 ed. Schweigh., qui primus (uds 
locimi é MS. edidit: | - 
Re [iori] εἰς τρίνλενον συγγένείας. εἰσπὲ: 
EE σεῖν. 
ob λαβὼν. τὴν κὐλοκα πρῶτος ἄρχεται λόγου 
πατήρ; ΟΡ ΔΑΝ 
ἀὰ παραεγέσεες πέπαεκεν, εἶτα μήτηρ δευτέρα, 
εἶτα τήϑη παραλαλεῖ τες, εἶτα βαρύφωνος. 
| ] γέρων 2 
«. φηϑέδος πατήρ, ἔπειτα γραῦς. χαλοῦσα φέλ- 
NS | τατον. 
ὁ δ᾽ ἐπενεύεε πᾶσε τούτοες. 
Vs. 1. addidi ἐστίν. ϑομννοῖρη. δεινόν ahte ἔργον adjecit. — 
Vs. 2. delevi. artic. ante πατήρ. Nicomachus ap. Athen. 
p. 58. a. scripsit : ; 
| . οὐσέδιον yàg καταλιπόντός μοι πατρό;, 
non: ὀὐσείδιον et.ToU πατρός. — Vs. 3. πέπαικεν corruptum 
videtur. Fort. παραινήσας πέπωκεν. Si sanum est, derivem 
a παΐίζειν. Schweigh. a παίειν deducenti obstat. loquendi 
usus, hoc sensu χόπτειν requirens, non παίειν. --- Vs. 4. 
fort. τηΐδίς, matertera, ut vs. sequenti. Ad παφαλαλεῖ Schw. 


laudat Hesych. ᾿παραλαλεῖ, φλυαρεῖ, μὴ γινώσκων ἃ λαλεῖ. 
Arist. Eccl 230. μὴ περιλαλῶμεν. Schol φλυαρῶμεν.. Fort. 


"m 


E 
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“παρᾳλαλῶμεν. "Tum. βαρύφωνος γέρών.. Plutarch. Byinp. 
109. b. πρεσβῦται σκυϑρωποὶ ἢ βαρὺ φϑεγγόμενοι hà πώγων ξι | 


XVHIL 


. Apud Clement. Alex. Strom. V. p. 260. Sylb. Méva»- 
ὄρος δὲ ὃ Κωμικὸς ἀγαϑὸν ἑρμηνεύων τὸν. ϑεόν, φησίν" : 
"Anavré δαίμων ἀνδρὲ συμπαρίσταταε' ὦ 
ἑυϑὺς γενημένῳ, μυσταγωγὸς τοῦ βίου 
ἐγαϑός. φακὸν γὰρ δαίμον᾽ ov νομεστέον 
tiva, βίον βλάπτοντα χρηστόν" — —— .. 
“- ἅπαντα δ᾽ ἀγαϑὸν εἰνὰε τὸν ϑεόν. ὃ. 


Clementis locum repetiit Euseb. Praep. Euang. XIII. p. 403. 
Priorem íragm. partem usque ad verba τοῦ βίου dya06c 
servavit etiam Plutarch. de Tranqu. an. p. 474. b. ubi. 
pro συμπᾳρίσταται legitur συμπαραστατεῖ; lllud praeter ÀAm- 
mian. Marc. XXI, 14, ubi duo priores versus leguntur, 
tuentur Scholiastes Theocriti quamvis corruptus ad ldyll. 
II, 28. Μένανδρός φησι" δαίμων ἀνδρὶ παρίσταται εὐθὺς γε- 
γομέγῳ, et Stob. Ecl Phys. l. p. 168., ubi itidem priores 
vérsus leguntur, in, quorum primo male Heereninus dedit 


ἅπαντ᾽ ὃ δαίμων. Ad sententiam passim ἃ viris doctis il- ὁ 


lustratam vide Wyttenb. Bibl. crit. ΠῚ, 1. p. 21.'et Hein- 
. dorf. ad Plat. Phaed. p.219. Cfr. Seneca Epist. 110. .Uni- 
cuique nostrum paedagogum dari deum. . Postremum fragm. 
partem constitui ad mentem Bentl p. 99. quem vide. 


Fallitur Grot. Exc. p. 753. — 
Apud auctor. Compar. Menandri et Philem. P. 362. 
IMéyavópog περὶ λογισμῶν" ' 
"ἄνθρωπος ὧν μηδέποτε τὴν ἀλυπίαν 
αἰτοῦ παρὰ ϑεῶν, ἀλλὰ μακροϑυμέαν.. 
ὅταν γὰρ ἄλυπος διὰ τέλους evo Anc, 
ἢ δεῖ ϑεόν ce εἶναι, ἢ τάχα δὴ νεκρὸν" 
παρηγόρεε δὲ τὰ χακὰ δε ἑτέρων κακῶν. 
Recepit Grotius Exc. p. 763. — | Vs. 2. legebatur ϑεοῦ. 


Emendavit Bentl. p. 105., qui cur vs. 3. ὅταν ᾿ ἄλυπος 
scribi jubeat, non exputo. — Vs. 4. εἶναι. Probabilis est 
Bentl conjectura γεγογέν᾽ ἢ, nisi malis ϑεόν σ᾽ εἶναί τιν᾽ ἢ 


τάχα δὴ νεκρόν. —' Vs. 5. παρηγόρει «tà. — Compares Phili- 


, 
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stlopem, eive, ut equidem legendum arbitror, Philemonem 


E ap. M Maxim, Serm. 148, p. "291. «Τύουσιν ἡμῖν συμφοραὶ ᾿ 
συμφορὰς Παρηγοροῦσαι τὰ κακὰ δι᾽ ἑτέρων κακῶν. 


Api auctor. Coinpar. Menandri et Philem. p. 3st 
Mévav οος περὶ τύχης" 

Ὅταν τις ἡμῶν ἀμέρεμνον ἔχῃ τὸν fiov; 

| οὐκ ἐπεκαλεῖται τὴν" Τύχην εὐδαερονῶν ως 
ὅταν: δὲ λύπαις ἐπεπέσῃ καὶ ae aot, 

in εὐϑὺς προσάπτες τῇ duym τὴν αἰτέων. 
lecepit Grot. Exc. p. 759. — Vs. 4. leg videtur: Ὅταν 
ἄμερ. ἔχῃ τις ἡμῶν τ. & aut ᾿Αμέριμνον ὅταν ἔχη v. 7. τ. β. — 
Vs, ὅ. malim περιπέση. Nihil tritius formula xaxoic περι- 


πίπτειν, de qua vid. Wessel. ad Diod. Ste. vu. P. 95. e^ 
ume Bibl crit. III, 2. p. 68. , ἢ 


XXL C à 


RT À ul auctor. Compar. Menandri et Philen. p. 387. 
“Μένανδρος, περὶ γήρως" 

(à γῆρας. ἐχϑρὸν σωμάτων ἀνϑρωπένων,, τὴ 
Uo πάει συλῶν. τὰ καλὰ τῆς εὐμορφίας, iss 
καὶ μεταγχαράσσον τὴν μὲν ἀνδρέαν μελῶν... 

εἰς τἀπρεπές, τὸ δὲ τάχος εἰς ὄσενον. πολύν... 
Vs. 2. dedi τὰ καλὰ pro καλά, — Vs. 3. Tae Heinsius 
ἀνδρείαν. "V. Passov. de Lex. graec. p. 17. — Vs. 4. idm 
En ἀπρεπές. Correxit Bentl, P. tr. "m 


XXII. 


Sis auctor. Compar. Menandri et Philem. p, 361. 
“Μέγαν pog περὺ 7ειτονίαρ " ; 

᾿Εὰν πονηροῦ γείτονος γείτων ἔσῃ; 

πάντως παϑεῖν πονηρὸν ἢ μαϑεῖν 65 δεῖ" 

ἑὰν ἀγωθϑοῦ δὲ γείτονος γείτων £O), 

ὡς προσδιδάσκειες ἀγαϑὰ καὶ προσμανϑάνεες. 
Recepit Grot. Exc. p. 761. -— Vs. 1, et 9. memorabile ha- 


bemus exemplum conjunctionis ἐάν cum futuro sociatae. 
Utroque versu légendui) videri possit τύχης. Sed nihil 


Pdl 


à 


-- 
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.definio, . Compara versiculum proverbialem apud Plutarcb. 
. de Fluviis Vol. V. P 671. ed. Wyttenb. ma: | ^ 77 
καὶ τότε φρονήσεις ὅταν ἔσῃ. μάτην φρονῶν. 

Alia hujus generis dedit Fridemannus de' media syllaba 


pent. p. 296. — Vs. 3. addidi particulam δέ, Grotius de- 
dit. à» δ᾽ &o' ἀγαϑοῦ. 


XXIII. 


Apud auctorem Compaz. Mehanüri et Philem. ; p. 362. 
Μένανδρος Trepi λόγον" | 
Avaac ἰατρός ἔστεν ἀνθρώποις λόγος". 
ψυχῆς γὰρ οὗτος μόνος ἔχεε ϑελατήρια- 
λέγουσε δ᾽ αὐτὸν οἱ πάλαε σοφώτατοι 
| ἀστεῖον εἶναε φάρμακον. — , | 
Recepit Grót. Exc. p. 763. — Vs. 2. vulgatur ἐχ᾽ ἰάματα. 
. Bentl. p. 105. ἔχεε ταϊάματα, ἐυ)ιδταοαϊ craseos exemplum 
vereor ut aliud reperiatur praeter notissimum ϑαϊμάτια ap. 
Arist. Lys. 401. Machon. ap. Athen. p. 348. f. et alios. Ja- 
cobs. in Nott. MSS. conjecit χκηλήματᾳ. Sed praestat ϑελχ-' 
τήρια, quod praebet Schol. ined. apud Heynium ad Iliad. 
Vol. VII. p. 62., ubi.duo priores nostri fragm. versus ser- 
vati sunt. Ita Aeschyl Choeph. 665. πόγων ϑελκτήριον, et 
Nicander 'Ther. 865. ϑελχτήοιον ἄτης. — Aliam lectionem , 
monstrat Schol Venet. ad Iliad. o, 393. P. 364. Méray- 
pog γὰρ ἔφη ὡς ἰατρὸς ἐστιν ὁ λόγ ὃς ἀνϑρώποις. ψυχῶν οὗ- 
τος μόνος ἔχει κουφίσματα πρὸς τὸ μὴ συγκαταπίπτειν τῷ σώ- 
ματι τὴν ψυχήν, unde . conjicias Schpliasten Menandri lo- 
. cum, nisi forte imemoriter eum citavit, ita scriptum inye- 
nisse: | 
ἰατρός ἐστιν ὁ λόγος ἀνϑρώποις πάϑους. 
ψυχῶν γὰρ οὗτος μόνος ἔχει REHQUUNEFUE 


XXIV. 


Apud Plutarch. de Frat. ami. p. AT9. c. ὅϑεν ὃ Mívar- 
δρος ὀρϑῶς" 
Ovx ἐκ πότων καὶ τῆς καθ᾿ ἡμέραν τρυφῆς 
ζητοῦμεν, ᾧ πιστεύδο ue ν τὰ TOU βίου, 
πάτερ, οὗ περεττὸν OLtT ἐξευρηκέναι 
ἀγαϑὸν 4 ἑκαστος, ξὰν ἔχῃ φίλου σπεάν. 
Recepit Grot. Exc. p. 755. qui primo versu dedit τροφῆ:. 
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Nec melius vs..3. dedit o), quo factum est, ut totuiü ló- 
cum per interrogationem efferrét. Eosdem versus respe- 
xit Plutarch. de Amic. mult. p. 93. c. καίτοι τόν γε παρὰ 
τῷ Μενάνδρῳ. νεανίσκον ὑπερφυῶς ἐπαινοῦμεν, εἰπόντα ϑαυμα- 
στὸν ὅσον γομίζειν᾽ ἕκαστον ἂν. ἔχῃ φίλου σκιάν. ᾿ 


XXV. 


Apud Stobaeum Serm. Xx P. 172. Gesn. p. 105. Grot.: 
ὩΣ καὶ σφόδρ᾽ ἀλγεῖς, μηδὲν ἠρεϑισμένος | 
πράξῃς προπετῶς" ὀργῆς γὰρ ἀλογίστου κρατεῖν 
ἐμ ταῖς ταραχαῖς μάλεστα τὸν φρονοῦντα δεῖ, 
70 δ᾽ ὁ Mr Noi τοῦτο καὶ Mav πικρὸν 
᾿δεῖγμ᾽ ἔστεν εὐθὺς πᾶσε μεκροψυχίας. 
Vs.1. Clericus εἰ γὰρ, nescio unde. — Vs. 2. Schowii Cod. 
πράξεις, non male. V. Schaeferus ad Brunckii Poet. Gnom. , 
p. 9318. "Vulgatum tenet Anton. Mel LXXVIII. p. 134. 
Gesn. — Vs. ὃ. ἐν ταῖς ταραχαῖς in ipso a[fectus aestu, 
^ut bene Clericus, qui comparat Senec. de lra II. 29. — 
Vs. 3. Á. vulgo a reliquis separantur. At bene cum reli- 
. quis coeunt: itaque conjunxi. Praeterea tres priores yere 
sus Philistioni h. e. Philemoni tribuit margo DIHOUM Lc. 


XXVI. 


. Apud Stobaeum Serm. CXV. p. 588. Gesn. CXVIL 
p. 419. Grot.: 

Ὀχληρὸν. ὁ χρόνος ὁ πολύς. ὦ γῆρας βαρύ, 

ὡς οὐδὲν ἀγαϑόν, δυσχερῆ δὲ πόλλ᾽ ἔχεες 

τοῖς ξῶσε καὶ λυπηρά. πάντες εἰς σὲ δὲ 

ἐλϑεῖν ὅμως εὐχόμεθα καὶ σπουδάζομεν. 
Recepit Stephan. Com. Gr. p. 159. — Vs. 1. ante Grot. 
τὸ γῆμαι βαρύ. 


XXVII. 


" Apud Stobaeum Serm. LXXI. p. 431. Gesn. LXXIII. 
p. 310. Grot.: 

Kot TOL TL -λογέζομε᾽ ὃ χανοδαίοων προσδοκῶν 

χάρεν παρὰ γυναικὸς κομεεῖσϑαε; μὴ μόνον 

κακόν TL προσλώβοι͵ HL, καὶ κάλλιστ᾽ ἔχει. 

οὐκ ἐν γυναικέ φύεται πλείστη χάρες." 
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Vs..1. ap. Stob. καίτοι λογίζομ᾽, V. Bentl p. 86. Idem 
vs. Á. pro πλείστη eleganti conjectura pes πιστή. Illud 
frustra opinor tuéri conatus est 'Toup. Em. in Suid. p. 496. 
ed. Lips. comparans solennem gratias agendi formulam 
πλείστη χάρις.. Mira est Grotii ratio: ὃ x' ἐν. 7. q. πλείων 
χάρις. 

XXVIII. 


Apud Stobaeum Serm. XV. p. 152. Gesn. p. 89. Grot.: 
"dv μὲν πλέωμεν μερῶν mov τεττάρων᾽ 
σκεπτόμεϑα τἀναγχκαῖ᾽ ἑκάστης ἡμέρας. 

ἂν δέῃ δὲ φείσασϑαΐ τε 760. γήρως χάρεν, 

οὐ φειδόμεσϑ'᾽ ἐφόδεα περεποιούμενοε. 


Becepere Stephan. Com. Gr. p. 92. et Brunck. P. Eth. 
p. 189. Philemoni non Menandro locum tribuit Schowius 
Codd. auctoritatem sequutus. —*Vs. 2. Schowius nescio 
unde τἀγαγχαίων. --- Vs. ὃ. ἀν δέη. lta dedi e cod. B., ubi 
tamen simpliciter δέῃ, omissa part. ἄν, Vulgo ἄν ἡ quod 
Btunck. in δέον mutavit. Verbi δέῃ in unam syllabam 
coalescentis exempla exhibui Curis crit. p. 14. Aliam ra- 
tionem iniit Reisigius Conj. in Arist. I. p. 44. Cfr. Elms- 
ley ad Euripidis Medeam, p. 164. — Vs. 4. scripsi φειδό- 


μέσϑα e codd. Schowii. ldem in suo cod. reperit Brun- 


ckius. Vulgo φεισόμεσϑα, addito in fine versus signo in- 
térrogationis. Utro modo legatur parum interest. 


XXIX. 


Apud Stobaeum Serm. CVI. p. 567. Gesn. CVIII. 2 


.p. 453. Grot.: 
5 - . » , 
Eveyx! ἀτυχζέαν καὶ βλάβην εὐσχημόνως. 
“ὝὍΠ}Ζ2»ῈὮ , ^ » } » 
τοῦτ᾽ ἕστεν ἀγδρὸς νοῦν ἔχοντος, οὐχ ὥνω 
3 - ^ "f ^ 
ἀνασπάσας τὲς τᾶς ὀφρῦς οἴμοε λαλεῖ, 
? 3 «' €- ) ᾽ Ἣν 
αλλ᾽ ὃς τὰ αὑτοῦ πράγματ᾽ ἐγερατως φέρει. 
Vs. 3. οἴμοι debetur Gesnero ρτο vulgato & μή. Recepit 
etiam Grotius, et jan ante Grotium Stephanus Com. Gr. 
P. 122., qui praeteréà ingeniose scripsit: αἀγασπάσαντα — 
αλεῖν. Hoc etiam recepit Grotius. Fort. lenius corrigas 
οὐκ ἐὼν — λαλὴ. — Vs. 4. verba, ὃς — φέρει, sive meam 
sive Steph. rátionem sequaris, évazoAov0o; illata. Panya- 
sis ap. Brunck. Poes. Eth. p. 130. ἀρετή rU τίς ἐστι καὶ «v- 
τη, ὃς x ἄγδρων πολὺ πλεῖστον — πίνη. Axistoph. Thesmn. 117. 


hd 
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σοφοῦ πρὸς ἀνδρός, ὅστις — οἷός τε συγτέμνειῦ ὍΣΩΝ Cf. 
. Oppian. Halient. I, 277. et Schaefer. ad Plat. Soph. p. 388. 
. hnitantur Latini, .Ennius ap. Gellium VII, tT. 
.. Ea libertas est qui pectus purum et firmum gestitat, 


Pro và αὑτοῦ ecribendum videtur τά γ᾽. αὑτοῦ. 
XXX. | 

Apud. Scholastem Victor. Heyn' «ἃ FMiad. Vol VIII, 
p. 191. καὶ ἹΜένανδρός φήσιν" | 

Καὶ τοῦτο ϑύων οὐδεπώποτ᾽ ηὐξάμην 

ἐγὼ τὸ σῶξον τὴν ἐμὴν οἰκίαν, P 

ἀλλὰ παρέλεπον. οἰκετῶν Eva στάσεν, 

ἔνδον παρ᾽ αὑτῷ πράγμα χφησεμώτατον. 
Proferuntur hi versus eo consilio a Scholiasta, ut Jovem 
. deorum contentione oblectari doceat. Vs. 2. legam ovyot- 
κίαν. Gravior corruptela" vs. ὦ. latet. Non sufficit opinor 
παρέλειπον. Surimam sententiae reddidit Schol. À. οὔποτε 
ϑύων εὐξάμην ἄλλως σώζεσϑαι τὴν οἰκίαν ἢ στάσιν οἰχετῶν &- 
vat ἐν αὐτῷ. Ex quibus alii videant, num quid ad lectio 
nem constituendam eliciant. Vs.4. erat αὐτῷ. Fort. παρ΄. 
ἐμαυτῷ. 
| o XXXI. 


Apud Stobaeum Serm. X. p. 126. Gesn. p. δ7. Grot.i 


Πλεονεξία μἕγεστον ἀνϑρώποες κακόν. 

οἱ γὰρ ϑέλοντες προσλαβεῖν τὰ τῶν πέλας 

ἀποτυγχάνουσι πολλάχες γεκώμενοξ, 

τὰ δ᾽ iux προστεϑέακσε τοῖς ἀλλοτρίοις. — 
iius locus apud Ánton. Mel. 41. p. 65. Recepit Stephan. 
"Com. Gr. p. 169. et Brunck. P. Eth. p. 191. Sententiam 
manifesta imitatione expressit Dio Chrysost. Or. XVIII. 
S4 249. d. πλεονεξία δὲ μέγιστόν ἐστιν αὑτῷ τινε κακόν, λυπεῖ 

8 xai τοὺς πέλας. ἐν ὦ 


XXXII. 

Apud Hermog. de Inv. IV. p. 14. ὅπου δ᾽ ἄν ὃ νοῦς 
αἰσχρὸς ἡ, τότε χρεία τῆς σεμνότητος τοῦ λόγου -- ὡς παρὰ 
τῷ eiiis 

Πομπὴ γὰρ nv Διονυσέων" 

δ a μ' iare d μεχρὲ τοῦ προς τὴν ϑύραν, . 

ἔπεε- 
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| ἔπειτα φοιτῶν καὶ κολακδύων μητέρα 
ἔγνω E. 

Emendavit haec Bentl p. 106. ubi vide. Vs. 2. cave μ᾽ 
7x0À. pro po: scriptum putes; ἀχολουϑεῖν τινα rectissime 
dici docuit Lobeck. ad Phryn. p. 354. Quod postremo 
versu legitur ἔγγω μὲ, cognovit me, honestum est in xo vo- 
nerea dicendi genus, de quo vide quos Clericus laudat 
Nunnesium ad Phryn. Ecl. p. 10. et Gatak. ,de St. N. T. p. 
14. F. De latino cognoscere exempla collegerunt Heral- 
dus ad Ilambl V. p.154. et Intpp. Ovid. Epist. Hypsip. 43. 
Totum locum ad verbum transtulit Plautus Cistell. I, 1, 
91. ubi Silenium narrat: per JDionysia JMater pompam 
me spectatum duxit. dum redeo domuni Conspicillo con- 
secutust clanculum me usque ad. foris. Inde iu amicitiam 
iusinuavit cum matre δὲ mecum simul, Blanditiis, münue- 
ribus, donis. ubi Menandri versus comparavit Lambinns, 
. teste Porsono 'Tracts and Miscell. crit, p. 252. 


XXXHI. 


Apud Athenaeum Tom. I. p. 277. ed. Schweigh., qui 
primus hunc locum e MS. Par. edidit: 
| Τῆς σκεᾶς τὴν πορφύραν 
πρῶτον ἐνυφαίνουσ᾽ * &ra μετὰ τὴν πορφύραν ^ 
TOUT ὥστεν, οὔτε λευκὸν οὔτε πορφύρα, 
.  4ÀÀ' ὥσπερ αὐγὴ eng κρόκης κεκραμένη.. 
Describi varios texturae colores, manifestum 'st. Insunt 


tamen quae difficilem explicatum habeant, ín his priora 
yerba, quae ab aliis mihi explicari velim.. 


XXXIV. 


Apud Sext. Emp. Pyrrh. Hypoth. I, 108. p. 29. παρὰ 
τὸ φιλεῖν ἢ μισεῖν (sc. accidit ut eadein vel turpia vel pul- 
chra nobis videantur), ὅτε κρέα ὕειά Tiveg μὲν ἀποστρέφονται 
xoc0? ὑπερβολήν, τινὲς δὲ ἥδιστα προσφέρονται" ὅϑεν καὶ ὁ 
JMévavópog ἔφη" | ; 

Οἷος δὲ καὶ τὴν ὄψεν εἶναε φαίνεται, 
ἀφ᾽ οὗ τοιοῦτος γέγονεν, οἷον ϑηρίον. 

τὸ μηδὲν ἀδικεῖν καὶ καλοὺς ἡμῶς ποεξξ. 
Sententiam loci a Grotio Exc. p. 756. minus intellectam 
aperuit Bentl p. 74. | | 

5 Oo . 
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| ou ΟΧΧΧΥ. | 
Apud Plutarch. de Vict. mor. p. 450. c... Ὁ Xpvorn- 
πος εἰπὼν. ὅτι τυφλὸν ἡ ἀργὴ — εἶτα, χρῆται μάρτυρι τῷ Mi- 
γάνδρῳ λέγοντι’ ^ 7.7 AE | 
gi s - ? ς , 
Οἴμοι τάλας ἔγῳγε. noU mo. «b φρένες 
, ἡμῶν. ἐκεῖνον ἦσαν ἐν τῷ σώμωε ὃ 
| τὸν χρόνον, ὅτ᾽ οὐ ταῦτ᾽ GÀÀ ἐκεῖν᾽ ἡρούμεϑα; 
Vs. 1. editur ποτὲ φρένες. Οοττοχῖς Grot. Exc. P: 755. ltem 
Gatak. ad Anton, V, p. 174. F. et BentL p. 93. — Vs. 2. 
poetam non librarios corrigere putandus est Wakef. S. C. 
I. 1. p. 46. conjectans ἤσαν ἐπτερωμέναι. — Vs. 3. editur 
vulgo τὸν χρόνον, οὐ ταῦτ᾽ — quod certatim corrigunt, 
Meziriac., Gatakerus Posth. 29. p. 738. B. Bentl. l. c., Er- 
furdt. Horreo Regiomont. III. p. 442. Zedel, Magaz. für 
Schull II. p. 369. Pu 


XXXVI. 
Apud Pallad. de vita S. Jo. Chrysost. p. 142. ed. Big. 


δεινὸν xoAaxta, κατὰ τὸν κωμικὸν Μένανδρον, μετὰ δυστρο- 
πίας συγκεχλωσμένη, καϑὼς λέγει" 
Χαλεπὸν, Παμφίλη, 

Ἵ ^ r [4 

ἐλευϑέρᾳ γυναικὲ πρὸς πόρνην μάχη. 
Editur μάχεσϑαι. Veram lectionem praebuit Cyrillus in 
Jul. VII. p. 229. A. Quae sequuntur apud Palladium πλεί- 
ova. οἶδεν, πλείονα κακουργεῖ, αἰσχύνεται οὐδένα, κολακεύει μᾶλ- 
λον non Menandri videntur sed Palladii. Pro Παμφίλη Gro- 

, tius in Exc. p. /57. e Cyrillo Πάμφιλε. Fortasse recte. 


| XXXVII. 
Apud Plutarch. de Sui Laude p. 547. c. Zwow μὲν οὖν 
κολαχεύοντες αὐτοὺς --- προσπυνϑάνονται xci διερωτῶσιν, ὡς 


“παρὰ Μενάνδρῳ τὸν στρατιώτην, ἵνα γελάσωδι" 
liog τὸ τραῦμα τοῦτ᾽ ἔχεες; 
r - ^w ? , 
μεσαγχύλῳ. πῶς πρὸς ϑεῶν ; ἐπὶ κλίμακα 
^ - 3 “ ? 
πρὸς τεῖχος ἀναβαίνων. ἐγὼ μὲν δεικνύω 
7? , ? 
ἐσπουδακώς" oí δὲ πάώλεν ἐπεμυκτήφεσαν. 
De μεσαγκύλῳ Clericus laudat Lipsium Poliorc. IV, 5. Ῥο- 
.Stremo versu Porson, Advers. p. 292. corr. oí δὲ πάλιν &u' 
ἐμυχτήρισαν. Causam mutationis non video. Respexit ad 


hunc locum Trypho de Tropis in Museo Cantabr. I. p. 59. 


* 
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μυχτηρισμός ἔστι τὸ μετὰ ποιᾶς κιγήσεως καὶ συναγωγῆς τῶν 
μυκτήρων γινόμενον. ὥσπερ καὶ ΜΜένανδρός φησιν" οἱ δὲ má- 
Aw ἐμυχτήρισαν. καὶ τὸ ἐπέμυξαν τινὲς οὕτως εἰλήφασιν. ubi 
χηαῖθ editor, sedem fragmenti ignorans, conjecit οὗ δὲ md- ' 
λιν ἐμοῦ ᾿μυκτήρισαν. Corrigendus hinc etiam Moschopulus 
Opusc. Gramm. p. 85. ubi idem Menandri locus legitur. 


Y XXXVIII. 


Apud Plutarchum 1. c. κόλακι wai παρασίτῳ καὶ δεομένῳ 
δύσοιστον ἐν χρείᾳ καὶ δυσκαρτέρητον ἑαυτὸν ἐγκωμιάζων 
πλούσιός τις ἢ σατράπης ἢ βασιλεύς. καὶ συμβολὰς ταύτας 
ἀποτίνειν μεγίστας λέγουσιν, ὡς ὃ παρὰ Μενάνδρῳ" 

Σιράττεε ue, λεπτὸς γένομε᾽ εὐωχούμενος. 

τὰ σκώμμαϑ' οἷα τὰ σοφά τε καὶ στρατηγεχά - 

οἷος, δ᾽ ἀλαζών ἐστεν ἃ λετήρεος. 

Recte Clericus Gnathonis cujuspiam verba esse monuit, 
qui licet laute a imnilite exceptus gloriationes tamen ejus 
ferre non potuit. Vs, 2. bene, opinor, Grot. Exc. p. 7151. 
artic. ante σοφά delevit. Vs. J. erat ἀλιτήριος. "V. Porson. 
Advers. p. 78. | 


XXXIX. 


Apud Plutarch. Vit. Alex. Tom. IV. p. 274. ed. Tub. 

δὲ τῆς IlaugvAag παραδρομὴ πολλοῖς γέγονε τῶν ἱστορικῶν 

ὑπόϑεσις γραφικὴ πρὸς ἔχπληξιν καὶ ὄγκον — δηλοῖ δὲ καὶ Mé- 
νανδρος ἐν κωμῳδίᾳ παίζων πρὸς τὸ παράδοξον" 

“μὲς ᾿Αλεξανδρῶδες ἤδη τοῦτο" κἂν ξητῶ vuv, 

αὐτόματος οὗτος παρέσται" κἂν διελϑεῖν δη- 


δὴ 
διὰ ϑαλάσσης δέῃ τόπον τιν᾽, οὗτος ἔσταε μοε 
faros, | 


Ad eandem rem spectat Schol Vict. ap. Heyn. ad Hom. 
Vol. VI. p. 642. τόπον παρεῖχε τῷ ϑεῷ ἡ ϑάλασσα. καὶ τί. 
ϑαῦμα; καὶ γὰρ ᾿“λεξάνδρῳ φησὶ τὸ κατὰ Παμφυλίαν (sic 
leg.) πέλαγος Καλλισϑένης. Menandri locum in Excerpta 
retulit Grot. p. 759. qui quod vs. 3. legitur dé mutavit - 
in δεῖ, Vide ad Fragm. 28. / 


XL. 


᾿ς Apud auct. Comp. Menandri et Phil. p. 357, Méyo- 
Opog περὶ πενίας" ᾿ | 
O 2 
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Πένητος οὐδέν. ἐστε à υστυχέστερο y. 

ἅπαντα μοχϑεῖ, κἀγρυπγεῖ, κἀργάξεταε, 

iv ἄλλος ἐλϑὼν μεταλάβῃ καὶ κτήσηται. 
Vs. 1. editur πεν. ἀνδρὸς οὐκ ἔστι Ó.; correxit Grot. Exc. 
p. 759. Possis etiam π. ἀνδρὸς οὐδὲν ἐστ᾽ ἀτυχέστερον. Ita 
DiphiL ap. Brunck. P. Eth. p. 189. πένητος ἀνδρὸς οὐδὲν 
εὐτυχέστερον. Gregorius Naz. Tetrast. p. 69. πένητος ἀνδρὸς 
οὐδὲν ἀσφαλέστερον. ---- Vs. 3. Grotius non sine piaculo gram- 


matico dedit μεταλάβοι κτήσαιτό Té. Fort. μεταλάβῃ τῆς 
κτήσεως. 


XLI. 


Apud anct. Comp.' Men. et Phil. p. 362. Μένανδρος 
περὶ «“ογισμῶν" . 
"von, μὴ στέναξε, μὴ λυποῦ μάτην. 
χρήματα, γυναῖκα, καὶ τέκνων πολλῶν 6z0Q«v, 
& coL Τύχη πέχρηκε, ταῦτ᾽ ἀφείλετο. 
[τὰ praeclare Grotius Exc. p. 763. correxit vulgatum & σοι 


χεχώ ικε Τύχη. Plutarch. Cons. Apoll. p. 116. A. οὐ δεῖ 
οὖν δυσφορεῖν ἐὰν ἃ ἔχρησαν ὑμῖν (οἵ ϑεοὶ) ταῦτα ἀπαιτῶσιν. 


- 


XLII. 


Apud Stobaeum Ecl. Phys. T. 1. p. 237. ed. Heeren.: 


Ovx ἐστ᾽ ἄπεστον οὐδὲν ἐν ϑνητῷ βίῳ, 
οὐδ᾽ ἂν γένοετο. πολλὰ ποικέλλεε χρύνος 
παράδοξα καὶ ϑαυμαστὰ xol ζώντων τρύποε. 


Grotius hunc locum tribuit Chaeremoni; Menandro cum 
trium codd. auctoritate assignavit editor Goettingensis. 


XLIII. 


Apud Stobaeum Ecl. Phys. T. 11. p. 336. ed. Heeren.: 


᾿Αδύνατον, ὡς ἐστίν τέ σώμα τῆς Τύχης. 
ὃ μὴ φέρων δὲ κατὰ φύσιν τὰ πράγματα 
Τύχην προσηγόρευσε τὸν ἑαυτοῦ τρόπον. 


De primo versu dixit Bentl p. 73. frustra, opinor, corri- 
gens ἀδύνατον ὄντως ἐστὲ τοὔνομα τῆ: Τύχης. Sensus vul- 
gatae lectionis hic est: J'ortunam γε esse nisi inanem 
quandam imaginem, sine corpore et specie, kein in der 
ZVirklichkeit existirendes ΖΚ Ἔσο. | Compares Caesaris di- 
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ctum apud Sueton. Vit. Jul. Caes..77. nihil esse rempu. 
blicam, appellatioein modo, sine corpore ac specie. 


XLIV. 
. Apud Stobaeum Serm. III. p. 35. Gesn. p 14. Grot., 


qui incerto poetae hunc locum tribuit, eodem errore, 
cujus originem jam aliquoties monstravimus; inspice ipsum 
Stobacum. Locus hic est: 
Κἂν σφόδρω σαφῶς εἰδὴς τε, τὸν κρύπτοντά σε 
μηδέποτ᾽ ἐλέγξῃς. δύσκολον γὰρ πρᾶγμ᾽ ἐστὲ 
& λανϑάνεεν τες βούλεται, ταῦτ᾽ εἰδέναε 
Vs. 2., Gesnerus et Grot. conj. πρᾶγμ᾽ ἔφυ. Jacobs. ad 
Athen. p. 47. πρᾶγμ᾽ ἀεί, improbante, ut videtur, etiam 
Reisigio Conject. I. p. 220. Fort. à; πρ. ἐστὶ γὰρ vel δύσ- 
κολον γάρ, πράγματα, 44 λανϑ, 


XLV. 


! ὶ 
Apud Stobaeum Serm. ΠῚ. p. 37. Gesn. y. 19. Grot.: 
Ὅταν £rtgóc σοε μηδὲ ἐν πλέον δεδῷ, | 
δέξαε τὸ μόριον" τοῦ λαβεῖν γὰρ μηδὲ ἐν 
τὸ λαβεῖν ἔλαττον πλεῖον tOTGL OOL πολύ. 
Vs. 1. μηδὲ ἕν πλέον, nisi quis plus tibi dederit, qugm ille, 
qui particulam daturus est, tu hauc sume potius quam 
nihil. Τοῦ γε μηδενὸς τὸ μικρὸν ἄμεινον, ut ait Libanius 


Orat. II. p. 91. a., si quis forte hoc nesciat. Frustra igi- 
tur Bentl p. 74. μηδὲ ἕν τέλεον διδῷ. 


XLVI. 
. Apud Stobaeum Serm. III. p. 53. Gesn. p. 29. Grot.: 


Πρὶν γὰρ φρονεῖν εὖ καταφρονεῖν ἐπέστασαε. 
οὐ χρὴ ποδώκῃ τὸν τρόπον λέαν φορεῖν. " 
σφαλεὶς γὰρ οὐδεὶς εὖ βεβουλεύσθαε. δοπεῖ:" 


Menandri nomen e codd. adscripsit Schowius p.111. Nam 
in Stob. Gesn. et Grot. hi versus Chaerembni, cujus frag- 
mentum proxime antecedit, tribuuntur. Ac habent sane 
duo postremi versus tragicum ,potius quam comicum co- 
lorem. taque non repugnem, si quis hos quidem Chae- 
. remoni iribuat; primus vero Menandri videtur. Ac fal- 
litur Grotius, qui duorum primorum versuum sententiam 


e 


ταν 
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γεῖν omittunt. Hoc quidem male. 


 continnavit, Ceterum Schotwii codd, voculam εὖ post φρο- 


XLVII. 
Apud Stobaeum Serm. VII. p. 86. Gesn. p. 47. Grot.:- 


Ὅταν τε πράττῃς ὅσιον, ἀγαϑὴν ἐλπίδα 

'πρόβαλλ᾽ ἑαυτῷ, τοῦτο γενώσκων ὅτε 

τόλμῃ δικαίᾳ καὶ ϑεὸς συλλαμβάνει. 
Ad Χαλκεῖα quo auctore hoc fragm. relatum sit a Cleri- 
co, non intelligitur. "Vs. 1. Grotius πράττεις. ldem vs. 2. 
πρόβαλλε σαυτῷ e Cod. MS.; vulgatum retinuit etiam Béntl. 
p. 76. Vid. Reisigius Conj. in Arist. 1. p. 206. Similem 
sententiam e Demosth. pro Cor. p. 258. 23. excitavit Dorv. 
ad Charit, p. 568. Cf. Philostr. V. S. 1. p. 804. ubi vi- 
tiose editur προσβαᾳλλομένους ἐλπίδα. 


XLVIII. 


τς Apud Stobaeum Serm. XXXVII. p. 920. Gesn. p. 
137. Grot. : : 


Σὺ μὲν παραινεῖς ταῦτα, ὅσσα Got πρέπεε" 

ἐμὲ δὲ ποιεῖν τὸ καϑῆκον οὐχ ὁ σὸς λόγος, 

εὖ ἰσϑ᾽ ἀχρεβῶς, ὃ δ᾽ ἔδεος πεέϑειε λόγος. 
Idem locus apud Ánton. Mel. 97, p. 159. — Vs. 1, Bentl. 
p. 80. ταῦτα χῶσα. Fort. ταῦϑ᾽, ὁποῖα, nisi malis ταῦϑ᾽, 
ὅσα, ut in fine versus personae nomen exciderit, — Vs.3. 
εὖ ἴσϑ᾽ ἀκριβῶς. Aristoph. Pac. 1302. εὖ γὰρ οἶδ᾽ ἐγὼ oa- 
φῶς. Sophocl, Oed. T. 958. σαφῶς εὖ ἴσϑε ubi v. Schae- 
ferum, 


XLIX. 


Ápud Stobaeum Serm. XL. p. 236. Gesn. XLI. p. 
UE. et apud Anton. Mel, 53. p. 79.: 


Ὅστις δὲ διαβολαῖσε πείϑεταε ταχύ, 

τος πονηρὸς αὐτός ἔστε τοὺς τρόπους, 

ἢ παντάπασι παιδαρίου γνώμην ἔχων. 
Recepere Steph. Com. Gr. p. 148. et Brunck. P. Eth. 
p. 192. Primo versu Grot. operarum errore πείϑηται, quem 


retinuit Gataker. ad Antonin. p. 4, Vs, 2. Anton. τὸν 
τρόπον. 


161, 
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. Apud S$tobaeum Serm. XL. p. 236. Gesn. XLIL p. 
161. Grot. : 2s. | mae 8 

Οὐδὲν δεαϑολῆς ἐστὶν ἐπιπονώτερον. 

τὴν ἐν ἑτέρῳ γὰρ κειμένην ἁμαρτίαν 

εἰς μέμψεν ἰδίὰν αὐτὸν ἐπάναγκες λαβεῖν. 
Servavit etiam Anton. Mel. 53. p. 79. "Tertium versum 
emendavit Salmasius. WVulgatur enim ἀεὶ μέμψιν. Gesn, 
tentabat ὡς μέμψιν. | 

| | LI. 

Apud Stobaeum Serm. XLIV. p. 307. Gesn, XEVI. 
p. 179. Grot.: | zu 

Ἢ νῦν ὑπό τινος χρηστύτης καλουμένη 

μεϑῆκε τὸν ὅλον &c πονηρίαν βέον" 

οὐδεὶς γὰρ ἀδωκῶν τυγχάνεε τεμωρέας. 
Vs. 1. Grotius dedit ὑπὸ τινῶν. Vs. 2. editur vulgo ἀπο- 


ρίαν pro πονηρίαν, quod recte Grotius e margine Gesner. 
adscivit. | 


LII, 
Apud Stobaeum Serm. XLIII. p. 502. Gesn, XLYV, 
P. 115. Grot. : 
Δεῖ τὸν πολετῶν προστατεῖν αἱρούμενον 
τὴν τοῦ λόγου μὲν δύναμεν οὐκ ἐπέφϑονον, 
ἤϑεε δὲ χρηστῷ συγκεκραμένην ἔχειν. 
Sententia cothurno quam socco dignior. 


LIII. 


Apud Stobaeum Serm. LX. p. 381. Gesn. LXIIL. p. 
235, Grot.: 

Tí διακενῆς εἰ χρηστός; εἰ μὲν ὃ δεσπότης 

αὐτὸς ἀπολεῖ πάντα, σὺ δὲ μηδὲν λαμβάνεες. 

" e&kvrÓv ἐπιτρέβεες, οὐδ᾽ ἐκεῖνον .ὠφελεῖς. 

Vs. 1. εἰ μέν e conj. addidi, et vs. 2. μηδὲν scripsi pro μή. 
Grotius vs. 1. & ὃ et vs. 2. αὐτὸς uiv dederat, quod te- 
nens. Bentl, p. 83. primo versu dedit £0 ὁ δεσπότης. 
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LIV. 


Apud Stobaeum Serm. LXVI. p. 419. Gesn. LXVIII. 
. 283. Grof.: 

Πατρῷ" ἔχειν δεῖ vOv sede εὐδαέμονα. 

Td μετὰ γυναικὸς εἰσεόντ᾽ εἰς οἰχέαν 

ovr ἀσφαλῆ τὴν “τῆσεν ovO' ἑλαρὰν ἔχει. 
Xs. 1, τὸν καλῶς εὐδαίμονα. Ita Cratinus Omphale ap. 
Athen. p. 669. b. Πίνειν μένοντα τὸν καλῶς εὐδαίμονα. Κρεῖτ--. 
, τον. Aeschylus ap. Clem. Alex. Str. VI. p. 263. Οἴκοι .ué- 
" Yty χρὴ τὸν καλῶς εὐδαίμονα. — in 2. editar τὰ μετὰ δὲ 
γυναικός.  Correxi e Serm. LXX. p. 428. Gesn., ubi duo 
postremi versus repetuntur. Poss Advers. p. ' 256. par- 


ticulam post γυναικὸς inseruit, — Vs. 3.. altero loco Bto- 
, baeus ovx ἀσφαλῆ — οὐδ᾽ ἱλαρᾶν. 


LV. 


Apud Stobaeum Serm. LXX. p. 430. Gesn. LXXII. 
p. 295. Grot.: 

Ὅστις. γυναῖκ᾽ “ἐπέκληρον ἐπεϑυμεῖ λαβεῖν 

πλουτοῦσων, 3, ἤτοι μῆνεν &xT(V&L ϑεῶν, 

ἢ βούλετ᾽ ἀτυχεῖν μακάριος καλούμενος. 
Sententiam loci, si quis talibus delectatur, similibus locis 


fllustravere. Valcken. Diatr. p. 274. et Stephanus Com. 
"Gr. p. 162. 


LVI. 


Apud Stobaeum Serm. LX. p. 382. Gesn. LXII. p. 
237. Grot. : 

Ἐμοὶ πόλες ἐστὲ καὶ καταφυγὴ καὶ γόμος, 

καὶ τοῦ δικαίου τοῦ τ ᾿ ἀδίκου παντὸς πρυτής, 

ὁ δεσπότης. πρὸς τοῦτον ἕνα δεῖ ζὴν ἐμέ. 


LVII. 


Apud Stobaeum Serm. LXVII. p. 429. Gesn. MEX. 
p. 291. Grot.: | 
Ὅταν πένης ὧν καὶ γαμεῖν τές ἑλόμενος 

τὰ μετὰ γυναεπὸς ἐπεδέγηταε χρήματα, 
αὑτὸν δίδωσεν, οὐκ ἐχείνην λαμβάνεε.. 
᾿ς Recepit Stephan. Com. Gr. p. 180. Prioris versus stru- 
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cturam attigit Pinow «ἃ Hecub. 188. Vs. 2. pro μετὰ 
in,marg. Gesn. notatur yenn lectio παρά. 


LVIIL 


Apud Stobaeum Serm. LXVIII. p. 423. Gesn. LXX. 
p. 291. Grot.: 

4V $60, ἃ κρῖναι τὸν γαμεῖν μέλλοντα δεῖ, 

ἤτοε προσηνὴς ὄψες ἢ χρηστὸς τρόπος. 

τὴν γὰρ ομόνοεαν τὴν πρὸς ἀλλήλους. 'ποεεῖ. 
Recepit Stephan. Com. Gr. p. 108. Sec. vs. emendavit 
Bentl p. 86. Editur vulgo προσηνῆ ὄψιν et χρηστὸν τρό- 
πον, quod retinuit V.D. in Actis Erudit. Lips. 1711. p.35. 
post προσηνῆ inserens partic. ré — Vs. 3. Steph. 1. c. 
τὴν ὁμόνοιαν γάρ, Grot. ταῦτα γὰρ ὁμόνοιαν, Bentl. denique 
τὰ γὰρ ὁμόνοιαν, Nihil horum sine vitio aliquo vel pros- 
odico vel metrico vel grammatico. ^ Nec sane video, cur 
vulgata lectio tantopere displicuerit triumviris 1115, Ean- 
dem tuetur Porson. in Tracts and Misc. Crit: p. 251. 


. LIX. 


Apud Stobaeum Serm. LXXVII. Gen. LXXIX. p. 337.- 
Grot.: | 
Αἰσχύνομαι τὸν πατέρὰ, Κλωτοφῶν, μόνον. 
ἀντιβλέπειν ἐκεῖνον οὐ δυνήσομαι 
ἀδεκῶν" τὰ δ᾽ ἄλλα ῥαδίως χεερώσομαε. 
Jta Bentl, dedit pro ἀδίκως. "Vid. p. 88. 


LX. 
Apud 5 Stobaeum Serm. LXXVII. p. 452. LXXIX. yp. 
337. Grot.: 


T περήφανόν που γένεϑ'᾽ ἢ λίαν τρυφή, 
ὅ τε πλοῦτος ἐξώκειλε τὸν κεκτημένον 
. εἰς ἕτερον ἦϑος, οὐκ ἐν à τὸ πρόσϑεν ἦν. 
fecu Steph. Com. Gr. p. 1/4. et Brunck. P. Eth. p. 242. 
P 


! dud Stobaeum Serm. Xcv. » 516. Gesn. XCVII. 
p. 389. Grot. : 


- Κρεῖττον γάρ ἕστεν, ἂν. σκοπῇ τες κατὰ λόγον, 
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μὴ πόλλ᾽ ἀηδῶς, ὀλίψχα δ᾽ ἡδέως | ἔχειν, 
πενίαν δ᾽ ἄλυπον μᾶλλον ἢ πλοῦτον φέρειν. 


LXII. 


Apud Snibisuhi Serm. BOVE p. 529. Gesn. XCVIII. 
p. 407. Grot: 
“Ἄνευ κακῶν γὰρ οἰκίαν οἰκουμένην 
οὐκ ἔστεν εὑρεῖν, ἀλλὰ τοῖς μὲν 7] τύχη 
τούτων δίδωσεν ἀφϑονέαν, τοῖς δ᾽ οἱ τρόποε. 
Eandem sententiam iisdem fere verbis expressit Herondas 
Iambographus ap. Stob. 1. c. p. 528. 
ὡς οἰκίην. οὐκ ἔστιν εὐμαρέως εὑρεῖν 
ἄνευ καχῶν ζώουσαν. 
Cf. Susario apud Suid. II. p. 743. et Schol, Dion. Thrac. 
148 


P: 
LXIII. 


Apud Stobaeum Serm. CV. p. 564. Gesn. CVII. p. 
445. Grot.: 

EZ μεταβολαῖς χαίρουσα παντοίαις Τύχη, 

σόν ἐστ᾽ ὄνειδος τοῦϑ᾽ » ὅταν οὗτος ὧν ἀνὴρ ᾿ 

δίχαεος ἀδίκοες περιπέσῃ συμπτώμασιν, 
Vs. 2. addidi ὧν post ovroc.' Grot. ὅταν οὕτως ἀνήρ. Ste- 
phan. Com. Gr. p. 180. et Porsonus Advers. p. 256. ὅταν 
Tig ὧν GYno. 


LAIY. 


Apud Stobaeum Serm. XX. p. 171. 33. Gesn. p. 105. 
Grot.: 

Ὀργῇ παραλογισμός ποτ᾽ οὐδεὶς φύεταε" 

αὕτη πρατεῖ νῦν" dy δὲ μεκρὸν παρακμάσῃ 

κατόϊννεταί τε μᾶλλον εἰς τὸ συμφέρον. “ 
Schowii Cod. A. Philemoni tribuit. Vs. 1. recte Grot. οὐ- 


δεὶς Ῥτο. οὐδὲ εἷς. Ἰάοια φαίνεται pro φύεται. Si quid mu- 
tandum malim γίνεται. — Vs. 2, ἣν δὲ Grot, — Vs. 3. male 


Grot. κατόψεαι. 
LXV. 
Apud ἘΠΕ Serm. CXII. p. 582. Gesn. CXIV. 
p. 471. Grot.: 
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Τῷ μὲν τὸ σῶμα διατεϑεειμένῳ κακῶς. 

χρεέω 'oràv ἑατροῦ, τῷ δὲ τὴν ψυχὴν φίλου. 

λύπην γὰρ εὔνους οἶδὲ ϑεραπεύεεν φίλος. 
Recepere Steph. Com. Gr. p. 172. et Brunck. P. Eth. p. 
193. — Vs. 1. articulum ante σῶμα addidit Grot. — Vs. 2. 
Stobaeus χρεί᾽ ᾽στιν ἰατροῦ. Grot. yos" ἐστίν. Bentl. p. 95. 
χρεί᾽ ἐστ᾽ ἰατροῦ. Recte Brunck. χρεία ᾿᾽στίν. ,Cf. Porson. 
Adv. p. 109. — Vs. 3. φίλος. Brunckius non monito le- 
ctore λόγος, quod duxisse videtur e Gnom. monost. 319. 
"aq γὰρ εὔνους οἶδεν ἰᾶσϑαι λόγος. . . 


LXVI. 


Apud Stobaeum Serm. CXXII. p. 497. Grot.: 

[£/ ἊΨ , ? r ^ , 

Ὅταν ἢ γέρων τες ἐνδεής τε τὸν fov, —. 

οὐδ᾽ αὐτὸ ϑνήσκειν δεινόν" ἀλλ᾽ ἐν τῷ καλῶς 

ἑκάτερον αὐτῶν τὴν ἀνάγνωσεν φέρει. 
Grotius: Hoo fragm. est ex 178. 4. Nos in versus di- 
gessimus, quae ibi confusa exstabant. Vellem docuis- 
set vir sumimus, quomodo haec in Cod. scripta reperisset. 
Vs. 2. οὐδ᾽ αὐτὸ ϑνήσκειν. Ita Codex. Grotius οὐδ᾽ ἂν τὸ 
ϑγήσχειν. Zedelius Magazin für Schull. II. p. 370. οὐδὲν τὸ 
ϑνήσκειν. Quod praeferendum videtur. ldem corrigit ἐν 
τῷ καλῷ hoc sensu: sed commodum res utraque, seuectus 
et egestas, mortis consilium affert. At neque ἐν τῷ καλῷ 
est commodum, neque ἀνάγνωσις consilium. | Grotius ver- 
tit: sed cum faciliter vita agitur, tunc utriusque discri. 
men patet. Quae sententia quomodo cum graecis verbis 
conciliari queat, non intelligo. "Videant alii, an probabi- 
lem emendandi rationem inveniant. | 


LXVII. 
Apud Anton. Meliss. Serm. LXXVIII. p. 134. Gesn.: 
Πρᾶον κακοῦργος σχῆμ᾽ ὑπεισελϑὼν ἀνὴρ 
κερρυμμένη κεῖταε παγὶς τοῖς πλησίον. 


Primum versum emendavit Grot. Exc. p. 755. Legitur 
vulgo ἀνὴρ κακ. cQ. Vm. σχῆμα. Vs. 2. dedi κεῖται pro mQo- 
χειται. Grot. dedit xexg. παγὶς mQox. τοῖς πέλας. 


LXVIII. 
Apud Anton. Meliss. Serm. LX. p. 61. Gesn.: 
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Ἐμὲ δ᾽ ἀδεκείτω πλούσιος "αὶ μὴ πένης" 

(ον φέρειν γὰρ κρειττόνων τυραννίδα. 
Primo yersu vulgatur ὠδικείτω μὲ πλούσιος.  Correxit Grot. 
Exc. p. 759. Possis etiam ἀδικησάτῳ μὲ πλούσιος —. Το- 
tum locum cur spurium judicaverit Porsonus Tracts and 
Misc. crit. p. 252., non intelligitur. 


,LXIX. 


Eustath. ad Hom. p. 752. 59. ed. Rom, φερνία δὲ ἰχϑύων 
σπυρίδες. Μέναγδρος " ! 
— 0 προσεὼν 
γέρων nds: παρ᾽ οὗ τὸ φερνέον τρέτην 
ταύτην ἐπρέαμεϑ'᾽ ἡμέραν. — 
Versus distinxit Bentl. p. 7. Ad 4i; temere retulit Cle- 


ricu$. De qgtprío, κί, instrumento piscatorio, vide 
T. H. ad Hesych.I. p. 589. et Valck. ad Ammon. p. 145, 


LXX. 


Ad Stobaeum Serm. 111, p. 35. Gesn. p 15. Grot.: 


o ἔστεν ἀγαϑῶν παμπλείστων αἰτία 

2] σύνεσις, ἂν ἢ πρὸς τὰ βελτίω σοφή. 
Priora verba ἄρ᾽ ἔστιν ἀγαθῶν e cod. Paris. A. supplevit 
Grotius. .Pro παμπλείστων quid scripserit poeta, fortasse 
alii eruent.  Barbarum est' quod Grotius dedit παντα- 
πλείστων. 


LXXI. 


Apud Stobaeum Serm. CV. p. 564. Gesn. CVIIL p. 
- AAT. Grot.: 
Πολλοὺς δι᾽ ἀνάγκην γὰρ πονηροὺς οἶδ᾽ ἐγώ, 
ὅταν ἀτυχήσωσεν, γεγονότας, οὐ QUO&L | 
- Ὅντας τοιούτους. , 
Recepit Brunckius in Poes. Eth. p. 194. 


d LXXII. | i 


Apud Stobaeum Serm. CVIII. p. 577. Gesn. XC. y. 
457. Grot.: 
To δ᾽ εὖ φέρεεν 
ἐστὴν τοιοῦτον, ἐν δύνῃ μόνος φέρειν, 
᾿ς xal μὴ ἐπέδηλον τὴν τύχην πολλοῖς ποιεῖν. 
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LXXIITI.- 


" Apud Artemidorum Onirocr. II, 5. πλύνειν καταχρηστι- 
κῶς καὶ τὸ ἐλέγχειν ἔλεγον oi παλαιοί, ὡς που καὶ Μένανδρος" 
Ἐὰν κακῶς μου τὴν γυναῖχ᾽ οὕτω λέγῃς, 

τὸν πατέρα. καὶ σὲ τούς τε σοὺς ἐγὼ πλυνῶ. 
Eadem fere apud Suid. IIT. y. 134. ubi legitur ἣν γὰρ xa- 
κῶς. De hoc usu verbi πλύνειν multi multa dixerunt, ex 
quibus sufficiat laudasse Kuster. ad Arist. Acharn. 380. 


Toup. Cur. Nov. in Suid. p. en ed, Lips. et Alberti ad 
Hesych. II. p. 983. 


! 
ν 


LXXIV. 
Apud Stobaeum Eclog. Phys. II, 8. p. 336. ed. Heer.: 


Ec πάντες ἐβοηϑοῦμεν ἀλλήλοις ἀεὶ, 
οὐδεὶς ἂν ὧν ἄνϑρωπος ἐδεήϑη τύχης. 


LXXV. 


Apud Stobaeum Serm. iv: p. 52. Gesn. P- 22. Grot.: 


Χαλεπόν γε τοιαῦτ᾽ ἐστὲν ἐξαμαρτάνειν, 

ἃ καὶ λέγειν νὀόκνοῦμεν οἱ πεπραχότες. 
Stephanus Com. Gr. p. 293. dedit πεπραγότες.ς Et sane 
. Moeris p.293. πεπραγὼς ἐν τῷ y “Αττικῶς, πεπραχώς, '. “Ελλη- 
γικῶς. Phryn. Appar. Soph. p. 60. πέπραγεν διὰ τοῦ 7 προ- 
κρίνουσι τοῦ πέπραχεν. At Menander multa ἑλληνικῶς. Apud 
Arist. Equ. 683. recte dedit Brunckius πέπραγας. Eadem 


forma reddenda Platoni Comico ap. Plutarch. Vit. Nic. 
p. 214. ed. Cor. | 


LXXVI. 


Apud Stobaeum Serm. IV. p. 54. Gesn. p. 31. Grot.: 
Εὐηϑέα Mot φαΐνεται, Φιλου μένη, 

| τὸ νοεῖν μὲν ὅσα δεῖ, μὴ φυλάττεσθαε uf ἃ δεῖ. 
- Yta egregie Bentl p. 75. pro φαίνεται δηλουμέναι. — At sec. 


versu nihil mutandum,  $rultum est, inquit, scire quidem 


quae facto opus sunt, negue tamen, quae cavenda sunt, 
cavere. Compares Terent. Eun. 1V, 6, 23. 


Sed tu quod cavere possis stultum admittere est. 
Philumenae noinen etiam apud Athenaeum in Crobyli loco 


E 
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oblitteratum est p. 365. a. ubi Schweighaeuserus Casaubo- 
num sequi debebat. 


LXXVII. 


Apud Stobaeum Serm. IV. p. 52. Gesn. p. 33. Grot.: 


Ὁ μὴ φέρων γὰρ εὖ τε τῶν ἕν τῷ βέῳ 
ἀγαθῶν, ἀλόγεστός ἐστεν οὐ μωκπάρεος. 
Vs. 2. οὐ “μακάριος. Bentl p. 16. οὔτοι μαχάριος. — Possis 
etiam οὐχὶ p. vel οὗτός ἐστ᾽ οὐ μακάριος. 


| LXXVIII. 
. Apud Stobaeum Serm. XII. p.143. Gesn. p. 79. Grot.: 


Τὸ πιϑανὸν ἰσχὺν τῆς ἀληϑείας ttt 

ἐνέοτε μείζω καὶ πεϑανωτέραν ὄχλου. 
Vere, opinor, Valcken. Diatr. p. 258., probante etiam 
Porsono in Tracts and Misc. Crit. p. 251. 4, primo versu re- 
posuit τὸ ψεῦδος ἰσχύν. Quamquam per se quidem τὸ zu- 
ϑανὸν hoc loco aptissimum. Suidas s. v. πιϑανόν, ἀξίωμά 
ἐστι τὸ ἄγον εἰς συγκατάϑεσιν.  Deteriore sensu accipitur 
etiam apud Plutarch. Nic. p. 524. d. Περικλῆς — οὐδενὸς 
ἐδεῖτο σχηματισιιοῦ πρὸς τὸν ὄχλον οὐδὲ πιϑανότητος. Cf. Wyt- 
tenb. ad Plutarchi Mor. I. p. 26. Α,, qui plurima attulit 
exempla, in quibus πιϑανὸς xai πανοῦργος conjunguntur. — 
Vs. 2. πιϑανωτέραν. Yta Salm. et Grot. pro πιϑανότεραν. 
lidem ὄχλῳ dedere pro ὄχλου. Schowii cod. πιϑανότερον 
λόγου. Praestat, ni fallor, πιϑανωτέραν ὄχλου, efficacius 
esc ad plebis persuasionem. 


LXXIX. 


Apud Stobaeum Serm. XV. p. 151. Gesn. p. 87. Grot.: 


. Tov; τὸν ἔδεον δαπανῶντας ἀλογίστως βίον 
τὸ καλῶς ἀκούειν ταχὺ ποιεῖ πᾶσεν καξῶς. 


Grotii errores exagitavit Bentl p. 77. qui argute pro πᾶσιν 
legit πεινῆν. Fort. πάλιν. lnitio versus τὸ καλῶς scriben- 
dum esse primus vidit Gesnerus. Confirmant codd. Scho- 
wii et Ánton. Mel. Serm, 56. p. 83. Vulgo τῷ καλῶς. 


LXXX. 


Apud Stobaeum Serm. XVI. p. 153. Gesn. p. 90. Grot. : 
Μὴ πάντοϑεν κέρδαιν᾽, ἐπαισχύνου δέ μοι. 
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τὸ μὴ δικαίως εὐτυχεῖν yet; φόβον. 
Hoc fragmentum vulgo arctissime conjungunt cum se- 
quenti : 

Ἂ τρὶς καχοδαίμων, ὅστις ἐκ φειδωλίας 

κατέϑετο μῖσος διπλάσιον "τῆς οὐσίας, ι 
ita quidem, ut sententiae hoc modo continuentur: ἔπαι- 
σχύνου͵, δέ μοι τὸ μὴ δικαίως εὐτυχεῖν, et tum: ἔχει φόβον ὃ 
τρὶς κακοδαίμων. Sed recte codd. Schowii dederunt ὦ τρὶς 
καχοδαίμων. Sunt igitur duo diversi loci fragmenta, in 
quorum priori vulgo legitur χκέρδαινε, αἰσχύνου. Correxit 
Bentl p. 77. Ibidem vs. 2. εὐτυχεῖν ἔχει φόβον. lta Apol- 
lodorus Τὰ μεγάλα δῶρα τῆς τύχης ἔχει φόβον, apud Brunck, 
P. Eth. p. 186. - ’. 


LXXXI. | 

Apud Stobaeum Serm. XVI. p. 153. Gesn. p.91. Grot.: 

Οὐπώποτ᾽ ἐζήλωσα πλουτοῦντα σφόδρα 

ἄνϑρωπον, ἀπολαύοντα μηδὲν ὧν ἔχεξ. 
Idem locus est apud Anton. Mel. 140. p. 221. Antiphani 
sive Áristophani idem fragm. tribuitur Serm, XCI. p.507. 
— XCIII. p. 379. non Stobaei sed librariorum errore, qui 
Antiphanis nomen non huic sed sequenti fragmento, quod 
vulgo incerto poetae tribuitur, adscribere debebant. Hoc 
enim Antiphanis esse constat e Clemente Alex. Strom. 1V. 
p. 207. Utitur eo Boeckh. ad Plat. de Legg. p. 97. ubi. 
quod de Zmoclis, Àntiphanis fabula, scribit vir egregius, 
ea quidem quorsum spectent me perspicere nego. Nam 
quod Gesneri Stobaeus Serm. 89. p. 502. in margine scri- 
ptum habet 4utphahis in Timoclis, id facile apparet ita 
corrigendum esse, ut pro zz scribatur aut sive aut aliud 
quid simile. Grotius; Timocli dedit. 


| LXXXH. 

Apud Stobaeum Serm. XVIII p. 163. Gesn. p. 97. 
Grot. et Anton. Meliss. 68. p. 116. 

Ov γὰρ τὸ πλῆϑος, ἂν σχοπῇ τες, TOU πότου 

ποιεῖ παροινεῖν, τοῦ πεόντος δ᾽ ἢ φύσεις. 
Ita Àntonius et Dentl. p. 77. Stobaeus zírorroc, corruptela 
satis frequenti, ut in Epicharmi versu ap. Diogen. VII. 35. 
Οὐκ ἔστι διϑύραμβος ἣν ὕδωρ πίνη sive potius πίνης. Cf. 


Ζ 


Athen. XIV. p. 628. b. 
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LXXXIII. 


Apud 8tobaeum Serm. XVIII. P. 464. Gesn. p. 97. 
Grot. et ÀÁnton. Meliss. 68. P 116. 

Χαλεπὸν ὅταν τες ὧν πίῃ πλέον λαλῇ, 

μηδὲν κατειδώς, ἀλλὰ προσποιούμενος. 


Hic etiam edebatur πίνῃ. Correxit Bentl p. 78. Schowius 
adeo e codd. dedit πίνει. 


LXXXIV, 


Apud Stobaeum Serm. XX. p.172. Gesn. p. 105. Grot. 
et Antonium Mel. 18. P 134. : 

Ovx ἔστεν ὀργῆς, ὡς ἔοεχε, φάρμακον, 

ἀλλ᾽ ἢ λόγος σπουδαῖος ἀνϑρώπου φίλου. 


᾿ς Recopit icri Com. Gr. p. 156. Expressit Menander 
Pedpue a seutentiam apud Stob. CXIL p. 583. 


LXXXV. 


Apud Stobaeum Serm. XXIII. p. 190. Gesn. p. 117. 
Grot, et Antonium Mel. 81. p. 140.: | 

Οὐϑεὶς ép, αὐτοῦ τὰ xaxa συνορᾷ, Πάμφελε, 

σαφῶς, ἑτέρου δ᾽ ἀσχημονοῦντος ὄψεταε. 
Ita Stephan. Com. Gr. p. 155. pro ἐπ᾿ αὐτοῦ. Antonius 
τὸ κακόν, et vs. 2. σαφῶς post ἀσχημογοῦντος. 


e 


LXXXVI. 


B m Stobaeum Serm. XXIV. p. 192. Gesn. p. 119. 
rot.: 


Ὁ συνιστορῶν αὑτῷ TL, κἂν ἢ ϑρασύτατος, 
ἢ σύνεσις αὐτὸν δειλότατον tiva ποιεῖ. 


Adverte constructionis rationem ὃ συνιστορῶν — ἡ σύνεσις 
αὐτὸν ποιεῖ; Scriptor anonymus — Menander historicus 
puto. — apud Suid. n . 695. ὁ δὲ δὴ Bovog οὐκ εἰς τὸ 
ἀμελὲς αὐτῷ, οὐδ᾽ ἐν ῥαϑυμότερον ἐτράπη ὃ γοῦς. Cf. 
Hemsterh, ad Luc. o jet ]ta ctiam Latini ut Plau- 
tus Capt. IV, 2 i et 33. et Gellius N. Att. IX, 4. 


LXXXVII. 
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LXXXVII, 


. Apud Stobaeum Serm. XXXVI. p. 215. Gesn. p. 145. 
Grot. : | : 
-ioyo0v γ᾽ ὅταν τις ἐπὶ γλώσσῃ φυεὶς 
γλωσσῃ ματαίους ἐξαχουτίσῃ λόγους. - 
Vs. 1. Gesnerus in margine ὅταν τὶς εὖ ἐπὶ γλ. Non inulto 
melins Grotius ὅταν τις ἤπιος γλ. Bentl p. 79. ὅταν τις 
γήπιος γνώμη. MHeringa Observ. p. 260. αἰσχρὸν γάρ ἐσϑ᾽ 
ὅταν τις εὔγλωσσος φυείς. Denique Valckenarius, Diatr. p. 
262. d., Seripserat, inquit, JMenander, si Menandri suns 
versus, ἑὐεκὴς γλώσσῃ φυξίς. Quod prae ceteris placet. 


LXXXVIII - 

Apud Stobaeum Serm. XXXVI. p. 215. Gesn. p. 145. 
Grot.: Ι j 
Οὔτ᾽ ἐκ χερὸς μεϑέντα καρτερὸν MÓov 

ῥᾷον κατασχεῖν, οὔτ᾽ ἀπὸ γλώσσης λόγον. 
Recepit Stephan. Com. Gr. p. 157. et Brunck. Poes. Eth. 
p. 192. Horatianum illud Ez, semel emissum  volaz irre- 


vocabile verbum, Meibomius ad Hippocr. Jusjur. p. 188. 
parum recte ex hoc Menandri loco expressum statuit. ' 


LXXXIX. a. 
Apud Stobae, Serm. XXXVIIIL p. 220. Gesn. p. 149. 
Grot. : | 
Ὁ φϑονερὸς αὐτῷ πολέμιος συνίσταταε" 
αὐϑαιρέτοις γὰρ συνέχεται λύπαες Ge. 
Recepit Stephan. Com. Gr. p. 146. 
LXXXIX. b. | 
Apud Stobae, Serm. XLIL p. 277. Gesn. XLIV. p. 
473. Grot.: | | 
Καλὸν oé νόμος σφόδρ᾽ sioív: 0 δ᾽ δρῶν τοὺς 
NS | γόμους 
λίαν ἀκρεβῶς συκοφάντης φαίένεταε. - 


XC. 


Apud Stobaeum Serm. XLIV. p. 305. Gesn. XLVI. 
(p. 177. Grot, | 


P 
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0 “προκαταγενώσκών δὲ πρὲν ἀκοῦσαι σαφῶς 
PIN αὐτὸς πονὴρός ἐστε πιστεύσας κἀκῶς. 
Recepit Brunckius in Poes. Eth. p. 193. 


| XCI. 
Apud Stobaeum.Serm. LI. p. 356. Gesn. p. 201. Οτοί.: 
Μὴ τοῦτο βλέψῃς, εἰ νεώτερος λέγω, 
ἀλλ᾽ εἰ φρονούντων τοὺς λόγους ἀνδρῶν ἐρῶ. 


Ita: dedit. Brunck. Poe&. Eth. p. 192.'e cod. Par. pro g9o- 
γοῦντος et ἀνδρός. - Bentl. p. 81. correxerat φέρω. 


XCI. 
Apud Stobáéum Serm. LI. p. 356. Gesn. LII. p. 20]. 
Grot.: 
Οὐχ a τρίχες ποιοῦσεν Gi λευκαὶ φρονεῖν, 
ἀλλ᾽ ὁ τρόπος ἐνέων ἐστὲ τῇ φύσεε γέρων. 
Kecepit Stephanus Com, Gr. p. 144. ] 


XCIII. 


Apnd Stobaeum Serm. XXIX. p. 197. Gesn. pose 
Grot, ex emendatione Bentl. p. 81.: 


“εἶ τοὺς. πενομένους μέζρες ἂν ζῶσεν πονεῖν. 
ἀπραξίέα γὰρ λετὸν οὐ τρέφεε ϑέον. ᾿ 


Vulgo τοὺς γενομένους. Similiter in Aeschyli Eumen. 215. 
τὸ μὴ γενέσϑαι μηδ᾽ ἐποπτεύειν κότῳ correxerunt πένεσϑαι. 
Sed eo in loco legendum videtur τίγεσϑαι. 


XCIV. 


Apud Stobaeum Serm. LII. P. 358. Gesn. LIV. p.207. 
Grot. : 


-"Oarzc στρατηγεῖ μὴ στρατεώτης γενόμενος, 
οὗτος ἑκατόμβην ἐξάγεε τοῖς πολεμέοες. 


" XCV. 
" Apud Stobaeum Serm. LIII. p. 366. Gesn: LV. P. 215. 
rot. ; 
Εἰρήνη γεώῤγὸν κἂν πέτραες᾽ 
τρέφεε καλῶς, πόλεμος δὲ κἀν πεδέῳ κακῶς. 
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Ita Grot. pro κἄν πεδίῳ κακὸς ἔφυ. Apostol VII, 60. et 
Maxii. Serm. 115. p. 190. καχῶς ἔφυ. Cfr. Bentl. p. 82, 


XCVI. 4c 


| mm Stobaeum Serm. LV. p. 371. Gesn, EVIL ν,. 
219. Grot.: 
Ev τοῖς πολεμέοες επερέχεεν 'τὸν ἄνδρα δεῖ, 
τὸ γὰρ γεωργεῖν ἔργον ἐστὶν οἰκέτου. 
In Anaxilae loco, qui proxime ibi sequitur, legendum 
ἐσχνός pro ἴσχαγος. 
XCVII. : 


Apnd Stobaeum Serm. LV. p. 372. Gesn, LVIIL yp. 
227. Grot. : 

Τὰ μεγάλα χέρδη ῥᾳδίως ἢ πλουσίους, 

τοὺς παραβόλως πλέοντας ἢ vsxQoUg ποιεῖ. 
ubi παραβόλως πλέοντες non sunt periculose sed £emere et 
audacter mari sese credentes. lta παραβάλλεσθαι temere 
sese periculis objicere. Anonymus apud Suid. IL p. 288. 
μὴ παραβάλλεσϑαι καὶ κυβεύειν τῷ βίω, quae Porsono Adv. 
p. 916. e poeta ducta videntur. Sunt Polybii verba, ut 
constat ex eodem Suida I. p. 119. et 196. Cfr, Wessel. ad 
Diod. Sic. II. p. 142. et Scaliger ad Manil. p. 286. 


XCVIII. 


... Apud Stobaeum Serm. LX. p. 981. Gesn. LXI]. p. 
232. Grot.: 

Ὅταν τύχῃ τες εὐνοοῦντος οἰκέτου 

- Ovx ἔστεν οὐδὲν κτῆμα χκάλλεον βέου. 


XCIX. 

| Apud Stobaeum Serm. LXIII. p. 404. Gesn. LXV. p. 

269. Grot.: 

Ὅταν φύσεε τὸ κάλλος ἐπεπκοσμῇ τρόπος 
χρηστός, διπλασίως O προσεὼν ἀλέσκεταε. 
. Idem locus apud Anton. Μο]155, CX. p. 185. ubi legitur 
ἐπικοσμεῖ. 

᾿ C. N 


Apud Stobaeum Serm. LXV. p. 409. Gesn. LXVII.. 
p. 2715. Grot.: - 
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"Evcor. Anc φίλτρον εὐγνώμων τρόπος." 


τούτῳ κατακρατεῖν ἀνδρὸς εἴωϑεν γυνή. 
Attigit hunc locum Wyttenbach. ad Plutarch. Mor. p. 141. B. 


CL 
Apud Stobaeum Serm; LXV. p. 409. Gesn. LXVI 
275. Grot.: ᾿ | 


᾿Οἰκεῖον. οὕτως οὐδέν, ἕστεν, 5] Acne, 
ἐὰν σκοπῇ τές, ὥς ἀνήρ τε καὶ γυνή. 


CII. 


" Apud. Stobaeum Serm. LXVI. p. 416. ein, ' LXVIII. 
p. 281. Grot, emendante Bentl. p. 85.: . 
 T'austy a Ex QUA OT CE δεῖ σε γενώσκειν, ὅτε 
ἀγαϑὸν μέγ᾽ ἕξεις, ἂν λάβῃς μεκρὸν κακόν. 


Legitur vulgo μεϑέξεις. Plutarch. Cons. Uxor. p. 610. e. 
xci μὴ τὸ μικρὸν καχὸν μέγ᾽ ἀγαϑόν. Cfr. Suidas n p. 560. 
Diogen. VI, 62. et Append. Vat. II, 88. N 


CIII. 


Apud Stobaeum Seri. LXVI. p. 418. Gesn. LXVIII. 
p. 283. Grot.; 


TO γυναῖκ᾽ ἔχεεν εἶναί τε παίδων, Παρμένων, 
| “πατέρα Erde τῷ βέῳ πολλὰς φέρει. 


CIV. 


* Kpud Stobaeum Serm. LXVI. p. 419. Gesn. - LXVIII. 
p. 283.. Grot., emendante Bentl. p. 85.: 


Ὅστις πενόμενος βούλεται ζὴν ἡδέως, 
ἑτέρων γωμούντων, αὐτὸς ἀπεχέσϑω γάμων. 
Hic etiam legebatur γενόμενος. 


CV. 


' Apud Stobaeuin Setm. LXVII. p. 421. Gesn. LXIX. 
p. 287. Grot.: : 


To γαμεῖν, ἐάν τὸς τὴν ἀληϑείαν σκοπῇ, 
xaxov μὲν ἔσει», ἀλλ᾽ ἀναγκαῖον κακόν. 
Similes sententias congessit' Stephan. Com. Gr. p. 102. 


/ 


᾿ 
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Apud Stobaeurh Serm. LXXL p. 430. Gesn. LXXIII. 
Ῥ- 941. Grot. : i "E 

Τότε τὰς yvvaixag δεδιέναε μάλεστα δεῖ, 

ὅταν τε περἐπλάϊτωσε τοῖς χρηστοῖς λόγοες. 
Emendavit Sahnasius, Deest vulgo τί post ὅταν. Idem 
suspicatur περιπέττωσιν, quam conjecturam commendare vi- 
detur Aristoph. Plut. 159. ὀνόματι περιπέττουσι τὴν μοχϑη- 
ρίαν; et aliis lócis. ' V. 'Foup. ad Suid. p. 344. et Jacobs. 
ad Athen. p. 280. Sed nihil contra librorum fidem mu- 
tandum. ' ab | 

I CVII. 


Apud Stobaeum Serm. LXX. yp. 431. Gesn. LXXIII. 
p. 311. Grot.: em ᾿ ᾿ 
Οὐδέποϑ᾽ ἑταίρα τοῦ καλῶς πεφρόντεκεν, 

ἢ τὸ κακόηϑες πρόσοδον εἴωϑεν ποιεῖν. 

Primo versu usus est Lindenbrog. ad Terent. Andr. IV, 
4, 16. mirum vero, impudenter mulier si facit meretrix, 
unde eum ad Menandri Ándriam retulit Clericus. Non 
imiter. Nec magis pro καλῶς scribendum xao. . Plato 
Phileb. p. 92. G. τοῦ καλῶς ἂν. μάλιστα ἐπιτύχοιμεν - ubi vide 
quae dixit God. Stallbaum p. 204. recte negans τὸ καλῶς 
dictum esse pro τὸ καλόν, quod:voluit Wyttenbachius. In 
nostro loco videndum est, ne adverbium ita explicari pos- 
sit, ut meretrix non curare dicatur τὸ καλῶς, quod pariter 
ut latinum e//e iis acclamari solebat, qui rem bene ge 
rerent, 


CVIII. D 
Apud Stobae. Serm, LXXXI. p. 475. Gesn... LXXXIII, 
p. 947. Grot. : | 
Ὁ σπληρότατος πρὸς υἱὸν ὃν τῷ νουϑετεῖν 
τοῖς μὲν λόγοες πεκρός ἐστε, τοῖς Ó ἔργοες πατήρ. 
Receperunt Stephan. Com. Gr. 146. et Brunck. P. Eth. 
p. 192. E 
«οὐκ, 
Apud Stobaeum Serm. LX XIII. p. 446. Gesn. LXXY. 
p. 321. Grot.: | 
Οὐκ ἔστε μείζων ἡδονὴ ταύτης πατρί, 
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7 σωφρονοῦντα καὶ ἐν ἐδεῖν τενα 

.. φῶν ἐξ ἑαυτοῦ. T D . 
Philosophi quomodo inter σωφρονεῖν et φρονεῖν. dien den; 
docuit Musgravius ad Eurip. Bacch: 314. cll. Musonio ap. 
"Wyttenb. Philom. I. p. 157. Nihilominus Menandrum 
scripsisse suspiceris : 

| ἢ σωφρονοῦντα κεὐτυχοῦντ᾽ ἰδεῖν τινα. | P 
Aeschylus Fragm. inc. X. 5 βαρὺ φόρημ᾽ ἀνϑρῶπος. εὐτυχῶν, 
ἄφρων. Eurip. Fragm. inc. CCIV. τὸν εὐτυχοῦντᾳ, aa LUE 
γεῖν ἐμ πος aid Philemon ap. Stob. Serm. CVI. p.568 Ὧν 
φότερον οὗτος εὐτυχεῖ τε καὶ φρονεῖ. Aristides T. La Sd: 
παλαιός τις λόγος, ὡς οὐ ὑάδιον εὖ πράττοντας εὖ φρονεῖν, cui 
similia dedit Wyttenb. Bibl. rit. III, 2. p. 50. Ac ne 
quis forte simplex. φρονεῖν Ρτο, σωφρονεῖν requirat, hoc ip- 
"sum non raro pro φρονεῖν dici constat e Nicostrafo apud 
Stob. XXXIV. p. 217. Alexide ap. Plutarch, de aud. poet. 


p.21.d. Eüpolide apud apris S. Vi κατάστασις P 209. 
et Aescliine c. RE p. 54. Steph. : | 


Apod B Stobaeum Serm. LXXIV. p. 449. Gesn. LXXVI 
BM 929. Grot. : 


Ovx ἔστεν οὐδὲν ἀϑλεώτερον πατρός, 

πλὴν ἕτερος ἂν ἢ πλειόνων παέδων πατήρ. 
Vs. 2. ἄν, ut tantum non ubique, producitur. Porsonus 
tamen in Tracts and Misc. Crit. p. 251. Pare πλὴν ἕτε- 
7 ρος, ὃς ἂν j | 

| CXI. 

A P Stobaeum Serm. LXXIIIL. p.446. Gesn, LXXV. 
p. 927. Grot.: ! 

Ὀδυνηρόν ἐστὸν εὐτυχοῦντα τῷ βίῳ | 

ἕχεεν ἔρημον διαδόχου τὴν oizüav. 
Tetigit hunc locum Gatakerus ad Anton, Phil. p. 248. d 


CXII. 


Apud Stobaeum Serm. L XXIV. p. 449. Gesn. LXXVI. 
p. 239. Grot: ἢ 


Ἔστιν δὲ μήτηρ, φιλότεκνος μᾶλλον ^ic toos, 
ἡ μὲν γὰρ αὑτῆς oiüsv viov, οἱ δ᾽ οἶξταε. 
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XZandem sententiam iisdem verbis expressit Euripides apud 
Xeustath. ad Hom, Vol III. p. 1412. nisi: quod priora 
"w erba ἐστιν δὲ ibi desunt, et sec. versu elegantius legitur 
olv ὄνϑ᾽, ὁ δ᾽ οἴεται.“ Idem Eurip. locus: est ap. Schol. 
ad Odyss. I, 215., sed: minus emendate sertptus. 


CXIII. 


Apud Stobaeum Serm. LXXVI. p. 453. Gesn. LXXIX, 
p. 339. Grot, emendante Bentlejo p- $8: : . 
ιηδὲν ὀδύνα τὸν πατέρα γενώσχων ὅτε ἡ 
ὃ μέγιστον ἀγαπῶν δε ἐλάχισε᾽ ὀργίζεται. 
Vulgo " δὲν ἀδύνατον. Merito Bentl. conjecturam laudat 
Valck. Hipp. p. 190. A. Versu sec. editur ὁ μέγιστ᾽ 


en. Hic etiam Bentl. sequutus sum, licet non zmále 
Grotius ὃ μέγιστ᾽ ἀγαπῶν καὶ Qv ἐλ. — 


| CXIV. 
Apud Stobaeum Serm. LXXV. P. 450. Gesn. LXXVIIL. 
p. 331. Grot.: 


Θυγάτηρ ἐπίγαμος; κἂν ὅλως μηδὲν λαλῇ, 
δεὰ. τοῦ σιωπᾶν πλεῖστα περὶ αὑτῆς λέγεε. 
Recepere Stephan. Com. Gr. p. e et Branck. P. Eth. 

p. 191. 
CXV. 


Apud Stobae. Serm. LX XXI. P 475. aus LXXXIII. 
p. 945.: 

Ovx : ἔστ᾽ ἄκουσε" ἥδιον ἢ ῥηϑεὶς λόγος 

πα:ρὸς πρὸς υἱὸν περεέχων dps aov. 


CXVL — 
Apud Stobaeum Serm. IV. p. 109. Gesn. p 21. Grot., 


. qui recte hunc locum ita edidit: 

"vous Üvijrois δυστύχηκε᾽ αὐϑαέρετον. 

τί σαυτὸν ἀδικῶν τὴν τύχην καταιμτεᾶ; 
Vulgo his yersibus alius e Sophocle senarius interponitur. 
Pro χαταιτιᾷ Clericus et Schowius barbare xerauig;. V. 
Schaefer. Melet. crit. p. 117. et Jacobs. Act. Phil. Monac. 


Il, 4. p. 147. Pro. τύχην ante Grotium edebatur ψυχήν. Ni- 
hil hoc vitio frequentius. Etymol M. p4021, 51. Τα- 


. * 
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ραντῖγοι τὸ be ὀλίος “λέγουσιν ἄνευ τοῦ y. ἐν Δούχδις ΜἼ- 
λεάγρου" ὀλίοισιν ἡμῶν ἐμπέφυκ᾽ εὐτυχία. Negendubss 


Ὀδίοισιν ἡμῶν ἐμπέφυκ᾽ εὐψυχία. 


De.Meleagro illo, Kalicae comoediae poeta, nihil disnde 
mihi innotuit. 


^^ -— CXVII. 

Apud Stobaeum Serm, LXXXI. p. 475. Gesn. LXXXIII. 
p. 345. Grot.: 

Οὐδέποτ᾽ ἀληϑὲς οὐδὲν οὔϑ᾽ υἱῷ πατὴρ 

εἴωϑεν ἀπειλεῖν, οὔτ᾽ ἐρῶν ἐρωμένῃ. 
Recepit -Stephan. Com. Gr. p. 154. "Versu sec. Bentl, 
p. 89. εἴωθ᾽ ἀπειλεῖν.. 2 
: CXVHL —— 
| Apud Stobaeum Serm. LXXXVII. pag. 498. Gesn. 
LXXXIX. p. 361. Grot.: 

Τοὺς εὖ γεγονότας καὶ τεϑραμμένους καλῶς 

κἀν τοῖς κακοῖς δεῖ λόγον ἔχεεν εὐφημέας. 
Cfr. Bentl. p. 90. | 

CXIX. 

Apud Stobaeum Serm. XC. p. 503. Gesn. XCII. p. 
975. Grot. οὲ Antonium Meliss. CIV. p. 177. : 

Πλοῦτος ἀλόγεστος προσλαβὼν ἐξουσίαν | 

καὶ τοὺς φρονεῖν δοκοῦντας ἀνοήτους ποεεῖ. 


| ubi πλοῦτος ἀλόγιστος est opulentia rationis expers, ut 
σοφῆ. πενία apud Stob. Serm. XCIV. p. 519. Male Gro- 
tius immodicae divitiae, et Clericus divitiae quae nume- 
rari nequeunt. 
| cxx. 
Apud Stobaeum Serm. XCII. p. 510. Gesn. XCIV. 

p.383. Grot: — . 

Κρεῖττον ὀλέγ᾽ ἐστὶ χρήματ᾽ ἀνυπόπτως ἔχεεν, 

ἢ πολλὰ φανερῶς ἀλλὰ μετ᾽ ὀνείδους λαβεῖν. 


Ita Grotius pro ἃ δὲ μετ᾽ ὀν. λαβεῖν. 
CXXI. 


"Apul Stobaeunt Serm. XCVIII. p. 536. Gesn. XCIX.- 
p. 415. Grot. : 
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Ovx ἔστε λύπης, ἤνπερ ὀρϑῶς τες 0x07, 
ἄλγημα μεῖζον τῶν ἔν ἀνϑρώποις φύσει. 


Ante Grot. et Steph. Com. Gr. p. 170. ἐάνπερ ὀρϑῶς τις 
" σκοπεῖ. Sec. vs. Steph. ἀνθρώπων. | à 


CXXII. 


Apud Stobaeum Serm. CIL. p. 556. Gesn. rv. p. 429. 
Grot.: 

Ἔξωϑέν εἰσεν οἱ δοκοῦντες εὐτυχεῖν 

λαμπροί, τὰ δ᾽ ἔνδον πᾶσεν. ἀνθρώποες ἔσοε. 
Jta corrigendum esse ex Eurip. ÀÁndrom. 330. monuit Val- 
cken. ad Hipp. 267. e. Vs. 2. vulgo deest λαμπρόν, et 
pe ἔνδον additur εἰσίν. ὁ. P 


CXXIII, 


Apud Stobaeum Serm. p. 536. Gesn. XCIX. p. 415. 

Grot. : | 
Πολλῶν ὕσεε τοῖς πᾶσεν PON κακῶν 
ὄντων μέγεστόν ἐστέν ἡ λύπη κακόν. 


Recepit Stephanus Com. Gr. p. 170. 


CXXIV. 


Apud Stobaeum Serm. CV. p.564. Gesn. CVII. p.445. 
Grot. : 

Οὐδέν us λυπεῖ μᾶλλον ἢ χρηστὸς τρόπος, 

εἰς χαλεπὸν ὅταν 3) συγκεκλεισμένος βέον. 


CXXV. 


Apud Stobaeum Serm. CV. p.564, Gesn. CVIIL. p. 445. 
Grot. : 

Οἰκτρότατόν ἔστε πεῖραν ἐπὶ γήρως ὀδῷ 

ἀδίχον τύχης δίκαιος εἰληφὼς τρόπος. 


Ita recte Grot. et Scaliger, frustra obnitente Bentl. p. 92., 
cujus permira est ratio. Vulgo ἐπὶ γήραος οὐδῷ, quod quin 
a librario, cui Homerica illa in promptu essent, profec- 
tum sit, dubitari non potest. Neque est quod offendas in 
forma ὀδός. Luciano Hermot. I. p. 820. Amst. recte viri 
docti restituerunt ἔξω τοῦ οὐδοῦ pro τῆς δδου, nisi quod 
potuissent lenius τοῦ ὀδοῦ.  Theophyl PBulg. Epist. 63. 


, 
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p. 95. οὐδὲ τὸ ὑπερβῆναι γοῦν τὴν ὁδὸν τοῦ ἐμοῦ δωματίου. 
| Bene Bernardus ad Theoph. Nonn. 11. p. 32.- “τὸν οὐδόν, 
melius tamen δον. Quid D ipsum illud ἐπὶ γήρως 
ὁδῷ Suida auctore Vol. IH. p. 68. reddendum est Ly- 
curgo c. Timocr. T. II. p. 32. Task. ἰδεῖν ἣν καϑ᾽ ὅλην τὴν 
πόλιν «or^ ἐπὶ γήρως ὀδῷ περιφϑειρομένους. Cfr. Valcken. 
ad Herod. III. p. P 61. et M. du Soul. ad Lucian. Vol. I. 
p. 821. ed. Aunst.. 


CXXVIL 


οι Apud Stébseuni Serm. CVI. p. 565. Gon CVIII. P. 
449. Grot.: ^ 


ἄνδρα τὸν , ἀληϑῶς: εὐγενῆ καὶ ταγαϑὰ 
καὶ τὰ κακὰ δεῖ πταίοντα γενναέως φέρεεν. 


Vulgo τὸν ἀληϑῶς ἄνδρα εὐγενῆ, unde Grotius scripsit τὸν 
ἄνδρ᾽ ἀληϑῶς, quo numerós quidem restituit, sed soloecis- 
xnim non sustulit. Nec offendit Grotianum illud Wyt&tenb. 
ad Plut. Mor. I. p 632. pe ego reposui, idem dedit Por- 
son, Adv. p. 290. 


^.  CXXVII. 


Apud Stobaeum Serm. CXI. p. 580. Gesn. CXII. 
p. 467. Grot.: 


T: αἷς ἀτυχίαεσε, m ἐπέχαερε τῶν πέλας. 
πρὸς τὴν Τύχην γὰρ ζυγομαχεῖν οὐ ῥάδεον. 
Ante Bentl p. 94. ταῖς ἀτυχίαις. ldem μὴ ᾿πίχαιρε. 


CXXVIII. 


Apud Stobsemm Serm. CXI. p. 580. Gesn. CXIII. P. 
467. Grot.: | 

Ovx μὸν ἀνοίγεεν λανϑάνουσαν ἀτυχέαν 

ἔστ᾽, ἀλλὰ μῶλλον κατακαλύπτεεν φημὲ δεῖν. 
Ita Grot. e Cod. Par. A.; vulgo deest μᾶλλον. 


CXXIX. 


Tp: Stobaeum Serm. CXII. p. 582. Gesn. CXIV. 
p. 411. Grot.: 


Μέγιστόν éoTLV ἄρα τοῖς ἑπταιχόσεν 
τὸ παρόντας ἐγγὺς τοὺς; συναλγοῦντας βλέπειν. 
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Recepit Steph. Com. Gr. p. 139. Primo versu erat ἄρα, 
quod in χάρμα mutavit Wakefield. Sylv. crit. I. 2. p. 40. 
| "CXXX. 
᾿ς Apud Stobaeum Serm..CXIV. p. 583. Gesn. CXVI. 
p. 475. Grot.: | 
Ei τἄλλ᾽ ἀφαιρεῖν ὃ πολὺς εἴωϑεν χρόνος 
c ^ EE 4 ^ ) , - 
μων, τὸ. γὲ φρονεῖν ἀσφαλδστερον 7rOt£i. ^ 
Secundo versu usus est Porson. Suppl ad Praef. Hec. 
XVII. ubi admonet vir doctissimus, particulam τέ vel γέ. 
in senariis perraro secundum pedis trisyllabi locum óbti- 
nere. Sed hanc legem. melius constituit Reisigius Conj. 


in Arist. L p. 194. qui in. nostro Menandri loco τὸ δὲ 
φρονεῖν reposuit. ᾿ς MEE 


CXXXI. 


Apud Stobaeum Serm. CXXIII. p.614. Gesn. CXXV. 
P. 511. Grot.: "n νυ. 


Πάντων ἑατρὸς τῶν ἀναγκαίων καχῶν 
, ? , € * "' - 
. χρόνος ἐστίν, οὗτος καὶ σὲ νῦν ἐάσεταε. 
CXXXIL 


Apud Stobaeum Serm; XLVI. p. 323.Gesn. XLVIIIL. 
p. 183. Grot.: | 


Καλόν ys βασιλεὺς τῇ μὲν ἀνδρείᾳ χρατῶν, , 
^ ^ , , - , 
τὰ δὲ τοῦ βέου δίκαια διατηρῶν δίκῃ. 


CXXXHI. 
Clement. Alex. Paed. III, 2. p. 93. Sylb. τὴν ξανϑί- 


ζουσαν τοὺς πλοκάμους ὃ κωμικὸς MéravÓooc εἴργει τῆς οἰκίας" 
-»» 2 «er ? 7 3 » - ἷη ^ 
NUv.Ó ἐρπ᾽ ἀπ᾿ οἴἔχων rovÓs: τὴν γυναῖκα γὰρ 

r 3 7» E Ἃ - 
τὴν σώφρον᾽ οὐ δεῖ τὰς τρίχας ξανϑὰς ποιεῖν. 
Euripides Danaé ap. Stobaeum inter luxuriae instrumenta 
recenset χατόπτρὰ xoi κόμης ξανϑίσματα. Servius, citante 
Burmanno Praef. ad Bentl. Emend. p. 27,, in Virgil. Aen. 
IV, 695. a poetis nunquam matronis dari flavum crinem, 
fed. nigrum, coutra flavum dari meretricibus. ldem lau- 
dat Broukhus. ad Propert. I, 6, 8. et Meursium Spicil. ad 


Theocr. p. 95. ,Adde Schol. Luciani Vol. III. p. 688. Amst. 
Recepit Grot. Exc. p. 751. 
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Athen, VI. p. 270. d. εὖ δὲ λουσάμενοι λογάρια δειπ- 

γοὔμεν, | 

Moxoag τίϑημε συμβολὰς ἀκροώμενος. 
κατὰ τὸν Μήέγανδρον. Bentlejus p. 98. etiam priora illa: , 

εἰ λουσάμενοι λογάρια δειπνοῦμεν, φίλοι, 
sic enim corrigit, Menandri esse putat, Non imiter, quam- 
quam locutionem λογάρια δειπνεῖν ex ipso poeta ductam 
suspicari licet. Eadem usus est Metagenes apud Athen. 
p. 459. c. 

— κατ᾽ ἐπεισόδιον μεταβάλλω τὸν. λόγον, ὡς ἄν 

καιναῖσε παροψίσι καὶ πολλαῖς εὐωχήσω τὸ ϑέατρον. 
Sic enim corrigendum. ta etiam Astydamas ap. Athen. 
p. 411. a. et Cratinus apud Schol Plat. Ruhnk. p. A4. ita 
corrigendus : ᾿ ι 4 
— οἱ δ᾽ αὐὖὐϑ᾽ ἡμεῖς, 

ὡς ὁ παλαιὸς λόγος, αὐτομάτους 

- ἀγαϑοὺς ἰέναι 

κομψῶν ἐπὶ δαῖτα ϑεατῶν. 

Hoc dicendi genus inprimis placuit' Sophistis, ut | Phjlo- 
strato cum aliis locis tum V. Soph. VI, 15. p. 252. quae 
verba sic corrigenda videntur: δεινότατος μὲν οὖν, ἔφη" ὃς 
γάρ, τοσαύτην καὶ οὕτω λαμπρὰν δαῖτα σοῦ παραϑέντος, οὕ- 
τως ἐμπέπλησμαι, διαλιπὼν δὲ ὀλίγον, πάλιν ἐπισιτιούμεγος ἥχω, 
τί φήσεις ἀλλ᾽ ἢ ἀκόρεστόν τε εἶναί μὲ καὶ δεινῶς γάστριν; 
Pari elegantia, si modo est elegantia, Latini dicunt edere 
sermones, ut Plaut. Aulul. III, 6, 1. Vid. Intpp. ad Poe- 
nuli V, 4, 2. Quod in eodem Menandri loco habemus 
vocabulum λογάριον apud veteres illos rarissime obvium 
est, Pollux III, 122. παρὰ Πλάτωνι ἐν Φαίδωνι λογάρια xai 
λογοποιήματα. At in Platone hanc vocem frustra quaeras. 
Recte Cod. Falkenb. παρὰ «Ῥαίδωνι λογάρια ——. — Antiatti- 
cista Bekkeri p. 107. λογάρια ὑποκοριστικῶς" ΄ 

λογάριά μοι λέχει. | 
.Qaídov Ζωπύρῳ. Ubi vides haec verba ita exhiberi, quasi 
e comico poeta desumpta essent. Frustra; Phaedon ille 
philosophus est Eliensis, cujus Zopyrus dialogus saepius 
laudatur a veteribus. V. quos laudat Jungerm. ad Polluc. 
l c., Diogen. Laert. II, 105. p. 141. Suid. III. p. 588. et 
Photium Lex. p. 168. λογάρια (Φαίδων Σωκρατικῶς Ζωπύρῳ, 
ubi corrige ὃ Σωχρατιχός, ut in. Phryn. App. Soph. p. 104. 
᾿Αλχαῖος ὁ χωμικὸς “1ορ. pro ᾿“λκαῖος κωμικῶς. Ex Atticis 
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scriptoribus, qui praeter Phaedonem et fortasse Menan- 
drum voce λογάριον usus sit, umum novi Theógnétum, no- 
vae Comoediae poetam, apud Athen. p. 104. b. 


CXXXV. 


Strabon. X. p. 326. παρὰ τούτοις (Ceis) δὲ δοκεῖ τεϑῆ- 
vaí ποτε νόμος, οὗ μέμνηται καὶ Μένανδρος" 

Καλὸν τὸ Κείων νόμεμόν ἐστε, «Φανία, 

ὁ μὴ δυνάμενος ζὴν καλῶς οὐ ζῇ κακῶς. 
προσέταττε γὰρ, ὡς ἔοικεν, ὃ νόμος τοὺς ὑπὲρ ἑξήκοντα ἔτη γε- 
γονότας κωνειάζεσθαι ἕνεκα τοῦ διαρλεῖν ἄλλοις τὴν τροφήν. . 
Idem.locus apud Stephan. Byzant. v. JovAí. Eandem . 
Ceorum legem commemorat Heracl. de Polit. p. 516. Prac- 
clare Jacobsius Meleagro Anth. Palat. I.: p. 449. restituit: 

«Αὐτοϑελεὶ Κείων γευσάμενος κυλίκων. 
Plura vide apud Salmas. ad Plin. p. 102. et Scaliger. ad 
Varr. p. 191. . Confirmantur hoc. exemplo ea, quae de sin- 
gulari institutorum legumque apud Ceos severitate passim 
veteres tradiderunt. V. Boeckh. ad Plat. de Legg. p. 109. 
οἵ Heindorf. ad Plat. Protag. p. 577. Recepit locum Gro- 
tius Exc. p. 759. sed turpiter interpolavit: v. Bentl. p. 99. 


CXXXVI. 


Clement. Alex. ad Gent. 27. p. 20. Sylb. πεπλανῆσϑαι 
γοῦν ὁ Mévavógóc uo δοχεῖ ἔνϑα λέγει" : 

Ἥλεε, σὲ γὰρ δεῖ προσκυνεῖν πρῶτον τ)εῶν, 

δι᾿ ὃν ϑεωρεῖν ἔστε τοὺς ἄλλους ϑεούς. 
Recepit Grot. Exc. p. 753. cll. Gatak. ad Anton. XII. p. 
360. b. 
CXXXVII. 

Suidas I. p. 911. εὐτελὴς ἐπ᾽ ἀρετῆς, ὃ φειδωλός, καὶ 
ὀλιγοδάπανος. οὕτω Μένανδρος" | 

Ἐγὼ δ᾽ ἀνόητος εὐτελὴς ὑπερβολῇ, 

ὁ δ᾽ ἀσωτύς ἐστε πολυτελής, ϑρασὺς σφόδρα. 
Ita distinxit Grot. Exc. p. 755. "Vulgo xei ὁ ἄσωτος, ut 
sint Suidae verba. 


CXXXVIII. 


Schol. Eurip. Hippol 332. κατὰ γὰρ Μένανδρον σοφῶν 
ἀνδρῶν ἔστι τὸ τοῖς La λέγειν τὰ ἀναγκαῖα, ἐν oig φησί" 
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— “ανϑάνει τὰ. πράγματα 
. τοὺς λέγειν ἡμῶν ὀκνούντας. τὰς ἀληϑείας ἀεί 
τοῖς ὠναγκαίροες. — 


Tta digessit haec verba Bentl p. 101. Apud Grotium le- 
gitur Exc, p. 759. | 


C XXXIX. 


Plutarch. de aud. poet. p. 21. C. ὁ δὲ Μένανδρος ἐπῇρε, 
μὲν ἀμέλει τὴν φιληδονίαν καὶ Sepa τοὺς ἐρωτικοῖς xai 
διαπύροις ἐχείγοις " 

nav , ὅσα om καὶ τὸν ἥλων βλέπει 

τὸν κοινὸν ἡμῖν, δοῦλα ταῦτ᾽ ἔσϑ' ἡδονῆς. 


Retulit Grot. in Exc. p. 755. 


CXL. 


Plutarch. L c. p. 25. a. Ὅμηρος μὲν γὰρ ὀρϑῶς κέχρη- 
ται τοῖς ὀνόμασιν — καὶ Μένανδρος" 

"Ero δὲ πολλὴν οὐσίαν, καὶ πλούσιος 

καλοῦμ᾽ ὑπὸ πάντων, μακάῤεος δ᾽ vx οὐδενός. 


Apud Grot. Exc. p. 255. Stephanum Com. Gr. p. 132. 


CXLI. 


Grammat. ined. apud Koenium ad Greg. Cor. p. 48. 
ed. Schaef. οὐκ ἐλλιπὲς τὸ τῆς φράσεως, ἀλλ᾽ ἀρχαϊκόν. 4o- 
στοφάνης ἐν Πλούτῳ — καὶ Πλάτων ἐν ᾿Ελλαδι" 
Εἰ μὲν οὖν ταύτην σὺ τὴν ϑάλασσαν ἀποδώσεις ἑχὼν, 
εἰ δὲ μή, τὰ πάντα τὰἀῦτα συντριαιγῶν ἀπολέσω. 
καὶ Μένανδρος " | 
— Εἰ uiv δή Tiva 
— — πόρον ἔχεις, εἰ δὲ μὴ νενόηκ᾽ ἐγώ". 
μεσῶμεν ἀλλήλους. — 
Eadem leguntur apud Eustath. ad Hom. I. p.66. ed. Rom., 
sed postremis verbis μισῶμεν ἀλλήλους omissis. Secundi 
versus initio Simonis nomen addidit Bentl. p. 103. Ce- 
terim ellipticuim illud dicendi genus, cujus causa veteres 
grammatici Menandrea excitarunt, erm a viris doctis 
illustratum est. V. Hemst. ad Plut. p. 133. Lennep. ad 
Phal. Ep. p. 44. et Heindorf. ad PIE Plat. p. 469. 
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.CXLIL,. 
Apod auct. NN Marsnds et Phil. P 388.: 


-Aigy vo uat πλουτοῦντε δωρεῖσθαι qa, 
μή μ᾽ ἄφρονα κρίνῃ καὶ διδοὺς αἰτεῖν δοκῶ. 
Recepit Grotius Excerpt. p. 759.  Expressit poeta EE 
;dis dictum, qui Archelao dixisse fertur : 
Ov βούλομαι πλουτοῦντι δωρεῖσθαι φίλῳ, 
μή μ᾽ ἄφρονα κρίνης ἢ διδοὺς αἰτεῖν δοκῶ, 
teste Dicaeartho apud Plutarchum: de. Ei Delph. p. 384. ἃ. 


CXLIII. ᾿ : 


Ibidem p.359. et apud Anton. Meliss. CXXX. p. 214.: 


Xovoóc μὲν οἶδεν ἐξελέγχεσϑαε πυρί, 

ἡ. δ᾽ ἐν φίλοις εὔνοεα καιρῷ κρίένεταε,: 
Antonius δοκιμάζεσθαι πυρί et Comparatio Men. et Phil. 
καιρῷ γίνεται. Recepit locum Grot. Exc. p. 761. Ad sen- 
tentiam apprime convenit Isocrates ad Demon. p. 12. et - 


Ovid. Trist. I, 4, 25. 


CXLIV. 
Ibidem, sive apud Grot. Exc. p. 779. 


Μισῶ πένητα πλουσίῳ δωρούμενον" 

ἔλεγχός ἐστε τῆς ἀχορτάστου τύξζης. 
Philemoni tribuit Cleric. p. 366. fortasse Grotii errore de- 
ceptus, cujus Excerpta, dum haec commentor, consulere 
non licet. Hunc tamen Menandri nomen his versibus ad- 
scripsisse, ex eo conjicio, quod etiam Westerhovius, qui 
quoscunque Graecorum Comicorum versus cum Terentia- 
nis comparavit e Grotii Excerptis petiit, Menandro eos 
tribuit ad Terent. Toin. 1I. p. 1049. Eadem Gatakeri, ra- 
tio Advers. Misc. X. p. 507. C. Clericum sequutüs est 
etiam Hermannus ide Σ Trin. p. XXXVIII. Ad senten- 
tiam compara Gregorii Nazianz. Gnom. dist. p. 67. lin. 9. 


CXLY. 
Ibidem et ipud Anton. Meliss, CXXX. P. 244.: 


Καιρῷ. τὸν εὐτυχοῦνϑ'᾽ οἱ κολακεύων φέλος, 
καιροῦ φέλος πέφυκεν οὐχὲ τοῦ φίλου. 
Ita Grotius Exc. p. 761. nisi quod articulum ante κολα- 


í 
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κεύων omisit, Vulgo: ó εὐτύχ. καιρῷ xoÀ. quà. Antonius 
vero Ó καιρῷ εὖτ. X q. — 


| CXLVI. 
Ibidem, sive apud Grotium Exc. p. 761.; 
᾿Ἵπόντε μᾶλλον εὐχαριστίαν ποέξε, 
| τῷ γὰρ παρόντε γένετ᾽ εὐτονώτερον. 


Vs. 2. Grotius infelicem. Heinsii conjecturam sequutus est: 
τὸ γὰρ ἢ παρόντε γίνετ᾽ εὐνοώτερον. Sana omnia practer 
εὐτονώτερον, cujus emendationem alii quaerant, 


CXLVII. 


Ibidem p. 360. sive apud Grot. Exc. p. 761.: 
Ὁ “γὰρ ἀδέχως τε xa) ἑτέρου ζητῶν κακὸν 
αὐτὸς προπάσχεε τοῦ xaxov τὴν ἔκβασιν. 


Primo versu deest τί, quod addidit Grotius. Ad senten- 
tiam Clericus laudat Demophil. p. 8. Gal. "Talia siquis 
desiderat, ubique. inveniet. Notus est Hesiodi versus' Of 
αὐτῷ κακὰ τεύχει ἀνὴρ ἑτέρῳ κακὰ τεύχων. Quem imitatus 
est Callimachus apud Eustath. Il. V. p. 595. Rom, Eo- 
dem usus est Dernocritus Chius apud Aristot. Rhet. III, 


p. 710. 
CXLVIII. 


Ibidem: 

Ὅταν ἐκ πονηροῦ πράγματος κέρδος Acne, 

᾿τοῦ δυστυχεῖν νόμεζέ σ᾽ ἀῤῥα βῶν᾽ ἔχειν. 
Recepit Grotius Exc. p. 761. 


CXLIX. 


Ibidem, sive apud Grot. Exc. p. 761.:: - 
ZovAoyevet δέ, δοῦλε, δονλεύων φοβοῦ" 
ἀμνημονεῖ γὰρ ταῦρος ἀργήσας Gvyov, 

Grotius ex Heinsii emendatione dedit δούλω γενομένῳ, δοῦ- 


Ae δουλεύειν q. Bentl p. 105. δουληγενεῖ δέ, δοῦλε, δου- 
λεύων φ. In Gnomis monost. 138. legitur δοῦλος γεγονὼς ᾿ 


ἑτέρῳ δουλεύειν φοβοῦ. 
CL. 


Ibidem, sive apud Grot. Exc. p. 761.: , 
TAsv- 
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Ἐλεύϑερος πᾶς ἑνὶ δεδούλωταε νόμῳ, 
δυσὲν δὲ δοῦλος, καὶ νόμῳ καὶ Laus d 
Ita Heinsius pro ἐλευϑέρῳ. 


; CLI. 
Ibidem p. 961. &lve apud Grot. Exc. p. 761. 
Νόμος ὁ φυλαχϑεὶς οὐδέν ἐστεν ἢ νόμος, . 
ὃ μὴ φυλαχϑεὶς καὶ νόμος καὶ δήμιος. Ὁ ^ 
Ad Menandri ΝΝομοθέτην hos versus temere retulit Clericus, 


᾿ CLII. 
Ibidem, sive apud Grot. Exc. p. 761.: - 


Μὴ πάσχε πρῶτον τὸν γόμον P2 uávD ave 
πρὸ τοῦ παϑεῖν. σε τῷ φόβῳ προλαμιβώνου. : 


His quoque versibus Ciel inter Δίομοϑέτου fragmenta 
locum dedit, 


CLIII. 
Ibidem p. 363. et iterum p. 367.: 


Μέλλων τε πράττειν μὴ προξέπῃς μηδενέ". 

ἅπαντ᾽ ἀνϑρώποες tb φέρεε, 

μόνη ouo) μεταμέλεεαν οὐ φέρεε. 
Hi quoque versus priori loco Philemoni, altero Menandro 
tribuuntur. Vs. 2. priori loco sic fertur: ἅπαντα μετ. φέ- 
θει ἄνϑρ. Leg. aut dz. ἐν ἀνϑρ. μ. q. aut ἅπ. uit. ἀνϑρ.. 
φέρει. "Ordinem versuum ita constitui, ut secundo loco. 
habetur; nam priori loco primus versus μέλλων etc. post: - 
tertium infertur. Ad sententiam optime convenit Simoni- 


dis dictum apud Plutarch. Opp. Morr. p. 125. d. et p. 515. a. 
CLIY, 


Ibidem sive apud Grotiun Exc. p. 915. qui hunc ἴο- 
emm incerto poetae tribuit: 


Γυναῖκα οἱ δεδάσκων. γράμματα καλῶς 

. ἀσπέδε φοβερᾷ προροτέξεε φάρριάκον. 
Primo versu Grot. γυναῖχ᾽ ó ὃ. γράμματ᾽ OU ποιεῖ καλῶς, al-. 
tero autem ἀσπίδι φοβερᾷ προσποτίζει q. Metri certe leges 


servat, quod Heinsius conjecit: ἀσπέδι variis προσποτίξει 
q. Malim προσπορίζει. 
Q 
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CLV. 
Ibidem sive apad Grot. Exc. p. 915. qui inter ade- 
spota retulit: 
Καλὴν γυναῖχ᾽ ἐὰν inc μὴ ϑαυμάσης. | 
τὸ γὰρ πολὺ κάλλος καὶ yóyav πολλῶν vy&ust. 


Vs. 1. scribendum videtur ἐπάν, Vs. 2. vulgo τῶν ψόγων, 
quod correxi ex Ant. Mel. LX. P. 186, Idem αὐμᾷ Gro- 
tium video. 


CLVI. 
Ibidem sive apud Grot. Exc. in adespotis p. 915.: 
Τνώμην ἀρίστην τῇ γυναιηὶ μὴ λέγδ,. d 
γνώμῃ y&Q ἰδίᾳ τὸ κακὸν ἡδέως noci 
Vs..1. Heinsius malit γγώμην οὐρά ! 


E d | CLvi ^ ee 
Ybid. p. 364. sive apud Grot. in Adesg. pP: 915. 


“Μὴ κλαῖε τοὺς ϑανόντας" οὐ γὰρ ὠρελεῖ 
τὰ OcxQv' ἀναισϑήτῳ γεγονότε καὶ exu. | 


Ita Heinsius pro τὸν. ϑανόντα et vs. 2. τὰ à. av. ὄντι καὶ 
“νεκρῷ γεγονότι. Grotius ἀγαισϑήτῳ γεχρῷ τε γεγονότι. 


CLVIHÉL ᾿᾿ 
Ibidem sive apud Grot. in Adesp. p. 915.: 


Τί τῷ ϑανόντε δῶρα λωμσρὰ προσφορεῖς; ; 
& uer ὀδύνης εἴασε κού Meam 


IN ub CLIX. 
Ibidem sive apud Grotium in Adespot. p. 915.: 


“πράτ τῶν aar μέμνησο τῆς δυσπραξίας: 
“ὡς γὰρ τὸ πράττειν οὕτω καὶ GxÓmst. ec 


Heinsio scribente, καὶ γὰρ "τὸ πραχϑὲν ὡς τὸ. πραττόμενον | 
σχόπει, non felicior fuit Grotius barbare conjectans ὡς 7. τ. 
7t. καὶ τὸ δυσπράττειν, σκόπει. 


A 


| | CLX. | 
Ibidem p. 365. sive apud Grot. in Adesg. p. 917.: 
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dv τροφὴν δοὺς τὸν λαβόντ᾽ ὀνεεδίσῃς, 
᾿ἀψενϑίῳ κατέπασας ἀττικὸν μέλε. 


Primo versu erat ὀγειδήσει;, quod Grotius in ὠνείδισας ται" 
tavit. 


| CCLXI. 

Ibidem sive apud Grot. in Adesp. p. 918.: 
R** γάμος ἢν ὃ σώζων τὴν ἄλλου νόσον 
νόσον σώζων αὐτὸς ἀποϑνήσκεε νοσῶν. 


Grot. dedit Ei δὲ μάγος ὧν ἔσωσε τοὺς ἄλλους γύσον, Σώζων 
. γ ἡ » - - 
νόσον πῶς C. €. νοσῶν; | jw 


/ 


. C€LXI. 
Ibidem p. 365. sive apud 'Grot. in Adesp. p. 917. 
Ὅταν TL μέλλῃς τὸν πέλας κατηγορεῖν, 
αὐτὸς τὰ σαυτοῦ πρῶτον ἐπισχέπτου κακά, 
Vulgo legitur μέλλεις. Vs. 2. malim πρῶτ᾽ ἐπισκέπτου. 


| CLXIII. 

Ibidem sive apud Grot. in Adesp. p. 917.: 

Mrüénors πειρῶ στρεβλὸν ὀρϑῶσαε κλάδον * 

, 2 EE X! t- 

οὐδεὶς ἀνάνπκην οὐδὲ φύσεν βιάζεται. 
Ita Heinsius pro vulgato οὐ ἦν ἐνεγκεῖν ὅπου φύσις βιάζεται. 
Grotius dedit: οὐκ ἔστ᾽ ἀνάγκη, ἣ φύσιν βιάζεται. 

ΟΥΧΙν. 

Ibidem p. 366.: 
Μάτην ἄρ᾽ oi γέροντες εὔχονταε ϑανεῖν, 
γῆρας ψέγοντες καὶ πολὺν χρόνον βίου. ^ 
Primo versu addidi ἄρα, et sec. vs. scripsi πολὺν χρόνον 
βίου pro πολύχρονον βίον. Possis etiam πολυχρόνιον βίον. 


Illud praefero propter Euripid. Alc. 668. quem vix verbo 
mutato imitatus est Menander, 


CLXV. 
Ibidem sive apud Grot, in Adesp. p. 917. 


t7, , , , ^ 
όταν γέρων γέροντε yvausv διδοῖ 
^ 4 '* ) ^u 
]o«voog eni ϑησαυνρὸν ἐμπορίζεταε, 
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, Recte Rutgersius vocem πρᾶγμα: in Cod. MS. post ἐμπορί-- 
ζεται, sive ut Grotius dedit, ἐμπορεύεται additam . delevit. 
Idem ante γνώμην addidit. τινά, ita numeros restitutum àri 
opinatus. 5" 


| CLXYI. 
Ibidem sive apud Grot. in Adesp. P. 917.: ! 
"Hv καλὸν 1 ἔχῃ τες σῶμα καὶ ψυχὴν κακήν, 
καλὴν ἕχεε γαῦν ze κυβερνήτην κακόν. 


Isocrati hic locus. irinitür in Sententiis Ánton. Mel. CX. 
p. 186. ubi vs. 1. legitur Eàv χαλὸν ἔχης o. et vs. 2. ἔχεις 
et κακὸν κυβερνήτην. 


CLXVII. 
Ibidem p. 357. οἱ apad Ánton. Mel. CXXVH. p. 217.: 


Τρόνησιν. ἀσκῶν ἄφροσιν μὴ χρῶ φίλοις, 
ἐπεὶ χεκλήσῃ. καὶ σὺ παντελῶς ἄφρων. 


Secundum versum adjeci ex Antonio, qui coritrá priorá 
verba φρόνησιν ἀσκῶν omisit. Primum versum recepit Grot. 


Exc. p. 701. Scripsi autem χεκλήσῃ pro mad 
CLXVILI. 


» Ibidem et apud Anton. Mel. CXXXVII. p. 9171.: 
Μυστήρεόν σου μὴ κατείπῃς τῷ φίλῳ, 
καὶ οὐ φοβηϑήσῃ αὐτὸν ἐχϑρὸν γενόμενον. 


Secundum versum, si modo Menandri est, ex Antonio ad- 
didi, ubi hic locus incerto poetae tribuitur. Emendatio- 
^ nem ex quaerant. Primum versum recepit Grot. Exc. 


p. 161 
: CLXIX. 
, Ibidem p. 366. sive apud Grot. Exc. p. 763.: 
Ὁ λοιδορῶν τὸν πατέρα δυσφήμῳ λόγῳ 
τὴν εἰς τὸ ϑεῖον ἐχμελετῷ βλασφηκμέαν. 
Correxit Bentlejus,"quem vide p. 105. 


CLXX. 
Apud Stobaeum Ecl. ἜΒΑ I, 9. p. 226. ed. Heer. 


2 δέσποτ᾽ oves, ἔστε τοῖς σοφροῖς βροτῶν 
χρόνῳ σκοπεῖσθαι τῆς ἀληϑείας méQu.. 


Ἄς t 
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Ita Ἐπ νοῶ Gusudayti vulgatum ἄναξ, quod in ““ἴας 
'axnutavit Grotius. Ad Memandrum hoc fragmentum rela- 
tum) est auctoritate Cod: V. Videntur tragici poetae ver- 
sus esse. 


CLXXI. 


Apud Stobaeum Serm. IV. p. 53. Gesn. P 31. Grot. : 


' Env ἐν ἀγαϑοῖς εὐμοούμενός τες ὧν 
n1 ζητῇ TL κρεῖττον, ὧν ἔχει, ζητεῖ κακά, 
Alii libri Menandri, alii Euripidis nomen adscribunt. In- 
ter Euripidea receptum est P 496, ed. Put Pro ζητῇ 
Grot. ζητεῖ. 


. CLXXII. 


Apud Stobaeum Serm. XV. p. 152. sud ubi alii li- 
bri Diphili nomen adscribunt: 

“Παμπρῶς ye: evo. ζῶσιν," oc arilemsiraqo 

TOU περεποεησασϑαίέ τε. τὸ τρυλάξαε. βέον. 
Menandro tribuitur apud Schowium et Grotium, qui pri- 
iuum. versum ita emendavit, ut eum edidi. Vulgo, λαμπρῶς 
ἔγιοι σώζειν. Pro γάρ, malim uer s nisi praestat Aaungdg 
ἐνίοτε ζῶσιν. Vs. 2. Gesnerus πέρα ποιήσασϑαι.᾿ At in mar- 
gine ᾿πεῤιποιήσασϑαι, ut dedit etiam Grot. et. e codd, Schio- 
wius. sis 

CLXXI. pur ps | 

Apud iobascin Serm. xxxi. p. 210. Gesn. p. 3T. 
Grot. : 

Ὃς δ᾽ οὔτ᾽ ἐρυϑριᾶν ΕΣ οὔτε δεδεέναε, 

τὰ πρῶτα πάσης τῆς ἀναεδεέας ἔχεε, 
Gesneri prima ed. Menandro tribuit, Grotius yero et Ges- 
neri tertia Diphilo. Utitur hoc loco. Lindenbrog. ad Te. 
rentii Adelph. IL. p. 127. West. unde arripuit eum Cleri- 
eus et ad Menandri Adelphos retulit. Cfr. Bentl, p. 9, 


N CLXXIV. 


-" Apud Stobaeum Serm. EV, P. 371. Gem. LVIHL P. 
219. Grot.: disp: 
/O τῶν. γεωργῶν ἡδονὴν 1 ἔχεε βώος, 
"tdio ἐλπέσεν τἀλγεινὰ παραμυϑούμενος. 
Alii libri Euripidis nomen | adscribunt. 


246 "MENANDRAI 
. CLXXV. 


Apud Stobaeum Serm. XCI, p. 505, Gesn. XCIII. p. . 
377. Grot.: ü i 

Ψυχὴν ἔχειν δεῖ πλουαίαν" τὰ δὲ χρήματα 
| ταῦτ᾽ &6rly ὄψες, παραπέτασμα τοῦ βίου. 
In Gesneri margine legitur: Z/lexidis, alias 4ntiphanis, 
alias Menandri. Menandro tribuitur etiam a Maximo CXL. 
p. 221. ubi ante παραπέτασμα inseritur καί. Quod primo 
versu legitur ψυχὴ πλουσία tetigit Musgrav. ad Eurip. Electr. 
369. Ita Empedocles apud Clem. Alex. Strom. V. in fine: 
πραπίδων πλοῦτος. Cfr. Lucian. áp. Brunck. Anal. II. p. 315, 


,Epictetus ap. Stobae. Serm. I. p. 30. et Eustath. ad Hom. I 
p. 622. Rom. 
L 


CLXXVI. 


.Apud Auctor. Compar. Men. et Phil, p. 364. unde re, 

cepit Grotius.Exc. p. 915. qui incerto poetae tribuit: 

Κῶν μυρίων γῆς κυρεδύῃς πηχέων, | 

ϑανῶὼν. γενήσεε τάχα τρεῶν ἢ τεσαάρων. 
Philistioni h. e. Philemoni tribuit Anton. Mel. CXL. p. 222, 
Primo versu editur πηχῶν κυριεύης, quod ἱπ. κύριος πηχῶν 
ἔσῃ Rutgersius, in κύριος πηχῶν ἔῃ mutavit Grotius. Dedi 
κυριέύης πηχέων, de qua forma vide Lobeck. ad Phryn. 
p. 246. Corruptissima est Antonii lectio: χάν μι πηχῶν γῆς 
κύριος ὑπάρχης, ϑανὼν «γενήσῃ τριῶν ἢ τεττάρων. 


CLXXVII. x 
Apud Stobaeum Serm. XX. p. 171. Gesn. 'p. 103, Grot; 

α΄. Ἐπέσχες ὀργιζόμενος. (8. ἀλλὰ βούλομαι, 
οὐδεὶς γὰῤ “ὀργῆς χάρεν ἀπείληφεν, πάτερ. 
Incerto poetae tribuit Grotius, Ioni tragico vindioare co. 
natus est Toupius Epist. crit. p. 96. propter Plutarchi lo- 
cum Vit. Coriol IL p. 101. παρ᾽ ἧς (ὀργῆς) οὐδένα φησὶν ὃ 
Δίων (recte corrigunt Ἴων) ἀπολαβεῖν χάριν. Numeri tamen 
sunt paulo negligentiores, quam quos a tragico pocta pro- 
fectos esse credas. Adde quod nunquam $tobaeüs in ex- 
cerpendis poetarum sententiis lonis auctoritate usus est, 
Nihil decernit Porson. ad Eurip. Phoen. 459. Qnid vero 


impedit, quo minus Menandrum Tonis sententiam imita- 
tione expressisse statuamus ? 


: » 
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. GLXXVIII. 
Aui Stobaeim Serm. XX. p. 171: Gesn. p. 103. Grot: 
"4uavÓ' ὕσ᾽ ὀργιξόμενος ἄνϑρωπος ROLE, 
ταΐϑ' ὕστερον λώβοες ἂν. ἡμαρτημένα. ΄ 


Incerto poetae tribuit Grotius, Philemoni Schowius, qui 
vs. 2. e tribus codd. notavit εὕροις pro λάβοις. 


: CLXXIX. 
Apud Stobaeum Serm. LX. p. 381. Gesn. 


Μς χρεῖττόν ἔστε δεσπότου χρηστοῦ τυχεῖν, | 
7j ζὴν ταπεινῶς καὶ κακῶς ἐλεύϑερον. 


CLXXX. 


Apud Auctor. Comp. Men. ét Phil. p. 363. et iterum 
p.367. Priori loco Philemoni, altero Menandro tribuitur: 
Ἐὰν ἀγνοῶν τε παρά TLYOG 2s ἕλῃς μαϑεῖν, 
τὸ τοῦ μαϑητοῦ πρῶτον, ἔχε τὴν σιγήν. 

Fort. τὰ — πρῶτα, τὴν σιγὴν ἔχε, quo ducit prioris loci 
lectio τὴν σιγὴν ἔσχε. Grotius Exc. p. 913. quid medelao 
attulerit nescio. 


CLXXXI. 


me Auctor. Comp. Men. et Phil p..363. et iterum 
p. 967. Priori loco Philemoni, altero Menandro tribuitur: 

Ὁ μὴ γέλωτος ἄξιος ἂν. jj ys ἕλως, | 

αὐτοῦ γέλωτος πέφυκε κατάγελως. 
Legendum videtur ἐὰν ἢ γέλως, nisi excidit dv. Grot. Exc. 
p. 913. dedit ἐπὶ μὴ γέλωτος ἀξίοις ἂν ἢ γέλως. 'lTum le- 
ide: videtur Vs. 2. πέφυχεν αὐτοῦ TOU γέλωτος᾽ κατά;ε- 
λως, vel αὐτοῦ πεφ. τοῦ γελ. a. Grotius pro πέφυκε Scripsit 
 &mégvxe, quod ferri non. potest, 


| CLXXXII. 


Tbidem sive apud Grotium Exc. P 163. 

0 n τρέφων τεκοῦσαν ex τέχνης γέος, 

ἄκαρπος οὗτός ἔστεν ἀπὸ ρέζης. κλάδος. 
Opportune Clericus affert Vitruv. Praef. Lib. VI pmnium 
Graecorum leges cogunt pareutes ali a; liberis ;, Athenien-. 


Ι 
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sium non omnes, nisi eos; qui liberos artibus erudiissent. 


Wddit. praeterea. Meurs; Them. Att, I, ὃ. et Menag. ad 
Diog. Laert. I, 55. Primo versu offendit defectus arti- 
culi; v. Porson. ad Eurip. Orest. 285. Auctor tamen ae- 
nigmatis apud Brunck. Anal 111. p. 352. dixit γλυχερώτε- 
Qóg eju τεκούσης. ἌΝ T 


OCLXXXHE -—-— T 
ς Ibidem p. 365. sive apud Grot. ἐπ Adesp. p. 917.:. 
Ἐπὰν ἐκ μεταβολῆς ἐπὶ κρεῖττον γένῃ, 
, ὅτ᾽ εὐτυχεῖς μέμνησο τῆς προτέρας τύχης. 


. tá Grotius pro ὅτ᾽ τυχεῖς — προτέρας cov «v. De primo 


versu alil videant. 
CLXXXIV. 


Apud Schol* Plat. Ruhnk; p.14. χαλεπὰ τὰ καλά, πα- 
ροιμία ἐπὶ τῶν. ἐν εὐπραγίᾳ μεταβαλλομένων εἰς ὠμότητα". — 


ὅϑεν οἶμαι φησὶ καὶ ἹΜένανδρος" 


,: 


"oxi, μεγίστη τῶν ἐν ἀνθρώποις xaxov 
ἀγαϑὰ τὰ λέαν ἀγαϑά, --- 


Tie locus. est apud Plutarch. adv, Stoic. p. 1076. Steph. 


unde petiit eum Grot. Exc. p. 757. cujus, rationem prae- 
fer Gataker. Posth. p. 495. G., satis jam confutavit Bentl. 

.102. Recte autem Scholiasta ἀγαϑά τὰ λίαν ἀγαϑά, non 
ut Plutarchus τὰ λίαν ἀγαθὰ priore voce omissa. Euripi- 


des Electr. 481. ἐᾶτέ μ᾽ οὔτοι φίλα τὰ puoi φίλ᾽, ὦ κόρη, 
Κεῖσϑαι πεσοῦσαν. quod non sollicitandum.  Cratinus apud 


Athen. p. 494. c, emendante Üacobsio: πῶς τις. αὐτὸν ἂν 
᾿Ηπὸ ToU πότου. παύσειε τοῦ λίαν πότου. Philostratus V. 
Apoll VI, 19. p. 255. τί μαϑόντες ἄτοπα καὶ γελοῖα ϑεῶν 


εἴδη. παραδεδώκατε roi; δεῦρο ἀνϑρώποις, πλὴν ὀλίγων dou,, 


πάνυ μέντοι ὀλίγων, ἃ etc. Sic enim legendum videtur; 
vide varr. lectt. ; 


CLXXXV. ^ P 


Apud Clement. Alex, Strom. IÍ. p. 181. 15. Sylb. γά- 
μος μὲν οὖν ἐστι σύνοδος ἀνδρὸς xai γυναικὸς 7] πρώτη κατὰ 


ψόμου ἐπὶ γνησίων τέκνων σπορᾷ' ὃ γοῦν κωμικὸς Μένανδρος; 


τ Ilebov σπόρῳ τῶν γνησίων 

δίδωμεε σοί γε τὴν ἐμαυτοῦ ϑυγατέρα. 
Apud Grot. Ext. p. 759. Dictum hoc ad solennem for- 
mulam, qua apiid Athenienses matrimonia ἐπὶ γνησίων παί- 
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δων ἀρότῳ vel btióso contrahi/dicebantur. Vid. Plutarch. 
Praec. Nupt. p. 144. a. Hemst. ad Luc. I. p. MA et. d'Or- 
vill. Vann. crit. P 609. 


CLXXXVI. 


Apud Prisc. Lib. XVIIT. p. 1190. Aztici μέμφεται 
σοὶ καὶ σέ. Μένανδρος" 
.- Μέμφομαί c 601. ToU) ὅτε 
χρηστά με λέγοντ᾽ οὐκ ὦ πόέήσεεν προσδοκᾷς. 


Ita Bentl p. 104. pro οὐκ ἐποίησεν. e trochaicos nume- 
ΤΟΒ' male revocavit Grot. Exc. p. 759 


| CLXXXVII. τῇ. 
Apnd Theophilum ad Autol 11. p. 353. e. 'καὶ Mi. 
νανδρος" 
Οὐκ ἄρα φροντίζει τες ἡμῶν ἢ μόνος Ka 
Dec. — | 
καὶ πάλιν Εὐριπίδης" 


σῶσαι γὰρ ὁπόταν τῷ ϑεῷ δοκῇ (τινὰ) 
πολλὰς προφάσεις δίδωσιν εἰς σωτηρίας. ., ε΄... 
Menandri locum ad Bentl. P- 100. mentem constitui, nisi 


quod ἀρὰ scripsi non ἄρα. Alter E an recte, , Euripidi 
. tribuatur dubitari potest. 


(2d oe 
. ΩΣ C. 


CLXXXVII. | 
Apud Eustath. ad Hom. Vol. III p. 1833, τὸν. πτωχὸν 


ἀστείως νεκρῷ εἴκασεν ὃ IMenOPQ0; εἰπών" 


ἄνθρωπε πέρυσε πτωχὸς ἦσϑα καὶ νεκροὺς, 
γυνὲ δὲ πλουτεῖς. 


ἢ Grot, Exc. p. 757. et Erfurdt. ad Sophoclis Oed. T. 45. 
pro »v. 
C LXXXIX. 


Apud Schol Apoll Rh. I, T24.. ἄοπλος ὃ. des εἰς 
τὴν Ὑψιπύλην εἰσέρχεται. dvo γὰρ ὄντως (ὦν τὰς) γυναῖκας 
οὐ δέδοικεν. Καὶ Μένανδρος" 

— Εὐκαταφρόνητος τῇ στολῇ 
εἰσεεμε καὶ ταῦτ᾽ εἰς γυναΐχας. — 


250 M.RNANDRI. 
! CXC. 
"Apud Suidam v. ἀναπετῶ, ἀναπετάσω. Ἥϊένανδρος" 
AAAo«é ἀναπετῶ 
4 1 3 3"; 3 » f 
τουτὲ προσελϑὼν ovx «vébou οὐκέτε. 

καὶ ἐν Xvytgolon καὶ ᾿“Ἑταίραις, Eadem sunt ap. Zonar. I. 
p. 204. Kusterus: Μένανδρος -Αλιεῦσιν. ᾿Αναπετῶ xi. unde 
ad Piscatores retulit Clericus. Idem probavit Heringa Ob- 
serv. p. 241., parum probabile esse dicens, Suidam non 
adjecisse fabulae titulum, quum tamen ejusdem vocabuli 
usum diserte Zvvspw onc xai Ercipov testimonio confirmet. 
Sed ita saepius Grammatici. Ipse Suidas IIL. p. 93. Πλά- 
των" ὡς ἐστί μοι τὸ χρῆμα τοῦτο περὶ πόδα. Καὶ ἐν Σκευαῖς " 
καὶ τοῖς τρόποις ἁρμόττον ὥσπερ περὶ πόδα. Ubi quae Pla- 
tonis laudatur fabula Zevaí, eam ab aliis Aristophani tri- 
butam fuisse ex Áthenaeo XIV. p. 628. e. intelligitur. In 
Menandri versu cur προελϑὼν malit Bentlejus, nullam cau- 
sam video. JEqguidem, inquit, aliis aperiam, ubi ad eos 
accessero, ut supra p. 18. εἴτις προσελϑών μοι λέγοι. Pro- 
bavit tamen Bentlejanum illud Heringa. 


4 


.-- 


ΟΧΟΙ. 


Apud Stobae, Serm. LXXXI. p. 472. Gesn. LXXXIII. 
P- 346. Grot. : j 

Ὡς ἡδὺ πρᾷος καὶ νεάζων τῷ τρόπῳ 

πατήρ. 
Tetigit hunc locum Toupius Emend. in Suid. p. 442. ed. 
Lips. male eum à Plauto .expressum esse dicens in Milite 
'Glor. TII; 1, 67. tute me ut fareare faciam esse adoles- 
centem moribus. 


CXCII. 


Apud Stobaeum Serm. XXIX. p. 197. Gesn. p. 127. 
Grot.: ] ] 
Πάντα γὰρ 

ταῖς ἐντελεχείαες καταπονεῖταε πράγματα. 
Vide Gatakerum ad Anton. Phil XII, p. 351. Recte, ut 
videtur, Naekius de Choerilis p. 176. corrigit ἐνδελεχείαις 
sive ἐνδελεχίαις. Idem an recte hunc locum ad trochaicos 
numeros revocarit, certe dubitari potest. 
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| "m CXCIII. | 
ι "ai? "OZ MI : τὰ JE AM ᾿ . fic 
Apud Stobaeum Serm. LI. p.306. Gesn. LIII. p.203. 
Grot. : a PS, Ν᾿ : 
Κομψὸς στρατεώτῃς οὐδ᾽ ἂν εἰ πλάττοε e0g 
οὐϑεὶς γένοιτ᾽ ἄν. 

Ita Grotius pro οὐδ᾽ dv πλάττοι. ᾿ Demosth. pro'Cor. $. 8. 
οὐδ᾽ ἂν σὺ διαῤῥαγῆς. Miro consensu codd. διαῤῥαγείης. 
Fuit igitur οὐδ᾽ ἀν ἐ σὺ διαϊῥαγείης... Eandem medélam 
. exspectat, ni fallor, Philostr. V. A. VII. p. 300. et V. 
Soph. II, 17. | 


CXCIV. a. ^ 


Apud Stobaeum Serm. CXX. p. 607. Gesn. .CXXII. 
p. 901. Grot.: | ΕΝ 
ΝΣ | — Τί δ᾽ ἂν ἔχοε νεκρὸς 
" ἀγαϑόν, ὅπου γ᾽ οἱ ζῶντες ἔχομεν οὐδὲ ἐν; 


CXCIV. b. 


Apud Stobaeum Serm. XLI. p. 242, Gesn. et apud 
Anton. Meliss, CIL, p. 168. Gesn. 

| ον Eoyov éa:), (Φανέᾳ, 

μακρὰν συνηϑείαν βραχεῖ λῦσαε χρόνῳ. | 
Vs. 1, Stobaeus Πανία, quod correxerunt Gatakerus Posth. 
X. p. 504. et Grotius Exc. p. 759. lidem deleverunt, quae 
ante βραχεῖ legebatur, praepositionem ἐν. Antonius locum 
ita scriptum exhibet: “μήχανον μ. o. ἐν B. À. y. quibus ver- 
bis continuo subjicit alium Menand:i.versum, quem male 
Gatakerum cum prioribus conjunxisse supra monui ad L4y- 
δρογύνην p. 20. | | 

| CXCV. 

Apud Stobaeum Serm. IV. p. 94. Gesn. p. 32. Grot., 
et. apud Antonium Mel. LXXIX. p. 137.: 

Οὐκ tor ἀνοίας οὐδὲν ὡς ἐμοὶ δοκεῖ 
- τολμηρότερον. — LR 5 
Misere hunc locum corrupit Lindenbr. ad Terent. II, p. 
121. ed. West. unde eum grripuit Clericus et ad Menan- 


dri Adelphos retulit.  Fallitur Benil p. 3. sedem loci 
ignorans. - ! qM. bemus 
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| CXCVI. 
. Apud Stobaeum Serm. xxm. P EC bru E. 143. 
Grot. : VU eae) uns un 
d πᾶς ὁ μὴ φρονῶν ᾿ 2 
* ἀλαζονείς vod ψόφοες ἁλίσκεξου. | 


CXCVH. |. É ds 


Apud. Stobaeum Serm. LXXXI. p. 429. et rursus p. 
; A3. Gesn. LXX. p. 907..Grot: —'. | 


— "Pers 83 ἐν | P 
γυνὴ λέγουσα χρήσϑ᾽ ὑπερβάλλων φόβος. 


dia τὰ .ὦ τ CXCVIII. 


dud Stobaeum. Serm. LXXI. P 432. Gesn. LXXfIE: 
P: rid EET Z 


* oat 
MI 5 
᾿ AU 
' 


^" — Ov πᾶν" 

FAS ἀληϑὲς οὐδὲ £v λέχεεν γυνή. 
Grotius hunc POM incerto posta Hout, 
buf 49 7» ] pn^ uti 

CXcIX. { 3 eovitifé α΄ uA 

Apul Schol. Theocr. Eid. II, 40. δεῦ δὲ τοῖς κλεπτομέ- 
γοις ἐρώσι ous καὶ γυχτός. JMévay goc* 

«2 γύξ, σὺ γὰρ. δὴ πλεῖστον .Αφροδίτης € ἔχεις." 
Ita enin corrigunt Grotius Exc. p. 755. et Toupius. ad 
Suid. II; p. 187. 'ed. Lips. et ad ΣΆ Schol. p. 210, 
Vulgo ὦ γύξ,, σοὶ, γὰρ: δεῖ πᾶ. ᾿Αφροδίτης, Dubitare tamen. 
licet an non aliter scripserit Menander. Plutarch. de 
Fort. Rom. p. 318. d. πλεῖστον γὰρ ᾿Αφροδίτης, οὐ νύξ, κατὰ 
Μένανδρον, ἀλλὰ Τύχη μετέσχηχεν. Idem Sympos. Il, 6. 
p. 654. d. ὁ Ἐπίκουρος παρὰ πᾶν δίκαιον ἀφαιρεῖ τὴν “Ἄφρο- 
δίτην τῆς νυκτός. καίτοι κράτιστον αὐτῇ ϑεῶν μετεῖναί φησιν 
ἐρωτιχὸς ἀνὴρ “Μένανδρος: Philostratus ' Vit. Soph. I, 21. 
p. 518. ὦ γύξ, σὺ γὰρ δὴ πλεῖστον σοφίας μετέχει μέρος ϑεῶν. 
Ex his locis conjicias: . 

E νύξ, σὺ γὰρ δὴ πλεῖστον "Menden; μέρος 

ι μετέχεις. ϑεών.. 
Ac. μετέχεις ab omnibus confirmatur, ϑεῶν vero in 'Menan- 
dreis additum fuisse praeter Philostratum docet Plutarchus, 
cujus verba Wyttenb. ita, attentat καύτοι πλεῖστον αὐτῇ. τῆς. 
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“ϑεσῦ μετεῖναό φησιν, “ἀπ quo illud: unum: probo,: quod. zià4- 
rov scripsit Ῥχὸ κράτιστον.  F ormulam.uerég&v népog illu- 

-strayit Heindorf. ad Plat. Sophist. p.358. Plutarchi et 
. Philostrati locos indicavit etiam: Porson. Adv. p. 257... : 


QC. 


Apud Grammat. de Barhar. apud Valckenarium post 
Ammon. p. 195. χατὰ δὲ δυναλοιφήν, ὡς Μένανδρος λέχει" 
0 ϑάτερος uiv τοῖν Óvoiv Δεοσκόροεν. ^ 
ἀντὶ τοῦ quai Ó ἕτερος... Menandri, exemplum sequutus est 
Chrysippus ap. Eustath. ad Hom. 1. P 216. “Χρύσιππὸς 
δὲ λέγων τὸν ϑατερον᾽ τοῖν διοσκόροιν ἐσχάτως “βαρβαρίζει. 
Alia. exempla vide ap. Valcken. δα. Hippol. 201. .o. et. Pier- 
son. ad Herod. p. 432. Eadem forma restituenddá est Dio- 
-nysio Comico. apud Athen. p. 494. F. ipsa loci sententia 
requirit ἡγεμὼν δὲ ϑάτερος. Διόσκοροι pro. Ziógxovgor inter 
affectati Atticismi exempla ponit Themistius Orat, XXI. 
p. 253. c.. Praeter scriptores a Piersono ad Herod. p. 432. 
allatos eadem forma usi sunt Aunphis apud Athen. p. 
642. a.:et Aristophanes ap. Polluc. VIII, 15. loco a: Brun- 
ckio neglecto. TM ix bg 

CCh -. - ὦν Σὸν 

Apmd Cosmam Ἱπαϊοορ!]. Topogr. Christ. V. .p. 497. 
᾿Αττικοὶ λέγουσιν αὐλαίαν τὸ μέγα καὶ ποικίλον παραπέτασμα, --- 
'δμοίως καὶ Μέγανδρος" | s pni aad 

Στυππεῖον, ἐλέφαντα, μύρον, οἶνον, αὐλαίαν. 
Indicavit huric locum sed perversa'conjectura vexavit Wes- 
seling. Probab. cap. 29. Vulgatum tuetur Toup. Epist. crit. 
p. 94. ed. Lips. Pari ratione "“ϑηναῖος, οἷός, παλαϊός, pae- 
nultima brevi leguntur apud Mnesimachum Athenaei IX. 
p. 403. c. Pherecrátem Suidae I. p. 70. alios. Vid. Boeckh. 

ad Plat. Min. p. 191. et Seidler. ad Eurip. Electr. 492. 
In nostro tamen versu malim cum Porsono Advers. p. 294. 
οἶνον, αὐλαίαν, μύρον. | 5 

Wu νι 05. x c 

Apud Plutarch. Opp. Morr; p..1102. B. ϑύσας, δὲ ἄπεισι 
λέγων τὸ ΜΠενανδρεῖον " "eL NA 

"EOvov ov προσέχουσιν. οὐδὲν uoc ϑεοῖς, .. 
Ita vulgatumi τὸ μὲν ἀνδρεῖον, praeter Reiskium apud Wyt- 
tenb. Praefat. Plut. p. 133., correxit Valcken. .Diatr.. p. 


S P 
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284; B., minus recte post ἔϑυον insereus part. γάρ." Coti- 
1ratio errore Brunckius ad Aristoph. Acharn. 792. .Kiddiüs 
δα Dawesii- Miscell. p. 41, aliique semper paenultimani syl- 
labam . verbi vo produci. statuérunt. : Quos: ertoris- cóH- 
vincit Ántiphanes ap. Athen. I. p. 12. b. Strattis ibid. IX. 
p.982. e. Heniochus ibid. p.396. d. Euripides Electra 1 136. 


ie QUBUHT. ^2 d 
Apud Eustath. II. p..809. ed. Rom. παρὰ «Αἱλίῳ Διο- 


γυσίῳ κεῖται τὸ λυκοφιλίως ἀντὲ τοῦ ὑπόπτως, ὑπούλως. ὃς 
φέρει καὶ Μενάνδρου χρῆσιν ταύτην —— C xd 
-.  «tvxogiAcoc μέν slow a£ διαλλαγαί. 

Hanc quoque glossam ex Aelio Dion.- descripsit Photius 
Lex. p: 179. λυκοφιλίως, ὑπόπτως, ὑπούλως. οὕτω Μένανδρος. 
Vim vocis illustravit Graev. ad Cicer. Lael. c. 18, et Ga- , 
taker. ad Ánton. p. 328. B. Recepit locum Grotius Exc. 
p. 755. 


2 '  €cIv. 


Apud Schol Apollonii Rh, II, 121. τὸ ὁμοῦ καὶ" ἐπὴ 
τοῦ ἐγγύς, ὡς ᾿“4ϑηναῖοι εἰώϑασι χρῆσϑαι. — IMérayOpog * 

Ὁμοῦ τῷ τίκτεεν παρεγένεϑ'᾽ ἡ “κόρη. 
Eadem' fere apud Photium yp. 244. et Suid. III. p. 622. 
uhi Menandrea ita exhibentur: ἤδη γὰρ τοῦ τίκτειν ὁμοῦ. 
Ita etiam Harpocr. p. 131. nisi quod ἐστί post γάρ infert. 
Unde Toup. Cur. Nov. p. 265. corrigit: 

Ἤδη γάρ ἐστιν ἥδε τῷ τίχτειν ὁμοῦ. 

Idem opportune affert Dionys. Halic, Ant. Rom. I, 29. 
καὶ y&Q ὁμοῦ τι τῷ τίκτειν τὴν κόρην εἶναι. Itaque scriben- 
. dum videtur ὁμοῦ τι τῷ τίκτειν, Ceterum de hoc usu vo- 


culae:'óuoU dixerunt L. Bosius Observ. IV. p. 15. et Brunck. 
ad Antig. 1165. A 


͵ 


CCV. 
Apud Ζοπεὴὶ Lex. L p. 767. ἐξαλλάξαι ἀντὶ τοῦ τέρψαι. 
Μένανδρος" 3 
MyÜononov ἐξαλλάξομεν κακόν τί σοι 
δώσοντα. | | 
Lexicon Seguer. p. 96. ἐξαλλάξαι, ὡς ᾿Δλεξανδρεῖς ἀντὶ τοῦ 
τέρψαι. Μένανδρος" ἄνθρωπον ἐξαλλάξομεν. | Phryn. Ecl. Ast. 
p. 363. ἐξαλλάξαι τὸ τέρψαι καὶ παραγαγεῖν εἰς εὐφροσύνην — 
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eilemídye xài Méyasüpóc αὐτῷ χρῶνται. ubi Lobeckius lau- 
dat Bastium Epist. crit. p; 241. 


CCVI. 


.. . Apud: Plütarch. de Sanit. p.:133. B. τῶν παρὰ τῷ Mt- 
γάνδρῳ νεαγίσχων ὑπὸ ToU πορνοβοσχοῦ παρὰ πότον ἐπιβου- 
λευομένων καλὰς καὶ πολυτελεῖς εἰσάγοντος ἑταίρας, ἕχαστος, 
ὡς gon — * 

Kvwac καϑ' αὑτὸν τῶν τραγημάτων ἔφλα, 
φυλαττόμενος καὶ φοβούμενος -ἐμβλἔπειν. Editur vulgo- κύψας 
εἰς αὑτὸν, quod in, ἐς αὑτὸν mutarunt Mez. Salm. et Bentl. 
p. 29. At recte καϑ᾽ αὑτὸν legitur apud eundem Plutar- . 
chum Sympos.. VI, 5. p. 706. B. Postrema φυλαττόμενος 
X. T. À. et ipsa Menandri yerba esse existimat Porsonus, 
Adv. p. 258. Cujus si vera est sententia, post φυλαττεόμε- 
yog addendum est γέ. Mihi Plutarchi videntur. 


CCVII. 
Apud .Zonaram Léx. M. p. 1170. ubi de usu futuri 
καϑὲδοῦμαι — καὶ ΜΙέγανδῥος" | "Ὁ 
— Καϑεδοῦμαε δ᾽ ἐνθαδὲ τὸν “οξίων 
αὐτὸν καταλαβών. — 
Ita distinguendum videtur. Tittmannus versum una se- 
rie continuavit. | 
CCVII. 

Apud Schol. Arist. Nub. 133. et Suid. II. Ῥ. 348. ἐπὶ 
μὲν τῶν ἔξωϑεν χρουόντων κόπτειν λέγουσιν, ἐπὶ δὲ τῶν ἔσω- 
ϑὲν ψοφεῖν. “Ικανῶς δὲ διέστειλε Μένανδρος, ἐπὶ μὲν τῶν ἔξω" 

— Κύψω τὴν ϑύραν 
εἰπών, ἐπὶ δὲ τῶν ἔσω, 

AA. ἐψόφηκε τὴν ϑύραν τες ἐξεῶν. 

Vide Bentl. p. 106. Rem ipsam illustrant Muret. Var. Lect. 
I, 17. Hemst. ad Plut. p. 414. et Pierson. ad Moerin. p. 214. - 


CCIX. 


Apud Apostol. XXL, 16. et tacito auctoris nomine apud 
Plutarch. de Garrul. p. 502. E. : 


ἸῺ παῖ, σιώπα' πόλλ᾽ ἔχει σιγὴ καλά, 
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Apud Apostolium editur πόλλ᾽ ἔχει σιωπὴ κακά, apnd Plu- 
tarchum vero πόλλ᾽ y! ἥ σιγὴ κακά. V. D'OrvillL Vann. 
crit. p. 229. et Toup. Cur. nov. p. 294. Sophocli hunc ver-, 
sum tribuit Stobaeus Serm. XXXIII. p. 214. unde petiit 
eum: Brunck. Fragm. Soph. p.598. Male, ut equidem opi- 
nor. :Sophoclis nomen ,in margine Stobaei ad sequens 
fragmentum spectare videtur: : 


Τλώσσης μάλιστα πανταχοῦ πειρῶ κρατεῖν. 
quem versum non invenio in Fragm. Sophoclis. 


' "CCX. 


Ápud Ammonium sub ἁρπαγὴ καὶ ἁρπάγη p. 30. καὶ 
παρὰ Μενάνδρῳ ἀναγινώσκομεν" . | 

Ποτήριον, τράπεζαν, ἑρπάγην, δεύτερον, κάδον. 
Illud δεύτερον recte videtur Bentl. p. 107. delevisse. Valcke- 
narius δευτέρα conjecit. Voluit δευτῆρα. à 


CCXI. 


Apud Nonium p. 551. Hippocampi, equi marini, a 
flexu caudarum, quae piscosae sunt: δὲ est graecum. 
AIMenander : 


Οὐχ οὗτος ἱππόκωμιπός ἐστ᾽ ἕν. αἰϑέρε; 
Emendarunt Scaliger ad Varr. IV. p. 55. et Bentl. p. 107. 
Vulgo editur: J'ehutos hippocampos in aeter. ! 


CCXII. 


. Apud Suidam s. v. vai μὰ τόν. oi ἀρχαῖοι οὐ προπετῶς 
κατὰ τῶν ϑεῶν ὥμνυον, ἀλλὰ κατὰ τῶν προστυχόντων, ὡς καὸὺ 
έναγδρος" 

| Maprvgouec 

[ἐγὼ] τὸν ᾿πόλλω τουτονί, καὶ τὰς ϑύρας. 

Addidi ἐγώ et scripsi τουτονί pro τοῦτον. Paullo aliter 
Bentl. p. 107. | Fortasse tamen praestat Μαρτύρομαι ναὶ μὰ 
τὸν ᾿Απόλλω τουτονὶ xci τὰς ϑύρας. Quod confirmare vide- 
tur Apollon. Dysc. de Pron..p. 372. Bekk. Ποσειδ 9 γάρ 
φασι (Attici) καὶ μὰ τὸν 4 πόλλω τουτονί. Nisi is re- 
spexit ad Aristoph. Thesm. 748. de quo loco dixit Reisi- 
gius Conj. I. p. 106 sq. Apollinem cum dicit, significat 
aram ejus ante aedes positam. Aristoph. Vesp. 875. y&- 
τον VywuÜ τοῦ “μοῦ προϑύρου. V. Brunck, ad Sophoclis 


Oed. T. 16. 
CCXIII. 
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CCXIII. 


Apud Photium Lex. p. 450. τῶν τριῶν xaxdy λεγόμενόν 
. wv ἔστί, καὶ Μένανδρος δύο προϑεὶς cs παροιμιῶδες ἐπιλέγει 
σαίζων" 

"Ev ydo TL τούτων τῶν τριῶν ἔχει κακόν. 


Eadem apud Suidam III. p. 493. nisi quod prese κακῶν, 
Cfr. Bentl. p. 107. 


CCXIV. 


Apud Zenob. II, 12. εἰς τὸ μεσόγειον ΓΕ οἵ fp- 
Trogo pid ἅλας G&YO. ὧν τοὺς οἰκέτας ἐλάμβανον, ὅϑεν καὶ 
᾿ ὁ Κωμικ onm 


Θρᾷξ εὐγενὴς εἶ πρὸς ec ἡγορασμένος. 
Menandro diserte tribuit Apostol. IT, 59. ubi legitur εὐνη- 
μένος. "Tetigit hunc versum Dukerus ad Thucyd. VI, pi 
Pollux VII, 14. ἁλώνητοι ἐκαλοῦντο οἱ μηδενὸς ἄξιοι τῶν oi- 
xy, ὅτι τῶν Θρᾳκῶν oi μεσόγειοι ἀντικατηλλάττοντο τοὺς 
οἰκέτας. Cfr. Meursii Cur, Plaut. cap. 5. 


ί 


CCXV. 


Apud Plutarch. de amic. multitud. p. 95. d. et de 
Amore frat. p, 491. c.» 


| Οὐδεὶς γὰρ ἀγαπῶν αὐτὸς DET. ἡδέως. 
Reocepit Grot. Exc. p. 755. Vid. Bentl. p. 100, 
CCXVI. 


In Anthol Palat. p. 568. unde primus hunc versum. 
edidit Huschkius Anal. crit. p. 290.: : 


Κορεινϑέῳ πέστέυε καὶ μὴ χρῶ φίλῳ. 


CCXVIIL 


Apud. Plutarch. de aud. eds top. 21. c. ὅ δὲ Mévyos- 
δρος - τὴν θρασύτητα τῆς ἀχολασίας Hicoper εἰπών" 
Ὄνειεδος αἰσχρὸς βίος ὅμως κἂν ἡδὺς ἡ. 
Recepit Grot. Exc. p. 755. 
CCXVIII., 


. Apud Grammat. Seguer. 1. ». 968, ἀκολουϑεὺν μετ᾽ ed 
τοῦ — καὶ Μένανδρος" : | 
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Nix usÓ' ἡμῶν εὐμενὴς Ἑποετ᾽ ἀεί, 
Satis obvia constructionis ratio. Vid. Wessel ad Diod. 
Sic. 1. p. 590. et Lobeck. ad Phryn. p. 353. 


CCXIX. 


Apud Schol. Hesiodi p. 142. ed. Heins. ad "Eoy. 635. 
Oix ἄφενος φεύγων. ᾿Επειδή τινες φεύγουσι τὴν πατρίδα μηδε- 
γὸς δεόμενοι" οὗτος δὲ (Hesiodi p πένης ὧν rupe Máé- 
γανδρος δέ que 

Δεῖ ydg ἢ πλουτεῖν, LP μὴ μάρτυρας πολ- 

λοὺς : ἔχειν 

τοὺς ὁρῶντας. : 
iy εἰρωνείᾳ δέ φησι. πένης γὰρ ἦν. Vulgo ὅπως μ᾽ ἢ —: 
emend, Bentl. p. 109. . 

CCXX. 


Apud Zonar. L. p. 618. ἔδραμον — ἐξ oU καὶ τὸ παρὰ 
Μενάνδρῳ" 
-- 4εδράμηκά Got 
δρόμον τοιοῦτον οἷον οὐδεὶς πώποτε. 


Delevi οἷον. ante δεδράμηκα. Idem locus apud Big. M. 
p. 916. ubi deest τοιοῦτον. Cfr. Bentl. p. 109. 


CCXXI. 
Apud Etymol. M. p. 184. 48, βάδην. ἐπιόντος, ἠρέμα πά- 
ραγενομένου. ἡ ϑᾶττον ἢ ταχέως. Μένανδρος" 
Τὸ δὴ λεγόμενον τοῦτο, ϑᾶττον ἢ βάδην. 


Formula satis frequens ϑᾶττον ἢ βάδην. V. Zonar. I. p. 379. 
Scriptor anonym. (fort. Pelianus) apud Suid. III, p. 302. 
Aristaenet. Ep. II, 4. 


CCXXIL. | 1 


Apud Etym. M. x 2/19. 51. δίφρος κυρίως τὸ ἅρμα. — 
καὶ Μένανδρος " | 

᾿Εχάϑηντ᾽ ἐπὶ δίφρου μήτηρ τε καὶ πάρϑενὸς. | 
Versuum reliquiae plus una ratione digeri. possunt. Y. 
Bentl. p. 108. 

CCXXIII. 

gui Etym. M. p. 148. 52. ἀδῥαβὼν ἡ διδομένη προκα- 

ταβολὴ ὑπὲρ ἀσφαλείας. ἹΜένανδρος" | 
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— Mixgov μὲν P A. Hu 
ἔπεισεν εὐϑὺς xaraflaAsiv. — 


Tta digere. Fallitur Bentl. p. 108. 


CCXXIV. 


jd Herodian, p. 454. ed, Piers. οὐδὲ συγγενίδα (λέ- 
youty) ἀλλὰ συγγενῆ, ὡς που καὶ Πένανδρος " 


τῇ μητρὶ πείϑου καὶ ycust τὴν συγγενῆ. 
Ita MS, Reg. pro. edito Κρωβύλη, quod gcn Herman- ' 


nus ad Herod. fragm. post librum de E. G. G. p. 302. qui 
huna yersum e Plocio ductum existimat. 


CCXXV. 


Apud Etymol M. p. 58, 43. λόγος ἡ φροντίς.  Mé- 
' γαγδρος * 


- Οὐδὲ λόγον εἱμῶν οὐδ᾽ ἐπιστροφὴν ἔχω. 
Eadem habet Schol Dionysii Thr. apud Bekk, An. Gr. II. 
p.,839. ubi οὔτε — οὔτε legitur. 


CCXXVI. 


Apud Etymol. M. p. 45, 22. ἀκαρής, ὁ ἐλάχιστος καιρός, 
κυρίως. ἐτίϑετο δὲ ἐπὶ οἵου δήποτε ἐλαχίστου. Μένανδρος" 

Ὁρᾷς; ἀκαρὴς παραπόλωλας ἀρτέως. 
Eadem habet Etym. Gud. p. 24. ubi legitur παραπόλλ ω- 
γας. De ἀκαρὴς dixi Cur. crit. in Athen. p. 67 sq. Non 
recte Horreus ad Aeschin. p. 135. corrigere videtur ὁρᾷς; 
παρ᾽ ἀκαρῆ. Nec probo Bentl. p. 108. qui scripsit ὁρᾷς ; ἐν 
ἀκαρεῖ. Fortasse ἀκαρὴς γὰρ παραπόλωλας. Nisi forte Eu- 
polidei versus habemus reliquias, quae metri species me 
ipsum fefellerat in Eupolidis loco apud Schol. Aristopha- 
nis, de quo male judicavi Cur. crit. p. 62. Ejusdem poe- 
tae locus apud Polluc. VII, 168. ita constituendus videtur: 

— εἰς βαλανεῖον .-.-οὦ-- 
εἰσελϑὼν μὴ ζηλοτυπήσης τὸν συμβαίνοντά σοι 
εἰς τὴν μάκτραν — 
Fallitur Jacobs. ad Anthol Gr. I, 1. p. 906. Idem Eupo- 
| lis ap. peu. S. V. ἀπόκρισις p. 53." 
— ως ὑμῖν πάντως ἐγὼ 
ἀποκρινοῦμαι πρὸς τὰ κατηγορουμέν᾽ πῃ 
Β 


* 
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Phrynich. App. Soph. p. 4. dido ϑερμολουσίαις, ἁβοοὶ ua - 
᾿ϑακευνίοις. ἐπὶ τῶν ὑπὸ τροφῆς καὶ ἁβρότητος διαῤῥεόντων. 
Comici versum hic latere non dubito. Scribendum vi- 


detur: 
ϑερμολουσίαις ἁπαλοί, μαλϑακευνίαις goes 


CCXXVII. 
Apud'Stephan. Byz. p. 125. B. ἔστι δὲ ᾿τοῦτο παρὰ τ τὸ 
ἀσπίδιον. Ἀ]ένανδρος " 
"Ασπίδεον ἐπρεάμην τε καὶ μαχαίριον. 


CCXXVIII. | 
, Apud Harpocr. p. 92. ἔσα βαίνων — ἀντὶ τοῦ συνὼν ἀεὶ 
καὶ μηδὲ βραχὺ fqurdutog MIMOPQOE* 
Παρ᾽ αὐτὸν loa βαίνουσ᾽ ἑταίρα. ποζυτελής. 


Eadem sunt ap. Phot. Lex. p. 87. et διιϊᾷ.. 1, ρ.. 149. For- 
mulam exemplis adstruxit Casaub. ad Athen. P 213. d. et 
"Bergler.: ad. Alciphz. III, ,56. 


CCXXIX. 
Apud Lexic. Seguer. L p. 462. λέγονται δὲ ἀυϑέκαστα 
xci τὰ αὐτόματα καὶ σκληρά. Ἡένανδροξ" 
Πικροῦ γέροντος αὐϑεκάστου τὸν τρόπον. 
Ita dedi e Phrynicho App. Soph. p. 17. pro τοῦ τρόπου: 


CCXXX. 


ES Demetrium de Eloc, 193. p. 78. διὰ φοῦτο, δὲ 
Μένανδρον ὑποκρίνονται λελυμένον ἐν τοῖς πλείστοις, «Φιλήμογα 
δὲ ἀναγινώσκομεν. “Ὅτι δὲ ὑποκριτικὸν ἡ ANE ἜΠΗ 
ἐγκείσϑω τοῦτο" | 

᾿Εδεξάμην, ἔσεκτον, ἐχτρέφω, pite. 


ubi ἐδεξάμην esse videtur concepi. Menandri hunc ver- 
sum esse latuisse videtur Schneiderum. 


ς CXXXI. 


Apud Joa. Philopon. ad Aristot. de meteor. p. 98. Ῥ. 
τὸ πολλοὺς γεγονέναι καρποὺς φορὰν καρπῶν λέγομεν, χαὶ ἐπὶ 
τῶν χειρόνων. Sinis Μένανδρος" 
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— — (Qoo& γὰρ νῦν rovrov γέγονε καλή... 
Corruptum videtur illud τούτου, nisi malis γέγονε τούτου: 


ον ' CCXXXII. 


Apud Schol. Eurip. Phoen. 893. ἔθος ποιητικὸν τὸ ἀπὸ 
τοῦ γὰρ dopoon. xai Médoc 


Ex γειτόνων γὰρ οἴκων, ὦ τοιχωρύζε. 


Bentl. p. $3. οἶκον, Valcken. ἧκον. ' Cd 


CCXXXIII, 


Apud Priscian. XVIII. p. 1172. ἑαυτὸν proprie qui- 
dem est £ertiae personae, invenitur tamen etiam primae 
et secundáe. Menander; 

“Ἵν᾽ οὐχ ἑαυτῷ παρετράφην ἀλλὰ σοί. 

Fort. dederat poeta παρατραφείην. : 


CCXXXIV. 
. Apud Zonaram II. p. 1745. τρίτην ἡμέραν λέγουσιν ovy 
m ἡμέρας. — ἡπένανδρος. ᾿ 
— Hu£oov τρέτην 
ἐπεκώμασεν γημεῖν, — 


Ita pro ἐπενόμασεν legendum esse e Lexico ap. Ruhnk. de 
Antiph. p. 248. monui Cur. crit. p. 75. 


CCXXXV. 


Apud Zonar. 1. p. 135. ἀλεαίνειν τὸ ϑερμαίνεσϑαι, οὐκ 
ἀλεαίνεσϑαι" "Ἀριστοφάνης" ἔπειϑ'᾽ ἵν᾿ ἀλεαίνοιμι τοῦτ᾽ ἡμπι- 
σχόμην. καὶ Μένανδρος ὁ 

"Hàn ἀλεαίνῃ πρὸς τὸ πῦρ καϑημένη. 

Fort. ἤδη δ᾽ ἀλεαίνει —, vel ἡδὶ δ᾽ ἀλεαίνει." 


ΟΟΧΧΧΥ͂Ι. 


Apud Suidam v. ὑπάρχων. τὸ ὑπάρχειν οὐχ ἁπλῶς τὸ 
εἶναι σημαίνει ἀλλὰ τὸ πάλαι εἶναι καὶ προυπεῖναι, φϑάνειν. 
«ηένανδρος" 

Οὐχὲ παραξληϑέντας υἱμῶς δεῖ γὰρ ἡμῖν εὖ- 

| | vosiv, 

ἀλλ᾽ ὑπάρχεεν τοῦτο. — 


IB 


-- 
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Ita correxit Porson. Adv. p. 259. Vulgo ínterpungitur post 
ὑμᾶς, et pro ἡμῖν legitur ὑμῖν. Sensus loci hic est: mec, 
enim provocatos sed. sponte vestra nobis bene facere vos 
decet. De ὑπάρχειν vide Valck. ad Herod. p. 728. Idem 

locus apud Photium p. 455. ubi deest τοῦτό. TE 


CCXXXVII.- 


Apud Photium Lex. p. 382. σκατοφάγος, ἀκάθαρτος. oU- 
τω Μένανδρος" ᾿ ἜΝ 5. 


᾿Αλλὰ σκατοφάγος ἐστὲ καὶ λέαν πεκρός. 


"Voce σκατοφάγος, quam tanquam ἀδόκιμον proscribit Pol- 
lux VI, 40., utuntur etiam Aristoph. Plut. 706. et Ánti- 
phanes ap.'Áthen. p. 96. F. Símilia sunt Plauti et Te- 
rentii convicia s£ercoreus, sterquilinium, coenum, alia. Vide 


E 


— Milit. Glor. 1I, 2, 12. Pseudol. I, 3, 132. Phorm. 1Π, 2. 


CCXXXVIII. “ 

Apud Hesychium s. v. ὡς IL. p. 1603. Σοφοκλῆς ἐν 
“Ἰαρισσαίοις ἀντὶ τοῦ λίαν (κέχρηται τῷ ὡς) — καὶ Μένανδρος" 

"Eyuuse ϑαυμαστὴν γυναῖχ᾽ ὡς σώφρονα. 
Manssaci animadversio: recte miram dicit mulierem sa- 
pientem ; res enim mira: satis docet eum sententiam. ver- . 
sus Menandrei parum perspectam habuisse. Verte: duxit 
uxorem mira modestia praeditam, mirum quat  modes- 
tam. 'Timodes ap. Athen.'p. 237. e. ἐπαινέτης Oovuactóg 


οἷος τῶν φίλων. lta etiam ϑαυμαστῶς ὡς, de quo Wyttenb. 
ad Phaed, p. 251. et Hermann. ad Vig. p. 721, 


CCXXXIX. 

Apud Tzetz. ad Lycophr. Cass.90. ἔστι γὰρ ἐν τῷ Ται- 
γνάρῳ τῆς “ακωνικῆς στόμα, καὶ “Αιδον κάϑοδον αὐτὸ λέγου- 
σιν, ὡς καὶ ἹΜένανδρός φησι" | x ἀδι 

Πύλη τίς ἐστε Ἰαενάρου πρὸς ἐσχάτοις. —— 
Idem versus legitur apud Schol. Pindari Pyth. IV, 76. B. 


. CCXL. 


Apud Choerobosc. in Bekkeri Anecd. Graec. III. p. 
1175. καὶ παρὰ Μενάνδρῳ" 


- b bd , 
OE τηλεκοῦτοε καὶ τοεοῦτοε tQ y6V&L. 
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Photius Lex. p. 430. τηλιχόῦτος ἐπὶ ἡλικίας τίϑεται. οὕτω 
ἹΜένανδρος. Cfr. Valck. Diatr. p. 141. B. — 


CCXLI. 


Apud Eustath. III. p. 1166. ed. Rom. χιτώνιον xci yv - 
τὠνάριον λεπτὸν ἔνδυμα γυναικεῖον πολυτελές. Μένανδρος" 
“Πελουμένη γὰρ ἡ τέρα καὶ διαφανὲς 
χειτωνάρεον ἔχουσα. 
Ita Bentl. p. 109. pro ἡ ἑταῖρα. Cfr. Brunck. ad Arist. 
Plut. 984. | 
| ; CCXLII. 


Apud Eustath. III. p. 1647. κατά τινας καὶ ἀκέστρια. ἡ 
ἡτρία (leg. ἡπήτρια) xdi αἰκέστριον τὸ ἠπητήριον οὐκ ὀρϑῶς 


ἔχει -- Μένανδρος à 
— ξακεῖσθαΐί uot δοκῶ τὸ. δίκτυον 
καὺ ; | pip" 
t r 3 r 
— — — ἱμάτεον Gxovutia. 
Tetigit haec Leopard. Emend. X, 5. qui Menandrea ita 
exhibuit: ἐξακέσασϑαί μοὶ δοχεῖ τὸ Ólxtvoy. 


| CCXLIII. 


Apud Suidam 1. p. 248. ᾿“Ἱπασκαρίζειν. ᾿Αριστοφάνης 
Ταγηνισταῖς" ᾿Απασκὰρίζειν ὡσπερεὶ πέρχην χαμαί. Μένανδρος" 

““πασκαρεῶ σ᾽ ἐγὼ yéAort τήμερον. 
.Vertunt efficiam ut tu risu exsultes.. Fort. leg. δέ pro σέ, 
exultabo prae risu. Hesychius ἀπασκαρίζειν, σπαίρειν, emen- 
dante Kustero. (Cfr. Valck. ad Phoen. 1422. Nihil dif- 
fert ἀποσχαρίζειν, quod Zonaras I, p. 282. interpretatur δια- 
- κεχυμένως γελᾷν. * Cfr. Suid. I. p. 293. Contra vulgarem 
usum Lucillius in Brunckii Anal. Gr. II. p. 325. dixit αὖ- 
τὸς ἀπεσκάρισεν palpitans animam, exhalavit, cui nihil ha- 
beo quod aptius comparem quam Euripidis illud Ione 1207. 
ϑνήσχει δ᾽ ἀπασπαίρουσα. t | s 


CCXLIV. 


Apud Auct. Compar. Men. et Phil p. 361. uride eum 
petiit Grotius Exc. p. 761. 

Νόμον φοβηϑεὶς μὴ ταραχϑήσῃ νόμῳ. 
. Ad Menandri Νομοϑθϑέτην retulit Clericus. 
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| CCXLV.- 
Apud Stobaeum Serm. CXX. p. 608. Gesn. CXXII. p. 
497. Grot.: | | 
, δύ γ᾽ ἀποϑνήσκειν ὅτῳ ζῆν μὴ παρέσϑ'᾽᾽ ὡς βούλεται. 
Legitur vulgo ἡδύ τ᾽ — παρέσται. Grot. dedit: Ἡδὺ δ᾽ 
ἐπ. ὅτῳ Ζῇν u. παρέσϑ᾽ ὡς p. 


CCXLVI, 
á Apud Stobaeum Serm. XXXVII. p. 228. Gesn. p.147. 
rot. : ᾿ 

Ὁ χρηστός ἐστε πολλαχοῦ. σωτήρεοὰ, 
Ibidem: | | | 
Τὸ χρηστὰ πράττεεν ἔργον tor! ἐλευϑέρου. 
Ibidem ; 

ἹΜέγεστον ἀγαϑόν ἐστε μετὰ νοῦ χρηστότης. 


CCXLVII.- uM 
Apud Stobaeum Eclog. Phys. I, 8. p. 214. ed. Heer. : 
Οὐδὲν κατὰ λόγον γένεϑ᾽ ὧν ποιεῖ Τύχη. 
Compares Pallad. Alex. Epigr. CXIX. οὐ λόγον οὐ γόμον 
οἶδε Τύχη. | | 
CCXLVIII. 
Apud Stobaeum Serm. IV. p. 53. Gesn. p. 29. Grot. 


Τυφλόν τε τἀνόητον εἶναί uoc δοκεῖ. 


CCXLIX. 

u Apud Stobaeum Serm. IX, p. 100. Gesn. p. 55. Grot.: 
XonoroU παρ᾽ ἀνδρὸς μηδὲν υὑπονόεε xaxóv 

Ita margo Gesneri et Codd. Schowii pro ἐννόει. Incerto 

tribuit Grotius. ; 


^ 


CCL. 


Apud Stobaeum Serm. XL. p.236. Gesn. XLII. p. 161. 
tot: | 


Τὸ δοκεῖν διωβολὴν ἔσχε μείζω τοῦ ποιεῖν. 
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CCLI. 
Apud Stobaeum Serm. L. p. 356. Gesn, LI. p. 199. 
Grot. : 
Ovx ἔστε τόλμης ἐφόδιον μεῖζον fov. 


Grotius dedit βίῳ. 
CCLII. | 
Ibidem. 
Ovx ἔστε τόλμης ἐπιφανεστέρα Ded. 


. Grotius: nullum nobilius numen est audacia. Becte Cle- 


ricus: numen praesentius, laudato Spanhem. de P. N. VII. 
p. 425. 
CCLIII. 
Apud Stobaeum Serm. LIV. p. 367. Gesn. LVI. p. 
215. Grot.: 
Τὰ κακὼς τρέφοντα χωρέ᾽ ἀνδρείους mouet. 
Ibidem : 
T sivo προσποιῇ πονηρὸς ὧν. 
Vide Bentl. p. 82. 
CCLIV. 
Asa: Stobaeum Setm. LV. p. 372. Gesn. LVII. p. 
221. Grot.: 
Ἔχει τε πεκρὸν τὸ τῆς γεωργέας γλυκύ. 
Árticulum ante πικρὸν addidit Bentl. p. 82. Heringa Ob- 
serv. p. 260. malit: ἔχει τι τὸ πιχρόν τ. 7. y. 


CCLV. 
Apud Stobaeum Serm, LX. p. 381. Gesn. LXIL p. 
230. Grot.: 
“1υπεῖ us δοῦλος μεῖζον οἰκέτου φρονῶν. 


Grotii errorem vertentis: servus plus sapieus hero, nota- 
vit Clericus. Obversabatur Grotio alia hujus versus lec- 
tio δεσπότου μεῖζον φρονῶν. Vide notata ad Menandri Gno- 
mas monost. 323 : : 


CCLVI. 


Àpud Stobaeum Serm. LXXI. p. 431. Gesn. LXXIII. 
p. 901. Grot.: 


Ἔργον γυναικὸς ἐκ χόνὸν πίστεν λαβεῖν. 
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CCLVII. 


Apud Stobaeum Serm. CXX. p. . 606. Gesn, CXXII. 
P. 496. Grot.: 


Τοῦτ᾽ ἔστε τὸ ζὴν οὐχ ἑαυτῷ ζὴν μόγον. 
Dixi de hoc versu ad Philad. Fragm. 


- 


CCLVIII. 


Apud Stobaeum Serm. LXXI. p. 433. Gesn, LXXIII. 
p. 311. Grot.: 


Πολὺ χεῖρόν ἐστεν ἐρεϑίσαε γραῦν ἢ κύνα. 


CCLIX. 


Apud Stobaeum Serm. LXXIIL. p. 446. Gesn. LXXV. 
p. 327. Grot. : . 


ἾΏ παῖδες οἷον φίλτρον ἀνϑρώποες φρενός. 
Grotius Euripidi tribuit. | 
CCLX. 


| Apud Stobae. Serm. LXXVII. p. 453. Gesn. LXXIX. 
p. 431. Grot.: 


Ζ4ίκας γραφόμενος. πρὸς γονεῖς μαίγεε;, τάλαν. 


Nam Athenis, monente Clerico, liberis adversus patrem 


non dabatur actio nisi dementiae, ut docuit J. Meurs. 
Them. Att. 1, 3... 


CCLXI. 


Apud Stobae. Serm. LXXXI. p. 472. Gesn. LXXXIIL 
p. 347. Grot.: 


"γιὸς δ᾽ ἀμείνων ἐστὴν εὐνοίᾳ πατρός. 


CCLXII. 


Apud Stobae. Serm. LXXXII. Te 418. Gesn. LXXXIV. ' 
p. 949. Grot. : 


JHv.y' ἐν ἀδελφοῖς ἐστεν ὁμονοίφιρ ἔρως. 


Ita Porsonus Tracts etc. p. 194, pro ὡς ἡδύ ; iv a0. Οτο- 
tius dedit: ὡς ἡδύ γ᾽ ἐν. ἀδελφοῖσιν ὁμονοίας ὄρως. 
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'"CCLXIII. 


ud Stobaeum Serm, XCVI. P: 225.Gesn. XCVIII. 
P. M". Grot. : 


" dvÜunoc, ἑκανὴ πρόφασις εἰς τὸ δυστυχεῖν. | 
|. — €CLXIV. 


Apud Stobaeum Serm. XCIII, p. 514. Gesn. XCYV. 
p. 383. Grot.: 


Aigyvváusvog GiGyLOTO. πενέαν ἂν φέροις. 


Vulgatur αἴσχιστα πενίαν φέρει. Grot. αἴσχ. τὴν π. φέρεις. 
Plutarch. Praec. San. p. 128.a. habet πενίαν φέροις. - Hinc 
correxit Porson. ad Orest. 485. probante Schaefero Mel. 
crit. p. ais 

; CCLXV. 


ΓΝ Stobaeum Serm, CVI. p. 565. Gesn. CVIII. 
p. 449. Grot. : 


Πειρῶ τύχης ἄνοεαν ἀνδρείως φέρειν. 
CCLXVI. OA 


Apud Stobaeum Serm. CXII p. 582. Gesn. CXIV. 
p. 471. Grot.: 


"Hàv ys φίλον λόγος ἐστὶ τοῖς λυπουμένοις. 


Ita Stobaeus. Porsonus in Tracts p. 195. ἡδύ γε λόγος φί- 
Àov 'o:i —. 


CCLXVII. 
Apud Gxrotium Excerpt. p. 755. SGH ptose non indicato: 
epe εἶσιν ἄνδρες οὐκ ἀγνώμονες." 
CCLXVIIL ἢ 


. Apud Grotium Excerpt. p. 755. scriptore non indicato: 
(φοβούμενοι τὸ ϑεῖον ἐπὶ τοῦ σοῦ πάϑους. 


E Nemesio de Nat. Hom. p. 179. ductum esse monuit 
Porsonus Adv. p. 257. 


CCLXIX. 
Apud Anton. -Meliss; LXXIII. p. 143. Gesn.: 


Mi 'ai μεκροῖς αὐτὸς αὐτὸν ὀξύϑυμον Osixvut. 
Epicharmo tribuitur a Stobaeo Serm. XX. p. 171. Gesn. 
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CCLXX. 


Apud Stobaeum Serm. XII. p. 140, Gesn. p. 79. Grot.: 
Κρεῖττον δ᾽ ἑλέσϑαε ψεῦδος ἢ ἀληϑὲς κακόν. 
Alii libri "x ig tribuunt ; Mensnum etiam Ánton. Mel. 
XLV. p. 69. 
CCLXXI. 


Ibidem : 
Ἦ πού τε χαλεπόν ἐστε τὸ ψευδὴ Aéyscv. 
Hic quoque versus ab aliis Euripidi tribuitur. 


, CCLXXII. | 
|. Apud Stobaeum Serm. CXV. p. 589. Gesn. CXVIL 
p. 481. Grot.: 

πικρόν ἐστε ϑρέμμα γέρων ἕν oixie μένων. 


CCLXXII. 
Apud Stobaeum Sérm. XXXVII. p. 217. Gesn, p. 145. 
Grot. : : 
Οὐϑεὶς πονηρὸν πρᾶγμα χρηστὸς ὧν motsi. 
et ibidem: 
᾿ς ἡδὺ συνέσεε χρηστότης κεκραμένη. 
Sunt duo diversi loci fragmenta. 
CCLXXIV. | 
Apud Stobaeum Serm. CXXX. y. 618. Gesn. CXXVII. 
p. 515. Grot.: 
Θανόντων δὲ καὶ λόγοε φέλοε προδόξαι. 


Dubito an recte Menandro hoc fragmentum tribuatur. Gro- 
tii conjectura Θανουμένων δὲ καὶ φίλοι προδόται λόγοι, τ non 
unam ob causam displicet. 


CCLXXV. 
Apud Stobaeum Serm. III. p. 35. Gesn. p. 4T. Grot. : 


«μαρτάνεε τε καὶ δοφοῦ σοφώτερος. 


Ita Grotius, He Aeschylo hunc versum ἘΡΕΙ͂Ν, pro e 
TÓY& “τε. 
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CCLXXVI. 


Apud Stobaeum Serm. III. p. 35. Gesn. p. 17. Grot., 
Apostol IV, 16. et Anton. Mel. XXVL p. 36.. 


"Anavra δοῦλα τῷ φρονεῖν καϑίέσταται. 
Antonius habet τοῦ φρογεῖν. 
CCLXXVII. 


ped Auctor. Comparat. Men. et Philem. p. 351. 
Πένης λέγων τἀληϑὲς οὐ πεστεύεταε. 


ΟΟΙ ΧΧΥΊΙΠ, 
Apud Stobaeum Eclog. Phys. L p. 226. ed. Hoeer.: 
lizv τοὔργον. ὀρϑῶς ἐκμαϑεῖν χρόνου μέτα. 
Menandro tribuitur in Codd. V. Α.. 
| CCLXXIX. | 
Apud Auctor. Comp. Men. et Phil. P 357. : 


᾿Ελευϑέρως δούλευε, δοῦλος οὐκ ἔσει. 
Bacopit Grotius Exc. p. 761. 


s 
^ 


CCLXXX. 
Apud tobesdo: Ecl. Phys. I. p. 28.: 
"Anavra σιγῶν 0 ϑεὸς ἐξεργάζεται. 
Menandri nomen Θ᾽ codd. adjecit Heerenius. 
COOCLEXXL .- 


᾿ς Apud onse Serm. CXXII. p. 613. Gesn. CXXV. 
p. 507. Grot. : 
Eni τοῦτ᾽ ἐγένοντο πάντες, ἔἐνϑάδ᾽ ἥξομεν. 
Ibidem: 
᾿᾿ἀνϑρωπένως χρὴ τὰς τόχας φρέρειψ, ξένε. 
Ibidem: 
Τὰ κοινὰ κοινῶς δεῖ φέρειν συματώματᾳ. 


Sunt tria diversi loci fragmenta, ,quae in unum conjuritit 
Grotius, quem .sequutus est Clericus. - Vs, 1. editur ἔνϑα, 
λήξομεγν.  Correxit' Porson. Adv. p. 290. Sophocles Ajac. 


2:2 | ^ MENANDRI 


CCXCH. 


Apud Suid. L p. 259. ἀπ᾿ ἐχϑρῶν πολλὰ μανϑάνουσιν 
οἱ σοφοί. — xai Μένανδρος" 
) er 2 , , » 

Οὐχ ϑεν ἀπωλόμεϑα σωϑείημεν cv; | 
ἀπὸ τῶν ἐχϑρῶν. Idem locus apud Schol. Arist..Av. 374. 
ubi legitur ἀπολλύμεϑα. Recte Toup. ad Suid. p. 46. ἀπω- 
λόμεσϑα; in ceteris tamen non audiendus.  Corrigit enim: 
οὔχ᾽ ὅϑεν ἀπ., πῶς σωϑεῖμεν àv; quomodo enim per eum 
possumus servari, per quem periimus? Contraria postula- 
tur sententia, quae haec est ut etiam ab inimicis inter- 
dum salutem exspectari posse dicatur.. Scripsisse videtur 
Menander: οὐχ ὅϑεν ἀπωλόμεσϑα xoci σωϑεῖμεν ἄν; Eadem, 
ni fallor, Porsoni conjectura fuit; sed locum non meuznini. 


CCXCITI. 


Apud Apollon. de Synt. II, 21. p. 152. παρὸν οὖν φά- 
γαι, πρὸς ταῖς ἐμαῖς ϑύραις ἕστηκα, καὶ μεταλαβεῖν πρὸς ταῖς 
ϑύραις μου ἕστηκα, ἀλλὰ καὶ ἌΝ. 

Πρὸς ταῖς ἐμαυτοῦ νῦν ϑύραες ἑστηκχ᾽ ἔγω, 
καὶ πάνυ ἀναγκαίως τοῦ Μενάνδρου τὴν σύνϑετον παραλαβόν- 
τος κτλ. Deest vulgo γῦν, quod addidi ex eodem Apollon. 
de Pronom. p. 342. ubi priora senarii verba iterum le-' 
guntur, sed Menandri nomine omisso. 


| CCXCIV. m 
Apud Eustath. 111. p. 1350. κρίζαν, οὗ ἡ χρῆσις παρὰ 
ἹΜενανδρῳ" 

᾿4λλὰ καὶ χαμαιτύπη xit: τες — 
Possis etiam ad iambicos numeros revocare, 


CCXCV. E ν᾽ 


- Apud Zenob. VI, 15. ubi agitur de proverbio σαῦτα. 
coL καὶ duum καὶ Πύϑεα, ἐπὶ τῶν ὕστατα καὶ τελεὺυ-- 
ταῖα ποιούντων. μέμνηται δὲ αὐτῆς Μένανδρος. V.Suid. lll. 
p. 296. et Erasmi Adag. VI, 80. | 
| |». CCXCVI | 
Apud Polluc. IV, 178. τάχα δ᾽. ἂν ἰατρῷ προσήχοι καὶ 
κρίσιμος ἡμέρα. ἹΜένανδρος γὰρ περὶ τῆς ἑβδόμης λέγων φησί" 
— Κρίσεμος γὰρ αὕτῃ γένεται. 


Arte- 


t 
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Artemid. Quiroét. II, 29. τοῖς δὲ γοσοῦσι κρισίμους ἡμέρας. 
προαγορεύουσιν, Gellius N. A. IIL, 10. eósgue dies (septe- 
narios) omnium maxime, ita ut medici appellant, xQ1t4- 
xovg πρισίμους. cuique videri. | | 


CCXCVTI. 
ud Schol ad Odyss. f, 10. pag. 49. Battm. οὕτω 


“γὰρ οἱ εὐγενεῖς τῶν νέων ἐπαιδεύοντο. καὶ ὁ ἸΜένανδρος, ἔλεύ- 


ϑερύν. τι τόλμης εἶ, πονεῖν ϑήραν. λέγοντας ὅπλα βαστάζειν. 
Recte, ut videtur, Duitusanseri 


— Ἐλεύϑερόν TL TOÀ LLIJOEL πονεῖν, | "x. 
ϑηρᾶν λέοντας, ὅπλα βαστάζειν —. 
CCXCVIII. 


Apud: Schol, Eurip. Hec. 229. 6i ᾿Αττιχοὶ τρθντρε s τοῖς 


"ü 


᾿ προστακχτικοῖς vri SAUTNNN, Μένανδρος " 


Οἶσϑ᾽ ὅ,τε ποίησον; — 


ore Cor. p. 15. τὸ Μενάνδρου, olio" δ'τι ποίησον, ἀντὶ τοῦ 
σεις. Suid. III. p. 702. ψεῦσον, σύνηϑες τὸ σχῆμα. -Mé-. 
ανδρος" οἶσϑ᾽ ὅ,τι ποίησον. Cfr. Bentl, p. 107. 


CCXCIX. 
EU Plutarch. de Esu carn. p. 995. e. xai n Mé-: 
vayOpoc * 
ΟΣ γνάϑους £yovor. 


Apitur de conviciis in Boeotios ab Athentensilus conjici ^ 
solitis. Vid. Cratin. ap. Porson. Praef. Hec. p. 57. Ja- 
cobs. ad Athenae. p. 117. Wolfium ad nont: in Lept.- 
p. 328. 


CCC. 


Apud Etym. M. p e 26. τὸ προστακτικὸν εἶπον ἐς 
πάτω rra Ma 
— Εἶπον δὲ τέ ποιεῖν μέλλετε. 


Lascaris Gramm. III. p. 308. εἶπον εὐπάτω παρὰ Μενάνδρῳ. 
Horti Adom. ap. Sturz. de dial Alex. p. 63. τὸ δὲ εἶπον 
E: HORE Eadem fotma rodainda. Calliae ap. Athen. 
p. 52 


. CCCI. 
Apud Schol. ined. Heynii ad liad. Vol. VIII. p. 119. 
S 
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yíDkdio Ἀένανδδος. LULA δὲ νήσεις" σέήμονα. Schol Vict. 
κρόχην δὲ νήσει zb errores Recte. ^ Auctor inc. apud Suid. 
IY: p. 480. τίτϑας λαλεῖν" περὶ χρόχης καὶ 'στημόνων ἐάσωμεν; 
Versnum Peu ita digerendae videntur: 


— κρόκην δὲ γῆσξες. 
“καὶ στήμον᾽ ἜΣ ς 
. CCCII. 


-Rjuà Sext. Einpir. Pyrrh. Hyy. Y, 19. καὶ τὸ τ τί ἀντὶ 
τοῦ διὰ τί παραλαμβάνεται παρὰ Micro 


c— — H d ἐγὼ “πατελειπόμην. ΝᾺ 
1 CCCII. | 
7, ; Apud... Schol. Venet, Iliad, & 34, χαμέσσεται. ἐντεῦϑεν 
ἔλαβε Μένανδρος" . . 
— ἐγάμησεν ἣν &j θρυλάμην; ἔγωώ, TET 


Attigit hune locum, Eobeckius ad, Phryn. B 142. ubi dis- 
putat de aoristi ὦ $euna, pon. | 


| €CCIV. 
Apnd Schol, Arist. Plut. 689; ἐχτείνει κατὰ τῆς χύτρας; 
ira μηδεὶς αὐτὴν λάβη. ἢ ἐξέτειγε, καὶ Μένανδρος" 
— — ᾿ξάραντες ἐπικροτήσατε. 
Scholiastae verba impedita sunt; V. Hemst. p: 228) 


ji 


ES... i σον, 
u^ Mind Platarch.: "Sytip. IV, 3. p. 666. Ἐ. ὃ  Méósaviiog 
πρὸς τὸν κελεύοντα ταῖς λοπάσι περιφράξτειν τὴν νύμφην... 
Δεινὸν σὺ πρᾶγμα τῆς νύμφης λέγεες. 


Ita Scaliger. .Vulgo δεινῶς οὐ πρ. νύμφης MS V..Wyt- 
tenbach. Fort. δεινὸν μὲν οὖν σὺ "e $n. 


| | OCÓCCVI. - 
Apud Nonium Marc. IV. 411. P 103. ' Servare, solli- 
cite. et suspiciose observare. Virg. Georg. 1. Hoc metu. 
ens caeli menses e£ sidera Hisce quod. est Menandri : 
Τηρῶ τὸν ἥλεον τώ τ᾿ ἄστρα. — 


Ita Gothofredus. Mercerus e Cod. z. τ. ἦλ. τάποχω. Vos- 
sius itt MS. reperit : τηρῶ τὸν Δία Vortac τιόχω. Lucian. 


» 
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Vol IIL p: 235: ed. Amstel μαλιστὰ ὕσαντᾷ τὸν ϑεὸν vg- 
ροῦντες. L ΝΙΝ | | 


Apud SchoL Arist. Equ. 51: ἐγτραγὲ; οὕτω τὸ ἀχρατώ- 
, * 1 , 3 » .&"« , - ^ 
Duy xai Μένανδρος: 44ÀÀ ἑἐὼν ἐντραχγεῖν: 
ΕΝ ΘΟΟΥΠΙ, 
ος Δ, δᾷ ἂν. 1258. εὐρὰξ πατάξ, ἐπιῤῥήματά τινὰ ἀνέ: 
πλασὲν tg τὸ κακέμψατον, παρὰ τῷ (τὸ) εὐρέως συμμιγήδομαι; 
καὶ τὸ παίάξαι: δϑὲν καὶ geriet inta αἱ πορναί. xai έγαν- 
; . Fr QSQOoM ἢ ? . ω᾿» L ὃ , A : 
0poc: Πρωὴν 24grnj ἐπαξᾳξα. Corruptá verba nom ex- 
pedio: | | 
à » €CCIX. | 
το "fbid: ad Ran. 282. ἠλὰαζογεύετο. Μένανδρος: -4AÀ' ἀλά- 
2*5. - 1 , ^ 
“ζῶν καὶ ϑεοῖσεν ἐχϑροὸς. Terehtio Eun, IV; 7; 15; haec 
Verbà parum recte admovit Boettigerus. 


CCCX. | 
; Ibid: ad Acharn: 201; ὁ ἐπὶ «Δηναίῳ ἀγὼν τελεῖται τῷ 
“ιογύσῳ. — Μένανδρος: Τραγῳδὸς ἣν ἀγὼν χίονύσεα: 
Áttigit haec Ruhnk: Auct. ad Hesych: I; p: 999: 10: - 
CCCXI. 

Suidas 11. p. 81: εἰς ἀγορὰν ὑφαίνειν; τὸ d; τὴν 
ἀγορὰν ἐχφέρειν. τὰ ὑφαινόμενα. οὕτω Μένανδρος. lta fere 
Lucian. Lexiph. T: 11: p. 347: ἐλελήϑεις σαυτὸν τοῖς ὑπὸ 
ἐῶν κοροπλάϑων εἰς τὴν ἀγορὰν πλαττομένοὶς ἐοϊκῶς; 
κεχρισμένος μὲν τῆ μίλτῳ καὶ τῷ κυανῷ, τὸ δ᾽ ἔνδοϑεν; πη- 
λινός τὲ καὶ εὔϑρυπτος Qv; quáe nescio am dücía sint e De- 
ibosthen; Phil: l. 7: | 

| CCCXI. 

Schol. Apoll. Rh. ΠῚ, 294; τὸ ἄγχι ἀντὶ τοῦ ἐγγύς. τί- 
ϑέται δὲ καὶ ἐπὶ χρόνου: Μένανδρος. Ἔγημεν ἕναγζος: 
ἀντὶ τοῦ νῦν. ἢ &yri τοῦ τἀχέως:. Valck. ad Phoen. p.212. b. 
Corr. ἔγημεν ἄγχι. | 

| CCCXIII, 

Strabo XIV. p. 637.-robc ἐπαινοῦντας (τὴν Σάμον) μὴ 
ὀχνυεῖν ἐφαρμόττειν αὐτῇ τὴν παροιμίαν, ὅτι φέρει καὶ ορνέ- 
ϑων γάλα, καϑάπερ που καὶ Μένανδρος ἔφη. Ηϊπο profe- 
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cit; Eustath; ad: Dionys.' Perieg; 532. ^ Eodem. ptóverbió 
utitur Mnesimachus apud Athenaeum p. 387. b: Cfr. Xntpp: 
Luciani 1. p. 668. et Brunck. ad Aristoph. Av. 733. 
; ks EP εν} ὦ ἣν ὁ 
bec ΟΝ « QCUOXIV, -.* luu 
Photius Lex. p. 294. πατάγημα ἀντὶ ποῦ λάλος καὶ πα- 
γοῦργος. Μένανδρος" Οἷον πατάγημ᾽ ηκεές. Eadem 'ha- : 
bet Suid, II. p.58. Ita λάλημα apud Sophocl Antig, 320. 
nisi ibi ἄλημα praestat. Cfr. Scaliger Conj. in Varr. VI, 


p. 216. Valcken, ad Phoen. 1498. et ad Hippol. p. 207. 


t. 9X T22 
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Suidas Il. p. 739. oU μετὸν, αὐτῷ, ἀντὶ τοῦ οὐκ ἐξόν. 
᾿ἀάριστοφάγης Νεφέλαις. καὶ ἹΠένανδρος: ὕδατος, αὐτοῖς 
OU μετόν.Ό " | | κως κἂν 
᾿ ᾿ CCCXVI. . rd ifiov « 

Eustath. ad Hom. IIL p. 1547. Μένανδρος οὖν, φα- 
cív, ἁμαρτάνει λέγων: Οὐκ ἠρκέσαμεν ἑαυτοῖς. ἐχρῆν 
γὰρ «ἀλλήλοις εἰπεῖν. Nihil hoc usu. frequentius. . Vid. 80- 
phoclis Antig. 145. ibique Brunck. Plato Lys. p. 215. c. 
Eubulus ap. Athen. I. p. 25. c. Archippus ibid. ;p. 403. F. 
Alexis p. 431. e.  Athenio ibid. p. 660. F. et Epicharmus 
ap. Diog. Laert. III, 16. ubi scribendum videtur χαὐτοῖσιν 
αὐτοὺς ἀνδάνειν τε καὶ δοχεῖν Καλῶς πεφύκειν: καὶ γὰρ ἃ 
κυὼν κυνί. Vulgo πεφυκέναι. v | 


CCCXVIL 


Ammonius s. v. χηρῦξαι p. 150. ἀποχηρῦξαι λέγουσιν .éni 
τοῦ ὑπὸ κήρυκι ἀποδίδοσϑαί τι. Μένανδρος" ᾿Αἀπεκήρυξεν 
αὐτὴν ἀγαγών, οἷον ὑπὸ κήρυκι ἐπώλησεν. "V. Valékém. 
ad Herod. I. p. 92. | 


CCCXVIII. 


Photius p. 21. ἐσχάτως, ἄκρως. ἹΜένανδρος" «Dojgov- 
μας δὲ ἐσχάτως. Zonaras 1. p: 888. et Suid. Y. p. 875. 
habent σέ pro δέ. | rA 


GCCXIX. 
Photius p. 58.: ἐπικαλοῦνται δὲ καὶ. τοὺς -Ἡρακλεῖδας ó- 


uoíoc. Μένανδρος" A^ HoaxAsiÜae mol ϑεοί. — Sui- 
das's. v. -Ho&xÀuc habet ἀλλ᾽ ὦ Ἢρ. 
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"5, Hi UHidábdi 11: . εἶ ἣ ;,GCCXX. 4. e HAN D b 


Artemidor, Onirocr. II, 12. οὕτω (sXdrrpol) λέγονται αἱ 
᾿κατωφερεῖς, καὶ τὸ Καπρᾷς καχόδαεμον, εένανδρός φησι. 
Vim verbi aliquoties tetigit Eustath. II. P; 853. III. p. 1676.,. 
uberius exposuit Leopard. Emend. IL,*10;' Eodem sensu, 
καπρώζεσϑαι dixit Séiras Tarentinus apud: Athen. p. 402^ Ὁ, 
sive potius Sclerias, ut: duduuf monuerunt viri docti, quos 
laudat Fabric. Bibl. Gr. II. p.: 491.. Cfr. Valck. ad Eurip. 
Hippol. 75. cujas verba pu lusit ose: ad cujus lo- 
cum réspexit Lex. DERI . p. 457. 22. eit οἷν s do $*q 


t1 51 Lu 
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D | Photius p 801. Περινομαί, iodugla Ἦσαν περένο-. 
pol τῇ ϑεῷ.. Αρορτ. Dresd, τῷ ϑεῷ, Pro περιχωρίαι apo- : 
RD. Alberti ad pue. Il. p. 929. eichihet (b tese 


dae d CCCXxiT. -: 


SchoL Lucian Jove dag. II. p. 969. "éd: Amst. Mé- 
γανδρος ἄστεκτον χωρίον εἰώϑει (εἴωϑε) λέγειν τὸ dvemá- 
γειστον. Vid. Vales. ad Harpocr. P 9.9. et Xi. Pol- 
luc. 11], 58. 

CCCXXrI. dme 

ΑΒΕ ΗΝ AAA ἀχρέ, ἔξεστιν. ἀντὶ τοῦ ἔστω. MU | 
γανδρος. Eadem: habet Phavor. p. 122. Kustérus: "14M 
χρή; - ἔξεστιν. Idem etiam continue.legi posse opinatur: it 
ἀλλ᾽ ἃ χρὴ ἔξεστιν, falsus in eo, quod Hesychii verba 'dvri : 
ToU ἔστω refert ad ἐξεστιν.  Pertinere ea. ad ἀλλὰ χρή, do: 
cet Lexic; Seguer. I. p.376. «ἀλλὰ, χρή, ἀντὶ τοῦ “ἔστω. Item ^. 
Zonaras Lp. 135. ἀλλὰ. χρή. ἀντὲ τοῦ. ἔστω. τοῦτο» δηλοῖ 
συγκατάϑεσιν —, οἷον καὶ αὸ μάλα. lta. interpungendum,;; | 
Cfr. Lex, Seguer. p. 9/8. Menandrea ita: ca opm vi- 
Sentus, ἀλλὰ χρὴ κάξεστιν. .. 


CCCXXIV. E oe μη 
Etymol. M. p. 640. 13. ὃ τε σύνδεσμος ἀπαιτεῖ ET e ; 
pov “σύνδεσμον, οὔτε τοῦτο, οὔτε τοῦτο. ὅϑεν σεσημείωῶται: τὸ 


πὰρὰ PANE Οὐϑὲν μέλεε᾽ Gor. 


CCCXXV. ἐς ἜΝ 


Idem p. 652. 22. παραιτεῖσϑαι --- ἐπὶ τοῦ αἰτεῖν, ὡς παρὰ, ᾿ 
ΟΕνάνδρῳ" Παραιτοῦμαίξ 66 συγγνώμην £ytty. ,. Ea- | 
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dem ap. Zonaram ll. p. 1521, ubi vide Tittmannum, et 
Valckon. ad Herod, p. JT... LP 


CCCXXVL ^ — - 


".]dem p. 688. 11. πρίεται. ἰστέον, δὲ ὅτι οὗ ᾿Αϑηναῖοι οὐ 
λέγουσι. πιρίζω, ἀλλὰ χωρὶς τοῦ ζ πρίω. καὶ παρὰ Μενάνδρῳ" 
ἼἜνδοϑεν, δὲ πρέεταε h. ὁ, ἐγ ασοῖδμν, exacerbatur. . He- 
sychius πρίεται,. φυσοῦται. — Leg. ϑυμοῦται. Idem: διεπρί- 
ὍὌψτο, ἐϑυμοῦντο,. | (fy. Antipater Anal, Br. II. p. 120. -.Pro- 
prie dici de iis, qui prae, ira dentibus frendent vel stri- 
dent, docuere Lobeck.'ad Ajac. p. 383. et Jacobs, ad Anth. 
Gr. II, 1. p. 324. Suidas: &rnjpíongow ὀδόντας, παρ᾽ ὅσον 
oí Ovuovutvor τρίζουσι (fort. πρίζουσι) τοὺς ὀδόντας. Kuste- 
rus corr. ÉmiBjoUxovow ὀδόντας. Malim “ἐπιπρίσησιν ὀδόντας. 
Amphis ap; Áthen. VI. p. 224. e. ἐπρήσϑη xoU λαλῶν ὅλα 
ῥήματα xrÀ. leg. videtur ἐπρίσϑη. Pherecrates apud: Athen. 
HL p. 75. b. κατα σᾳακέλιζε καὶ πέπρησο καὶ βόα. “ Hic etiam 
πέπρισο legendum suspicabar; :sed vereor ne paulo cali- 
dius. Cfr. Buttmanni Lexil. I. p. 104 sqq. 


CCCXXVII, 


. . Eustath. ad Hom. Vol. II. p. 998. ἀπὰ τῶν τοιούτων 

way δοκεῖ λέγεσϑαι ἐπὶ ἀπάτης τὸ ῥινᾶν — ἡ δὲ χρῆσις τῆς 
λέξεως καὶ παρὰ Παυσανίᾳ, ὃς φησιν ὅτι δινᾶν τὸ ἐξαπατᾶν. 
Μέναγδρος. ᾿Εγὼ δ᾽. ἐπέσταμει ῥενῶν. ᾿ Eaderh. fere re- 
petit Eustathius Vol III. p. 1822. ubi Menandri locum 
non & Pausania sed ex Aelio Dionysio affert. ,Eodem spec- 
tat Photius p. 361. quem Lexicon suum totum fere e Pau- 
saniae et Aelii Dionysii Lexicis conflasse alio loco docebo, . 
Ad. eundem Menandri locum. respexit; Aelianus | Hist. Án, 
IX, 1. ex quo discimus illa: ἐγρὸ δ᾽ ἐπίσταμαι ῥινὰν Thero- 
nis parasiti yerba: esse, de quo homine ad Fraginenta Aó- 
jaxog diximus. Ὃ uiv. Μενάνδρου. Θήρων; inquit. Aelianus, 
μέχα φρονεῖ, ὅτι ῥινῶν ἀνϑρώπους φάτνην αὐτοὺς ἐκεόνους εἶχε, 
quae verba, monente etiam Bentlejo p. 114., improspere 
ad senariorum foórmáàm revocavit Grotius Exc. p. 759. Sen- 
tentiam. ron verba Menandri. reddidisse Aelianum  per- 
spexit etiam.Scaliger ad Varróm VI. p. 215. Bip., quam« 
quam locutionem φάτνην ἔχειν ex ipso Menandro, ductani 
esse non dubito. Apposite Scaliger comparat Plauti Cur- 
eu. IL 1, 13. quin reciperet se huc esum ad praesepim 
sump. Omuino frequens hujus vocabuli usus, ubi de pa- 
rasiti$ agitur. V. Auctor inc. apud Suid. 1. p. 100. et Ho- 
rat. Epist. 1; 15, 28. ^ Ad δινᾷν quod. attinet; usus e&t. eo- 
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dem verbo Pherecrates .8pud' Gléemhentem Alex. Strom. VI: 
p.304. λοιπὸν τὸν σπόνδιλον, αὐτὸν "Somtg δινήσαντες νω- 
μᾶϑ᾽ ὥσπερ καὶ τὸϊς κυσὶν ἡμῖν, "Cfr. Salmasius ad Spart. 
Getam p.168. GCognatum dicendi genus est ἀπὸ ῥινὸς ἕλ- 


x&v, quo usus est Julianus Frapin. p. 294. B. cll. Linden- 


brogio ad Terent. Vol. II. p. 107. Westerh., quamquam, in 
eam potius partem inclino, ut ówdv non ἀπὸ τῆς ῥινός, ut 
Eustathio placuit, sed ἀπὸ τῆς ῥίνης deducendum arbitrer. 
Ita nostrates dicunt Jermanden schraubem, et Latini rumci- 
nare ἃ runcina, quod est serrae genis. V. Turnebi Ad- 
vers. XIV. p. 420. et Vossii Etymol. p. 439. A. Apposite 
ad Menandri locum Plautus Mil IV, 4, 6. lepide derun- 
cinavit militem.. Idem Capt. III; 4, 108. tum igitur ego 
deruncinatus deartatus sum miser, 


CCCXXVYIII, 


Zonaras Y. p. 671. ἐχχορηϑείης, παντελῶς ἀφανισϑείης. 
Mévrav0oos " Εχκορηϑείης σύ 78. Similia vide ap. Suid. 
11. p. 349. Alciphron Epist. III, 62. ἀλλ᾽ ἐκκορηϑείης, ὅτι 
ἄχαιρος εἶ, ubi v. Intpp. et Alberti ad Hesych. I. p. 1137. 


Lt. rg , ,CCCXXIX, e 
Quintil. Inst. Orat. IX, 3. Etiam in personae ficti- 
one accidere quidam idem putaverunt, ut in verbis etiam 


esset haec figura: crudelitatis est mater avaritia, et apud. 
Sallustium in. Cireronem, o Homule Arpinas, quale est e£ 


uU 


apud Menandrum: Oedipus "Ihriasius. :Non male Spal- 
dingius.comparat Demosth. pro Ctesiph. p. 307. ubi si-: 


militer dici monet Οἰνόμαον ἀρουραῖον. Rectius tamen at- 
tulisset ex eadem Orat, p. 298. haec verba: ὁ Παιανιεὺς 
ἐγὼ Βάτταλος Oivoucov τοῦ Κοϑωκίδου cov πλείονος ἄξιος 
ὧν ἐφάνην. Quod addit Spaldingius, derisisse Menandrum 
hoc cognomine δημότην aliquem pagi Thriasii, talis est con- 
jectura ut etiam falsa esse possit. Mihi quidem Menan- 
der conjectorem aliquem risisse videtur, quod genus ho- 
jninum in Thriasió campo sedes suas habuisse constat. 


CCCXXX. 


Zonaras I. p. 309,. ἀρτικροτεῖσϑαι; συμφωνεῖσϑαι. ἰρτε- | 


epozoUyd- οἱ y €LQL, φησὶ Mérovógos. h. c. pactae suut 
uuptiae.. 'Tittm.. οοη]." ἄρτι. κροτοῦνϑ᾽ oii z7&uot. | Sed. vide 
Suid. 1. p. 339. Lex. Seguer. 1. p. 447. ét. Alberti ad-He- 
sych. 1. p. 557. 


4 
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Herodiani Fr editufa ab Hermanno p. 317. ὁ Mz- 
γανδρος ἀπὸ τοῦ oidd τὸ παρατατικὸν μετέβαλεν dig τὸ c, &i- 
mév: μδιδουν τ᾽ ἐν ἐμαυτῷ. | 


CCCXXXIL ] 


Schol. Aristoph. Av. 1740. Ὑμὴν ὦ Ὑμέναεε. ἤδετο 
τοῦτο ἐν γάμοις. εἴρηται δὲ τοῦτο καὶ ἐν τοῖς Mivavügtíou. - 


CCCXXxrnI. 


Zenobius IV, 63. κρεὸς τροφεῖ᾽ ἀπέτεσεν. 7 παρου- 
μία ἐπὶ τῶν ἀχαρίστων, ἐπεὶ τὰς φάτνας πλήττουσιν ob κριοί. --- 
μέμνηται αὐτῆς Μένανδρος. Meminit etiam Liban. de Vita 
sua I. p. 14. B. ἀνϑρώπιον ἐκ Κυζίκου μιαρόν τε xai ἀχάρι- 
στον — κριοῦ δὲ τροφεῖα, κατὰ τὴν παροιμίαν, ἀποτίνον.  Cír. 
Valcken, ad Phoen. p. 191. a. 


CCCXXXIV. 


Suidas ΤΙ. p. 692. ὁμοῦ, ἐγγύς. — καὶ Mévavdgosc* Ἔστε 
δὲ ὁμοῦ τὸ χρῆμα, sive potius ἔστιν δ᾽ ὁμοῦ —. 


CCCXXXV. 


* Suidas I.-p. 39. «ai Μένανδρος ἄγρεον εἶπε πυβευτὴν 
τὸν λίαν περὶ τὸ κυβεύειν ἐσπουδακότα. V, Harpocr. s. v. 
ἀγρίους p. 3. et T. H. ad Polluc. IX, 12. 


CCCXXXVI. | 
. Aelianus apud Suíid.III. p. 69. s. v. παίσωμεν. καὶ ἕδνα 


jr& γενέσθαι facis, τὸ τοῦ Μενάνδρου, ἵνα τι καὶ maíoc, 
4i Qixogvoia βασίλεννα. Idem locus est ap. Suid. III. 
p. 503. s. v. Τρικορυασία, ubi minus recte legitur βασίλισσα. 
Eustath. ad Hom. 111, p. 1425. βασίλισσα κατὰ «Αἴλιον Διονύ- 
σιον ἀττικῶς. βασίλιννα δ φησί, Μένανδρος λέγει. Cfr. Sturz. 
de Dial. Maced. p. 151. Quo sensu Menander reginam 
Tricorysiam dixerit, non difficile est ad divinandum cogi- 
tanti 'Tricorythum Atticae pagum fuisse paludosum eam- 
que ob causam culicibus aliisque hujus generis animalcu- 
lis refertum. V. Intpp. Stephani Byz. p. 665. ed. Pin. et . 
Toup. ad Suid. 111. p. 496. ed. Lips. In alium sensum 
accepit Hemsterh. ei Lucian. L. p. 92. qui reginam fastu 
elatam e£ quae cristas tollerct intelligit. | 


L 
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^. Zenob. III, 87. ἐς κόρακας. i Θεσσαλίᾳ τόπος ἐστίν, 
ὅπου τοὺς κακουῤγοὺς ἐνέβαλλον. . ἔνϑεν ἡ παροιμία. IMéuvg- 
ται δὲ ταύτης MévavÓgog συνεχῶς: 


ΟΟΟΧΧΧΨΊΠΙ͂. 


Lexicon Seguer. 1. p. 216. zjx&tv ἀκούσας, οὐχ ἥ- 
κοντα, Ξενοφῶν ἐν ᾿«Απομνημονεύμασιν, καὶ Μένανδρος, xai &À- 
λοι. Locus est Memorab. III, 1, 1. ubi cfr. Ruhnk. 


CCCXXXIX. 


Eustath. ad: Hom. III. p. 1595. ed. Rom. μύρον xai 
κρόμμυον, οὗ τόποι iy οἷς αὐτὰ ἤσαν. οὕτω καὶ Μένανδρος. 
«Αναμεγῶ σε, qnoi, πρὸς τοὔλαιον, ἤγουν ἔνϑα πωλεῖται τὸ 
ἔλαιον. Schol ad Odyss. ὃ. 260. pag. 289. Buttm. JMé- 
γανδρος, ἀνάμεινόν μὲ πρὸς τοὔλαιον. ' Multa. ejusdem ge- 
neris collegit praeter Casaub. ad Theophr. Char. XIV. 
p. 157. Pierson. ad Moerin p.351. Insignis eam in rem 
est Eupolidis locus apud Polluc. IX, 5. | 

Περιῆλϑον εἰς τὰ σκόροδα καὶ τὰ κρόμμυα, 

καὶ τὸν λιβανωτόν, xévOU τῶν ἀρωμάτων, 

καὶ περὶ τὰ γέλγη. —— P 
Quorum versuum pars prior latet etiam apud Suid. s.v. 
τούψον, ὅπου τὰ ὄψα πιπράσχεται, λέγεται καὶ ὀψοπωλεῖον 
ὥσπερ καὶ τὸ παρῆλθον (ita recte) εἰς τὰ ox. καὶ τὰ xg. καὶ 
τὸν λιβανωτόν. ubi poetae χρῆσιν latere interpretes fugit. 
Primum versum habes etiam ap. Schol, Arist. Ran. 1103. 
Pro κεὐϑὺ cur Meurs, Lectt. Att. VI, 32. reponat κείτι, ni- 
hil causae video. Ammonius p. 102. de εὐϑύ τινος agens, 
affert εὐθὺ τῆς στοᾶς et εὐθὺ τῶν ἀρωμάτων. Videtur ad 
ipsum illum Eupolidis versum respexisse. e 


CCCXL. 


Ibidem p. 1299. ᾿Αττικὸς δὲ ἀνὴρ τὸ μελαγχροιὴς ue- 
λαγχρὴς λέγει. ὅϑεν καὶ Μένανδρος μελαγζχρές, φασίν, εἶπεν 
εεράκεον. Phot. p. 189. μελάγχρως καὶ μελαγχρής, ἀμφό- 
τερὰ ᾿Αττικά. μᾶλλον δὲ διὰ τοῦ ἡ. Κρατῖνος. Eadem, for- 
ma usi sunt Polyochus Com. ap. Athen. IL. p. 60. b. An- 
tiphanes IV. p. 161. a. et Eupolis apud Scholiasten ad 
Odyss. π. 175. p. 470. Buttm. 114 &yorc pro ἄχρους, a Le- 
xicographis neglectum. Poeta inc. ap. Etym. M. p. 182. 

46. ἄχρης δ᾽ ἀνέπαλτο. 
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CCCXLI. 


Seneca. Quaest. Nat. Praef. Libri IV. p. 693. “πὲ il- 
lud Meuandri (quis euim non in hoc magnitudinem inge- 
nii sui. concitavit, detestatus consensum humani generis 
Lendentis ad vitia); omnes ait malos vivere. et ín scc- 
nam velut rusticus poeta yrosiluit. . INon senem excipit, 
non puerum, non feminam, non virum; et adjicit non sin- 
gulos peccare, uec paucas, sed jam scelus esse confertum, 


CCCXLII. 


Ausonius Praef. Cent. Nüpt. p. 169. Ouid Euenum, 
uem. Menander sapientem. vocavit. — Quid ipsum AMe- 
nandrum, quid Comicos omues, quibus jevera vita est, 
et laeta materia? | 
CCCXLIHI. 


Tertull. de Pall. IV. p. 50. Tales igitur habitus qui | 
de natura et: modestia .trausferunt, et aeie figere, et di- 
gito destinare, et nutu tradere merito sit. Prorsus “σὲ 
quis Menandrico fluxu delicatam vestem humi protrahat, 
audiat penes se et Comicus: EE 

Qualem demens iste chlamydem perdidit 2 

Ita hunc locum, de quo disputavit etiam Burmannus ad 
Peopert. IV, 5, p. 796., emendabat Salmasius, qui latina 
ita graece reddidit: οἵαν ἀνόητος 00: χλαμύδα διολλύει: in 
quo conatum inagis quam eyentum laudaveris. 


CCCXLIV. 


Plinius H. N. XIII, 2. Felinum fit ex oleo recenti, 
cypero, meliloto, melle, maro, amaraco. | oc erat cele- 
berrimum Menandri poetae Comici acetate, /. Cfr. Salinasii 


Exerc. Plin, p. 351. e. 
| CCCXLY, 


Idem XXX, 2. de marmoribus agens: vers?colores qui- 
dem maculas et in. totum marmorum apparatum AMernait- 
der eliam  dilizeutissimus luxuriae interpres primus et 
raro attigit. Respexit opinor ad eas Menandricarum fa- 
bularum partes, in quibus domesticae supellectilis appa- 
yatus describeretur; E 

CCCXLYVI. uit 


Idem XVIIL, 14. .uiquissimum m cibis hordeum, 
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' sieut Atheniensium ritu, Menandro auéctóre, apparet. Vi- 
de Meursii Eleus. Cap. 28. UE EGET zin 


^. AQCCXLVIL a. 


Idem XX, 93. | Blitum iners videtur ac síne vapore 
aut acrimguia ulla. Unde convicium feminis apud Me-- 
uaudrum faciunt mariti. Opportune Suidas s, v. βλιτάδες. 
. βλιτάδας οἱ παλαιοὶ τὰς εὐτελεῖς γυναῖκας ἔλεγον. V. Intpp. 
Hesychii s. y. et Hermann. ad Arist. Nub. 999. Catullus 
Carm. XLI, 53, | 

| Non assis facis, o blitum, o lupanar, 
Aut si perditius potest quid esse. 
Ita recte, si quid video, Scaliger ab intpp. neglectus pro 
vulgato oblitum, quod in 9 lutum mutavere. V. Conject. 
ad Varr. VI. p. 216, Bip. 


CCCXLVII. b. 


Idem XXXVII. 31. de sardonyche: Zac certe apud 
Menandrum et. Philemouem fabulae superbiunt. Bespexit 
opinor ad tales Menandri et Philemonis locos, qualem ex 
Athenaeo apposui p. 132. | 

: CCCXL VIII, 


Athenaeus V. p. 189. e. viv δὲ τὰ βασίλεια λέγουσιν «v- 
λάς, ὥσπερ Μένανδρος. «ὐλὰς ϑεραπεύξεν καὶ σατῥά. 
πας. Vide Porsoni Adv. p. 291, Eodem sensu ém αὐλὰς 
ἐέναι vel βαδίζειν dicunt. Apud Philostr. V. A. VII, 31. 
leg. κελεύων ἐπὶ ϑύρας ἤδη ἰέναι pro εἶναι. V. Casaub. ad 
Diog. Laert. 1. p. 120. et Wessel. ad Diod, Sie. 1. p. 660. 


/ 


| CCCXLIX, 

Galenus de Qual. Corp. Vol. II. p, 61. Chart. εἰ δὲ λέ- 
got τις ταῦτά Tt x«i τὰ τοιαῦτα πάντα ὑπάρχειν ἀέρα πεπλη- 
γμέγρν πως, καλὸν ἐπειπεῖν αὐτῷ τὸ Μενάνδρειονι Ἴ αὐτῷ τὲ 
(σὺ ἀπολώλεκεν ᾧ πονηρέ. | 

CCCL. 

Ammonius p. 230. πότος βαρυτόνῳς τὸ συμπόσιον, Qj 

Μένανδρος: ΠΠότοε συνεχεῖς, κύβοε. 
j CCCLI, 
Lucianus Pseudolog. III. p. 165, παραχλητέος ἡμῖν τῶν 


354. SOMENANDAL 
Myávdgo προλόχων εἷς ὃ Ἔλεγχος φίλος ᾿Αληϑείᾳ καὶ TIa- 


ῥησίᾳ ϑεός, οὐχ ὁ ἀσημότατος τῶν ἐπὶ τὴν σχήνην ἀναβαινόν-- 
των. Ad senariorum numeros haec revocare ausus est Gro- 
tius Exc. p. 757. Recte;Bentl. p.,26. monuit, Luciani 
verba esse, neque "EAe;yov fabulae nomen sed Prologum 
sub deí persona ab Elencho narratum fuisse. Cfr. Fábric. 
Bibl Gr. IL p. 462. Facit huc praeter Theonem Prog. 
p. 15. ed. Bas. προσωποποιΐίας τί εἴη κάλλιον παράδειγμα — 
τῶν Μενάνδρου δραμάτων; οἱ Lucianum Piscat. I. p. 588. 
Amst. Aphthonius Prog. XII. p. 37. ed. Cam. Προσωπο- 
“οἰΐα, ὅταν ἅπαντα πλάττηται, καὶ ἦϑος καὶ πρόσωπον, ὥσπερ᾽ 
ἐποίησε Μένανδρος ᾿Ἔλεγχον. ltem Hermogenes Prog. IX. 
in' Bibl. Goett. Litt. et Art. Part. IX. p. 12. προσωποποιΐαᾳ 
δέ, ὅταν πράγματι περιϑὦῶμεν πρόσωπον, ὥσπερ ὁ ἔλεγχος παρὰ 
“Μενάνδρῳ, &bi mira commentus est editor. His exemplis 
uti poterat Ruhnkenius ad illustranda BRutilii verba de 
Fig. ἯΙ. p. 91. hoc genere usí sunt poetae, qui fabulas 
scripserunt, in prologis. Nam humana figura produxe- 
runt personas, quae in veritate artis et voluntatis sunt 
non personae. Alia exempla praebent Philemo apud Sto- 
baeum Ecl. Phys. I. p. 70. Heer., qui 4érem, et Incertus 
poeta comicus apud iban Empir. adv. Phys. IX, p. 592. 

— Fabr, qui ZZetum προλογίζοντα induxerát: 

Εἰμὶ γὰρ Φόβος 
πάντων ἐλάχιστον τοῦ καλοῦ μετέχων ϑεός. 
Qude e tragico poeta ducta esse minus recte statuit Fa- 
bricius. | 
CCCLI. 


Aristides Apol T. III. p. 312. “Αὐτὴν ἐὰν ἴδωσι τὴν 
“Ελένην, ᾿“Ἐλένην λέγω ϑεράπαιναν, ὁποίαν ἐποίησε Μένανδρος 
τὴν Φρυγίαν τῷ ὄντι, παιδιὰν ἀποφαΐγουσι τοὺς Σ᾿ ατύρους τοῦ 
“Σοφοκλέους. Usus est hoc loco Casaub. de P. S. 1, 5. p. 135. 


CCCLIIL 


Justinus Mart. Apol. p. 55. e. τῷ δὲ. καὶ μὴ δεῖν χείρσνε.. 
ἀνϑρώπους προσκυνεῖν, Mevayügo τῷ κωμικῷ καὶ τοῖς τὰ τοι- 
αὕτα φήσασι ταὐτὰ φράζω. μείζονα γὰρ τὸν δημιουργὸν τοῦ 
σχευαζομένου ἀπεφήναντο. | 


CCCLIV. | 


.. Apostolius XIX, 89. "Z/9gee xai οἶνος εἰώϑασεν 
«An0xGÀvAT&V φίλοις τὰ ἤϑη τῶν φέλων, dg φησι 


ΤΑ 
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"Méyey0por; Apparet Apostolium món verba Menándri sed 

Sententiarr reddidisse.  Mirüm est, eundem hunc locum 
eodem modo scriptum ab^ Antonio Mel. LXVIII. p. 116. 
Plutarcho tribui. 


CCCLV. 


Ups Lp ..207. ἀναξρέχων, πω d du) τοῦ. ü- 
volto. Eadem Buidas S. V. 


ecc VE 


/ 


x4 t^ 


“ὙΠ oct ,'$g* Δ] ς ; 2m ibi ioldie "TT EN 


 CCCLVIL- T ἘΠῚ 


Photiüs Lex. p 44. λέγεται δὲ ἀδιάςρρϑοῤοῦ" τῷ "ἢ 
μήπω μέτ᾽ ἀνδρὸς γεγονὸς παιδισχάριον, ὡς Μένανδρος. 


"Un αὐ ΘΟ ΕΠ cv 
ὍΣΑ dein P 24. ἔσχεν, ἔπεσχε. “Μένανδρος. idus Pe 
, CCCIAX. 


, ldem p. 49. ἠγρηγορεῖν καὶ -δγρηγορεῖν͵ vui Mira 
"ὅρος: Scrib. videtur ἠγρηγόρειν xai ἐχρηγόρειν. 


| CCCLX. ME oL ^ 
TM " 407.. AOT GT TOV » χιτωνίου »yévoc. ^oUroc 
Μένανδρος. tsp κατάστιχον. γιά Pollux VII, 55. et — 


intpp. 
CCCLXI. d Ἢ 


Idem p. 109. χατεγνυπωμένως, νώϑρως, ἀνώνδρως. 
Οὕτω Μένανδρος... Vid. Lexicon Seguer. 1. p. 233. 


| CCCLXIL ^ 
Idem p. 128. κνύεεν, ξύειν, κνἤϑειν. Μένανδρος. 
Cccrxm. 


Idem p. 187. “ὕμνον. ἐπὶ ᾿μικρολόγου. ! Μηένανδρος. 
Suspicabar κυμιγοπρίστης. Sed vulgatum tuetur ' Hesychius 
s. V. κύμινον. τοῦτο ἐπὶ μικρολόγου ἔταττον. Plutarch. Symp. 
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632. c. τὸν εὐδάπαγον καὶ μεγαλοπρεπῆ καὶ ὑὸς χίμβιχα - 
καὶ κύμιγον “προσαγορεύουαιν, ubi. Xyl. ei. Hemst, ad Tu 
p. 193; itidem corrigunt κυμινοπρίστην:, 


CCCLXIV. 


Idem p. 444: Κυραννή;, ὄνομα ϑεοῦ γυναιχείας Κιλι: 
κίου: Μένανδρος. Hesychius " υῤῥάνη, ὄνομα γυγαύκείας ϑεοῦ. 


CCCLxv. 


Idem p. 175. μάγωρον; οὐ μέγαρον, εἰς ὃ τὰ μυστικὰ 
lena iaces "Ovto; ΜΙενανδδὸς. "Eadein tradit Áelius 
bionys; ap. Enstath: ΤΠ, p. 1387. "Sunt^aátem μέγαρα sive 
μάγαρα subterranea templorum peretralia, in quibus my- 
sticá. Cereris χϑονίας sactd condi solebant. V. Valcken: 


ad Ammon. p: 49. p, 57; et T. H.. ad Plut; P 214. 
qu, πῶ". ἢ τ δύ  ΧΥ " TW LM "m , τ 


Idem p. 178. Μακωρέξεως; vov; τεϑγηκότας; οὕτως 
Ἥένανδρος. V. Ruhnk.. ad Tim. p. 59. Lambin. ad Ho- 
rat; Sat; L: p; 111: et Intpp. Plauti Cas; Prol. 49; 


CCCLXVII. 


Idem p. 180: Máldoy. οὕτως λέ; νουσιν QYtU ἱτὸῦ χαὶ συνῶ 
δέσμου. Obro Mévávógoc. Scrib. μᾶλχον μᾶλλον. Ἐχ- 
empla vide ap. Eurip. Iph. Taur. 1372. | Suid. 11, p. 487. 
Lexic. Seguer. 1. p. 108. Catullus 38, 3. δὲ magis magis 
iu dies et horas; Idem 64, 274. magis magis increbescuné; 

( 


. CCCLXVIIL. 


Idem p. 182. Μαρμάριον, τῆς icai ὄρος, καὶ ic- 
ρὸν -4u0ÀÀovog. Οὕτως Μένανδρος. 


" CCCLEXIX. 


Idem p. 182. Mágtvz οὐ μάρτυρ. καὶ τὸν μάρτυν oJ 
τὸν μάρτυρα, Οὕτως Μένανδρος. 


.€cCLXX. 


Idem yp. 201. "Μογοπεέρας, τοὺς μὴ ἀϑρόους « ἀλλὰ μό- 
γον λῃστάς. Οὕτω Μένανδρος. 


IN;.CER T. FAKEB.- 005 


CCCLXXI 


Idem p. 212. Νεαλής. ἐκτείνεται τὸ α. "dpuoroQ rnc 
Δημνίαις: Ἅϊως γνεαλής ἐστιν αὐτὴν τὴν ἀκμήν. ένανδρος. 
Cfr. Vales. δὰ Harpocr. p. 132. et Phrynich. App: p. 52. 
ubi scribe L4owroqrgg τὸ νεαλὴς. ἐχτείνει. Sed corripit Ni- 


. cander Alex. 471. quod non mirutn est in eo, qui. et πρίων 


penultima brevi dixit et alia ejusdem generis contra. reli- 
quorum poetarum usum novavit '.; 


| QCCEXKIÉL-. ^ . "od 
Idem p. 203, οἰχείους. ó ϊένανδρος ἐνίοτε ἐπὶ vil 
συγγενῶν λέγει. ΠῚ : E 


CCCLXXIIÍ. 


"5 Idem y. 240. ὀλόλην (apogr. D. ὄλολον) τὸν }υναϊχώδὴ 
καὶ xarà ϑὲ (sic) x«i βάκηλον. Μένανδρος, Αρορτ. Oiorn 
habet Ὄλολον, quod alio loco Photius explicat τὸν δεισι- 
δαίμονα. ldem apogr. omnittit obscura illa κατὰ ϑέ. 


OCCCLXXIV.. .. 
Idem p. 263. οὐ μηξέτε ἀντὶ τοῦ οὐκέτι. Μώανδρος. 
V. Brunck. ad Arist. Lys. 704. et Valck. ad Hipp. 607. 


UCOGLXXW πω o 


Idem p. 265. ὄφελον —.:oiov: ὦφελε μὴ γεγενῆσϑαι 
τόδε, ὥφελον μὴ πεπραχέναι τοῦτο. ]ένανδρος. Cfr. Piers. 
ad Moer. p. 286. | | J 


CCCLXXVI. 


Idem p. 268. Ὀψεπέδων, ὁ μεχρὶ πολλοῦ ἐν πέδαις γε- 
γονώς. Σύνηθες Μενάνδρῳ τὸ ὄνομα. Τία τριπέδων de servo 


nequam Aristophanes Fragm. p. 290. . V. Eustath. ad Hom. 


I. p. 616. Rom. et Hesych. s. h. v, , 


^ 


 €CCLXXVIIÍ. | 
Idem p. 301. πεντηκοστολύγοὲ, τελῶναι. Ἥένανδρος.΄ 
V. Pierson. ad Moerin p. 166. , 
CCCLXXVIIL | 
.. ldem py. 302. πέπαικται, ἥττηται. Μένανδρος. 


το 


7 
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'CCCLXXIX. 
. Idem yp. 314. πέφηνας, τὸ εἴρηκας. ἹΜένανδρος. 
vn olo04. .QQCLXXX. 
'- Ydem p. 324. πλοχαμῖδα. ἹΜένανδρος, xai oi ἄλλοι: 
Dele articulum. '- | i ' 
|  CCCLXXXL Q0. 
Idem p. 343. zQoréAsta, ἡ πρὸ τῶν γάμων ϑυσία. Mé- 
vay0poc. Eadem Aelius Dion. et Pausanias apud Eustath. ' 
. XL p.881. nisi quod ibi. male legitur 7 πρὸ τῶν γάμων 
. 9éa,  Adjicit Eustathius: ἴσως τὰ λεγόμενα ϑεώρητρα. ex 
quo apparet, eum vitioso Pausaniae cod. usum fuisse, De 
προτελείοις vide Meurs. ad Lycophr. 323. Lindenbrog. ad 
Terent. IL, p. 139. ed. West. et Wesseling. ad Diod. Sic. I. 
p. 988. . | 
Did. CCCLXXXIH. ' 

Idem p. 365. Quriouara. αἱ ἀκέστριαι τῶν διεῤῥυη- 
κότων ἱματίων ἀγαπληρώματα ῥυτίσματα ἐκάλουν. Οὗτως Mé- 
ναγδρος. 

Ted. CCCLXXXIII. | ; 

. Idem p. 366. σάγη, 5 navonMa. Οὕτως Μένανδρος. V. 
Intpp. Hesychii s. v. 
| CCCLXXXIV. , 


Idem p. 377. σημαίνειν καὶ ἐπισημαίνειν, τὸ σφοδρῶς 
αὐλεῖν, ὥσπερ oi σαλπιγκταί. Μένανδρος. V. Wessel ad 
Diod. I. 551. et Coray ad Heliod. 11. p. 115. 


CCCLXXXV. 

Idem yp. 382. σκάςρας ἔφερον οἵ μέτοιχοι ἐν τῇ πομπῇ 

τῶν llavaOnvaíoy, oi μὲν χαλκᾶς οἵ δὲ ἀργυρᾶς, κηρίων καὶ 

ποπάνων πλήρεις, ἐνδεδυκότες φοινικίους χιτῶνας. Οὕτω Mé- 

γανδρος. De μετοίκοις δκαφηφόροις res nota. V. Valcken. 
*ad Ámmon. p. 111. 


CCCLXXXVI. 


Idem p. 383. 62:574, ἡ οἰκία καὶ καταγωγή. Ὡς An- 
ἀγενῆ τὴν λέξιν (hic excidit aliquid.). Οὕτως ἹΜένανδρος. 


CCCLXXXVIH. 


INCER T. F A'B E. 89 
CGCLXXX VII. | 
"Idem p. 391. ὀπαφτοπώλιον, ὡς. ἡμεῖς; ᾿καὺ Μέναν- 
iid | CCCLXXXVUL —————— 
Idem p. 394. στασιεὰασμεόν, τὴν στάσιν Μένανδρος. 
CCCLXXXIX. 
Idem s 397. στεγμήν, ὡς ἡμεῖς, τὸ ἐλάχιστον. Οὕτω: 


. Μένανδρος. V. Wyttenb. Bibl. crit. III, 2. p. 142. et Ja- 
cobs. ad Anthol: Gr, 1, 2. p. 126. δον 1} 


ὍΟΘΟΧΟ. 


Idem. p. 399. στραγγαλῶν εἶπέ που Μένανδρος. Al- 
berti ad Hesych. 11. p. 1276. ex suo apographo dedit στραγ- 
γαμάν. Fort. στραγχαλιᾶν. Forma στραγγαλᾶν utitur Diod. 
" Sie, nisi ibi legendum στρὰγγαλισϑείς, wt voluit Valck. 

Diatr. p. 284. | 


' CCCXCI. 


Idem p. 405. συμβόλαεα, τὰ συναλλάγματα, οὕτως 
Μένανδρος. V. Hesych. s. v. et Oudendorp. ad Thom. M. 
p. 819. AN 

15 ws "CCCXCII. 
- Idem p. 448. TUVTÀOC, πηλὺς καὶ τάραχος. ϊένανδρος. 
Posteriorem significationem, ex Hesychio anemoriae errore 
. affert Schneiderus Lex. Gr. s. v. 


CCCXCIIL | 
Pollux VI, 12. ó παρακείμενός "wt, συμπότης, συγχλί- 
τῆς — ὃν σύγκλενον Μένανδρος. καλεῖ. ; 
CCCXCIV. 


Idem VI, 38. Θουγενίδης δὲ ἔφη, ᾿Ἤιτησεν εἰς ὀψωνίον 
τριώβολον. παμπόνηρον. ΜΠνάνδρου. ὁ οψωμασμος. — Fá- 
dem voci notam inussit Phrynich. Ecl. Att. p. 418. 


COCXCV. 


ldem. VI, 161. và. μέντοι Μενάνδρου jgugwiíc καὶ m 
puygaoqov ἀνεκτά. τὸ δὲ Rena" παμπόψηρον. 
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,CCCXCVI. 


Idem.VIIL, 86. τὸ δὲ σανδάμονς οὐ μόνον Μέκανῶρος 
εἴρηκεν ἀλλὰ xai “Ἡρόδοτος. 


CCCXCVIL. 


Idem VIII, 26. εἰσὶ δὲ καὶ παρὰ Μενάνδρῳ δικάσεμοει 
ημέραε h. e; dies comitiales. 


| CCCXCVHL ἡ 
| Mdem IX, 139. φαῦλος ὁ Μενάνδρου sovÉesiquác 


E 


CCCXCIX. 


. Jdemi IV, 8. Μένανδρος. δέ τινας, καλεῖ ἀρεστοσαλ- 
πειγκτάξ, λῃστὰς σαλπιγκτάς. Valesius conj. λῃστοσαλ.- 
πιγκτάς. Ita Phot. Lex. P 163. λῃστοσαλπιγκτάς, τοὺς Τυῤ-Ψ 
ῥηνούς, ἀπὸ Πισαίου τοῦ εὑρόντος. | Hesych. ᾿ληϊστοσάϊστιγ- 
γες, οὗ Τυῤῥηνοί, ἐπειδὴ πρῶτοι σάλπιγγος εὑρέται γεγόνασιν, 
ubi Hemst. ᾿ἀλφηστοσάλπιγγές conjecit. Apud Pollucem ante 
Mone: inserendum videtur xa... 


CB. - 


Idem I, 71. ὥρα καὶ ἡμεώρεον, σημεῖον, ὡς με 
νανδρος, ὠνομάξετο παρὰ τοῖς παλαιοῖς. Ex his incertum est, 
utrum σημεῖον dixerit Menander an ὥρα et ἡμιώριον. "Rem 
ipsam illustravere' Salmas. Exercitt, Plin, p. 461. et Ca- 

saub. ad Athen. I, p. 18. éd. Schw. 


CDI. 


Idem I, 79. εἰ γὰρ za ἹΜένανδρὸς αὐτὸ (vocem AOL- 


τῶν.) βαρβαρικὸν οἴξται, πιστότερος τὰ τοιαῦτα -“ἀριστοφάνης 
κι τι . V. Lobeck ad Phrynich. Pj 252. 


CDII. 


Idem II, 82. καὶ μυπκτηρεσμὸν τὴν | Bantinjs Μέναν- 
δρος. Verbum. ἀπομύττειν hoc.sensu supra vidimus; '''- 
CDI. 


Idem I1, 82. φαῦλος. δὲ ó ἀνα ἀχουστὴρ᾽ dyrb — 
TOU ἀκροάτης, 


- 


INCERT. EABRB. 29i 
CDIV.. 


Idem II, 149. ὀξύχεερ καὶ ὀξυχειρία, τὸ μὲν παρὰ Με. 
γάνδρῳ, τὸ δὲ παρ᾽ ᾿Αλέξιδι. V. Hemst. ad Lucian. I. Ῥ. 220. 
et Eustath, ad Hom. Odyss, p. 1753. 47. .— 


* CDV. 


Idem IL, 194. Μένανδρος δὲ xai περεσχελέδας εἴρηκε 
φορεῖν τὰς κόρας. Cfr. V, 100. 


CDVI. 


ldem III, 29. oi ἐκ τῶν ἀνεψιαδῶν ἀλλήλοις ἐξανέψεοξ 
τε καὶ ἐξανεψέω,. Οὕτω γὰῤ Μένανδρος. 220 


í 


CDVIL - 


 Hesychíus: ἔμπψος, ὃ ἐμπυϊχός, παρὰ Μενάνδρῳ. V. 
Schol. Sophocl. Oed. T. 1378. 
. "ud . : 


CDVIII. 


Idem: ζωλαϑέσχος, εἶδος ὀρχήσεως καὶ σχεῦος γυναι- 
κεῖον παρὰ Μενάνδρῳ. V. Spanhem. ad Callim, IL p. 437. 
De priore significatu cfr. Athen. p. 630. a. et Polluc. IV, 165. 


1 
, * 
| Harpocrat. s. y. ἀγυεεῖς, oi πρὸ τῶν οἰκιῶν βωμοί, ὡς 
'gaoty Κρατῖνος καὶ Μένανδρος. ; 


CDX. 


Idem s. v. ᾿Ελευϑέριος. ὅτι δὲ (Ζεὺς) ἐπιγέγραπταϑμὲν 
Σωτήρ, ὀνομάζεται δὲ καὶ ᾿Ελευϑέριος, δηλοῦ καὶ Méyay- 
* ὅρος. Disputavit de hoc loco Hemst. ad Plut. p. 459, 


CDXI. | 
Idem s. v. δυσάνεος, ᾿Αντιφῶν, ó ἐπὶ παντὶ ἀνιώμενος, 
xüy μικρὸν καὶ εὐκαταφρόνητον 7. — καὶ Μένανδρος. 
| CDXIL 


Idem s. v. τρέγωγον, δικαστήριον — μνημονεύουσιν αὐ- 
τοῦ ἄλλοι τε καὶ Μένανδρος ἐν τῇ * * * 
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| CDXIII. ΝΣ 
2 Idem. fovxógvtav 3 τὴν μεγάλην κόρυζαν, καὶ. κορυ,- 
ζῶν τὸν ἰσχυρῶς κορυζῶντα. Exposuit de.hoc usu vocis xó- 
ρυζα T. H. ad Luciani Dial sel, p. 25. et Ruhnk. ad Tim. 


p. 165. De forma χορυζᾶς et.'similibus praeclare dispu- 
tavit Lobeck. ad Phrynich. p. 433 sqq. 


CDXIV. .' 


Idem βαϑὺς ἀντὶ «oU πονηρὸς οὕτω. Ἥέγανδρος. Le- 
gendum videtur βαρύς, | 


.CDXV. 


Idem ἀσχολοῦμαε , καὶ, ἀσχολεῖταε , καὶ ἀσγχολεῖς- 
.- σϑᾶξ. πάντα ταῦτα Ἥένανδρος “λέγει. Eadem fere habet 
Let. Seguer.l. p. 457. : 6o ; 


ὌΡΧΥΙ. 


Idem ἄποσοβῶώμεν, ἀποτρέχωμεν. ϊπένανδρος. Eadem 
habet.Lex, Seguer.-I. p. 436. Male Kusterus ἀποτρέπω- 
μεν. Etymol, M. p. 270. σοβεῖν γὰρ τὸ τρέχειν. Aristoph. 
Av. 1425. κύκλῳ περισοβεῖν τὰς πόλεις.  Achaeus ap. Athen. 
p. 277. b. πολὺς δ᾽ ὅμιλος morríov κύκλου σοβεῖ. Cfr. Phi- 
lostr. V. A. VIII p. 335. Alciphro Epist. I, 34, 38. Di- 
citur potissimum de iis qui superbia elati magnifice in- 
cedunt. n | tos 


CDXVII. 


Idem ἀπέφηνεν ἀντὶ τοῦ ἀπέφησε. ϊένανδρος. Τιοχὶ- 
con Seguer. L p.423. ἀπέφησεν &vvi τοῦ ἀντεῖπε. Leg. ἀ- 
πέφηνεν ἀντὶ τοῦ ἀπεῖπεν. | 

CDXVIII. 


Idem ““δράστεεα. ἔνιοι μέντοι, ὡς μὴ διαφέρουσαν συγ- 
. καταλέγουσιν αὐτὴν (Adrasteam) τῇ ΝΝιεμέσει, ὡς Μένανδρος 
x«i Νικόστρατος. Eadem habet Lex. Seguer. 1, p. 342. 


CDXIX. 


Idem φρυάττεσϑαε, τὸ καταπλήττειν. Οὕτως Méyay-- 
0gog. Eadem habet Etym. M. s. v. φρύαγμα. 
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Idem χλωρόν, τὸ ἀκμάζον... ἡπένανδῥος. ^ V. Vàlcken. 
᾿ Ep. ad Roever. p, XXIII Neque aliter Látini, ut satis con- 
stat. VirgiL.Aen. VI, 304. Jam senior sed cruda viro vi- 
ridisque senectus, quem locum manifesta imitatione expres- : 
sit Tacitus V. Agric. 29. affluebat omnis juveutus, e£. qui- 
bus cruda et viridis senectus. ; ἘΣ a 


CDXXL 


.. .Charax p. 228. b. παρὰ Μενάνδρῳ σημειοῦται τὸ πρός 
Jt8 ἐγκλιϑέν. Disputavit de hoc loco Hermannüs de E. R- 
G. p. 75. cll. Jacobsio Praefat. ad Arithol, Palat. p. XXXII. 


( "YT : P EID PL 
N 


CDXXII. | 
Schol. Dionysii "Thracis p. 857. τὸ ὗποκοριστικὸν ἐλάτ- 
τωσίν τινα’ σημαίνει — ὡς παρὰ Μενάνδρῳ γηττάριον. Ari- 
stophanes Pluto: φηττάριον ἂν καὶ φάττιον" ὑπεκορίζετο. 


CDXXIII.. 

Lexicon Seguer. 1. p. 353. ἄϑαπτος, ὁ μὴ τεϑαμμένος; - 

παρὰ Μενάνδρῳ. | | ἫΝ | ἮΝ 

Antiatticista p. 115., ὑπόϑεσεν ἀντὲ τοῦ ὑποθήκην. ὦ 

Μένανδρος. 

| . . CDXXV. 

Etymol M. p. 790. 50. φερνὴν δὲ τὴν “ροῖκα, καὶ 

"Alioyivng καὶ Μένανδρος. Eadem Photius p. ATO. ἡ 

|" — CDXXVI. 


Apollonius ap. Bekk. Anecd. Il. p. 587. τὸ παρὰ Με. 
, γάνδρῳ νουνεχόντως δοκεῖ ἀσύστατον εἶναι. V, Lobeck. ad 
Phryn. p. 604. 


CDXXVII. 


Lexicon Seguer. L p. 421. ἀπέλειπε μὲν ἡ γυνὴ. τὸν 
ἄνδρα λέγεται, ἀπέπεμεινε δὲ ὃ ἀνήρ τὴν γυναῖκα. Οὕτως 
“Μένανδρος. Μιά. Valcken. ad Herod. IIL p. 273. Wesse- 
ling. ad Diod. Sic. L., p. 490. et Luzac. de Dig. Socr. p.59, 
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CDXXVIII. 


| Lexicon Seguer. Ll p. 460. ἀττικουῤγὲς τὸ εἰργασμένον 
τὸν ἀττικὸν τρόπον — ἀττικούργη φησί που Mévoavógog. - 


CDXXIX. 


Eustath..ad Hom. 1Π|. p. 1840. 3. χάϑου (pro κά- 
9500) παρὰ Μενάνδρῳ. | 
| CDXXX. | 
Erotian. Gloss. Hippocr. p. 328. στλεγγὲς — ἡ συνή- 
95s ξύστρα, καϑὼς καὶ Μένανδρος μέμνηται. 


CDXXXI. 


Plutarch. Symp. IV, 6. p. 671. F. Ec0/80vc — τοὺς 
Βάκχους καλοῦδι, καὶ ταύτην ἀφιᾶσι τὴν, φωνήν, ὅταν ὀρχιά- 
ζωσι τῷ ϑεῷ, οἷόν ἐστι δήπου καὶ παρὰ 4ημοσϑένους λαβεῖν 
καὶ παρὰ Μενάνδρου. "V. Demosth. pto Ctesiph. p. 313. 
ed, Reiske. B 


CDXXXIL 


Schol. Nicandri Alexiph. p. /4..b. ed. Ald. βρυχᾶταε, 
κλαυϑμυρίζει, ὡς παιδίον φωνεῖ 7] δακρύει, ὡς Μένανδρος. lta 
Sophocles Trach. 1071, ὥστε παρϑένος βέβρυχα κλαίων. Her- 
mippus ap. Plutarch. Pericl 33. παραϑηγομένης βρύχεις xo- 
πίδος, Alciphron Epist. T, 35. χλαίοντα καὶ βρυχώμενον. Cfr. 


. Lobeck. ad Ájac. p. 269. 


| CDXXXIII. 


Schol Sophoclis Antig. 134. βακχεύων, ' ἐνθουσιῶν, 
καὶ μέγα φυσῶν, καὶ πνέων ὀργήν, ὡς τὸ ἹΜενάνδρου" ᾿Αλλὰ 


καὶ πν ὃ "»" L 
CDXXXIV. 


Athenaeus XL. p. 781. e. Μένανδρος δέ πού φησι καὶ 
ποτήριον TOÓQVEUTOV, καὶ τορευτά. ἸΠοτήριον τορνευτόν, 
poculum tornatum, rotundatum, τορευτόν, caelatum. V. 
Salmas. ad Solin. p. 736. et Bentl, ad Horat, Art. Poet. 441. 
Apud Julian. Orat. III. p. 111. D. legendum τῶν ἀποτορ- 
γεύειν τὰς κέγχρους ἐπιχειρούντων pto ὠποτορεύειν:. Eodem vi- 
tio liberandus Cyrillus c. Julian. V. p. 179. B. ἔστιν ἰδεῖν 
εὐφυᾶ μέν᾽ τινα καὶ τετορευμένην τὴν γλῶσσαν ἔχοντα. Lege 
τετορνευμένην. Similiter Julien. 11. p. 77. A. οὐκ ἀποσμι- 


- 
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λεύων. οὐδὲ ᾿ἀπονυχίζων τὰ ῥήματα. οὐδὲ ἀποτοαῤνεύων τὰς πε- 
θιόδους. Cuimulta similia attulit Lobeck. ad Phryn. p. 324. 


CDXXXV. 


. Schol. Aristoph. Pac. 869. ἐδόκουν γὰρ. ἐν τοῖς γάμοις 
σήσαμον διδόναι, ὃ ἔστι πλακοῦς γαμικὸς ἀπὸ σησάμου πε- 
ποιημένος, διὰ τὸ πολύγονον, ὡς φησι Ἀϊένανδρος. De hoc 
more vide Aristoph. ἄν. 159. Stesichorus apud Athen. VL 
p. 172. e. cll. Clemente Alex. Admon. p. 14. Sylb. 


CDXXXVI. 


Eustathius p. 1161: med. τὸ ἀλάβαστρον παρὰ τῷ 
Μενάνδρῳ ἄγευ τοῦ ρ κατὰ «Αἴλιον Διονύσιον. Vide Lexicon 
Seguer. l. p. 374. Brunck, ad Arist. Acharn. 1053. οἱ Val- 
cken. ad Thom. M. in Epist. a Tittmanno editis p. 145: 


CDXXXVII. 


Idem p. 962. 18. ὅτι δὲ καὶ dvawOwolag σχῶμμα λαμ- 
βάνεται ὃ βοῦς, δηλοῖ καὶ ὃ παρὰ Μενάνδρῳ βοέδης, δ᾽ ἐστι. 
πρᾶος, εὐήϑης xaO. ὁμοιότητα τοῦ ἀμνσχῶν. 


CDXXXVIII. 
| Antiattic. p. 89. δεδείπνηκας. ἸΠένανδρος. 
. CDXXXIX. mE 
Etymol. M. p. 733. 48. τὸ συκοφαντεῖν παρὰ Ilàa- 


toYt xci Μῆενάνδρῳ οἷον κνίζειν ἐρωτικῶς. Suidas: ovxogav- 
T&y κνίζειν ἐρωτικῶς. Οὕτως llÀérov καὶ Μένανδρος, In 
Platone philosopho hoc frustra quaeres. Recte Stephanus 
Thes. L. Gr. 111, p. 1129. b. intelligit Comicum. : Quod 
enim Valcken. ad Adon. p. 326. c, et, qui hunc sequu- 
tus est, Heindorf. ad Horatii Sat. II, 3, 11. affirmant, P/a- 


. tonis nomine apud veteres semper Philosophum. signifi- 


cari, Comicum, etiam ubi comoedia non indicetur, dici 
Πλάτωνα τὸν κωμικόν, hoc igitur nequaquam ab omni parte 
verum esse docet Suidas III. p. 93. et p. 365. et Schol. 


Aristaph. Ran. 1421. 

CDXL. 
. . Schol. Hesiodi ad Θεογ. 138. Menandro tribuens haec: 
Ερᾷ μὲν ὄμβρων γαῖα, aut Menandrum nominavit pro 
Euripide, cujus notissimus est locus: ἐρᾷ μὲν ὄμβρου γαῖ᾽, 
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ὅταν ξηρὸν πέδον κτλ. dequo dixit Valcken. Diatr, p. 51.c., 
aut Menander imitatus est Euripidem. | 


CDXLI. 


Schol Apoll Rhod. I, 1126. Τιτίην ἅμα ᾿Κυλληνόν τε. 
Τοὺς ᾿Ιδαίους καλουμένους δακτύλους, οὗς πρώτους φησὶν εἶναι 
παρέδρογς τῆς μητρὺς τῶν ϑεῶν, ἀκολουϑῶν Μενάνδρῳ λέγοντι, 

^ τοὺς Μιλησίους, ὅταν ϑύωσι τὴ “Ῥέᾳ, προϑύειν Τιτίᾳ τε καὶ 
Κυλληνῷ. Attigit hunc locum T. H. ad Aristoph. Plut. 289. 
qui non Comicum, sed alium Menandrum, qui de myste- 
riis scripserit, significari existimat. Schol. Arist. Av. 1073. 
Μένανδρος ἐν τῷ περὶ μυστηρίων προφέρεται τῆς͵ χαλκῆς στή- 
λης ἀντίγραφον, ἕν 7j ἐπεκήρυξαν καὶ αὐτὸν (Diagoram Melium) 
καὶ τοὺς ἐκδιδόντας Ἰ]ελλανεῖς. Sed hic legendum videtur 
Mihav0i0g ἐν τῷ περὶ μυστηρίων, qui laudatur a Schol. 
Aristoph. 289. cll Athen. VII. p. 325. c. Confirmat con- 
jecturam aliud, Scholion ad Aves 1. c. τοῦτο οὖν ἐκήρυξαν 
κατ᾽ αὐτοῦ 'Onvaio. καὶ ἐν χαλκῇ στήλῃ ἔγραψαν, ὥς φησι 
| MihavÓ nc ἐν τῷ περὶ μυστηρίων. Corr. ελαγϑιος. 


CDXLII. 


Helladius Chrestom. p. 4. Meurs. τὰς νῦν λεγομένας 
κουρίδας οἵ ᾿Αττικοὶ κομμωτρίας ἐκάλουν. εὕρηται δὲ παρὰ 
. ἹΜενάνδρῳ καὶ τὸ χκουρέδα. Nec apud Menandrum solum, 
,sed etiam apud Amphidem Athenaei p. 567. F. et Alexin 
ibid. p. 422. E. Cfr. Schweigh. Ind. Athen. IX. yp. 20. 
MET κομμωτρίας tetigit Salmasius ad "Tertull de Pallio 
p.948. |. τ΄. i 


CDXLII. 


| Etymol. .Magn. p. 470. 45. Τκόνεον, πόλις  Mvxaovías, 
— γράφεται δὲ διὰ τοῦ ι, ἐπειδὴ εὑρέϑη (εὕρηται) ἡ ἀρχὴ ov- 
στελλομένη παρὰ ηενάνδρῳ. Scilicet in iis, quae consulto 
omisimus, docet Etymologus nomen urbis ab εἰκών esse 
deducendum, Cfr. Steph. Byz. p. 325. Pin. 
| CDXLIV. 
: ,Schol Thucyd. 1, 30. τροπαῖον ἡ παλαιὰ ᾿Ατϑίς — 
τροόπαίον ἡ νέα, ἧς ἐστε Μένανδρος. 


| CDXLV. 
Stephanus Byz..yp. 647. Pin. Téufpiov, πόλιες Φρυγίας. 
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Χάραξ. δὲ -Τύμβριον αὐτήν φησι, E Sigio δὲ ΕΈΑ uen φη- 
σιν, ὡς l'opüíuor. 


CDXLVI. 


Phrynichns Ecl Att. p. 196. ΜΜεγεστῶνες. ᾿Αντίοχος 
ὁ σοφιστὴς ---. τοὔνομα ἔϑηκεν, ἴσως Μενάνδρῳ ἀκολουϑήσας. 


CDXLVII. 


Idem P 418. e Menandro haec verba affert: 4£60- 
πορεῖν καὶ γῦρος, ( vide Fragm. Misogyn. ,P. 116.) καὶ 
λήϑαργος, (v. Thom. M. p. 576.) καὶ σύσσημον, καὶ 
πορνοκόπος σ. Thom. M. p. 731.) καὶ ὀψωνεασμός, καὶ 
ὀψώνιον, καὶ δύσρεγος. "V. Lobeckium. 


, CDXLVIII. 


Idem p. 425. μετριάζειν — Μένανδρος ἐπὶ τοῦ ἀσϑε- 
γεῖγ, παρὰ τὴν τῶν δοκίμων χρῆσιν. 


CDXLIX. 


ldem p. 442. ἀκρατεύεσϑαι. οὗ πολλοί γε χρῶνται 
τούτῳ τῷ ὀνόματι καὶ Ἰένανδρος. Cfr. Thom. M. P. 30. et 
intpp» 


CDL. 


Idem p. 442. αἰχμαλωτισϑῆναι, τοῦϑ᾽ οὕτω ἀδόκιμον ὡς 
οὐδὲ Μένανδρον αὐτῷ χρήσασϑαι. διαλύων οὖν λέγει αὐχμά. 
λωτον γενέσϑαε. 


CDLI. 
Stephanus Byz. p. 633. Pin. Ἡρόδοτος Ταναχγρικὴ μοῖ- 
ρα, καὶ Μένανδρος, Ἰαναγρική γυνή. 
CDLII. 


Aristophanes Grammat, apud Boissonadium ad He- 
rod. Epim. p. 289. xéngoc, ὁ ὁ εὐήϑης — ὃν λέγουσιν οἱ 


. ἰδιῶται κέφος. "Ayyagos, ὁ ἐκ διαδοχῆς γραμματοφόρος, ὡς 


Ἡρόδοτος ἐν ὀγδόῳ. καὶ oí εὐτελεῖς δὲ καὶ ἄφρονες οὕτως 
ὠνομάζοντο, ὡς Mévavdgos. Editor: nou reperitur in frag- 
mentis Menandri vox &yyapoc. Dixit ἀγγαρεύεσϑαι 
in Sicyonio. Miror non vidisse virum eruditissimum, 
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verba xoi oi εὐτελεῖς *. τι À. suo loco mota ponenda esse 
. post verba οὗ nii κέφος. 


CDLIII 


Quintil. Inst. III, 11, 27. Caput rei est; apud Me. 
nandrum s&qg&Àctóv ἐστε. Recte Spalafptus haec o ju- 
diciali oratione apud Menandrum petita esse statuit, Cfr. 
supra p. 61. 


MENAND'RAI 
EPIGRAMMA T A. 


/ 





i I. 
ΕΙΣ EIIKOTPON ΚΑῚ OEMIXTOKAE A. 


Χαῖρε, Νεοκλείδα δίδυμον γένος, ὧν ὁ μὲν ὑμῶν 
Π]ατρέδα δουλοσύνας ῥύσωϑ'᾽᾽, ὃ δ᾽ ἀφροσύνας. 


Ls: in Anthol Vatic. T. 1, p. 327. sive apud Brun- 
ckium Anal 1, p. 200. |. | 


II. | 
AUSONII EPIGR. CXI. 
E MENANDRO. 


Nil homine terra pejus ingrato creat. 
Vicinus, hospes, notus, ignotus, cliens, 
Et si qua genera sunt,.id civium genus, 
Si quid petenti promptus opis impertias, 
. Ut misereare, gratia actutum perit. 
Án recte ad Epigrammata hos versus, praeeunte Clerico, 
retulerim, dubitare licet, cum nihil impediat, quo minus 
eos e Comoedia desumptos statuas. Tertium versum non 
intelligo. Quintus graece servatus est a Suida 1. p. 130.. 
et Zenobio I, 81.: i à; 
Au ἡλέηταε καὶ τέϑνηκεν ἡ χάρες. 
Sub Comici nomine prostat apud Eustath. ad Hom. 11. 
p. 932. 43. unde Fabricius Bibl. Gr. 1. p. 469. eum ad 


Aristophanem retulit, quod etiam Brunckius Fragm. Arist. 
p. 289, sequutus est. 


LU 
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. IIl. Six vues 
AUSONII EPIGR, CXIV. 
E MENANDRO. , 


Re fruere^ut natus mortalis, dilige sed rem. 
Tanquam immortalis; sors est in. utroque 
verenda. 


Eandem sententiam iisdem fere verbis expressit Lucianus 
Anal. Br. II. p. 214. 
“ἧς τεϑγνηξόμενος τῶν σῶν ἀγαϑῶν ἀπόλαυε, 
Ὡς δὲ βιωσόμενος φείδεο τῶν aaO. 

Idem color apparet in verbis Isocratis ad Demon; I. p. 2. 
Cor. ἀπήλαυε μὲν (Hipponicus) τῶν πὰ όντων ἀγαϑῶν ὡς 
ϑνητός, ἐπεμελεῖτο δὲ τῶν ὑπαρχόντων ὡς ἀϑάνατοςς Cfr. 
Diogen. Laert. I, 87. et Intpp. ad Llano un Apol. p. 330. 
ed. Haverc. 


i 


ra 





INCERTORUM POETARUM :* 
FRAGMENTA PROBABILITER AD MENANDRUM 
REFERENDA. ! 





LC 
Τέρων γέροντε γλῶτταν. ἡδίστην ὃ ἔχει, 
παῖς παιδί, “αὶ γυναικὶ πρόσφορον γυνή, 
γοσῶν τ᾽ ἀνὴρ γοσοῦντε, “καὶ δυσπραξέᾳ 
ληφϑεὶς ἐπῳδός ἐστε τῷ πειρωμένῳ. , 


P lutarch. de adul. et am. p. 51. e. ἀρχὴν φιλίας ὁ ἔφαμεν͵ 
εἶναι -- ὁμοιοπαϑῆ διάϑεσίν τε καὶ φύσιν, ἐφ᾽ οἷς καὶ ταῦτα 
εἴρηται" Τέρων x. τ. . Menandro hos versus tribuunt Sté- 
phanus Com. Graec. p. 103. Fabricius ad Sext. Emp. 1. 
p. 282. et Brunckius Poet. Eth. p. 190. Euripidis esse 
"statuit Valcken. Diatr. p. 148. cujus sententiae accedit 
Wyttenbachius. Equidem nihil definio. Ad vs. 2. com- 
para Eurip. Hel, 830. σὸν ἔργον, ὡς γυναικὺ πρόσφορον 7υνή. 


: II. 


Jui, Νικόμαχε, πρὸς τὸν στρατιώτην τάξατε, 
μὴ ποιήσω πέπονα μαστεγῶν ὅλον, 

ἂν μὴ E σπογγέας μαλακώτερον 

τὸ πρόσωπον. 


Plutarch. de adul. et am. y. 62. e. οὐ μὴν ἀλλὰ δεῖ 
πρῶτον ἐν ταῖς ἐπαγγελίαις σχοπεῖν τὴν διαφορᾶν. εὖ γὰρ εἴ- 
ρῆται καὶ τοῖς πρὸ, ἡμῶν φίλου μὲν ἐκείνην εἶναι τὴν ἐπαγγε- 
᾿ λίαν". Ei δύναμαι τελέσαι yé καὶ εἰ τετελεσμένον | 
ἐστί: κόλακος δὲ ταὐτηνγ᾽ «αὔδα ὃ τι φρονέεις. Καὶ γὰρ 
οἱ κωμικοὶ τοιούτους εἰσάγουσιν" ᾿Εμὲ x τι A Menandri hos 


id 
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versus esse primus monuit Petrus Colvius ad Apuleji Me- 
tam. I. p. 16., ex quo sumsit Jo. Clericus p. 166., qui eos 
ad Menandri JZ£rge«rirag retulit. Multo probabilior est 
. Wyttenbachii sententia, e Colace ductos statuentis.  Cozn- 
parat Terentii Eun. IV. 6. et 7.. Luciani dial Meretr. IX, 
et Plauti Mil, Glor. V. 31. 


III. 


Εἶτ᾽ εἰ μὲν ἤδεες, ὅτε τοῦτον τὸν βέον,. 

ὃν ovx ἐβίωσε, ζῶν διευτύχησεν ἄν, 

0 ϑάνατος οὐκ εὔκαιρος" εἰ δ᾽ ἤνεγκεν ἂν 

οὗτος ὁ βίος τε τῶν ἀνηκέστων, ἔσως 

— - αὐτὸς σοῦ γέγονεν εὐνούστερος. 

Plutarch. Cons. Apoll. p. 110. e. ϑέασαι οἷα περὶ τού- 
του φησὶ τῶν κωμικῶν τὶς πρὸς τὸν ἐπὶ τῷ doo λυπούμενον 
ϑανάτῳ" Εἶτ᾽ εἰ μὲν x. τ. À. Vs. 1. legendum videtur &- 
δείης, aut, quod Reisipgius voluit Ephem. Jen. 1818. nro. 
183. ἤδεις, ὅτι τοσοῦτον. Vs. 5. fort. leg. ὁ ϑανατὸς αὐτός. 


ΙΝ, 
Ἔα μ᾽ ἀπολέσϑαε" τοῦτο γάρ uoc συμφέρει. 
. , Plutarch. de Virt. mor. p. 446. a. οὐχ ἧττον δὲ τούτων 
ὃ tim»: "Ec μ᾽ ἀπ. — τὴν κρίσιν ἔχει τῷ ᾿πάϑει συναινοῦσαν. 
Indicavit hunc versum Wyttenb. ad Bakii Posidon. p. 2δά.. 


qui aut Menandri aut Euripidis esse statuit, Prius ve- 
rum puto. | 


V. 


(Τί τἀλλότρεον, ἄνϑρωπε βασχανώτατε, 

κακὸν ὀξυδορκεῖς, τὸ δ ἔδιον παρωβλέπεες ; 

Plutarch. de anim. tranqu. p. 469. b. καίτοι τόγε πρὸς 
τὸν πολυπράγμονα λελεγμένον οὐκ ἀηδῶς, δεῦρ᾽ ἔστι μετενεγκεῖν " 
Tí ταλλ. x. τ. À. Idem locus est apud Plut. de Curios. 
p. 515. d. Ad sententiam optime convenit Horat. Serm. 
L 3. Cum tua prdevideas oculis male lippus inuuctis, 
Cur in amicorum vitiis tam cernis acutum ? 


- 


VI. 


Οὗτος μακάριος ἔν ἀγορᾷ νομέζεταε, 
er 3 2 , LI f 
orav δ᾽ ἀνοίξῃ τὴν ϑύραν τρεσάϑλεος" 


, 
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^ ψυνὴ κρατεῖ πάντων, ἐπιτάττει, μάχετ᾽ ἀεί, 
. ἀπὸ πλειόνων ὀδυνᾶτ᾽, ἐγὼ δ᾽ ἀπ᾽ οὐδενός. 
Plutarch. de animi tranqu. p. 471. 6. ὁ γοῦν Πιττα- 
κὸς εἱστία ξένους ἐπελϑοῦσα δὲ ἡ γυνὴ μετ᾽ ὀργῆς ἀνέτρεψε 
τὴν τράπεζαν" τῶν δὲ ξέγων διατραπέντων, ἑκάστῳ τι, ἔφη, 
ἡμῶν κακόν ἔστιν, ᾧ δὲ τοὐμόν, ἄριστα πράττει" ᾿Οὗτος κ. τ. 
'Tres priores versus iterum habes apud Plutarch. de Virt. 
et Vitio p. 100. e. ubi vs. 2. legitur ἐπὰν δ᾽ ἀγοίξη, et 3, 
μάχεται. Menandri hos versus esse suspicatus est etiam 
Porsonus Advers. p. 259. Neque alia fuit Wyttenbachii 
sententia, qui partem loci etiam apud Themist. Orat. 
XXXI. p. 357. d. servatam esse monuit, | 


VII. í 


. Ὦ φιλτάτη κλίνη — — — 
Βακχὶς ϑεόν σ᾽ ἐνόμεσεν, εὐδαῖμον λυχνέ" 
καὶ τῶν ϑεῶν μέγιστος, εἰ ταύτῃ δοκεῖς. 
' Plutarch. de Garrul. p. 513. f£. οὕτω καὶ τοῖς ἐρωτικοῖς 
Ἷ πλείστη διατριβὴ περὶ λόγους μνήμην τινὰ τῷ ἐρωμένῳ ἀνα- 
ἰδόντας, οἵγε κἂν μὴ πρὸς ἀνθρώπους, πρὸς ἄψυχα περὶ αὑ- 
τῶν διαλέγονται" ^ φιλτάτη κλίνη" καί: Βαχχὶς κι τ. Δ. lmi- 
tatus est Ásclepiades Epigr. 25. Anal. Br. L. p. 216. λυχνέ, 
σὺ δ᾽, εἰ ϑεὸς d, Τὴν δολίην ἐπάμυνον. "Tertii versus emen- 
᾿ς dationem alicubi me legisse recordor hanc, ut scribatur: 
μέγιστος εἶ, ταύτῃ δοκῶν. | ! 


. VIII. 


“Ἱευκή με ϑρὶξ ἀπόμεσϑον ἐντεῦϑεν ποιεῖ. .. 

Plutarch. an seni sit adm. resp. p. 789. c. τί οὖν, φή-- 
σαι Tig ἄν, οὐκ ἀκούομεν ἐν κωμῳδίᾳ στρατιώτου λέγοντος" 
adtvxr x. τ. À. | 
IX. . 8 : 

— Oía δὴ φιλοῦσιν ἑατροὶ Aéystv 

A ^ l » , ^ ^ FO c fr 
τὰ φαῦλα μεέζω, καὶ 'τὰ δείν᾽ ὑπέρφοβα, 
- c r 

7TUvQyovvreg αὐτοῦυς. — 3 

Stobaeus Serm. ΟΠ. p. 423. Grot. ubi in margine 77i. 
mnermi nomen adscriptum est, quem iambica carmina 
scripsisse probari nón potest. taque ut alibi, ita hic 
etiain Menandri et Mimnerini nomina permutata esse su- 
- spicabar, cum eaudem Porsoni sententiam fuisse didici e 


*, 
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verbis Gaisfordii ad Poet. mim. Nn p 425. - Priori - versu 
Brunck. Poet. Eth. p. 101. dedit ὁποῖα, δὲ vs. 2. pro ὑπὲρ 
φόβον" e codice ὑπέρφοβα, quod recepi.: Major de alio apud 
Stob. CXXVI. p. 515. Grot. loco dubitatio suboritur : 
δεινοὶ μὲν ἀνδρὶ πάντες ἐσμὲν εὐχλεεῖ ᾿ 
. ζῶντι φϑονῆσαι, κατϑανόγτα δ᾽ αἰνέσαι: - | 
Quae inanifesto tragicum colorem prae se ferünt, Grotii. 
margo : Mimnermi in NNeoptolemo. 


Β ὁ 


Καὶ “περιβόητον πᾶσεν ἀνϑρώποις -- — — 
αὑτὸν ἀκρατής, καὶ τοῦτο δὴ τὸ λεγόμενον 
ἥττων ἑαυτοῦ πορνιδίῳ τρεσαϑλέῳ 

ἑαυτὸν οὕτω παραδέδωκεν. — . 

Ammonius de Differ. s. v. διαβόητος p. 42. Valck, me- 
.» pt ónrog δὲ ὁ ἐπὶ κακίᾳ. Kai περιβόητον πᾶσιν ἀνθρώποις 
αὑτὸν [παραδίδωσιν ὁ] ἀκρατής κτλ. Menandro hunc locum 
tribuit Porsonus 'Tracts and Misc. crit. Ρ. 252., qui prio- 
rem fragmenti partem ita constituit : καὶ 7. 7t. ἄνϑρ. ποιεῖ 
ὋὍ Κράτης. Voluit sine dubio «ὑτὸν ὁ Κράτης. ^ Verba 


^A uncis inclusa in antiquissimis editt. desunt. 


Alia hujus 'generis fragmenta, praesertim e Plutarcho, 
Menandri admiratore acerrimo, ducta supra attuli ad D ἑωρ- 
7óv p. 38. ad “εισιδαίϊμονα p. 45. ad Jnoavoóy T. . 81. ad 
MIU Er p. 117. ad ap Ré d p. 197. | 





EURIPIDIS ALIORUMQUE POETARUM 


FRAGMENTA' AB ALIIS PERPERAM MÉNANDRO 
TRIBUTA. ] 


I. 


Θεὺς μὲν αἰτίαν φύει ϑροτοῖς ' 
ὅτων zxcxoocL δῶμα παμπήδην Am. 
Menandro tribuit Stobaeus Gesneri Serm. II. . p. 30., 

incerto poetae Grotius, Aescliplo Eusebius P. E. xir 3. 
Omisso- "ud nomine prostat apud Plutarch. de: aud. 


poet, p. 17. b 


II. 
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II. 


Πολλαῖσε μορφαῖς oi eol σοφισμάτων 

σφάλλουσεν᾽ ἡμᾶς κρεέσσονες πεφυκότες. 

Menandro: tribuunt Stobaeus Serm. III. p. 38. et Apo- 
stol. IV. 2., Euripidi Plutarch. de defectu orac.' p. 431. a. 
Cfr. Nic. Loensis Epiph. I, 44. 


ΠῚ. 


"Mel δὲ παρέστω 
σοὶ καὶ ἐμοί, πάντων χρῆμα δικαεότατον. 


Servavit Stobaeus Serm. XI. p. 76. Grot. qui Theo- 
gnidis nomen adscripsit. At margo Gesneri: Jenandri in 
JNaunis. X Verissime Passovius; J7Mimnermi ἐν Navwvoi. 
Partem veri vidit etiam Gaisford. ad P. M. Vol.I. p. 425. 


1lV. 
Ὅταν δ᾽ ἔδῃς πρὸς edo: ἠρμένον τενά, 


^ 


| λαμπρῷ τε πλούτῳ καὶ γέγεε γαυρούμενον, 
ἀφρύν τε μείζω τῆς τύχης 8nnoxóra, 
τούτου ταχεῖαν Néusow εὐθὺς προσδόκα. 
ἐπαίρεται γὰρ μεῖζον ἵνα μεῖζον πέση. 


Euripilli tribuit Stobaeus Gesneri Serm. XXII. p. 187. 
Philistioni sive Philemoní Compar. Men. et Phil. p. 360. 
Anton. Mel. XXX. p. 52. Gesn., Menandro Codex Stobaei 
Paris. apud Grotium. Postremum, quod miror, sequutus 
est Valcken. Diatr. p. 229. Quarto versu Comparatio ha- 
bet ἥξειν pro εὐθύς. . Cetera lectionis varietas quae enote- 
. tur vix digna est. Quintum versum a Stobaeo oimnissum 
ex Antonio addidit Grotius. Ad sententiam Clericus com- 
parat Juvenal X. 104. et Claud. Rufin. 1. 22. Ad ver- 
bum fere convenit locus Minucii Felic. P. 340. miseri ἐπ 
hoc altius tolluntur, ut decidant altius. » 


V. 


Ἐπεὶ τέ δεῖ ᾿βροτοῖσε πλὴν δυεῖν μόνοεν, 
Δήμητρος ἀκτῆς πώματός 2$ ᾿ὑδρηχόου; 
ἅπερ πάρεστε wol πέφυχ᾽ ἡμᾶς τρέφειν. 
. Menandro tribuit Stobaeus Gesneri XXXVIII. p. 2 
Alii Euripidis nomen apponunt. Vi HARI iim. 


τε 
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P. 481. Lips. Partem locihabet etiam Eustathius ad Hom. 
' M. p. 868. Rom. | | 


VI. 


Θεοῦ γὰρ οὐδεὶς χωρὶς εὐτυχεῖ βροτῶν, 

οὐδ᾽ εἰς τὸ μεῖον ἤλϑε" τὰς ϑνητῶν δ᾽ ἐγὼ 

χαΐέρεεν κἐλεύω ϑεῶν ἄτερ προϑυμέας. - 

Servavit Stobaeus Ecl. Phys. T. I. p. 36. ubi Menan- 
dri nomen adscripsit etiam Heerenius, in notis tamen 
nullum auctoris nomen in MSS. reperiri testatus. For- 
tasse Euripidis est fragmentum. Vs. 2. scripsi τὰς ϑνητῶν 
e Cod. Aüg. in Observ. Misc. VII. 2. p. 190. pro edito τὰ 
ϑνητῶν. Nisi malis τὰ δὲ. Ovgro. ' 

Plura bujus generis fragmenta suppeditat Stobaeus 
Schowii p. 133. aliisque locis, quae cum in reliquis Sto- 
baei editionibus jam dudum ad suos auctores relata sint, 
hic omittere satius duco. Qui Serm. LXII. p. 401. Gesn. 
Menandro, sive, ut alii libri habent, Euripidi tribuitur 
versus, legitur in Medea 330. Eidem tribuendi videntur 
duo senarii, quos inter Incerta exhibui Nro. 170. 


MENANDHRI SPURI A. 
' ' Clemens Alex. Strom. V. p. 258. Sylb. καὶ μετ᾽ ὀλίγα 
ἐπάγοντος (τοῦ "Hootov)* «Ιούσασϑε, καϑαροὶ γένεσϑε" ἀφέλετε 
πονηρίας ἀπὸ τῶν ψυχῶν ὑμῶν" καὶ τὰ ἐπὶ τούτοις" Mévay- 
δρος ὁ Κωμικὸς αὐταῖς γράγει ταῖς λέξεσιν" 
Ei τις δὲ ϑυσίαν προσφέρων, ὦ IIcuquAs, 
ταύρων τὸ πλῆϑος ἢ Qipov, ἢ νὴ Δία ΄ 
ἑτέρων τοιούτων, ἢ κατασκευάσματα 
τ χρυόδᾶς ποιήσας χλαμύδας troc πορφυρᾶς, 
B ἢ δὲ ἐλέφαντος ἢ σμαράγδου Coca, 
εὔνουν νομίέζεε-τὸν ϑεὸν καϑεστάναε, 
πεπλάνητ᾽ ἐκεῖνος, καὶ φρένας κούφας £st. 
Δεῖ γὰρ τὸν ἄνδρα χρήσιμον πεφυκχέναε, 
μὴ παρϑένους φϑεέροντα καὶ μοιχώμενον, ; 
10 χλέπτοντα καὶ σφάττοντα χρημάτων, χάρεν. 
μηδὲ βελόνης ἕναμμ᾽ ἐπεϑυμῇς, Πάμφιλε, 
ὁ γὰρ ϑεὸς βλέπεε σε πλησίον «παρών. 
Θεὸς ἐγγίζων ἐγώ, φησί, 'καὺ: οὐχὶ ϑεὸς πόῤῥωθεν. ἢ ποιήσει τι 
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Hh . 
ἄνϑρωπος ἐν κρυφαίοις, καὶ οὐχὶ ὄψομαι αὐτόν; διὰ “Ἱερεμίου ἡ 
φησίν, καὶ πάλιν ὁ Μᾶένανδρος, παραφράζων τὴν γραφὴν ἐκεί-- 
γῆν, Θύσατε ϑυσίαν δικαιοσύνης, καὶ ἐλπίσατε ἐπὶ κύριον, ὧδέ" 
πῶς 7ραφῶν" ' ΄ο 
| Μηδὲ βελόνης ὦ φίλτατε 

ἐπεϑυμήσῃς ποτ᾽ ἀλλοτρίας. οἱ γὰρ ϑεὸς 
18 ἔργοις δικαίοες ἥδεται καὶ οὐκ ἀδέκοις" 

πονοῦντα δ᾽ ἐᾷ τὸν ἔδεον. ὑψώσωι. βέον, 

τὴν γὴν ἀροῦντα νύχτα καὶ τὴν ἡμέραν. 

ϑεῷῶ δὲ Dus διὰ τέλους δίκαιος ὦν, 

μὴ λαμπρὸς ὧν ταῖς ζλαμύσεν ὡς τῇ καρδίᾳ. 
-20 βροντῆς ἀκούσας μηδαμῶς πόῤῥω φύγῃς, 

μηδὲν συνειδὼς αὐτὸς αὑτῷ, δέσποτα, - 

0 γὰρ ϑεὸς βλέπει σε πλησίον παρών. 


Eundem locum e Clemente petiit Eusebius P. E. XIII. 
p: 999. Steph. Philemoni tribuitur a Justino de Mon. p. 
99. B. Recepit eum Grotius in Excerpt. p. 757. et Brun- 
ckius in P, Eth. p. 336., qui primus, quantum equidem, 
sciam, spurios esse hos versüs monuit. ldem argumen- 
tum tetipgit Boeckhius de Trag. Gr. p. 157. et uberius per-- 
sequutum esse Jo. Luzacium Exercitt. Acad. p. 164. cum 
aliunde mihi innotuerat, tum intellexi e verbis Seidleri 
de V. D. II. p. 399.; nam ipse rarissimo libro non utor. — 
Vs. 2. ταύρων τι πλῆϑος. Pro τι Grotius ré Brunckius γέ. 
Tum 7 'goígov Clemens Sylburgii. Justinus et Eusebius ἢ 
ἐρίφων. — Vs. Á. pro πορφυρᾶς Justinus πορφύρας. — Vs. 5. 
δι᾿ ἐλέφαντος. lta solent seriores. "Theophanes Nonnus 
Epit. II. p. 160. ed. Bern. πεσσοὲ διὰ κρόκου xai γυναικείου 
γάλακτος. Suidas 1. p. 15. ὑπότριμμα βαρβαρικὸν κατασκευα- 
ζόμενον διὰ πράσων. Gregorius Cor. p. 526. βρῶμα διὰ στέα-- 
τος. Cfr. Schaefer. ad Dionys. de Comp. Verb. p. 167. et 
Bast. Ep. crit. p. 278. Semel ita Propertius IV, 3, 20. 
Et struxit querulas rauca per ossa tubas, — Vs. 6. vulgo 
χκαϑεστάναι. Correxit Grotius. V. Boeckh. 1 c. p. 153. — 
Vs. 7. πεπλάνητ᾽ ἐκεῖνος. Justinus πλαγᾶτ᾽ ἐκεῖνος. Cfr. 
Boeckh. L c. p. 161. — Vs. 8. πεφυκέναι. — Justinus χαϑε- 
στάγαι. — Vs. 9. σφάττοντα. Justinus σφάζοντα. — Vs. 10. 
Post hunc versum apud Justinum, quatuor inseruntur se- 
narii "Totus locus ita se habet: 


. ταλλότρεα βλέποντα, κἀπιϑυμοῦντα 
ἥτοε γυναικὸς πολυτελοῦς ἢ δώματος, | 
ἢ πτήσεως, παιδός τε, παιδίσκης ϑ᾽ ἁπλῶς, : 
| |4.U2 -. 


x 
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ἵππων, βοῶν τὸ σύνολον ἢ κτηνῶν, τί δή; 
μηδὲ βελόνης ἕν ὥμμ᾽ ἐπεϑυμῇς, Πάμφελε. 
ὁ γὰρ ϑεὸς βλέπει σε πλησίον παρών, 
ὃς ἔργοες ἥδεταε δικαίοις, οὐκ ἀδίκοις. 
Jam septem reliqui versus sequuntur, eodem fere modo 
scripti, ut apud Clementem et Eusebium leguntur. Pri- 
mo eorum versuum, quos Justinus addidit, quomodo me- 
dear non habeo; sed tertio legendum videtur ἵππων, βοῶν, 
ἢ τὸ σύνολον xrgyovy. — Vs. 11. Eusebius ἕν &uu' émv. 
μήσης. ldem .vss. 14. et 15. ita scriptos habet: 
μηδὲ βελόνης, 
ὦ φίλτατ᾽, ἐπιϑύμησον ἀλλοτρίας ποτέ" 
ὃ γὰρ ϑεός γ᾽ ἔργοις δικαίοις ἥδεται, 
καὶ οὐκ ἀδίκοις. πονοῦντα κτλ. 
Imperativus aoristi in tali quidem poeta nihil offensionis 
habet. Ac recepit hoc Grotius, verbis xai οὐκ ἀδίκοις plane 
resectis, Alia proposuit Seidlerus de V. D. p. 398. — 
Vs. 16. Eusebius βίον ὑψῶσαι. — / Vs. 17. fort. xai xa, 
ἡμέραν. — Vs. 19. Eusebius xai λαμπρὸς ὡς ταῖς χλαμύσι τὴ 
καρδίᾳ. "Tetigit hunc versum Huschkius Anal. crit. p. 
289. — Vs. 20. apud Clem. et Euseb. ita scriptus lepi- 
tur: βροντῆς ἐὰν ἀκούσῃς μή φύγης. — Vs. 21. ante Grot. 
σαυτῷ pro αὑτῷ. Clemens μὴ συνειδὼς αὐτὸς ἑαυτῷ, δέσποτα. 
. His Pseudo-Menandreis: equidem non dubito alios 
etiam adjungere senarios, eadem incude procusos, quos ser- 
vavit Justinus de Mon. p. 41. c. 


, “ 
Ζιότε τὸν ὄντα κύῤεον πάντων ἀεί 
, ^w , ^w 
καὶ πατέρα τοῦτον διὰ τέλους τεμῶν μόνον, 
L] ^ r € , 
ἀγαϑῶν τοιούτων εὑρετὴν καὶ xríorOQU. 


Àn de hoc etiam loco disputaverit Luzacius, compertum 
non habeo. Ait autem Justinus, petitos esse hos versus 
e Menandri Diphilo, quod praeter alios arripuit Grotius 
Exc. p. 717. qui fabulae titulum vertit Duas amans. Quae 
Satis mira est interpretatio. Cognominem Epicharmi fa- 
bulam commemorat Fulgentius l. p. 168. quamquam de 
lectionis veritate dubites. De Menandri Diphilo autem 
nihil aliunde innotuit, Quare erunt haud dubie (ac fuit 
sane Heringa Observ. crit. p. 244), qui Clementi Alexan- 
drino assentiantur, qui Stromat. V. p. 260. Sylb. locum 
nostrum Diphilo poetae tribuit: ὁ Keoutxóg Aloe, inquit, 
γνωμικώτατα τὸν ὄντα πάντων φησὶ πατέρα τοῦτον διὰ τέλους 
τίμα μόνον, ἀγαθῶν τοσούτων εὑρετὴν καὶ κτίστορα. Quae 
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verba repeliit Eusebius P. E. XIII. p. 4Ó4. Steph. ubi le- 
gitur ὁ κωμικὸς Δίφιλος γεννικώτατον ὄντα πάντων φησὶ πα- 
τέρα κτῇ. Sed neque Diphili neque Menandri haec esse, 
nemo non videt; adeo omnia christianum hoininem re- 
dolent. TE 
Addam hic aliud poemationy quod e Menandro, si 
ita credere licet, latine reddidit Lucius Apulejus. Inscri- 
bitur autem: Lucii Apuleji Ανεχόμενος ex Menandro: 

Amare liceat, si potiri non licet. 

Fruantur alii: non moror, non sum invidus. 

Nam sese excruciat, qui beatis invidet. 

Quos Venus amavit, facit amoris compotes: 

5 Nobis Cupido velle dat, posse abnegat. 

Olli purpurea delibantes oscula, 

Clemente morsu rosea labra vellicent, 

Malas adorent ore et ingenuas genas, , 

Et pupularum nitidas geminas gemmulas. 

10 Quin et cum tenera membra molli lectulo 
Compectorata adhaerent Veneris glutino, 
Libido cum lascivo instinctu suscitat, 
Sinuare ad Veneris usum femina, feminae 

. Inter gannitus et subantis voculas, 

15 Carpant papillas, atque amplexus intiment, 
Arentque sulcos molli in. arvo Venereo, 
Thyrsumque pangant hortulo in Cupidinis: 
Dent crebros ictus, connivente lumine, 

- Repedante cursu, Venere et ànima fessula, 

20 Ejaculent tepidum rorem niveis ,laticibus. 
Haec illi faciant, queis Venus non invidet, 
At nobis casto saltem delectamine 

' Amare liceat, si potiri non licet. 
Receptum est hoc carmen inter Lusus Priapejos, sed pri- 
mus publici juris fecisse dicitur Binetus. Vide quae de 
hac re dixit Sim. Abbes Gabbema ad Priapeia Petronii 
Satyrico adjecta, Trajecti ad Rhen. MDCLIV. p. 77. 

* Versibus Menandri spuriis fortasse alios adjicere de- 
bebam, quos e Comparatione Menandri et Philemonis 
ductos supra inter incertae sedis fragmenta exhibui. Sed 
horum ratio quum in.tanta istius Comparationis deprava- 
lione non.adeo certa sit, ut nullus dubitationi locus re-: 
linquatur, nolui equjdém Pseudo-Menandrea taliugn ver- 


» 
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suum accessione augeri, qui, sl emendatius scripti ad no- 
stram aétatem pervenissent, nihil fortasse haberent, quod 
lectoris animum γοϑείας suspicione moveret. 
Ceterum ne quis aliquid, quod ad 'Menandrum per- 

tinere videatur, omissum esse queratur, imnonemus, viros 
. doctos haud raro in scriptis suis memoriae errore aliorum 
poetarum versus vel sententias Menandro tribuisse. Cu- 
jus generis quaecumque inter legendos recentiorum cri- 
ticorum commentarios annotavi, hic corollarii loco adnec- 
tam, . Jos. Scaliger igitur Conject..in Varron. VI. p. 215. 
Bip. apud. Menandrum, inquit, meretrix dicitur ἃ ἐξ" 
! ἜΝ 0 Ἑπεχκαλεῖτο δὲ 

AVE, ὅτι μέγαν κατέφαγετὸν ἐραστήν ποτε 

6aÀÀóv. — | : 
Est Machonis fragm. apud Athen. XIII. p. 582. e. ut recte 
monuit Clericus p. 280., qui ipse p. 230. complures ver- 
sus tanquam Menandreos exhibuit e Suida s. v. προστάτης, 
qui sunt Aristophanis in Eccles. 179 sqq. — — Salinasius 
de Usuris p. 182. etiam Menander, ait, his versibus: 

| — ἔχοντες εὐπαϑὴ iov: 

παϑουσίαν τὲ χρημάτων — 
Est Cratetis locus apud Harpocrat. s. v. παρουσία. Cfr. 
Pierson ad Moerin p. 297. — Gatakerus Posth. p. 750. E. 
ex Áthenaeo hunc Menandro adscribit senarium:: 


ἀγαϑὰν ἀμεταμέλητός ἐστιν ἡδονή. 
Est Antisthenis dictum apud Athen. XII. p. 313. a. male 
ad trimetri nuineros vocatum. ---- Similis huic Grotii er- 
ror est, qui in Excerpt. p. 755, inter Menandri fragmenta 
hos versus retulit : 


: 


Οὐδὲν γὰρ οὕτως ἡ δὺ ἀνϑρώποις ἔφυ, 

ὡς τὸ λαλέειν τἀλλότρια, — 
hac notula adscripta: μιά JNaziauzenum: οὐδὲν γὰρ 
| oUroc ἡδὺ ἀνϑρώποις, sine ἔφυ et mox λαλεῖν. Gre- 
gorii Nazianzeni locus est in Apologet. p. 14. ed. Basil, 
ubi tamen Menandri nulla fit mentio, itaque miror Gro- 
tium haec Menandreis addidisse: nisi forte e Scholiis hoc 
hausit vir summus, quae,consulere mihi non licuit. Cfr. 


Bentl. p. 102. 


MENANDAI 
INAOMAIMONOXTIXOL 


EX QUINQUE CODICIRUS MSS. DUCTAE. 





"Lróoonov ἐ ὄντω δεῖ φρονεῖν. τἀνϑρώπενα. 
᾿αναφαίρετον κτὴμε᾽ ἐστὶ παιδεία βροτοῖς. 
. 5 dil τὸ λυποῦν ἐχδέωκε τοῦ βίου. 
“ἰϑάνατον ἔχϑραν μη φύλαττε ϑνητὸς av. 
5 E ψέγομεν μεῖς, ταῦτα μὴ μεμώμεϑα. ᾿ 
“ππὰν τὸ κέρδος. ἄδικον ὃν φέρεε βλάβην. 
“ἅπαντα καιρῷ χάρεν ἔχεις, τρυγώμενα. 
. AvÜpanoc Gv' μέμνησο τῆς κοενῆς τύχης. 
“ἄδικον τὸ λυπεῖν τοὺς φίλους ἑκουσίως. 
10 ᾿χάρεστος, ὕστες, εὖ παϑῶὼν ἀμνημονεῖ, 
yt δὲ πρὸς φῶς τὴν ἀλήϑεεαν Ζοόνος. 
᾿γαϑὸν μέγεστον 7 φρόνησές ἐστ᾽ ἀεί. 
ἀνδρὸς τὰ προσπίπτοντα γενναίως φέρευν. 
yu τὸ ϑεῖον τοὺς κακοὺς πρὸς τὴν δίκην. 





Vs. 3. e Menandri Plocio adfertur a Stob. TT CVIII. p. 
453. Grot. ubi ἀποδέωκε legitur, — Vs. ἡ. ὀργὴν pro ἔχϑραν Gro- 
tius Exc. p. 925. fortasse ex Aristot. μοι. lf. 21. ἀϑάνατον ὀῤγὴν 
μὴ φύλαττε ϑνητὸς ὦν. de quo versu nota est disputatio DBenil. 
de Epist. Phal. p. 19. ed. Lips. V. 8. Hippothoonti tribuitur 
ap. Stob. Serm. XX. p. 115. V. 10. ἀχάριστος δυτις. Vind. 2. 
«y.avjo. — Vs. 12. habet Stobaeus Serm. ll. p. 21. Grot. — Vs. 13. 
e Menandro affertur a Stobaeo Serm. VII. p. 96 Gesn. Vs. 
14. post ἄγει Vind. 4. habet γάρ. lMbidem εἰς τὴν ὃ. Vind. ro 
ag τὴν à. Incerto poetae hic versus tribuitur à. Stob: Ecl. ^elys 
T. 1. p. 128. Heer. 
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18 -48ovMg γὰρ πολλὰ βλάττονται βροτοί. 


“«νϑρωπον ὄντα σαυτὸν ἀναμέμνησχκ᾽ ἀεέ. 
᾿Ανεξέταστον μὴ κόλαζε μηδένα.  —— 
“ἀφεὶς τὰ φανερὰ μὴ δίωκε τἀφανῆ. 
«Ανὴρ πονηρὸς δυστυχεῖ, κἂν εὐτυχῇ. 

20 ζνϑρωπος Qv γίγνωσκε τῆς ὀργῆς “ρατεῖν. 
* ᾿Αλαζονείας οὔὕτες ἐχφεύγεε δίκην. 
“ἅπαντας αὐτῆς κρείσσονας ἀνάγκη mot. 
«Αϊσχρὸν δὲ μηδὲν πρᾶττε μηδὲ μάνϑανε. 
᾿νδρὸς πονηροῦ φεῦγε συνοδίαν ἀεί. 

25 ἀνδρῶν δὲ φαυλῶν ὅρκον εἰς ὕδωρ yocge. 
᾿Ανδρὸς χαρακτὴρ ἐκ λόγου γνωρίζεται. 
᾿ανδρὸς δικαίου καρπὸς οὐκ ἀπόλλυται. 
᾿Ανὴρ δὲ χρηστὸς χρηστὸν ov μεσεῖ mors. 
"Avno γὰρ ἄνδρα καὶ πόλες σώζεε πόλεν. 

30 ᾿Ανὴρ ἄρεστος οὐκ ἂν εἴη δυσγενής. 
᾿Αἰνδρὸς πονηροῦ σπλάγχνον οὐ μαλάσσεται. 
᾿Ανδρὸς κακῶς πράσσοντος ἐχποδὼν φέλοει. 





V. 21. ita Aldus et Brunckius; nisi quod ille ἀλαζονέας. Vind. 

3. οὐδεὶς ἐκφύχγει. Vind. 4. ἐκφύγοι. s. 22. non intelligere se 
fatetur Schneiderus, nisi legatur ἥττους pro xgsítrovac. Debebat 
certe ἥττονας. Plana omnia et expedita, si pro sr e Vind. ἀν 
legas αὐτῶν sive potius αὑτῶν. s. 25. recte. Vind. 4. et Syll. 

Brunck. ἀνδρῶν δὲ φαύλων. Schneid. ἀνδρὸς δὲ φαύλου. lbidem 
ὅρκον εἰς ὕδωρ γράφε. Admonet Schneiderus Xenarchi: ὅρκον ὃ 
ἐγὼ γυναικὸς εἰς οἶνον γράφω, et Catulli: In vento et rapida scri- 
bere oportet aqua. Plura de his disputavit Huschke Anal. crit. 
p. 63. sq. cll. Luzacio Praef. ad Callimachi Eleg. p. 10. et Gramm. 
Seguer. Tom. 1. p. 55. 17. ἐφ᾽ ὕδατος γράφειν dixit etiam Julia- 
nus p. 249. A. et Lucian. Catapl. l. p. 6413. ubi verba ἱκανῶς 
τεϑρήνηται Charoni tribuenda videntur. ^ Vs.26. habet Stobaeus. 
Serm. Ill. p. 21. — V. 27. Vind. 4. ἀπολεῖται. | Genuinum ἀπόλ-- 
Avrai habet etiam Stob. Serm. IX. p. 217. Schow. V. 28. ha- 
bet Stob. Serm. I. Vs. 30. ἄριστος. lta Syll. Br. 186. et Schnei- 
derus. Vind. 2. ἀγαϑός. Vind. 3. βέλτιστος. Fort. fuit olim 
ἀνὴρ γὰρ ἀγαϑός. Vs. 31. Scripturam μαραένεται memórat Ste- 
pou Schneiderus. ldem praebet Vind: 3. quod voluit etiam 

ind. 4. qui habet μαρένεται. — Vs. 32. pro φίλοι Vind. 2. φύγε. 
Vind. 3. φεῦγε. Sinceram lectionem habent etiam Schol. EHE 
Phoen. 406. . Suidas Tom. ἔν p. 700. Tom. IL. p. 664. Zenob. 
Cent. I. 90. Conf. Valck. ad Schol. Eurip. Phoen. p. 54. So- 
phocli hunc versum tribuit Schol. Arist. Tom. II. p. 235., addit 
tamen, eum postea in proverbii. usum abiisse. Post v. 32. 
Schneiderus monet in Vind. 1. inseri hos versus: " 

“Ἅπαντ᾽ ἀφανίζει γῆρας, ἰοχὺν σώματος; i 
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"ouaróv ἐστε πάντ᾽ ἐπίστασθαι καλά. 
'48 δ᾽ ὁ σωϑεές ἐστεν ἀχάρεστος φύσει. 

35 '"dvsv προφάσεως οὐδὲν ἀξωροῦ, κακόν. 
᾿ἀνελεύϑεροε γάρ εἰσεν oc φελάργυροι. 
dp ἐσεὶ ϑυμοῦ φάρμακον χρηστὸς λόγος. 
“ἅπαντας εὖ. πράττοντες ἥδομεν φίλους. 
"4 μὴ προσήκει μήτ᾽ ἄκουε uxo ὅρα. 

:40 Avo ἀχάριστος μὴ. νομεζέσϑω φίλος. 
“ἍἯἽπαντας ἢ παέδευσες ἡμέρους τελεῖ. 
4i δ᾽ ἐλπέδες βόσκουσι τοὺς κενοὺς "βροτῶν. 
«Αὐτὸς πενωϑεὶς τοῖς ἔχουσι μὴ φϑόνεε. 
,Aoxris Ζετευχὼς ἐσϑε ταύτης ἄξιος. 

| 48 ᾿Ανὴρ ὁ φεύγων “καὶ πάλεν μαχήσεταε 
“ΑἽπαντές ἐσμεν εἰς τὸ νουϑετεῖν σοφοΐ, 
αὐτοὶ δ᾽ ἁμαρτάνοντες οὐ γεγνώσχομεν. 
᾿ρεόκε πᾶσε καὶ σὺ μὴ σαυτῷ uova. 
"dvovüérqróv ἐστον 7 ao nota. 

50 * ᾿συλλόγεστόν ἔστεν 7 πονηρία. 
᾿Ανὴρ ἄβουλος εἰς κενὸν Hox er τρέχων. 
vio δώεαιος πλοῦτον οὐκ ἔχεε ποτέ. 
᾿Αρχὴν γόμεξε τὸν ϑεὸν φοβεῖσθαι. 





ἀκοήν, ὅρασιν, κάλλος, οὐκέθ᾽ ἡδονὴ 

ἐστίν. 

Quos cur vitiosos dicat non video. E Comico petitos esse nor 
dubito, an e Menandro ducti sint, incertum est. Priorem ver- 
sum habet etiam: Aldina. "Vind. 2. postrema ita scripta exhibet 
οὐκέτι ἡδονήν.  — V. 33. Vind. 3. πάντας pro πάγε᾽, quod dedit 
etiam Stob. Serm. lI. p. 21. V. 38. ita scriptum dedit Schneid. 
e Vind. 1. et ἡ. nisi quod hic λέγομεν habet pro ἥδομεν:  Simili- 
ter Guelf. et Vind. 3. ἅπαντας εὖ πράττοντας 6 euty φίλους. Ald. 
Br. et ceteri ἅπασιν εὖ πράττουσιν ἥδομαι φίλοις. — V. 39. habet 
Stob. Serm. L p. 5. Grot. V. 40. lta dedi pro ἃ ἄριστος ἀγή 
Vind. 4. ἀνὴρ ἄχρηστος μὴ xo iio g. Vind. 2. ἰζέσϑω. 

. A1. Aldus in fine versus habet ποιεῖ pro τελεῖ. v. 46. et AT., 
. monente Schneidero, Euripidi tribuit Stob. Serm. 11 17. 
qui altero versu habet αὐτοὶ δ᾽ ὅταν σφάλωμεν, οὐ V. A8 
Idem versus sed paullo aliter scriptus infra 76. Mirifice doe: 
vatus est in Guelf. et Vind. 3. βουλὴν δαρὸκ πᾶσιν ἔχειν μὴ σύντο-- 
μον. Vide Schneiderum Ῥ. 215. V. 49 ro παῤῥησία Brunck. 
πονηρία. — V. 50. sub Menandri nomine Ἴ »et etiam Stob. Serm. 
Il. p. 30. Vs.' 59. est Christian? hominis foetus. Sententiam 
requiro fere hanc: ἀρχὴν σοφίας γόμιζε τοῦ ϑεοῦ φόβον, 
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᾿Αδίκοες φίλοισιν ἢ κακοῖς μὴ συμπλέκου. 

55 vig ἄβουλος ἡδοναῖς ϑηρεύεταε. 

"AAvnmov ἄξεις vOv βίον χωρὶς γάμου. 
Βέβαιον οὐδέν ἐστεν. ὃν ϑνητῷ βέῳ. 
Μιοῦν ἀλύπως ϑνητὸν ὄντ᾽ οὐ ὁάδιον. 
Βέλτεστε, μὴ τὸ κέρδος ἐν πᾶσε σπκόπεε. 

60 Βραδὺς πρὸς ὀργὴν ἐγκρατὴς φέρειν gi. ὃ 
Βέβαεος ἐσϑε καὶ βεβαίως χρῶ φίλοες. 
Βάδεζε τὴν εὐθεῖαν, ἵνα) δέκαεος ἧς. 

Βίον πορίζου πάντοϑεν πλὴν ἐκ κακῶν. 
Bo υλόμεϑα πλουτεῖν πάντες, ἀλλ᾽ ov δυνάμεϑα. 

65 ΜΒιοῖ μὲν οὐδεὶς ὃν προαιρεῖταε. βέον, : 
Βίος κέκληται δ᾽ ὃς βίᾳ πορέζεται. 

Biov δικαίου γίγνεται τέλος καλόν. 
Βουλὴης γὰρ ὀρϑῆς οὐδὲν ἀσφαλέστερον. 

᾿ς δροτοῖς ἅπασιν ἀποϑανεῖν ὀφείλεται. 

10 Βουλὴν ἅπαντος πράγματος προλάμβανε. 
ΜΒλάπτεε τὸν ἄνδρα ϑυμὸς εἰς ὀργὴν πεσών. 
JiovAov γονεῖς πρὸ “αντὸς ἕν τμοδῷ de 





n Vs. 54. scripsi lloc ro φίλοις. V. 55. Vind. 2. ἄδολος 
pro ἄβουλος. V. 56. ante Schneiderum ἕξεις. | V. 57. Diphilo 
tribuit Stob. CV. p.438. Grot. ^^ Vs. 59. Vind. 4. δχοπεῖν. ldem 
versus, monente Porsono Advers. Ῥ. 257., legitur Proleg. in Aphth. 
Aldi Rhet. T. 1L p. 6, 2.. ΄. Vs. 60. Schneiderus: fortasse emen- 
dabis ex 4ldino: Vip yov is ὀργὴν μὴ ταχὺς ἀλλὰ βρα- 
δύς,. Aldinus versus ex Kleglaco posts desumptus est: 


γίγνου δ᾽ εἰς ὀργὴν μὴ ταχὺς ἀλλὰ βραδὺς, 
Monuit Hermannus apud Erfurdt. ad Soph. Ajac. p. 630. Simile 
quid accidit i in versu Éuripidi tributo ap. Stob. Serm. Ll. p. 195. 
τόλμ᾽ αἰεὶ κἄν τι τρηχὺ γέμωσι ϑεοί. ubi Jeeendum videtur: 

Tolud» δεῖ x&v τι τρηχὺ γέμωσι ϑεοί, 
Nestro versui alit remedium quaerant. ἴῃ fine legam ψεγοῦ. 
V. 61. βεβαίως. : Schneiderus: Find. 2. βεβαίοις distinctis litteris 
scriptum habet. Praestat βεβαίοις. Vs. 02.. recte Aldus et Sto- 
baeus Serm. IX. p. 53. Gr. ἣν δέκ. ἧς. Μ΄. 60. Diphili versus 
apud Stob. 105. p. 438. V. 66. δὲ adjeci e Syll. Drunckii, qui 
pro ὃς habet ὅτι. Cod. ὡς. Comparat Drunck. illud Lucilii apud 
Varronem: 

Vis est vita, vides, quae nos poe omnia cogit. 


V.6T7. habet Stobaeus Serm. IX. p.53, notante Schneidero, — V. 
(69. ἀποθανεῖν. Tta Cod. pro vulg. κατϑανεῖν. Versus est Euripi- 
dis. Ms Stobaeum Serm. 119. p 489. V. TO. Ald. βουλὴν δὲ π. 
Vind. 4. λάμβανε. — Vs. 72. recte vulgo et Stobaeus, qui hunc 
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Βοηϑὸς ἰσϑε τοῖς καλῶς εἰργασμένοες. 
. (Βιίος βίου δεόμενος οὐκ ἔστεν βίος. 
15 βέλτεόν ἔστε σωμά γ᾽ ἢ ψυχὴν. νοσεῖν. 

.* δούλου δ᾽ ἀρέσκειν πᾶσε, μὴ σαυτῷ μόνον. 
Div σπάνες πέφυκεν ἀνδράώσεν γυνή. | 
Biov καλὸν ζῇς, ἂν γυναῖκα μὴ ἔχης. 

᾿υ Βασίλεεα δ᾽ εἰκών ἐστεν ἔμψυχος, ϑεοῦ. 

80 7) λώσσης μάλεστα πανταχῆ πεερῶ κρᾶτεῖν. 
Jl'aorgóc δὲ πεερῶ πᾶσαν ἡνίαν χρατεῖν. 
Τίγνωσκε σαυτὸν νουϑετεῖν ὅπου τρέχεις. 
Τυναεξὲ πάσαες κόσμον 1) σιγὴ. φέρεε. 
Γυναικὸς ἐσϑλὴῆς ἐστὲ σώζειν οἰκέαν. ᾿ 

85 7Τυνὴ «ψὰρ οἴκῳ πῆμα καὶ σωτηρία. | 

AdJ'vvawd μὴ πίστευε τὸν σαυτοῦ fov. ^ 
Τυνὴ γὰρ οὐδὲν οἶδὲ πλὴν 0 βούλεται. 
Τέλως ἄκαιρος ἐν βροτοῖς δεινὸν κακόν. 
I5 πάντα τίκτεε καὶ πάλεν κομίξεταε. 

00 Ζέρων ἐραστὴς ἐσχάτη κακὴ τύχη. 
Ταμεῖν ὁ μέλλων εἰς μετάνοεαν ἔρχεται. 
Τυναικὲὶ κόσμος ὁ τρύπος οὐ τὰ χρυσία. 
Γυνὴ δικαία τοῦ βίου δωτηρία. 
Τυναιπκὸς ἐσθλῆς ἐπιτυχεῖν ov ῥάδιον. 





versum Philemont (Inc. 417.) tribuit, παντὸς, pro quo πάντων e 
Cod. dedit Schneider. Vind. 4. ἐντίμως. ^ V. 75. Codd. βέλτι- 
στον pro βέλτιον, quod e Sylloge Br. et Stobaeo Sérm. 1. p. 5. 
recepit Schneiderus. Habet tamen etiam βέλτιστον, quo se tuea- 
tur. V. 78. Philetae h. e. Philemoni tribuitur a Stobaeo. Vid. 
Phil. Inc. 61. Vind. 4. ξήσης ἐὰν μὴ y. — V. 79. e Guelf, [et 
Vind. 3.] interserui hunc versum, adjecta part. δέ ex edito, ubi 
sic scriptus extat: εἰκὼν δὲ βασιλεύς ἐστιν ἐ. 9. Vulgatam tamen 
praefero. Schneider. Nerba ἐστιν εἰκὼν transposui. V. 80. et 
81. e Cratete (sive Charete) citat Stob. Serm. XXXIII. p. 139. 
et XVII. p. 95. Grot., notante Schn. Vs. 82. Cod. τρέχης, no-, 
tante Schn. — V. 83. editur γυναικὶ πάση. "Vind. 2. κύσμος ἡ 9. 
πέλει." Schneider. ldem versus apud Eustath. ad Horn. p. 146. 
25. Rom. . V. 85. Vind. 2. γυνὴ ἐν οἴκῳ. . V. 89 πάλιν. [τὰ 
vulgo. Schn. e Cod. πάντα. —— Vs. 91. a Stobaeo Philemoni da- 
tur. Vid. Fr. inc. 115. Vind. 4. μεταμέλειαν. Υ. 92. οὐ τὰ. 
ita Schn. e Codd. pro xov. Brunck. e conj. obyí. — V. 94. a 
Stob. Serm. LXVIII, p. 253. tribuitur Diphilo, ubi ἐσθλῆς exhi- 
betur ἀγαϑῇς. Notavit Schneiderus. ln fine versus Vind. 4. οὐ- 
δὲν ἄμεινον. ι- Fes 


i 
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95 Γυναῖκα ϑάπτειν κρεῖσσόν ἐστεν ἢ. γαμεῖν. 
Τράμματα μαϑεῖν δεῖ καὶ μαϑόντα νοῦν 
ἔχείν. 
Γυνὴ τὸ σύνολόν ἐστε δαπανηρὸν gvosr. 
Τάμεε δὲ μὴ τὴν προῖχα, τὴν γυναῖκα δέ. 
Τυνὴ δὲ χρηστὴ πηδάλεόν ἐστ᾽ οἰκέας. 


. 100 Ζυναεκὲ δ᾽ ἄρχειν οὐ δίδωσιν ἡ φύσες. . 


Τνώμαε δ᾽ ἀμείνους siob τῶν γεραιτέρων. 
Τάμος γὰρ ἀνϑρώποεσεν εὐκταῖον κακόν. 
J'ausiv δὲ μέλλων βλέψον εἰς τοὺς γείτονας. 
Τύμναξζε παῖδας, ἄνδρα γὰρ ov γυμνάσεες. 
105 Ζ7Τονεῖς δὲ τέμα καὶ φίλους εὐεργέτεε. 
Τυνὴ τὸ συμφέρον οὐ βούλεται. 
Τνώμη γερόντων ἀασραλεστέρω νέων. 
Τελᾷ δ᾽ οἱ μῶρος, κἄν τε μὴ γέλοιον 3j. 
' — Ζυνὴ γυναικὸς πώποτ᾽ οὐδὲν δεαφέρεε. 
110 Ζέρων γενόμενος μὴ γάμεε νεωτέραν. 
Jl'Àocon ματαίᾳ ζημέα .-προστρέβεταε. 
Γνώμης γὰρ ἐσϑλῆς ἔργα χρηστὰ γίγνεταε. 
* F'ugoz δὲ φαύλου τίς γένοιτ᾽ ἂν ἐκτροπή; 
Δώκαιος εἶναε μᾶλλον ἢ χρηστὸς DéÀs. — 
115 4εῖ τοὺς φιλοῦντας. πίστεν οὐ λόγους ἔχεεν. 
Ζοῦλος πεφυκὼς εὐνόεε τῷ δεσπότῃ. 
Ζύσμορφος εἴην μᾶλλον ἢ κακηλόγος. 





Vs. 95. Chaeremoni tribuitur a Stobaeo Serm. LXVIII. p. 283. 
Notavit Schn. Grotius χρεῖττον, ut Stobaeus. ΡΨ, 102. Vind. 1. 
(roc ἐν dv. 2 Hos ἀνθρώποις. . V. D ron Mud 1. 

abet γύμναζε δαϊμ᾽, à ἀρ μὲ γυμνάζεις. Emendavit Anthi- 
mos set απο, er. liz Ig a zn medicina. . V. 106. 
fort. τὸ συμφέρον μὲν οὐ βουλεύετα. Vs. 107. Vind. 4. γέροντος 
et γέου. V..107. Vind. 2. γελᾷ ἰδὼν μωρός. Vind, 3. γελᾶ ὃ 
p.*. μή τι γ. "V. 110. Vind. 1. γάμη. Schn. conj. γάμῃς. V. 
111. est Aeschyli Prom. 329. Ald. γλώσσης ματαίας C. προσέρχεται, 
aliae προσγίγνεται, monente Schneidero. — V. 112. Vind. 1. γλοΐσ- 
σης. Citatur a Stob. Serm. I. p. 5. Grot. notante Schneidero. 
V. 113. γένοιτ᾽ ἂν ἐκτροπή. lta dedi pro γένοιτο ἐντροπή, quod 
habet Vind. 4. At Vind. 3. γένοιτ᾽ d» τροπή. Ald. «γένοιτ᾽ dva- 
τροπή. | V. 114. habet Stob. Serm. 1X. p. 53. Schneidero no- 
tante, V. 415. Vind. 2. φίλους τὴν πίστιν οὐ λόγοις Vind. 3. 


. «ίλους τὰ πιστὰ Jo λόγοι. Ν. 116. Vind. 2. δοῦλος γεγονὼς. 


Fort ὃ, δὲ y. . 117. Vind. 4. sic exhibet: ὃ, ἔσϑι μ. ἢ κακὸ- 
λόγος. Eundem post versum 124. sic repetit: ὃ, εἶναι u. ἢ κακολ. 
Editus habet εἴην — ἢ καλὸς κακός, ut Stob. Tit. 64. Euripidi tri- 
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4ώίκαιον εὖ πράττοντα μεμνήσθαε ϑεοῦ. 
4lizauog io ἵνα καὶ δικαίων δὴ τύχῃς. 

120 “Ζύναταε τὸ πλϑτεῖν καὶ φελανϑρώπες ποιεῖν. 

Zic ἐξαμαρτεῖν ταὐτὸν οὐκ ἀνδρὸς σοφοῦ. 

ΖΔιάλυε μὴ σύγκρουε μαχομένους φίλους. 

Ζ4ρυὸς πεσούσης πᾶς ἀνὴρ δυλεύεταε. 

Δοὺς τῇ τύχῃ τὸ μεκρὸν ἐκλήψῃ μέ μέγα. 

125 Δεῖ τοὺς μὲν εἰναε δυστυχεῖς τοὺς Ó εὐτυχεῖς. 
Δίκαια δράσας συμμάχους ἕξεες ϑεούς. 
Δεινότερον οὐδὲν ἄλλο μητρυεῶς κακόν. 
Ζεελοῦ γὰρ ἀνδῥὸς δεελὰ καὶ φρονήματα. 
Ζέσποενα γὰρ γαμοῦντε γυμφέῳ γυνή. 

130 Zuvul γὰρ «i γυναῖκες εὑρίσκειν τέχνας. 
4όλεον γὰρ ἄνδρα φεῦγε παρ᾽ ὅλον τὸν βίον. 
Δαίμων ἐμαυτῷ γέγονα γήμας πλουσίαν. 
“ούλου δὲ χεῖρον οὐδὲν οὐδὲ τοῦ καλοῦ. 
“μὰ τὰς γυναῖκας πάντα τὰ κακὰ γίνεται. 

135 Δίκαιος ἐὰν ἧς, τῷ τρόπῳ χρήση νόμῳ. 

- 4 έκαιος ἀδικεῖν οὐκ ἐπίσταται τρόπος. : 
Atos δόξην καὶ ἀρεέήν, φεῦγε δὲ ψόγον. 
“Ποῦλος γεγονὼς ἑτέρῳ δουλεύεεν φοβοῦ. 
Enaevoy éSeLg, ἂν χρατῇς ὧν δεῖ κρατεῖν. 





LI 
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buens. Tn Aldina est δύσμοιρος ἴσϑι μᾶλλον ἢ κακηγόρος. Schnei- 
der. — V. 119. Codex dabat ἴσϑε ἵνα δικαίων τύχῃς. Versum ad- 
. huc vitio laborare non dubito, quamquam ita scriptum habet 
Stobaeus Tit. 89. Schneider. V. 120. E Menandri Andria lau- 
.datur a Stob. LXXXIX. p. 501. G. V. 122. Vind. 2. dat μὴ 
συνείσρεε μι φ. ὙὟ. 123. πεσούσης. Schot. Theocr. habet παρού- 
v», ut cum Erasmo monuit wap Schneider. V. 126. 
συμμάχους et ϑεοὺς dedi e Vind. 4. Schneiderus e ceteris Codd. 
dedit singularem. |. Stobaeus Serm. ἼΧ, συμμάχου τεύξῃ ϑεοῦ. — V. 
127. δεινότ. οὐδὲν ἄλλο. lta dedi e Vind. 3. pro à. γὰρ οὐκ ἄλλο, 
quod dedit Schneiderus. Nostrum etiam editus habet. V. 128. 
Vind. ἀ. δειλῶν ἀνδρῶν 9. τὰ qQ. V. 129. Stob. Tit. 69. ex Eu- 
ripide rectius posuit p non de rro Schneider. V. 130. 
Ex Eurip. devel μὲν laudavit Stob. .T1.. Schneider. — V. 132.. 
Cod. dabat γέγονα γῆ. Editus: s ἑαυτῷ πλουσίαν γήμας: to 
V. 135. Menandro tribuitur a Stob. IX.* n 218. Schow., ubi est 
ὃ. ἂν ἧς. ^ V. 136. e cod. Schn. dedit: ύπος ἀδικεῖν οὐ Óv- 
γήσεταί. Nostrum habet editus et "Stob. UK. p. 218. Schow. 
V. 133. leg. videtur: à. δόξαν eer φεῦγε "ΝΣ, APR vel φεύγων. 
V. 138. tetigi ad Menandri incerta. 
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140 Ἔρως δίκαιος καρπὸν εὐϑέως qos. 

. Ἐσϑλῳ γὰρ. ἀνδρὲ ἐσϑλὰ καὶ διδοῖ ϑεός. 
"Elus τεμῶν τὸν ϑεὸν πράξειεν καλῶς. 

Ev ταῖς ἀνάγκαες χρημάτων κρείττων φίλος. 
“Ἐλεύϑερον φύλαττε τὸν σαυτοῦ τρόπον. 

145 Ἐπ᾿ ἀνδρὶ δυστυχοῦντε μὴ πλάσῃς κακόν. 
Εὐχῆης δικαίας οὐκ ἀνήκοος ϑεός. 

Lv τοῖς κακοῖσε δὲ τοὺς φίλους εὐεργέτεε. 
Ἔργων πονηρῶν aeo ἐλευϑέραν | ἔχε. 
| E» rOY πόνων γὰρ τἀγάϑ' αὔξεται f gocozs. 
150 Ev νυκτὶ βουλὴ τοῖς σοφοῖσε γίγνεται. 
| Ἔνεγκε λύπην καὶ βλάβην ἐῤρωμένως. 
᾿Εχϑροὺς ἀμύνου μὴ ᾽πὲ τῇ σαυτοῦ βλάβῃ. 
᾿Ευτολμος écvat κρῖνε, τολμηρὸς δὲ μή. 
| ᾿Εφύόδιον εἰς, τὸ γῆρας αἰεὶ κατατέϑου. 

155 Ἔλπεζε τεμῶν τοὺς γονεῖς πρᾶξαι καλῶς. 
“ἔρωτα mau λεμὸς ἢ χαλκοῦ σπάνες. 
Εὔτακτον εἶναι τἀλλότρια δειπνοῦντα δεῖ. 
“Ἑαυτὸν οὐδεὶς ὁμολογεῖ κακοῦργος ὦν. 

Ev πλησμονῇ TOL -Kvnoue ἐν πεινῶσε δ᾽ ov. 

160 Ἴ: νεισέ καὶ juvet σώφρονες τρύποε. 

Lv γὰρ γυναεξὶ πέστεν Ovx ἕνεστ᾽ ἐδεῖν. 
᾿Ἐλευϑέρου “γὰρ ἀνδρὸς τάληϑη λέγειν. 
ΓΕνεος κακῶς φρονοῦσε πράττοντες καλῶς. 


V. 140. δίκαιος dedi e Vind. À. Ceteri wo ut edidit Schn. 
V. 141. eodem modo legitur in Stob. I. p. 5. Grot. Hiatui qui 
medear hon habeo. V. 142. Ita Aldus. Schneider πράσσειν. 
V. 4143. Aldus ἐν i δὲ δεινοῖς. Brunck. ἐν τοῖσι δεινοῖς. V. 141. 
habet Stob. Serm. 5. Gr. V. 146. fortasse Christiani ho- 
minis versus, factus abs ad imitationem Aeschylei: ἀπάτης δικαίας 
οὐκ ἀποστατεῖ, ϑεός. V. 447. Schn. e Cod. dedit κακοῖς δὲ τὸν 
qur Nostrum est ex edito, quocum consentit Vind. 2. qui 
abet τοὺς φίλους. V. 149. γὰρ τἀγάϑ᾽. ita Grot, Exc. p. 923. 
Stob. Serm. XXIX. p. 127. ro. rdyd9'. ubi Euripidi tribuitur. 
Schn. e cod. πόνων τὰ καλά. V. 150. Cod. τοῖς σοφοῖς βουλή. 
V. 156. alii legunt εἰ δὲ μὴ χρόνος, ut e Diog. Laert. adnotavit 
e rio s 289. Schneider. V. 157. habet Stob. L p. 5. et 
ro V. 159. cod. mutilum dat zà. κύπρις, πεινῶσι. 
Est ' Euripidis, teste Athenaeo, qui πεινῶντι habet, Schol. Sopho- 
clis πεινῶσι. Schneider. ὙὟι 162. τἀληϑῆ. Br. e conj. ἀλήϑειαν. 
Fort. ἐστί pro ἀνδρός. τἀληϑῆ certe servat etiam Stob. Serm. 1]. 
p.5». V. 163. habet Stob. III. p. 21. notante Schneéidero. 


- 
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; ᾿Εγϑροῖ; ἀπιστῶν οὔποτ᾽ ἂν πάϑοις βλάβην. 
166. "Bav. ἔχωμεν Quiero" ; ἕξομεν φίλους. 
| ᾿εΕχϑροῦ παρ᾽ ἀνδρὸς οὐδέν ἐστε χρήσέμον. 
Εὐκαταφρόνητός ἐστε σεγηρὸς τρόπος. 
Εἰς ἔστε δοῦλος οἰκίας o δεσπύτης. 
᾿Εμπειρία, yc τῆς ἀπεερέας κρατεῖ. 


.170 ᾿Επελανϑάνονται πάντες oc παϑόντες εὖ. 


—Evtot. δὲ καὶ μεσοῦσε τοὺς εὐεργέτας. 
Εἰ μὴ φυλάσσεες μέκρ᾽, ἀπολεῖς τὰ μείζονα. 
Ii ϑνητὸς ξέ, βέλτιστε, Svara καὶ quove. 
«Εὔχου δ᾽ ἔχεεν vo, "κἂν ἔχῃς, ἔδεις φίλους. 
175 Ἔστιν τὸ τολμᾶν, ὦ φίλ᾽, ἀνδρὸς οὐ σοφοῦ. 
Ev μυρέοεσε τὰ καλὰ γίγνεται πόνοις. 
Ἔργοες φιλόπονος ἔσϑε μὴ λόγοις μόνον. 
«Εὑρεῖν τὸ δίκαιον πανταχοῦ οὐ ῥάδιον. 
Ἴξστεν Δίκης ὀφθαλμός, ὃς τὰ πάνϑ᾽ δρᾷ. 


480. ᾿Ελεεενότατόν μοι φαίνετ᾽ ἀτυχία φίλου. 


Ex τῶν γυναικῶν ὄλλυταε κόσμος μέγας. 
Ἴστε zv καπκοῖσεν ἡδονῆς τὲ μέτρον. 
— Evnstórov ἀνὴρ δυστυχὴς καὶ λυπούμενος. 
*'E& ἡδονῆς γὰρ φύεταε τὸ “δυστυχεῖν. 

88 * Εὐνοῦχος ἄλλο ϑηρίον. τῶν ὃν (0o. 
Ζήσεες fiov πράτεστον, ἂν ἂν ϑυμοῦ aur. 
Ζήτεε σεαυτόν, καλλίστην εὐδοξίαν. 





V. 164. πάϑοις. Vind. ἀ. λάβῃς. Ν. 167. Vind. 3. εὐκατα- 
φρύνητον, omisso ἐστι». "Tum Br. σιγηλός. , VW. 169. Stob. Serm. 
114. ex Eurip. laudavit £uzt&igío τε: iterum Serm. 3. Schneiderus. 
Fort. ἐμπειρέα τοι. V. 172. φυλάξεις Brunck. Tum (Cod. τὰ 
μίκρ᾽ ἀπολέσεις. V. 173. Antiphani tribuitur a Stob. Serm. XXI. 
p. 109." V. 174. Cod. dabat εὐχου ἔχειν τι, κἂν ἕξεις ἔχε φ. 
Schneider. ^ V. 176. editus σὺν μὲρ. Guelf. ἐν μυρίοις τὰ oira 
καλὰ γηπόνοϊσι. : Vind. 3. γῆ πόνοις. Vulgatum tuetur Stob. Tit. 
29. Schneider. - Vs. 178. fort. πανταχῶς. V. 179. Philemoni 
tribuitur a Clemente. V. Philem. Inc. ult. — V. 180. Schneid. 
φαίνεται. V. 182. fort. ἔνεστι xd» x. ἡδονῆς μι — V. 183. rectius 
εὔπιστον fuspicax. | Schn. comparat Philem. (imo Menandri) ver- 
sum ap. Stob. Serm. CIV. εὔπιστον ἀτυχῶν ἔστιν &vÓ gemog φύσει. 
Corruptis numeris plus una ratione succurras ; quod certum sit, 


vix afferas. Suspicabar: tit. ἀτυχής ἐστ᾽ ἀνὴρ λυπούμενος. V. 
185. Vind, ἡ. τῶν omittit. Mihr non liquet. — V. 186. χράτιστον. 
Ita editus, Vind. 2. et 3. Schneiderus dedit ἄριστον. "Tum Vind. 
2. et 3. εἰ — χρατεῖς. V. 487. legendum videtur σεαυτῷ κατα- 


λιπεῖν. Quo ducit Aldinus versus: ζήτει σεαυτῷ δόξαν ἐγκαταλιπεῖν." 
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Ζήτει σεαυτῷ σύμμαχον τῶν πραγμάτων. 

Ζώμεν πρὸς αὐτὴν τὴν τύχην OÍ σώφρονες. 
100 Ζώμεν γὰρ οὐχ ὡς Ww ἀλλ᾽ ὡς δυνά- 

sa. 

Zi. προσεχόντως, ὡς μωκρὰν ἐγγὺς βλέπων. 

. Ζήλου τὸν ἐσϑλὸν ἄνδρα καὶ τὸν σώφρονα. 

. Ζωῆς πονηρᾶς ϑάνατος αἱρετώτερος. 

Ζὴν βουλόμενος μὴ πρᾶττε ϑανάτου Giu. 

195 Ζηλὸς γυναικὸς πάντα πυρπολεῖ δόμον. 

Ζήτεε συναγαγεῖν ἔκ δικαίων τὸν iov. 

| Ζευχϑεὶς γώμοεσεν ovx ἔτ᾽ ἔστ᾽ ἐλεύϑερος. 
Ζην οὐκ ἐδεὲ γυναῖκα κατὰ πολλοὺς τρόπους. 
Ζηήτεε γυναῖκα σύμμαχον τῶν πραγμάτων. 

200 Ζωῶμεν ἀλογίστως μὴ προσδοκοῦντες ϑανεῖν. 
Ζην ἡδέως οὐκ ἐστον ἀργὸν καὶ κακόν. | 
Ἢ ζὴν ἀλύπως ἢ. ϑανεῖν. εὐδαιμόνως. | 
.Hó5 πονηρὰ τὴν φύσεν διασερέφεε. 

Ἦηϑος πονηρὸν φεῦγε καὶ κέρδος. κακόν. 

205 Ἡ γλώσσα πολλοὺς εἰς ὄλεϑρον ἤγαγεν. 
“Ηδιστόν ἔστε τῶν ὑπαρχόντων. κρατεῖν. 
“Ηδιστόν ἔστεν εὐτυχοῦντα vovv ἔχειν. 

Ἢ. λέγε TL σιγῆς χρεῖττον ἢ. σεγὴν ἔχε. 
ΠΛ Πξεε τὸ γήρας πᾶσαν αἰτέαν φέρον. 

210 Ἡ φύσις ἑκάστου τοῦ γένους ἐστὴν πατρίς. 
Ἦϑος προκρένεεν χρημάτων γαμοῦντα δεῖ. 
Hà εἱρπαγὴ͵ μέγιστον ἀνϑρώποις κακόν. 

-H φύσιες ἁπάντων τῶν διδαγμάτων. xat. 
᾿Ἤϑους δικαίου φαῦλος ov wave, λύγος 
215 





V. 190: Vind. 2. óc ἀγόμεϑα. "Tetigi hune versum Supra 
(Op. 22. V. 192. habet dee Serm. I. V. 193. Stob. Serm. . 
CLXXV. praebet εὐπορώτερος, notante Schneidero. V. 194. fort. 
θανάτου γ΄. — V. 195. Vind. 1. ζηλ. dian Ad V. 196. vulgatum 
συνά εἰν correxit Brunck. Sckuetler, . 197. editum οὐκ ἐλεύ-- 
ϑερός γ᾽ ἔσῃ. Cod. ἔτι ἔσται. dabat: SS etiam Stob. Tit. 
66. Hippotheo artans Euripidi vero Tit. 65. Schneider. — V. 
200. fort. zgocÓ. μὴ 9. . 206. Cod. dat ἐρᾶν pro χρατεῖν. 
Schneider. V. 207. habet Stob. III. p. 21. notante Schneidero. 
V. 208. Schneid. τῆς cw. Nostrum abet editus et Vind. 3. 
V. 210. ante Br. erat ἑκάστου γὰρ γένους: is e Stob. Tit. 85. éxd- 
στῳ restituit, Schneider. ^ V. 212. addidi δὲ — V. 214. Vind. 4. 

οὐχ pen 
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215"H μὴ γαμεῖν τὸ σύνολον, ἢ γαμῶν χρεΐδει. 


JH πατρίς, ὡς toes, φίλτατον βροτοῖς. 

Ἢ γὰρ παράκαερος ἡδονὴ τέχτεε βλάβην. 

Ἡδύ γε δικαίους ἄνδρας εὐτυχεῖς ὁρᾶν. 
Ἤϑους δὲ βάσανός ἐστεν ἀνϑρώποες χρόνος. 

920 Ἢ γλῶσσα πολλῶν ἐστὸν αἰτίας κακῶν. | 
dió) σεωπῶᾶν ἢ λαλεῖν ἃ μὴ moíat. 

Ἢ γὰρ σεωπὴ τοῖς σοφοῖς ἐστ᾽ ἀπόκρισις. 
Ἢ γὰρ. σεωπὴ μαρτυρεῖ τὸ μὴ ϑέλεεν. ; 
Ἢ μωρία δίδωσεν ἀνϑρώποες κακά. 
225 Ἢ μὴ ποέεε τὸ χρυπτὸν ἢ μόνος ποίξι. 

JH κοιλέα καὶ πολλὰ χωρεὶ κωλέγα. 

᾿ Ἡ πενία ἀγνώμονάς ys τοὺς πολλοὺς ποιεῖ. 
Ἢ γλῶσσ᾽ ἁμαρτάνουσα τἀληϑὴ λέγει. 
Θεὸν σέβου καὶ πάντα πράξεις ἐνθέως. 

230 Θεὸν προτέμα, δεύτερον τοὺς σοὺς γονεῖς. 
Θάλασσα καὶ πῦρ καὶ γυνὴ τρίτον. κακόν. 
Θέλων καλῶς Gv μὴ τὰ τῶν φαύλων φρόνεε. 
Θησαυρός ἐστε τῶν Σακῶν κακὴ γυνή. 

Θεὸς πέφυκεν ὅτε οὐδὲν δρᾷ xaxóv. 

235 Θησαυρός ἐστε τοῦ βίου τὰ πράγματα. 

Θέλομεν καλῶς ζὴν πάντες ἀλλ᾽ οὐ δυνάμεϑα. 





V. 215. ita Vind. 2. Alter γαμεῖν habere videtur, et χράττει. 
VW. 217. Guelf. et Vind. 3. παρὰ καιρόν. V. 248. Initium. in 
God. deest: fuppten Anthimus Gazes. Schneider. V. 219. ha- 
bet Stobaeus Serm. Il. p. 5. — V. 224. Vind. 3. ἢ δεῖ σιωπᾶν ἢ 
λέγειν ἀμείνονα. Sic etiam Aldus. Schneidero noster versus vi- 
tiatus videtur ex edito: κρεῖττον σιωπᾶν ἢ λαλεῖν ἃ μὴ πρέπει. 


Ρ] , 


V. 222. Vulgo est πολλοῖς ἀπόκρ. 5| 0. τυγχάνει. Vind. 2. dabat 5 


σιωπὴ τοῖς πολλοῖς ἀπόχρισίς ἐστιν. Vind. 1. omisit ἐστιν. Guelf. .. 


(cum Vind. 3.) dat 4j yag s. τοῖς σοφοῖς ὑπόκρεσις. Schneider. — V. 
226. Ita editus et Stob. Serm.'XVII. p. 95. Schneiderus dedit ἡ 
xoi πολλὰ χωρεῖ, ὀλέγα δὲ συμφέρει. — V. 227. retinui cod. lectio- 
nem, Schn. dedit 4 πενία δ᾽ ἀγνώμονας τοὺς m. x. Editur “Πενία 
δ' ἀγνώμ. ys T. 7. 7t. Videant alii. — V. 228. habet Stob. XI. 
V. 229. tenu a Christiano profectum reprobavit Brunck. 
etiam olim H. Steph. p. 264. qui scripturam εὐθέως commémo- 
ravit. Schneider. V. 234. τρέτον κακόν. lta optime Vind. 1. 
et 2. Similiter Vind. À. κακὸν τρίτου. Guelf. et Vind. 3. xoi τρί- 
vov γυνὴ κακὸν, fortasse illo elegantius. Vulgo editur κακὰ τρία, 
quod moverat Hermannum apud Erfurdt. ad Soph. Jg P 30. 
ut PCT AE τὴς hunc versum 4556 suspicaretur. - V. 234. non 
edio. . V. 236. editus πάντες καλῶς ζῆν 9. ἀλλ᾽ ov 0. Νο- 
strum ordinem habet uterque (1. et 2.) da Schneider. 
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Θεὸς συνεργὸς πάντα ποιεῖ ῥᾳδέως. 
Osol μέγιστοι τοῖς φρονοῦσεν oí γονεῖς. . 
Θορύβους ὀχλώδεες φεῦγε καὶ παροενίας. 
240 Θέλω τύχης σταλαγμὸν ἢ φρενῶν πέϑον. 
Θεοὺ πέφυχε δῶρον εὐγνώμων τρόπος. δ 
, Θεὸς δὲ τοῖς ἀργοῖσεν οὐ παρίσταται. 
Θνητοὶ γεγῶτες μὴ φρονεῖϑ᾽ ὑπὲρ ϑεούς. 
Θεράπευε τὸν δυνώμενον, ἄνπερ νοῦν. ἔχῃς. 
245 Θυμῷ χαρίζουν μηδέν, ἄνπερ νοῦν ἔχης. 
Θυσία μεγέστη τῷ ϑεῷ τὸ εὐσεβεῖν. 
Θεῷ μάχεσθϑαε δεενόν ἐστε καὶ τύχῃ. 
 Ongov ἁπάντων ἀγρεωτέρα yvvQ. — 
. . Owvrgróg πεφυκὼς τοὐπίσω πειρῶ βλέπεεν. 
250 Θεοῦ γὰρ χωρὶς οὐδεὶς εὐτυχεῖ βροτῶν. 
Θεοῦ δὲ πληγὴν οὐχ ὑπερπηδᾷ βροτός. 
Θεὸς δ᾽ ἁμαρτάνουσεν οὐ παρίσταται. . 
Θεὸν ἐπεορκὼῶν μὴ δόκει λεληϑέναε. 
Θυμοῦ κρατῆσαε καἀπεϑυμίας καλόν. 
255 * Θεοὺ ὄνειδος τοὺς" κακοὺς εὐδαεμονεῖν.., 
Ἱερὸν ἀληϑῶς ἐστεν ἡ συμβουλία. 
Ἴσος ἴσϑε πᾶσε κἂν ὑπερέχῃς τῷ βέῳ. 


' 





V. 237.«editum συνεργῶν. | Guelf. [et Vind. 3.1 ϑεοῦ συνεργοῦ 
habet. ScAneider. V. 238. habet sub Dicaeogenis nomine 
Stob. Serm. LXXIX. p. 341. Gr. ubi ϑεὸς μέγιστος, ut dedit cum 
edito Brunck. Nostrum Schn. dedit e Vind. 1. 2. cui nunc ac- 
cedit etiam 3. — V. 239. Vind. 3. ϑόρυβον ὀχλώδη. V. 240. 
est etiam ap. Gregor. Nazianz., motante Schreidero. V. 243. 
Demonacti tribuitur a Stobaeo Serm. XXII. ubi versus ita scrip- 
tus legitur, ut Brunckio praeeunte eum edidimus. Vulgo ϑνητὸς 
πεφυκὼς qe φρονῇς ὑπέρϑεα.. Cfr. Schaefer. ad Brunckii Gn. Poet. 
p.368. Schneider. e Codd. dedit v. π. μὴ φρόνει ὑπέρϑεα. — V. 
244. Vind. 4. deí σὲ ὠφελεῖν pro ἄνπερ v. £ygc. Ν. 246. nisi 
aliud latet certe τό γ᾽ legendum. ^ V. 248. vulgatum χακὴ γυνή 
correxerat Brunckius. JSchneider. V. 249. Isidoro tribuit Sto- 
baeus Setrn. XXII. p. 115. — V. 250. Vind. 1. 2. fort. ϑεοῦ δὲ 
χωρὶς οὔτις. Vind. 3. ut editus: ϑεοῦ γὰρ οὐδεὶς εὐτυχεῖ “βροτῶν 
ἄνευ. Stob. Ecl. p. 36. Heer. ϑεοῦ γὰρ οὐδεὶς χωρίς. Ψ. 251. e 
Sophocle citat Theophilus ad Autol. TL p. 77. notante Schnei- 
dero. V. 255. leg. ϑεῶν, vel ϑεοῦ δ᾽. . V. 256. reddit prover- 
bium ἱερὸν ἣ συμβουλή, de quo Zencb. IV. Adag. 40. óchneider. 
Antiquiorem proverbii auctoritatem praestabit Plato. - V.- Intpp. 
Luciani Rhet. praec. T. III. p. 2. V. 257. Schneid. dedit ἴσος 
omisso τῷ, quod. addidi e Vind. 1. et À, Editus i90; "μὲν dos 
πᾶσι, κἂν προὔχῃς βίῳ. | | 
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᾿Ἰσχυρότερον δό γ᾽ οὐδέν ἐστε τοῦ λόγου. 
᾿σότητα τίμα, πλεονέκται μηδένα. 

260 Ἱστοὶ γυναικῶν ἔργα χούκ ἐκπκλησέαὲ. 

Tog πέφυκεν ἀσπίδος κακὴ γυνή. 

dxavóv τὸ, νεκᾶν ἐπὶ τῶν ἐλευϑέρων. 
᾿Ιδίας γόμεξε τῶν φέλων τὰς συμφοράς. 
Ἴσον ἐστέν ἀργῇ καὶ ϑάλασσα καὶ γυνή. 

265 Ιαχυρὸν ὄχλος ἐστέν, οὐκ. ἔχεε δὲ νοῦν. 

Ἴσος ἔσϑε πρένων καὶ φίλους καὶ μὴ φίλους. 
Ἴσον λεαίνης καὶ γυναικὸς ὠμότης. 

ἸΙατρὸς ἀδόλεσχος γοσοῦντε πάλεν γύσος. 
Ἴσον ϑεῷ σου τοὺς φέλους͵ τεμᾶν ϑέλε. 

210 Ἱκανῶς Eti γηρο βοσκῶν τοὺς γονεῖς. 

᾿Ιδών τε χρηστὸν μηδὲν ἐκῳφάνῃς ὅλως. 

* ᾿Ιδών ποτ᾽ αἰσχρὸν ny ui μὴ συνεκδράμης. 
Καλὸν τὸ καιροῦ παντὸς εἰδέναε μέτρον. 
Κακοῖς ὁμελῶν καυτὸς ἐκ ήσῃ κακός. 

215 Καλλιστόν ἐστε δ τήμω, παιδεία βροτοῖς. 

Ἀρένεε φίλους ὃ καερός, ὡς χρυσὸν τὸ πῦρ. 
Κακὸν μέγεστον ἐν βρατοῖς ἀπληστέᾳ. 

ζόλαξζε τὸν πονηρόν, ἄνπερ δυνατὸς ij jj. 
Καλὸν - vó μηδὲν εἰς φίλους ἁμαρτάνειν. 

280 Κούφως φέρεεν δεῖ τὰς παρεστώσας τύχας 
Καιροῦ τυχὼν γὰρ πτωχὸς ἐφχύει μέγα. 
Κακοῦ μεταβολὴν ἀνδρὸς χρὴ σεωπᾶν. 
Καλὸν τὸ γηρᾶν καὶ τὸ μὴ γηρᾶν πάλεν. 
Κάλλεστα πειρῶ καὶ λέγεεν καὶ μανϑάνεεν. 

285 Καλῶς ἀκούειν μᾶλλον ἢ πλουτεῖν ϑέλε. 
Κάλλεστον ἐν κήποισε φύεται ῥόδον. 





V. 258. δέ y ' omittunt Vind. 1. et ἡ. Vs. 259. fort. xai 
ante πλ. inserendum. V. 262. nisi gravior corruptela latet, 
certe ἐστὲ pro imi legendum. Ὁ. 264. Codex χακὴ ante γυνὴ 
inserit, et pro ὀργῇ, T Schneidero debetur, habet ὀργή. De- 
levi κακή. Schneid. dedit σον ὀργῇ ϑαλ. καὶ κακὴ γυνή. V. 208. 
«ἀδόλεσχος contra usum et vi ea dope hic primam sylla- 
bam corripit. V. Phrynichi Ap 22. init, Nihil igitur 
in Astydamantis loco ap. Stob. Fio "Exyvi p. 143. cum Gro- 
tio novandum. Nostrum versum, neque Menandri neque alius 
veteris poetae foetum, habet etiam Grotius Exc. p. 413. fortasse 
ex Aldo. — V. 278. Vind. 4. ἧς. — V. 282. ita chn. e Guelf. 

x 2 | 
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Κατηγορεῖν οὐκ ἔστε καὶ xQivety ὅμοῦ. 
Κέρδος πονηρὸν μηδέποτε βούλου λαβεῖν. 
Κενῆς δὲ δόξης οὐδὲν ἀϑλεώτερον. 

200 Κρεῖττον σιωπᾶν ἔστεν ἢ λαλεῖν μάτην. 
Καλὸν τὸ ϑνήσχεεν οἷς ὕβρεν τὸ ζὴν φέρεε. 
Κακοῦ γὰρ ἀνδρὸς δῶρ᾽ ὕνησεν οὐκ ἔχεις 
Κακὸν φέρουσε καρπὸν οἱ κακοὶ φίλοε. 
Καὶ ζῶν ὁ φαῦλος καὶ ϑανὼν κολάξεταε.. 

295 Καλὸν τὸ ϑησαύρεσμα “κειμένη acere. 
Κρεῖττον τὸ un ζὴν ἔστεν ἢ ζὴν ἀϑλίως. 
Καλὸν δὲ καὶ γέροντε μανϑάνεεν σοφρέί. 
Καρπὸς γὰρ ἀρετῆς ἔστεν εὔτακτος fios. 

| Καλὸν τὸ νικᾶν, ὑπερνεκῶν δὲ σφαλερόν. 

300 Καλῶς πένεσϑαε μᾶλλον 1 ἢ πλουτεῖν κακῶς. 

Κέρδος πονηρὸν ζημέαν ἀεὶ φέρει. 

Κακῷ σὺν ἀνδρὲ μηδ᾽ ὅλως ὁδοιπόρει. 

Καλὸν φέρουσι καρπὸν οἱ σεμνοὶ τρόποι. 

| Καχὸν φυτὸν πέφυκεν ἐν gio γυνή, 

.305 καὶ “τώμεϑ' αὐτὰς ὡς ἀναγκαῖον κακόν. 

* Κατὰ τὴν ἰδίαν φρόνησιν. οὐδεὶς εὐτυχεῖ. 

* Καιρῷ σκόπεε τὰ πράγματ᾽, ἄνπερ γοῦν ἔχης. 





Idem EMEN Vind. 3. at Vind. 1. pro χρὴ s. habet οὐδεὶς ἐσκο- 
nei. ὃ "d. ov χρὴ προςδοκᾶν, vel x. yup ἀνδρὸς χρὴ 
σιωπᾶν pisi d . 288. Brunck. dedit μὴ λαβεῖν βούλου ποτέ. 
Schneider. : 290. Vind. 2. ἐστὶν post σιωπᾶν inserit c. Stob. 
Tit. 33. Schneider. Apud Stobaeum Tit. XXXIII. p. 139. Phi-. 
lonidae tribuitur. — Vind. 4. μᾶλλον pe ἐστίν. Editus versus: 
κρεῖττον g. ἢ λαλεῖν ἃ μὴ πρέπει. 202. γὰρ et σιν οὐχ ἔχει 
in Cod. desunt. PIEUULERE omisso tamen γὰρ, habet Vind. 2. 
Schneiderus. )ui dedit δῶρον. ἜΡΟΝ Br. δῶρ᾽ . . V.295. Brunck. 
γέ pro τό. Aldus καλὸν δὲ 9. V. 296. Vind. 1. et 3. καλὸν τὸ 
μὴ Gp». V. Philem. Inc. — V. 297. Aeschylo tribuit Stob. Serm. 
29. p. 127. ubi y£govra: non γέροντι. Pro σοφά Vind. 1. et Ald. 
σφό ga. V. 298. Brunck dedit: ἔ ἔστιν δὲ καρπὸς ἀγαϑὺς εὖτ. βίος. 
Certe ἀρετῆς praestat vulgato ἀγαϑός, quamquam illud habet 
etiam Stobaeus Serm. I. p. 5. Schneider. "Vind. 3. καρπὸς ἀρε- 
. τῆς. lnserui γάρ, ut voluit etiam Schaeferus. Grot. καρπὸς δ᾽ 
ἀγαστός. V. 299. non est antiqui poetae versus. V. 300. An- 
tiphanis versus est ap. Stobaeum Serm. XCVII. p. 389. Gr. cfr. 
Maximus p. 222. Gesn. V. 301. Vind. 3. κέρδη πονηρίί. V. 
303. de gueves ut Stob. Serm. I. p. 5. V. 306. Ald. xnmr' 
(Dav φ Nostrum praebuit Vind. 3. Brunck. pespemsus 
Gretio- Ge it Ἴδιαν κατὰ φρ. quod habet Vind. 4. 
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* Κὰν τοῖς ἀγροέχοες ἐστὲ παιδείας λόγος. 
“Μιμὴν ἀτυχίας ἐστὶν ἀνϑρώποες τέχνη. 
310 Jav φιλῶν σεαυτὸν οὐχ ἕξεες φίλον. 
"Aóyotg ἀμεέβου τὸν λύγοις πείϑοντώ σε. 
““ειμὴν πέφυκε mot παιδεία βροτοῖς. 
“Πόγῳ με πεῖσον φαρμάκῳ. σοφωτάτῳ. — . 
«όγος διοικεῖ τὸν βροτῶν βίον μόνος. 
315 “1ογεισμός ἐστε φάρμακον λύπης μόνος. 
αἔὔπαε γὰρ ἀνϑρώποεσε τέχτουσεν νόσον. 
“αβὼν ἀπόδος, ἄνϑρωπε, καὶ λήψῃ πάλεν. 
Zug πλοίου μέν, ἀλυπέα δ᾽ ὅρμος" βέου, 
“Ἔύπην γὰρ εὔνους οἶδεν ἰᾶσϑαε λόγος. 
320 “Πιμὸς μέγεστον ἄλγος ἀνϑρώποες ἔφυ. 


LU , r * 3 P 3 
«luu γὰρ. οὐδέν ἔστεν ἀντειπεῖν ἔπος, 
^ , 


-dvnoUvra λύπει, καὶ φελοῦνϑ᾽ ὑπερφέλεε. 
“υπεῖ us δοῦλος δεσπότου μεῖζον φρονῶν. 
, ^ r 2 , * ς 
dam] παροῦσα πάντοτ᾽ ἐστὲν ἡ γυνή. 
, 2 5 «ἅν 3 ς , 
325 «Δόγον mag £xOQoU μήποϑ ἡγήσῃ φίλον. 
᾿ , » , , 
“ύπης ἰατρός ἐστεν ἀνϑρώποες λόγος. — 
“Ἕέοντε συζὴν ἢ γυναικὶ συμβέουν. | 
. ει , ^ 
“Μάλεε μέτρεα καὶ μὴ λάλεε ἃ μή σε δεῖ: 
^ * »f ' 
* Zostv διὰ τέλους μὴ δόκεε πονηρὸς av. 
CD 
V. 308. correxi ex Aldo. Cod. καὐτοῖς ἁγίοις οἴκοις. V. 309. 
Schneiderus fort. operarum errore εὐτυχίας. V. 310. Ald. et 
Br. ἑαυτόν. — V. 312. vulgata sic scribit: τιμὴ πεφ. πᾶσι. — Schnei- 
der. Πᾶσι verum videtur, itaque recepi. Schneiderus πᾶσα. — V. 
313. revocavi Aldinam lectionem, quae eadem est Vind. 2. Schn. 
e Vind. 1. dedit: λόγῳ gs πεῖσον. Vind. 3. habet λ. μὲν πεῖσαι 
φάρμακον σοφώτατον. unde conj. μ᾽ ἔπεισε φιρμάκῳ σοφωτάτῳ. 
V. 314. vulgata habet: λόγῳ διοικεῖται βροτῶν βίος uóvo.  Schnet- 
der. V. 315. Ald. dedit λόγος yag ἐστυ λύπης q. μ. Brunck. M 
y. 4. φ. À. μι Schneider. — V. 316. νόσους edita et Stobaeus Tit. 
98. Schneider. Nostrum est e Vind. 1. Similiter Vind. 3. λῦπαι 
xai γὰρ ἀνδράσιν τίκτει νόσον. — V. 318., Vind. 2. dat τοῦ βίου 0g- 
Mog ToU βιου δ᾽ ἀλυπία, suprascripto zióov. In Aldina est πλοίου 
ων μέν, dà. Schneider. Videant alii. V. 319. revocavi λύ- 
πὴν pro Schneideri λυπῶν. Nec aliud praebet Ald. Vind. 3. et 
Stob. Serm. CXIV. p. 471. Grot. qui habet ϑεραπεύειν pro ἐᾶσϑαι. 
V. 322. Ald. μισοῦτα μίσει. — V. 323. Aldina dedit δευπότου μεῖ-- 
tov. Rectius sub Menandri nomine Stob. Tit. 60. μεῖζον oixerov. 
Schneider. V. 327. Vind. 4. φλυαρῷ Vind. 2. συμβιοῦν dat, 
mira variatione. Schneider. lllud φλυαρῷ varia lectio videtur pro 
γυγναικέ. V. 329. lta Aldus. Schneider λυσιτελεῖν μὴ] à. π. ὧν. 


"» 
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.330 * “ὄγος εὐχάριστος χάρετός ἐστ᾽ ἀνταπόδοσες. 
* “άβε πρόνοιον τοῦ προσήκοντος" fiov. 
Mod σοφιστὴν ὅστις οὐχ αὑτῷ" σοφός.. 

Μὴ «oiv! ὁρῶν τὸ κάλλος, ἀλλὰ τὸν τρύπον. 
. Μεσεὸν κακὼν πέφυκε φορτέον γυνή. 

335 Μὴ πάντα πειρῶ πᾶσε πεστεύεεν ἀεί: 

Μεμοῦ τὰ σεμνά, μὴ μεμοῦ κακοὺς τρόπους. 
Μισϑὸς διδάσχκεε γράμματ᾽, οὐ διδάσκαλος. 
MoyÓeiv ἀνάγχη τοὺς ϑέλοντας εὐτυχεῖν. 
M ἐστὲν ἀρετὴ τἄτοπον φεύγειν abd. 

340 Μακάριος ὅστες οὐσέαν καὶ νοῦν ἔχει. 

Mr gsvy' ἑταῖρον ἐν καχοῖσε κείμενον. 
Μηιακάρεον ἐστέν υἱὸν εὔταχτον τρέφειν. 
Μηδέποτε πειρῶ δύο φέλων sivo κρετής. 
Mj σπεῦδ᾽ ἃ μὴ δεῖ, μηδ᾽ ἃ δεῖ σπεύδειν μένε." 

.345 Mj τοὺς κακοὺς οἴχτειρε πράξαντας κακῶς. 
ΜΜέγεστον ὀργῆς ἐστε φάρμακον λόγος. 

Mer& τὴν δόσεν τάχεστα γηράσκεε χάρες. 
Πέμνησο πλουτῶν τοὺς πένητας ὠφελεῖν. 
Δῆενεε δ᾽ ἑκάστῳ τοῦϑ᾽ ὅπερ μέλλεν παϑεῖν. 

350 ιακάρεος ὅστες μακαρίοις ὑπηρετεῖ, ! 
Μακρὸς y&Q αἰὼν συμφορὰς πολλὰξ. ἔχεε. 
Moo πονηρὸν χρηστὸν ὅταν εἴπῃ λόγον. 

Μὴ λοεδόρεε γυναῖκα μηδὲ νουϑέτεε. 
Méuvioo. νέος àv, ὡς γέρων ἔσῃ ποτέ. 





V. 330. erat ἐστιν ἀνταπόδοσις. V. 331. fort. λαβοῦ. quam- 
quam Cod. lectionem. habet etiam Stob. I. p. 5. . 332. ha- 
bet Stob. Tit. 3. p. 23. Schneider. ^ V. 336. leg. μὴ xov με- 
μοῦ τ. V. 438. habet Stob. Tit. 29. p. 125. qui Eurtipidi tri- 
buit, V. 339. ita correxi Cod. lect. a Schneidero servatam: 
uia μὲν ἔστιν do. τὸ dr. Part. μὲν a Schneidero illata, V. 340. 
habet Stobaeus Serm. I p. 5. Grot. V. 346. Ita correxi. Vul 
4. ἐστιν ὀργῆς q. À. Brunck, malit ὀργῆς μ. & q. à. , V. 341. 
τάντα. γήρασε dat Guelf. (et Vind. 3.1. σκιὰν τ. y. χρόνος Stob. 
Ecl. p. 228. Schneider, V. 350. habet Stob. lit. 1., notante 
' Schneidero. — V. 351. Schneiderus πολλὰς ov φ. Revocavi vul. 

gatam lectionem. Pro αἰὼν Guelf. et Vin l. 3. habeat βίος. 
lidem pro ἔχει praebent φέρει. V. 352. ὅταν dedi e Stobaeo 
serm. Il. p. 61. et Antonio Mol p. 278. 12. ubi Menandro ver- 
sus tribuitur. Schneiderus edidit ὅτ᾽ εἴπῃ. Vind. 2. d». — V. 
J53. dedi γυναῖκα pro γυγαΐκας. ' 


- 
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355 Μήποτε λάβῃς γυναῖκα tic συμ βουλέαν. 
My MBauvE δυστυχοῦντε, κοινὴ γὰρ τύχη. 
Μακάριος 00TLG ἔτυχε γενναίου φέλου. 
Μὴ σπεῦδε πλουτεῖν, μὴ ταχὺς πέγης γένῃ. 
μέγ᾽ ἐστὲ σχέρδος, ἢν δεδάσκεσθαέ μάϑης. 

360 Μισῶ. πένητα πλουσίῳ -δωρούμενον. 

Μηδέν πότε χκοενοῦ τῇ. γυναικὶ χρήσεμον. 

M γάμεε γυναῖκα κούκ ἀνοίξεες τάφον. 

Μεγάλη τυραννὶς ἀνδρὶ τελοῦσα καὶ γυνή. 

᾿ Mj πρὸς τὸ κέρδος ἀεὶ πειρῶ βλέπεεν. 

365 Maozeyíac ἔγχαλκος ἀφόρητον κακόν. 
"Μή uot yévocd. ἃ βούλομ᾽ ἀλλ᾽ ἃ συμῳέρεε. 
* Μετὰ δικαίου ἀεὶ δεατρεβὰς ποέεε. 
Νόμῳ τὰ πάντα γίγνεται “αὶ avez at. 
“Νόμεζε ποενὰ nva τατυχήβματα. 

370 Νύον γάρ ἐστε κρεῖττον. ἢ σεγὴν ἕχεεν: 
Nou δ᾽ “ἄπροεκος οὐκ ἔχεε παῤῥησίαν, 
Νόμοις ἕπεσϑαι τοῖς ἐγχωρίοις. καλόν. 
Νέος πεφυκὼς πολλὰ χρηστὰ μάνϑανε. 
Νέμεσεν φυλάσσου μηδὲν ὑπερφρονῶν. 

315 Νέῳ δὲ σιγᾶν μᾶλλον ἢ: λαλεῖν πρέπεε. 

Nac γὰρ αἰεὶ δεωβολὴ τὰ κρεέττονα. 

Νόμεζ᾽ ἀδελφοὺς τοὺς ἀληϑενοὺς φίλους. 

Νύμος γονεῦσεν ἐσοϑέους τεμὰς véuttv. - 





V. 355. Vind. 2. μήπω. Pro εἰς leg. πρός, nisi praeferas yv- 
καῖκας..  V.35]. ita rae ex Aldo. Codex μ. ἐστιν, ὃς ἔτυχε φί- 
λον. | V. 358. Vind. ταχύ. Fort. ταχέως. V. 362. fortasse 
alii. expedient, V. 363. fort. ἀνδρὲ πλουσία PR. Υ. 364. 


multa tentari possunt: quod certum sit, nihil. . 367. fort. i 
μετὰ τοῦ δ. δεϊ os ὃ. ποιεῖν. — V. 368. alibi χρόνῳ, τς e Stephano 
notat *chneiderus. —— V.369. editur δυστυχήματα. V. 370. ἐστὶν 


e δῖον», Tit. 3. addidi, ubi γοεῖν legitur, ut in Ald. V. 372. 
habet Apost. 13, 77. Pro ἐγχωρέοις Brunck. dedit ἐγχώροις.  Rec- 
tius Bentl. p. 9J. ἐπιχωρίοις. | *ophochli tribuitur a Stobaeo Serm.: 
A. p. 239. 9. Atqui ibi Sophoclis nomen ad sequentem versum 
pertnet. Pro τοῖς éyy. x. Vind. 4. habet πάντα δεῖ τὸν σώφρονα. 
Timiliter infra 380. — V. 374. fort. μηδ᾽ ἄγαν ὑπερφρόνει. », 315. 
Schneiderus dedit: νέον δεῖ σιγᾶν, οὐ λαλεῖν ἃ μὴ πρέπειν, quae 
cod. lectio est, nisi quod οὐ dedit pro 7. Revocavi editam lec- 
tionem, ad. quam ducit etiam Vind. 3. γέον δὲ o. jj À. 70. . V. 
376. Vind. 1. dàt γὰρ διάβολος τὰ κρείττονος ἀεί. Guelf. (et Vind. 
3.) γὰρ ἀεὶ 4 n τοὺς ^ Maui Schneider. V. 378. Vide 
Philem. Fragm. inc. 124. . 
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Νόμεξε σαυτῷ τοὺς γονεῖς εἶναι ϑεούς. 
380 Νόμων ἔχεσθαι πάντα δεῖ τὸν σώφρονα. 
ἸΝέκησον. ὀργὴν τῷ λογέζεσθαε καλῶς. 
Νόμεξζε γήμας δοῦλος seva Qu βίου. 
INócov. δὲ πρεῖττόν ἐστεν ἢ λύπην φέρειν. 
Νέος ὧν. ἀχούειν τῶν. , γεραιτέρων ϑέλε. 
385 Νὺξ μὲν. ἀναπαύει; μόρα, δ᾽ ἔργον ποεεῖ. 
Νεκᾷ παλαεὰς χάρετας ἡ νέα χάρες. ᾿ 
Νέοες. τὸ σεγᾶν κρεῖττόν ἔστε τοῦ λαλεῖν. 
Νέος ὧν πονήσῃς; γῆρας ἕξεις εὐϑαλές. 
Ξένους πένητας μὴ παραδράμῃς ἐδών. 
:390 ,μΞένοεσε πεστοῖς πεστὸς ὦ ὧν γέγνου φέλος. 
PME Ξένοες enata τῶν ἐσων τεύξῃ. ποτέ. 
Ξένῳ μάλεσέξα συμφῳέρεε τὸ σωφρονεῖν. 
, Ξίφος τετρώσκεε σῶμα, τὸν δὲ νοῦν λόγος. 
Ξένος ὧν ἀκολούϑεε τοῖς ἐπεχωρίοες νόμοες. 
395 Ξενέα χαλεπὴ κατὰ πολλοὺς τρόπους. 
Ξενέας Gs φρόντεζε, Ju) xa vorépst. 
Ξένον ἀδιχήσεες. μηδέποτε καιρὸν λαβών, 
Ξυνετὸς περυκὼς φεῦγε τὴν πανουργέαν. 
Ξένος ὧν ἀπράγμων ios, καὶ πράξεες καλῶς. 
400 ξένους δένεξζε, καὶ σὺ γὰρ ξένος 7d ἔσῃ. 
Ξένῳ δὲ σεγᾶν κρεῖττον ἢ κεκραγέναι. 
Ξένος πεφυκὼς τοὺς. δενηδόχους σέβου. | 
Oy γράμματ᾽ εἰδὼς καὶ περεσσὸν γοῦν ἔχεε. 
"Oo σοφὸς ὃν αὐτῷ περεφέρεε τὴν οὐσέαν. ἡ 
405 Οὐκ ἔστεν αἰσχρὸν ἀγνοοῦντα μανϑάνειν. 
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V. 382. editus τῷ βίῳ. "Vind. 4. τοῦ βίου: V. 383. igo 

. πολὺ XQ. eim ut in Stob. Tit. 98. Schneider. V. 384. 
ραιτέρων. lta editus et Vind. 3. Schneiderus. dedit ex A 
V. 385. fort. νὺξ ἀναλύει uiv. Ὑ. 388. dedi ἂν pro Schneideri 
"ἐάν. . 389. Vind.2. saorx0g. — V. 392. Vind. 4. ξένοι. Υ̓͂. 
394. dedi &xoà. A eii ἐπακ. Schneideri, e Vind. 1. Tum scripsi 
ἐπιχωρίοις pro ἐγχωρέοις e Vind. 3. et 4. - V. 395. κατὰ πολλοὺς 
τοὺς τρόπους dabat Codex. Schneider. "Vind. 4. ξενιτεία pro. Es- 
ría. Videantalii, ^ — V.397. ἀδικήσεις. V. Schaefer. ad Brunckii 
Poes. Eth. p. 318. V. 309, editum - itte et rg dr ut 
Stob, 'Tit. 3. Schneider. V. 399. Vind. ἡ. ξήσης . ζήσεις. 
i A01. editus et Vind. 3. ξένον non male. d. Nat uie 
V. Schaefer. 1, 1. p. 319. — V. 406. Vide Philem. Fragm: inc. 
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"Ἔλπεζε δ᾽ αὐτὸν πάλεν εἶναε σοῦ qiAov. 
Οὐκ ἔστεν οὐδεὶς ὅστες οὐχ αὐτῷ φίλος. ᾿ 
Οὐκ £60" vytsiag κρεῖττον. οὐδὲν ὃν βέῳ. 
— 7 *"Onov βία πάρεστεν, οὐδὲν ἐσχύεε᾽ νόμος. 
* Ὀργὴ φιλοῦντος μεχρὸν ἐχύες χρόνον. 
' Οὐπώποτ᾽ ἐζήλωσα πολυτελῆ νεκρόν. 
.* Οὐδεὶς τὸ μέλλον ἀσφαλῶς ἐπίσταταε." 
* Οὐδὲν γυναικὸς χεῖρον οὐδὲ τῆς χαλῆς. 
Ovx ἔστε λύπης χεῖρον ἀνθρώποις κακόν. 
415 Οὐδεὶς μετ᾽ ὀργῆς ἀδφαλῶς βουλεύεται. 
^ Ovx ἔστε σοφίας κτῆμα τεμεώτερον. ο΄. 
Οὐκ. ἔστε σεγῶᾶν αἰσχρόν, ἀλλ᾽ εἰκὴ λαλεῖν. 
Ὀργῆς χάρεων τὰ κρυπτὰ μὴ ᾿χφάνῃς. φίλου. 
Ovx ἔστεν εὑρεῖν βίον ἄλυπον οὐδενός. —— 
420 Ὁ πολὺς ἄκρατος ὀλίγ᾽ ἀναγκάζει φρονεῖν. 
Ὁμελίας δὲ τὰς γεραιτέρων φέλεε.. 
Ὃ μὴ δαρεὶς ἄνϑρωπος οὐ παεδεύεταε. 
Οὐκ ἕστεν οὐδὲν κτῆμα κάλλεον φέλου. 
Οὐδεὶς ὃ νοεῖς μὲν οἶδεν, ὃ δὲ ποεεῖς βλέπει. 
425 Ὃν γὰρ ϑεοὶ φελοῦσεν ἀποϑνήσκεε νέος. | 
Ὅμοια πορνὴ δώκρυα zal ῥήτωρ tre. 





» 


V. 407. editus οὐχ abro» φιλεῖ. ΡΥ. 108. ὑγιείας. Ita Br. pro 
ὑγείας. — V. À09. nisi ὅπου ad praecedentem aut γόμος ad se- 

uentém versum pertinuit, scrib. βίας παρούσης, aut βέα 'στιν. — 
v. 410. apud Stob. Serm. LXI. p. 386. 11. Menandro tribuitur: 
δργὴ φιλούντων ὑλίγου ἰσχ. x. " Convenit Terentii illud Andr. 
111. 3. 23. ; 


Amantium irae amoris redintegratio est. 


ubi nostrum versum comparavit Lindenbr. T. II. p. 107. West. 
unde arripuit eum Clericus et ad Menandri Andriam retulit. 
V. 411. Est Menandri versus. "Vide p. 140, V. 414. Schn. χεῖ- 
go» λύπης. Nostrum editus dedit. —— V. 415. δι᾽ ὀργῆς Guelf. . 
Stob. Tit. 20. οὐδὲν εὖ βουλ. dat. Alibi τὸ μέλλον ἄσφ. minus 
recte legitur. : Schneider. V. 416. habet Stobaeus Tit. 3. 
Schneider. | V. A18. Vind. 1. dabat μὴ ἐχφάνης. Vind. 2. gd- 
νης. Schneider. "Vide Philemon. Inc. 52. b. V. 419. ἐν ov- 
δενί. lta Aldus. Delevit praepositionem Grotius, sequente Brun- : 
ckio. Schneiderus με λα αὶ 420. Menandri versus. apud Stob. 
Serm. XVIII. p. 27. Grot. Anton. Meliss. LXVIII. p. 116. Cle- 
ment. Alex. Paed. 11. p. 179. Cfr.-Gataker Adv. Posth. p. 453. 
et 557. et Porson. ap. Schaefer. ad Brunckii P. Eth. P. 316. 
V. 421. editur yegauréQac, ut εἰ. Euripide laudat Stob. Tit. 114. 
Schneider. — V. 425. editur ὃν οἱ 9. vide supra p. 4$. 
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. Obioc. γὰρ ἐμποδίζει. -- -- -- -- -- 

Οἷς. μὲν δίδωσεν, οἷς. δ᾽ ἀφραερεῖται τύχη. 

'— Ὀργὴ δὲ πολλοὺς δρᾶν ἀναγκάζει κακόν. 
430 Ὁ μηδὲν εἰδὼς οὐδὲν ἐξαμαρτάνει. 

Οὐδεὶς. ἐπεχείρει τοῖς δεδυσευχηπόσε. 

Ὅτ᾽ εὐτυχεῖς, μάλεστα. μὴ φρόνερ μέγα. 

Ὅκπλον μέχεστον. ἔἐστεν ἢ ger βροτοῖς, 

Ὁ voUc γὰρ ἡμῶν ἔστεν ἕν ἑκάστῳ ϑεός. 

435 Qv χρὴ φόρεεν τὰ πρόσϑεν ἐν μνήμῃ κακά, 

Οὐκ. ἔστε πενέας οὐδὲ £v μεῖζον καρπόν. 

Ὁ μὴ γαμῶν ἄνϑρωπος. οὐκ ἔχει κακά, 
᾿γρωμμάτων ἄπειρος οὐ βλέπει βλέπων. 
Οὐδεὶς πῦρ εἰς χρήματα διδοὺς ἐπαύδατο. 

440 Ὁ συκοφάντης ἐστὲ τοῖς πέλας λύκος. 

"Dozov. δὲ φεῦγε καὶ δεκαέως κἀδέκξως. 

Ὀργὴν ἑταίρου καὶ φίλου πεερῶ φέρειν. 

“Πολλοὺς 0 πόλεμος οὐκ ὀλίγους ἀπώλεσεν. 

Πανήγυρεν vous τόνδε τὸν βέον. ( 

445. Πολλοὺς τρέφειν εἴωϑε τἀδικήματα: 

Πολλοὺς ὁ καερὸς OUX ὄντας ποιεῖ φίλους. 

Πολλοὶ μὲν εὐτυχοῦσεν, οὐ φρονοῦσι δέ 

Πρᾶττε τὰ σαυτοῦ, μὴ T& τῶν ἄλλων φρόνει. 

Πολλῶν οἱ καιρὸς γέγνεται διδάσκαλος. 





V. 429; Vulgatur πολλὰ — xaxd. Chaeremoni tribuitur a 
Stobaeo Tit. 20. p. 105., ubi editur πολλοὺς — xaxà.. V. 431. 
ita dedi pro δυστυχηκόσιν. ^ V. 433. habet Stob. Tit. 4. p. 5.» 
notante Schneidero. V. 434. Euripidi tribuitur ἃ Grotio Exc. 

429. fortasse propter Nemesium de Nat. Hom. p. 321. αὐριπί- 
bye δὲ καὶ Μένανδρος τὸν νοῦν ἐν ἑκάστῳ φασι προνοεῖν ἑκάστου. 
Menandro eundem: versum tribuit Tzetzes Exeg. lliad. p. 53. 5. 
et p. 67. 24. Partem versus: habet etiam Plutarchus Quaest. Plat. 
p. 999. e. cll. Jamblicho Protr. p. 138. 'ed. nov. v. Gataker ad 
Anton XII. p. 358. Fallitur Valcken. Diatr. p. 238. senarium no- 
strum a Grotio fictum putans. | V. 436. verba οὐδὲ fy μ. x. ad- 
didi e Vind..3. et ἡ. in quibus tamen οὐδέν. V. 439. non in- 
telligere se fatetur Schneiderus. In πῦρ εἰς latet genitivus sub- 
stantivi. . Sensus requirit ἀνίας, λύπης. ^ V. ἀὴρ. delevi ἐν ante 
τοῖς" cum Vind. 3. At Vind. A. ἐστιν ἐν πόλει. V. ἀλι. Guelf. 
et Vind. 4. ourtge pro κἀδίκως. — V. AA. Vide ad Men. Hypo- 
holimaeur. V. 44 editus: πολλοὺς ὃ x. ἄνδρας οὐκ ὄντας ποιεῖ. 
Metinui cod. lectionem, in qua vide an aliquid reconditius la- 


* leat. V. 449. editum παραίτιος in fine. 
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-.450 Πενίας βαρύτερον οὐδέν : ἐστὲ φορτίον. 
Πρὸς. υἱὸν ὀργὴν οὐκ ἔχει AQnoroc πατήρ. 
e ero οὐχ οἱ γεννήσας, ἀλλ᾽ ὃ  ϑρέψας σε. 
Πονηρὸν ἄνδρα μηδέποτε ποιοῦ φίλον. 
Πένης ὑπάρχων μὴ φρόνει τὰ πλουσίων. 

A55 llsvie δ᾽ ἄτεμον καὶ τὸν εὐγενῆ ποεεῖ. 
Πονηρός ἐστε πᾶς ἀχάριστος ἄνϑρωπος. 
Παϑητός ἔστε πᾶς τες εὐπροσήγορος. 

| Πάντως γὰρ 0 σοφὸς εὐτελείας «ἀνέχεται. 
"ud Πάντα ἀνα καλύπτων δ χρόνος πρὸς φῶς 
΄ φέρει. 

460- * Hévseor ἀργοὺς OU rQépet. ῥαϑὺυμία. 

* Πενέαν φέρειν καὶ γῆράς ἐστε δύσκολον. 

* Πᾶσεν γὰρ εὖ φρονοῦσι φυμμαχεῖ τύχη. 

" Πενίαν φέι εεν οὐ παντὸς αλλ᾽ ἀνδρὸς σοφοῦ. 
» Πρὸς εὖ λέγοντας οὐδὲν. ἀντειπεῖν ἔχω. 

A65 Pony ᾽στιν ἡμῶν o βίος, ὥσπερ δ ζυγός. 
Ῥήμα παράκαερον τὸν ὅλον ἀνατρέπει βίον. 
᾿Ῥαϑυμέας περίφευγε καὶ κακοὺς φίλους. 
Pgov βίον ζῃς, ἂν γυναῖκα μὴ τρέφῃς. 
Ῥύπος γυνὴ πέφυκεν ἠργυρωμένος. 

ATO: * Pzov φέρειν δεῖ τὰς παρεστώσας τύχας. 

— * "Pgoy παραενεῖν ἢ παϑόντα καρτερεῖν. 
* Ῥῴάϑυμος ἐ ἂν ἧς πλούσιος πένης ἔσῃ. 
“Ῥύου δὲ σαυτὸν παντὸς ἐκ φαύλου τρόπου. 
Σέβου τὸ Θεῖον, μὴ ᾿ξετάξων, πῶς ἔχει. y^ 

A75 Xogoic ομελῶν καυτὸς ἐκ βήση σοφός. 

" Σοφοῦ παρ᾽ ἀνδρὸς ἐκδέχου συμβουλέαν. 
* Σιγή ποτ᾽ &orlv αἱρετωτέρα λόγου, 





V. 450. ita correxi ordinem verborum ap. Schneid. m. οὐδέν 
ἐστι B. q. Editus οὐδὲν πεν. β. ἐστι φ. Υ. ἀδι. Chaeremoni tri- 
buit Stobaeus Tit. 81. notante ϑομποῖάθσο. ^ V. 452. Ita Guelf, 
nisi quod additum est in fine πατήρ, quod delevit Schneider." 
Vind. 2. dat 6 κά μην καὶ οὐχ ὃ dicii ἃ Non up 
V..453. Vind. 3. et 4. μηδέπω. V. A3 6. non expedio. Virid.. 
ἄχρηστος. ΝΜ. A58. pro aopgo» dca σοφὸς e' Vind. 3. — V. Á59. 
ita Stobaeus Ecl. Ph. p. 223. ubi Sophocli tribuitur. Aldus ava- 


καλύπτως et πρὸς φῶς, ut Codex. RE Philem. Inc. 97. — V. 465. 
ia correxi pro ὁ βίος ἡμῶν. V. 466. editus Mm 7. καιρὸν 
ῥιφϑ ἐν (.nte Grot; ῥηφὲν) ἀνατρέπει β. Ὑ. 468. lta Guelf. 


editus. SPOT der dedit: εἰ γυναικὸς ἀπέχει. 
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. Σωτηρίας σημεῖον ἥμερος σρύπος. 

* Σύμβουλος οὐδείς ἐστε βελτέων χρόνου. 

. Στεῤῥὼς φέρεεν χρὴ συμφορὰς τὸν εὐγενῆ. 

Σοφία γάρ ἔστε καὶ μαϑεῖν ἃ μὴ γοεῖς. 

Σοφία δὲ πλούτου κτῆμα τεμεώτερον. 

Sog σοφῶν γὰρ γίγνεται συμβουλία. 

Σιγᾶν ἄμεινον ἢ λαλεῖν c ἃ μὴ πρέπεε. 

Σαυτὸν φύλαττε τοῖς τρόποις ἐλεύϑερον. 

Σοφὸς ydo οὐδεὶς εἰς τὰ πάντα προσκχοπεῖ. 

Συφῷ παρ᾽ ἀνδρὶ πρῶτος εὐρέϑη λόγος. 

Σὺν τοῖς φίλοισιν εὐτυχεῖν ἀεὶ «)έλε. 

* Τὰ ϑνητὰ πάντα μεταβολὰς πολλὰς ἔχει. 

Τὸ δὴ τρέφον με τοῦτ᾽ ἐγὼ λέγω ϑεόν. 

Τίμα τὸ neos, οὐ γὰρ, “ἔρχεται μόνον. 

* Τοὺς τῆς φύσεως ovx ἔστε λανϑάνεεν νόμους. 

Τερπνὸν κακὸν πέφυκεν ἀνϑρώποες γυνή. 

Τῆς ἐπεμελεέας πάντα δοῦλα γίγνεται. 

Τύχη τέχνην ὥρϑωσεν, οὐ τέχνη τύχην. 

Τὰ μεκρὰ κέρδη nudas μεγάλας φέρεε. 

Τὸν εὐτυχοῦντα καὶ φρονεῖν γνομέζο uv. | 

Τέϑνηκεν ἀνϑρώποισεν. ἅπασα χάρες. 

Τὰ πλεῖστα ϑνητοῖς τῶν καρπῶν. αὐϑαίρετα. 

Τὰ χρήματ᾽ ἀνϑρώποιεσιψ εὑρίσκει φίλους. 

Τὸν εὐποροῦνϑ' ἕκαστος ηδέως ὁ ὁρᾷ. 

Τῶν δυστυχούντων εὐτυχὴς οὐδεὶς φίλος. 

Τὸ κέρδος ἡ ἡγοῦ χέρδος ἂν δέχαιον ἢ ἢ. 

Τὸ γὰρ ϑανεῖν ovx αἰφχρόν, ἀλλ᾽ αἰφχρῶς 
αγεῖν. 


* 0*8. 0 ἃ 


^ 





V. 480. ita Aldus. Cod. τῶν εὐγενῶν. — V. ÁS1. revocavi edi- » . 
iam scripturam, etiam ἃ Stobaeo Tit. 3. servatam, Schneider 
dedit: σοφίαν ἄσκει, καὶ μαϑήσῃ ἃ μὴ νοεῖς. ^ V. ἀδ5. habet Stob. 
Serm. IL. p. 5. V. 487. editus πρῶτον. V. 489. addidi πολλὰς 
e Grotii Exc. p. 945. V. 490. vide ad Menandri Fragm. p. 14. 
V. 491. Aldus φοβοῦ τὸ γῆρας. V. 493. Aldus ἀνδράσιν. V. 
495. Similiter Agatho apud Grot. Exc. p. 437. “τέχνη τύχην οὐ, 
καὶ τέχνη τύχην. Editus τύχῃ τέχνην εὕρηκας, οὐ τέχνῃ τύχην. 
i6. trausposui verba μεγάλας ζημίας. Editus μείζονας βλάβας. 


3. 4. 


V. 497. est apud Stob. Ecl. 1, p. 198. notante Schneidero. Vind. 


et Guelf. εὐπραγοῦντας. — V. 498. Fort. fuit olum ἅπασ᾽ ἐν 


εἰνϑρώποισι d dd nnd χάρις. 
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505. Ταμεεῖον ἀνϑρώποεσε σωφροσύνη μόνη. 
* Τὸν αὐτὸν αἰνεῖν καὶ ψέγειν ἀνδρὸς κακοῦ. 
- To» εὐτυχούντων πάντες ἄνϑρωποε φίλοε. 
* Τὰ μηδὲν ὠφελοῦντα μὴ πόνεε μάτην. 
* Τὸ ζὴν ἀλύπως ἀνδρός ἐστεν εὐτυχοῦς. 
510 * Τῶν εὐτυχούντων πάντες εἰσὶ συγγενεῖς. ἢ 
o* Ταἀληϑὲς ἀνϑρώποιεσιν οὐχ εὐρίσκεταε." 
* Τῶν γὰρ πενήτων sioiv o£ λόγοε κενοί. 
* Τιμώμενοε γὰρ πάντες ἥδονταε βροτοί. 
"κα Τὰ δάνεια δούλους τοὺς ἐλευϑέρους notet. 
515 Ὑπερηφανία μέγεστον ἀνθρώποις κακόν. 
Ὑπὲρ σεαυτοῦ μὴ φράσῃς ἐγπκώμεον. 
Ὕβρες κακὸν μέγιστον ἀνϑρώποες ἔφυ. 
c ᾽ ἡδονῆς qoüviuog οὐκ ἀναλέσκεταε. -- 
| Ὑγέεεα καὶ νοῦς ἀγαϑὰ τῷ fio δύο. 
520 Ὕπνος πέφυχε σωμάτων σωτηρέα. 
τ Ὑπὲρ εὐσεβείας καὶ λάλεε καὶ μάνϑανε. 
"Ὕπνος δὲ πάσης ἐστὴν ὑγεξέα. νόσου. | 
εὐ ἴχνος δεινὸν ἀνθρωώποὶς κακόν. | 
* Ὑπὸ τῆς ἀνάγκης πολλὰ γίγνεται 2o. 
᾿Ρ25 " Ὑιῷ μέγιστον ἀγαϑὸν ἔμφῤων πατήρ. 
* (φίλους ἔχων νόμεζε ϑησαυροὺς ἔχειν. 
* (φιλόπονος ἔσϑε, καὶ βίον κτήσῃ καλόν. 
* QuAsi δ᾽ ἑαυτοῦ πλεῖον οὐδεὶς οὐδένα. 
Φίλον δε’ ὀργὴν. ἐν κακοῖσε μὴ προδῷς. 
| | 


V. 505. ταμιεῖον. Tia scripsi cum Brunckio pro ταμεῖον e 
Stob. V. p. 35. Grot. ubi versus ita scriptus «st: ταμιεῖον ἀρετῆς 
ἐστι σωφρ. μόνη. Sic etiam Gesnerus " margine, at in textu: 
ται. ἐστιν ἀρετῆς ἢ "σωφροσύνη, in quo latere suspiceris T. ἄρ. 
ἽΝ 1 SUE oU un. UN. 515. Euripidi tribuit Stob. Ecl. Mor. I, 
p. 340. V. 517. fort. T RUE Ó qe: οὐχ ἁλίσκεται.  Postre- 
mum confirmat Vind. 4. , 520. Schneid. ἀγϑροπων pro σω-- 
μάτων. — V. 522. Aldus πᾶσιν ὑγεία βίου quod in ὑγίεια recte mu- 
tavit Grotius, nisi quod in accentu peccatum. Duplex apud At- 
ticos forma, vyísux ultima brevi, et ὑγιεέα ultimalonga. Altera for- 
ma, priore multo rarior, occurrit etiam ap. Aristoph. Av. 604. 731. ᾿ 
cll. Étymol. M. p. 714. 33. Compares dvoía pro ἄνοια apud Ae- 
schyl. S. c. Th. A04., ἀναιδεία pro ἀναίδεια apud Euripid. An- 
drom. 511. et alia éjus generis. V. 523. fort. ὕπνος δὲ δεινὸν 
ἐστιν d». x. —— V. 524. Aldina. ποιοῦμεν κακά, —— V. 525. leg. ἔστ᾽ 
ἔμφρων sive εὔφρων. ; V. 529. Vulgatum ἐν κακοῖς μὴ παρίδῃς 

runck, in περιΐδηῃς mutavit. προδοΐης Guelf. (et Vind. 3. 4.]. 
πρόδος Vind. 2. dabat. δι᾽ ὀργῆς Guelf. Schneider. 


ὶ 
' 
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530 duo c με βλάπτων οὐδὲν ἐχϑροῦ δεαφέρεε. 


Qvo πονηρὰν μετα ϑαλεῖν οὐ ρῥάδιον. 
(ῥεῦγ᾽ ἡδονὴν φέρουσαν ὕστερον βλάβην. 
QuAov βέβαιον ἐν κακοῖσε μὴ φοβοῦ. 
Qisvysty ἀεὶ δεῖ δεσπότας ϑυμουμένους. 

535 QuÀev τρόπους γίγνωσκε, μὴ μέσεε δ᾽ ὅλως. 
* ᾧΦρόνημα λιπαρὸν οὐδαμῶς ἀναλέσκεταε. 
Χωρεσμὸς φίλων δοχεμαστήρεον φιλίας. ἢ 
Χρυσὸς δ᾽ ἀνοίγεε πώντα κ᾽ iüov πύλας. 
Χϑὼν πάντα: κομέξζεε καὶ πάλεν χομέζεταε. 

540 Χειμὼν κατ᾽ οἴκους ἀνδρώσεν κακὴ γυνή. 

- Χωρὶς γυναικὸς ἀνδρὲ κακὸν οὐ γίέγνεταε. 
* Χρηστὰς πονηροῖς οὐ τειτρώσκεταε λόγοες.. 
Χεῖρ χεῖρα νέπτεε, δάκτυλοι δὲ δακεύλους. 
Χαέρεεν ἐπ᾿ αἰσχρὸν οὐδέποτε χρὴ πρᾶγμα. 

545 Χρόνος δ᾽ ἀμαυροῖ πάντα καὶ λήϑην ἄχγεε. 
* Χρηστοῦ παρ᾽ ἀνδρὸς χρὴ σοφόν τε μαν- 

dM | ϑάνεεν. pu 
ψευδόμενος οὐδεὶς λανϑάνεε πολὺν χρόνον. 
Ἰδυχὴν ἐϑεζε πρὸς τὰ χρηστὰ πράχματα. 

᾿ς Vyync μέγας χαλεινὸς ἀνϑρώποες 0 νοῦς. 

550 Ψυχῆς, νοσούσης ἐστὲ φάρμακον λόγος. . 
Wuxyng ἐπεμελοῦ τῆς σεαυέξοῦ xaO δύνῃ, 
ψυχῆς γὰρ οὐδέν ἐστε τεμεώτερον. 
ψευδὴς δεαβολὴ σὸν βίον λυμαίνεταε. 





V. 532. Alexidi tribuitur apud Stobaeum Serm. V. p. 43. 
Grot. . ΝΥ. 536. malim ἁλέσκεται. V. 537. Non est veteris 
poetae versus. V, 538. Cod. zg. διανοίγει m. xai χρυσᾶς, πύλας, 
notante Schneidero. Si tragici poetae versus est, fortasse ferri 

otest trisyllabum ?4í0gc, sin comici, scribendum xdá» Αἵδου πύ- 
i ut voluit Erfurdt. ad Soph. Ant. 1226. V. 539. nescio an 
idem sit cum edito: ἧ δοῦσα πώντα xoi κὀμέζεται φύσις.  Schnei- 
der. V. 540. editus: οἴκους égriv ἀνδράσιν γυνή. V. 543. 
Guelf. δάκτυλος δὲ δάκτυλον. ^ V. 544. leg. αἰσχροῖς --- πράγμασιν 
vel αἰσχρῷ μηδέποτε χρὴ πράγματι. Ν,. 545. addidi δέ. Pro duav- 
goi editus ἀναιρεῖ, pro καὶ Vind. 3. xeig. Utrumque ἀμαυροῖ et 
xtig, Schneidero notante, habet Stob. Serm. 125. — V. 547. ha- 
bet Stobaeus Serm. 12. ubi Gesnerus Menandro, Grotius incerto : 
tribuit. — V. 551. Schneiderus σαυτοῦ et δύνασαι. Nostrum prae- 
buit Stobaeus | Serm. 1. V. 553. Vind. 3. καταβολή. Steph. 
ψεύδους. Wir s praeferebat, ortum mendacii interpretatus. 
Schneider. | Gesneri Stob. Serm. 12. ψεύδους διαβολή, Grotii wev- 
δὴς διαβολή. Menandro tribuit Gesnerus, incerto Grotius. 


^ 


' * 
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. δεῦδος δὲ μισεῖ πᾶς σοφὸς καὶ χρήσεμος, 
555 “ὸς ἡδὺ κάλλος, Or&v ἔχῃ voUv σώφρονα. 
Μὲς ηδὺ: "δούλῳ δεσπύτου χρηστοῦ τυχεῖν. 
“μὲς οὐδὲν 7 μάϑησις, ἂν «μὴ νοῦς παρῇ. 
Ὡς τῶν ἐχόντων πώντες ἄνϑρωποε φίλοι." 
Ως πάντα τεμῆς ἔστε πλὴν τρόπου 2t GOV. 
560 μὲς ἔστ᾽ ἄπεστος 7] γυναικεία φύσες. 
“Ὡς αἰσχρὸν. ᾿ἀνϑρώποισεν 7 ἀπληστία. 
dg χαρίεν ἔστ᾽, ἄνϑρωπος ὕταν ἄνϑρωπος ἡ ῇ. 
ἱῶς ἡδὺ τὸ ζῆν μὴ φϑονούσης τῆς τύχης. 
Mac ias dad εὖ ζὴν ἐν πονηροῖς ἤϑεσεν. 


SUPPLEMENTUM J'N.2MJ2N MONOXTIXQN 
EX ALDO. 


dri δίκαιός ἔστεν οὐχ O μὴ ἀδικῶν, 
ἀλλ᾽ pores ἀδέκεῖν δυνώμενος μὴ βούλεταε. 
ἾΔρ᾽ ἔστε συγγενές τε λύπη καὶ βίος. 





Υ. 554. revocavi editam lectionem, quam habet etiam Stob. 
Serm. 12, ubi Menandri nomen adscripsit Gesnerus. Incerto 
,iribuit Grotius. Schneiderus dedit i. δὲ μι. φρόνιμός τὲ xai σο-- 
φὸς, ut legitur ap. Stob. 1. c. Cleobuli nomine adscripto. : 
555. Cod. τῷ δούλῳ dabat. Stobaeus Tit. 60. ex Eurip. Meleagro 
laudavit : di ἡδὺ δούλοις δεσπότας χρηστοὺς λαβεῖν. S eRnamder; 
V. 556. habet Stob. Tit. 3. monente riis omi V. 557. Eu- 
ripidi "Üibuit Stobaeus Tit. 90. monente Schneidero, V. 559. 
Menandro tribuit Stob. Tit. 83. ἔστ᾽ ἄπιστον scribens» Schneider. 
V. 560. leg. ἔστ᾽ ἀπλ. V. 561. ita correxi depravatam Cod. 
lectionem: ὡς :χαρΐεις ἐστὶν ἄγϑρωπος ὅταν υἱὸς j- Pejus etiam 
apud Etymol. M. p. 824. 41. ὡς χαρίσοιτ᾽ ἀνθρώπος ἀνθρώποισι. 
ubi vide Sylburgium.  Genuinam lectionem servavit Stobaeus 
Serm. V. p. 35. Grot. ubi legitur tamen ἢ χαρίεν ἐστ᾽ ἄνϑρωπος. 
ἂν ἄνϑρωπος" li- Schowius, qui Aeschyli nomen adscripsit, e 
Codd. dedit ἣν ἄνϑρ. ἢ ἢ) Eundem versum ita scriptum praebe! 
Clemens, Alex. p. 327. 18. ὡς χαρίεις ἐστὶν ἄνϑρωπος, ἔστ᾽ dv ἄν- 
ϑρῶώπος ῇ. V. 562. edidi Ve M lectionem. Schneid. e Guelf 

ἢ φϑονομένης τύχης. Vind. 4. habent εὐτυχῶς ἄνευ φϑύνου. 
V 563. supplevi e Vind. 3. Td peii pases priora tantum verba. « 
Guelf. dederat ὡς αἰσχρὸν εὖ . ... .. - Vind. ἡ. habet τὸ ζῆν et 
ἔϑεσιν. ΝΥ. 1..cum sequente Philemon? tribuuntur a Stobaeo, 
ubi recte μὴ. βούλεταί, pro quo Aldus οὐ βούλεται. V. Philem. 
aiio cue inc. 10. | V. 3. e Menandri Κιϑαριστῇ. 
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αὐθαίρετος. λύπη ᾿στὴν η΄ τέκνων σπορά.. 

5 xu) τὸ σύνολον οὐδὲν ἄνϑους δεαφέρεε. 
᾿Ανὴρ ἀτυχῶν δὲ σώξεταε ταῖς ἐλπέίσεν. 
᾿Ἀνάπαυσίς ἐστε τῶν καχῶν ἀπραξία. 
du ἠλέηταε "καὶ τέϑνηκεν 7 χάρες. 

“Αμελοῦντα τοῦ ζὴν ovx ἔνεστ᾽ vay nuovstv. - 

10 «Αὐτά σε διδάσκεε τοῦ βίου τὰ πράγματα. 
nay ἀφανέζει γῆρας, ἐσχὺν σώματος. 

"dv εὖ “φρονῇς, τὰ πάντα y εὐδαίμων ἔσῃ, 
᾿Αεὲ κράτεστόν ἐστε τἀσφαλέστατον. 
Βλέπων πεπαέδευ μ᾽ εἰς τὰ τῶν πολλῶν κακά. 
15 Βακτήρια γάρ ἔστε παιδεία. βίου. 
Βραβεῖον ἀρετῆς ἔστεν εὐπαεδευσία. 
JBooroic ἅπασεν 5 συνεέδησες ϑεός. 
Βέβαιον οὐδὲν ὃν βίῳ δοκεῖ πέλεεν.. 
«oc ἐστὴν ὧν τες τῷ βίῳ χαίρῃ βιῶν. 
20 Ζεπλοῦν ὁρῶσιν οἱ μαϑόντες γράμματα. 
“ύναμες πέφυκε τοῖς βροτοῖς τὰ χρήματα. 
. 4h δὲ σεωπῆς πεκρότερον κατηγορεῖ. 
““υσπαρακολούϑητον δὲ πρᾶγμ 600 ἢ τύχη. 
᾿Ἐλπιζε πάντα μέχρε γήρως ϑνητὸς ὧν. 
25 Εἰ μὴ καϑέξεες γλῶσσαν, ἔστε σοι κακά. 
Ἔν δ᾽ εὐπροσηγόροεσεν ἔστε τες χάρες. 
"Ev γῇ πένεσθαι κρεῖττον ἢ πλουτοῦντα πλεῖν. 
Εἰ μὴ τὸ λαβεῖν ἣν, οὐδ᾽ ἂν εἷς πονηρὸς ἣν. 
Ζὴν αἰσχρόν, οἷς ζῆν. ἐφρϑόνησεν ἡ τύχη. 

30 Ἡ δὲ μετάνοια γέγνετ ἀνϑρώποες κρέσες. - 
H δοῦσα πάντα καὶ χομέζεταε φύσις. 





V. 6. e Menandro adfertur ἃ Stobaeo CXI. p. 461. Gr. ubi 
legitur ἄνθρωπος ἀτυχῶν, quod recepit Bucks V, 7. habet 
Stobaeus Serm. l. p. 5. — V. 8. Vide ad Menandri Epigr. l!. 5. 
V. 11. Vide supra ad Gnom. monost. 32. V. 12. habet Stob. 
Serm. Il]. p. 21. — V. 13. habet Stob. l.c. — V. 14. habet Stob. 
Ll c. - V. 18. Vide supra Gnom. mon. 57. V. 22. ita Brun- 
ckius. Aldus κατηγόρει. V. 23. ex Hpobelimaeo Menandti., 
V. 25. fort. ἔσται. . 2T. est Antiphanis versus apud Stebaeum- 
Serm. LVII. p. 375. Gesn. et omisso auctoris nomine apud Etym. | 


M. p. 415. 29. ubi turbato verborum ordine editur κρεῖσσον πένε- 
σϑαι ἐν γῇ. ! 
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Ἡδύ ys πατὴρ φρόνησεν ἄντ᾽ ὀργῆς tyaw. 
Θνητὸς πεφυκὼς μὴ γέλα. τεϑνηκύτα. 
Θεοῦ ϑέλοντος κἂν ἐπὶ ρτὸς πλέοες. 

35 Ισότητα δ᾽ αἱροῦ καὶ πλεονεξίαν φύγε. 
δίας νόμεζε τῶν φίλων τὰς συμφοράς. 
ατρὸς οἱ λύγος τοῦ κατὰ ψυχὴν πάϑους: 
Καλὸν γυναικὸς εἰσορᾶν καλοὺς τρόπους. 
Καιρὸς γάρ ἔστε τῶν νόμων “ρεῖττον πολύ. 

40 Καεροὶὲ δὲ καταλύουσε τὰς τυραννίδας. 
Koivav δίκαιον μὴ τὸ συμφέρον ϑέλε. 
Κοινὸν τύχη" γνώμη δὲ τῶν κεχτημένων. 
Καλὸν τὸ νήφειν ἢ τὸ πολλὰ χραιπαλᾶν. 
Ἰοινὸν δὲ καλόν ἐστε χρηστὸς εὐτυχῶν. 

458 “πεπτῶς γέ τοι ζὴν κρεῖσσον ἢ λαμπρῶς. κακῶς, 
Aóyov παρ᾽ ἐχϑροῦ μήποϑ'᾽ ἡγήσῃ φέλον. 
Μηδέποτε γήμῃ μηδὲ εἷς εὔνους ἐμοΐ," 
Νίχα λογισμῷ τὴν παροῦσαν ᾿συμῳοράν. 
ξένον προτεμᾶν μᾶλλον ἀνϑρώποες ἔϑος. 

50 Ὀργῇ δὲ φαύλῃ πόλλ᾽ ἔνεστ᾽ ἀσχήμονα. 
Οὐδεὶς ἐπλούτησεν ταχὺ δίχαεας ov. 
Οὐδὲν πέπονθας δεινὸν ἂν μὴ προσποιῇ. 
'O παρ᾽ ἡλεκέαν νοῦς μῖσος ἐξεργάζεταε. “- 





, V. 32. habeét Stobaeus Serm. HI. p. 21. sine auctoris nomi- 
ne. Menandro tribuitur Serm. LXXX. p. 347. ubi editur ἡδὺς 
πατήρ. Recte priori loco 400 ys πατὴρ. — V. 34. Simonidis làm- - 
bographi versus. V. Stobaeum Eclog. p. 38.. Heer. V. 385. 
Grot. Exc. p. 913. πλειονεξέα omisso xai. V. 37. Dedi lecti- 

J onem Grotüi et Brunckii. Aldus habet ὅ λόγος ἰατρός ἐστι τοῦ x. — 

. 7. Quare malim ὃ λύγος ἰατρος T. x. V. 7. V. 39. sine eausa 
. Brunckius χρείττων. . 42. Áeschyli versus apud Stobaeum 
Ecl. Eth. IJ. p. 197. Gesn. V. 44. est Menandri versus .apud 
Stobaeum Serm. XLHI. p. 167. ubi editur κοινὸν ἀγαθόν ἐστι, 
Legendum videtur: κοινὸν yàg ἀγαϑόν. Male Bentl. p. $1. Me- 
lius D'Orvill. ad Charit. p. 227. xotó» ἀγαϑὸν τοῦτ᾽ tou. , V. 
45. Brunckius, fortasse Grotio auctore, cujus Excerpta, dum haee 
scribo, non ad manum habeo, dedit λεπτῶς καλῶς ζῆν. V. AT. 
Menandro tribuitur a Stob. Serm. LXVIII. p. 281. Grot, Simi-- 
liter Comicus inc. apud Donatum ad Terentii Adelph. I, 1, 18. 


-Huquoc γαμεῖ; γαμείτω" xoi γὰρ ἠδίκησέ με. 

! Ita scribendum pro γαμεῖ Πάμφιλος. .51. e Menandri Colace 
affert Stobaeus, ubi recte ἐπλούτησε ταχέως. ^ V. 52. est Menan- 
dri versus, quem exhibui in Incertis. V. 53. est apud Sto- 
baeum Ill. p. 21. S 

Ὗ 
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Ov πανταχοῦ δ᾽ ὃ φρόνεμος ἁρμόττειν δοκεῖ. 

55 Οὐ γὰρ ϑέμες ζὴν πλὴν ϑεοῖς ἄνευ κακοῦ. 
Ὀχληρὸς ἀνήρ ἔστεν ἐν νέοες γέρων. 

Ὅπου γυναῖκές εἰσε, πάντ᾽ ἐκεῖ κακά, 
| Ὀξὺς ϑεῶν ὀφϑαλμὸς εἰς τὰ πάνϑ'᾽ ὁρῶν. 
Οἴμοι" τὸ γὰρ ἄφνω δυστυχεῖν μανίαν most. 

60 Οὐκ ἔστεν ὅστες πάντ᾽ ἀνὴρ εὐδαεμονεῖ. ὁ, 
Il&vrg γάρ ἐστε πάντα τε βλέπεε ϑεός. 
Πολλῶν ἐατρῶν εἰσοδός μ᾿ ἀπώλεσεν. 

Πολλοὲ γυναικῶν δυστυχοῦσεν εἵνεκα. 
Πρὸς viov ὀργὴν οὐκ ἔχεε χρηστὸς πατήρ. 

65 Πλούτῳ πεποιϑὼς ἄδικα μὴ πεερῶ ποιεῖν. 
πολυπραγμονεῖν ἀλλότρεα μὴ βούλου κακά, 
Πολλοὶ σχολὴν ἄγουσεν εἰς. τὰ χείρονα. | 
IloÀwt χρύνου μήνυσες ov φρονήσεως. 
lloonérsue πολλοῖς ἐστεν αἰτία κακῶν. 

70 Πειρῶ τύχης ἄνοιαν εὐχερῶς φέρεεν. 

Πολλοὶ τραπέζης ovx ἀληϑείας φέλοε. 
Ῥήτωρ πονηρὸς τοῖς νόμοες λυμαίνεται. 
Ῥέψας λόγον τες οὐκ ἀναερεῖταε πάλεν. 
Ῥέγχεε παρούσης τῆς τύχης τὰ πράγματα. 

15 Στρέφεε δὲ πάντα τὰν βέῳ μικρὰ τύχη. 

|. Στῦλος γὰρ οἴκου παῖδές εἰσεν ἄῤῥενες. 
Σύμβουλος ἐσϑλὸς μὴ κακὸς yéyvov φίλοες. 
Σύμβουλος ἔσϑε τῶν ἀγαϑῶν. μὴ τῶν κακῶν. 
Τῷ γὰρ καλῶς πράσσοντε πᾶσα γῆ. πατρές, 

.80. Τρύπος δίκαιος κτῆμα πεμεώτατον. 





V. 54. Est Menandri versus e Πχωλουμένοις, ^ V. 56. nisi Iam- 
bographi versus est, legendum praeeunte Brunckio: ὀχλ. ἐστιν ἕν 
γέοις ἀνὴρ γέρων. V. 57. est Menandri versus apud Stobaeum 
Serm. LXXIII. p. 312. Grot. V. 59. vide ad Menandri Adelph. 
ἢ 9. V. 60. Nicostrati versus est sive potius Euripidis. V. Sto- 

aei Serm. CV. p. 439. V. 6t. alibi, si recte memini, z&vr 
πάρεστι. . V. 62. est parodia versus Euripidei Androm. 931. Ka- 
κῶν γυναικῶν εἴσοδοί μ᾽ ἀπώλεσαν, quem attigit Wyttenb. ad Plu- 
tarch. Praec. Conjug. p. 143. F. V. 63. Brunckius οὕνεκα. 
V. 64. Chaeremonis versus apud Stobae. LXXXIII. p. 347. Grot. 
V. 65. Brunck. τἀλλότρια. V. 70. Menandri versus apud Sto- 
bae. CVIIL p. 449. ubi legitur ἀνδρείως pro εὐχερῶς. V. 72. 
Brunck. τοὺς νόμους, quod codicis auctoritate firmari dicit. V. 
76. Euripidis versus est Iph, Taur. 57. ubi legitur στῦλοι γὰρ οἱἷ-- 
κων εἰσὲ π. ἄρσενες. 


- 
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Τυφλὸν δὲ καὶ δύστηνον ἀνθρώποις τύχη. 
"Τὰ δ᾽ αἰσχρὰ κέρδη συμφορὰς ἐργάζεται. 
“Τὸν “Καιρὸν εὔχου πάντοϑ᾽ ἵλεων ἔχειν. 
Τιμὴ πέφυκε πᾶσε παωεδεία ροτοῖς. 

85 Τὸ πολλὰ πράττεέν ἐστὲ πανταχοῦ σαπρόν. 
Τὸ πολλὰ πράττειν κωδύνας πολλὰς i ἔχει. 
Τὸ πολλὰ τολμᾶν πόλλ᾽ ἑμαρτάνεεν ποεεῖ. 
Τύχη τὰ ϑνητῶν πράγματ᾽ οὐκ εὐβουλία. 
Ταὐτόματον ἡμῶν καλλέω βουλεύεται. ᾿ 

90 Τὴ 2 τῶν “ρατούντων μάϑε φέρεεν ἐξουσίαν. 

Τὸ -μηδὲ y εἰκῆ πανταχοῦ στε χρήσεμον. 
Tiro o καιρὸς μεταφέρει. τὰ πράγματα. 
To γνῶϑε σαυτὸν πανταχοῦ στε χρήσεμον. ! 
To ζὴν ἀλύπως ἀνδρύς ἔστεν εὐτυχοῦς. 

05 7πόνοεα δεινόν ἔστεν ἀνϑρώποες κακόν. 
Ὑπὸ τῆς" ἀνάγκης πάντα δουλοῦται ταχύ. 
“Ἱπερήφανον πρᾶγμ᾽ ἐστὴν ὡραία, γυνή. 

πὲρ γυναικὸς καὶ φίλου πογητέον. 
(ᾧελίας μέγεστος δεσμὸς αὲ τέκνων )γοναέ, 
100 (φασὶν κακέστους οἱ πονηροὶ τοὺς κακούς, 
Φϑείρουσεν ἤϑη χρήσϑ Opt) κακαί. 
Φρονοῦντός ἔστε ζημίαν, πρᾷως φέρειν. 
Qéoscv ἀνάγκη ϑνητὸν ὄντα τὴν τύχην. 
(ioc φίλῳ γὰρ συμπονῶν αὑτῷ πονεῖ. 
105 Φίλου τρύπους γίγνωσκε, ὠεσήσης δὲ ux. 
Qc δικαίας κτῆσες ἀσφαλεστάτὴ. 
(φίλων : ἑπαένον μᾶλλον 7 ἢ σαυτοῦ λέγε. 
“Χαλεπὸν τὸ γῆράς ἐστεν ἀνϑρώποες βάρος. 
Χάρεν λαβὼν εὔκαιρον ἕν καιρῷ δίδου. 
110 Χάρεν χαρίζου, καϑ' ὅσον fagi &g ὅμως. 





V. 81. Menandri versus e Προγάμοις, ubi legitur τυφλόν yt — 
OA V. $6. ita Grotius et Brunck. pro xai λύπας πολλὰς ἔχει. 

88. Vide ad Fragm. ex Hiypobolimaeo. V. 89. Priorem pro- 
verbialis versus partem «vróuero» ἡμῶν habes apud Cicer. ad 
Attic. 1, 12. Καλλίω ne secunda brevi efferatur, l'orsoniani Eu- 
ripidis censor verborum ordinem immutavit κάλλιον ἡμῶν ταὐτόμ. 
e notatus ideo jam ab Hermanno Praef. Eurip. Herc. Fur. p. IX. 

91. est apud Stob. Serm. 11]. p. 21. Grot. — V. 101. Vid. ad 
Thaidos. Fragmenta, V. 109. Grotius et Brunckius εὐχαιρὸν 
δίδου. 

Υ 2 


, 
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Χάριτας δικαίας καὶ δίδου καὶ λάμβανε. 
Χάρεν λαβὼν μέμνησο, καὶ δοὺς ἐπελάϑου. 
:Χαλεπόν γε ϑυγάτηρ κτῆμα καὶ δυσδεάϑετο ν. 
Χεέμων μετωβάλλ e ῥᾳδίως eic εὐδίαν. 
415. 25. μέ ἕγα τὸ μεκρόν ἔστεν ὃν καιρῷ δοϑέν 
"Mapa τὰ πάντα τοῦ iov χρένεε καλῶς. 
“ὸς πολλὰ δεὰ τὰς ἡδονὰς “λυπούμεϑα. ν 
“ἧς εὐκόλως πίπτουσεν αὲ λαμπραὶ τύχαι. 
μῆς ἡδὺς ὁ βίος, ἄν τες αὐτὸν μὴ μάϑῃ. ᾿ 
120 μὲ τρεσκακοδαίμων, ὕστες ὧν πένης γαμεῖ. 
“μὲς ποικίλον πρᾶγμ: ἐστὲ καὶ πλάνον τύχη. 





V. 413. Menandri versus est e Piscatoribus. — V. 120. Aldus 
ὡς τρισκακοδ., quod non correxit Prunckius. Est Menandri ver. 
sus e Plocio, ubi recte legitur ὦ sive potius ὦ τρισκακοδαίμω». 
V.'121. est Menandri versus e Χιϑαριστῇ. 


ALCIPHRONIS . 


118.1. EPIST. XXIX. 


FATKEPA BAKXIAI. 





Ὁ Μένανδρος ἡμῶν ἐπὶ τὴν τῶν ᾿Ισϑμέίων. ϑέαν 
εἰς τὴν Κόρενθϑον ἐλϑεῖν Bs sBovAmnrau ἐμοὶ μὲν οὐ 
κατὰ νοῦν" οἶδας γάρ, οὐόν ἐστεν ἐραστοῦ TOLOU- 
, TOU καὶ βραχὺν ὑσζερῆσαε χρόνον. ἀποτρέπεεν δὲ 
οὐκ. ἐνῆν μὴ πολλάκες ἀποδημεῖν εἰωϑότα. Οὐδ᾽ 2 
ὅπως αὐτὸν παρεγγυήσω μέλλοντα ἐπεδημήσεεν ἔχω, 
οὐδ᾽ ὅπως μή: "βουλόμενον αὐτὸν σπουδασϑῆναε 
πὸ σοῦ. κώμοέ Ty φέρειν φελοτεμέαν τοῦτο λο- 
γέζομαε" οἶδα γὰρ τὴν οὖσαν ἡμῖν ἑταιρίαν πρὸς 
ἀλλήλαες. 4έδοικα δέ, ὦ φιλτάτη, οὐ σὲ τοσοῦ- ὃ 
rov ( χρηστοτέρῳ γὰρ nsu κέχρησαι τοῦ βίου), 
ὕσον αὐτὸν ἐκεῖνον. -- ᾿Ερωτεκὸς γάρ ἔστε δαεμο- 





᾿Γλυκέρα Baxyiàu] De Glycerae et Menandri amoribus supra 
dictum est. De Bacchide, genere Samia, sed quam Athenis: ja: 
bitare fingit. Sophista, vide Athen, XIII. p. 594. b. et p. 595. a. 
landem commemorat elegantissimum incerti poetae fragmentum. 
apud Plutarch. de Garrul. p. 513. F., quod fortasse Menandro 
tribuendum esse, jam supra significavimus. 

1... Ὃ Μένανδρος ἡμῶν) Bergl et Wagn. ἡμῖν. Omnes libri 
ἡμῶν. 

2. τῷ, κυρία αὐτὸ» Berglerus βουλόμενόν γε tentát, ' omisso 
αὐτόν. Wagnerus Βούλομαι μὲν ovv αὐτὸν Gr. etc. Neutro opus 
est: nescio, inquit, quomodo non eum tibi conymendem, praeser- 
cim cum ipse benevolentiam tuam appetat. 

3. φέρειν φιλοτιμία») Tta Palat, ut ΘΟΘΊΘΜΕΤΑΣ Berglerus. Hinc 
.etiam interpunctionem mutay1, 
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vicog, καὶ Βακχίδος οὐδ᾽ ἂν τῶν σκυϑρωποτάτων 

τες ἀπόσχοετο. Τὸ μὲν γὰρ δοκεῖν αὐτὸν οὐδε ἕ- 
ÀcvrOv τοῦ σοὶ ἐντυχεῖν ἢ τῶν ᾿Ισϑμέων ἕνεκεν τὴν 
ἀποδημέαν πεποιεῆσύε, OU πώνυ. πείϑομιαε. Ἴσως 
αἰτεάσῃ με, τῆς ὑποψέας. Συγγίνωσκε δὲ ταῖς ἑται- 

5 ρεκαῖς, ὦ φιλτάτη, ζηλοτυπέαες. γὼ δὲ οὐ παρὰ 
μικρὸν ἡγοῦμαι Μενάνδρου διαμαρτεῖν ἐραστοῦ. 
᾿Αλλ Gg τὲ κἂν Mt πνεσμύς τες πρὸς αὐτὸν ἢ δεα- 
φορὰ γένηται, δεήσεε μὲ ἐπὶ τῆς ἀὁκηνὴς ὑπὸ Χρέ- 
μητός τέγος T] Φειδύλου πεκρῶς λοεδορεῖσϑαε: "Ey 
δὲ ἐπανέλϑῃ μος, οἷος exero; πολλὴν εἰσομαΐ σοε 
χάριεν. Ἔρῤῥωσο. 


LIB. I. ἘΡΙ5Ὑ΄ III. 
MENANAPOSXM TATKEPA«. 


Eyo μὰ τὰς -Ἐλευσενέας ϑεάς, μὰ τὰ μυστή- 
Que αὐτῶν, & Goc καὶ ἐναντίον ἐκείνων uoce πολ- 
λώκις, Τλυκπέρα, μόνος μόνῃ, ὡς οὐδὲν ἐπαίρω τὰ 
ἐμά" οὐδὲ βουλόμενός σου χωρίξεσϑαιε, ταῦτα καὶ 
2 λέγω zo γράφω. Τί γὰρ ἐμοὶ χωρίς oov γένοετ᾽ 
ἂν ἥδιον; ví δ᾽ ἐπαρϑῆναε μεῖζον τῆς σῆς φελέας 





4. οὐκ ἔλαττον] Deleo part. οὐ, Sensus est: nam ut Menan- 
᾿ drum minus tua quam Isthmiorum causa proficisci credam nun 
quam a me impetrabo. 

(Q9. ᾿Εγὼ δὲ οὐ] Palat. ἐγὼ δ᾽ ot. Idem mox cum. Vindob. 

ἡγούμην pro ἡγοῦμαι. διαμαρτυρεῖν pro διαμαρτεῖν, κἀμοὶ pro κἂν μοι. 

ὑπὸ Χρέμ. ἢ Φειδύλου)] lta Vindob. et teste Bastio Epist, crit, 

P 245. MSS. Paris. Similiter Palat. «duóíAov. "Vulgo Διφίλου. 

n o Wagnerus de Diphilo poeta hic agi credidit. Phidylus 

hremes, pervulgata novae Comoediae nomina, tristium fere 

i morosorum senum personas sustinent. dem nomen leviter 

corruptum est in Philppidis loco apud Stobaeum Flor. 68. p. 
219. Grot. τὸ Πλάτωνος ἀγαϑόν ἐστι τοῦτο Φίδυλε. Leg. Φειδύλε. 

4. ἐναντίον ἐκείνων 1 Wagnerus non monito lectore ἐκείνων 
delevit; nisi forte operarum error est. Δα ipsa verba confer 
quae supra.dixi ad Menandri Fragm. p. 38. 

pene ΠῚ Fort. ὡς οὐδὲν ἐπαίρων τὰ ἐμά, οὐδὲ Dovióus- 
γος x. τ. 

2. M δ᾽ ἐπὰ ρϑῆναι) Fort. τέ δ᾽ ἂν ἐπαρϑ. Mox ἡμῶν ante 
γῆρας TS Wagn. e cod. Dorvillii pe Charit. p. 413. Nec ah- 
ter Palat. - 
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δυναίμην ; εἰ καὶ τὸ ἕσχατον ἡμῶν γῆρας διὰ τοὺς 
σοὺς τρόπους καὶ τὰ ἤϑη νεότης ἀεὶ φαγεῖταί μοε. 
Καὶ συννεάσαεμεν ἀλλήλοες καὶ συγγηράσαεμεν, ὃ 
καὶ νὴ τοὺς ϑεοὺς συναποϑάνοεμεν, ἀλλ᾽ aioDa- - 
νόμενοι, Τλυκέρα, ὅτε ὀυναποϑνήσκομεν, ἵνα μη- 
δετέρῳ ἡμῶν ἐν ἄδου συγκατα βαΐίη. τες ζῆλος, “εἰ 
6o» c ΟῚ , A - A4 ^ . 
τενῶν ἄλλων 0 σωϑεὶς πεεράσεταε ἀγαϑῶν. Μὴ δὲ 
γένοιτό uoc πεεραϑῆναε σοῦ μηκέτ᾽ οὔσης" τί γὰρ 
ἂν ἕτε καταλείποετο ἀγαϑόν; .4 δὲ νῦν ἠπειξέ μὲ 4 
ὃν Πειραιεῖ μαλακεζόμενον (οἶσϑὰ γώρ uov τὰς 
συνήϑειες ἀσϑενείας, «c οἱ μὴ φελοῦντές μὲ TQU- 
φὰς καὶ σαλαχωνίας καλεῖν εἰωϑασεν) ἐπεστεῖλαΐέ 
σοι ὃν GórtL μενούσῃ διὰ τὰ AO τῆς ϑεοῦ, ταῦτ᾽ 
ἐστών. Τ᾿ δεξάμην ἀπὸ Πτολεμαίου, τοῦ βασελέως 5 
Αἰγύπτου, γράμματα, ἐν οἷς δεῖταί μον πάσας δεή- 
σέές, καὶ προτρέπεταε βασιλεκῶς ὑπεσχνούμεγος τὸ 
δὴ λεγόμενον τοῦτο τὰ τῆς γῆς ἀγαϑά, χαὶ ἐμὲ 
καὶ (φελήμονα" καὶ γὰρ ἐκεένῳ γρώμματα κεέχο-. 





τὰ ἤϑη) Articulum addidi e Palat. Idem voluit Dorvillius, 
qui malt etiam τὰ σὰ 3/93. 

3. συναποϑάνοιμεν) lta etiam Palat. pro συνϑάνοιμεν. 

ἀλλ᾽ — συναποϑνήσχομεν} Haec e cod. Dorv. addidit Wagnerus. 
Desunt etiam in Palat. 

ἐν ἁδου] Recte, opinor, Anonymus apud Wagnerum ἐς «- 
δου. Pro μηδετέρῳ Palat. μηδ᾽ ἑτέρῳ. 

εἰ τινῶν ἄλλων] lta Wagn. e conj. Bergl. pro ἦτ. à. Mox 
fort. μὴ δὴ γένοιτο. 

καταλείποιτο] Palat. καταλέποιτο. e ! 

"ide τῆς ϑεοῦ) Palat. ϑεᾶς, τ dcencia οὔ. ldem 4lda, ut 
infra ἃ. 17. | 

5. τὸ δὴ λεχόμενον — ἀγαϑά)] Fort. Menandri fuit senarius: 

τὸ δὴ λεγόμενον τοῦτο τῆς γῆς τἀγαϑαά. 

Quem imitatus videtur Terentius Phorm. 1. 2, 17. is, senem per 
epistolas pellexit modo non montes, auri pollicens. ἐμὴν 

καὶ ἐμὲ καὶ Φιδ. ita scripsi e Codd. Palat, et Dorvillii ad 
Char. p. 527. Ego vero, inquit Wagnerus, mallem istud καὶ 
post xai γὰρ ponere, ubi vix abesse potest, Similiter Schaefe- 
rus apud Dionys. Hal. XVIII. p. 228. xai γὰρ ovrog ὃ ῥυϑμος 
ἀξίωμα ἔχει, iterandam censet particulam. Non assentior; neque 
magis ibid. XXII. p. 334. cum eodem viro praestantissimo scri- 
bam: xai γὰρ xai ἐκείνης X. T. À. pro edito xai γὰρ ἐκείνης. Quae 
Boissonadii sit sententia ad Philostr. Her. P- 312. nescio; hoc 
autem scio, saepissime Graecos periodorum initio x«t γάρ di- 
xisse pro fortiort xai γὰρ xai. Xenoph. Oecon. V, 4. xui γὰρ ἐν 
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μίσϑαι φασί" wal αὐτὸς ài ὃ Φιλήμων ἐπέστεελέ 
pot τὰ ἔδεα δηλῶν, ἐλαφρότερα, «ul, ὡς ov Με- 
ονάνδρῳ γεγραμμένα, ἧττον λαμπρά. AM ὄψεται 
καὶ ϑουλεύσεται τὼ ἔδεα οὗτος. ᾿Εγὼ δὲ οὐ περε- 
μενῶ βουλάς" ἀλλὰ σύ μοε, Τλυκέρα, καὶ γνώμη, 
καὶ ᾿ἀρεσπαγῖτες βουλή, καὶ Hain, ἅπαντα νὴ 
ἡ τὴ vat GL γέγονας, καὶ νῦν toy. Τὰς μὲν 
οὖν ἐπεστολὰς τοῦ ; βασιλέως σοι διεπεμιψάμην; ἵνα 
μὴ »κύπτω σε δὲς καὶ τόϊς ἐμοῖς καὶ τοῖς ἐκείνου 
γράμμασεν εὐτυγχάνουσων᾽ & δὲ ἐπεστέλλεεν αὐτῷ 
8 γνωκα, βούλομαί σὲ εἰδέναι. Πλεῖν μὲν καὶ εἰς 
«4ϊγυπτον ἀπεέναε, μακρὰν οὕτω καὶ ἀπῳκισμένην 
βασιλείαν οὖσαν, μὰ τοὺς δώδεκα ϑεούς, οὐδὲ ἐν- 
ϑυμοῦμαε" ἀλλ᾽ οὐδὲ εἰ ἐν Aviv ταύτῃ γε τῇ 
πλησίον ἐκειτὸ Αἴγυπτος οὐδ᾽ οὕτως ὃν νῷ ἂν &- 
ὄχον, ἀφεὶς τὴν. ἐμὴν ασελείαν τῆς σῆς φιλίας, 
μόνος ὅν τοσούτῳ ὄχλῳ “Αἰγυπτίων χορὲς Τλυκέ- 
θ ρας ἐρημέαν πολυάνϑρωπον ὁρᾶν. “διον γὰρ. zat 
Cty uporsQow τὰς σὰς ϑεραπεύ ὕω μᾶλλον ἀγκάλας, 





τῷ χώρῳ καὶ ἐν τῷ ἄστει αὖ πράξεις εἶσί. ubi meo judicio nihil 
novandum. Alexis apud Stobae. Flor. 116. p. 475. Grot. xoi χὰρ 
οἶνον τὸν νέον πολλή γ᾽ ἀνάγκη καὶ τὸν ἄνδρ᾽ ἀποχύσωι. Iterum Xe- 
nóph. Anab. HI, 3, /4., ubi eadem chorda oberravit Weiskius. 
- Dio Cassius Lib. 36. p. 88. καὶ γὰρ ἐκεῖνον εἷλεν. Hic etiam sine 
ceusa Ruhnk. ad Vellej. Paterc. p. 212. xai γὰρ καὶ ἐκεῖνον. 
Athen. ΝῊ. p. 279. e. καὶ γὰρ καὶ οὗτοι ζῆν μὲ» ἡδέως χαίρουσιν. 
Ita Casaubonus, ,Plaudente Schweighaeusero. Revocandum quod 
libri habent xoi γὰρ οὗτοι. Neque aliter locuti sunt Liban. 
Orat. IX. p. 251. c. X. p. 275. b. Philostratus V, A. VIIL 5. 
p.334. Celsus apud Origen. IV. p. 180. et 214. alii. 

ἔδια , δηλῶν] Palat. δηλῶ. 

6. ὄψεται καὶ βουλεύσεται} Aeschyl. Prom. 998. ὦπται πάλαι 
δὴ xai βεβούλευται τάδε. 

T. διεπεμψάμην ] Anonymus probante P redu οὐ διεπεμψά-- 

pm. Átqui misisse Menandrum Glycerae Ptolemaei litteras, se- 
"seca docet epistola. Vitium latere videtur in verbis uj, xomre. 

ententia, si quid video, haec esse debet: ipsas regis epistolas 
tibi transmisi, ut duplici te gaudio aíficerem, et nieas et regis 
litteras legentem. 

ἔγνωκα, βοίλο «i| Wa Dorvill. e cod. vestigiis fro χαβοῦλο- 
μᾶε pro vulgato ἔγγων xv Bovkouci Palat. ἔγνων βούλομαι. 

9. ἢ τὰς ἁπάντων} Recte, opinor, Berglerus ἢ τὰς κὐλὰς &- 
πάντων aut ἢ τὰς ἁπάντων — βασιλέων αὐλὰς. 1ρ56 Menander, lau- 
dante. Berglero, apud Athen. V. p. 189. αὐλὰς θεραπεύειν καὶ σα- 
τράπας. 
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ἢ τὰς «πάντων τῶν σατραπῶν καὶ βασιλέων. ᾿Ἔτπει- 
κίνδυνον μὲν οὖν τὸ ἀνε ελεύϑερον,. εὐκαταφρόνη- 
τον δὲ τὸ κολωκχεῦον , ἄπιστον δὲ τὸ εὐτυχοῦν. 
᾿Εγὼ δὲ καὶ τὰς Θηρεπκλείους καὶ τὰ ᾿χαρχήσεα καὶ 10 
τὰς χρυσίδας καὶ πάντα τὰ ἕν rais αὐλαὶς, ἐπέ. 
φϑονα παρὰ τούτοις ἀγαθὰ φυόμενα , τῶν xav 
érog Χοῶν, καὶ τῶν ἐν τοῖς ϑεάτροις “Ἰηναίων, πὲ 
τῆς χϑιεζῆς ὁμολογίας, καὶ τῶν τοῦ " “υκείου γυμνα- 
σίων, καὶ τῆς ἑερᾶς “Ἰχαδημίας, οὐκ ἀλλάττομεαε, 
μὰ τὸν Διόνυσον καὶ τοὺς βακχεκποὺς αὐτοῦ κεσ- 
σούς, οἷς στερανωϑῆναι μᾶλλον 1 ἢ τοῖς Πτολεμαίου 
ϑούλομαε διαδημασεν, ὁρώσης. za καϑημένης ἕν 
τῷ ϑεάτρῳ làvxéomc. Ποῦ γὰρ ἐν “ἰγύπτῳ ὄψο- 44 
pun ἐκκλησίων καὶ ψῆηφὸν ἀναδιδομένην; ποῦ δὲ 
δημοκρατικὸν ὄχλον οὕτως ἐλευϑερεάζοντα; ; ποῦ 
δὲ ϑεσμοϑέτας ἐν ταῖς ἑεραῖς κώμαις κεκέσσωμέ- 
γους; ποῖον περεσχοένισμα; ποίων αἵρεσεν ; ποίους 
Χύτρους; Κεραμεικόν, ἀγοράν, δικαστήρεα, τὴν 





εὐτυχοῦν Τί Bergl. et Wagn. pro εὐτυχούμενον, in quo ve- 
reor tamen ne aliud quid magis reconditum lateat, v. c. εὐθη- 
γούμενον. i 

10. Θηρικλείρυς] ita Bergl. et Wagn. pro ἡρακλείους, quod 
tenet etiam Palat. 

χϑιζῆς ὁμολογίας 1 Corruptissimus locus. Nihil lucramur Ir- 
misci conjectura ὁμιλίας, quam recepit VYagnerus. Aliorum co- 
natus omitto. lngeniose tamen Jacobs. Add. ad Athen. p. 308. 
ἀστικῆς στωμυλίας. 

καϑημένης — Γλυκέρας ἢ Meretrices scenicorum ludorum so- 
lennitatem spectasse non mirum est. . Idem pos rnis mulieribus 
licuisse, docet locus Alexidis apud Polluc..IX. 


ἐνταῦϑα περὶ τὴν ἐσχάτην δεῖ περκίδα 
ὑμᾶς καϑιζούσας ϑεωρεῖν, ὡς ξένας. 


Nisi hic quoque meretrices intelligendas putes. Paulo major de 
ipsis Atheniensium mulieribus dubitatio injicitur. | Comoediis 
certe eas interfuisse probari non potest. Alia trapoediarum ra-' 
t10, quas spectasse mulieres Atticas e Platone probabihter do- 
cuit Bocckhiis de Graecae Trag. prine. p. 38. 

11. ποῖον περισχοίνισμα) Spectant haec ad publicorum servorum 
officium, qui σχοινίῳ μεμιλτωμένῳ morantem ciwium multitudinem 
in comitium compellebant. Res nota ex Aristophane. V. Schoe- 
mann de Comit. Athen. p. 63' Sq. 516 etiam Themist. Orat. 
XXVL p. 320. c. συναγαγοῦσα tig ἐκκλησίαν ἄνευ σχοινίου μεμιλτω-- 
μένου. 


Κεραμεικόν} Τιὰ scripsi pro Κεραμικόν. 
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χαλὴν ἀκρόπολεν, τὰς σεμνὰς ϑεάς, τὰ μυστήρεα, 
τὴν γειτνεῶσαν Σαλαμῖνα, τὰ στήνα, τὴν WVvrrc- 
λείαν, τὴν [Μαραϑῶνα, ὅλην ἕν ταῖς ᾿ϑήναεις τὴν 
“Ἑλλάδα, ὅλην τὴν ᾿Ιωνίαν, τὰς Κυκλάδας πάσας; 
42 Δφεὶς ταῦτα xal Τλυκέραν μετ᾽ αὐτῶν, εἰς «41: 
γύυπτον QAO, χρυσὸν λαβεῖν καὶ ἄργυρον zai 
πλοῦτον; ᾧ μετὰ τένος χρήσομαι; μετὰ Τλυκέρας 
τοσοῦτον διατεϑαλασσευμένης; οὐ πενία δέ uoc ἕ- 





L] 

τὰς σεμνὰς ϑεὰς — στήνα] Haec omnia ex optimo codice suo 
addidit Dorvillius, ad Charit. p. 473. quem sequutus est VWagne- 
rus, qui τὰς σεμνὰς ϑεὰς male explicat de Cerere et Prosérpina. 
hecte Furias intelligit Bastius Epist. crit. p. 104., contra quem 
disputavit nuper Creuzerus Mythol. Tom. IV. p. 127 sqq. sed 
argumentis usus, ut mihi quidem videtur, parum idoneis. Nam 
quod in mysteriorum commemoratione frequens est usus voca- 
buli σεμνός, id nihil ad rem. Nec gravioris. momenti hoc est, 
quod seorsim Persephone appellatur σεμγὴ ϑεὸς ab Orpheo. Gra- 
vius fateor est illud, quod Put vir doctissimus, Scholiasten Ari- 
stoph. "Thesm, 231.. diserte monuisse, a Philemone comico Ce- 
rerem et Proserpinam κατ᾽ ἐξοχὴν apellatas esse σεμγὰς ϑεάς. Tali 
testimonio quis non moveatur? At vero quis est ille, quem ad 
artes vocat, Scholiastes? Nempe Burdinus, cujus nulla est in 
his rebus auctoritas. Ac ne js quidem ea dixit, quae dicentem 
eum facit Creuzerus. Verba ejus haec sunt: σεμγῶν ϑεῶν. Ev- 
ενίδων. ᾿Εριννύες γὰρ οὕτως Ph ΕΣ μι xar εὐφημισμόν, καΐπερ ὃ 
«ιλήμων ὃ Κωμικὸς ἑτέρας ἔφησεν εἶναι σεμνὰς tac τῶν Εὐμενέδων, 
ἁμαρτάνων δὲ ἐν τούτῳ.  Transcripsit haec Burdinus e Schol. So- 
phocl. Oed. Col. 42. vel Suida T. I. p. 896. qui quum Philemo- 
nem τὰς σεμνὰς ϑεὰς ab Eumenidibus diversas fecisse dicunt, 
ialem videntur locum spectasse, in quo ita utrasque Philemo 
conjunxerat, ut a minus attento lectore facile pro diversis ha- 
beri possent. Quam rem optime illustrari puto simillimo exem- 
plo Lexici Seguer. 1. p. 342. ἔνιοι μέντοι ὡς διαφέρουσαν Gvyxara- 
λέγουσιν αὐτὴν (Adrasteam dicit) τῇ Ἱγεμέσει, ὡς Mevavügac xoi Ni- 
xagroaroc. Denique obstat Creuzero Pausanias Lib. VII. 25. p. 
588., qui, 51 Ceres et Proserpina unquam σεμνῶν ϑεῶν nomine 
appellatae fuissent, Eumenidum aras significaturus non tam nude 
et simpliciter scripsisset ἐπὶ τῶν ϑεῶν, αἱ Σεμναὶ καλοῦνται, 
ταὺς βωμούς. Cfr. Meursius Lectt..Att. IV. 1. Ceterum recte ΑἹ- 
ciphro continuo put acropolin τὰς σεμνὰς ϑεὰς commemorat, 
Earum enim sacellum arci proximum ad ipsas Areopagi radices 
conditum fuisse constat e Dinarcho c. Demosth. p. 35. Oratt. 
Graeo, Rsk. Vol. IV. et Schol. Luciani T. II. p. 797. cll. Meur- 
sia in Thesauro Gronov. Vol. V. p. 2075. Nec procul inde τὸ 
' FAevabiov, ut docuit Muellerus in Erschii Encycl. Vol. Vl. p. 
2344 quod moneo propter eos, si qui forte in mysteriorum com- 
memoratione Creuzerianae opinioni praesidium paratum esse exi- 

stiment. ] : 
τὰ στήνα)] Ita Codex, quod in στήνια mutavit Dorvillius, quo 
nihil ad loci integritatem lucramur. Probabile est scripsisse Al. 
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orat χωρὶς αὐτῆς ταῦτα; ᾿Εὰν δὲ ἀπούσω τοὺς 
σεμνοὺς ἔρωτας εἰς ἄλλον αὐτὴν μετατεϑεεκέναε, 
οὐ σποδός μοι πάντες οἱ ; ϑησαυροὶ γενήσονταε; καὶ 
ἀποϑνήσκων τὰς μὲν λύπας ἐμαυτῷ συναποίσω, τὰ 
δὲ χρήματα τοῖς ἐχνεύουσεν ἀδικεῖν ἐν μέσῳ δεξέσε- 
ται; ἢ μέγα τὸ συμ βεοῦν Πτολεμαίῳ aal σατρά- 
παες καὲ TOLOUTOLG ψόφοις, ὧν οὔτε TO ΠΥ 
βέβαιον, οὔτε τὸ δεεχϑρεῦον ἀκέγδυνον; à 

ὀργεσϑῇ τέ μος TÀvxiga, ἅπαξ αὐτὴν roa 276(- 
τεφέλησα" ἂν ἔτι ὀργίζηταιε, μᾶλλον α«υτὴν &gta- 
σάμην" κἂν βαρυϑύμως t UY), δεδάκρυκα. Καὶ πρὸς 


ταῦτ᾽ οὔκ κ᾽ ὑπομείνασα τὰς; ἐμὰς λύπας δεῖταξ | 


λοιπόν, οὔτε στρατεώτας ἔχουσα, οὔτε δορυφόρους, 


οὔτε φύλακαφ᾽ ἐγὼ γὰρ αὐτὴς uui πάντα. Ἢ μέ- | 


γα καὶ ϑαυμαστὸν ἰδεῖν τὸν καλὸν Νεῖλον; οὐ 


μέγα δὲ καὶ τὸν Εὐφράτην ἰδεῖν; οὐ μέγα δὲ xol 


τὸν Ἴστρον; οὐ τῶν μεγάλων καὶ o Θερμώδων, ὃ 
Τίγρις, ὁ Me, ὁ Ῥῆνος; Ei μέλλω πάντας. E 
ποταμοὺς ὁρᾶν, κατα βαπτισϑησεταί μος TO. ζῆν, 


μὴ βλέποντε Γλυκέραν. Ὃ δὲ Νεῖλος οὗτος καξΊ 





ciphronem τὰ Σιλήνια. ta enim Salaminis vocabatur promon- 
torium Persarum clade maxime nobilitatum,  Aeschyl. Pers, 308, 


em ii Les dad δέ, μυρίας ἵππου βραβεύς, 
στυφλοὺς παρ᾽ ἀκτὰς ϑείνεται Σιληνίων. 
Plura nuper dedi in Commentat. Misc. Il. c. 4. Apertum est enu- 
merare Menandrum ea potissimum loca, quae Graecorum de Per- 
sis victoria maxime inclaruissent. Hinc etiam φψυτταλίαν, sive po- 
tius, ut nos scripsimus, ἰϑυττάλειαν commemorat, cujus permagnas 


fuisse partes in Persarum clade docent Herodotus, eschylus, alii 


14. ᾽Εὰν δὲ ὀργισϑῇ] Cod. Dorv. κἂν δὲ Opgy. fortasse magis 
ex usu Alciphronis. OX scripsi d» ἔτι Seriones, pro ἀργίζεται. 

ἐβεασάμην) Ita etiam. Palat. pro Ugo Mox sequitur xai 

ὡς ταῦτ᾽ ubi xoi e Cod. Dorv. addidit Wagnerus. "Lori ha- 

bet Palat. 
ὑγομείνασα — λοιπόν} Jacobs. Add. ad Athen. p. 188. τὰς 
ἐμὰς λιτὰς αἰδεῖται. "tinae, quod cum ὑπομείνασα conjungendum, 
sanum videtur. Vitium in uno latet δεῖται. 

15. οὐ μέγα δὲ} δὲ addidi e Palat. qui eandem particulam 
dedit etiam in sequentibus: οὐ μέγα δὲ καὶ τὸν Ἴστρον. 

οὖ τῶν μεγάλων 1 Palat. οὕτω μεγάλον. Nostrum Berglero de- 
betur. Vulgo οὕτω μεγάλων. Mox Palat. Τίγρης. 

τοὺς ποταμοὺς ) Palat. τοὺς ὀφϑαλμούς, superscripto ποταμούς. 

βλέποντι ΤΓλυκέραν) lta Wagn,-ex ingenio pro βλέπον 14. Con- 
firmat Palat. βλέπειν τί μοι I. 
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περ ὧν καλὸς ἀλλ᾽ ἀποτεϑηρέωται" καὶ οὐκ ἔστεν 
οὔτε “πρασελϑεῖν αὐτοῦ "ταῖς δέναες ἐλλοχωμένου 
τοσούτοις κακοῖς. Ἐμοὶ γένοετο, βασελεῦ Πτολε- 
μαῖε, τὸν ᾿ττεκὸν αἰεὶ στέφεσϑαε κεσσόύν" ἐμοὶ γέ- 
voto. χώματος καὶ τάφου πατρῴου τυχεῖν, καὶ τὸν 
ἐπ᾿ ἐσχάρας ὑμνῆσαι κατ᾽ ἕτος Ζεόνυσον, τὰς μυ- 
στηρεώτεδας ἄγειν τελετάς, δραματουργεῖν' τε καε- 
νὸν ταῖς ἑτησίοες ϑυμέλαις δρᾶμα, γελῶντα zal 
χαίροντα al ἀγωνεῶντα καὶ φοβούμενον za γε- 
17 κῶντα. Φιλήμων δὲ εὐτυχείτω τἀμὰ ἀγαϑά, γενό- 
usvoc ἐν “Αἰγύπτῳ. Οὐκ E Φελήμοων Τλυκέ- 
ραν τινά" οὐδὲ ἄξεος ἣν ἔσως τοῦ τοιούτου ἀγα- 
ϑοῦ.. Σὺ δὲ ἐκ τῶν Doo, “δέομαι, 1 λυκπέρεον, 
εὐϑὺς πετὸμέ ἕνη πρὸς nu ἃς ἐπὶ τῆς ἀστράβης φέ- 
ρου. Μακροτέραν ἑορτὴν οὐδέποτε ἔγνων, οὐδὲ ἀ- 
᾿καεροτέραν. 4ήμητερ ἵλεως γενοῦ. 
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Μὲς διεπέμιψω uoc τοῦ βασιλέως τὰς ἐπεστο- 
λάς, εὐϑὺς ἀνέγνων. Ma τὴν Καλλιγένεεαν, ἐν ἧς 
γῶν εἰμεέ, κατέχαερον, Μένανδρε, ἐκπαϑὴς ὑπὸ ηδο- 
γὴς γενομένη, καὶ τὰς παρούσας οὐκ ἐλάνϑανον" 
jr δὲ ἢ τὲ μήτηρ μου καὶ "n ἑτέρα ἀδελφὴ Εὐφό. 
ρέον καὶ τῶν φίλων, ἣν οἶσθα, καὶ παρὰ σοὶ, δεέ- 
πνῆσε πολλάκες καὶ ἐπήνεις αὐτῆς τὸν ἐπιχώριον 





16. αἰεὶ στέφεσθαι] Palat. στέφεσθϑαι αἰεί. 

ἑτησίοις 1 ΘΟΘΡΙ e Cod. Dorvill. pro ἐτησίαις. Palat. ἐτησίας 
ϑυμελέαις. 

OM οὐδὲ ἀκαιροτέραν) Palat. ἀκαιραιοτέραν. 

1. ἐν ἧς νῦν tipi] πὰ Bergl. et Wagn. pro ἐν j. Confirmat 
Palat. Idem mox ἐκ πάλης consentiens fere cum  Dorvilliano, 
qui habet ἐκ παλῆς. 

,EXpópíor] Hoc an graecum nomen sit dubito. Fort. £i- 


φρόνιον. 
καὶ παρὰ σοὶ ἐδείπνησε] Fort. xoi γὰρ παρὰ σοὶ —. 


X 
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ZIrriiouóv, ἀλλ᾽ ὡς q0 βούμενος αὐτὴν émouvsiv, 
ὅτε καὶ μειδιάσασα ϑερμότερόν σὲ κατεφρίλησα. 
οὐ μέμνησαε, Μένανδρε; Θεασάμεναε- δέ He παρὰ 
τὸ He); καὶ τῷ προσώπῳ καὶ rolg ὑφϑαλμοῖς 
χαίρουσαν, à Pivxé éQuov, ἤροντο, Tí 60L τηλεκοῦς- 
τον γέγονε “ἀγαϑόν, € ὅτε “καὶ ψυχῇ; καὶ σώματι καὶ 
πᾶσεν ἀλλοιοτέρα vUr πέφηνας; καὶ τὸ σῶμα. ye 
γάνωσαι καὶ δεαλάώμπεες ἐπίχαρτόν T καὶ εὐπσταϊον. 
Κἀγῶ, “Μένανδρον, ἔφην, τὸν ἐμὸν ὁ iyvarov 
βασιλεὺς Πτολεμαῖος ἐπὶ τῷ jj ULGOEL τῆς βασιλείας 
τρόπον τενὰ μεταπέμπεται, μεέζονε τῇ φωνῇ qÜsy- 
ξαμένη καὶ σφοδροτέρᾳ, ὅπως πᾶσαε GXOUOGOLY Ct 
παροῦσαε. Καὶ ταῦτα ἔλεον ἐγὼ δεατενάσσουσα 
καὶ σοβοῦσα ταῖς χερσὶν ἐμαυτῆς τὴν ἐπιστολὴν 
σὺν αὐτῇ τῇ βασιλεκῇ σφραγῖδι. Χαέρεες οὖν ἀπο- 
λειπομεένη, ἕφρασαν; ; τὸ δὲ οὐκ ἦν, ᾿Μένανδρε. p^ PR 
λὰ τοῦτο μὲν οὐδενὲ τρόπῳ, μὰ τὰς ϑεάς, οὐδ᾽ εἰ 
βοῦς μος τὸ λεγόμενον φϑέγξαιτο, πεεσί)είην «v, 
ὅτε βουλήσέταί ue ποτὲ ἢ) δυνήσεται Μένανδρος, 
ἀπολεπὼν &v' ᾿ϑήναες Τλυκέραν τὴν ἑαυτοῦ, μό- 
Voc ἕν Aiyénto. βασιλεύεεν μετὰ πάντιον τῶν ἀγα- 
ϑῶν. AAA καὶ τοῦτό ye δῆλος ἐκ τῶν ἐπεστολῶν, 
ὧν ἀνέγνων, δηλος ἣν. o βασιλεὺς τἀμὰ πεπυσμέ- 
voc, ὡς ἕοεσε, περὲ σοῦ" καὶ ἀτρέμα Ót ὑπονοιῶν 
«ἀϊγυπτίοιο ϑέλων. ἀττεκεσμοῖς δε cero ess sv. Xat- 
Qo διὰ τοῦτο, ὅτε πεπλεύχασε καὶ εἰς Αἴγυπτον 





2. νῦν ἡμῖν πέφηνας} ἣ ἡμῖν addidi e Palat. 

τὸ σῶμα γεγάνωσαι) Vere, opinor, Jacobsius ad Athen. p. 233. 
τὸ σὺν ὄμμα 7ε: Malim tamen omisso pronomine τὸ ὕμμα γεγ. 

σὺν αὐτῇ τῇ Bac.] Ita etiam Palat. 

Χαίΐίρεις ovr] lta-scripsi e Palat. et Dorvilliano pro χαίροις. 

ϑι βουλήσεται μὲ ποτε] Hlud pus h. E. plane otiosum, 

4. δῆλος ἣν ὃ βασ.1 WVagnerus δῆλος delevit, quo loci diffi- 
cultas non tollitur. Multo probabilius est,in priori δῆλος, quod 


.post τοῦτό γε legitur, aliquid vitii inesse. Non haereremus; si 


scriptum legeretur: ᾿Αλλὰ καὶ τοῦτό γε εἰδὸὶς ἐκ τῶν ἐπιστολῶν» — 
δῆλος sj ἦν͵ ὃ βασιλεύς, τἀμὰ πεπυσμένος etc. ut τοῦτό γε ad praece- 
dentia spectaret. 

ἀττικισμοῖς} Ita omnes libri, etiam Palat. Wagnerus e Ruhn- 
kenii conjectura ἀστεϊσμοῖς. Atqui lusum captat Sophista con- 
jungens Αἰγυπτίους ἀττικισμούς. - 
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πρὸς αὐτὸν o£ ἡμέτεροι ἔρωτες, καὶ πείϑεταε πάν- 
τως, && ὧν ἤκουσεν, ἀδύνατον σπουδάζειν, ἐπεϑυ- 
' 5 μῶν «ϑηήνας πρὸς αὐτὸν διαβῆναι. Τί γὰρ ᾿4ϑη- 
vat χωρὶς Μενάνδρου ; τέ δὲ “Μένανδρος χωρὶς Γλυ- 
κέρας; ἥτες αὐτῷ καὶ τὰ προσωπεῖα δεασκευάξζω, 
καὶ τὰς ἐσθῆτας ἐνδύω, κἂν τοῖς “προσπηνίοἐς ἕστη- 
κα, τοὺς δακτύλους ἐμαυτῆς πιέζουσα, 7 ἂν χρο- 
ταλέσῃ τὸ ϑέατρον᾽ καὶ τρέμουσα τότε, γὴ τὴν ρτε- 
μεν, ἀναψύχω σαὶ περεβάλλουσά 65 τὴν ἑερὰν τῶν 
6 δραμάτων ἐκείνην κεφαλὴν ἐναγπκαλέζομαι. "AAA 
ὅ,τε ταῖς φέλαες τότε χαέρεεν ἔφην, τῶτ᾽ ἦν, Μέναν- 
δρε, ὅτε οὔκ ἄρω Τλυκέρα μόνον, ἀλλὰ καὶ βασε- 
λεῖς ὑπὲρ ϑάλασσαν ἐρῶσί σου, καὶ διεαπόντεοι φήμαε 
τὰς σὰς ἀρετὰς κατηγγέλκασε, "καὶ “ἴγυπτος καὶ 
Νεῖλος καὶ “Πρωτέως τὰ ἀκρωτηρεα καὶ αἱ Φάρεαι 
σκοπεαί, πάντα μετέωρα γὺν ἐστὲ βουλόμενα, ἐδεῖν' 
Μένανδρον, καὶ ἀκοῦσαι φελαργύρων "αὶ ἐρώντων 
καὶ δεεσιδαιμόνων καὶ ἀπέστων, καὶ πατέρων, ecl 
νέῶν καὶ ϑεραπόντων, καὶ παντὸς ἐνσκηνοβθατου μέ- 
γου" QV ἀκούσονται μέν, ovx ὄψονταε δὲ “Μένων- 
δρον, εἰ pan ἐν ἄστεε παρὰ Τλυκέρᾳ γένοιντο, καὶ 
τὴν ἕμὴν εὐδαιμονίαν ἔδοεεν, τὸν πάντη δεὰ τὸ 
κλέος αὐτοῦ "Μένανδρον καὶ νύκτωρ καὶ ue" ἡμέ- 
Ἴραν ἐμοὶ περεπεέμενον.. Ov μὴν ἀλλ᾽ εἴγε ἄρα πό- 
Doc αἱρεῖ σέ τες καὶ τῶν ἐκεῖ ἀγαϑῶν, xal εἰ μη- 
δενὸς ἄλλου, τῆς γὲ Aiyvarov, χρήματος μεγάλου, 
καὶ τῶν αὐτόϑε Πυραμέδων καὶ τῶν περιηζούν- 
των ἀγαλμάτων “αὶ τοῦ περιβοήτου «“Ἰαβυρίνϑονυ, 
καὶ τῶν ἄλλων, ὅσω ἀπὸ χρόνου ἢ τέχνης παρ αὖ- 
8 τοῖς zu, 0o uei σου, MévavOgs,' μὴ ποεήσῃ με 
πρόφασεν" μηδέ us ᾿ϑηναῖοε δεὰ ταῦτα ᾿μιεσησά- 
τωσαν, ἤδη τοὺς μεδίμνους ἀρεϑιμοῦντες, οὺς ὁ βα- 
σελεὺς αὐτοῖς πέμινεε διὰ σέ" ἀλλ᾽ Gars πῶσι ϑε. 


^ 
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5. κἀν τοῖς προσχηνίοις ] Vulgo xai τοῖς πρ. WVagnerus χἂν. 
Voluit xa». Pro προσκχηνίοις legendum esse iU iiid: probabi- 
liter mihi docuisse videor Comment. Misc. 4. 

6. ᾿4λλ᾽ ὅτι ταῖς φ.] Palat. ἀλλ᾽ ὃ ys T. q. 


λ φιλαργ. — δεισιδ. καὶ ἀπίστων v. Menandri Fragm. p. 25. 
1. 


* 
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oic, ἀγαϑῇ τύχῃ; δεξιοῖς πνεύμασε, 4εὲ οὐρίῳ" ἐγὼ 


γάρ σὲ οὔκ ἀπολείψω" μὴ τοῦτο δόξῃς με λέγειν" 


οὐδ᾽ αὐτὴ δύναμωε, κἂν ϑέλω" ἀλλὰ παρεῖσα τὴν 9 


μητέρα καὶ τὰς ἀδελφὰς αὐτῆς ἔσομαε συμπλέουσά 
σοι" καὶ σφόδρα τῶν εὐϑαλάσσων γ)εγένημαε, εὖ 
φέδα. καὶ ἐκκλωμένης κώπης ναυτέας ἐγὼ ϑερα- 
πεύσω. ϑάλψω σου τὸ ἀσϑενοῦν τῶν πελαγεσμῶν, 
ἄξω δέ σε ἄτερ μέτων "gung εἰς “Αἴγυπτον, οὐ 
Διόνυσον, ἀλλὰ Zuovvoov ϑεράποντω. καὶ προφή- 


την. Οὐδὲ ἐν Νάξῳ καὶ ἐρεμέαες γαυτικαῖς ἄπο- 10 


| λειφϑήσομαε, τὰς σὰς ἀπεστίως κλαίουσα καὶ ποτ- 
γεωμεένη. “Ζαερέτωσαν. οἱ Θησεῖς ἐχεῖγνοε καὶ τὰ - 
πιστὰ τῶν πρεσβυτέρων ἀμπλακήματα" ἡμῖν δὲ 
βέβαια πάντα, καὶ τὸ ἄστυ, καὶ ὁ Πεεραεεύς, καὶ 
7] «“ἰγυπτος. Οὐδὲν χωρίον ἡμῶν τοὺς ἔρωτας οὐχὲ 
δέξεται πλήρεις" κἂν πέτραν οἰκῶμεν, εὖ οἶδα 4- 


φροδίσιον αὐτὴν τὸ εὔνουν ποεήσεε. , Πέπεεόμαε 41 


μήτε χρημάτων σε, μήτε περιουσίας, μῆτε πλούτου 
τὸ καϑάπαξ ἐπεϑυμεῖν, ἕν ἐμοὶ καὶ τοῖς δράμασε 
τὴν εὐδαιμονίαν χατατεϑέμενον᾽ ἀλλ᾽ οἱ συγγε- 
veic, ἄλλ᾽ ἢ πατρίς, ἀλλ᾽ οἱ φΐλοε, ὀχεδὸν οἶσϑα 
πάντη πάντες πολλῶν δέονταε, πλουτεῖν ϑέλουσε zal 
χρηματέζεσϑαιε. Σὺ μὲν οὐδέποτε περὶ οὐδενὸς αἱ: 
τεάσῃ με οὔτε μεπροῦ οὔτε μεγάλου, τοῦτο εὖ οἶδα, 
πάλαε uev ἡττημένος &uov πάϑεει καὶ ἔρωτε, γὺν 
δὲ 5 καὶ. κρέσεν πρησ στεϑεικὼς αὐτοῖς" οἷς μᾶλ- 
λον περεέχομαε, ένα δρε, φοϑουμένη τῆς ἐμπα- 





9. τὰς ἀδελφὰς αὐτῆς Wagn. αὐτάς. Periz. ἑαυτῆς. Βοτη- 
hardus γαύτης ἔσομαι, quod. verum videtur. 

. Ζεχένημαι, εὖ οἶδα.) Palat. εὖ δ᾽ οἶδα. ltaque sequentibus jun- 
xit: εὖ Ó οἶδα, καί —. Mox conjicit Wagnerus ναύταις, dijfra- 
cto remo ipsa mautis ministrabo. Δι ἐκκλωμένης legitur non 
ἐκκεκλασμέγης.  Insolens etiam ϑεραπεύειν τιγί. Videantaliü. Ante 
κώπης insere articulum. 

«ἀφροδίσιον) Veneris templum. ]ta scripsi pro ἀφροδίσιον. 

12. ἐμοῦ πάϑει) Ha Berglerus. pro πᾶσι. Lennep. πάϑεσι, 
quod, recepit Wagnerus. Palat. μοῦ pro ἐμοῦ. 

οἷς μᾶλλον] Legendum videtur ἧς Sc. κρίσεως. Nunc vero, 
inquit, ad animi affectum et amoris impotentiam etiarn judicii 
Jirmitas accessit, cui quidem plus ego tribuere soleo quam amori, 
qui solo animi motu continetur. Vrorsus, ut mihi quidem vide- 


ES 


[] 
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ϑοῦς φιλίας τὸ ὀλεγοχρόνεον" ἔστε γὰρ ὡς βίαεος 
7j una ns φιλία, o οὕτω καὶ εὐδεάλυτος ; οἷς δὲ πα- 
ραβέβληνται καὶ βουλαί, ἀῤῥαγέστερον ὃν τούτοες 
ηδὴ τὸ ἔργον οὔτε ἀμεγὲς ηδοναῖς τε καὶ διὰ τὸ 

᾿ Aa πλῆϑος, οὔτε περεδεές" λύσεες δὲ τὴν γνώμην, ὥστε 
πολλάκες: nsQl τούτων αὐτὸς νουϑετῶν [7 δεδάσκεες. 
AA. εἐ καὶ σὺ μήτε TL μέμψῃ, μήτε αἰτεάσῃ, δέ- 
δοικα τοὺς ᾿Αττεκοὺς σφῆκας; οἵδνες ἄρξονταε 
πάντη ue περεβομιβεῖν ἑξεούσαν, ως αὐτὸν ἀφῃρη- 
14 μένης τῆς ᾿Αϑηναίων πόλεως τὸν πλοῦτον. "J2ore 
δέομαί σου, [Μένανδρε, ἐπέσχες, μηδέπω τῷ βασιλεῖ 

᾿ μηδὲν ἀντεπεστείλης" ἔτει βούλευσαε" περέμεενον 
ἕως κοινῇ γενώμεθα καὶ μετὰ τῶν φίλων, καὶ Θεο- 
φράστου καὶ Ἐπικούρου" τάχα γὰρ αλλοεότερα 2ta- 
κείνοες sal σοὶ φανεῖται ταῦτα. MaÀAov δὲ zal 
ϑυσώμεϑα καὶ ἔδωμεεν, τί λέγε: τὰ ἑερά, εἴτε λῷον 
εἰς Αἰγυπτον ἡμᾶς ἀπεέναε, εἴτε μένειν" καὶ χρη- 
στηρεασϑῶμεν εἰς Δελφοὺς πὲμιψαντερ" πάτριος ἡ: 
15 uiv ἔστεν O ϑεός. ᾿Απολογίαν | ἕξομεν καὶ πορευό- 
, pevoc. καὶ μένοντες πρὸς ἀμφότερα τοὺς δε FO UC. 
"Μᾶλλον δὲ ἐγὼ τοῦτο ποιήσω" καὶ γὰρ ἔχω τενὰ 
γεω- 





tur, ἃ sensu loci aberravit Wagnerus, qui inter alia pro ἤδη, 
quod ante καὶ κρίσιν legitur, scribendum conjecit 59s. "Verüt: 
jam vero, ex quo mores meos propius nosti, verius de me judi- 
cium ferre coepisti. lsti igitur mores mei tuumque .de me ju-. 
dicium magis mihi curae cordique. sunt etc. Nostram interpre- 
tationem etiam sequentia confirmant, quae ab alus aliter ten- 
tata, 51 audaciori conjecturae locus est, ita fere. ad saniorem ra- 
tionem vocare licebit: oic. δὲ 'παραβέβληνται καὶ βουλαί, ἀῤῥαγέ- 
στξρον ἐν τούτοις τὸ ἔργον. ὃν οὔτε ἀμιγὲς ἡδοναῖς ἔσται διὰ τὸ πά-- 
Oog, οὔτε περιδεὲς διὰ τὸ ἦϑος. Qui vero cum amoris affectu ja- 
* dicii constantiam conjungunt, eorum amicitia, cum majorem fir- 

mitatem. nacta sit, neque voluptate carebit propter τὸ πάϑος, 
neque timorem admittet propter τὸ ϑος. In quibus quid z«- 
Soc et ἦϑος significet optime docebit Valckenaer. ad 'heocriti 
Adoniaz. p. 329. 

13. ὥστε — διδάσκεις 581. Palat. Vulgo ὡς use. — νουϑετῶν 
'διδ. Fort. ὅσγε — μὲ διδ. 

μήτε τι μέμψῃ] Addidi τὸ e Palat. Idem mox μηδὲ αἰτιώσῃ., 

αὐτὸν ἀφῃρημένης) Recte, ut videtur, Bergl. -ἀφῃρημένην. 'Pro 
αὐτὸν Palat. αὐτῆς. Fort. αὐτοῖς. 

14. ἡμῖν ἐστιν ὃ ϑεὸρ] Ita dedi e Palat. pro ἡμῶν. 


, 
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γεωστὶ γυναῖχα ἀπὸ Φρυγίας ἥκουσαν εὖ μάλα 
τούτων ἔμπειρον, γαστρομαντεύεσθαε δεινὴν τῇ 
τῶν σπαρτῶν διατάσεε νύκτωρ καὶ τῇ vOv: ϑεῶν 
δείξειε" καὶ οὐ δεῖ λεγούσῃ πεστεύεεν, ἀλλ᾽ ἐδεῖν, ὡς 
φασι. “]εαπέμεψομαε πρὸς αὐτήν, καὶ γάρ, ὡς ἔφη, 16 
κάϑαρσέν τένα δεῖ προτελέσαε τὴν γυναῖχα καὶ 
παρασχευάσαε τινὰ ζῶα ἑερεῦσαε, καὶ λεθανωτὸν 
ἄῤῥενα καὶ στύραχα μακρὸν καὶ πέμματα σελή- 
νης, καὶ ἄγρεα φῦλλα ἀνθρώπων. Οέμαε δὲ καὶ 11 
σὲ φϑήσεταε Πειραιόϑεν ἐλϑεῖν" ἢ δηλωσαί quoc 
σαφῶς, μέχρε τίνος οὐ δύνασαε Τλυκέραν ἐδεῖν" 
ἕν᾽ ἐγὼ μὲν καταδράμω πρὸς σέ, τὴν δὲ Qovyíav 
ταύτην ἑτοειμάσωμαει. ἤδη καὶ ἃ μελετῶν πεεράζεες 
ἀπὸ σαυτοῦ μὰ τὸν Πειραιᾶ καὶ τὸ ἀγρέδεον xal 
τὴν Μουνυχίαν, καὶ κατ᾽ ὀλέγον ὅπως ἐχπέσωσε - 
τῆς ψυχῆς. Οὐ δύναμαε πάντᾳ ποιεῖν μὰ τοὺς 18 
ϑεούς" σὺ δὲ ov δύνασαε δεαπεπλεγμένος ὅλος ἤ- 
δὴ μοι. κἂν oí βασιλεῖς ἐπιστείλωσε πώντες, ἐγὼ 
πάντων εἰμὲ παρά σοε βασελεκωτέρα, καὶ εὐσεβεῖ 





15. γαστρομαντεύεσθαι] Pro EE μαντεύεσθαι dictum vi- 
'detur. Bergleri dubitationes bene diluit Wagnerus. Schneide- 
rus Lex. Gr. malit ἀστρομαντεύεσϑαι. 

16. ὡς ἔφη, xai] Jacobs Append. ad Porsoni Adv. p. 313. 
tentat xai γάρ, ὡς ἔοικε, κάϑαρσιν. Quae et elegans est mutatio, 
et, ni n etie 3 Al ah νῶν ον 

καὶ ἄγρια ἀνϑρώπων τ aliter. Vide Wagneru 
qui praeeunte Gorreo gensis φύλλα ἀνθῶν. At de fusiratione 
hic agi, non de sacrificio recte monuit Jacobs. ad Athen. p. 166. 
qui tentat φύλλα ἀκανϑῶν, sive ut in Append. ad Porsoni Adv, 
p. 319. scripsit, φύλλα τῶν ἀχανϑῶν. Artüculum agnoscit Palati- 
nus. Mihi ἀχράδων scribendum videbatur: ἀχρὰς idem quod 
ἄχερδος, quem in lustrationibus usitatum fuisse decet Theocr, 

V. 88. ' 

41. καὶ σὲ qva.) Sequentia docent φϑήσεσθαι scriben- 
dum esse. 

καὶ ἃ μελετᾶν x. τ. Δ. Locus corruptissimus. Ego satis 
habeo Jacobsii conjecturam (Append. ad Porsoni Adv. l. c.) ap- 
posuisse: ἑτοιμάσωμαι ἤδη. xol εἰ (quod pendere vult a δήλωσαι) 
pi). meg. ἀπὸ σοῦ (voluit σαυτοῦ, ut omnes "τι habent) xoi τὸν 
JL., καὶ τὸ ἀγρ.» καὶ T. M., καὶ πάντα ὀλίγον, ὅπως ἐκπ. v. ψυχῆς οὐ 
. δύν. ταῦτα ποιεῖν — οὐδὲ σὺ δύνασαι etc. Hoc quoque mihi scribe, 
an forte jam sponte tua meditari coneris, possitne fieri, ut Pi- 
raeus, agellus, Munychia, omnia propemodum tibi ex animo 
excidant. Pro μὰ τὸν Πειραιᾶ Palat. habet ue τ. Π., et in sequen- 
tibus ὅλος pro ὅλωφ, quod recepi. z ᾿ 
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19 σοε κἔχ nue ἐραστῇ καὶ ὅρκων. ἑερομνήμονε. “στε 
meto μάλλον, ἐμὴ φελύτης, ἡδάσσον εἰς ἄστυ πα- 
ιραγενέσϑαε, 0 ὕπως, E μετωβουλεύσαιο τῆς πρὸς 
| βασιλέα ἀρέξεως, ἔχῃς εὐτρεπεσμέναω τὰ  δράρεατα 
ἐξ αὐτῶν, (t μάλεστα ὁνῆσωε δύναται Πτολεμαῖον 
καὶ τὸν αὐτοῦ “εόνυσον, οὐ δημοκρατεκόν, ὡς Ot- 
oa εἰτὲ Θαΐδα.. εἰτε Μιεσούμενον, εἰτε Θρασυ- 
λέοντα, εἶτε ᾿δπετρέποντας, εἶτε “Ραπιεζομιέ ἕγην, εἶτε 
Σιπυώνεον * s ἀλλ᾽ ὅτε καὶ ἐγὼ ϑρασεῖα. καὶ τολ- 
μηρά τες εὐμεὴ τὰ AMevavógov. δεωκρίνεεν ἐδεῶτις 

20 οὐσα᾽ ἀλλὰ σοφὸν. ἕχω σου τὸν ἔρωτα καὶ ταῦτ᾽ 
εἰδέναι δύνασθαε" σὺ γάρ 7 ἐδίδαξας εὐφυᾶ γυ- 
γαῖκα ταχέως παρ᾿ ἐρωντῶν μανϑάνειεν, ἀλλ᾽ οἱ- 
κονομοῦσεν ἕρωτες σπεύδοντες. αἰδούμεϑα, μὰ τὴν 
"Aofsucv, ἀνάξιοι ὑμὼν εἶναι μὴ. ϑάᾶττον μανϑά. 
YOUOGL. Ilavzag. δέομαε, vei dii κακεῖνο πα- 
ρασκευάσασϑιαε τὸ δράμα, ἕν ᾧ μὲ γέγραφας, ἵγα 
κἂν μὴ παραγένωμαε σὺν σοί, Or ἄλλου πλεύσω 
πρὸς II τολεμαῖον, κῶν μᾶλλον αἰσϑηται 7 ' βασιλε ὕς, 
ὅσον igi Ue t καὶ παρὰ σοὶ γεγραμμένους φέρεεν ἑαυ- 
τοῦ τοὺς ἔρωτας, ἀφεὶς ἐν ἄστει τοὺς ἀληϑενούς. 

2142X οὐδὲ τούτους ἀφήσεις, εὖ ἐσϑε" κυβερνᾶν ἢ 
πρωρατεύεεν, ἕως δεῦρο παραγίνῃ πρὸς ἡμᾶς 11ει- 
ρθαεύϑεν, μυηϑήσομαε, ἵγᾳ σὲ ταῖς ἐμεῖς χερσὶν. ἀ- 
-κύμονα γαυστολήσω, πλὲ ἑούσα, εἰ τοῦτο ὥμεενον εἰ- 
vat φαίνρετο" φανείη 0s, ὦ ϑεοὶ πάντες, Ü Aot) Àv- 
σετελὲς ἢ, “αὶ μαντεύσοοτο 7j Φρυγέα τὰ σωμεζρὲ ἐῤον- 
τῶ κρεῖσσον, τῆς s dig σου κόρης. Ἔῤῥωσο. 





19. "εἴγε μεταβ. Palat. εἴτε, et mox ἔχεις pro ἔχης 

εἴτε -Θυΐδα] lta scripsi pro Θαΐδας. Vide supra ad Menandri 
Fragm. p. 73. 

eire Σικυώνιον δ * *. ἀλλ᾽ ὃτι Vulgo Σικύων * ** ἀλλ᾽ ὅτι. 
καὶ, quod post ὅτι sequitur, , Palat. omittit, 

20. αἰδ. μὰ τὴν "Aoreuw)] Addidi μὰ e Palat., ut POTjecntat 
Herelius. Mox fort. Πάντως δὲ δέομαι. gt 

με γέγφαφας, ἵνα} Palat. μεταγέγραφας tva. 

σὺν oot, δι᾿ ἄλλου ), Vere opinor Jacobsius in Nott. MSS. ad 
Menandri Fragm. conjicit διὰ σοῦ. 

. 21. γαυστολήσω Palat. γαυστολίρω, et mox συγτελὲς pro Av- 
σιτελὲς. 

᾿ Θεοφορήτου σοὺ κόρης) Vide ad Menandri Θεοφόρουμέγην p. 18. 
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4TPOIKOXZ 


As III. p. 81. d. Φιλήμων δ᾽ ἐν -Aygoluo τὰ Kv- 
. Óóne μῆλα Στρουϑέα καλεῖ. Idem pomorum genus com- 
memoratur ab Antiph. a bs Br. Anal 11. p. 171. ubi 
vide Jacobsium Vol. II. 'T. II. p. 43. et Salmasium ad So- 
lin. p. 500. a Clerico καλεῖν Athenaei locum tetigit 
Bod. a Stapel ad Theophr. de Plant. IV. p. 344. rerba 
ἐν “Ἵγροίκῳ inscite vertens in opere rustico. 





44EA4À0IlI. 
Athenaeus XIII. p. 569. d. xai Φιλήμων. ' ἐν ᾿4δελ-΄ 


φοῖς προσιστορῶν, ὅτι πρῶτος “Σόλων διὰ τὴν τῶν νέων ἀκμὴν 
ἔστησεν ἐπὶ οἰκημάτων γύναια saec — 4A ὅγε Φιλήμων 
οὕτως φησί" 
Σὺ. δ᾽ εἰς ἅπαντας εὗρες ἀνϑρώπουξ,. Σόλων" 
. σὲ γὰρ λέγουσε τοῦτ᾽ ἐδεῖν πρῶτον [ϑροτῶν],. 
δημοτεκὸν ὦ Ζεῦ πρᾶγμα καὶ σωτήρεον, 
(«cé uoc λέγειν τοῦτ᾽ ἐστὲν ἐἷρμοστόν, Σόλων") 
b μεστὴν ὁρῶντα τὴν πόλεν νεωτέρων, 
τούτους T ἔχοντας τὴν ἀναγκαίαν φύσιν, 
ἁμαρτάνοντάς τ᾽ εἰς ὃ μὴ προσῆκον ἦν, 
, στῆσαε πρεάμενόν τοι γυναῖκας κατὰ τόπους 
φοενὰς ἅπασε LL κατεσκευασμένας. 
10 Ἑστᾶσι γυμναΐ μὴ ᾿ξαπατηϑῇς" πάνϑ'᾽ ὅρα. 
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» - [4 »r » 
οὐκ εὖ σεαντοῦ τυγχάνεις ἔχειν; ἔχεις. 
[ἐσετυκοτως} πως; ἢ ϑύρα στ ἀγνεῳωγμένη. 
εἷς ὀβολός. εἰσπήδησον. οὐκ. ἔστ᾽ οὐδὲ εἷἧς 
ἀκκισμὸς οὐδὲ λῆρος, οὐδ᾽ ὑφήρπασεν, 

15 ἀλλ᾽ ἐνθύς, ὡς βούλεε σύ, χῶν βούλεε τρόπον. 
ἐξήλϑες; οἰμώζειν λέγ᾽, ἀλλοτρία ᾽στέ σοε. 
Recte Schweigh. in Athenaei verbis dedit ἐν ᾿“δελφοῖς pro 
vulgato Δελφοῖς, quo titulo nemo unquam fabulam docuit. 
Falluntar Intpp. ad Hesychium 1. p. 634. ἀφαιᾶσαι ---- καὶ 
ἀπολέσαι... ὃ αὐτὸς Δελφοῖς. quo loco nihil incertius. Sen- 
sit elogii importunitatem, in qua, non offendit Gataker. 
ad Anton. I, 16. p. 28., Menapiüs ad Diog. Laert. II. p. 
676. b. sed male corrigit év (ιλοσόφοις.  Zfiqoi et ad. 
,goi etiam aliis locis inter se permutantur, ut docuere 
Intpp. Pollucis T. II. p. 1235. et Herodoti p. 408. Wess. 
Ceterum ad illud Solonis tnstituturh praeter Dion. Chry- 
sost. Orat. VII. p. 271. a Jacobsio laudatum respexit Cle- 
mens Alex. Strom. III. p. 187. Sylb. — Vs. 1. Grotius Exc. 
p. 765. edidit εὖ δ᾽ εἰς ἅπαντας, improbante Schweigh., qui 
conjungit εὗρὲς . δημοτικὸν πρᾶγμα... Rectius, opinor εὗρες ad 
ea spectare dicemnus, quae proxime hunc locum antecede- 
bant. Nati illa quidem δημοτικὸν πρ. x. o; aut pendent ab 
ἰδεῖν aut pér exclamationem efferenda sunt: o rem popu- 
Jarém atque salubrem. — Vs. 2. οτῶν adjecit Casaubo- 
nus. Maussac; ád Harpocr. p. 2 3 corrigit σὲ y. À. πρῶ- 
τον αὐτὸ τοῦτ᾽ ἰδεῖν. — Vs. Á. fort, κἀμοὶ, nam mihi quo- 
que hoc dicere licet. Ypse scilicet hemo Solonis instituti 
salubritatem expertus erat. —. Vs. 5. ὁρῶντα. Ante Gro- 
tium ὁρῶντι, — Vs. 8. τοι. Ita pro τὶ Schw. e codd. et 
Bentl. p. 112. éx Aldina. — Vs. 12. ἐστυχότως addidit Bent- 
lejus. Ápposite Schweigh. admionet Horatii Sat. Ἡ: 1. 33. 
Nam simul ac venas iuflavit Ltetrá libido Huc juvenes 
aequum est descendere. At in vetere Glossario ap. Rut- 
gers. V. L. IV. p. 855. ἐστυμένως, “δρμητικῶς lep. ἐσσυμέ- 
vog. — Vs. 14. οὐδ᾽ ὑφήρπασεν sc. meretricula, quod ἀπὸ 
τοῦ κοινοῦ repetendum. Grotius dedit οὐδ᾽ ὑφαρπαγή, Ja- 
- cobs. ad Athen. p. 303. οὐδὲν ὑφήρπασεν. , Vulgatum .de- 
»feridít Bertl.: recipróce, puto, accipiens per el'ipsin pro- 
,nominis ἑαυτήν. Sic Dalecampius: τιον illae se subt£ra- 
- — »huntz Schweigh. — "Vs. 15. emendavit Bentlejus. Si- 
|. militer Xenarchus ap. Athen. ΧΙ], p. 569. c. xoi τῶνδ᾽ 
ἑκάστην ἔστιν ἀδεῶς, εὐτελῶς, μεϑ᾽. ἡμέραν, πρὸς ἑσπέραν, πάν- 

τας τρόπους. 





AIT2À. — 4NANEOTMENAL | 359 

E ATITARAOX | 
^ Anti - Atticista p. 96. 6. ἐλαφρός. ὃ τὰς φρένας xov- 
qoc. Φιλήμων .4iroAó.  Aetolum, quo miles.mercenarius 


significari videtur, docuit etiam Bato Comicus apud Sto- 


bae. Serm. 105. p. 497. Grot. 


, 





ANAKAATIITHPI A. 

Stobaeus Serm. XCVII. p./536. Gesn." XCIX. p. 415. 
Grot, et primo ac $ec. versibus omissis, Serm. CXL. p. 
580. Gesn, CXIIIL p. 467. Grot: - dT 

Οἴμοι" τὰ υπεῖσθαε γὰρ ἐπὲ τὸ Que | ἄγεε 
τοῦτ᾽ εὐϑύς, ὡς ἔοικε, τὸν λυπούμενον. 
λυπουμένῳ δ᾽ ὅταν τις ἀχολουϑὼν λέγῃ ^ 

χαῖρ᾽, ἐξ ἀνάγκης οὗτος οἰμώξεεν Aéyst. . 
Margo Gesneri: JPhilemon, 4pnacalypt. quod . vertit Gro- 
lius Jleregente. ^ Similiter" Clericus" drazaAvsmoucry, He- 
tecta.. Rectius, puto, Fabrieins Bibl. Gr. 11. p, 416. scri- 


psit ᾿Ανακαλυπτήρια, quà voce tertium a nupiiis diem si- 
gnificari constat, quo tecens nipta, flaminéb remoto, pro- 
pinquis*in eonspectüni $éricbat: Vid. ('aylon: ad; Fragm. 
Lysiae Vol VI. p. 9. ed, Rgks et Intpp. Hesyshii T, p. 225. 
, Philostratus: V. S. IL. 4. p... 611., ἐραμέγου «gig, ὁπότε ἄγοι. 
τὰ ἀγωχαλυπτήρια, ἀστειότατὰ ὁ Eguoxottuys, ᾿ἐγλαλυπτήρια 
μὲν οὖν, ἔφη, τοιαύτην λαμβάνων, Neque impedio quo mi- 
nus munerà recens nuptae a propinquis" ainicisque^ oblata: 
intelligás. "V. Plutarch. 'Timol cap. VIII. Hátfpocrat, p. 
95. Blanc. Schol, Eurip. Phoen. 688: pite, s 


IE 


ANANEOTMENH. 


Athenaeus Vl. p. 262. ἃ, P'ouoxóloxog δὲ μνημονεύει — 

, 3 «1 , ] JI » ov γ e ; 
(Ῥιλήμων «Αγναγεουμένη " ἱῬωκοκχῦλαξς ὃ ἐσϑ οὗτος. qu- 
λιππίδης δ᾽ ἐν ᾿Ανανεώσει: — d'ouoxoAazeócY καὶ παρεισιὼν ἀεί. 
Lexicon Seguer. 1. p. 116, - Ψιωμοκόλακες (fort. Ἱσωμοχολά- 
κεύων) Ἰριλδιππίδης ᾿“νανευρύσῃ. Corr. “ναγεώσει, quae Phi- 
lippidis fabula laudatur ctiam ab Athen. IX. p. 384. e. 
: Pro οὗτος in Philemonis loco Bentl. p. 110. οὑτοσί. 
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4NAPOQY1?$0N O X. 


Athenaeus XIV. p. 663. f. de mattya, delicatissimo 
edulii genere, disputans: Φιλήμων ἐν πὐμραμο ' 

Iliv τες ἡμῖν͵ ἐγχεάτω, “αἱ ματτύην 
|. ποεξῖτε ϑάττον. 
, De mattya vide Popmani ad Varr. L. L. IV. y. 79. et, qui 

eadem fere protulit, Turneb. Advers, XXII, 7. Titulo fa- 

bulae quid significetur clarum est ex Euphronis loco ap. 
Athen. IX. p. 677. e. ubi coquus ministrum ita adhorta- 
tur: δεῖ δέ, Καρίων, ὅταν μὲν ἔλϑης εἰς τοιοῦτον συρφετόν, 
ἁπλῶς διραιάν (εἶναιδ, οὗ δὲ νῦν βαδίζομεν εἷς τοὺς γάμους ἀν-- 
δροφόνον, fraudulentum et rapacem. "Similiter Amphis ap. 
Athen. Vl. p. 224. e. ἅπαντες (ἰχϑυοπῶλαι) ἀνδροφόνοι γάρ 
4icw évi λόγῳ. Eodem titulo fabulam: scripserat Bato. V. 
Athen. IV. p. 163. b. aliisque locis. | 


AIOKAPTEP.N 

Stobaeus Eclog. Phys. Vol. 1, p. 198.' ed. Heer.: 

Nov «δ᾽ οἶδ᾽ ἀκριβῶς τὴν τύχην ὡς οὐ pio, 

οὐδ᾽ ἔστε πρώην, ἀλλὰ μετὰ τῶν σωμάτων 

ἡμῶν, ὅταν γεγνώμεϑ' ; ᾿εὐϑὺς anm, τύχη | 

προογέγνεϑ' ἡμῖν, συγγενὴς τῷ σώματε" Y 

xOvUx ἔστεν ἕτερον παρ᾽ ἑτέρου λαβεῖν τύχην. 
Vs. 1. editur πρώτη et vs. 4. ὅταν γίγνωντ᾽, εὐθὺς καὶ ἡ 
Τύχη. Utrumque emendavit Bentl p. 111. quem, vide. 


Vs. 6. a reliquis separavere Grotius et Clericus, xoUx mu- 
tantes in οὐκ. Recte Heerenius cum prioribus conjunxit. 


4 l0l241l1 zx 
Stobaeus Serm. LXXIX. P 467. Gesn. LXXXI.. E 
943. Grot.: 

Οὐχὲ μόνον οὗτος εὗρε πῶς λαλήσομεν 
αὐτοῖς, ἀπέχοντες πολὺν ἀπ᾽ ἀλλήλων ρόνον, 
οὐδ᾽ ὃν τρόπον μηδέποτε μηδὲ εἷς mauro 
ἐπελήσεϑ᾽ ἡμῶν μηδέν, ἐμβλέψας δέ που 

τὰκ τοῦ χρόνου τοῦ παντὸς εἴσετ᾽ , ἀλλὰ καὶ 
ψυχῆς ἑἐατερὸν κατέλεπεν τὰ γράμματα. 


AIIO.AIX. — APIIAZO M. 961 


Apud Gesnerum haec fabula 4fpollinis nomine landatur,. 
quod e Codd. mutasse videtur Grotius. .Exsulem. Caecilii 
a Nonio citari monet, Clericus. Vs. 1. Fort εὕρ᾽ ὅπως. 
Pro οὗτος Clericus nescio quam ob causam αὐτός. ldem 
de Cadmo. agi' credidit. ^HBectius intelligas Palamedem, 
quem.litterarum inventorem perhiberi satis constat. V. - 
Tzetzes Chil XH, 58. T. Hemst. ad Lucian. I. p. 88. 
Wolfius Próll. ad Hoi. p. LI. — Vs. 2. αὑτοῖς i. e. ἀλλή» 
λοις. V. Priscian. XVIIL p. 1172. Intpp. Hesychii I. p. 
1059. et Coray ad Heliod.lL. p.7. Editur apud Stobaeum 
αὐτοῖς, quod in δέλτοις mutabat Jacobs. Ánimad. in Stob. 
p. 206. — Vs. 6. ψυχῆς ἰατρὸν, Admonet Clericus .Osy- 
manduae, qui bibliothecam ψυχῆς ἰατρεῖον dixerat, teste 
Diod. Sic. L. p. 45. . Cfr. Wyttenb.- Bibl. crit. III, 1, p. 29. 


APIAZOMENOXZX 


.. Athenaeus. XIV. p. 663. £.:0: δὲ xai ὁ τρόπος τῆς του- 
αὐτῆς εὐωχίας ὁμοίως (ματτύη) ἐλέγετο, Φιλήμων φησὶν ἐν “.4ρ-. 
παζομέγῳ " | 
Τυμνῷ φυλακὴν ἐπέταττε, καὶ διὰ τρεῶν 
ποτηρίων μὲ ματτύης ᾿εὐφραενέτω. 

Priora verba γυμνῷ φυλ. ἐπ. quo spectent; ignorare se fa- 
tetur Schweighaeuserus.. Est proverbialis dicendi forma 
ἐπὶ τῶν ἀδυνώτως Éjóvrov và προστεταγμένα πληροῦν Suidas 1. 
p. 503. Et recte quidem. Οὐ enim fieri potest, ut mi- 
les nudus et inermis custodiae munus.obeat? Paullo ali- 
ter Hesychius explicat Tom. I. p. 866. γυμνῷ φυλακὴν ἐπι-- 
τάττειν. παροιμία ἐπὶ τῶν μὴ δεομένων προστάξεως, διὰ τὸ 
ἀναγκαίως καὶ χωῤὶς ἐπικελεύσεως τοῦτο πράττειν. Sed delen- 
da vocula μὴ ante δεομένων ab intpp. temere illata; tum. 
scribendum videtur διὰ τὸ ἀναγκαίως καὶ oU χωρὶς ἐπικελεύ--, 
σεως h. e. inviti nec nisi aliorum jussu. Pro ἐπικελεύσεως 
Codex habet ἐπιχελάσεως. Fort. ἐπικολάσεως. In Philemo- 
iiis loco quo spectaverit proverbium illud, non ignorare- : 
nus, opinor, si integriorem Athenaeus apposuisset. , Nec 
' vitii immunein esse locum docet διὰ ultima syllaba pro- 
ducta. Fort. ἐπιτάττομεν scribendum, nisi malis xai δὴ διὰ 
τριῶν. Ad secundum versum, ubi recte. Schweighaeuserus 
μὲ ματτύης dedit pro μεματτύης, respexit Photius p. 153. 
Ιαττύης, σκευασία περιφορημάτων, Χρησιμος εἰς πότον. καὶ χῶ- 
μὸν πλείω. Φιλήμων. Male Schleusnerus ματτύη, — Utrum- 
que dicitur ὁ ματτύης et ἡ ματτύη, ut ὁ γύης et ἡ γύη, 


E 
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quorum illud restituendum -videtur ex δὰ: Robortelli Ae- 
schylo Prom. 369. λευροὺς 7i. 
Pollux X, 104. ἡ δὲ χὐβηλις ἐν Φιλή ἥμονος ᾿Αὐῤπαζομῶφ' 


Ὁρῶ μαγείρου καὶ κύβηλεν καὶ, σκάφην. 


ubi Clericus μαγείρους. C AgnaCouévy, genere foeminino, vo- 
catur haec.fsbula ab eodem Polluce VII, 28. νωκοτίλτης, 
(ιλήμων αὐτῷ κέχρηταε ἕν᾽ -Ἰρπαζομένῃ. Eadem varietas in 
Caecilii fabula ejusdem tituli, . quae Harpazoórhenos voca- 
iur ἀρὰ Charis. Inst. I. p. 117.. ed. Putsch., sed Zarpa- 
zoamene apud Nonium I, 33. et Donat. ad Terent. Eun. 
IV, is: 4. ubi Cáecilii verba itü digerenda videntur: 


Quid tibi aucupatio est, 
.Argumeritum ut de méo amore verbificatio est patri. 





4 T. 24 IH: T.H 5. 
Unns. hujus. fabulde mentionem facit Anti - Attic. p.87. 
γεγειάζειν. - «Φιλήμων - AUTE: 'eyevetuzsv. 


.* πο’ —————— 
T0 "Lv T MEE os κι e 


^l Athenaeus XII. p . 595.- c. Iooussns. δὲ. τῆς ἑταίρας 
φανήσεται τὸ μὲν YT τὸ δ᾽ ἐν Βαβυλῶνι μνῆμα —. νη- 
μὸνεύει τούτων καὶ Φιλήμων ἐν Βαβιλωνίῳ: 

᾿Βασέλεσσ᾽ ἔσῃ: Βαβυλῶνος, ἂν οὕτω. τύχῃ. 

ru» 1υϑιεονέκην οἰσϑὰ καὶ τὸν ““Ιρπαᾶλον. 
Vs. 1. ante Bentl. legebatur βὰσίλισσης ἢ ἢ Βαβυλῶ Gvoc. Con- 
firmat viri, acutissimi conjecturam Ms. Α. βασιλίσσαις ἢ 
Βαβυλῶνος. ᾿ Formam βασίλισσα ab uno Aelio Dionysio pro- 


bataumr illustravit Sturz. de Dial. Mac. p. 151. cfr. Lobeck. 
ad Phryn. p. 225. ta διακόγισσα a διακογίς, φυλάκισσα. ἃ 


φὑλαχίς, et alia; de quibus Hemst. ad Luc. I. p. 92. et ad 
'Thoin.- M. P. 144. De Pythionica famoso -Harpali scorto 


uota omnia ex Athenaeo, Diodoro et Pausania. 


ἢ 





TA4Mo 


Pollux X, 176. 'ὁλκεῖον, ἀγγεῖον ὑγρῶν τε xui ξηρῶν — 
ἐν Φιλήμογος Γαάμῳ" 


1 


LTAMOX — EMIIOPOX  . 865 


'OÀxsiov εἶδον ἐπὶ τραπέζῃ κείμενον 
σύρων T6 μεστόν. 


Ita cod. pro δλκχιου. V. Bentl. p. 112. Pro τέ MSS. prae- 
bent τί. Fort. πυρῶν χε μεστόν. 


Schol Platon. Ruhnk. p. 92. ἐμ τῷ Kai ὑμῶν ὃ κίνδυ-: 
νος — μέμνηται ταύτης καὶ Φιλήμων ἐν Γάμῳ" 

Ἔν Keg τὸν κίνδυνον οἶδα, δέσποτα. 
Originem proverbii declarant quae disputat Hemst. ad Ar- 
gum. Pluti p. 7. Cfr. Heind. ad Plat. T. III. p. 344. 

Anti - attic. p. 99. 24. Θρασέα.. Φιλήμων Γάμῳ- ὥρα- 
68€ γυνή. Editur Γάλλῳ, quod tenuit Boeckhius ad Pin- 


dari Fragm. p. 613. Eadem confusio etiam alibi Vid. 
Wessel. ad Diod. Sic. 11. p. 517. : 


Ab hac fabula non -diversa fuisse videtur J'eudv ab 


eodem Grammatico commemorata p. 92, 16. «Φιλήμων Γα- 
uL OUyTL* 


- 7 4 , 
Σῶζε σαυτόν, ἐγὼ δ᾽ ἐμέ. 


EFXEIPIAION. 


Apud Stobaeum Serm. VIIL p. 97. 12. Gesn. p. 53. 
Grot. : , 


Κακὴ μὲν ὄψες, ἐν δὲ δειλάϊαε φρένες. 
Vide ad Menandri Sicyonium.- 





EMHOPOZX 


Nullum superest hujus fabulae fragmentum. Plaut. 
Prolog. Mercat. 9. 


Graece haec vocatur Emporos Philemonis, 

Eadem Latine Mercator Marci Acci, 
Eodem titulo fabulam docuit Diphilus. Etymol. M. y. 
490. 40. Τιμαχίδας δέ φησιν ὅτι σύνϑετόν ἐστι παρὰ τὸ κάτω 
κάρα φέρειν τὸ καραδοκεῖν. παρατίϑεται δ᾽ ἐνάλοις Δίφιλον 
λέγοντα ἐν "Eunógo: τὴν νύκτ᾽ ἐκείνην διεκαρανόμηκεν. — Vo- 
strema inde a παρατίϑεται e Cod. Barocc. supplevit bek- 
kerus Anecd. Gr. HI. p. 1445. Corrige παρατίϑεται δ᾽ ἐν 
ἄλχοις Δίφιλον, cujus versus ita scribeudus videtur: 


τὴν véxr? ἐχείνην διεκαραδοκήσαμεν. 


í ' 
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EZFOLKIZOMENOX 

Stobaeus Serm. LX. p. 382. Gesn. LXIIL yp. 201. 

Grot. : "BL ἐς ι ! 
. K&v δοῦλος ἢ τις, οὐδὲν ἥτεον, δέσποτα, 

᾿ἄνϑρωπος οὗτός ἔστεν, ἂν. ἄνϑρωπος 1j. 
Ad Philemonis Thesaurum hos versus conjectura retulit 
. Hermannüs, quem vide in Praef. Plauti Trin. p. XXVII. 
Ad: ᾿Εξοικχιζόμενον Cod: auctoritatem sequutus retulit Brunck. 
Poet. Eth. p. 336.' Fortasse tamen ad sequens fragmen- 
tum:codicis lemma referendum est: «^ - 

. 1 14Kauóy ἔστι δούλῳ δεσπότης πράττων κακῶς, 

4o μετέχειν ἀγάγχη τῶν κακῶν γὰρ γίνεται." ᾿ 
ubi Gesnerus ᾿ξοικιζομένου, Grotius Z7igrantis nomen ad- 
Scriptum habent. ' Dedi autem x&v δοῦλος 7 pro ἢν. Idem 
reposuit Hermarinus et ahte Hermannum jam Bentl. p. 124. 
Harlesium' ad Fabricii Bibl. Gr. 11. p. 477. quid moverit, 
ut hanc fabulam non diversam fuisse diceret ab Ἐπιδιχα-- 
" ζομένῳ, non intelligo. Similis fabulam tituli Εἰσοικιζόμε- 
ΟΡ. scripsisse perhibetur Alexis, V. Athen. XIV. 613. e. 


I 





EIIAIKAZOMEN O ZZ. 
Plutarch. de aud. poet. p. 35..b. φέρειν δὲ πράως καὶ 
σκώμματα καὶ λοιδορίας καὺ γέλωτας, μάλιστα μὲν τὸ τοῦ Φι- 
λήμονος ἔχοντας πρόχειρον "" a. 
"Hütov οὐδὲν. οὐδὲ μουσεκώτερον 
ἔστ᾽ ἢ δύνασθϑαε λοιδορούμενον φέρεεν" 
ὃ λοιδορῶν γάρ, ἂν 0 λοεδορούμενος 
μὴ προσποεῆταε, λοεδορεῖταε λοεδορῶν. 
γε. 3, Brunck. P. Eth. p. 194. sine causa dedit ἐάν. Eun- 
dem versum corruptissime exhibet Anton. Mel. LIII. p. 79. 
qui ut alia hujus generis ita hunc etiam locum debet Sto- 
baeo Serm. XIX. p. 101. übi Gesnerus in margine adno- 
tavit: Philemon ἐν Δικαζομένῳ, unde Fabricius Bibl. 
Gr. II. p. 477. titulum fabulae fecit ᾿Εχδικαζόμενος. At 
recte ἐπιδικαζόμενος edidit Grotius. Ita vocatur haec fa- 
bula etiam apud Stobaeum Serm. XIII, p. 145, 40. Gesn. 


p. 83. Grot.: m 
II , 3." b à y4 7À. , , 
ρύχέέρον ent viv γλωττῶν SUÀOyQ TOSyttV. 
Est autem ἐπιδικαζόμενος is qui ἐπίδικον h. e. orbam puel- 
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lam ex Attici juris norma in matrimonium duceré coge- 
batur, quod tum fiebat, si pater puellae intestatus obiis- 
set. V. Kuhn. ad Polluc. 11. p. 1319. Gataker. Advers. 1. 
p. 231. et Sluiteri Lectt. Andocid. V. p. 84. 


EPTPIIIO SZ. 

Pollux X, 1776. μηλώτην τὴν τοῦ προβάτου δοράν, Φιλή- 
uovog εἰπόντος ἐν Εὐρίπῳ: Στρώμα μηλώτην cv ἔχει. 
Nomen fabulae inditum fuisse videtur ab homine vario 


nec sibi constante, quos εὐρίπους vocatos fuisse a Graecis 
constat, 


EOGEAPITAI. 


Photius Lex. p. 271. ΤΙΟαλαιστή, ϑηλυκῶς. Κρατῖνος 
Νόμοις: Μεῖζον τὸ πέος παλαιστῆς. «(Φιλήμων ᾿Εφεδοίταις" 


Σ εμπόδιον ἕν xal κώδιον xal ψεωϑίον, 
ἐσως παλαιεστῆς. 


Inscriptio fabuláàe non suspecta fuit Kustero ad Suid, III. 
p. 599. Nescio tamen qui sint. ἐφεδρῖται, nisi forte ἐφε- 
δρισταὶ scribendum h. e. gui ἐφεδρισμὸν ludunt, de quo . 
vide Polluc. IX. p. 1105. et Intpp. Hésychii 1. p. 1542. 
Fort. ad eandem fabulam hic versus referri da. quem 
prd fabulae indicio servavit Stob. Gesneri Serm. CXII. 
p. 582 


“Χαλεπὸν τὸ ποιεῖν, τὸ δὲ κελεῦσαι ῥάδεον,. 


ad quem Grotius in margine adscripsit Philemon Subses- 
sore, quod indicium quin e Cod. petitum sit non dubito. 
Ad Hypobolimaeum hoc fragm. temere retulit. Clericus. 





EOHBOX 
Apud Stobaeum Serm. XCVI. p. 528. son. XCVIII. 
p. 405. Grot.: " 
Ov τοῖς πλέουσι τὴν ϑάλατεαν γένεται. 
E μιόνοεσε χειμών, ὡς ἕοεκεν, ἀλλὰ καὶ 
. τοῖς περεπατοῦσέ που, “Ἵάχης, ἕν τῇ στοῖζ, s 
P172) τοῖς μένουσεν ἔνδον ἐν ταῖς obese. 
$ Xo£ uiv πλέοντες ἐνίοϑ᾽ ἡμέραν μέαν 


jme " 
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ἢ νύκτα χεειμασϑέντες, εἶτ᾽ ἐκ τοῦ καχοῦ 
σωτηρίας ἐπέτυχον" ἢ τὸ πγεύ LG γὰρ. 
αὐτοὺς τὸ 6060v ἥχεν ἢ. φάνη λεμήν. 
᾿ξιμοὶ δὲ τοῦτ᾽ οὐκ ἔστεν. οὐκ εἰς ἡμέραν 

10 χεεμάζομαε μέαν γάρ, εἰς τὸ Cuv δ᾽ ὅλον. 
ἀεὶ τὸ λυπεῖσθϑαε δὲ μεῖζον γένεται. ^ | 

Vs. 8. vulgo legitur: σῶζον 7 μένη ἐφάνη λιμὴν. Cod. MS. 

ἡμέρα ἐφάνη. Emendavit Koenius ad Greg. Cor. p. 146. 

ed. πον.» praeeunte Salinasio ap. Grotium, qui dedit ηλϑεν 

ἢ ἐφάνη. | 
Stephanus Byz. p. 171. Κρομμίύων, πόλις πλησίον 

᾿“Ισκάλωνος. Φιλήμων ἐν ᾿Εφήβῳ. | 


H P dE E 


Schol. Platon. Ruhnk. p. 33. ὑπέρου περετροπή, 
ἐπὶ τῶν τὰ πάντὰ ποιούντων πολλάκις, καὶ μηδὲν ἀνυόντων. — 
(ιλήμων ἐν “Ἥρωσιν. Eadem habet Zenob. VI, 25. ubi ta- 
men minus recte editur ἐπιτροπή. Eodem. proverbio uti- 
tur Plato Comicus ap. Bhot. p. 456. εἶτ᾽ οὐχ ὑπέρου μὴ 
(μοι) περιτροπὴ γενήσεται. Cfr. Gataker. ad Anton. X, 17. 

et Heindorf. ad Plat. II. p. 502. 





OHB—AIOI. 


Apud Stobaeum Serm. LX. p. 381. Gesn. LXII. y. 
233. Grot.: A 

JEuov γάρ ἔστε κύριος μὲν sis ἀνήρ, 

τούτων δὲ καὶ σοῦ μυρέων τ᾿ ἄλλων νόμος, 

ἑτέρων τύραννος, τῶν τυραννούντων φόβος, 

δοῦλοι βασελέων εἰσέν, o βασιλεὺς ϑεῶν, 

5 ὁ ϑεὸς ἀνάγκης. πάντα δ᾽ ἂν σχοπῆῇς, ὕλως | 
ἑτέρων πέφυκεν, ἡττόνων δὲ μείζονα. —— | 
τούτοις ἀνάγκῃ ταῦτα ÓovAsvstv ἀεί. | 

Cum hoc loco fortasse conjungendi sunt versus proxime | 
apud Stobaeum praecedentes. Vide Fragm. Inc. 63. b. . 
Vs. 2. τούτων. Fort. τούτου. --- Vs. 4. Clericus comparat 
illud Horatii : ] 

Regum timendorum in. proprios greges, 

Reges in ipsos imperium est Jovis, 


| by Gool 


| "M 
0HBAIOL — OTP.2POX. | 56; 
 [bidem delevi part. δέ, quam metri causa, ut ait, ante 
βασιλεὺς addidit Grotius. — Vs. 5. ὃ ϑεὰς ἀνάγκης. Deum 
necessitate minorem illustravere Spanhem. ad Callim. II. 
p. 480. et Heindorf. ad Plat. Prot..p. 593. quibus adde 
Platon. de Legg. p. 639. F. Philetam ap. Stob. Ecl. Phys. 1. 
p. 156. et Schol Plat. Ruhnk. p. 230. — Vs. 6. Grotius 
e Scaligeri conj. μειζόγων δ᾽ ἐλάττονα. Reliqui editam 16- 
.ctionem quantumvis corruptam. Praeterea permira est 
Grotii ad hanc eclogam adnotatio: Sunt autem haec, in- 
quit, ex Z7Aebanis Tragoedia; proinde Philisci, non Phi. 
. lemonuis. Sed errorem errore auget Spanhem, δὰ Cal- 
lim. II. p. 450. Ern. qui PAZisco Thebano hos versus 
tribuit. 





OHXATPOX ’ 


Vertit hanc fabulam Plautus, quod ipse testatur Prol, 
ad Trinummum vs. 18 sqq. 

Huic graece nomen est Thesauro fabulae: 

Philemo scripsit, Plautus vortit barbare: 

Nomen Trinummo fecit. : 
Unum ejus fragmentum superest apud Athen, IX. p. 385. d. 
de voce ὀψάριον agens: Φιλήμων Θησαυρῷ " - 
| Ovx ἔστ᾽ ἀληϑὲς παραλογέσασϑ᾽, οὐδ᾽ ἔχειν 

οψάρεω χρηστά. 

Bentl. p. 113. παραλογίζεσϑ᾽. Hermannus Praef. ad Trin. 
XXVI. οὐκ ἔστ᾽ ἀληϑὼς os παραλογίσασϑ᾽ οὐδ᾽ ἔχειν aut ὥστ᾽ 
ἔχειν ὀψάρια χρηστά; Comparat Hermannus Plauti 2, 4, 72. 
edisne an incoenatus cum opulento accubes? Alios vergus 
probabili Hermanni conjectura ad Thesaurum relatos vide 
in ᾿Εξοικιζομένῳ et Fragm. inc. 103. 117. 121. 


ΘΥΡΩΡΟΣ,. 


Pollux X, 164. τὸ δὲ τῶν ἐφήβων φόρημα πέτασος καὶ 
χλαμὺς «διλήμων ἐν Θυρωρῷ" 
᾿Εγὼ γὰρ ἐς τὴν χλαμύδα κατεϑέμην ποτέ 


καὶ τὸν πέτασον.. 


Puerum petajatum habemus :apud Varronem Nonii IV. 
p.684. De chlamyde ephebica Teles apud Stobaeuimn Serm. 
XCV. p. 524. Gesn. ἔφηβος. δὲ γενόμενος' ζητεῖ πάλιν τὸ χλα- 


L 
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μύδιον ἀποϑέσϑαι (ubi quae statim sequuntur ἡ γεότης μοι 

φίλον etc. ducta sunt ex Eurip. H. F. 637. Herm.). Sed 

haec docte explanata sunt jam ἃ Locella ad Xenoph. Eph. 
p. 157. et inprimis a Jacobs. ad Anth. Gr. I, 1. p. 24. 


᾿ς XT IPSO ΟΣ 


Athenaeus VI. p. 201. a. (ιλήμων Ἰατρῷ. - 

— Καὶ γύλεόν vw! ἀργυρωμάτων. 
Ita pro γυλίαν correxerunt Casaub. et Menag. ad Diog. 
Laert. IV, .38. Vide Bekkeri An. Gr. L. p. 228. Schol. 
Arist. Ach. 1097. et Intpp. Polluc. IL. p. 1329. 

Lexic. Seguer. I. p. 104. Κυδώνεον μῆλον. βοαχέως. 
(ιλήμων ᾿Ιατρῴ. Hinc etiam Κυδωνεῖον in usu fuisse col- 
ligas. — Quod praeterea Clericus ad Ἰατρὸν fragmentum 
retulit, equidem inter Incerta (25.) exhibere malui. 





KA T4UWETAOMENO x 


Apud Stobaeum Serm. XXIX. p. 197. Gesn. p. 127. 
Grot. unde recepere Steph. Com. Gr. p.:399. Lindenbrog. 
ad Terent. II. p. 124. et Brünck. Poes. Eth, p. 196.: 

ll&vr! ἔστεν ἐξευρεῖν, ἐὰν μὴ τὸν móvov 

φεύγῃ τές, ὃς πρόσεστε τοῖς ξζητουμένοες. 
Fabulae elogium male vertitur a Grotio Calumniam passus; 





"  KOINQNOIL 


Lexicon Seguer. 1. p. 88. 25. 4Ζεδρώμηκα. Φιλήμων 
Κοινωνοῖς. | : 





KO 4 4 EX: 

] "Glossae. ad Hippocr. Jusjur.: γεψέτησιν. γονεῦσιν, ἢ ov7- 
7ένεσιν. οὕτως ἀττικῶς λέγουσιν, ὡς καὶ Φιλήμων ἐν Κόλακέ 
φησιν" | 

᾿4λλ᾽ οὐδὲ γεννητὴν δύναμ εὑρεῖν οὐδένα 
: ὄντων τοσούτων, καὶ ἀπείλημμαε μὄγος. 
Primo 


^ 


r : ^ 
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Primo. versu editur γενητὴν et δύναμαι... Correxit Hemesterli. 
ad Plut. p. 326. — Vs. 2. óvtcow pro τῶν debetur Luzacio 
" ap. Buhnk. ad Tim. p. 66. Hemsterhusius ἐκ τῶν τοσού- 
των. Pro καὶ legerim ἀλλ᾽ ἀπείλημμαι μόνος, nisi inalis πδ- 
ριείλημμαι vel καταλέλειμμαι. — Mitus commode Hemsterh, 
ἄρα γ᾽ ἀπείλημμαι. De verbo ἀπολαμβάνεσϑαι praeter Hem- 
sterhusium vide Jacobs. Addit. ad Athen. p. 243. Cete- 
rum non satis scio quid haec Hemsterhusii verba sibi 
velint: de KóAexog auctore, Philemon fuerit an Menau. 
der, olim fuisse dubitatum non temere adfirnavero. De 
Philemonis Cólace nemo, quod sciam, veterum quidquam 
tradidit. Dnde suspicio nobis orta est, glossae auctorem 
memoriae vitio Philemonem loco Menandri commemorasse. 
Certe: apud Terentium, quem Menandrei Colacis perso- 
nam in Eunuchum suam transtulisse constat, Áct. II. 2. 77, 
Gnatho familiarium unum haec dicentem facit: JEn quo 
redactus sum! omnes noti me atque amici deserunt. 
Quae graecis versibus sive Menandri sive Philemonis ad- 
amussim respondent, | 





KOPINOIA, 


. Athenaeus IIL p. 123. e. τὸ δὲ χλιαρὸν ὕδωρ LAO rnvatot 
μετάκερας καλοῦσιν, ὡς — καὶ Φιλήμων ἐν Κορινϑίᾳ.  Com- 
memorat hanc fabulam etiam Stobaeus Serm. CVI. p. δύϑ. : 
Gesn. CVIIL p. 449. Grot.: 

Εἰ τὰ παρὰ τοῖς ἄλλοεσεν εἰδείης ox, 
ἄσμενος ἔχοις ἄν, Νεκοφῶν, ἃ νῦν ἔχεες. 
Quod primo versu legitur vulgo εἰδοίης non suspectum 
fuit Gatakero ad Anton. XI. p. 321. E., sed correxit Por- 
son. ad Phoen. 1366. Idem vitium ex Herodoto sustulit 
Matthiae Gramm. Gr. p. 314. Praeterea Porsonus ἄλλον" . 
oí γ᾽ —. | | 





METIAÁJ2N H Z4Á2MION. 


Athenaeus IV. p. 133. a. ἐχρῶντο γὰρ οὗ παλαιοὺ καὶ 
τοῖς εἷς ἀναστόμωσιν βρώμασιν, ὥσπερ váig ἁλμάσιψ ἔλάαις. ---- 
duAguov δ᾽ ἐν Μετιόντι ἢ. Ζωμίῳ | 

| . €. IxOvc τί σοι 
, , ) c , ἦν 3 » f 

ἐφαίνεϑ' ἑφϑός; β΄. μεαρὸς ἣν. ἀκήκοας; 

ἅλμη τε λευκὴ καὶ παχεῖ᾽ ὑπερβολῇ, 

: Ά 8 
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xov λοπάδος προσῶξεν οὐδ᾽ ἡδυσμάτων s 
ἐβόων ἅπαντες, oc ἀγαθὴν ἅλμην ποεεῖς. 


Vs. 1. et 2. emendavit Bentl. p. 113. probante Valck. ad 
Hippol. 1441. Edebatur.zís σοί et μιχρός. Ante ἰχϑὺς de- 
sidero articulum. ..Plafo Phaedro, p. 294. c. τί σοι φαίνεται 
ὁ λόγος. Cfr. Stallbaum ad Platon. Phileb. p. 53. Fort. 
fuit olim ὁ δ᾽ ἰχϑύς etc. Interlocutorum signa fortasse sic 
ponenda: ά. ó δ᾽ iyOvg. — β. ἑφϑός. 4. μιαρὸς zv etc. — 
Vs. 5. malim ἐβόων δ᾽ ἅπαντες. 

Idem VIIL p. 340. d. Φιλήμονος δὲ Μετιόντι εἰπόντος" 

᾿Αγύῤῥιος δέ, παρατεϑέντος “αράβου, 

ὡς εἶδεν αὐτόν, χαῖρε πάππα φίλτατε, 

. εἶπας, τί ἐποίεε; τὸν πατέρας κατήσϑεεν. 


Ἡρόδικος ὃ Κρατήτιος - τοῦ Καλλιμέδοντος. υἱὸν ἀπέδειξεν 
ὄντα τὸν ᾿Αἰγύῤῥιον. Eadem fere apud Eustath. p. 1383. 
Rom. leguntur. Vs. Á4. Clericus verba τί ἐποίει alteri in- 
terlocutori tribuit. De Agyrrhio, turpissimo nebulone, di- 
xere Valesius ad Harpocr. P 209. Meursius Lectt» Att. 
VI, 4. et Valcken. Diatr. p. 293. c. Insignis de eo lo- 
cus est Platonis Comici ipod Plutarchum Praec. Pol. p. 
,801. B. De Carabo Callimedontis cognomine vide Eu- 
phronem Athenaei III. p. 100, d. Alexin ib. c. et p. 104. 
d. Timoclem ib. VIII. p. 339. f. 

Ad elogium fabulae quod attinet, fuerunt qui Meri 
᾿ in Mtv mutatum vellent. Recte illud retinuit Schweig- 
haeuserus: μετιέναι de amatore puellam ambiente dixit 
Alexis ap. Áthen. XIV. p. 642. d. Voce ζωμίέον significari 
parasitum' constat ex Aristophonte apud BH VI. p. 
.238. b. et Anaxandride p. 242. e. 


MOIXOIZ 
Athenaeus IV. p. 175. d. de nabla agens: Φιλήμων à & 
; me 
"Ἔδει παρεῖναε, Παρμένων, αὐλητρέδ᾽ ἢ 
νάβλαν τιν᾽. — Ὁ δὸ νάβλας τί ἐστε; — 
ovx οἶδας, ἐμβρόντητε σύ; — Μὰ “ἢ , οὔ. — 
τί φῇς; ; 
| οὐκ οἶσϑα νάβλαν; οὐδὲν οὖν οἰσϑ᾽ ᾿ἀγαϑὸν 
| σύγ᾽ * οὐδὲ σαμβυκεσερίαν; 


- 


. stituendus: 
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Vs.2. in fine Casaub. addidit δέσπητα. -— "Vs. Á. Bentl 
p. 114. scripsit οἶδας ἀγαϑὸν, quod merito displicet Seid- 
lero de V. D. p. 398. qui ipse conjecit οὐδὲν ἀγαϑὸν οἶδας 
ovv. Justo audacior est Porsoni ratio Advers. p. 63. Παρ- 
μένων, | ἔδει παρεῖν᾽ αὐλ. ἢ v. v. | Νάβλας δὲ τί ἐστ᾽; οὐκ 
οἶδας, € ᾽μβ. σύ; Fort. lenioribus conjecturis locus ita re- 


» ^ ^ , ' 
— Ἔδει παρεῖναι, ἸΤαρμένων,. 
5 Ὁ , , 
αὐλητρίδ᾽ ἢ νάβλαν τιν᾽. — 'O δὲ νάβλας o — 
» 5 "5 * , 
τί ἐστιν; — ἀρ᾽ οὐκ οἷδας, ὦ ᾿μβρόντητε σύ; -- ὁ 
᾿ r ΡΥ] : , , , , φΦὶ *5 
Ma 4i οὔ. — Τί φής; οὐκ οἶσθα νάβλαν; οὐδὲν οὖν 
5 U , 3 * . 4 
οἶδας (οἶσϑας) ἀγαϑὺν σύγ᾽ οὐδὲ σαμβυκίστριαν; 
Versu secundo nomen' excidit ejus, quocum colloquitur 


Parmeno. —  Vss. Á. et 5. eodem modo constituit Por- 


sonus. — Quod praeterea ad hanc fabulam fragmen- 
tum retulit Clericus e Stob. Serm. CVIII. p. 449. Grot. 
Ὅστις. δὲ πρὸς τὸ πῖπτον εὐλόγως φέρει Τὸν δαίμον᾽, οὗτος 
ἧσσόν ἐστ᾽ ἀνόλβιος, non Philemonis est, sed Euripidis ex 
Antigona, cui diserte tribuitur in margine Grotiano, quam- 
quam, si Clerico fides, eosdem versus Grotius in Excer- 
ptis Philemoni tribuit. SUM 


i 





MPPMIAON EX 


Erotianus. Gloss. Hippocr. p. 170. de voce ἔχζνος" 
μέμνηται τῆς λέξεως — καὶ (Φιλήμων Mvgjudócw. — Vereor ut 
sanum sit fabulae indicium. ^MS.D. habet “Ῥιλήμων ὁ μυρ- 
μηδός.. Eodem titulo fabulam docuit Strattis ap. Polluc. 
IX, 8. quod in antiquae poeta comoediae non mirandum. 





ΤΣ ΤΟ | 
Apud Stobaeum Serm. XCVIIIL. p. 538. Gesn. C. p. 


421. Grot. : 


«go P “γ᾽ i τῳ. 
Πολὺ μεῖζόν ἐστε τοῦ κακῶς ἔχειν κακὸν 
- - , 
τὸ καϑ'᾽ ἕνα πᾶσε v0ilg ἐπεσκοπου μένοις 
“ΣωἮἦΣ -- 2f ^." 2r ,F 
δεῖν τὸν. κακῶς ἔχοντα, πῶς ἔχεε, λέγειν. 


Recepere Steph. Com. Gr. p. 401. et Brunck. P. Eth. p.196. 
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N E 4 I P A. 


Athenaeus XIII. p. 590. a. εὖ ἔχομεν ἀῤῥενικῶς εἰρημέ-. 
voy τὸν τίγριν; (Φϑιλήμονα γὰρ οἶδα τοῦτ᾽ εἰρηκότα ἐν Νεαίρε" 

« . , —-— » »» * , 

Ὥσπερ Σέλευκος δεῦρ᾽ ἕπεμψε τὴν τέγρεν, 

ἣν ἔδομεν ἡμεῖς, τῷ Σελεύκῳ πάλεν ἔδεε 

ἡμᾶς τειπαρ᾽ ἡμῶν ἀντεπέμιψαι ϑηρίον ᾿ 

τρυγέρανον, οὐ γὰρ γίγνεταε τοῦτ᾽ αὐυτόϑε. 
Ad deridendum cavillandumque Seleucum haec dicta esse 
non dubito. Cfr. Athen. X. p. 432. b. c. Seleucum au- 
tem intelligo Nicanorem, elephantorum praefectum Alexan- 
dri. Vs. 3. emendavit Schweighaeuserus. Vulgo τί ἡμᾶς 
παρ᾽ ἡμῶν. — Vs. 4. τρυγέρανον. Ita e cod. Schweigh. pro 
τριγέρανον. Dalec. sequente Clerico Τί; γέρανον. Oppor- 
tune. Schweigh. advocat Hesychium: τρυγέρανος, φάσματι 
ἐοικώς. quo tafnen nihil ad perspiciendum vocis significa- 
tum lucramur. Eadem habet Phavorinus s. v. 'τθυγέραγος. 





NEMOMENOI- 
Suidas s. v. ἀπὸ στόματος. --- Φιλήμων Νεμομένοις" 
᾿Απὸ στόματος ἅπαντ᾽, ἐὰν βούλησϑ', ἐρῶ. 


Eadem habet Lex. Seguer. p. 436. De formula ἀπὸ στ. 4. 
vide Ruhnk. ad Tim. p. 43. 





N OO O0 Σ. 
Eustath. ad Hom. p. 880. 30. ed. Rom. Αἴλιος δὲ 


“Διονύσιος λέγει ὅτι «φιλήμων ἐπισχώπτει τὸ ὄνομα (βουνὸς) ὡς 
βάρβαρον: λόφον γὰρ καλοῦσιν" ἕτεροι δὲ ὅτι βουνὸν Φιλή- 
μων ἐν Νόθῳ ὡς σύνηϑες τίϑησιν, ἄλλοϑι δὲ ὡς ξενικὸν ἐπι-- 
σκώπτει. Integrum locum servavit Phryfichus ΕΠ], Att. 


p. 355. 
εἰ. Βουνὸν eal ταύτῃ παραλαβὼν ἄνω τενά. 
8. τίς ἐσϑ᾽ ὃ βουνός; ἵνα σαφῶς σου μαν- 
o | «vo. — 
Quod autem irrisit Philemon usum vocis, (fovróc, fecit 
hoc ex pervulgata Comicorum consuetudine, qui irriden- 


- dis loquendi vitiis verae elegantiae consulerent. Aliquanto 
diversum est quod Aristophanes apud Aristotelem Rhet. 


e 


à 
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TII, 8. in- Babyloniis. lusisse dicitur, qui ἀντὶ μὲν χρυσίον 
χουσιδάριον dicerent, ἀντὶ δ᾽ ἱματίου" ἱματιδάριον, ἀντὶ δὲ λοι- 
δορίας "λοιδορημίτιον (fort. λοιδορηματίδιον) καὶ [insere ἀντὸ 
γόσου] γοσάριον. | 

Antiattic. p. 112. zr&vouzt(t, ἀντὶ τοῦ sravowi. ΦΦιλή- 
μων ᾿Νόϑῳ. Vide Lobeckium ad Phryn. p. 514 sq. 


A 





A d ἜΣ. | 
Suidas et Photius s. v. τηνάλλως, μάτην. .--- ὃ (ιλήμων 
᾿Νυκτί: 
^ TÀ κανοῦν ὁ παῖς περέξεσε nalis: ἔχων. 





| HA4APrKPATIAXTHZS. | 

Apud Stobaeum Ecl. Phys. II, 8.. p. 338. ed. Heeren.: 
Kovróv τι πράττεεν, OU μόνον τὰς ἐλπίδας 
πὶ τῇ Tory χρη» παεδίον, πάντως ἔχειν, 
ὧν βούλεταί τες. ἀλλὰ. dL τῷ τῇ Τύχῃ 
συλλαμβάνεσθαι Qaov ἢ Τύχη ποεξῖ, 
ἐὰν usd" ἑτέρου τοῦτο, μὴ μόνη, ποιῇ. 

Vs. 1. ante Grot. καὶ τόν TL πρ. δὲ 2. ἐπὶ τύχη παιδίον. Ατ- 


ticulum ante τύχη addunt etiam Codd. Heerenii. — Vs.3. 
τῷ τῇ Τύχη. Ita Grotius et P codd. Vulgo τὸ τῇ Τύχη. — 
Vs. 5. vulgo xai ἐὰν ucÜ^ ἑτέρους Grot. κἂν (va. Recte 


cod. Heer. x«i omittit. Sed r ne sic quidem -hos versus per- 
purgatos esse credo. 

Suidas III. p. 115. πρὸ ἀντὶ τοῦ ἀντί. Φιλήμων 1α)- 
κρατιαστῆ" 


Δοῦλος πρὸ δούλου, δεσπότης πρὸ δεσπότου. 


dI hoc a multis commemoratum, Aristotele Po- 
lit. I, 4. p. 22. Photio Lex. p. 332. Lexico Seguer. p. 112. 
aliis, Cts. Erasmi Adag. Il, 2. p. 446. 





HAIAAPION. 


Lexicon Seguer. p. 97. sive apud Bast. ad Gregor. 
p. 108. “Ἑλλην γυνή. -Φφιλήμων Παιδαρίῳ. “Ἑλλὰς ὁ ἀνήρ. 
«Σοφοκχλὴ: divi 2dóxgo. Utrumque satis frequens. Apol- 


4 
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lodorus Com. ap. Athenaeum p. 281. e. Ἕλλην" ἀληϑῶς 
οὖσα. Cfr. Lobeck. ad Ajac. p. 272. -Ελλὰς de viro di- 
ctum íllustravit Hermannus ad Sophoclis Trach. 1049. 


HAAAMHAHXZ 


Apud Stobaeum Serm. IX. p. 101. 54. Gesn. ' p. 61. Grot. 
unde sumsit Stephan. C. G. p. 411. . | 
Tov γὰρ δικαίου x&v βροτοῖσε καὶ ϑεοῖς 
ἀϑάνατος ἀεὶ δόξα διατελεὶ μόνου. 
Recte, opinor, Grotius Philisco Tragico hunc locum tribuit. 





HANHITPIEX 


Pollux IX, 38. de voce πλατεῖα agens: Φιλήμονος μὲν 
ἐν Havnyvoa εἰπόντος" 


— Τὴν πλατεῖάν cot μόνον 
, , c , B 
ταύτην πεποέηχεν ὁ βασιλεύς. — 
᾿ Bentl. p. 114. haec uno versu trochaico continuavit, Idem 
μάγον mutavit in μόνῳ. Neutrum necessarium. 


. , Etymol. M. p. 436. 41. ἡἠρδάλωσε. Φιλήμων" 

Aiyvavtog Doiucrcov ἠρδάλωσέ μου. | 

ἀντὶ τοῦ ἠσβόλησεν, ἐμόλυνεν. Ad Panegyrin hunc versum : 

retuli auctore Erotiano Lex, Hipp. p. 98. τὸ μολῦναι ἢ óv- 

πᾶναι ἀρδαλώααι λέγεται. — “ϑερεκύδης (leg. Φερεκράτης) ἐν 
- Θαδάττῃ καὶ Φιλήμων Παγηγύρει. 





HA4PEI1HXEI.N. 


Athenaeus .XIL p. 516. f, μνημονεύει τοῦ κανδαύλου xai 
, 2 , . 1 , [4] 
(Φιλήμων ἐν ΤΠαρεισιόγτι (ita leg. pro Παριόντι) οὕτως" 
E íó Τοὺς ἐν τῇ πόλει 
4 » , er , € 
μάρτυρας ἔχω γάρ, ὅτε μόνος φύσκην ποεῶ, 
r, ? ^. E  - , A 
κάνδανλον, ox, ϑρῖον, ἐν στενῷ. T£ yaQ 
, ἣν &K 7 »)5 , 
τούτων Üttmroge 6yévev ἢ μάώρτημα τί; — 
Versu. addidi γάρ. Schweigh. δέ, Bentl. δαί, Toupius de- 
nique ἐν στενωπίῳ, quod ineptum. Recte ἐν στενῷ δευΐ͵ 
tempore. Rarius sane grevóg de tempore, nec tamen sine 


- 
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exemplo. "V. Menander ἂρ. Stob. 106. p. 567. μικρόν τι τὸ 
βίου «καὶ στενὸν ζῶμεν χρόνον. Sunt autem coqui verba? ex 
cujus sermone aliud hujus fabulae fragm. servavit Athen. 
IV. p. 170. F. ἐκάλουν δὲ τραπεζοποιὸν τὸν τραπεζῶν. ἔπιμε- 
λητὴν καὶ τῆς ἄλλης εὐκοσμίας. (Φιλήμων Παρεισιόντι" 
Περὶ τοὐπτώνεον. οὐ γέγνεϑ'᾽ ἡ σκενωρία" 
τραπεζοποιός éóv. ἐπὶ τοῦ διακονεῖν. 
Quibus verbis ille τῷ τραπεζοποιῷ importunam diligentiam 
exprobrat. Similis Plauti locus Mostell. init. |.Exi e cu- 
ling — Qui mi iuter patinas exhibes argutias Vulga- 
tum τοὐπτανεῖον correxit Bentlejus p. 115. Cfr. Valcken. 
ad Phoen. 658. et Lobeck, ad Phrynich. p. 276. "Tum pro 


Ya 


σχευωρία legebatur σχεπτωρία, quae vox nihili est. Emen- 


davit Schneiderus Lex. Gr. s. v. De σκευωρία, quod cu- 
riosam et importunam diligentiam notat, vide H. Steph. 
Thes. III. p. 835. f..— Ceterum fabulae elogio parasitus 
significari videtur, qui furtim et invocatus in. convivia ir- 
repere solet. Ita Philippides ap. Athen. p. 262.a. Ψω- 
μοχολακεύων xai παρεισιὼν c. 





HITTOKOIUHOTMENOZZz 


Pollux IX, 66. ὅτι “δὲ τοὺς FE χαλκοῦς τριτημόριον ὠνό- 
μαΐζον, ἔστιν εὑρεῖν ἐν͵ τῷ Φιλήμονος Σαρδίῳ" — καὶ ἔτι σα- 
φῶς ἐν τῷ Iluvoxonovuéro* — ἊΝ 

᾿δοὺ πάρεστεν, εἷς ὁρᾷς" τριτημόρου 

ἑκαστος ὑμῶν ἡλϑεν" εἰς τοὺς τεόσαρας 

εἴληφεν vuiv οὑτοσὶ τρεώβολον. .- 

" Respexit ad ἢ. 1. Photius Lex. p. 442. τριτημόριον, τοὺς ἕξ 
χαλκοῦς εἴϑηκε (Φιλήμων τοῦ ἀβολοῦ τριτημύριον.. Sensum loci 
frustra a viris doctis in vitii suspicionem vocati optime 
explicuit Bentl. p. 115. quem vide. Vs. 2. τοὺς addidit 
Clericus. Vs. 3. ante Hemsterh. legebatur ἡμῖν et οὑτωσί. 
Mox sequitur apud Pollucem: ὅτε δὲ οἱ τέτταρες χαλκοῖ 
ἡμιωβόλιόν ἐστιν ἐν τῷ αὐτῷ δραάιιτι «Ῥιλήμονος εἰρημένον" 
Ὁβολοῦ τὸ πρῶτον ἡμῖν ἐνεχϑὲν καὶ τεσσάρων χαλ- 
κῶν" καὶ μετὰ ταῦτα' καὶ μάλα τριημιοβολαέ 
ἐστί" χαλκοῦ ϑερμὸν ἦν. cujus loci emendationem si 
non veram certe probabilem reperisse mihi videor hanc; ' 
— — «. Ὀβολοῦ τὸ πρῶτον ἡμῖν ἐνέχεεν, - 
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καὶ réfrQoY χαλκῶν μετὰ ταῦτα. β΄. xci μάλα" 

τρί᾽ ἡμιωβολε᾽ ἐστί" χαλκοῦ ϑερμὸν ἣν — 
Puta induci a poeta nescio quos rationem computantes 
coruin, quae in taberna, si forte, vinaria consumsissent. 
Primum, unus eorum inquit, obolo nobis caupo infudit 
(bibendum dedit), postea quattuor chalcis. Hecte, infert 
alius, summa rationum £ribus constat semiobolis. Quibus 
dictis singulorum rationem computat: χαλχοῦ ϑερμὸν zv x. 
t. À. Postrema verba iterum apposuit Pollux Lib. IX. 70. 
τουτὶ μέντοι τὸ παρὰ duAyuor Χαλκοῦ ϑερμὸν 9v ἄντι- 
ovg δηλοῖ, τὴν τοῦ ϑερμοῦ πόσιν. De calda in thermopo- 
liis vendi solita Clericus laudat J. Lipsium Elect. I. 4. — 
De elogio fabulae recte monet Clericus, praeeunte T. 
Hemsterh. ad Polluc. IX. 66., πιττοχοπούμενον esse homi- 
nem, qui pice adhibita pilos sibi e corpore evellat, quod. 
supremae mollitiei judicium habitum esse multis multo- 
rum scriptorum testimoniis probatur. V. Alexis ap. Athen. 
P 565. B. Clemens Alex. Paed. III. p. 108. init. T. H. ad 

lut. p. 412. cll, Reinesio V. L. VIII. 14. 


ΠΤΕΡΥΓΊΙΟΝ. 


. Stobaeus Serm. LXXXXIX, p. 500, Gesn. ΧΟΙ. p. 369. 
Grot.; ct ap. Apostol. XIX, 9.: | 
Τὸ τῆς ᾿Δμαλθϑαίας δοκεῖς εἶναε κέρας, 
οἷον γράφουσεν οἱ γραφεῖς χέρας βοός; 
ἀργύρεόν ἐστε τοῦτ᾽ ἐὰν ἔχῃς, λέγε 
πρὸς τοῦϑ᾽ ὃ βούλει, πάντα σοι γενήσεταε, 
|... φίλοε, βοηϑοί, μάρτυρες, συνοεκέαε. 
Qui apud Apostolium cum hoc fragmento corfjunguntur 
versus : | ! | 
τὸ γὰρ βρότειον σπέρμ᾽ ἐφημέρια *) φρονεῖ 
καὶ πιστὸν οὐδὲν μᾶλλον ἢ καπνοῦ oxi. 
rectius Aeschylo tribuuntur.a Stobaeo Serm. XCVI. p. 530. 


Insolentiorem formam :4uaÀ9aíe habet etiam German. in 
Arat, T, II. p. 53. Buh. De Amaltheae cornu quae .con- 


| | 
*) fta vulgatum "ape jam ante Erfurdt. Observ. ad Athen. 
p. 442. ct Sexdlerum. V. D. p. 386., correxit Burmannus Praefat. 
ad Dentl. Emend. in Men. et Philem. p. 30. 
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stipavit Clericus ea nemo hodie desiderabit, — Versu ter- 
tio legendum ἐπὰν ἔχης vel ἐάν γ᾽ ἔχης. Y 
Stephanus Byz. p. 15. λέγεται ("40 mvaía) καὶ. ἐπὶ γυ- 
vyaixOg, ὡς ἄλλοι uiv πολλοί, Φιλήμων δὲ οὕτως ἐν IIvegvyíco * 
NvviO ὅταν λάβῃ τες εἰς τὴν οἰκίαν". 
τὰς Ἱππονέχας τάσδε καὶ. Ναυσεστράτας 
xal Navowixag, τὰς ᾿4ϑηναίας λέγω. 


Idem locus apud Suidam I. p. 70. ubi vs. 2., fortasse re- 
ctius, 2fvoicrQ&rag legitur, sed male citatür «(Φιλήμων ἐν 
Πτερυγί. De re ipsa, cujus caussa Philemonis verba exci- 
tata sunt, a Grammaticis, vide Eustath. ad Hom. I. p. δά. 
Coray ad Heliod, Il. p. 60. et Kusterum ad Suid. 1. c. 


ΠΤ ΧΗ Ἢ PO A 1A. 


' Athenaeus XIV. p. 645. a. "Juqigiv πλακοῦς ᾿““ρτέ- 
μιδὶ ἀνακείμενος, ἔχει δ᾽ ἐν κύχλῳ καιόμενα δάδια. «(Φιλήμων ἐν 
Πτωχῇ ἢ “Ροδίᾳ" B 

“ἄρτεμε, quÀn Üfanorva, τοῦτόν GOL φέρω - 

γ ? - v, ! * 

ὦ πότνε᾽, ἀμφεφῶντα καὶ σπονδήσεμα. " 
Ita recte Casaubonus et Schweigh. pro edito «Φιλήμων ἐν 
Ilroyo Ἡρόδια. 

Ibidem XIV. p. 664. d. ὅτι δὲ ὕστατον καὶ ἐπὶ πᾶσιν 
εἰσεφέρετο (7 ματτύη) Νικόστρατός φησιν — Φιλήμων δ᾽ ἐν 
ΤΠΙτωχὴ" ὔ 

᾿Εξὸν ἀποσάττεσθαε δε ὅλην τὴν ἡμέραν, 

- r kJ ^v 
ποιοῦντα καὶ διδόντα ματτύας ἐκεῖ. 


MS. δ᾽ ὅλην τὴν ἡμέραν, nec male. Recte autem Dalecam- 
pius ἀποσαάττεσϑαι vertit saburrari. Diphilus apud Athen. 
VII. p. 292. ἃ: σαυτὸν ἀποσαξεις τόν τε κολπὸν ἀποτρέχων. 

ἀρὰ Stobaeum Serm. CVI. p. 566. Gesn. CVIII. p. 
449. Grot.: 


3 τ ^ , 
Ei πάντες ἀποϑανούμεϑ' » οἷς μὴ γίγνεται 
« Υ͂ 3 τα 
ἃ βουλόμεσθα, πάντες ἁἀποϑανούμεϑα. 


Utroque versu Grotius soloece dedit ἀποϑαγοίμεϑα. Recte 
vulgatum tuetur Brunck. ad.Aristoph. Plut. 1064. et Ec- . 
cles. 162. Gesneri margo Ejusdem ἐν Πτωχῇ ἡρω δίᾳ. 
Recte Grotius: Jdem iun Paupere sive Hhodia. 

Pollux X, 145. εἰ δὲ τοῦτο ἀμφίβολον (σπαϑὴν dici pro 
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ξίφον, Φιλήμων ἐν “Ῥοδίαις (Ῥοδίᾳ.) σαφέστερον αὐτὸ ποιεῖ 

ἐγών" | 
'Σπάϑην παραφὰένων δηλαδὴ χρυσένδετον. 


Ita notante Clerico Salmasius ad Scriptores Hist. Aug. 


| p. 23. ed. Par. correxit pro παρεμφέρων. Confirmant Codd. 


Male autem Fabricius Bibl. Gr..lI. p. 478. et Clericus 
corrupto Pollucis loco decepti ex una duas fecere fabulas, 
quarum alteram 'Po?w, alteram. Πτωχὴ ἢ Poóía inscripse- 
runt, Atqui apud Pollucem pro '"Podíatg corrigendum esse 


"Poüít nemo monitus dubitabit, ldem voluit Porsonus 
Advers. p. 263. 





WEIT PAID 


Apud Stobaeum Serm. LIII. p. 365. Gesn, LV. p. 211. 
Grot. ; 
Oi φιλόύσοφοε ξητοῦσεν, ὡς ἀκήκοα, | 
περὶ τοῦτό v αὐτοῖς πολὺς ἀναλοῦταε χρόνος, 
τί ἐστεν ἀγαϑόν, κοὐδὲ εἷς εὕρηκέ mo 
τέ ἐστεν, ἀρετὴν καὶ φρόνησέν φασι, καὶ 
b πλέκουσε ταῦτα μᾶλλον ἢ τί τἀγαϑόν. 
"Ev ἀγρῷ διατρέβων τήν τε γὴν σκάπτων ἐγὼ 
vUv εὑρον" εἰρήνη orív: ὦ Ζεῦ φίλτατε, 
τῆς ἐπαφροδίτον καὶ φιλανϑρώπου ϑεοῦ" 
γάμους, ἑορτάς, συγγενεῖς, παῖδας, φίλους, 
10 πλοῦτον, ὑγέεξξαν, σῖτον, ocvov, ἡδονήν, 
αὕτη δίδωσε' ταῦτα πάντ᾽ ἂν ἐχλέπῃ, 
᾿ς φέϑνηχε xovq πᾶς ὁ τῶν ζώντων βίος. 
Vs. 2. Grotius πουλύς. Recte vulgatum tenet Valcken. ad 
Phoen. 591. cfr. Bentl p. 116, — Vs. 3, τί ἐστιν ἀγαϑόν, 
uid sit summum bonum, qui sensus ubi requiritur, vix 
leesse potest articulus, lta Cleanthes ap. Euseb. P. E. 


 XIlH p. 679, τἀγαϑὸν ἐρωτᾷς μ᾽ οἷόν ἐστ᾽ - ἄκουε δή. Fort. 


--: 


scribendum: τί ἐστι ταἀγαϑόν, οὐ δὲ εἷς. cfr, Schacf. App. 
ad Bast. Ep. cr. p. 29. — Vs. 4. Gesn, τίς ἐστι. In marg. 
conj. à μέν τις ἀρ. ἃ δὲ qa. qnot καί. Nostrum e cod. de- 
dit Grotius. -— Vs. 5. πλέχουσι ταῦτα. Grotius: haec quid 
$t quaerunt uou miuus, quam quid bonum. Rectius 
fuerit: disputationibus ultro citroque habitis haec obscu- 
raut potius, quam quid. summum bouum sit dicant. Gre- 
gor. Nazianz, XV1l. p. 321. x&v ὅτι μάλιστα σοφοῖ: πλέκη- 
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ται καὶ ποικίλοις λαβυρίνϑοις. Cfr. Valckenar. ad Phoen. 497. 
Ad τί τἀγαϑὸν e praecedenti πλέκουσι, perturbant, contra- 
"riae verbum pótestatis assumendum, λέγουσι, διασαφοῦσι, 
dicunt, explicant. Vide Wyttenb., Bibl. crit. III, 3. p. 110. 
D'Orville ad Charit, p. 441. Matthiae Gramm. Gr. p. /66. — 
Vs..6. εἰρήνη 'ovív. lta Grot. e cod. pro εἰρήνης τιν᾽, — 
Vs. 10. ante Grotium erat ὑγείαν. V. Porson. ad Orest. 229., 
qui quum Atticos nunquam ὑγεία dixisse monet, senten- 
tiam suam Etyinologi M. auctoritate munire potuisset, apud 
quem p. 774. 35. haec leguntur: ἰστέον δὲ ὅτι τὸ ὑχεία 
τρισύλλαβον οὕτως ἐν. τῇ κωμῳδίᾳ, οὕτως ὃν τῇ τραγῳδίᾳ 
αὐτὸ εὕρηται. Ἰπ promptu est scripsisse grammaticum: 

' OUt6 ἐν τῇ x. οὔτε ὃν τὴ τραγῳδίᾳ, idque docent etiam se- 
quentia; καὶ oí ῥήτορες δὲ τετρασυλλάβως προφέρουσιν, ubi 
ante τέτρασ. inserendum αὐτό, quod suo loco motum per- 
peram legitur ante εὕρηται. — Herodiani Fragm. ab Her- 
maànno editum p. 307, ὑγίεια τετρασυλλάβως. μόνως γὰρ oU- 
τως oi ἀρχαῖοι εἰρήκασιν. [ 





HTPOÓOPOZX 


Apud Stobaeum Serm, LXIIT. p. 505. Gesn, LXV, 
P 269. Grot. ἢ 
Οὐκ ἔστεν οὔτε ξωγρίς 0€, μὰ τοὺς ὥξεούς, 
οὔτ ἀνδρεαντοποεός, ὅστες ἂν πλᾶάσαε 
κάλλος τοιοῦτον, οἷον ἢ Aust ἔχεε. 
οὔτ᾽ ἀνδρεώντος γὰρ καλῶς πεπλασμένου, 
ἂν μὴ τὸν αἰσϑησόμενον 1 τέχνη λάβῃ. 
Vs, 2, ὅστις, Ita.Grot. et Steph. C. Gr. p. 397. pro τίς. — 
Vs. 9. erat ἡ ἀλήϑεια. — Vs. 4. merito offendit Stepha- 
nus, nihil tamen opis afferens." Syntaxi quidem ita facil- 
lime suam restitues rationem: οὐδ᾽ ἀγνδαιάντες γὰρ κ. mt- 
 πλασμένοι. Excidisse versum, cujus haec fere fuerit sen- 
tentia: 
οὔτ᾽ ὄφελος οὐδὲν εὖ γεγραμμένης γραφῆς, : 
conjicit Porson. Tracts p. 255. quamquam ne sic quidem 
perspicitur, quae horum versuum cum priorum sententia 
esse possit conjunctio: JVec pictor nec statuarkus, qualem 
veritas habet, pulcritudinem finxerit. Nam neque pictu- 
rae neque statuae ullus est fructus, nisi invenerit ars, qui 
operis praestantiam sentiat atque intelligat. Videant alii. 


- 





- 
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- . Apud Stobaeum Serm. CVI. p. 565. Gesn.  CVIII. 
pe A4T. Grot.: 
, 1 , 3 € 4 bd » 3 , 

Ei τὰ δάκρυ᾽ ἡμῖν τῶν κακῶν ἦν φάρμαξον, 

ἀεί ϑ᾽ ὃ χλαύσας τοῦ πονεῖν ἐπαύετο, 

2 , 9 /» Mr, 4 , 

ηλλαττόμεσϑ' ἂν δάκρυα δόντες χρυσίον" ] 

vUv δ᾽ οὐ προσέχεε τὰ πράγματ᾽, οὐδ᾽ ἀπο βλέπει 

b εἰς ταῦτα, δέσποτ᾽, ἀλλὰ τὴν αὐτὴν OO0v, 

ἐών rs κλαέης ἄν τε μή, πορεύσεται. 

Τί ovv ποιεῖς πλέον; οὐδέν" xy λύπη δ᾽ ἔχεε, 
.. ὥσπερ τὸ δένδρον τοῦτο “καρπόν, τὸ δώερνον. 
;lacito poetae nomine legitur hoc fragm. apud Plutarch, 
Cons. Apoll p. 105. F. Priores tres versus iterum appo- 
: suit. Stobaeus Serm. CXXIII. p.614. Gesn. Menandro eos 
nescio quo errore decepti tribuunt Stephanus Com. Poet. 
p. 115. et Rittershus. ad Oppian. p. 296. Ad sententiam 
apprime convenit Sophoclis locus in Fragm. p. 650. — 
Vs. 1. Stobaeus ἡμῶν, Plut, Cod. Stobaei apud Brunck. P. 
E. p. 271. et ipse Stob. Serm. CXXIII. ἡμῖν. — Vs.5. de- 
est apud Stobaeum, errore, opinor, librariorum. Pro τὴν 
αὐτὴν ὁδὸν codd. Wyttenb. τὴν αὑτῶν ὁδόν. — Vs. 6. πο- 
ρεύσεται. Cfr. Bentl. p. 117. — Vs. 7. τί οὖν ποιεῖς πλέον; ᾿ 
Ita partim e Plutarcho, qui habet τί οὖν πλέον ποιοῦμεν, 
partim eStobaeo dedi, ubi legitur, τί δὴ ποιεῖς πλέον. Nu- 
meros jugulat Bentleji ratio, qui cum πλέον ποιεῖν profi- 
cere graecum esse negat, non ineminerat Platonis Crat. 
p. 987. c. Amphidis ap. Athen. p. 169. c. Sophoclis Oed. 
Tyr. 911. aliorumque. | Cfr. Valcken. ad Eurip. Hippol 
p.. 194. E. et Diatr. p. 150., ubi hunc ipsum Philemonis 
locum tetigit, Sed verba οὐδέν etc. male alteri interlocu- 
tori tribuit. Idem fecerat Clericus, notatus eam ob cau- 
sam Bentlejo. Denique Brunckius dedit: τί οὖν. πλέον σοί 
γ᾽; οὐδέν. — Vs. 8. exhibui Stobaei lectionem. Plutarchus, 
ὥσπερ τὰ δένδρα τοῦτο καρπὸν và δάκρυα. Sed omittunt il- 
lud τοῦτο codd. Wyttenbachii. Bentl conjecturam non 
sine causa rejecerunt Valckenarius et Brunckius, quorum 
ille dedit: ὥσπερ γε δένδρον, τοῦτο καρπόν, δάκρυα, in quo 
illud unice probandum videtur, quod articulum ante δά- 
«Qv& delevit. | Brunckius scripsit: ἡ λύπη δ᾽. ἀεί, “Ὥσπερ 
τῷ δένδρα καρπόν, ἔχει τὰ δάκρυα, non satis accommodate 
ad subtiliores trimetri leges. | Ceterum constat Muretum 
hos versus latine a se, redditos tanquain genuinum Trabeae 


- 


- 
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fragmentum venditasse per jocum Jos. Scaligero, qui eos, 
ut Clericus monuit, in. prima editione Conjectaneorum in 
Varronem vulgaverat, postea autem Íraude perspecta re- 
secuit, Vide praeter Menagii Anti-Baill. δ. 83. a Clerico 
laudatum, Scriverii notas ad. Vett. Trag. p. 185. et ad Per- 
vigil. Ven. p. 467. Sed ipsos versus propter tipgulasem 
eorum elegantiam hoc loco apponam: 

Here, si querelis, ejulatu, fletibus 

Medicina fieret miseriis mortalium, i 

Auro parandae lacrimae contra forent. | 

Nunc "haec ad minuenda mala non magis valent, 

uam naenia praeficae δὰ excitandos mortuos; 
Res turbidae conpaum non fletum expetunt. 
Pollux IX, 65. ὅτι ἕξ χαλκοῦς τριτημόριον ὠνόμαζον, ἔστιν 

ΩΝ ἐν τῷ “ιλήμονος Σαρδί᾽ 


εἰ. “Χαλκοῦς ὀφεέλεες πέντε μοι" HÉuvIG ; e . ἐγὼ, 
col πέντε χαλκοῦς; σὺ δέ γέ uoc τρετήμορον. 
τοὺς ἐξ ἀποδοὺς τοὺς πέντε χαλκοῦς ἀπόλαβε. 


Vs. 2. γέ adjecit Bentl. p. 116. et ante Bentlejum jam Sal- 
masius de Mod. Usur. p. 262. Respexore ad hunc locum 
. Harpocrat. p. 157. ὅτι τριτημόριόν ἔστιν ES χαλκοῖ, Φιλήμων 
ἐν ἀρχῇ τοῦ Σαρδίου διδάσκει, Zonafas II. p. 1749, τριτημό- 
ριον τοὺς ὃξ χαλκοῦς τοῦ ὀβολοῦ εἴρηκε ἐἰλήμων. Photius 
P. 442. τοὺς ἕξ χαλκοῦς εἴρηκεν Φιλήμων τοῦ ὀβολοῦ τρίιτη- 
μόριον, ubi verba τοῦ ὀβολοῦ suo loco mota videntur. 
Suid. III. p. 506.. FUP τοὺς ἕξ χαλκοῦς εἴρηκε Φιλή- 
μων. Denique Etym. M. p. 753. 50, τριτημόριον τόὺς ἕξ 
χαλκοῦς εἴρηκε (DioEevoc. .Leg. (Φιλήμων. Quorum loco- 
rum ductu ne quis in Philemonis versu σὺ δὲ τριτημόριον 
ἐμοὺ reponat, prohibet disertum Pollucis monitum; τὸ δὲ 
παρὰ Φιλήμονι τριτήμορον, τριτημόριον καλεῖ ἐνίοτε Πλάτων. | | 
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Apud Stobaeum Serm. C. p. 594. et CXIIIL. p. 582. 
Gesn. Per. p. 423. et CXV. p. 115. Grot.: | 
AdvÓQunov ὄντα ῥάδεον παραιγέσαι 
ἐστίν, ποεῆσαι δ᾽ αὐτὸν οὐχὶ δάδεον. 
τεκμήριον δέ" τοὺς ἰατροὺς οἰδ᾽ ἐγὼ 
ὑπὲρ ἐγκρατείας τοῖς νοσοῦσεν εὖ σφόδρα 
5 πάντας λαλοῦντας, εἶτ᾽, ἐπὰν. πταίσωσέ τέ, 
. αὐτοὺς ποιοῦντας. πάνϑ'᾽, ὅσ᾽ οὐκ εἴων τύτε. 
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ἕτερον τό v ἀλγεῖν καὶ ϑεωρεῖν ἐστ᾽ ἔσως. 
- Recepere H. Stephanus C. G. p. 405. et Brunck. P. Eth. 
p. 196. — Vs. 1. ingeniose et vere, ni fallor, Bentl. p. 117. 
ἄλλῳ πονοῦντι. — Vs. 9. vulgo τεχμήριον δὲ τοὺς ἰατροὺς 
οἶδ᾽ etc. Correxit interpunctionem Schaeferus. Idem post 
articulum γὰρ inseri voluit. Eandem voculam desiderabam 
apud Liban. Orat. III. p. 139. a. τεκμήριον δὲ, ἐδέξαντο παρ᾽ 
ἡμῶν ἄρχοντας. Conf. tamen Wolfii notulam ad Heizii lib. 
de Incl. Acc. p. 98. — Vs. 4. εὖ σφόδρα. Eadem conjun- 
xit Nicostratus ap. Athen. p. 664. c. Similiter Alexis ap. 
Athen. p. 642. d. εὖ πάνυ. In Eupolidis tamen versu apud 
Schol. Arist. Vesp. 57. 
τὸ σκῶμμ᾽ ἀσελγὲς καὶ Μεγαρικὸν σφόδρα, — 
male olim εὖ σφόδρα scribendum conjeci; pejus etiam 
Kidd ad Dawesii Miscellanea μαγειρικὸν  Miyagixóv.  Ve- 
ram lectionem servavit Áspasius ad Aristot. Eth. Nicom. 
IV, 2. sive apud Gaisford. ad Hephaest. p. 97. ubi Ec- 
phantidis locus, de quo poeta praeclare nuper disputavit 
Naekius ad Choerili Fragm. p. 53., ita legendus videtur: 
— ΜΜεγαρικῆ: κωμῳδίας 
ἄσμ᾽ οὐ δίειμ᾽. ἠσχυνόμην 
τὸ δρᾶμα Μηεγαρικὸν ποιεῖν.᾿ 
— Vs. 6. οὐκ εἴων τότε tum, sc. quum ipsi aliorum mor- 
bos curarent. Hinc fit, ut haec particula eandem fere 
quam ποτέ significationem habeat. "V. Brunck. ad Lysistr. 
1023. et Schaeferi Julianea p. IV. cfr. Stratonis Epigr. 
XLIX. 4. et Platon. XXII. 2. ubi temere vulgatam lecti. 
onem sollicitavere. — Vs. 7. ἕτερον. lta Br. e Cod. pro 
ἑτέρων. . Idem est ac si dixisset χωρίς de quo dixit Schae- 
ferus ad Dionys. Halic. de C. V. p. 292. Compares Lati- 
num $eorsum. Auctor. inc. apud Rutil. Lup. II, 15. p.124. 
seorsum est, beneficium dare libenter et injuriam facere 
nolle, ubi falli puto Ruhnkenium. Cfr. Plaut. Capt. III, 
5, 52. abs te seorsum sentio, σοῦ χωρὶς φρονῶ. Eodem 
' versn articulum. ante ϑεωρεῖν adjecit Brunckius. Fortasse 
recte, quamquam Plutarch. de Sanit. tuenda p. 122. c, 
scripsit: χωρὶς τὰ φιλοσόφων καὶ ἰατρῶν, Euripides apud 
eund. p.539. b. λέγων τά τ᾽ ὄντα καὶ μή. Solon in Brünckii 
P. Eth. p. 83. τῷ xaxo τε καγαϑῷ. Cfr. Seidler. ad Eurip. 
Electr. 49... 
Athenaeus XIV. p. 658, b. Φιλήμων ἐν τῷ ἐπιγραφο- 
μένῳ Σικελικῳῷ" 


᾿ Ἐγὼ πρότερον μὲν Qounuv τὴν Σικελίαν ὁ 


^ 
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ἂν TOUT ἀπόταχτον αὐτὸ τοὺς τυροὺς ποεεῖν 
καλούς" trt ταῦτα προσετέϑην ἀκηκοώς, | 
ἑμάτεα mOLXLÀ εἰ λέγοι τὲς Σικελεκώ, 
σκεύη μὲν οὖν καὶ κτήματ᾽ ῳόμην φέρεεν. 
Vs. 1. vulgo μην. Correxit Bentl p. 118. —. Vs. ὅ. quod. 
post ἔτι legebatur ré delevit Bentlejus. Post ἀκηκοώς vulgo 
adduntur, etiam apud Schweigh., haec verba: τυρὸς Σικε- 
λικὸς ὅτι κράτιστος "v, αἵ τὲ περιστεραὶ «ΣΣικελικαί. V. Bent- 
lejum p. 118. — Vs. 2. Sehweigh. pro χτήματα corijecit 
βρώματα. Praestat χτήματα, boum oviumque greges et alia 
id genus, quibus abundare necesse est terram a caseorum 
praestantia commendatam. 

Pollux IV, 175. ἔνιοι δὲ καὶ τῶν ᾿4ϑήνησι κωμῳδούντων 
τῶν νέων, οἷον «Φιλήμων ἐν Σικελιχῷ — λέτρας μνημονεύουσι: 
Idem IX, 81. ὅτι δὲ καὶ τῶν κωμῳδῶν τινὲς τῆς λίτρας μνη- 
μονεύουσιν, ἐν τοῖς περὶ στατμκῆς προείρηται. οὐ γὰρ oi 4ω- 
ριεῖς μόνον ἀλλὰ καὶ τῶν ᾿«Αττικῶν τινες, ὡς Δίφιλος ἐν Σι- 
κελικῷ " 

Οἷον ἀγοράζειν πάντα, μηδὲ ἕν δ᾽ ἔχειν, 

εἰ μὴ κικίννους ἀξίους λίτραιν δυεῖν, 
Quum Pollux manifesto ad priora verba, ubi Philemonis 
Σικελικὸν laudavit, respiciat, non male opinor Diphilo Phi- 
lemonem substituas; Utriusque nomina quam facile per- 
mutari potuerint, in prointu est. Ejusdem permutationis 
exempla praebet margo Gesnerianus Stobaei Serm. CVI. 
P. 569. a. Vide Fragm. Inc. 46. b. et 51. d. Dubitati- 
onem tamen injicit Photii glossa Lex. p. 166. λίτρα ἣν 
μὲν xai νόμισμά τι, ὡς Δίφιλος. Fortasse scripserat Pollux 
ὡς Δίφιλος, καὶ -Φιλήμων Σικελιζῷ. Bentl. Resp. ad Βογιὶ. 
Ῥ. 413. Lips. rem ita componere conatus est, ut jam a 
veteribus dubitatum fuisse statuat, uter ejus fabulae au- 
ctor habendus esset. | 
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Athenaeus VIL. p. 288. d. Φιλήμων δὲ, τῆς κωμῳδίας 
ὃ ποιητής, καὶ αὐτὸς μνημονεύων τῶν ἐν Σικυῶνι διαφόρων 
γόγγρων, ποιεῖ τινὰ μάγειρον ἐπὶ τέχνη τῇ ἑαυτοῦ σεμνυνόμενον, , 
καὶ λέγοντα ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ Στρατιώτῃ τάδε" ͵ 
- εἰ ,-' € - E - 
2c ἵμερὸς μ΄ ὑπηλϑε yy τὸ xovgavo 
, 3 ? 
λέξας μολόντε τούψον ὡς ἐσκεώασα, 
id ^ 3 ^ € r } , ) 2 “Ὁ 
Νὴ τὴν dÜwvav,:0v y ἐστ᾽ εὐημερεῖν 


^ 
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28v ἅπωσιν' ἐχϑὺς οἑταλὸς οἷος γέγονέ uoc 

: ὅ οἷον παρατέϑει᾽ . οὐ περαρμακευμένον 
τυροῖσεν οὐδ᾽ ἄνωϑεν ἐξηνϑεσμένον, 
ἀλλ΄ οἷος ἣν ζῶν, κωὠπτὸς QV τοίοῦτος. ῃν. 
οὕτως ἁπαλὸν ἔδωκα καὶ πρᾶον τὸ πῦρ 
ὀπτῶν τὸν ἰχϑύν, οὐδὲ πεστευϑήσομεαιε. 

40 Ὅμοιον ἐγένετ᾽," ὄρνες οπύταν ρπάσῃ 
ποῦ “αταπεεῖν μεῖζόν τε", περετρέχει κύκλῳ 
τηροῦσα τοῦτο, καταπεξ Iv δ᾽ ἐσπούδακεν, 
£e Qc δεώκουσεν δὲ ταύτην.. ταὐτὸν ἦν. 

| τὴν ἡδονὴν o πρῶτος αὐτῶν καταμαϑὼν 

{8 τῆς λοπάδος, ἀνεπήδησε: κἄφευγεν κύκλῳ 
τὴν λοπάδ᾽ ἔχων, ἄλλοι δ᾽ ἐδίωκον κατὰ ᾿ πόδας. 
ἐξὴν ὀλολύξεεν" OL μὲν ἥρπασάν τέ γάρ, 
o£ δ᾽ οὐδέν, οἱ 02 πάντα" καί τοῦ παρόλαβον 
DUC ποταμίους ἐσϑίοντας βόρβορον. 

20 εἰ δ᾽ ἔλαβον ἀρτίως σκάρον, ἢ. κ τῆς “Ἵττερκῆς 
γλαυκέσκον, ὦ Ζεῦ σῶτερ, ἢ $ “ἄργους κάπρον, 
ῇ. E: τῆς Σικυῶνος τῆς φίλης ὃν. τοῖς ϑεοῖς 
φέρει Ποσειδῶν yóyyoov. εἰς τὸν οὐρανόν, 
ἅπαντες OL φαγόντες ἐγένοντ᾽ ἂν Ü&ot* 

26 ἀϑανασέαν εὕρηκᾳ., τοὺς ἤδη vézQOUG 
. [ὄντας] ὅταν ὀσῳφρανϑῶσε ποιῶ ζὴν πάλεν. 


Rocepit Grot. Exc. p. 111. — Vs, 1. Jam alii contende- 
runt Eurip. Med. 51. Y 


ὥσϑ᾽ ἵμερός u^ ὑπῆλϑε γῇ τε κοὐρανῷ. 
λέξαι μολούσῃ δεῦρο δεσποίνης τύχας. 


Ad verba γῆ καὶ οὐρανῷ λέγειν compares. Théognetum 
Athen. XV. p. 671. b. πεφιλοσόφηκας γῆ τε κοὐρανῷ ΕΝ. 
Alia dederunt Davis. ad Cicer. Tusc. III, 26. Valcken. ad 
Callim. ,Eleg. p. 209. et D'Orvillius ad Charit. p. 299. 
Pro ὡς ἵμερος Koen. ad Greg. Cor. p. 136. ed. nov. ex Eu- 
ripide scripsit ὦσϑ᾽ ἵμερος. Sed Euripidei loci alia ratio; 
ibi enim «ore pendet a praecedentibus. — Vs. 2. μολόντι 
tuetur quodammodo Porsonus ad Med, l. c. comparans 
Eurip. Iphig. A. 492. 
ἄλλως vé μ᾽ ἔλεος τῆς ταλαιπώρου κόρης 
, εἰσῆλϑε, συγγένειαν ἐννοουμένῳ.. 


Porsoni sententiam probasse videtur Hermànnus ad Orp h. 
Argon. 824, qui in Euripidis loco servavit vülgátam lecti- 
onem 
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onem, quam in μολοῦσαν rnutavit Porsonus. In Iphige- ὖ 
niae loco: recte, opihor, εὐγνοούμενον ᾿ scripsit Matthiae,.. 
siquidem ὑπέρχεσϑαι “εἰ ΄ εἰσέῤχεσϑαι ὦ pàssim quarto ca- 
sui jungitur. Vid. Valcken. ad Eurip. Phoen. 1378. et 
Bast. Epist. crit.'p. 246.  Enallages: istius certiora desi- 
dero exempla, quae dum allata fuerint, ^inálim μολόντα. 
Vs. 4. MS. Epit. Grot. et Schweigh. distinguunt ἡδύ γ᾽ 
ἔστ᾽ εὐημερεῖν ἐν ἅπασιν. Pro ἁπαλὸς Toup. ad Suid. ἘΠ, 
p. 492. ἀφ᾽ ἁλός. Αἱ flnviatiles pisces acceperat coquus, 
ut recte monuit Schweighaeuserus. Fort. leg. £y ἅπασιν 
ἰχϑὺν ἁπαλόν, oloc' γέγονέ μοι; τοῖον etc. τοῖον pro οἷον (Μ5. 
Epit. τοῦτο») etiam Toup. et Bentl. P 118. quem vide. — - 
Vs. 5. πὰρατέϑειχ᾽. οὐ dederunt MSS. et Grotius e.con- 
jecturá pro edito “παρετίθει, κ᾽ ov. Tum πεφαρμαχευμένον᾽ 
i. e. βεβαμμένον. "Hesychius φαρμαόσων, βάπτων. Hippo- 
nax ap. Athen. p. 645. c. οὐ τηγανίτας oroduowi qaguác- 
σων. — Vs. 6. i vOiguéroy, uec superne tanquam florü ug 
' adspersum, h. e. nullo lénocinio variegátüm. Ita κέστ εὺς 
χρωσϑεὶς dicitur ab Antiphane ap. Athen. p. 623. a. Si- 
militer ut Philemo Epicrates ibid. p. 655. Ἐς 
| &y0a δελφάκων ἐγὼ χρέα |... 
κάλλιστ᾽ ὄπωπα πυρὸς ἀκμαῖς ἠνϑισμένα, - 
Eodem sensu ξαγϑίζεσϑαι dixit Pherecrates . p. 269. a. — 
Vs. 7. κὠπτός. Ita dedi pro κοπτὸς. sive. καὶ: Ofirtó; De 
€», quod statim sequitur, vide Bentl. -— Vs. 8. ἁπαλὸν 
πῦρ, modicum ignem. V. Wesseling. ad Diod. Sic. 1. y. 
192. — Vs. 9. ὀπτῶν τὸν WwOvv. Ita Casaub. e:Cod. Epit. 
pro τὸν ὀπτὸν ἰχϑύν vel ἰχϑῦν. — Vs; 10. ὁπόταν e codd. 
dedit Schweigh. pro ὅταν. lYbidem Ogmc wltima correpta, 
.-ut apud Sophocl. Scholiastae Arist. Av.276. in Electr. 148. 
et apud Euripid. Polyid. Fragm. 1,4. Apad Aristopha- 
nem constanti usu produci statuit Pors.: ad Ewpi Hec. 
208. — Vs. 12. et.1J3. vulgo ita eduntur :. .. 5 τ. 
- τηροῦσα τοῦτο καταπιεῖν" περὶ δ᾽ ἐσπούδακεν. ᾿ “ἡ 
. ὁτέρα διώχουσα ταύτην. ---- ΚΒΟΣ Maii 


- 


81: 
Ε . "TD $ 5p χω", ^b 
Pro τηροῦσα Casaub. ϑηρῶσα, Schweigh. ad BentL,meii- 
tem dedit: τηροῦσα τοῦτο" κάτα περιεσπούδακεν “Ἑτέρα διω- 
“κάϑουσα ταύτην — in quibus διωχάϑουσα: primus oonmjecit 
Casaubonus. Merito hoc improbavit Elhnsley. ad Eurip. 
Med. 186. qui V. 12. ita legit τηροῦσα, καταπιεῖν τε. στερεὲ- 
᾿ σπούδαχεν. Codicis lectio haec est: τηροῦσα τοῦτο. κατά- 
πιεῖν μεῖζόν τι περὶ δ᾽ ἐσπούδακεν, ἑτέρᾳ (Ms. Epit. ἕτεραϊδ 
διώκουσι, δὲ ταύτην, unde Schweigh. conjecit: τ. τοῦτο" κῶτα 
περιεσπούδασαν Ἕτεραι, διώκουσίν τε ταύτην. quae ratio 
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propter aoristum περμεσπούδαραν, ferri non potest. Nibil 
in codicis lectione mutayi,. nisi quod. verba μεῖζον τε περὶ 
e praecedente yersu temere repetita delevi. Jam ad amus: 
sim omnia respondbntT Verbum. σπερισπουδάζειν ἃ Lexico- 
graphis e Philemonis, opinor, versu receptum quo alio 
auctore se tueri possit, nescio. E Philostrato certe V. A. 
VIII p.370. nihil ei praesidii peti.potest..— Vs. 17. ὁλο- 
λύζειν ridere vel cachiünari minus xecte, interpretatur Ca- 
Saubonus, Nostri dicerent: das. zar. ein. Jammer ! — Vs. 
20. ἀρτίως σχάρογν. lta Bentl pfo ἄρτι. Voc, σκάρος apud 
Gràecos constanti usu corripitur, sed producitur ab Ennio 
ap. Apulej. T. p.. 284. ed. Altenb. — Vs. 21. ἤ ᾿ξ 49yov; 
xaT oy. . Ambraciotas, apros. (pisces, non feras) prae ce- 
teris laüdat Árcbestratus, Athenaei III. p.:92. d, et VII. 
πιεῖ " j . E , Y 7 * 

p 305, e. ubi lege TOY χάπρον CY ἐσίδης. -— V. 8.23. Schweigh. 
δ᾽ lloó. nescio unde. — .Vs..24. ἐγένοντ᾽ ἄν. ϑεοί, beatissi- 
τὴς sése práedicassent. "Yide Jacobs. ad Anthol; Gr. II, 3. 
$5611 SN OS SE DE. enim, habet. Athen: p. 200. a. 
"ubi'pro.&/gnxe scfibigur ἡὔρηχα, "Orrag,.ante.OraY e, con- 
jéctura 'àddidi. Casaubonus Jon male ὅταν μόνου ὀσφραν- 
ϑῶσι. Porson. Ady. p. 82. ὦ zv, ὅταν. At solus in scena 
est coquus. 9Ad Sententiàm cónvenit fere.Plautus Pseu- 
dolo ΠΙ, 2, 40'* übi Goquüs, 'quuii áliorum peritiaun prae 


.Se spreyisset, haee dioitt 6 7. ν΄. τ aem, 
e soYam:weeloducenos amos poterunt 'eivere' Ὑ uat ua 
«oí 5. IMeag qui etisebünt. escas, quas condiverae i 5 


Quos versis;icóniparavit^jam Victorius: Var. Lect. XX, 23. 
Simillimiun; Bátonis' locum vide. apud: Porson. Adv. 144. 
(126,)., ——:5€eterum* admodum. probabilis est cohjectura 
Schweighaeuisti,:totam hanc eclogam, 'adeoque ipsam fa- 
bulam -ryeiirov*nomine inscriptam, ^non Philertiotri pa- 
iri sed; filio; tribuendam «esse; quamquam id" éo "quidem 
non! asParidrs viro doctissimo, quod in Atlienaei verbis 
τῆς κωμῳδίας ὁ ποιητὴς aliquid. inesse sibi persuasit; quod 
suam de auctore hujus .eclogae. sententiam confirmet. . Mi- 
nus etiam probandum, quod γεωτέρας ante κωμῳδέας exci- 
disse existimat: cum utrumque Philemonem novae Comoe- 
diae: póetam füisse constet. . Δεωτέραν autem κωμῳδίαν a 
rác. veteres distinxisse,, nemo, quod sciam, tradidit.  Nihi- 
lominus SchweéiBhaeuserumi de auctore loci nostri proba- 
biliter 'judicasse, docet junioris Philemonis ecloga ap. 
Athen; VEL p.291. D. ubi eundem "habes μάγειρον in iis- 
dem:illis pisciculis assandis occupatum. Ipsos versus in- 
fra exhibui. | 


33, 
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TNAHOONHXKONTEX. 


. Athenaeus VII. p.307. ,d. ὅτι δὲ εἶδος κεστρέων oi νή- 
στεις φησὶ (Φιλήμων ἐν «Συναποϑνήσχουσιν" 
᾿Ηγόρασα νῆστεν κεθερέ᾽ ὀπτὸν οὐ μέγαν. 
Usus est hoc loco Porsonus ad Eurip. Hec. 876. propter 
brevem ultimam ihn χεστρέα. Jta etiaag Machon ap. Athen. 
. 511. d. τὸν Bac." εὐμελῶς ὑπερκελητίσαι "Theophilus ap. 
Schol. Dion. Thrac. p. 724. τὸν τροφέα, τῶν σωτῆρα. Au- 
tiphanes Stobaei Serm. 79. p. 337. Grot. πρὸς τοὺς ἑαυτοῦ 
γογέας οὐκ ἔστιν xaxóg. 


ΣΥΝΕΦΗΒΟΣ 


Clemens Alex. Paed. II. p. 90. πέδας δὲ περισφυρίους 
τὴν περὶ τοὺς πόδας ἀκοσμίαν τῶν γυναικῶν «βιλήμων ἐν Xvv- 
ἐφήβῳ προσεῖπεν " | 

μάτεα διαφαίνοντα καὶ πέδην τενὰ 

χρυσῆν. . EE 
De πέδαις pedum ornamento Clericus laudat Alb. Rube- 
nium Anal de Re Vest. I, 16. et Oct. Ferrarium Cap. 
XXII. Idem monet etiam Plinium haec ornamenta licét 


aurea, tamen vocare compedes Lib. XXXIII. 12. Cfr. Pol- 
luc. V, 100. et Piersonum ad Moer. p. 332. is oe n 


THOBOAIMAIOX 


Laudatur a Photio Lex. p. 398. στοεχεῖον ἡ aw 
“Φιλήμων Ὑποβομμαίῳ; et a Stobaeo Serm. LV. p. 37 
Gesn. 

3 * M , , , 

Jii γεωργὸς εἰς νεωτὰ πλούσιος. 

Idem versus omisso auctoris nomine commemoratur a Zo- 
nara II. p. 1395. et Etymol. M. p. 600.56. Fortasse non 
diversa fuit haec fabula ab L470oíxo, ut integer dramatis 
titulus fuerit Ὑποβομμαῖος ἢ '.47goixog. Quo elogio etiam 
Menandri fabulam inscriptam fuisse constat. Mira autein 
Philemonis et Menand:ri in eligendis fabularum titulis: 
fuit similitudo, quam rem e simultate inter utrumque 
poetam intercedente et mutua de principatu contentione 
repetendam esse non dubitamus. Ceterum Philemonis 


Hypobolimaeum commemorat etian Clemens Alex. Strom. 
Bb2 


t2 S8. 


1 
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VL p. 267. Sylb. τὸν μέντοι Κώκαλον, τὸν" ποιηϑέντα ᾿Ζρα- 
ρότι τῷ ᾿Δριστοφάνους υἱῷ, «Ῥιλήμων ὃ Κωμικὸς ὑπαλλάξας 
£y Ὑποβομμαίῳ ἐκωμῴδησεν. De quo loco diximus supra 
in iis, quae de Philemonis vita disputavimus. 





᾿ 1 
» | 6.4 X.M 4. 
. ,Athenaeus XI. p. 481. d, κυμβία, τὰ κοῖλα ποτήρια καὶ 

μικρά. — Φιλήμων tebaguat UV ἢ, 

᾿Επεὶ δ᾽ ἡ Ῥόδη 

κυμβίον ἀκράτου.  κατασέσειχ᾽ ὑμῖν ἄνω. 
Ita Macrobius Saturn. V, 21. ubi idem Philemonis locus 
servatus est. Athenaeus ἐπεὸ δὲ ἡ “Ρόδη, quod in ἐπειδὴ 
“δ᾽ ἡ '"Póün mutavit. Schweigh. praeeunte. Bentl. p. 119. 
Possis etiam ἔπειτα δ᾽ ἡ P. — Vs.2. MS. A. ὑμᾶς. Recte 
opinor Schweigh. conj. ὑμῶν. Usus est hoc versu Husch- 
kius Anal. p. 177. comparans Propert. III, 8. projicis in- 
sana pocula plena màhnu, et minus apposite Lucian. dial. 
meretr. XV. xoi τὸν κρατῆρα éSéyeev ἐπεισπαίσας cum furi- 
bundus irruisset. ubi cave cum doctissimo viro corrigas 
ἐπισείσας. "V. Hemsterh. ad Plut. Arist. p. 274. Suidas s. 
v. -ἐπεισπέπαικεν" Mvxoviov δίκην ᾿Επεισπέπαικεν εἷς τὰ. gvu- 
51:00:0. Quae vide ne Archilochi verba sint. Cfr. Athen. 
pol E | : 

4 


B 





| ΦΙΑΟΣΟΦῸΙ 


Apud Clement. Alex. Strom. II. P 177. Sylb. et Dio- 
genem Laert. VII, 27. de Zenone: / 

"n z | " 
(φιλοσοφίαν καινὴν γὰρ ovrog φελοσοφεὲ. 
πεινὴν δεδάσκεε καὶ μαϑητὰς λαμβάνεε. 

-9 5 » of , - Ὁ : 
εἷς ἄρτος, ὄψον ἰσχάς, ἐπεπεεῖν ὕδωρ. 

Apud Diogenem postremus versus εἷς ἄρτον (sic enim ibi 
editur) primum locum occupavit. Idem pro καιγὺν vulgari 
errore x&v. Contrario errore in Lexico Seguer. I. p. 48. 
legitur καινὰ ψοφεῖν, xcmos κομπάζειν. Suid. IL p. 9. oi- 
τος (Zeno) &zgav εἶχε δίαιταν καὶ λιτήν, ὥστε καὶ εἷς σπταροι- 
μίαν χωρῆσαι" | 

φιλοσοφίαν καινὴν γὰρ οὗτος φιλοσοφεῖ. | 
Tta, enim. legendum pro ἐφιλοσόφει, monente Menagio ad 
Diog. Laert. p.276. Ad v. 3. comp. Alexis apud. Athen. 


T 


- 


ὶ 
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: .73." Β . » an 
Ῥ. 161. C. ubi de Pythagoristís: ἄρτος καϑαρὸς εἷς ἑκατέρῳ, 
ποτήριον ὕδατος. ΄ ' à; 





s 


X H P A. 
, Athenaeus ΧΙ. p. 491. F. “Σαννάχρα. Κράτης — ἔκπω- 
μά φησιν εἶναι οὕτω καλούμενον. ἔστι δὲ πευσιχόν. «Ῥιλήμων Ó^ 
, , - Ν M * , » r7 
ἐν Χηρᾷᾳᾷ [ario aeo v μγησϑεῖς καὶ τῇ) γελοιότητι ToU, ὀγομᾶάτος 
“εροσπαίξας 'ᾳφησίν" 
bw F '* . , À JJ, 
Σαννάχρα, ἑπποτραγέλωφοε, βατεάκεα, Gav- 
i 
vasta. 
Alii alia tentant. Schweighaeuserus: 
α΄. Σαννάχρι᾽, ἱπποτραγόλαφοι, (ruta, 
p. “Σαννακια: 
jacobsius Addit. p. 226. 
, 3 « : , D 
Σάνναχρ᾽, ἱπποτραχέλαφοί τε; βατιὰκαὶ καὶ σάννακρα... 
Alia Bentleji ratio, quem vide p. 119. Mihi non liquet. 





INGEATAAUM FABULAAUM 


" 
, 


FRAGMEN T A. 





I. 


| A sai Stobaeum Serm. XXX. p. 208. Gesn. p. 133. Grot.: 


42 Κλέων, παῦσαι φλυαρῶν" ἂν ὀκνῇς τὸ μαν- 
ϑάνειν, 
ἀνεπεκούρητον σεαυτοῦ τὸν βίον λήσῃ ποεῶν. 
οὔτε γὰρ ναυαγός, ἂν μὴ γῆς λάβηταε φερό- 
μένος, 
οὔποτ᾽ ἂν σώσεεεν αὑτόν, οὔτ᾽ ἀνὴρ πένης γε- 
ὡς, 


" 
5 μὴ οὐ τέχνην μαϑών, δύναιτ᾽ ἂν ἀσφαλῶς ζὴν 


10 


τὸν βίον. ᾿ 
᾿λλὰ A Quac &OTlv ἡ uiv. "A ys τάχεστ᾽ 
ἀπόλλυται. 
Κτήματ᾽, οἐκέωε. Τύχης δὲ μεταβολὰς οὐκ 
ἀγνοεῖς, 
ὅτε τὸν εὔπορον τέϑησε πτωχὸν εἰς τὴν αὔριον. 
Κἂν μὲν ogrdovm τες ἡμῶν εἰς λεμένα τὸν 
τῆς τέχνης, 
ἐβάλετ᾽ ἄγκυραν καϑάψας ἀσφαλεέας εἵνεκεν. 
ἂν δ᾽ ἀπαίδευτος μετασχῇ πνεύματος φορού- 
μένος 
τῆς ἀπορίας. εἰς τὸ γῆρας οὐκ ἕχεε σωτηρέαν., 
«4λλ᾽ ἑταῖροε καὶ φέλοε σοί, καὶ συν ηή- 
ϑεες, νὴ ΖΔ έα, 


ἔρανον εἰσοέσουσεν. Εὔχου μὴ λαβεῖν πεῖ- 


ραν φίλων, 


INC E R^T- F A B B. :iSgi 


15 εἰ δὲ μή, γνώσῃ σεαυτὸν AMD ppt πλὴν 
| σκεῶν. ᾿ 


Vs. 3. γαυαγός, naufragus reciissiton. venit Grotius, 
nautà Gesnerus, quo fere sensu hanc vocem usurpavit, 
qui in multis rebus novator extitit, Euphorio, teste Hel- 
ladio p. 967. — Vs. 9. τέχνης. τὰ Bentl. p, 122. pro zó- 
χης, errore frequenti, v. Schaefer. ad, Dionys. de C. V. 
p. 61. — Vs. 10. Sine causa Bentlejus , ὄβαλεν ἄγκυραν. 
Pindarus Isthm. VI, 20. βάλλετ᾽ ἄγκυραν ϑεύτιμος: ἐών. 10]- 
dem suspecta est mihi forma εἴγνεχεν pro. oUrez& vel &rexa ; 
nam hac etiam forma passim usos. esse Átticos vere mo- 
nuit Sylburg. ad Pausan. p. 934. a. cll, Wolfio δὰ .De- 
mosth. Lept. p. 338. Vid. Timocl. Athenaei p. 227. F. 
Plato Com. ap. Plutarch. Nic. III. p. 370. ed. Cor. et Ari- 
stophanes apud Polluc. VII, 143., qui locus a Brunckio, 
ni fallor, neglectus, a Scaligero autem Conj. in Varr. IV. 
p. 91. minus recte tractátus, ita constituendus est: 


“Ὥστ᾽ ἀνακύπτων καὶ κατακύπτων τοῦ σχήματὸς &vexa 
τοῦδε 


- 


κηλώνειον τοῖς κηπουροῖς. 


Vs. 14. ante Bentl. ἀπαιδεύτου. — ,Vs. 14. ἔρανον. εἰσοίσουσι, 
V. Wyttenb. ad Plutarch. p.. 49. D. — Vs...15. vide Bent- 
lejum. Ceterum recte, ut videtur, Thomas Kidd, ad. Por^ 
soni Tracts and Miscell critic. p. 189. tres versus 6. 7. 
et 8. post 12. collocavit. Inter colloquentes personas to- 
tun locum invenuste distribuit Wakefield. Sylv, crit. IL . 
4. p. 114, cujus conjecturás ad unam omnes silentio pre- 
mere licebit. It - εἴ 
Ἢ. 
Apud Stobaeum Eclog. Phys, I. H 10. et iterum p. 
284. ed. Heeren.: . 
Ὃν οὐδὲ εἧς λέληθεν οὐδὲ ἕν πορῶρι, | 
οὐδ᾽ ἂν ποέησωΐ; οὐδὲ πεποιηκὼς πάλαε, | 
οὔτε ὅεός, οὐτ᾽ ἄνϑρωπος, οὗτός te ἐγώ, 
ijo, ὃν. ἄν. τες. ιὀγα εάσεεε καὶ .«“1ἕᾳ.. : 

5 ἐγὼ δ᾽, ὃ ϑεοὺ "ariv ἔργον, spi πανταχοῦ" 
vro ἕν ᾿΄ϑήναις, ἕν Πάτρρες, ev Axe, 
ἐν ταῖς πόλεσε -πάσαμσεν,, ἕν ταῖς οἰκέαες 
πάσαις. ἕν uiv πᾶσεν οὐκ ἔστεν τόπος, 
οὗ μή ᾽στεν AQ * ὁ δὲ παρὼν ἁπανταχοῦ 

10 πάντ᾽ ἐξ ἀνάγκης οἶδε, πανταχοῦ παρών. 


.- 
Ψ 
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Partem loci, in quo trapicum colorem sibi deprendisse ἡ 
visus est Gesnerus ad Orphei Fragm. XIV., servavit etiam 
Vita Arati T. IL. p. 438. oí δὲ “ία τὸν ἀέρα ἀκούσαντες 
φέρουσι μάρτυν Φιλήμονα τὸν Κωμικόν, qnoi γάρ“ ὃν οὐδὲ 
εἷς λέληϑεν οὔτε χακὸν οὔτε ἐσϑλόν, οὗτός dHu' ἐγὼ L4mo, ὃν 
ἄν τις Óv. x. Zl. quae jam, nisi sensum potius quam verba 
poetae reddere voluit scriptor, facili opera emendari po- 
terunt. Fallitur Scaliger ap. Villoison. Epist. Vinar. p. 79. — 
Vs. 1. priore loco Stobaeus habet οὐδὲ ἄν. — Vs. 2. Wa- 
kef. S. crit. II. 4. p. 178. οὐδ᾽ av ποιήσων. — Ad vs. 4. re- 
spexit Schol. ad Germanici Phaen. 11. p. 37. ed. Buhle: 
Jovem dictum aera: et Crates quidem ejusdem est opi. 
 aionis, Ltestemque esse Philonem Comicum, ubi lege JPAi- 
leionem. | Etymol. M. p. 389. 38. Δία γὰρ xai τὸν ἀέρα 
φησὶ Πλάτων ὁ Κωμικός" 

"4750, ὃν ἄν τις ὀνομάσειε καὶ Δία. 

Hic etiam legendum “Ῥιλήμων ὁ Κωμιχός, quod fugit 7. Sca- 
liger. ad Varron. IV. p. 46. Gataker. ad Anton. IV. p. 110. c. 
Valcken. ad, Herod. II. p. 109. et Porson. Advers. p. 265. 
Sententiam loci passim illustrarunt viri docti, ut Lipsius 
Physiol Stoic. 11, 12. a Clerico laudatus, et Valcken. 
Diatr. p. 47. — Ceterum hos versus e Prologo fabulae 
desumtos et ab “ὧδ sub dei porsona promunciatos esse, 
non est quod dubitemus. | 


1Π, 


Apud Stobaeum Serm. II. p. 31. Gesn. p. 13. Grot.: ' 
Τί mo?" ὃ Προμηϑεύς, ὃν λέγουσ᾽ ἡμᾶς πλάσαε 
καὶ τἄλλα πάντα ζώα, τοῖς μὲν ϑηρίοες 
ἔδωχ᾽ éxdoro κατὼ γένος μέαν φύσεν ;. 
ἅπαντες οἱ λέσντές εἰσεν ἄλκχεμοε,. 

5 δειλοὶ πάλεν ἑξῆς πάντες εἰσὴὲν oí λαγοέ, 
οὐκ ἔστ᾽ ἀλώπηξ ἡ μὲν εἴρων τῇ φύσεε, 
ἡ δ᾽ αὐθέκαστος, ἀλλ᾽ ἐὰν τρεσμυρίας 
ἀλώπεχάς τις συναγάγῃ, μέαν φύσιν 4 
ἀπαξαπάσαις ὄψεταε τρόπον ϑ᾽ ἕνα. 
10 ἡμῶν δ᾽ ὅσα καὶ τὰ δώματ᾽ ἐστὲ τὸν ἀρεϑμὸν 

καϑ' ἑνός, τοσούτους ἔστε xci τρόπους ἰδεῖν. 
" Alii libri hunc locum Euripidi tribuunt, cujus, inter fra- 
gmenta relatas est Vol. II. p. 469. ed. Lips. Nilkil defi- 


nit Huschkius de Zfrchilocho p. 50. "Tragici poetae non 
esse, ita docet numeronun ratio, nullus ut dubitationi lo- 





I:NCER T ΕΛ B. |. 998 


cus relinquatur. — Vs. 6. ἀλώπηξ ἡ μὲν — ἡ δέ. Eadem 
coustrüctionis ratio apud Aristoph. Av. 843. κήρυκα δὲ, πέμ- 
vor, τὸν μὲν — ἕτερον “δέ. quod: frustra tentat Brunckius. 
Aeschyl Agam. 432. στένουσι δ᾽ εὖ λέγοντες ἄνδρα, ᾿ τὸν μέν; 
ὡς μάχης ἴδρις; τὸν δὲ -——. Prorsus ita Homerus Odyss. 
V, 265 | 

Ἔν δέ oi. ρῶν ἐϑῆχε ϑεὰ μέλανος. οἴνοιο 

τὸν ἕτερον, ἕτερον δ᾽ ὕδατος μέγαν. 


Cfr. Valcken. ad Phoen. 951. et Schaefer. ad Dionys. Hal, 
de C. V. p. 421. — Vs. 8. erat συναγάγοι. — Vs.9. vulgo. 


ἁπαξάπασιν.  Correxit Clericus. — Vs. 6. εἴρων, callida. 
Ita Clericus..— Vs. 7. αὐϑέκαστος, simplex, candida. Vid. 
Schol Luciani Phal. p. 188. Intpp. (Thomae Mag. P. 124. 
cll Valcken. ad Eurip. Phoen. 497. — Vs. 10. ἐστὶ e cod. 


addidit Grotius. — Salmasius voluit: ἡμῶν δ᾽ ὅσα καὶ τὸν 
ὠγώω ἐστι αώματα. 


IV. 


Apud Stobaeum Serm. XCVI. p. 527. Gesn. XCVHI. 


p. 403. Grot. qui Philemonis nomen e cod. adjecisse vi- 
detur: 


Πολύ Γ᾽; ἐστὲ πάντων ζῶον ἀϑλεώτατον 
ἄνϑρωπος, εἴ τες ἐξετάζοι κατὰ τρόπον" 
τὸν γὰρ βίον περέξ γον sig τὰ πάντ᾽ ἕχων 
ἀπορεῖ τὰ πλεῖστα T. τέλους, πονεῖ 7 ἀεέ, 

5 καὶ τοῖς μὸν ἄλλοις πᾶσεν ἢ yn ϑηρίοες 
ἑκοῦσα παρέχεε τὴν 2x ἡμέραν τροφήν, 
αὐτὴ πορίζουσ' ᾿ οὐ λαβοῦσα, πάνυ μόλες | 
ὥσπερ, τὸ κατὰ Ζρέος πκεφάλαεον ἐχτέξε 
τὸ σπέρμα" τοὺς τόκους δ᾽ ᾿ἀνευρέσκουσ᾽ eel 

| 10 πρόφασίν TL» αὐχμὸν. ἢ πάχνην ἀποστερεὶ. 
καὶ δὴ τυχὸν μὲν δεὰ τὸ παρέχεεν πράγματα 
μόνους ἑαυτῇ xal ποιεῖν τἄνω κάτω, 
ταύτην παρ᾽ ἡμῶν λαμβάνεε τεμωρέαν. 
vs. 7. sqq. v. Bentl. p. 127. Mox vs. 8. pro éxría malim 
usitatam Atticis formam £xrzíre, — Vs. 9. Gesn. τόκους δ᾽ εὑ- 
οἰσκουσ᾽ ἀεί. Grotius tacite τόχους ἀνευρίσκουσ᾽ at. Gesn. 
margo τύχους δ᾽ ἂν εὑρίσκουσ᾽ ἀεί. Ád sententiam optime 
convenit Horatii illud: ^rbore nunc aquas Culpante uunc 
Lorrentia agros Sidera, nunc hiemes iniquas, Carmin. IIT, 
1, 90. Cfr. Nicol. Loensis Epiph. Ix, 10. — Vs. 12. uo- 
vous ἑαυτῆ. Ma NH pro μ. ἐν aor MS. A. ταύτῃ. 
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TEM V. -. 
Apud Stobaeum Senn. ΟΥ̓. p. 565. Gesn. €CVIIL 
p. 453. Grot.: 
Μεέζω τὰ κακὰ ποιοῦσε πολλοί, δέσποτα, 
αὐτοὶ δε᾽ αὑτοὺς ἢ πέφυξε τῇ φύσει. 
οἷον τέϑνηκεν υἱὸς ἢ μήτηρ TUVL, 
ἢ νὴ 4: ἄλλων τῶν ἀναγκαίων γέ τες, 
ΠΡ ἂν μὲν λάβῃ TOUT ' ᾿ἀπέϑαν' P ἄνϑρωπος 
γὰρ nv, | 
TOGOUTO γέγονε τὸ “χακὸν ἡλίκον Qs ἦν. 
. ἐὼν δ᾽ ἀβέωτος ὁ (8 £06, ὁπ ἔτ OO μεαε, 
ἠκόλωλ » ἕν ἑαυτῷ τοῦτ᾽ ξαν. 02071. κακὰ 
ἐδ πρὸς τοῖς κακοῖσεν οὗτος ἕτερα συλλέχγεε. 
10 ὁ δὲ τῷ “λογεσμῷ πάντα παρ᾽ ἑαυτῷ σποσπῶν, 
τὸ καχὸν ἀφαιρεῖ, τἀγαϑὸν δὲ λαμβάνεε. 


' 5. 2. ἢ πέφυκε τῆ φύσει. Eadem sermonis abundantia apud 
Sophoclem Philoct. 79. Euripid. Bacch: 894. Alexin, Athe- 
, naei p. 421. B. et Batonem ibid..p. 163. C. — Vs. 5. ἂν 
Hé. [ta dedi pro εἶ μέν, "Tum λάβη recte, opinor, Bentl. 
p. 128. mutat in. λαλῇ, quamvis repugnante Bosio Ani- 
madv. p. 19. et Wyttenb, ad Plutarch. I. p. 117. A. — 
Vs. 6. ante Bentl. τοσοῦτον. --- Vs. 8. et 9. ita apud Sto- 

baeum eduntur: , y 

ἀπόλωλεν ἐν ἑαυτῷ τοῦτ᾽ ἐὰν σκοπῆ, 
πρὸς τοῖς κακοῖς οὗτος, ἕτερα συλλέγει «κακά, 


Mitto Grotii, Bentleji, aliorumque conjecturds. Unus ve- 
rum vidit Jacobsius Anim: ad Ath. p. 57. Porsonus Add. 
ad Hecub. p. 105. correxerat ἀπόλωλεν, v. é. τις ἢν T. ox. 
de sec. versu nihil monens. - 8. 11. ἀφαιρεῖ, ταγαϑόν. 
]ta Codex Brunckii ad Aristoph. Plut. 1140., Veneta Sto- 
baei editio apud D'Orvill. V. érit. p. 250., et Antonius 
Mel. XXIV. p. 37. ubi'duo postremi versus leguntur cum 
lemmate Philemonis al. Philistionis. Gesiierianam lectio- 
nem ἀφαιρεῦτ᾽, ἀγαϑὸν retinuit Grotius, . 


ITE UR 


] - Apud Stobaeum Serm. LV. p. 372, Gesn. LVII. P. 
. 219. Grot.: | 


"Eyay' ὁρὼ τὸν ἀγφὸν οὐχ ὅπως ᾿τρέφῃ 
| 


E 
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: αὐτός ug, px ἐμὸν δ᾽ ἕνα ἐροφρὴν προσλαβί- 
βάνῃ. 
σκάπτω γὰρ αὐτὸς ἐπεμελῶς, δπείρω τ᾽ ἀεί, 
καὶ πᾶντῷ ποιῶ πρὸς τὸ QoUvét xol Acc sip * 
5 ὁ δὲ λαμβάνει μέν, ἀποδίδωσι δ᾽ οὐδὲ € ἕν. 

ἀποστερητὴν ἔλαϑον ἀγοράσας ἀγρόν. 

ἔσπεερα μὲν π«ρεϑὼῶν μεδέμνους εἴκοσι.  - 

τούτων ἀπέδωκεν οὐδ᾽ ὅλους τρισκαίδεκα, 

οἱ δ᾽ ἕπτ᾽ ἐπὶ Θήβας ἐστράτευσάν' uoc δδπκῶ, 
10 τὸ τῶν γυναικῶν onuc διατηρεῖν μόνον" 

ὀνηδεφ óQa. γένοιτο" τοῦτο γίνεται" 

ὃ γὰρ φέρεε γὺν οὗτος, εἷς ῦνος φέρει. 
Vs. 1. non male Clericus pro δρῶ scripsit ἀρῶ. — Vs. 6. 
cum reliquis fortasse a quinque prioribus separaridi sunt. — 
Vs. 9. et 10. Ingeniosam obscuri loci interpretationem vi- 
de apud Bentlejum p. 124. Alia Zedelii est ratio, qui 
in Novo Horreo Schol. II. p. 441. τὸ. τῶν - γυναικῶν σήμα 
cum Grotio de sepulcro viduarum τῶν ἑπτὰ intelligit, cui 
sepulcro aptissimus fuerit ille ager sterilis. In qua ex- 
plicatiorio ne mica quidem. salis est. Idem duo seqq. 
versus separavit. , in quo neminem consentientem habe- 
bit. — Vs. 11. ονησιφόρα.  Rejicit usum hujus vocabuli 
Pollux V, 136. Eodem usus est Alexis Athenaei p. 287. 
F. -—" Ceterum an recte hunc locum |Philemorii, cujus 


aliud fragmentum proxime apud Stobaeum antecedit, tri- 


buerit .Clericus, dubitari potest. Apud. Gesnerum et Gro- 
tium Ínc. oet. tribuitur. | | | 


ies VIL" 


. A Apud Stobaeum Serm. XCY. P 518. 49. Gesn. XCVII. 
p: 395. Grot.: 
"dd τὸ πλουτεῖν συμφορὰς πολλὰς i ἔχει, 
φϑόνον T ἐπήρεεάν τε καὶ μῖσος πολύ, 
moy nasa τε πολλὰ κανόχλήσεες μυρέας, 

| πράξεες τε πολλάς, συλλογάς τὲ τοῦ (ov. 

B ἔπειτα μετὰ ταῦτ᾽ evi Uc εὐρέϑη ϑανών, | 
ἄλλοες μεταλεέψας εἰς τρυφὴν τὴν οὐσίαν. 
ὅϑεν πέγεσθϑας μᾶλλον ἡδέως ἔχω, 
ἔχειν τε pérQua κἀμέρεμνον ζῆν βώον,. 
καὶ μήτ᾽ ἔχειν 3 πλοῦτόν ue μήτε πράγματα" 

10 πᾶς γὰρ πένης. ὧν μεγάλαι κερδαένεε -κακά, 


/ 
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Gesneri margo Philetae .tribuit. Philemonié nomen recte 
adscripsit etiam H. Steph. Com. Gr. Pa 370. Idem locus 
" Comp. M. et Ph. p.358..ubi vs..1. d& 0 πλοῦτας. --- 

Vs, 2. .emendarunt Salmasius et Rutgersius. Vulgo φϑό- 
γον τὲ καἀκήρειαν *. μι 2. Salmasii et Rutgersii rationem 
confirmat quàdammodo MS. Comparationis M. et Ph. in 
quo est φϑόνον τ᾽ ἐπήριογ. — Vs. 3. vulgatum xai ὀχλήσεις 
correxit Bentl p.126. — Vs.5. Vid. Bentlejus. Vulg. εἶτα 
μετὰ ταῦτα. Contra in Pherecratis versu apud Phot. p. 139. 
εἶχα. legendum. pro ἔπειτα. Recte autem conjungi ἔπειτα 
μετὰ ταῦτα docuit Porsonus Praef. Eur. p. LV. cll Er- 
furdtio Observ. cr. in Ath. p. 10. Ita Terent. Andr. III. 
2. 3. post, deiude. Propert. II. 3. 50. dehinc postea. — 
Vs. 6. μετἀλείψνα:. Rarisstma apud Atticos hujus .aoristi for- 
"ma, de qua vide Lobeck. ad Phryn. p. 719 sq. Compa- 
vatio habet καταλείψας, ---- Vs.9. ante Bentl. μὲ πλοῦτον. — 
Vs. 10, κερδαίνει κακά, pauperes multa mala compendifa- 
ciunt. lta recte Grotius, quamquam haec verbi κερδαίνειν 
significatio vix alibi repbtistur. 


VIIL : 


Apud Stobaeum Serm. XCVI. p. 527. 24. XCVIII. 
p. 401. Grot.: 
“2 τρισμακάρεα. πάγτα po» τρισόλβεα 
τὰ ϑηρέ , οἷς οὐκ ἔστε περὲ τούτων λόγος" 
οὔτ᾽ εἰς ἔλεγχον, ὀὐδὲν αὐτῶν ἔρχεται, 
οὔτ᾽ ἄλλο τοιοῦτ᾽ ὀυδέν “ἔστ᾽ αὐτοῖς κακὸν 
5 ἕπακτον, ἣν δ᾽ ἂν εἰσενέγκηται φύσεν 
ἕκαστον, εὐϑὺς καὶ νόμον ταύτην ἕ ἕχεε. 
ἡμεῖς δ᾽ ἀβέωτον ζῶμεν. ἄνϑρωποε βίον" 
δουλεύομεν δόξαίέσεν, εὑρόντες νόμοῦς, 
προγόνοισιν, δ 7) νοεσεν. οὐκ ἔστ᾽ ἀποτυχεῖν 
10 κακοῦ, πρόφασεν -δ᾽ ἀεέ vuv. ἐξευρίσκομέν.. 
Vs. 9. inutavi interpunctionem, praeeunte Bentl. p. 126. 
Verba εὑρόντες: νόμους frustra in vitii suspicionem adduxit 
H. Steph. Com. Gr. p. 412. qui eodem Philemonta loco 
usus est ad Sext. ἜΝ p 208. ed. Fabr. 


IX. 


Apud Stobaewan S Serm: OV. p. 518. 40, Gesn. XCVII. 
p. 995. Grot.: 


. Νὴ τὸν P Σὸν κόλϑατον, gun, Eiooía; 
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- &yo πρότερον. piv τοὺς πένητας ζὴν μόνον." 
ὀδυνωμένους,. τῶν πλουσίων 0? τὸν, βίον᾽ 
ἑλὰρόν TLV' εἶναι καὶ φέρξεν UO vu. » 
5 vvyi δὲ διαφέ sQovre τοῖς aac" ἡμέραν 
| δαπανήμασιν δὴ τὰν βίον ὁρῶ μόγον, 
λύπας δ᾽ o: ἐχοντας μείζονας τοὺς “μεέζονας: 
Vs. 2. addidi μέν. Grotius ἔγωγε, H. Steph. Com. Gr. p. 
387. D. Heinsius ap. Rutgers. V. L. IV. yp. 416. et Bentl. 
pP. 126. τὸ πρότερον. -- Ns. 5. veri Bentl. pro' νῦν δὲ, Grot. 
viv δ᾽ αὐτῶν. — Vs. 6.: Bentl. dor. γὴ τὸν Δία διοῤῶ. At 
Ἡδαιο διορῶ placet: Ῥτο simplici ὁρῶ, neque /fí« ictu ih 
ultimía posito. Quamquam ita etiam Arist. Eccl 140. et 
Antiphanes apud Athen. p. 226. e., hoc tamen e conjectura 
Schweighaeuseri ^ Excusatiónem habet διοπετὴς apud Ari- 
stophontem Stobaei Serm. VI. p. 171. Schow, Fort, oo 
legenduni; δὴ profecto sanum videtur. | 
X. T sct us 


-— 


Apud Stobaeum: Serm. IX- p. 101. ult. Gesn. p. 61. 
Grot. : 


vio. δίκανός ἔστεν οὐχ 0 μὴ ἀδικῶν, Ὁ 

ἀλλ᾽ ὅστες, ἀδικεῖν δυνάμενος μὴ Bod rad 

οὐδ᾽ ὃς τὰ μεκρὰ λαμβάνειν ἀπέσχετο, 

ἀλλ᾽ ὃς τὰ μεγάλα καρτερεῖ μὴ λαμ βάγων, | 
b ἔχειν δυνάμενος καὶ κρατεῖν Gonutog" 77 of 

οὐδ᾽ Og ye ταῦτα πάντα δεατηρεῖ μόνον," : 

ἀλλ᾽ ὕστες ἄδολον γνησίαν T ἔχων φύσεν 

&LVOL Ü£xcuog κοὺ δοκεῖν εἶναι ϑέλει. 


Duo priores versus, Philemonis nomine adscripto; hab&t 
etiam Anton, Mel XL. p. 61. et Aldina Sylloge Gnom. 
monosticharum.  Philisco locum tribuit Grotius, qui etiam 
ad praecedentes versus, quos reliquae Stobaei editiones . 
Philemonis Palamedue tribuunt, Philisci nomen apposuit ; 
qua in re non codicis auctoritatem sed suuin ipsius judi- 
cium sequutum esse Grotium ex iis intelligitur, quae scri- 
psit vir suinmus p. 564. Equidem ut praecedens fra- 
gmentum 'Tragico poetae tribuendum lubens concedo, ita 
his quidem versibus nihil inesse video, quod a Comico 
poeta dici non potuerit. Vs. 1.Schowius μὴ ᾿δικῶν. uL. 
Vs. 2. Antonius et Aldina 'sylloge gnomarum ov βούλε- 
ται. — Vs. 3. À. ἀπέσχετο. Gesnerus ὑπέσχετο. Idem in 
marg. ἀπέσχετο, quod dedero etiam | Grot. H. $teph.' Corm. 


YI LI 
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Gr. p.312. Brunck.-P. Gn. p. 194. et ex codd. Schowius. — 
Vs. 6. διατηρεῦ μόνον. lta ls Steph. et duo codd. Scho- 
wii, qui ex alio Cod. recepit διατηρεῖ μόνως. Gesn. δια- 
ϑηρώμενος. ldem in marg. conj. διατηρούμενος. Participio 
nullus hic locus, nisi versum excidisse statuas. — Vs. 8. 
Expressit nobilem pee li sententiam S. c. Th. 594. ov 
γὰρ δοχεῖν ἄριστος ἀλλ᾽ εἶναι ϑέλει, ad quam praeter alios 
a Blomf. laudatos res icit Plutarch, Philop. T. II. p. 324. 
Cor. Ceterum Bunckpu hanc eclogam in voO&axg suspi- 
cionem vocavit: dubites, inquit, veri JPhilemonis esse. 
Potius Christiani coloris videtur. Equidem nihil in his 
versibüs deprehendere potui, quod Christiano did Grae- 
co homine dignius videri possit. 


, - 


ΧΙ. 


"Ajuà Stobaeum Ser. XXXVI. p. 215. Gesn. p. 145. 
Grot. : 

Tov μὲν λέγοντα τῶν δεόντων μηδὲ ὃ ἐν 

Πρὸ d γόμεζε, κἂν δύ᾽ εἴπῃ. Gui Mr es. 

τὸν δ᾽ εὖ λέγοντα μὴ νόμεζ᾽ ECVOL μακρόν, 

μηδ᾽ “ἂν σφόδρ᾽ εἴπῃ πολλὰ καὶ πολὺν χρόνον. 

δ᾽ ἢ τεκμήριον δὲ τοῦδε τὸν Ὅμηρον λάβε: 

οὗτος ydQ ἡμεῖν μυρεάδας. ἐπῶν γράρεε, 
τς ἀλλ᾽ οὐδὲ, εἷς Ὅμηρον εἔῤρηχεν. μακρόν. 
Receperunt. H. de Com. Gr. p. nc et Brunck. P. Eth. 
P 


- 


|. XII. 


Apud Stobáeum p LV. p. 371. Gesn. LVII. p 
249. Grot: 
Ἐγὼ τὸν ἀγρὸν ἑατρὸν ἐλελήϑεεν | ἔχων" 
τρέφε yaQ οὗτος ὥσπερ ἀῤῥωστοῦντά με, 
Gur pua μεκρὰ προσφέρων, οἴνου ϑ' 060v 
ὀσμεημ, λαχάνων ἄγει TL gt, νὴ τὸν Δία, 

ὅ τὰ πετράϊω ταῦτ᾽ ὀψάρια, arro, ϑύμον, 
ἀσπάραγον, αὐτὰ ταῦτα' “αὶ δέδοικα μὴ. 
λέαν᾽ ἀπεσχναένων μὲ. ποεήσῃ νεκρόν. 

"Vs. 4. λαχάνων ἄγει τι. | V. Bentl p. 129. — Vs. 6. αὐτὰ 
. ταῦτα, haec sola, praeterea nihil. Diphilus ap. Stob. 96. 
p. 225. ἀνϑρωπός εἶμι" τοῦτο δ᾽ αὐτῷ τῷ. βίῳ Πρόφασιν. με- 
eiui Hg «0 λυπεῖαϑαι φέρεις Leg. τοῦτο δ᾽ αὐτὸ τῷ βέῳ 
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Ita etiam Lynceus Com. ap. Athen. p. 132. b. et alii apud 

Schàaeferum 'ad Bosii Ellips. p. 908. j^ Heindorf. ad Plat. 

Gorg. p. 141. | 
XII. 


Apud Clem. Alex. Str. VII. p. 302. Sylb. ὃ κωμικὸς δὲ 
Φιλήμων καὶ τοιαῦτα κωμῳδεῖ" : 

Ὅταν δὲ παρατηροῦντ᾽ ἐδὼ, τές ἕπταρεν, 

ἢ τίς ἐλάλησεν, ἢ τές ἔστεν O aoi. 

σκοποῦντα, πωλῶ τοῦτον εὐϑὺς ἐν ἀγορᾷ. 

αὑτῷ βαδίζει καὶ λαλεῖ καὶ πτάρνυταε 

ἕκαστος ἡμῶν, οὐχὲ τοῖς ἕν τῇ πόλει." 

.T& πράγμαϑ'᾽ ὡς πέφυκεν᾽ οὕτως γένεται. 
Idem locus apud Theodor. Vol IV, p. 163. C. , Recepit 


Grotius Exc. p. 771. Vs. 1. editur ὅταν ἴδω παρατηροῦντα, 
et vs. Á. ἑαυτῷ — Correxit Grotius. 


Pom. ᾿ , XIV. |. | τ 
Apud Auctorem, ONE. Men. et Phil p.357..: ...! 
My. λυπῇς σαυτόν, τοῦτο -γενώσπων, OTi, 
ὅταν "oT. ἀνϑρώποισιν ἢ Tuy yehu, 
πάντων ἀφορμὴ των καλῶν εὑρίσκεται, 
ὅταν δὲ δυστυχῇ τες, οὐδ᾽ OUR ς 
“Ἄπαντῶ uid καὶ μεταωσερέφεε Τύχη; y 
οὐδεὶς δὲ vexg. μὴ ϑελούσης τῆς Τύχης. 
Recte Grot,.Exc. p. 777. hoc fragm. a praecedenti. (infra 
Nro. 74.) innata sed. male dedit ys. 1. μὴ αὑτόν. σε Àu- 
«&. Fort. legendum: μήποτε «Αύπει σεαυτὸν vel μὴ ϑέλε.4υ- 
πεῖν σεαυτὸν, üt fere Euripides ;apud Valck. Diatr. p 155. 
c. — Vs. 4. reliqui editam lectionem, nisi quod voy). 
dedi pro δυστυχεῖ. δὲ quis, iuquit, mala utitur fortuna, 
nulla est. gaudendi opportunitas. . Grotius soloece dedit: 
οὔ.σ᾽ εὐφραινέτω, quod et Rutgersius voluit. —. Vs.. 6... ad- 
didi e Stobaei Ecl Phys. 1. p. 200. Heer., ubi duo :pa- 
stremi versus, quos rectius a reliquis separaveris, Chaere- 


moni tribuuntur '" Male autem Grotius vs. nad κυχᾷ pro 
νικᾷ. "V. Bentl. p. 131. | 


XV. 
Ibidem p.357.: | 
IIoóosove δὲ τῷ πένητε ἀπιστία. 


^ 
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κῶν σοφὸς υἡπάῤχῃ, “ἂν λέγῃ TL συμφέρον, 
δοκεῖ τε φράζειν τοῖς ἀκούουσιν κακῶς" 
τῶν yGQ πενήτων πέστεν οὐκ ἔχει λόγος" 

, ἀνὴρ δὲ πλουτῶν, κἂν ἄγαν τιευδηγορῇ;» 
δοκεῖ τὸ φράζειν τοῖς ἀκούουσιν ἀσφαλές. 


Vs. 1. varie tentant Grot. Exc. p. 719. et Bentl. quem 
vide p. 191. De ejusmodi locis, praesertim in tanta Com- 
 parationis corruptela, nihil certi definiri potest. — "Vs. 6. 
Grotius ἀκούουσ᾽ ἀσφαλές. Tertium ; versum. comparanti 
fortasse χαλῶς a poeta scriptum videbitur. Iota dativi 
pluralis elisi non puto certum exemplum in Atticis scri- 
ptoribus reperiri. Antiphanis apud Stob. 59. Ῥ. 22]. 

ρήμασ᾽ ἰδίοις ἔμπορος ᾳρογεῖ μέγα "Qv £oti πάντων ἕνίοτ᾽ 
ἄγεμος κύριος. lta Grotius pro ἐπὶ nunt. ἰδών. For. 


ἴδ᾽ de. 
XV Ι. 


Apud. Schol. Victoriamum ad Hom. n. ω. us edente 
Heynio Vol. VIII. p. 728.:- 


Ἐγὼ λίϑον μὲν τὴν Νιόβην, μὰ τοὺς P 
οὐδέποε᾽ ἐπείοϑην, οὐδὲ vvv πεισϑήσομαε 

ὡς τοῦτ᾽ ἐγένετ᾽ ἄνϑρωπος" ὑπὸ δὲ τῶν. κακῶν 
τῶν συμπεσόντων τοῦ τε συμβάντος πάϑους 
οὐδὲν λαλῆσαι. δυναμένη πρὸς οὐδένα, 
προσηγορεύϑη Ote τὸ. μὴ φωνεῖν λίϑος. 


Eadem fere e Scholiasta Townl, quem non. diversum 
éssé"a' Victoriano evieit T hierbehius, protulit Porson. ad 
Eurip. Med. p. 406. Lips. Idem locus est ap.' Eustath. et 
Schol. Venet. p.531. a. ubi recte legitur ἐγὼ λέϑον. ldem 
dederunt Schol TownL et Victoriana.' Deest ἐγὼ apud 
,Eustathium, unde Bentl. p. 135. λέϑον μὲν εἶναι. — Vs. 2. 
recte monuit Porsonus Brunckium ad Vesp..983. non :de- 
buisse séribere: οὐπώποτ᾽ ἐπείσϑην. Cfr. Pierson. δὰ He- 
rod. p. 461; et Lobeck. ibid. p. 458. Quorum notatis adde 
Parmenidem ap. Simpl.in Arist. Phys: p. 11. 'et Macho- 
nem. Athenaei p. 582. C. οὐδέποτε γὰρ τοῦτ᾽ ἐστί σοι me- 
πραγμένον. lbidem ΄πεισϑήσομαι dedit Eustathius, ceteri στεί- 
9ouc. Heynius wür 7 πείϑομαι, quod placuit etiam Por- 
sono. — Vs. 3. apud Eustath. et Schol. Venet.: ὡς τοῦτ᾽ 
ἐγένετο καὶ κήδεα πέσσει. ἀλλ᾽ ὑπὸ τῶν κακῶν. Nostrum de- 
derunt Heynius et Pors. e Townl et Victor. 
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Apud Auctorem Coinp. Men. et Phil. p. 363. 


Ὅταν “δενεσϑῆῇς ἔν πόλεε πρὸς τὸν φίλον, 
&v ταῖς περεσσαῖς xul πυκναῖς ὁμελέαες, 
ἐὰν μεγέστην o φίλος ἃ ἣν λέγῃ πόλεν, 
σὺ τὴν ἑαυτοῦ πατρίδα μὴ συγκρένῃς" 
ἐχϑροὺς ποιοῦσε τοὺς φίλους ci συγκρέσεες. 
RBecepit Grotius Exc. p. 781. — Vs. 1. fort. leg. ὦ ᾿ τὰν 
ξενισϑείς. Quamquam illud etiam defendi posse scio. Ibi- 
dem fort. τοῦ φίλου. — Vs. 3. ἣν addidit Grotius. Ibi- 
" dem dedi λέγῃ pro λέγει. Clericus λέξει, fortasse e Gro- 
tio. — Vs. 4. Grot. μὴ ἀντισυγκρίνης probante Berglero ad 
Alciphr. p. 149. Bentl. p. 132. μὴ συγκρῖν᾽, ἐπεὶ —. Legen- 
dum videtur μήπω συγκρινεῖς. De μὴ cun futuro cfr. Schae- 
fer ad Soph. Vol Y. p. 233. Μήπω, idem fere nonnun- 
quam quod μήποτε, illustravere Porsonus ad: Hecub. 1268. 
et Lobeck. ad Phryn. p. 458. Futurum συχκρινεῖς repo- 
nendum esse vidit dia D'Orville ad Charit. p. 508. Pro 
ἑαυτοῦ Grot. et Bentl, σεαυτοῦ. lllud aeque bonum. 


XVIII. 
"Ibidem p. 360. et apud Grot. Exc. p. 779. : 

KoAoc ποιήσας OU καλῶς ὠνείδεσας" 

ἔργον na elec πλού. UGLOY πτωχῶν λόγῳ, 

καυχώμενος τὸ δῶρον ὃ δέδωκας φίλῳ" 
ἔργῳ στρατηγὸς γέγονας, ἕν λόγῳ φονεῦς. 

Vs. 1. quem e MS. addidisse se dicit Grotius (ac deest 
in Rutgersiana Comparationis editione), a reliquis sepa- 
randus videtur. In Codice legitur sov/jcag et deest ov. 
Correxit Grotius, probante Bentl p. 132. — Vs. 2. Hein- 
sius & x. πλουσίου, πτωχὸς λόγω. Probat Bertlejus. "Eo- 
yov πλουσίου χαϑελεῖν, Heinsius inquit, est opus liberale et 
divite dignum rescindere. Hoc faciunt qui liberalitatem 
re exercent, voce et exprobrando beneficia rescindunt,. 
biranem versus itidem a reliquis separandus videtur, 


- 


XIX. 
Ibidem P 361. et apud Grot. Exc. p T'19.: 
“μὲς εὐφυὲς ζῶον o x0 Ma, »ij τὸν ϑεόν. 


ὅταν πονηρῷ περιπέσῃ τῷ “γείτονε, 
C c 
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τὸν οἶχον ἄρας εἰς ἕτερον πορεύεταε, 

γέμεταε δ᾽ ἀμέρεμνος τοὺς κακοὺς φεύγανν cr 
Vs. 1. articulum: ante κοχλίας delet Bentlejus p. 192." Rut- 
gersius conj. ὡς εὐφυὴς ὃ κοχλίας. Ad sententiam compa- 
res Andxilam apud Athen. p. 63. B. ἀπιστότερος εἶ τῶν πο- 
χλιῶν πολλῷ πάνυ, οἱ περιφέρουσ᾽ ὑπ᾽ ἀπιστίας τὰς οἰκίας. 


XX. 


Ibidem p. 361. et apud Grot. Exc. p. 781.: 

Ὃ δεῖ παϑεῖν os μηδαμοῦ σκέψῃ φυγεῖν" 

οὐ γὰρ δύνασαε φεύγειν, O σε δεῖ παϑεῖν. 

τὸ πεπρωμένον γὰρ οὐ μόνον βροτοῖς 

ἄφευκτόν ἐστεν, ἀλλὰ καὶ τὸν οὐρανόν. 
Vs. 2. Grot. φεύγειν γὰρ οὐ δύνηση εἴ σε δεῖ παϑεῖν. Fort 
οὐ γὰρ δύναι᾽ ἄν ἐκφυγεῖν. Comicus inc. apud Etym. M. 
p. 192. scripsisse videtur: Τὸν βδόλον δ᾽ οὐκ ἔστιν ἥ τις 
“Ῥὶς ὑποστῆναι δύναιτ᾽ ἂν pro δύναται. — Similem mendam 
sustulit ex Eupolide Gronovius. Vide Thierschium Spec. 
Symp. Plat. p. 5. — Vs. 3. Grot. τὸ πᾶν πεπρ. γὰρ οὐ p. p. 
Articulum, qui vulgo deest, e Grotio recepi. Cetera non 
expedio. — Vs. 4. Fort. ἄφυχτον. ;/Sed vide Lobeck. ad 
Phryn. p. 726. Mox Grot. «ai κατ᾽ οὐρανόν, Fort. 4i τοῖς 
οὐρανὸν "ἔχουσι. 


XXI. a. 


Ibidem p. 362. et apud .Grot. Exc. p. 781.: 

ΕΠ moré τες ἡμῶν εἰς τὸν ἀγρὸν ἐξεών, 

μνήματα παρελϑὼν καὶ τάφους ἀνϑρωπένους, 

τούτων ἕκαστος ἔλεγεν" εἰς ὥρας ἐγὼ 

πλεύσω, φυτεύσω, τοῖχον ἄρας κτήσομεαε. 
Vs. 1. Grotius εὔποι τις ἡμῶν. Debebat certe εἴποι τις ἂν 
ἡμῶν. Post sec. versum aliquid excidisse videtur hac fere 
sententia: rerum humanarum fragilitatis admonitus di. 
cet: nam τούτων ad sepultos spectat. Heinsius pro zr«osA- 
ϑὼν tentabat παρέλϑοι, quo syntaxi quidem  succurritur, 
sensui non item. — Vs. 4. ante Grot. χτήσομαι τοῖχον ἄρας. 


| XXI. b. 
Apud Stobaeum Serm. II. p. 31. 6. Gesn. p. 13. Grot. 
(Φεῦ. ὡς πονηρόν ἔστεν ἀνθρώπου φύσες 


΄ 
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τὸ σύνολον. οὐ γὰρ Cv ποτ᾿ ἐδεήθη νόμου. 

oitL TL τῶν ἀλλὼν δεαφέρειν ϑηρέων 

ἄνϑρωπον; οὐδὲ μεκρὸν, ἀλλὰ σχήματε ᾿ 

πλώγε᾽ ἐστὲ τἄλλα, τοῦτο δ᾽ ὀρϑὸν ϑηρέον. 
Tertius versus cum duobus reliquis a prioribus separandi 
videntur. Nam Schowii rütionem, qui adrthodum inficete 
hos versus inter colloquentes personas distribuit, nemo 
facile probaverit. Aliam dubitationem lemmatum mira di- 
versites injicit, E JPhilemonis Cireulatore, sive ᾿Αγύρτῃ, 
ut latinam vocem interpretatus est Gataker. ad Anton. 
Lib. V. p. 155. C, locus petitus dicitur in margine Flo- 
rilegii. Grotiani. Gesnerus autem et Schowius Lycurgi 
nomen adscripserunt. ldem tennit Lipsius ad Senecae 
Epp. T. 1. p. 604. qui quo auctore Lycurgum illum vete- 
rum poetarum ordinibus adscripserit, docere omisit, Cle- 
ricus denique hunc locum ad Philemonis '4rpoixov retu- 
lit, conjectura parum probabili, quamquam patronum na- 
cta Coraium Praef. Plut. Vol IL p. εζ. Equidem, quum 
neque Grotium lemma illud suum ex ingenio finxisse, ne- 
que Lycurgi nomen librariorum errori tribui posse per- 
suasum habeam, controversiam ita componi posse existi- 
mabam, ut Grotianum lemma tertio versui apponendum, 
priores antem versus ex perdita Lycurgi oratione ductos 
et Euripidi vel alii poetae trapico tribuendos esse conji- 
cerem Lycurgus enim quanto studio Euripidis aliorumque 
poetarum loculos orationibus suis inseruerit, nemini igno- 
tum esse opinor. — Vs. 1. Grotius e Cod. t€ src πονηρὸν 
pro vulgato πῶς πονηρόν. Zedel Magazin für Schul. 11..1. 
p. 425. malit xaí πῶς, quod languet. Nostrum in mar- 
pe adnotavit Gesnerus et e tribus Codd. dedit Schowius. 

ort. tamen praestat φεῦ παμπόγηρον, ut φεῦ extra versum 

sit..— Vs. À. addidi cum Gesnero &v?gw;ov. Idem fecit 
Schowius. Male Grotius, nec melius Bentlejus, quem vide 
p. 110. In fine quarti versus colo distinxit Schowius, 
quod probarem, si scripsisset Philemo ἀλλ᾽ 5 sive potius 


εἰ μὴ σχήματι. 
XXII. 


Apud Stobaeum Sérm. CVI. p. 568. 3. Gesn. CVIII. 
P 455. Grot.: ᾽ς 
Mv γνῷς v4 ἐστ᾽ ἄνϑρωπος, εὐδαίμων ἔσῃ. 
᾿τέϑνηκέ τις, μὴ δεινὸν ἔστω τοῦτό σοε. 
κεχύηκέ τες, οὐ ἀεχύηκέ τες ἡτύχηχέ τες" 
Cc2 


^ 
- - M 


/ 
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«ἡθήττεε" Té: oie er. TLC" » φρύσις. φέρεε 
ἅπαντω ταῦτα: φεῦγε τὰς λυπὰς μόνον. 
Vs. 1. ἂν γνῷς τι. Tta 'Grot. pro. ἀγνώς τις. —' Vs. 9. post 
κεκύηκε repetitur yalgo μὴ δεινόν. Correxit Grotius., Prius 
t, fortasse delendum,.— Jdem vs. Á post φέρει delevit 
puugiene δέ οἱ vs. D. e cod. addidit μόνον, 


* 


XXIII. 


iod Stobaeüm Serm. CVI. p. 568. 36. Ges. CVII. 
Ῥ. 455. Grot.: 

᾿άνϑρωπος εἶ δήπουθεν, ὧν ἐστ᾽ οὐδὲ εἷς, 
ΝΣ E Mj κακόν. ct γέγονεν ἢ γενήσεταε. 

o ποεῶν δ᾽ ἐλάχιστον τὸ γεγενημένον κακόν, 

ἀμφότερον οὗτος φὐτυχεῖ τε xal φρονεξ, 

1. erat οὐκ ἔστ᾽ οὐδὲ sig. V. Bentl. p. 129. "Idem vs. 3. 
addidit κακόν. Sed quod pro ἐλάχιστον scripsit ἐλαχίστου, 
non imiter. Frequens dicendi forma μέγα τι ποιεῖσϑαι ali- 
quid magni Jacere, non item μεγάλου, nisi addatur, δια. 
Nostro loco xexóv ἐλάχιστον ποιεῖν nihil aliud , significare 
videtur quam malum. minuere. — Vs. 4. ἀμφότερον. Ita 
jam apud Homerum ἀμφότερον βασιλεύς τ᾿ ἀγαϑὸς κρατερός 
τ᾽ αἰχμητής. Cujus si memor fuisset Heinsius non tentas- 
set Gratiani Cyn. 333. Utrumque et prudens et sumtis 
impiger armis. Lucilius ap. Non. IV. p. 658. 11. ez for- 


mosus homo fuit et famosus utrumque. Cfr. Wasse ad 
Thucyd. I. 13. 


XXIV. 


Apud Stobaeum. Serm. CXII. p. 582. Gesn, CXIV. 
p. 411. Grot.: 

Τί πότ᾽ ἐστεν ἄρα διότε fBosAerod μ᾽ ἰδεῖν; 

7] καϑάπερ᾽ o£ γοσοῦντες ἀλγοῦντες ὀφόδρα, 

τὸν ἑατρὸν Gv ἔδωσεν, οὐ» ἀλγοῦσ᾽ ἔτε, 

οὕτως, ὅταν τες τυγχάνῃ λυπούμενος, 

ἧττον ὀδυνᾶται, φέλον ἐὰν παρόντ᾽ in; 
Recepit H. Steph. Com. Gr. p. ῦὼ5. |. 0,1 


XXV. 
Apud Auctorem Comparat. Men. et Phil. p. 962. 
"o" ἐστὴν ὁ λόγος τοῖς νοσοῦρε χρήσεμεθς. 
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ὡς σπληνέον πρὸς. ἕλκος. οἰκείως τεϑὲν 
- τὴν φλεγμανὴν ἔπαυδεγ,, οὕτῳ EA ἡ λό γος, 
᾿ς εὔκαιρος εἰς τὰ ᾿ὀπλάγχνα x ϑεὶς guAc». 
εὐψυχέαν παρέσχε τῷ. λυκουμένο. «τ, 


.- ΕΝ τ 
"Tres priores versus sunt. etiam apud- Stobaeum Serm. 


LXXIX. p. 466. ubi in margine Gesneri legitur: Phile- 
monis in Phileta: unde' Philetam/ nóstri , poétae fabulis 
adnumeravit Fabric. B.'G. Il. P 418, ; Atqui illud PAileta 
nil est nisi varia prioris nominis lectio;—— Vs. 1. qu em 
Grotius a reliquis separevit, legitur apud Stobaeum . ἄρ᾽. 
ἐστὶ λόγος. Comparatio habet πάρεστιν ὁ λόγος. Correxif 
Grotius. Idem e Comparatioue Hi et 5. versum .addidit,. 
sed male ante sec. versum inseruit. Quae res, ut Cleri- 
cum mittam, fraudi fuit etiam Wakefieldio Sylv. crit. I. 
2. p. 72. 


XXVI. 


Apud Stibaacun Ecl. Phys. T. Ir. » 6 Heer. δὲ in 
Comp. M. et Ph. p. 359.: 

Θεὸν νόμεξζε καὶ σέβον, ξήτεε δὲ μή. 

πλεῖον γὰρ, οὐδὲν ἄλλο TOU. ζητεῖν &y&tg.- 

εἴτ᾽ στον εἶτ᾽ οὐκ ἔστε, μὴ βούλου μαϑεῖν" 

ως OvTCG τοῦτον “καὶ παρόντ᾽ ἀεὲ σέβου. 
Heerenius his quintum addidit versum, quem infra (Fragm. 
86.) cum alio conjunctum dabo. Hic quoque Stobaei Co- 


dicis Philetae nomen adscriptum habent... —'Vs. ὦ. Com- 
paratio ἤτ᾽ ἐστιν ἤτ᾽ οὐχ. 


XXVII. 8. 


ἀξ Stobaeum Serm. VI. p. 79. Gesn. y. 21. Grot. ; 
Σὺ γὰρ τέ ἔστεν, εἶπέ uot, παῤῥησία; ; 
| σὺ λαλεῖς ὃν ἀνϑρώποισεν ὡς ἄνϑρωπος QV, 
τὸ δ᾽ ὅλον περεπατεῖς, ἢ τὸν αὐτὸν ἀέρα 
ἑτέροες συνέλκεες, εἰπὲ MOL, τοιοῦτος ὧν; 
Sensum loci a Grotio turpiter depravati scite aperuit Rentl. 
p. 120. probante Toupio Append. ad "Theocr. p. 44. Gro- 
lii rationes sequutus est Gataker ad Marc. Aur IX. p. 
268. B. — Vs. 4. fort. leg. ἑτέροισιν ἄλκεις, ut in Timocle 
apud Ath. p. 407. E, ἐν αἷσιν qas τοὺς κυάμους pro vul- 
gato ὃν aig συγῆψας. Nisi praestat ἐν αἷς σύ γ᾽. 
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Ápad Stob, Serm. XCVII.. P. 53T. 51. Gesn. XCIX. 
p. 415. Grot. ^ ^ 
Rog 'δεὲ τοῖς AGGLV αἰτία κακῶν 
᾿ λυπὴ" λύπην καὶ uavia γὰρ γέγξεταε 
πολ τ καὶ γοδημᾶτ᾽ οὐκ ἑάσεμα" 
αὑτούς τ᾽ ἀνῃρήκασι διὰ λύπην. τενές, 
. . δπὰν τὸ λυποῦν πλεῖον ἢ τὸ σῶζον f. 
Vs. 2. revocavi vulgatam lect. a Clerico temere sollicita- 
tam. Vid. Bentl p. 127. Pro λύπην Gesn. in textu λύπης, 


in margine λύπην. Ceterum Gesnerus: JMenmandri alias 
Philemonis. Philemoui dedit Grotius. 


XXVIII. 


Apud Stobaeum Serm. LIV, P 2615 40. Gesn. LVI. 
p. 213. Grot.: 

Δικαικότατον "P ἐστὶν. ἀνθρώποις ἀγρός" 

ὧν ἢ quote δεῖται “γὰρ ἐπέμελως φέρει, 

πυρούς, ἔλαιον, οἶνον, ἐσχάδας, μέλε" 
0 τὰ δ᾽ ἀργυρώμᾳτ᾽ dari» Mov πορφύρα 

εἰς τοὺς τραγῳδοὺς εὔϑετ᾽, οὐκ εἰς vOv βέον. 
Recepit H. Steph. Com. Gr. p. 3/5. Ad. primum versum 
comp. Virg. Georg. IL. 460. Fundit humo facilem victum 
justissima. tellus.. ubi. intpp. Philemonis locum non negle- 
"xerunt, sed perperam Menandro tribuerunt. |Postremos 
versus Socratem frequenti commemoratione usurpasse re- 
' fert Diogenes Laert. II. 25. Nisi hallucinatus est Dioge- 
nes, statuendum est, Philemonem hos versus ex antiqui- 
ore poeta desumtos in'suos usus vertisse. Hecte autem 
Stobaeus εὔϑετα pro quo χρήσιμα. Diogenes. Contra male 
Stob. τἀργυρώματα δ᾽ ἐστί, quod ex ingenio correxit Gro- 
tius; confirmat Diogenes. 


XXIX. 


Apud Stobaeum Serm. CIT. p. 561. 12. Gesn. CIV. 
p. 441. Grot.: 

Πολλάκις i ἔχων τες οὐδὲ τἀναγκαῖα γὺν 

αὔριον ἐπλουτησ᾽, ὥστε χἀτέρους τρέφειν. 

Θησᾳυρὸν εὐρὼν σήμερόν εἰς αὔριον 

«παντα τὰκ τῆς οἰκέας ἃ ἀπωλεάεν. 
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Vs, 2.. ante Bentl.: p. 128. 'erat xai. ἑτέρους: . Versu tertio 
aliud, ni fallor, orditur fragmentum. lbid. correxi rig: pro 
τῆς, praeeunte Poxsono in ÁAddendis ad Eurip. Hec. p. 104. 
Lips.—: Vs. 4, ἅπαντα τὰκ τῆς οἰκέαφ. Sic etiam Aristoph. 
Plut, 8577... ἀπολωλεκὼς ἅπανξα vàx τῆς oixíac.  Cratinus apud 
Poliuc. IX. 91; ὅτι τοὺς «κόρακας va& «Αἰχύπτου χρυσία xLin- 
τοντας ἔπαυσε. Cfr. Musgr. ad Soph. Phil. 1062. Erf. 


XXE 


. Apud Stobaeum Serm. CXV. p. 589. 22. Gesn. CXVII. 
p. 481. Grot.: ' SET : | 
d. Xon, Σύρα. β΄. τέ ἐστε. α΄. πῶς ἡμῖν ἔχεες; 
f. μηδέπρτ᾽ ἐρώτα τοῦτ᾽, ἐπὰν γέροντ᾽ ἔδῃς .- 
"4 γραῦν τιν᾽, ἔσϑε δ᾽ εὐϑὺς ὅτε κακῶς ἔἕχεε, 
Grotius his quartum insuper. versum addidit: χαλὸν τὸ 
Orgoxuv ἐστὶν ἐπὶ τούτῳ λέγειν, in. ceteris Stobaei exemplari- 
bus omissum, quem sumsit e Comparatione M. et Phil., 
ubi cum “4110 fragmento |conjunctus est. ^ Vide infra 
Fragm. 57. Eosdem versus servavit Anton. Mel. p. 240. 
48. Misere eos decurtavit H. Steph. Com. Gr. p. 402. 


XXXI. 


Clemens Alex. Paed. Il. p. 108. 46. Sylb. ἐγὼ μὲν 
οὐδὲ τὰς Üspanoírag ἀξιῶ ταῖς ἀρίσταις γυναιξὶν ἑπομένας ai- 
σχρολοχεῖν ἢ αἰσχροεργεῖν, σωφρονίζεσϑαι δὲ αὐτὰς πρὸς τῶν 
δεσποινῶν: σφόδρα γοῦν ἐπιτιμητικώτατα ὁ κωμικὸς Φιλήμων 


φησίν" 
3 A 
— Eéiuwv 

γυναικὸς ἐξόπεσϑ'᾽ ἐλευϑέρας βλέπω 

μόνην ϑεράπαιναν «κατόπεν ἀκολουϑεῖν καλὴν 

ἐκ τοῦ llAavauzov, παρακολονθοῦντά τε .. 

ταύτῃ κατελλώπτεεν τενά, --- | 
Pro ἐξιὼν apud Clem. ἐξόν. Correxit Markl. Explicat. Ve- 
ter. auct. p. 245. Eidem debetur βλέπω μόνην pro βλεπο- 
μένην. Τπ verbis ἐξιὼν. ἐξόπισϑε χυναιχὸς notanda cóncisa 
orationis brevitas. Vertendum enim: domo egressus et 
iugeuuam mulierem e louginquo sequens. Nam ἐξόπισϑε 
cum ἐξιὼν conjungendum esse recte monuit Toupius ad 
᾿ Suidam ,Vol 1. p. 264. Ox. — Vs. 3. et 4. legebatur ἐκ 
τ. IT. τε παθακολουϑοῦγτά τινα ταύτῃ κατιλλώπτειν. Markl. 
ἐκ τοῦ ΤΠΙλαταϊχοῦ τε παφακολουθϑοῦντάς τινας τ. κι, non sine 
insigni versus detrimento. Nec amnulto melius Bentl. p. 
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233. £x. τ. II., παρ. τέ τινα, qui versus toto pedé abundat. 
Illud tamen recte fecit, quod priora verba ἐκ τ. JJ. supe- 
rieribus junxit, et τε post παρᾳκολ. posuit. Utrumque as- 
sumpsi et τινὰ in finem ultimi versus retraxi,. De forma 
Πλαταιικός vid. Lobeck. ad Phryn. p. 41. Verbum κατεῖ- 
λώπτειν limis δὲ morsicantibus oculis intueri Clemens Alex. 
Paed. HI. p. 108. 15. explicat διὰ τῶν ὀφθαλμῶν. μοιχεύειν. 
^ Adamant. Lib. I. ult. ἔνιοι τὰ μέσα τῶν βλεφάρων καϑέλ- 
κουσι, τὰ δὲ ἑκατέρωϑεν ἀνασπῶσι καὶ ἄμα ἰλλώπτουσιν, OUG 
xai αὐτοὺς μοιχικοὺς λέγων οὐκ ἄν ἁμώρτοις. Cfr. Toupius 
ad Suid. 1. c. | E | z 


XXXH. 


Aelianus Hist. ἀπ, XII. 10. ἔτε μᾶλλον τὸν ϑῆλυν (uiv) 
ἔλεγον εἰς τὰ ἀφροδίσια εἶναι λυττητικόν- «(διλήμων" ᾿ 
Μῦς λευχός, ὅταν. αὐτὴν τες — ἀλλ᾽ αἰσχύ. 
vouct ! 
λέγειν — κέκραγε τηλεκοῦτον εὐθὺς ἡ 
κατάρατος, ὥστ᾽ OUX ἔστε πολλάκες λαϑεῖν. 
Correxit Bentl. p. 134. Vulgo post κατάρατος additum est 
μαστροπός. ὅταν αὐτήν Tig sc. σποδὴ, ut recte Bentlejus. 
Eadem orationis brevitas apud Xenarchum Athendei p. 
569. C. "Vide Valcken. Diatr. p. 104. B. et Toup. 'Add. 
ad Theocr, p. 389. Wart. Ad vs. 1. respexit Suidas IL. p. 590. 
μῦς λευκός. οἱ κατοικίδιοι μύες ἄγαν πρὸς τὴν ὀχείαν xtxiírmy- 
ται καὶ μάλιστα οὗ λευκοί. Cratini qui|sequitur versus apud 
Aelian. ita digerendus est: 
φέρε, νῦν σοι 
ἐξ αἰϑρίας καταπυγοσύνην μυὸς ἀστράψω Ξενοφῶντος. 
αἰϑρία, ut αἰκία apud Aeschylum, penultima ! rne: 
quod fugit Jacobs, Epist. crit. ad Schneid. p. 26. 


/ XXXI. | 
Athen. IL. p. 64, E. περὶ δὲ τῆς τὸν βολβῶν σκευασίας 
(“Φιλήμων φησί: | | E € 
UE — Τὸν βολβόν, εἰ βούλεε, σπόπεε, 
, σα δαπανήσας εὐδοκεμεῖ" τυρόν, μέλε, ὁ 
σήσαμον, ἔλαιον, κρόμυον, ὄξος, σελφέον. 
' αὐτὸς δ᾽ ἐφ᾽ αὑτοῦ Ort» πονηρὸς καὶ πίρερός. 
Vs. ὅ. Schweigh. malit χρόμμυον. — Vs. 4. ante Brunck. 
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ap. Schweigh. αὐτοῦ ἐστι. Αὐτὸς dq? αὑτοῦ pro se ipse,, 


seorsum , multis adsciticiis condimentis apparatus, V. 
Valck. ad Herod. p. 634. $4 | 


XXXIV. pe 
Theophyl ad Autol. III. p. 385. D. χαϑάπερ xoi ὁ du- 
λήμων" | ' ax ah 
XaAÀenóv γ᾽ ἀκροατὴς ἀσύνετος καϑήμενος, 
, Va0. γὰρ. ἀνοέας οὐχ᾽ ἑαντὸν μέμφεταε. ἡ 
Post χαλεπὸν addendum esse γέ. vel δὲ monere neglexit 


- 


Bentl p.136. Ad sententiam cfr. Valck. ad Hipp. p. 261. B. 
T I 


- XXXV. , fud 

Athen. XIII. p. 605. F. ΑΚλείσοφος τοῦ ἐν Σάμῳ IIo- 
olov ἀγάλματος ἐρασϑεὶς xaréxAaoty αὑτὸν ἐν τῷ ναῷ, ὡς πλη- 
σιάσαι δυνησόμενος" — καὶ ΧΡιλήμων τοῦ αὐτὸῦ μνημονεύων 
φησίν", ^ j | ᾿ 

AAA. ἐν Σάμῳ μὲν τοῦ λεϑίνου ζώου ποτὲ. 

2 | ) 5? 9 — 3 i] 

. ἄνϑρωπος ἡράσϑη τες, εἰτ᾽ εἰς τὸν νεὼν. 

κατέκλεισεν αὐτόν. 


Similia de statuarum amatoribus narrant Julianus Opp. 
p. 248. Spanh. Clemens Alex. Protr. p. 17. Sylb. et Philo- 


stratus V. À. VI. 40. p. 276. Pro ζώου Bentl p. 133. . 


tentabat ξοάνου. Sed nihil mutandum; ζῶα λέϑινα τετρα- 
πήχη ἀναϑεῖναι di σωτῆρι καὶ ᾿Αϑηνᾷ σωτείρᾳ dixit Aristo- 
teles ap. Diog. Laert. V. p. 271., ζῶα μαρμάριγα 'σέαξπμας 
marmoreas habes ap. Callixenum Athen. yp. 197. E., A Sed 
ζώδια apud Pausan. VI. 19., δι᾿ ἐλέφαντος καὶ σμαράγδου 
ζώδια apud Clement. Alex. Str. V. p. 258. Suidas: ξόανον, 
ἄγαλμα, εἴδωλον, ζώδιον, ἀνδριάς. 
| XXXVI. 
Apud Auct. Comparat. Mem. et PhiL p. 358. et apud 
Grotium Exc, p. 719.: TE | 
Ev γέρων γένηται πλούσεος ysycc, . 
καλὸν τὸ γῆράς ἐστεν ἐπὶ τούτῳ μόνον. 
ἔχει γὰρ χεεραγωγὸν τὸν πλοῦτον O γέρων. 
Vs. 1. fort. ἐὼν zgv. nÀ. y. γέρων. Grotius, γένοιτο dedit pro 
7m. De vs. ὃ. vide Bentl. p. 1292, ' | 


40 :  PHILEMONIS 
XXXVII. 


Ibiderm p. 958.: | 
A2 γέρον, ἐπὰν ἔδης γέροντα καὶ μόνον," 
μηδὲν ἐπερώτα" πάντα γὰρ κακῶς ἔχεε" 
καλὸν τὸ ϑνήσκειν. ἕστὲν ἐπὶ τούτῳ λέγειν. 
Vs. 2. fort. μηδέποτ᾽ ἐρώτα. De tertio versa confer quae 
dixi ad Fragm. 30. Heinsius tentat: x. τὸ ὃν. ἐστιν ἐπὶ τούτῳ, - 
λέγε, quin dicas, Lucrum est, si quis post illa moriatur. 
Rectius opinor fuerit: x. τὸ ϑγήσκειν, ἔστιν ἐπὶ τ. À. ἐπ 
huuc usurpare licet: lucrum est. mori. 


XXXVIII. 


Ibidem p. 365. et apud Grot. Exc. p. | 917. qui in- 
certo poetae tribuit: 

Ἐπὰν ἐγγὺς ϑάνατος ἔλϑῃ, -- 

οὐδεὶς ἑαυτῷ ὃ ϑέλεει βουλεύεται" | 

ϑνήσκει δ᾽ ὁ ϑνήσχων κατ᾽ ἰδίων ἐἑμωρμένην. 


Nihil proficimus portentosa Grotii conjectura ἐπὰν ἐγγὺς 
ἔλθῃ ϑάνατος, οὐδείς οἵ ϑέλει" Θνήσκει etc. 


XXXIX. 


Ibidem p. 361..et apud Grot. Exc, p. 779.: 


Κἂν δοῦλός ἐστε, σάρκα τὴν αὐτὴν ἔχεε" 

φύσεε γὰρ οὐδεὶς δοῦλος ἐγενήϑη ποτέ" 

ἢ 9 αὐ Τύχη τὸ σῶμα κατεδουλώσατο. 
Vs. 1. leg. xdv δοῦλος ἢ τις, ut in Fragm. τοῦ ᾿Εξοικιξομέ- 
γου. τὰν Orest. L5 x&v δοῦλος ἡ τις, pens τὸ φῶς 
ὁρᾶν. Vs. 2. insolens ap. Atticos aoristi orma ἐγενήϑη, 
cujus haud antiquius Machone exemplum eruit Lobeck. 


ad Phryn. p. 109., infra etiam. oecurrit Fr. inc. 73.- 


XL. a. 


Ibidem p. 316. et Thom. Mag. Vit. Eurip. p. 54. ed. 
Lips. : 

Ei ταῖς ἀληϑείαισεν oc τεϑνηπότες 

αἴσϑησεν εἶχον, “ἄνδρες ὥς φασίν τένες, 

ἀπηγξδώμην ἂν ὥστ᾽ ἐδεῖν Ἐυρεπέδην. 


Fst etiam in :Anal. Br. II. p. 61. cll. Huschkii Anal, crit. 
p. 287. Recepit Grotius Exc. p. 777. Primo versu mota 


INCERT. FABB. 4u 
plüfülém'dA59tai Sic etiam Arrian. Epict. ΠῚ. 26. Sext. 
Eip. Mgth. IL 42. Aristophon Stobaei Serm. LXI. p. 


404. 15. cfr. Bóeckh. dé Trag. Graec. p. 149. et quae su- 
pra diximus ad Menandri Aphrod.'p. 52. j 
XL.b. ᾿ 
Athen. XIV, p; 659. B. μάλιστα γὰρ εἰσάγονται oi μα- 
y&gol σκωπτικοί τινες, ὡς παρὰ Μενάνδρῳ ' ἐν ᾿Επιτρόπουσι" 
καὶ (βιλήμων δέ που φησίν" | ] | 
Mptyy ἄῤῥεν, ov μάγειρον εἰς τὴν οἰκίαν 
εἰληφ᾽, ἁπλῶς γὰρ οὐδὲ ἕν, μὰ τοὺς ϑεούς, 
ὠνπερ λέγεε συνέημε" καινὰ ρήματα 
:γξεπορεσμένος γάρ ἐστε... E 
Eosdem versus sed pluribus auctos e Stratonis Phoenicide 
iterum apposuit Athen. IX. p. 382. c. Nisi librarii error 
est, pro Stratone Philemonem scribentis, cujus nomen sae- 
penumero. una cum Menandro commemoratum vidisset, 
statuendum erit, Philemonem hos versus e Stratonis Plioe- 
nicide suam in fabulam recepisse. — Vs. 1. Quod mascu- 
laam Sphinga se conduxisse dicit, cuicunque haec verba 
tribuit Philemon, ex eo nolim colligere cum Winkelm. 
Praef. ad Descript. Musei Stosch. p. 17. et Histor. Art. II, 
2, 16., níixto sexu Sphinga poetae obversatam esse, quain- 
quam: idem statuisse videtur Valcken. ad Herod. II. p. 189. 
Imo eam ob causam djjtv« “Σφίγγα se conduxisse nuncu- 
pat, quia coquus erat non coqua. Contra Alexis ap. Athen. 
X. p. 441. D. mulierem nil nisi aenigmata ructantem γραῦν 
«Σφίγγα dixit, non γέροντα. | Cfr. Lessingius Opp. Vol.X. 
p. 239. ef Valcken. ad Herod. p. 189. — Vs. J. altero 
loco Athen. δα᾽ ἂν λέγῃ et mox πάρεστι pro γάρ ἔστι. 


XLI. 


Apud Stobaeum Serm. XVI. p. 153. in Gesn. p. 91. 
Grot. : | 

"Exv οἷς ἔχωμεν, τοῖς ys μηδὲ χρώμεθα, 

& δ᾽ ov» ἔχομεν ξητῶμεν, ὧν μὲν διὰ τύχην 

ὧν δὲ δε ἑαυτοὺς ἐσόμεϑ᾽ ἐστερημένοι. 
Vs. 1. Fort.: ἐὰν οἷς ἔχομεν, τούτοισι. — Quod Porson. Tracts 
etc. p. 255. conjecit ἐὰν οἷς μὲν ἔχομεν, τοῖσδε μ. qo. vereor 
ut ferri possit propter τοῖσδε, quod pro τούτοις dictum certe 
e Comicorum sermone alienum. est. Cfr. Buttmannus ad 


Sophoclis Phil. 87. Quod ipse proposui confirmat Anton. 


, 


go PHILEMONIS. 


Mel; Setm. XLIL. p. 64. ubi cefera corruptissime, primus 
autem. yersus ita scfiptus.est: ἐὰν, olg ἔχωμεν, τούτοες p. 
49..— Vs. 2. dedi ζητῶμεν. pro ζητοῦμεν: , Tum ὧν μὲν — 
ὧν δὲ rarum in scriptore. Attico. V...Hemst. ad Thom. 
M. p. 2. Valckenar. in Epist. a Tittm. edit. p. 144. Her- 
mannus ad Vig. p. 106. 26. Reizius de Incl Acc. p. 30. 
sq. — Vs. 3. δι᾿ ἑαυτοὺς i, e. ἡμᾶς αὐτοὺς. Menander Inc. 
V, 8. αὐτοὶ παρ᾽ αὑτῶν προσπορίζομεν. Cfr. Hermannus ad 
Soph. Trach. 481. Pues ox og ^ 

. Apud Stobaeum Serm. XVIII. p. 163. 44. Gesn. p. 97. 
Grot, : . | ὃ ,"} | 

d. Τί ζῆν 0gsAoc, ᾧ μή ᾽στι τὸ ζὴν εἰδέναε; 
- 8. 4A οἶνος 5v: οὐδεὶς δὲ μεϑύων, ἂν σκοπῆς, 

ὃς οὐχὲ δοῦλός ἐστε τοῦ πεπωκέναε" 

Ode μ΄ οὗτος ἠνάγκαζεν, ἐποίουν ταῦτ᾽ ἐγώ. 
Priorem versum, quem recte, ni fallor, cum reliquis cón- 
junctum dedi, e Grotii emendatione exhibui. Vulgo τί 
δὴ ζῆν ὄφ. Praeterea Bentl. p. 121. μή ᾽στι τί τὸ "ζῆν. Ατ- 
ticulum τὸ suos codd. sequutus delevit Schowius.  Sequi- 
tur apud Stobaeum alius Philemonis versus: 


c * ξτ}ῪᾷῬΓή 5» - 
ὁ πονηρὸς οἶνος οὑτὸς ὅστε, ΪΝικοφῶν. 
qui si hoc vel simili modo éorrigatur: πονηρὸς οἶνος ὃ 
παλύς ἔστι IN., nom' inepte cum reliquis versibus conjungi 
poterit. Td , 
XLIII. 


Apüd Stobaeum Serm. XXXVIII. p. 220. Gesn. p. 
149.: Grot. : | x | 

Ὁ φϑόνος ἐν ἑαυτῷ τοῦϑ᾽ ἐν ἐπιεικῶς ποεεῖ, 

τὸν αἱρετιστὴν ὄντα τῶν αὑτοῦ τρόπων 

λυμαίνεταὲε μάλεσταὰ δεὰ παντὸς ovvav. - 
Recte, ut videtur, Bentl. p. 123. ὃ φϑ. ἐν αὑτῷ — ἔχει, 
nisi malis φέρει. Timocles' ap. Athen. jp. 241. πολλὰ λυ- 
πήρ᾽ ὃ βίος iv ἑαυτῷ φέρει. Gregor. Naz. Apol p. :46. 1. 
μηδέν τι φέρει ἐν ἑαυτῷ ὕλης τῆς «χείρους. Ad sententium 

comp. Isocrates Euag. p. 189. ὁ φϑόνος, ᾧ τοῦτο μόνον. πρόσ- 

ἐστιν ἀγαϑόν, ὅτι μέγιστον καχὸν τοῖς ἔχουσίν ἐστιν. Simili- 
ter poeta inc. ap. Plotium de metr. p. 2045. δίκαιός ἐστιν 
ὃ φϑόνος, τὸν γὰρ δάκνοντα δάκνει. : 


i 5 4 


INCERT. FAB'B. κι 
XLV. 


ipaa Stob: Serm. LXXII p. 438. init. Gesn. Lxxtm. ' 

p. . 323. Grot. : TT. 
.«γαϑῆς γυναερός Mens. ὦ Νιποστράτη,, 
μὴ πκρεέττον᾽ εἰναωὲ τἀνδρὸς ἀλλ᾽ ὑπήκοον" 
γυνὴ. δὲ 9uxiod | ἄνδρα κακόν cort». μέγα. 


Receperunt:H. Steph. Com. Gr. p. 369. et Brunck. P. E. 
p. 194. — Vs. 2. Gesnerus κχρεῦττον. 


XLV, 


Apud Stob. Serm. XCVI. p. 525. 25. Gesn. XCVIII. 

p. 397. Grot.: | 
Οὐχ ἂν δύναιο μὴ γενέσϑαε, δέ ἔσποτα, 
ἄνϑρωπος av &vQunoc ἄλλως οὖν βοᾷς. 
τὸν ζῶντ᾽ ἀνάγκη πόλλ᾽ ἔχειν ἐστὲν κακά. 


᾿ Becepit Η, Steph. Com. Gr. p. 392. 


XLVI. a. 


| Apüd Stobaeum Serm. C. p. £94. 21. Gesn. CII. p. 
102. Grot.: 

Οὔτε γὰρ ἰατρὸς o οὐδὲ εἷς, ἂν εὖ ,σκοπῇς; 

| τοὺς αὐτὸς αὐτοῦ βούλε εϑ ὑγεαένεεν φελούς, 

οὔτε στρατεώτης πόλεν ὁρῶν ἄνευ κακοῦ. 
Receperunt H. Steph. Com. Gr. p. 399. et Brunck. P. E. 
p. 196. 
| XLVI. b. " 
. Apud Stobaeum Serm. CVI. p. 569. Gésn. CVIII. 
p. 453. Grot.: 

Οὕτως ἄνανδρος γέγονας; οὐκ δύ νι "uu 

τοῦτ᾽ ἔστεν ὃ ποεεῖν νῦν γάρ, ἀλλ᾽ ἀνανδρέα, 

τὸ μὴ δύνασϑαε καρτερεῖν λυπούμενον. 


Gesneri margo: ND alias Philemonis. Philemoni tri- - 
buit Grotius. | : 


XLVIL.- 


Apud Stobaeum Serm. CVI. yp. 565. Gesn. CVIIÉ. 
p. AAT. Grot. : E 


Ἐγὼ δὲ λυποῦμαι μὲν sig ὑπερβολὴν᾽ 


P PHILEMÓNIS 


ἐπὶ τοῖς παροῦσιν, ὃν δὲ τῇ λύπῃ φρονῶ. 
τοῦτο τό με τηροῦν ἔστε κἄνϑρωπον ποφοῦ». 


Ita Grotius pro τοῦτό με τηροῦν. 


XLVIII. 


Clem. Alex. Str. V. p. 259. 43. Sylb. καλῶς οὖν xai 
“Φιλήμων ὃ Κωμικός — 

Ovx ἔστεν ἡμῖν οὐδεμέα Τύχη “ϑεός, 

οὐκ ,ἕστεν, ἀλλὰ τραυτόματον, ὃ γένεταξ 

ὡς ἔτυχ᾽ ἑκάστῳ, προσαγορεύεταε Τύχη. 
Eadem sunt apud Euseb. P. E. XIII. p. 402. et Theodo- 
ret. Therap. T. IV. p. 852. Recepit Grot, Exc. p. 775. 
Priorem versum per interrogationem extulit Meibomius ad 
Hipp. Jusjur. p. 198. 


XLIX. 


Ibidem Strom. VI. p. 266. 56. Sylb. Φιλήμων ὁ Ko- 
μικὸς γράφει" 

Ὁρῶσι πάντες πρῶτον, εἶτ᾽ ἐθαύμασαν, 

ἔπεετ᾽ ἐπεϑεώρησαν, εἶτ᾽ εἰς ἐλπέδα 

ἐνέπεσαν * οὕτω γένετ᾽ &x τούτων ἔρως. 
Vs. 2. vulgatur εἶτ᾽ ime. pro quo Grot. ἔπειτα δ᾽ ἐθεώρη- 
σαν. V. Bentl p.131. Verbum ἐπιϑεωρεῖν dubiae fidei vi- 
sum Schaefero Melet. cr. p. 95. satis firmam hoc loco 
auctoritatem: nanciscitur, Recte vertit Bentl srudiose 
contemplari. — Vs. à. Bentl. ἐνέπεσον. Schol Arist. Av. 
841. ov γὰρ ἐν χρήσει τὸ ἔπεσα. Qua dere multi dixerunt. 
Becte illam formam ex Euripide sustulit Seidlerus. In 
Philemone an servari possit, definire non ausim. Cfr. Lo- 
beck. ad Phryn. p. 721. | | 


L. 


Plutarch. de Ira cohib. p. 458. a. δημοσίᾳ (Μάγας) 
ὑπ᾽ αὐτοῦ (Phileui.) κωμωδηϑεὶς ἐν ϑεάτρῳ". 

Παρὰ τοῦ βασιλέως γράμμαϑ' ἥκει σοὶ Mya. 

ΜΜάγα κακόδαεμον, γράμματ᾽ οὐκ ἐπέστασαε. 
Non male Clericus, fortasse praeeunte Grotio, cujus Ex- 
cerpta nunc non ad manum habeo, inter loquentes per- 
sonas hos versus ita distribuit, ut sec. versu legatur .37ά- 
y«6, κακόδαιμον, — ἐπίστάται. 
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LI. as | 

| Aja Bekk. An. Gr. I. P 46. 14. ἄωροι πόδες, οἱ £u- 
 "póoó:. καὶ Φιλήμων. 

Οὐ τοὺς ἀώρους εἶπά '60L, “μαὰστεγέα, 


πόδας πρέασϑαε; σὺ δὲ φέρεις ὀπεσϑέους. 


Idem locus est apud Eustath. ad Od. p. 1715. 23. Rom. 
- et apud Schol. min. δὰ Odyss. XII. 89. ubi κομέζειν legi- 
tur pro πρίασϑαι. 


: LI. b. 
Apud Maxim. LVIII. P. 93. 6. ubi Philistionis nomen 
adscriptum est: 
Ex τοῦ παϑεῖν γίνωσκε καὶ τὸ —' 
. «al col γὰρ ἄλλος συμπαϑήσεταε παϑών. 
Post γίνωσχε addidi ada xaí, ut legitur Tit. CXXXIV. 
p. 210. 7. 
.LI. c. 


Ibidem LVIII. p.95. 44.: 
T) yn δανείζειν πρεῖττόν ἔστιν ἢ βροτοῖς, 
ἥτες τύχους δίδωσεν οὐ λυπουμένη. 


Hic etiam, ut in sequentibus quattuor fragmentis, Philisti- 
onis nomen adscriptum est. ! 


LI. à. 


Ibidem LXXIX. p. 137. 50.: 


Ὅστις γὰρ αὐτὸς αὑτὸν οὐκ αἰσχύνεται 
συνειδόϑ᾽ αὐτῷ φαῦλα δεαπεπραγμένῳ, 
πῶς τόν γε μηδὲν εἰδότ᾽ αἰσχυνθήσεται; 


Secundo versu editur συνειδὼς αὐτῷ.  Correxi e Stobaeo 
Serm. p. 191. Gesn. ubi Diphilo tribuitur, 


LII. a. 


Ibidem CXXXIV. p. 210. 4.: 
Μαϑημάτων φρόντεζε μᾶλλον ἢ 7 χρημάτων, 
τὰ γὰρ μαωϑήματ᾽ εὐπορεῖ τὰ χρήματα. 


Priori versui quomodo medear non habeo. De εὐπορεῖ 
suppeditat vide Lobeck, ad Phryn. p. 596. 


(6G PHILEMONIS 


LII. b. 


^ Zidem CXXXVIL p. 217. 33. 
Ooyijc χάρεν τὰ κρυπτὰ μὴ φάνῃς φίλου" 
ἔλπεζε δ᾽ αὐτὸν πάλεν sive σοὺ φίλον. 


Vs. 1., qui est etiam in Gnomis monost. 406., legendum 
videtor ἔλπιζε δὲ πάλιν αὐτὸν εἶναὶ c. φ. nisi malis ἐσεσϑαι 


pro εἶναι. Ῥτίχπο versu malim aut φήνης aut gawdg. Cfr. 
Buttmann ad Sophocl. PhiL 1191. Vide tamen Gnom. 


monost. 418. ubi idem versus legitur. 


LII. c. 


Ibidem CXLVIII. p. . 93. 12.: 


«“ὐύουσεν ἡμῶν συμφοραὶ τὰς συμφοράς, 
παρηγοροῦσαε τὰ κακὰ c ἑτέρων κακῶν. 


Simillimam senteptiam in Menandreis vidimus, 


| LIII. 
| Diog. Laert. VI. 86. de Cratete Cynico: αὐτὸν δὲ καρ- 
τερῶς οὕτω φιλοσοφεῖν, ὥστε καὶ Φιλήμονα τὸν ms αὖ- 
τοῦ μεμνῆσθαι" φησὶ γοῦν" 
Καὶ τοῦ ϑέρους μὲν εἶχεν ἑμάτεον. δασύ, 
 £v' ἐγκρατὴς ἢ, τοῦ δὲ χειμῶνος ῥάκος. 
Recepit Grotius Exc. p. 775. 


LIV. 


Apud Auct. Comp. Phil. et M. y. 358.: 
. Μὴ νονϑέτεε γέρονϑ᾽ ἁμαρτάνοντά τι" : 
δένδρον παλαιὸν μεταφυτεύειν δύσκολον. 

| Recepit Grotius Exc. p. 7/9. qui vs. 1. dedit τί pro ποτέ. 


o. LV. 
Apud Stobaeum Ecl. Phys. I.. p. 224. Heer.: 


«(2 IIcugeN , o χρόνος οὐ μόνον τὰ σώματα 
αὔξει βαδίξων, ἀλλὰ καὶ τὰ πράγματα. 
h. e. ingravescente aetate ctiam curarum onus augetur. 
Ita fere Heerenius; rectius Clerico: res etiam quo anti- 
quiores eo Nerve videntur. 
LVI. 


΄ 
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LVI. 
Ihidem P. 298.«: jJ A B n 
| Ὅσαε τέχναι γεγόνασε, ταύτας, ὦ “Ἵάχης, 
^ πάσας ἐδίδασκεν ὃ χρόνος οὐχ ὃ διδάσκαλος. 
 Heerenius propter versum, ut ait, dedit τέχναι ὅσαι. 
Ibidem Ecl de Mor. Tom. II. p. 334. Heer: 
"Oca διὰ τοὺς πράττοντας. αὐτοὺς γίγνεται, 
" ou0evl πρόσεστεν οὐδὲ κοενωνεῖ τύχη. 
Ante Grotium κοιγωνεῖν ψυχῇ. Godd. κοιγωνεέῖϊ ψυχή. 
CLVILOSo. 4e 0 d 


9 


Ibidem Serm. IV. p. δά, 42. Gesn. p. 32. Grot.: 

Tav ὃ νοῦς, ἡ μὴ καϑεστηρώς τονε... 5 

οὐκ ἔστ᾽ ἀχούεεν οὐδὲν αὐτὸν οὐδ᾽ ὁρῶν. ^ 
Ita Scaliger pro αὐτῷ Cod.,B. apud Schowium Menan- 
dro tribuit, cujus fragm. proxime antecedit,. 


TA 
e LEX 00 71 o5- | 
Ibidem Serm. XX. p. 171. 38. Gesn. p. 105. Grot.: 
Μαινόμεϑα πάντες, ὁπόταν ὀργεξώμεϑα. 
| φῷὸ γὰρ χατασχεῖν ἐστε τὴν ὀργὴν «πόνος. 
Anton. Mel. 77. p. 133. 20. ὅταν ὀργιζόμεϑα, et τποχύ- τῆ; 
ὀργῆς. πόνος μέγας. Ex quibus v7; ὀργᾷ habet etiam Stob. 
Gesneri, qui tamen recte in margine τὴν ὀργήν. ., Coníii- 
mant Codd. Schowii. Illud retinuit H. Steph. C. Gr. - 
p. 384. qui sec. versum a priori separandum putat. Ide 
versus paululum immutatus lepitur p. 172. 77. ὅσος τὸ χατέ- 
quy ἐστι τὴν ὀργὴν πόνος. quem Grotius Menandro tribuit, 


LX. 


Ibidem XXI. p. 176. 18, Gesn. p. 109. Grot.: 

Τὸ γνῶϑε σαυτὸν ov μάτην εὖ οὐσϑ'᾽ ὅτε 

τὸ ρῆμα τοῦτο δόξαν ἐν Δελφοῖς ἔχει... 
Recepit Ἡ, Wen C. Gr. p. 407. Pro οἶσϑα fort. ἔσϑι. De 


ι σαυτὸν Delphico dicto nota omnia. Cfr. Valck. a. 
Hipp. 265. et Heind. ad Plat. Tom. 1V. p. 584, 
D d ! 
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LXI. 
Ibidem XXIX. p. 199. Gesn. Ρ..121. Grot, : :. 
“Ὡς ἡδέως μοι yéyove rà iriupie κακάς. 
εἰ μὴ τότ᾽ ἐπόνουν, νῦν ἂν οὐκ. εὐφρραενό εην, 


Recepit H. Steph. p. 411: Dedi πρότερον, pro πρότερα, αἱ 
voluerunt'etiain Pors. Adv. p. 140. et Seidler de» V. D. 
p. 288. Possis etiam τὰ πρ. yt7. μοι κακά. 


(À LXI. 


Ibidem Serm. XXXVIII. p. 221. Gesn, p. 151. Grot: 
Πολλὰ p ᾿διεδάῤκεες ἀφϑόνως διὰ φϑόγον, 
ὅπως ἀκούων πολλὰ μηδὲ ἐν μάϑω. 

Est etiam s Apostol. XVI, 50. 


.LXIII. à. 


Ibidem" Sim: LI. e 356. 4T. Gesn. LIII p. 200, 

Grot: .— 
Σεραταῦγα, ποῦ: ,ὄνϑρωπε, καὶ συτούμενε 
ὡς τὰ ἑερεῖ᾽ iv ὅταν ἢ καιρὸς τυϑῇς. 


Bentl p. 123. ὡς ταγ᾽ — ὁπόταν. Porson. Adv. Ἢ 262. 
| σὴν ἱερεῖον. Confer infra Fragm, Inc. 137. 


LXIII. b. 


Apud Stobaeum Senn. LX. p. 381. Gesn. LXII. y. 
233. .Grot.: 

Jc κρεῖττόν ἐστε δεσπότου χρηστοῦ τυχεῖν, 

7 inv ταπεινῶς καὶ κακῶς ἐλεύϑερον. 
Gesnerus in margine: Ejusdem (sc. Menandri) alias ad 
Philemonem refertur. lncerto poetae tribuit Grotius. Se- 
» quitur continuo apud Stobaeum locus e Philemonis The- 


banis petitus, cui nescio an versus illi ox κρεῖττον. οἷο, 
arcte conjungi debeant. 


' LXIV. 


Ibidem Serm. LXXVI p. 452. 27. Gesn. LXXIX. 
p. 337. Grot.: 


᾿“Ἑτεκές με, μῆτερ, καὶ γένοιτό G0L τέκνων 
θνησες, ὥσπερ xal δίκαιόν ἔστέ σοι. 


΄ 
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3» ΗΝ Serm. ev. ». $28. : 43. Gem. XCVIIL P. 
S Grot.; 
. Toweuróc ὁ ' βίος dae ἀνϑρώπου, γύναι, 


εὐφραινόμεσθϑ᾽ ἔλατεον ἢ λυπούμοϑα. - 
Recepit H. Steph. Com. Gr. p. 408. 


αν í j ' LXVL 

Ibidem um cvi p. 567. 46. Gem. cvi. p. 453. 
-Gaxot. :. 

Πόλλ᾽ doriv ὃν πολλαῖσεν ὀϊκέαες.. “αχά, 

ἃ καλὼς ἐὼν ἐνέγκῃς ἀγαϑὰ γενήσεταε. 
Tetigit haec Gataker. ad Anton. IL p. 135. 


LXVIL 
Ibid. p. 568. 36. Gesn. p. 455. Grot.: 
᾿Ενταῦϑ᾽ ἀνὴρ γάρ ἐστεν ἀνδρὸς διάφορος, 
ὃν τῷ τὸ τὸ καχὸν εὖ φέρεεν καὶ ταγαϑὸνγ. 


Versu sec. malim ἐν τῷ τὲ τὸ κακὸν. "V. Reisigii Conj. in 
Arist. L p. 134. 


LXVIII. 


Lucian. de lapsu inter sal L. p. 336. Amst. πολὺ δ᾽ 
ἄν εὕροις τὸ ὑγιαθεειν πρῶτον Aaréeves. Καὶ ὁ Φιλήμων" 

ira δ᾽ ὑγέειαν πρῶτον, εἶτ᾽ εὐπραξίαν, 

τρίτον δὲ χαίρεεν, εἶτ᾽ ὀφείλεεν μηδενί. 
Recepit Grotius Exc. p. 777. Ad sententiam comparan- 
dum notissimum Simonidis vel Epicharmi scolion, quod 


praeter Lucianum 1. 1. servavit Schol. Piston. p. 103. Vide 
intpp. Gregorii Cor. p. 336. 


LXIX. 


Apud Stobaeum Serm. XCIV. p. 515. Gesn. XCVI. 
P. 385. Grot.: 

Ὅστις πένης ὧν ξὴν παρὸ ov βούλεται" , 

5 γὰρ σπάνες πρόχειρος εἰς τὸ δρᾶν xaxa. 
Gesnerus in marg. conj. ζῆ, παραζῆν βούλεται, quod pro- 
bant Gataker, ad ÀÁnton, p. 113. et Lambertus Bosius Ob- 

Dd 2 
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serv. p. 17. vertens vita αδωϊὶ ad malas res; Quo fere 


saga legitur. in. Anaxandridis versu nd. Wer 
AI. p. 642. emendaánte Jacobsio Addit. ad Ath p 

Goinert rationem sequutus est Grotius. Sed hanc" yen 
dem séfutavit'jam BentL p. 125. ribs vere correxisse vi- 
detur: πᾶς τις. π. ὧν δ» παρ᾽ ὃ ζῆ, βούλεται. ....5 


ÉL. ἢ 


| LXX. SUUJ alg Ul $i ὦ» ἢ 
| Ibidem Serm. XCVA p. 536. Gesn. ACIE P 445. 
4 ,Grot.: CD a 75} τ 
Obra, ὅταν ἐμπέσῃ τὶς εἰς τὸν γοῦν od dg, 
ἀν σοῦ καϑεύδεεν οὗτος OUx, ἐξέρχεταρ. 
Bentl. p. 128. scripsit κἀν τῷ ka0. Fort. servari potest edi- 
ta lectio: ze e somnis quidem excedit pavor. Nos. ; ,quo- 
que diceremus: die Furcht weich ' auch aus dem Schiaf- 
nicht. 
LXXI i DEM 
Ibid. p. 536. Gesn. p. 416. Grot... | 
| Aya) γὰρ ἡ λύπη E αὐτῆς, ἀναπλάσαι 
ἀτεχνῶς διπλάσια τῆς ἀληϑείαᾳς xaxa. ! 


LXXII. 


Apud Auct. Domp. Phil et Men. p. 316.: 

Mi λέγε τί ᾿δωσεις" οὐ δίδωσε γὰρ λέγων; 

"καὶ τὴν ἀπ᾽ ἄλλων ἐμποδίζεταε δόσιν. 5 
"ex al Grot. Exc. p. TI9. Primo' vs. leg. λέγ᾽ ὅτι ὃ. εἰ 
yap o 


| LXXIII, P 

Ibid. p. 360. ! P- νὰ 
Πονηρὲς ἂν εἰ δοῦλος εὐρήδῃ δίκην, 

σὺ μὴ γενηϑῇς τῆς δέώτης προηγέτης. 


Recte Grotius Exc. p. 779. s. ἂν Ἵ δοῦλος, εὑρήσει per 
^ σὺ δὲ p? etc. : | 


LXXIV. 
Ibid. p. 357^ 


ΜΜηδέποτε μέμφου τὴν τύχην, εἰδὼς € ὅτε 
καιρῷ πονηρῷ xoà τὰ ϑεῖα δυστυχεῖ, 


INCER T. 'F'A' BIB. (gi: 
l 


Recepit Grot. Exc. p..777. .Bütgérs. compatat Senec; ad^ 
Mart. 12. ne deos quidem fabulae immmnes reliquerunt : qu 
£05. ub .nostroruin: n funerum gu ever; etiam di- 
vina concidere. EPI 

LXXV. 


Ibidem p. 360.: ; 
"nav διδόμενον δῷρον, ἂν - ; quargóv ἡ, 
MEycovóv. ἐστε μετ᾽ εὐνοίας διδόμενον. 

Primo versu legitur εὖ pro,Gv. Sec, vs, Grot. Exc. , P. 119. 


ita probabili conjectura restituit: μέγ. ἔστιν εἰ UME: εὐνοίας. 
διδῶς, nisi quod pro εἰ. debebat ἄγ. 


τχχνι.. 
Ibidem p. 369.: 
Ἐὰν γυνὴ γυναικδ κατ ᾿ἐδέων ὁμελεῖ, 
μεγάλων. κακῶν ϑησαυρὸς ἐξορύσσεταε, 


Grotius Exc. p. 915. ἐὰν γυναικὶ Óp. x. id. γυνή. Pro ὁμιλεῖ 
poeta fortasse scripserat πόθον vel simile quid. 


LXXVII. oh 
Ibidem: , 
Xaenaodv γυναῖχα δ᾽ ὃ τρόπος εὔμοῤφον ποιεῖ: 
πολύ γε δεαφέρεε σεμνότης εὐμορφίᾳς.. 
Vs.1. addidi δέ. Grot. Exc. p. 915. dedit γυν. σαπράν, Lo-. 
beck ad Phrynich. P. 318. σαπρὰξ γυναῖκας͵ et εὐμόρφους.. 
Vs, 2. adjeci γέ, Grot. γάρ. 


y^ 


᾿χριᾶ, p. 364. « nbus 


Τνώμην πονηρὰν τῇ. gara μὴ δίδου: 
a ἰὐλαφρὸν ; τὸ γένος γάρ ἔστε καὶ λέαν oaov. 
γ15.2.. erat, ἐδαφρὸν γάρ. ἔστι τ, γ. Quod. non bia Grot. - 
Exc. p. 914. 


LXXIX. 
Ibid. p. 364.: ! 
Ὅταν: Tcv τάφον στὲρανοῖς κόσμῳ acto; 
τὸ ιζὴν τὸ σαυτοῦ ἀτεφάνοες παρηγόάρες ^, T 

Grot. Exciupi 915, d 'τὰκ τάφον; στεφάνῳ τί κοσμεῖρ, φιουλῳ j 
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Similiter Jacobs ad Anth. HI. 3. p. 410: ^ri», τί γὰρ 
τάφον στεφανοὶς κόσμῳ κενῷ. Videant alii. — Vs. Ζ. fort 
articulus ante στεφάχοις addendus. Heinsius pro στεφά- 
νοις tentat στέμμασιν. 


LXXX. 
Ibidem: ; 
Ζὼν γὰρ ἀσκοῦ σαυτῷ Ottpdvov xol μύρα. 

. Ζθήσῃ γὰρ αὐτοῖς αἰσϑόμενος L0" ἡδονῆς. 
Primum versum non expedio. Rutgersius ζῶν γὰρ σεαυτῷ 
στέφανον ἀσκοῦ καὶ μύρα. Αἱ στέφανον ἀσκεῖσϑαι barbara 
est locutio. Vs. 2, ante Heinsium gue", 70. αἰσϑόμενος. 


LXXXI. 
Ibidem: / 
Κἂν μέχρε νεφέων τὴν ὀφρὺν ἀνασπάσῃς, 


0 Ücvarog αὐτὴν πᾶσων ἑλκύσεε κάτω. 
Recepit Grotius Exc. p. 915. 


LXXXII. 
Ibid. P. 364.: d 
. My λέγε ἐχφυγὼν ϑάνατον ὅτε xol φεύξομαι 
d Mr πάλεν, 


ὡς γὰρ πέφευγας προσδόκα καὶ μὴ φυγεῖν. 
Grot. Exc. p. 915. μὴ λ. φυγὼν 9. ὅτι q. πάλιν. Melius 
Heinsius φυγὼν ὃ: μὴ λέγ᾽ ὅτι q. πάλιν. | 
T LXXXIII. 
Ibid. p. 365. : 
᾿Εὰν δρῶν πένητα γυμνὸν ἐνδύσῃς, ^ 
μᾶλλον ἀπέδυσας αὐτόν, ἐὰν ὀνεεδέσῃς. Ὁ 
ἐνέ Ὃ ἐνδύ quid proficia- 
Ge PT hee i repe quo ind goes 
7. 7. ἐνδ. ὁρῶν. 41. 
LXXXIV. 
Ibidem: CLIMA E 
“Μὴ λέγε πρότερον τίς ἧς, ἀλλὰ νῦν τές ῇ. 
πρὸς τὴν παροῦσαν πάντοϑ᾽ ἀρμόζου. τύχην. 
Vs. Δ ορ υμὴ λέγε τίς ἦσθα mp. —— τίς εἶ Tun ἁρμόζου 


/ 
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pro óguatov dedit Rutgersius. Similiter “ὁρμιστέον pro ἄρ- 
-μοστέον redde Auctori inc. ap. Stob. 109. p. 185. Gesn. 


LXXXV. 

Ibidem: | jd | 
' vllo γυναικὸς λαμβάνων συμβουλίαν - 
᾿ πεσεῖν δεδοικὼς, βούλεται πάλεν “πεσεῖν. 


Recepit Grot. Exc. p. 917.. Pro πεσεῖν cod. MS. πεζεῖν et 
in fine πιδεῖν. ' 


΄ 


LXXXVI. 
Ibidem p. 359. 

Τί ἐστεν ὁ ϑεὸς οὐ O£Ag σε μανϑάνεεν" 
ἀσεβεῖς τὸν ov ϑέλοντα μανϑάνεεν ϑέλων. 
Menandro haec tribuit. Grot. Exc. p. 761. Primus versus, ' 
Philemonis nomine adscripto, est etiam ap. Stob. Ecl. 
Phys.Il. p. 6. sed male cum alio fragm. P din Fragm. 26.) 


conjunctus. Ceterum soloece editur ov 9έ ης σὺ μι No- 


strum praebuit Stobaeus, qui vs. 1. pro τίς recte habet τί, 


LXXXVII. 
Ibidem p. 366.: — 
Ὁ γῆρας αἰτὼν παρὰ ϑεῶν ἑμαρτάνει. 
τὸ γὰρ πολὺ γῆρας ἐσχάτων πολλῶν γέμει. 
Recepit Grot. Exc. p. 917. 


LXXXVIII. 
Ibidem: 
Τέρων γενόμενος μὴ φρόνεε νεώτερα 
} 3 » (c Ἁ M r : 

μηδ᾽ εἰς ὄνειδος tÀcve τὴν σεμνὴν πολεᾶν. 
Ttà Aeschyl. Pers. 7/9. Ξέρξης ἐμὸς παῖς ὧν νέος νέα φρο- 
γεῖ. cfr. Alciphr. III. 4. Heind, ad Plat. Prot. p. 461. --- 
Vs. 2. fort. σεμγὴν τρίχα, et ἕλκε pro ἕλκυε, ut Grot. Ex. 


p. 917 


Ibidem: . 
Οὐχ ἡ πόλες σοῦ τὸ γένος εὐγενὲς ποεεῖ, 
^ LN 2 , , r ^ 
σὺ δ᾽ εὐγενίζεες τὴν πόλεν πράσσων aA. 
Recepit Grot. Exc. p. 917. qui Heinsio auctore recte, ut 
videtur, εὐγενῆ mutavit in εὐγενὲς ποιεῖ, 


^; LXXXIX. 
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Theophilus ad Autol IIl. p. 385. τίνι οὖν αὐτῶν πε-᾿ 
στεύσωμεν; Φιλήμονι TQ xoxo λέγοντι, 

Oi γὰρ 'ϑεὸν σέβοντες ἐλπίδας καλὰς 

ἔχουσεν εἰς σωτηρίαν. — . 
Epiphanius in Ancyr. p. 512. 30. ó δ᾽ ἐφ᾽ ἡμῶν ἕτερος κω- 
uix. qnot, οὗ ἕγαᾳ ϑεὸν σέβοντες ἐλστίδας ἔχουσι καλὰς εἰς σω- 
τηρίαν. Vides quam callide ethnici poetae dictum, una 
vocula interposita, suo consilio adaptaverit. Nisi forte to- 
tum locum pia fraude confictum esse velis, cujus generis 
exempla aliquot infra videbimus. Legendum autem o δὲ 


dulquov ἕτερος xojuxóg, ut monuit etiam Casaub. ad Athen. 
X. p. 434, B. BRecepit locum Grotius Exc. p. 717. 


ἊΣ ΧΟΙ. “", 
Etymol M. p. 744. 38. τὸ τάλαντον κατὰ τοὺς παλαι- 
οὖς χρυσοῦς εἶχε τρεῖς διὸ καὶ (φιλήμων ὁ κωμικός φησι" 
i^i “-- 4v. δὲ λάβοε’ 
τάλαντα, χρυσοῦς ἐξ ἔχων ἀποίσεται. 
Ita Bentl, p. 133. et Petitus Observ. I. Á. pro ἔχων ἕξ. 


^. XCll. 


Diodor. Sic. XIF. 14. p. 487. Φιλήμονος τοῦ κωμῳδιο- 
γράφου γράφοντος τοὺς πολλάκις ναυτιλλομένους καὶ εἰπόντος, 
Νόμῳ τεϑαύμακ᾽ οὐκ ἐπεὶ 
πέπλευκεν, ἀλλ᾽ εἰ δὲς πέπλευκεν, | 
τὸ παραπλήσιον ἄν τις emogaívoro. Male Grotius Exc. 
». 769. ex hoc loco fabulam Νόμον elogio inscriptam Phi- 
lemoni adfinxit. Neque Wesselingium probo dramatis ti- 
tulum fuisse opinantis: οὗ πολλάκις γναυτιλλόμενοι vel οὗ 
γαυτιλλόμενοι. lta non γράφοντος sed γράψαντος scriben- 
dum fuisset Diodoro, neque articulum omisisset. Fort. 
excidit post γράφοντος praepositio εἰς, nisi forte vulgatum 
ita defendas ut sit describentis vel scribentis de iis qui 
saepe navigant; similiter apud Alciphronem Lib. II. 4. 
πάντως δέομαι κἀκεῖνο παρασκευάσασϑαι δρᾶμα, ἐν ᾧ ut yé- 
γθαφας. Pro γόμῳ parum probabiliter Wessel, οἴμοε. 


EXCEL 20 
Athen. II. p. 52. E. φησί που Φιλήμων" 


- 
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Ὄνος βαδίζεις εἰς ἄχυρα" τραγημάτων. 
Male Schweigh. tentat εἰς ἀχύρων τραχήματα.- Dicebantur 
haud dubie verba illa in nescio. quem, «qui sero ad con- 
vivium veniret, cum vix bellariorum aliquid reliquum es- 
set. Similiter Aristophanes inquilinos Atticos τῶν ἀστῶν 
ἄχυρα dixit Acharn. 506. Alludit autem ad proverbium 
ὄνος tig ἀχυρὸν vel ἀχυρῶνα, de quo Phrynichus App. Soph. 
p. 7. -4druxóv δὲ λίαν ὃ ἀχυρός, καὶ ἡ παροιμία" oboe (leg. | 
Oroz) εἰς ἀχυρόν. Schol. Arist. Vesp. 1301. παρὰ τὴν ma- 
θοιμίαν" ὄνος εἰς ἀχυρῶνας ἀπέδρα. ὁ δὲ ἄχειρος (leg. ἄχυρος. 
sive potius ἀχυρὸς) παρ᾽ Εὐπόλιδι ἐν Χρυσῷ γένει. 


XCIV. 
Eustath. ad Hom. p. 1701. 6. Rom, τὰ Ταντάλου τά- 
λαντα, ἐπεὶ πλούσιός ποτε ἦν, ὡς δηλοῖ, φασί, Φιλήμων εἰπών" 


Κροίσῳ λαλῶ coc καὶ Mie καὶ Ἰαντάλῳ. 


XCV. 

Phot. Lex. p. 372. de proverbio: 

“Σαυτὴν ἐπαινεῖς ὥσπερ ᾿Αστυδάμας, γύναε. 
παροιμία παρὰ τοῖς Κωμικοῖς ἐγένετο, ὡς παρὰ Φιλήμονι. 
Idem proverbium apud Julian. Epist. XII. p. 381. ibid. 
LIX. p. 443. Athen. Lib. 1. p. 33. F. Zenobium Cent. V. - 
100. Suidam 111. p. 290. et in Bekkeri Anecd. Gr. III. 


p. 1456. quorum plerique in fine versus recte habent γύ- 
vat pro quo alii ποτέ. Cfr. Bentl. p. 135. 


XCVI 
Apud Stobaeum Ecl. Phys. I. p. 236. Heer.: 
Χρόνος Oíxatov ἄνδρα μηνύεε ποτέ. 


Expressit Sophoclis versum Oed. T. 613. sive apud Julian. 
Epist. p. 195. χρόνος δίκαιον ἄνδρα δείκνυσιν uóvog. Simi- 
lia dedit Valcken. ad Eur. Hipp. p. 210. E. 


᾿ XCVII. 
Ibidem P. 234.: 
Χρόνος τὰ κρυπτὰ πάντα sic φάος ἄγει 
. Fort. πρὸς τὸ φῶς ἄγει vel πάντ᾽ ἂν εἰς τὸ φῶς ἄγοι. Si- 
milis.versus in Menandri Gnom. inom. 459. Cfr. Valck. 
ad Hipp. p. 306, B. C. | 


46. .  PHILEMONIS 
|^ 2 XCVIIL. 


^^ Ibidem p. 196.: 

.. ᾿άλλος κατ᾽ ἄλλην δαιμονέζεταε τύχην. 
Clericus p. 339. ,h. e. ὑπὸ τοῦ δαίμονος χειμάζεται. | Vide- 
. »tur.fictum a Philemone verbum. Hesych. δαιμογέζειν in- 
»terpretatur δαίμογα ἡγεῖσϑαι, ἢ ἀποϑεοῦσϑαι." 


| XciX. 


Ibidem Serm. XVIII. p. 163. Gesn. p. 97. Grot.: 
“ἅπας πονηρὸς οἶνος οἱ πολὺς ἐστ᾽ ἀεέ. 


C. 

Ibidem: 

Ἐμέϑυον" ἑκανὴ πρόφασις εἰς ϑάμαρτάνειν. 
CIL 


Ibidem Serm..XXI. p. 176. Gesn. p. 109. Grot. sive 
apud Anton. Mel. p. 138. Gesn.: 
᾿Ανϑρωπος ὧν τοῦτ᾽ ἰσϑε καὶ μέμνησ᾽ ἀεί. 
Antonius μένεις d. 
CII. 


Ibidem Serm. XXIX. p. 197. Gesn. p. 127. Grot.: 
Ἔκ τοῦ φιλοπονεῖν yévs ὧν ϑέλεις κρατεῖν. 


CIIT. 


Ibidem Serm. LXVI. p. 417. Gesn.. LXVIII. p. 279. 
Grot.: 
᾿“ϑάνατόν ἔστε καχὸν ἀναγκαῖον γυνή. 
Plautus Trin. I, 2, 17. Eho, tua mulier quid agit? Im. 
mortalis est. unde . Hermannus. Praef. Trin. p. XXVII. 
hunc versum ad Thesaurum retulit; rectius haud dubie 
quam 7. Gulielmius Quaest. Plaut, p. 294, qui comparat 
Trinumi V. 2. 61, si pro peccatis. centum. ducat. uxores, 
parum est. | ] 
or J^ EC. 7 | ] 
"^ ' Pbidem Serm..LXVL. p. 420..Gesn. LXVIII jp. 281, 
Grot. : . εὑ ὟΣ L 


j 
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Toy δὲ: μόνον ὄντα καὶ tator] τύχη τρέφει. 
Ita. Gesn. et Benil. P. 124. pro τὸν μόνον ὄγτα. Grot. 


Ibidem p. 421. Gesn. p. 283. Grot.: 

Γαμεὶν ὃς ἐϑέλεε εἰς μετάνοεαν ἔρχεται." 
Bentl p. 125. non sine metrico vitio y. ὃς ἐϑ. μετάγοιαν 
μετέρχεται. Sed vide Menandri Gnom. mon. 91. 

| . .CVI. 
Ibidem, Philetae' nomine adscripto: 
. (Βίον χαλὸν ζῇς, ἂν γυναῖκα μὴ ἔχῃς. 
Leg. λάβης, nisi malis τρέφῃς. Idem versus in Gnom. 


mon, 12 
CVII. 


᾿ Ibidem Serm. LXXVII. p. 453. Gesn. p. 941. Grot: 
BovAov γονεῖς πρὸ παντὸς ἐν τεμαῖς ἔχεεν. 


Ad Thesaurum refert Hermannus Praef, Trin. p. XXVII. 
ldem versus in Gnom. mon. 78 


CVIII. | 
Ibidem Serm. LXXXIII. p. 347. Grot.: 


Ἡδύ ys πατὴρ réxvoLOtV δὲ στοργὴν ἔχοι. 


Deest hic versus apud Gesnexum, ex cod. eum edidit. 
Grotius. 
CIX. 


Ibidem Serm. CXX. p. 608. Gesn. CXXII. p. 497. 
Grot. : - | : | | 
Θανεῖν Gouotóv ἐστὲν ἢ ζῆν ἀϑλίέως. 
Philemoni tribuit Grotius, Sophocli Gesnerus. Bentl. p. 
or ov ζῆν. Illud tuentur exempla apud Matth. Grau. 
p. 640. et Herm. ad:Vig. p. 115. De sequenti versu 


ed Stob., quem Bentl. cum hoc versu conjunxit, vide 
quae dixi ad "um Emend, p. 1930. | 


CX. 


n Ibidem Serm. XCVIL p. 538. Gun. xcvim. P. d$, | 
rot. : 


UU 


/ - Ἢ 
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ANdoo» πολὺ wgsirrÓv ἐστὸν ἢ λύπην epéotiv. 
Incerto poetae tribuit. Grotius; in Gesmeri margine nihil: 


adscriptum est. Philemoni, cujus fragm. proxime antece- 
dit, tribuit portas Cent. XVII. 79. Cfr. Bentl. P 135. 


/ 


 CXI. | 
Apud Auct. Comp. Men. et Phil. p. 360. : 
Κρίσεε δικαίᾳ καὶ δίδου καὶ λάμβανε. 
Hunc etiam versum ad Thesaurum retulit Hermannus 
Praef. Trin. p. XXVII. 
^ CXII. a. 
Ibidem : 
Εἰς χεῖρα δοῦλον δεσπύτῃ μὴ ᾿ὀνῤβαλῇς.: 


-" — CXIL b. 
 Ybidem p. 362.: ' 
Ψυχῆς vóvog γὰρ ὑπὸ λόγον κουφέζεταε: 
Ita Rutgersius dedit pro Codicis lectione ψυχῆς γὰρ πόνος. 
| CXII. 


Apud Teletem Stobaei Serm. XCV. p. 524. Gesn. οὐκ. 
ἀηδῶς γὰρ ὁ Φιλήμων" 


Πλοῦτον μεταλήψεϑ'᾽ ἕτερον ovy τὸν τρόπον. 
Recepit Grotius Exc. p. 777. 


CXIV. a. 
Apud Schol Arist. Av. 39. παρὰ τ τοῦτο καὶ Φιλήμων: j 
H μὲν χελεδὼν τὸ ϑέρος, ὦ γύμρα,. anon | 
Ita Bentl p. 135. pro αὐτὸ gods AZ 


CXIV. b. 
Apud Apostol Cent. XIII. 78.: 
Νόμος γονεῦσιν ἐσοϑέους τεμεὰς véusev. 


ἽΝ Stob. Serm. LXXVII. yp. 455. Gesn. LXXIX. p. 
9, Groti! Menandro. tribuitur. Est etiam. in Ménandci 


Gnomis monost. 3/8. 
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21301 ΕἸΣ QqrOWON Less CXV, ^ x aT na 


m in. .Hom. p. 633. fin. Bem. wies δὲ ἜΗΝ 
"τοῦδε (τοῦ ἀγραμματισμοῦν παρὰ ΦΦϑιλήμονε ἐν τῷ". ,Losdftu 

Μεϑύεει, διαγραμμέζε,, κυβεύεε. — 
Eu X4 Polluc. τι 99. ᾿ ν 


* 25 "ua WT LI E TOP FP : . 
Po 9a AN E er ; CXVI. | (ICM 
ΩΝ E p-. 1142, 52. πρωὶ λέγεται καὶ τὸ & ἕως ἕκτης ὥρας: 
ιλήμων joi Suec Qi. Ji sal. um Gu t ὧν 


— — Μεμέσθωται ur Je πρωΐας. 
Est etiam apud Schol. ined. "Heynii ad Iliad. Tom. VII. 
p. 798. *, De. δείλῃ. πρωΐᾳ, proximo ante' prandiumi*témpore, 


,RTotavit nonnulla Bochart. Hieroz. L. p. 559. 10. Tira 
- dedit Ruhnken, ad Tim. p. 75... - | 


noi. | ina: Ee fos «d $34. ὙΠ᾿ BET 


bius E cxyit. Boo 
Pies ΚΎΒΩΝ Ecl. Phys. I. p. 234. Heer. 
πάντ᾽ ὃ χρόνος ὃ μέγας μαραένει. 


mS » Grot: qum Cant. ἢ, linséripsit.ex JEurtg: -Hippo- 
, lyto, à in quo non. legitur. Codd. vero V. AE. Euripidis 
s eriopien ad, proximum locum. trahunt. Pertinere itaque 
»ad, h, Ll arbitror hilemonis, nomen, quod librarii, male 

KS "id praecedentem Sophoclis locum traxerant." ..7Hfee- 
ren. Videntur Sophoclis verba esse, ex Ajace 100, ..Herm. 

| πάγϑ᾽ ὃ μέγας χρόνος μαραίνει τε καὶ φλέγει. Philemonis np- 
men fortasse ad aliud. spectabat Fragnontymn librazioram 
negligentia omissuia. 


(ιν E f: 


"; 3 
CXVIII. 


Append. Vatic. II. 93. μυὸς ὄλεθρος. oi, μύες ἀποὐῥεόν- 
τῶν αὐτοῖς τῶν pe κατὰ βραχὺ φϑείρονται. ὅϑεν καὺ ODi- 


λήμων φησί" 
| — ᾿4λλ᾽ ἀπόλλυμαε 
κατὰ μυὸς ὄλεϑρον. — 


Πα haec e Cod. Par. dedit Bast. Epist. cr y. 90, 


CXIX. 
Athen. XIII. p. 594. D. ὅτι Μένανδρος ὁ ποιητὴς ἤρα 
- ἐ[Γλυκέρας, xowóv. ἐνεμεσήθη δέ, Φιλήμονος γὰρ δταῖίρας ἐρα- 
σϑέντος, καὶ χρηστήν ταύτην ὀγομάσαντος διὰ τοῦ δράματος, 
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ἀντέγραψε Μένανδρος ὡς σὐδεμγᾶς οὔσης χρηστῆς. ta recte 
h. 1, e MS. dedit. Schweighaeuserus, male, tamen ex his 
"vérbis Phílemiont Lis up νον Glycerds. noitino τ ETE 
affingens. ; 

ΔΝ "CXX. T Ds Pt cw ) Δ 


í 
^bi V 


Hesych. S. v. σις" b EA deg E » "los & éroí- - 
pov ἐνόσουν" ὅϑεν ὃ (Φιλήμων διὰ τὸ συνεχὲς τῶν νόσων ἐχρή- 
σατο τῇ λέξει. De Isidis jurejurando caecitatis aliornmque 
'"morbortüm auctore v. Jablonski Panth. Lib $2 AM. 
iugi: Juvenal, ΧΗΣ 93. cll. Ovidio Amor 


- 


oT " ^CXXI. t «ΤΡ ἢ 


Antiattic, Bekk. p. 102. Kupiay ob. qaot dày λέγειν, 
ἀλλὰ κεκτημένην" τὸν δὲ κεκτημένον μὴ λέγεσϑαι ἀντὶ τοῦ 
δεσπότου. ΣΣατυρικοῖς κεχτημένον λέχει, Φιλήμων χυρέαν. 
- Ante Σατυρικοῖς tragici poetae et satyricae fabulae nomen 

excidit. Api ud hoc sensu habet etiam Aeschylus 
Suppl. 340. ^ o. * ug T HE 


CXXH.. ᾿ - e oM 

 JOrninmat. : RN Bekk. An. Gr. ΠῚ, M 1196. ϑεσημείω- 
"ya . map Φιλήμονι τῷ κωμικῷ oc SUVOVE. "τοῦτο γὰρ ὡς 
2 Gm ToU “παρὰ φιλοσόφοις" εὔνοες γὰρ᾽ 'γέγονε" κατὰ Fs te 
Etym. M. p. 606. 25. δέον yàp τὸν γοῦν λέγειν wai 

"ef voi σεσημείωνται 7t sx Φιλήμονι τῷ κωμικῷ τὸ oi ἐὔνους 
:7ὰρ εὔνοες, τὸ παρὰ φιλοσόφοις εἰρημένον, γέγονε κατὰ κρᾶσιν 
εὔνους. οἵ εὖνοι δὲ δεῖ λέγεσϑαι. Leg. δέον γὰρ TOY γοῦν λέ- 


. γεῖν καὶ οὗ voi. ὀεόημ, vr. (D. τ. κωμικῷ oi εὔνους. τὸ γὰρ εὔ- 
γοὲς etc, Cfr. Intpp. Greg. Cor. p. 480. 


 CXXIII. 


Ibidem Choeroboscus p. 1406. τινὲς μὲν ὄρτυγός qao: 
διὰ τοῦ7, Φιλήμων δὲ διὰ τοῦ x φησὶν ὄρτυκορ. 


CXXIY. 


Steph. Byz. p. 169. ἔχει δὲ ἡ πόλις .(Crastus in Sicilia) 
εὐπρετιεστάτας γυναῖκας, ὡς Φιλήμων. 


CXXV. 


' Phot, Lex. p. 76. ϑιρυόν, τὸ ὅπλον. Ld Nisi 
Grammaticum intelligas... | . : 


/ 
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CXXVL 
Ibid. p. 238. ὀχτώπηχυς καὶ ὀχτώπους. Φιλήμων. 
CXXVII. 


Pseudo-Plut. Vol. V. p. 617. Wytt. ed. maj. τῶν &- 
γενῶν οἰκεῖον, L Φιλήμων λέγει, πρὸς τὸν πόλεμον καὶ ϑάνα- | 
τὸν ὀρούειν, ὡς ἱερεῖα. Sententiam non verba Philemonis 
reddidit; nisi forte, quae Wolfii sententia fuit, ad eum 
poetae locuin respexit; quem supra exhibui Fragm. Inc. 63. 


CXXVIII. 


Athen. XI. p ;. ATT. F. χεισσύβιεον, τὸ μόνωτον ποτή- 
ριον. Φιλήμων. Fort. Grammaticus. Ad eundem referenda 
sunt haec. Eustathii p. 1299. 63. Rom. xai τὸν παρὰ τῷ 
κωμικῷ «Ριλήμονι ἐμβαϑυχύταν Ceg. ἐμβασικοίταν), ὃς καὶ ἔφη- 
fog ἐκαλεῖτο. ποτηρίου δὲ ἣν εἶδος κατὰ τὴν τοῦ 4Δειπνοσοφι- 
στοῦ ἱστορίαν... Athenaei locus est p. 469. a. ubi -diserte 
voc. ἐμβασικοίτας e Philemonis Atheniensis libro περὶ ᾽Ζτ- 
τιχῶν ὀνομάτων ἢ γλωσσῶν affertur. ᾿ Nimirum Epitome 
usus est Eustathius, in qua haec leguntur : ἐστὶ δὲ καὶ ἔφη- 
βος ποτήριον, ὁ xai TIU ὡς φησι (βιλήμων. , Cfr. 
Schweigh. Vol VI. p. 83. 


cXXIX. 


Suid. L p. .394. Φιλήμων. δὲ xai ἀσχολεῖ, Eadem ha- 
bet Gramm. Bekk. An. Gr. I. 457. 20. 


CXXX. 
Eustath. p. 1964.7. Φιλήμων δὲ, φασὶ, Ban οἶδε 


σύκα, ἔξ ὧν αἱ βασιλίδες ἰσχάδες. 


M 


CXXX. 


Apud Plinium H. N. 37, 31. de sardonyche: Hac certe 
apud Menandrum et Philemonem fabulae superbiunt. Αι- 
tigi haec jain ad Menandri fragmenta. 


" CXXXI. 


ud Schol. Soph. Oed. Col 42. Φιλήμων δὲ ὃ κωμι- 
κὸς ies | φησὶ τὰς σεμνὰς ϑεὰς τῶν Εὐμενίδων. Eadem Sui- 
das.l. p.896. "Vide quae supra dixi ad Alciphr. II, 3, 11. 
Alia fragmenta, quae dubium est utrum Menandro 

an Philemoni aliisve poetis attribuenda sint, exhibui in 


Menandreis p. 97. 162. 206. 207. 218. 241. 246. 247. 305. 





"PHILEMONIS IUNIOBIS. 
FRAGMENTA. 





I. 


᾿Ἐῤσαϑ' οὕτωρ i ὡς ἔχει. τὸ πῦρ μόνον 
“ποεεῖτε τοῖς ᾿ὀπτεοῖσε μήτ᾽ ἀνεεμένον" 
τὸ γὰρ τοιοῦτ᾽ οὐκ ὀπτὸν ἀλλ᾽ ἑφθὸν" ποιεῖ" 
pum ὀξύ: κατακάει γὰρ t 00 ἂν ἕξω λάβῃ 
b τοῦτο πάλεν, εἰς τὴν σάρκα δ᾽ ovx ἐνδύεεαι. 
᾿“Μάγεερός ἔστεν, οὔκ ἐὰν ξωμήρυδεν 
ἔχων τες ἔλϑῃ "καὶ μάχαιραν πρός τένα, 
. 0700 ἂν τές εἰς τὰς λοπάδας. ἐχϑὺυς. ἐμβάλῃ. 
ἀλλ᾽ ἔστε τες φρόνησες ὃν τῷ NOD IS 


E S VII. p. 291. D. ὁ δὲ παρὰ τῷ νεωτέρῳ Φδηή- 
μογι μάγειρος διδασκαλικὸς τις εἶναι Ocha τοιαῦτά τινα λαλῶν. 
᾿Εαάσαϑ᾽ οὔτως etc. Recepit Grot. Exc. p. 7771. Primum 
vs. correxit Bentl. p. 131. — Vs. 2. ante Grot. ὀπτοῖς. — 
Vs.9. Similem coci gloriationem habes in Euphronis loco 
Athen. Lp' T. M. Cocus, inquit, uihil a poeta dif- 
Te rt, ὃ νοῦς γάρ ἐστιν ἑκατέρῳ τούτων τέχνη. Cujus generis 
centena e Latinis Comicis afferri possent. — Ceterum 
recte, ut videtur, Schweighaeuserus hos versus e ZMilite 
ductos esse statuit. "Vide quae supra dixi in fine adnota- 
tionis ad. fragmentum e Στρατιώτῃ Philemonis —-—— 


xL. 


,.«. Τίς ἐστὲν οὗτος; p. ἐατρός, αἷ. ὡς »καϑεῶς 
᾿ | ἔχες 
ἅπας ἑἐατρός, ἂν κακῶς μηδεὶς ἔχῃ. — 
Ov 
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Μόνῳ δ᾽ ἰατρῷ τοῦτο xai σννῃγόρῳ 

ἕξεστεν, ἀποχαείνεεν μὲν, ἀποϑνήσχεεν δὲ μή. 
Stobaeus Serm. C. P. 549. 95. Gesn. CII. p. 423. Grot, 
3Distribui inter personas colloquentes, praeeunte H. Ste- 
phano Com. Gr. p. 407., quei sequutus est Grotius. .— 
Vs. 9. sine idonea causa Bentl. p. 128. ἔξεστ᾽ droxreirev. — 
Juniori. Philemoni hos versus tribui Grotii auctoritatem 
sequutus, nam in Gesneri margine nudum Phileimonis ad- 
scriptum est. | dS 


His utriusque Philemonis fragmentis alium Tocunx 
adjiciam, quem Justinus de Mon. p. 38. D. et Eusebius 
Praep. Evang. XIII. p. 400. IDzphilo, Clemens autem Alex, 
Strom. V. p. 258. 30. Sylb. et Theodoret. Tom. IV. p. 854, 
Hal Philemoni tribuunt. 

Ois, σὺ τοὺς ϑανὄντας, o Νικήρατε, 

τρυφῆς ἁπάσης μεταλαβϑόντας ἐν βέῳ 

καὶ γὴν καλύψεεν, ὡς ἀπὸ T8 πάντ᾽ εἰς χρόνον 

πεςρευγέναε τὸ Qiov ὡς λεληϑύτας; | 

5 fort» Δίχης ὀφϑαλμός, ὃς τὰ xcv ὁρᾷ" 
καὶ γὰρ xo “δὴν δύο τρέβους νομίζομεν, 
αἰαν δικαίων χαἀτέραν ἀσεβῶν 0O0r. 

εἰ γὰρ δίκαιος κασεβὴς £&ovatv ἕν, 

ὥρπαζ᾽ ἀπελϑὼν, κλέπτ᾽, ἀποστέρεε, AUG. 

10 μηδὲν πλανηϑῇῆς ἔστε κἀν ““εδον πρέσες 
ἥνπερ ποεΐσεε ϑεὸς ὃ πάντων δεσπότης, 

οὗ τοὔνομα φοβερόν, οὐδ᾽ ἂν ὀνομάσαεχε᾽ ἐγὼ, 

ὃς τοῖς ἁμαρεάνουσε πρὸς μῆκος βίου 
| δίδωσι. | 
Sed hujus loci fides tam certis indiciis falsa tenetur, ut 
copiosiore ejus rei demonstratione supersedere liceat; prae- 
sertim cim jam Luzacium hoc argumentum uberius tra- 
ctasse suspicemur. Vide quae supra ad Menandri Fra- 
gmenta monui p. 306., ubi complures. ejusdem comniatis 
versus, ab aliis Menandro aliis Philemoni tributos, exhi- 
bui. — 78. 1. Just. Νικόστρατε. — Vs. 3. unus habet Ju- 
stinns. Bentl. p. 130. corrigit: χατὰ γῇν x. καπὸ τοῦ m. 
εἰς q.— V5.6. T. desunt ap. Justinum. Pro xoi γὰρ Theod. 
xci δὴ, sed MS. γάρ. — 5. 7. emendavit Grotius. "Theod. 
μίαν μὲν δικαίων, ἑτέραν O8 ἀσεβῶν. Clem. μ. δ. ἑτέραν δ᾽ 
ἀσεβῶν εἶναι ὅρον. Similiter Eusebius. — Vs. 8, deest 

Ec 


, 
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apud Clem. Theod. et Euseb. qui ejüs loco alium versum 
habent turpiter depravatum. V. Bentlejus — Vs. 12. de- 
est ἂρ Theod. Ceteri omnes τοὔνομα, quod in τὄϑομα 
c.c dt Gr tis Yo 4 gtgór Clemens φοβερώτερον. Re- 
DQU4 s pelseqei fa (ad poeta vix operae pretiunr fuerit. 
Qauigqaau Lon repugueli, si quis nonnulla cerle horum 
versumn auctorem ex ipso Philemone duxisse statuat, His 
quintum versum adnuimeraverim: στιν. Ζίκης ὀφθαλμὸς 
0. τὰ a&rÜ' ὁρᾷ" quamquam is tragicum potius colorem 
habet. ldem legitur in Gromis Menandri monost. 179. 
Cum nono versu: ἀἄρπαζ ἀπελθὼν, xAénr , ἀποστέρει, xUxa, 
conveniunt fere illa Plauti Pseud. ILE. 2. 6. 
Rape, clepe, tene, harpaga, bibe, *es, fuge. 

Quae comparavit Jos. Scaliger Conj. Varr. VI. p. 235. Bip. 
"^ Ceterum haud scio an* ex eadem officina hi quoquo 
versus prodierint, quos Clemens Alex. p. 45. Euripidi, 
Justinus autem de Mon. p. 37. D. Philemoni tribuit: 


«α΄. Θεὸν δὲ ποῖον εἰπό uot νοητέον; 

β΄. Τὸν. πάνϑ᾽ ὁρῶντα καὐτὸν οὐχ ὁρώμενον. 
.De quorum versuum fide neque Gatakerum ad Anton 
XII. p. 361. a. neque Valcken. Diatrib. V. p. 41. C. scru- 
pulum injecisse, mirari licet. Luzacius an eos tetigerit, 
incompertum habeo. ᾿ : 
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EMENDATIONES e 
vos | : YN : 5: a. rus (Ὁ 
S40 MENANDRUM. Bids 
D UPHOILEMONEM.: ... 
o | NS {Ὁ ; say «ΟΣ OM. C: - 


(was συγηγωνίσατο. —- ς΄ oou 


L.: p. :201.. «Ἕκαςος ἡμῶν, 


᾿ 5 "4 


at. Vir Clarissimus Clericus illud συνηγωνίσατο 1 


aar wm 


J Hikiso longe aliud 
rotat, precatus'"esb, Bloriatus est, ab Εὔχομαι. — Repone, 


toro exhibebat. 4i enim pró./ passim in marsciiptis 
occurrere norunt jam et pueri .Átque haec quidem, quaé 


*) Idem Grotii error in Apollodori loco apud Stobaeum 
Serm, 107. p. 483, ὑμεῖς μὸν ' ὠνειδίαατ᾽, ἄν τε. μὴ ποιῇ Ὃ πατὴρ 
πρὸς ὑμῶν. Corr. ἐάν, | 
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magnum etiam Grotium effugerant, condonari viro CL fa- 
cile possunt; alia, quae paulo post castiganda venient, 
multo difficilius. | 


IL. p. 5. . — Θεός ἔςι τοῖς χρηςοῖς ἀεὶ 

| 'O νοῦς ἄρ᾽, ὡς ἔοικε τοῖς σοφωταάτοις. 
Grotius ad locum (cujus verba hic, ut alibi saepius, 
orpisit Vir CL qui.tamen se notas Grotianas ommes. sub- 
jecisfe yrofitetur) apud Justiuum, inquit, legitur "Éoixev 
oí σσφώτατοι. Grotio igitur debemus illud voi; σοφωτά- 
τοις; quod utinam tanto viro non excidisset. Ea quippe 
significatione ne Graecum quidem est. Ἔοικε Dativo se- 
. quente nihil aliud notare potest, quam szmile est, decet, 
par est. Δοκεῖ σοφοῖς dicerent Graeci, non ἔοθεκεν, ubi ex- 
primere vellent, videtur, placet, sententia est. Lege igi- 
tur minore mutatione, ὦ σοφώτατοι: ó pro oi facillimo li- 
brariorum errore. Nempe hic, quicemqthe est, ut in Co- 

moedia, alios alloquitur. Notum illud Aristophanis, 

VL σοφώτατοι ϑεαταΐῖ, τἀμὰ δὴ Evvlevs. 


IIL p. 8. Τὰ τῶν «ίλων κοίν᾽ οὐ μόγον τὰ χρήματα" 
Καὶ νοῦ δὲ καὶ φρονήσεως κοινωνία. 
Haec, aít Grotius, cujus verba iterüm suppressit Vir 
Cl ín versus digessimus, quae apud Suidam sic exsta- 
bant, κοινὰ τὰ vow φίλων, Τίμαιός. φησιν. ἐν τῷ 0! ταὐτην 


κατὰ τὴν ΜΠγάλην Ἑλλάδα, καϑ᾽ οὗς χρόνους Πυ- 


poii 
ϑαγόῤας ἀνέπειϑε τοὺς ταύτην κατοικοῦντας 


- 


: ἀδιανέμητα κεκτῆ- 
σθαι. Κέχρηται τῇ παροιμίᾳ Μένανδρος tec prs Ov δήπου 
τὰ χρήματα λέγειν μόνον, ἀλλὰ τὴν τοῦ νοῦ καὶ τῆς φρονήσεως 


κοιγωνίαν. Ubi qui nasum habet, facile .odorari poterit, 
non Menandri esse postrema verba, sed Suidae *). Et 
. 3 perperami omnino Grotius, qui male natos lambos hinc 
. extudit, et Menandro eos adfinxit. κοινὰ enim, τὰ τῶν 
φίλων, neque aliud qpidqnam, Menandrum hic usurpasse, 
testis est Terentius Adelphjs 5, 3. qui Graeca Menandri 


sic vertit, | 
, ANam vetus verbum hoc quidem est, 
-Communia esse amicorum inter se omnia. 


IV. p. 5. ^9 μακάριόν. με, γυναῖκᾳ, γὰρ οὐ λαμβάνω: .— 
Menandri verba apud Donatum sic se habent: ^? μακά- 
φιόν με, γυναῖκα οὐ λαμβάνω. "Ubi Vir Cl γὰρ illud inse- 





....*) Sunt Juliani verba Orat. VII. p. 245, ut motuit Toupius 
in Suid. p. 244. - d ^ E. 
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ruit ad versum sustentandum, ^ Quae. haec temeritas est, 
Menandri fragmenta, "quae senariis versibus incedunt, 
edenda et corrigenda in se recipere; cum senarii legem | 
et mensuram, atque adeo: syllabarum quantitates, aeque 
cum ignarissimis calleat? Bellus enim hic senárius misere 
claudicat, neque recto talo insistere potest. Αἱ quain in 
promptu erat sic restituere? | ' 
ἾΩ μακάριόν μ᾽, ὁτιὴ, γυναῖκ᾽ οὐ λαμβάνω. 
V. p. 245. Ὃς δ᾽ οὔτ᾽ ἐρυϑριᾷν οἵδ᾽ , οὐδὲ δεδοικέναι. — 5 


Neque hunc intellexit Iambum binis, syllabis vacil- 
lare. Tam levicula res denudat hominem, 

“φως ignoratae premit artis crimine turpi : 

Ecce enim versiculum levi medicina incolumem, 

Ὃς δ᾽ οὔτ᾽ ἐρυϑριᾷν οἶδεν, οὔτε δεδιένάι. ' 
et sic plane extat apud Stobaeum titulo de Impudentia. 
Diphilo autem hoc tribuit Grotius; non, ut Gesnerus, Me- 
nandro: unde accepit Lindenbrogius ad Terentium,, et 
recte citavit. Bis ergo vapulare dignus est yir Cl. qui ;: 
aut in scansione nescio quomodo, aut in verbo haerens, 
rem sanam ultro corrupit.,. Risum etiam moyet, cum Lin- 
'denbrogium hoc protulisse dicit ex Prisciani lib. xvirr. 
ubi tamen, ait, inmueuire non potui. Nou enim hoc Di- , 
phili sive Menandri ex Prisciano laudat Lindenbrogius, 
sed Terentii ῥῆσιν illam, Quem ueque pudet quicquam 5 
quaeque ibi habetur lib. xvin. p. 1134. | 


3 


VI. p. 261. Οὐκ &' ἀνοίας οὐδὲν τὸλμηρώτερον. 

Hanc quidem gnomen longe esse verissimam, vir C L 
ipse exemplo est; qui legis metricae imperitissimus Co- 
micorum fragmenta sub incude sua formare ausus. est. 
Quale enim illud οὐδὲν, spondeus i in loco quarto? quid 
illud τολμηρώτερον ? quod vel in discipulorum cathedris 
τολμηρότερον dici nemo. nescit, vocale scilicet brevi, ob 
syllabam longam praecedentem. terum ergo claudicabit 
versus, et trochaeum' accipiet in loco quinto. MHaeccine 
flagitia fieri, et patienter ferri? Atqui, inquiet, Linden- ἡ 
brogius hoc qualecumque est, mihi subministravit. Nimi- 
rum aut fallor, aut niemoria Lindenbrogium fefellit ; hoc 
eniin, opinor, voluit, ( 

Οὐκ £g ἀναιδοῦς ζῶον εὐθαρσέςερον: 
quod apud Stobaeum continuo sequitur illa superiora, nu- 
mero V. : 
Ὃς δ᾽ οὔτ᾽ ἐρυϑριᾷν οἶδεν, οὔτε δεδιέναι, etc. 
et Diphilo adscribitur. - Illud yero alterum, quo vir Cl 
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leetores inpertit, nequé Merenér, neque alis cujus- 
«quam est. 


VH. p. 7. Πρὸς ἀπόντα δειλὸς ὁ ΣΤῊΝ éci πράγβατα etc. 
Et verba hnjus fragmenti et sententiam nobis depra- 
vavit vir Clarissimus; δειλὸς enim furtim supposuit, cum 
et Stobaeus et Grotius elegantius habeant neutro genere 
δειλόν. Deinde et versus laborat, cum in loco quarto spon- 
deum gerat; etsi hoc ille erratum cun Grotio et aliis come 
xune habeat. Repone, 
Πρὸς ἅπαντα δειλόν dci» ὃ πένης πράγματα. 
Versu autem tertio, mala fide exhibtit δὲ, quo clarior ap- 
pareret oppositio, qudm ille sibi finxit inter πένητα et με- 
τρίω: πράττοντα. Stobaeus ením, δὲ ex eo Grotius γὰρ 
agnoscunt, non δέ: neque ulla hic oppositio est, sed pri- 
oris sententiae confirmatio. Lege ergo; 
Ὃ γὰρ μετρέως πράττων περισκελέξερον --ἰ 
Hoc plane est, quod Terentius dicit loco a Viro Clariss. 
hic laudato, 4d contumeliam omnia accipiunt magis. ΠΕε- 
quüxeAícsgov autem molestius, aegrius, gravius significare 
irultis probat Gatakerus ad Ántoninum *): qui tamen ne- 
scio quomodo constantius in hoc Menandri loco accipit, 
 &imiliter ac Grotius, et ex utroque Clericus. "Causa his 
omnibus errandí erat, quod μετρίως πηάττειν interpretaren- 
tur, cul res meliusculae sunt , cui quod iatis est suppe- 
£it, et opponerent τῷ πένητι... Atqui “μετρίως πράττοντα 
etíam pauperem denotare, et opponi τῷ πλουσίῳ καὶ εὐτυ- 
χοῦντι, diviti et fortunato res notior est, quam ut exermn- 
plis hic egeat. Hoc autem posito, jam illud γὰρ enirm, 
quod rationem pollicetur sententiae praecedentis, evincit 
$ lida de paupere hic, ut prius, agi, non de divite. Con- 
donemus autem hoc Viro Cl, quod cum tantis Viris ei 
commutrte est; at sua illa facinora, qui bina * hic verba 
primus corruperit, solus expiare debet, 


AAIE I x. 
VII, " 44, Πρῶτος εὑρὼν διατροφὴν πτωχῷ τέχνην. 
Quis risum hic tenere poterit? Apud Grotium recte 
habet, 
Ὃ πρῶτος εὑρὼν διατροφὴν πτωχῳ τέχνην. 
Verum ; cum ibi littera Ὁ maxima, pro rna le PER 


|———————————— ná áGo———GE OMM ÜÓ 


v) Lib. IV. 28. p. 116; Cfr. Casaub. ad Athen. p. 656. a. et 
Lobeck. ad Sophoclis Ajac. p. 817. 
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more, infra lineam statueretur, et inchoaretur vox Πρῶτος 
a II majascula omisit illud O aliud agens vir Cl. neque 
sentire potuit, eo pacto versiculum una syllaba fore mu- 
tilum, Sic enim ad eruditos suos digitos exegisse ver- 
sum videtur, 

Πρῶτος | εὑρὼν | δια | τροφὴν | πτωχῷ | τέχνην. | 
Quid videtur? nonne sex pedibus constat, et numero- ' 
se satis incedit? Dixerit aliquis, typographi fortassis. 
erratum est. Atqui illud prohibet adnotatio; ubi.iterum 
nobis hoc propinatur. O rem Aristarcheo magistro dignam! 
IX. p. 12. ᾿Ευπορουμένου δὲ μετρίως ἐκ κυλίκων χρυσέων etc. 

Locum hunc ex 4thenaeo, ait Vir ΟἹ, disruptum re- 

cte ceuset 1s. Casaubonus, nec sanatu facilem. Quod ta- 
men tanto Viro difficile visum est, id clanculum tentare 
voluit noster, ob ipsam imperitiam audacior. Nam. pro 
χρυσίον, quod apud Athenaeum exstat, reposuit, celato de 
ea re lectore, χρυσέων. Atqui χρυσέων, o bone, lIonicum 
est, heque in Attica comoedia. stare potest: dixisset uti- 
que Menander, χυλίκων χρυσῶν. Inde pro "vdov à" ἀγδρές, 
substituit εἰσ , Zutus sunt viri. Ydeo vero εἰσὲ voluit, quia 
illud ἀνδρὲς in casu recto accepit. Ergo, Clerici judicio, 
viri in suppellectile sunt numerati. Quis non exclamet, 
Pulchre, beue, recte? Tandem pro κἀχτυπωμάτων, hoc est, 
καὶ ἐχτυπωμάτων, ille divisim edidit x&x τυπωμᾶτων, vér- 
titque ex sculpturis. Dum autem haec suae Criticae edit 
specimina, nihil sentit interea, nec versum primuin una 
syllaba deficere, nec tertium duabus, neque cum. bis il- 
lud zootvuatc.'putide inculcetur, alterutrum ex illis sine 
dubio mendosum esse. Nos locum integrum sic refingi 
posse putaremus, si sub tanto Magistro praecepta Artis 
Criticae haurire licuisset: 

Εὐπορόῦμεν οὐδὲ μετρίως ἐκ Κιλικέας χρυσίου, 

Περσικαὶ ςολαὶ δ᾽ ἐκεῖναι, πορφυρᾶ τε ςρώματα 

ενδον ἔς, ἄνδρες, ποτηρίδιά τε καὶ τορεύματα. 
Hi certe, si nihil aliud, Trochaici sunt; quorum leges6 
non magis intelligit vir CL quam Senariorum. - | 


X. p. 16. — Ἐκλελάκησεν : 
Ὃ χρηςὸς ἡμῖν μοιχὸς, ἀλλ᾽ ἀντἄλλαγος. 

Quid, malum, ἐκλελάχησεν in fine senarii facit? quis- 
quamne illud nesciverit, in sexto loco necessario requiri 
lambum? Sed para te, lector, ut rem pene incredibilem 
digne inirari possis. Usus est Vir CL editione Suidae po- 
strema, quam nuper dedit Doctissimus et Celeberrimus 
Ludolphus Kusterus. lbi autem clare exstat éxÀe&axriut", 
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ut et in editionibus prioribus. Verum, cum ibi Typothe- 
tes formam τὸ adhibuerit uno ductu coimnprehensam, quae 
sane literam H sic imitatur, ut horini Graece imperito 
facile possit imponere; similitudine figurae deceptus vir 
Cl. ἐκλελάκηκεν ibi legebat, po ἐχλελάχτιχεν τ et vocis, opi- 
nor, cacophonia offensus ἐκλελάκησεν de suo supposuit, tam 
in textu, quam in adnotatis: non persentiscens .et Artis 
Metricae et Grammaticae leges hoc verbi portento violari, 
Mixtam enim formam habet et Praeteriti et Aoristi, 

Divertum confusa genus Panthera Carmelo. 
Ego vero olim sub ferulae ictu poenas dedissem, nisi 
"ab ἐχλαχεῖν praeteritum fecissem ἐχλελάκηκεν, aoristum vero 
ἐξελάκησεν. Quid? an. qui Artem Criticam alios docere in- 
stituit, ipse prima Grammaticae rudimenta est docendus? 
Scribe vero ocius, , ; 

— ἐχλελάκτιχεν ᾿ 
"O χρηςὸς ἡμῖν μοιχὸς, ἀλλ᾽ ἀντάλλαγος 
— rejecit (deseruit) nos *) 

Bonus ille adulter: sed vicarius alius venit. 
Suidas ipse alibi, "ExAskexruev, ἀποβέβληκεν, améquye. 
Nempe. ad hunc ipsum Menandri locum respexit.  Apage 
igitur illud ἐκλελάκησεν, quod vir Cl. vertit increpuit; a 
Kustero quippe hic destitutus, neque verbum, neque sen- 
tentiam hujus loci ex Menandri Piscatore hic, Delius alio- 
qui natator, expiscari valebat. .íÍ| 


XL p. 15. 4ύ᾽. οἰκίας, φηλοῦν γερόντων, ὡς. λέγεις, 
᾿Αβελτέρων. 

Tta versus digesserat Kusterus, et recte quidem, si 
ad digitos tantum exigantur: quem hic secutus est vir Cl. 
Aliter vero disponendi erant, et rotundius, et verius; 

| — δύ᾽ οἰκία 
Φηλοῦν γερόντων, ὡς λέγεις, ἀβελτέρων. 
Ita versus numerose. apteque incedit. Sed quid ab eo 
sensum hujus rei exspectamus, qui ne syllabarum quidem 
rationem tenet? 
XII. p. 260, v7. — ἀναπετῶ! 
Τουτὶ προσελϑὼν, καὶ οὐκ ἀνέξομ᾽ οὐχέτι. 

Ex Kusteri conjectura hoc retulit vir CL ad ᾿“λιᾷ, Pi- 
scatorem, | Suidae enim codices sic exhibent: ᾿κνατπετῶ, 
ἀναπετάσω.. Μένανδρος. "Ἄλλοις ἀναπετῶ τουτὶ etc. Át Ku- 
sterus sic locum corrigendum opinatus est, Mévav0gog "«4λιεῖ 
vel ᾿“Ἵλιεῦσι: frustra. Quoties enim Menander ibi lauda- 
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*) Rectius: se proripuit, evasit, a 
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iur, nulla dramatis mentione facta? Adde quod ἄλλοις cum 
ipsa sententia apprime convenit. Sic igitur locum con- 
stitue, . 
— Ἄλλοις ἀναπετῶ 

Τουτὶ προελϑὼν, κοὐκ ἀνέξομ᾽ οὐχέτι. 

Ubi, ut vides, προελϑὼν reponimus, pro προσελϑὼν, quod 
nihil ad rem hic facit. ^ Libenter autem, .sagacissimo 
-Kustero hic dormitante, viro Cl. condonabimus; qui ne 
illud quidem vidit καὶ οὐκ lege metri in unam sylla- 
bam coalescere oportere.  : | 


XIII. p. 220. Προσιὼν γέρων ἁλιεὺς, παρ᾽ οὗ τὸ φέρνιον 
Τοίτην ταύτην ἐπριάμεϑ᾽ ἡμέραν. 

Ita versus constituit vir CL nesciens se in posteriore 
versiculo omnes ;senariorum leges conturbasse. Sed Eu- 
.stathius, unde lioc transtulit, habet 'O προσιὼν. "Tu sic in 
ordinem :suum versus redige; ne litera quidem unutata, 
aut vocula inversa: 

| -- ὃ προσιὼν 
Γέρων ἁλιεὺς etc. 
XIV. p. 15. — Θάλασσα. DEM 
Kai βορβορώδης, ἣ τρέφει ϑύννον μέγαν. ^. 

Quid hoc homine facias, qui illud ϑάλασσα Senarium 
claudere posse existimat, in. duabus syllabis totidem men- 
dorum reus? Atqui apud Athenaeum loco citato sic ha: 


- - 


betur, xai ϑάλασσα xdi βορβορώδης. Priorem καὶ sustulit 8 


Vir Cl. in tenebris scilicet prodeambulans :' alius, artis 
metricae luce adjutus, posteriorem sustulisset, et eo pa- 
cto effecisset rotundissimum Trochaicum. 


A4ANATIOEM EN H. 


XV. p. 18. — Πρὸς ταῖς δώδεκα 
Δραχμαῖς καὶ τριώβολον μέτοικος τελεῖ. 

τὸν Haec, quasi Menandri verba, ex Harpocratione nobis 
obtrudit Vir Cl. Harpocration autem sic narrat: JMérar- 
ὄρος δ᾽ ἐν ᾿Ανατιϑεμένη καὶ ἐν Διδύμαις, πρὸς ταῖς δώδεκα 
δραχμαῖς καὶ reife ór φησι τούτους (μετοίκους). τελεῖν, ἴσως 
τῷ τελώνη: hoc est, 27επαη θυ in ᾿ΑἈννατιϑεμένῃ εἰ Διδύμαις, 
praeter XX. drachmas t£riobolum ait pendere solere inqui- 
linos; fortasse publicamo. Quis, nisi naris obesae, non 
continuo olfecisset, Harpocrationis haec verba esse, non 
Menandri? Qui enim fieri potuit, ut eadem óno:g ex dua- 
bus Fabulis citaretur? Ergo hoc suis verbis docet Lexi* 
'cographus, in utroque Dramate hoc de Triobolo a Me- 
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nandro innui: Poetae autemi verba minime. adducit. Vir 
tamen CL neque re ipsa.üdmonitus, neque metri scientia 
cohibitus, inficetum illum Senarium hinc extudit, sic opi- 
nor digitis computans, ''- E s 
t. “ραχμαῖς | xat τρι | &Bo | λὸν μέ | vorxoc | τελεῖ. 
Nonne syllabarum 'muinerus apte' respondet? Atque hoc 
satis erat viro Cl. ut versiculum, tribus pedibus fractis 
inale titubantem, in luto pervolveret. | 
ANAPI:.4. 
XVK p.19. Καὶ τἐτέάρων ὠῶν μετὰ τοῦτο, φιλτάτη, |. 
Τὸν γνεοττόν. | 
Bis in binis vocabülis peccavit Vir Cl. cum Senarium 
ab illis τὸν γεοττόν inchoari posse credidit. - Atqui eo, opi- 
tr, se excusabit, quod im accuratissimia Suidae editione. 
quám nuper adeo dédit eruditissimus Kusterus, pariter er- 
ratum sit. Hoc quidem verum est; et nollem factum. 
Nam editio princeps Mediolanensis clare: recteque, .N E- 
OT' TON, ἡ τοῦ ὠοῦ λέκυϑος, καὶ τὸ πυῤῥόν; non, ut nunc 
fertur, Λίεοττός. Versus etiam sic recte exhibet; : 
Καὶ τεττάρων ὠῶν μετὰ τοῦτο, φιλτάτη, 
, 0, νεοττόν : 
non. τὸν γεοττόν. .lllam. autem lectionem veram esso 
9 yel ipsa metri ratio manifeste evincit; qua sola auctori- 
tate armatus neque Photio in Lexico, neque Aelio Dio- 
nysio apud Eustathium *) fidem habeo, qui pro ovi vi- 
tello. νεοττός ponunt.  Imuno vero ὁ γεοττός pullus. Τὸ 
γεοττὸν vitellus. | : τον ᾿ 
XVII. p. 20. Εὑρετικὴν μὲν εἶναί φασι τὴν ἐρημίαν — 
Atqui apud Bonatum sine illo' μὲν habetur Εὐὑρετικὴν 
εἶναί φασι: quod ipsum cum versum oneret, et syllabam 
longam ponat, ubi brevis requiritur, Vir tamen Cl. párti- 
culam μὲν de suo superaddidit, ut tanto onustior mnisellus 
lambus incederet, dicam, an concideret. . Aufer vero istud, 
et repone, | Td uL. 
Ebgstixó» tial φασι τὴν ᾿ἐρημῖαν: 
Evgtrxóv genere neutro, ut. Triste lupus stabulis, οἱ 
alia sexcenta, atque hoc üt versui necessariüim, ita per se 
elegantius est. Ipse Menander in 7 εωργῷ -' ÉE/xaroaqpoó- 
vnvóv ἐξι, l'ooyía, πένης. in ᾿“δελφοῖς : Πρὸς ἅπαντα δειλόν 
ἕξιν ὃ πένη: πράγματα. Et alibi saepe. E 





: *y Ad Hom. Vol. I. p. 228. fin. ed. Rom. 
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XVII. p. 20... «““ούσατε αὐτὴν τάχιξα. 

Ex Donato ad Terentii Andriain hoc hausit, Vir Cl. 
suo tamen mangonio pro more immutatum. Tbi enim sic 
erat, -Ἰούσατε αὐτὴν TTIZT.4: unde illud τάχιςξα noster 
interpolavit; sane perite; neque enim cum Senario, ne- 
que cum Trochaico convenit: et hoc tamen qualecumque 
est Casaubono debet apud Lindenbrogium. At quam nullo. . 
negotio vera lectio eruenda erat “Ἰούσατ᾽ αὐτὴν αὐτίκα. 


XIX. p. 21. Zxokowaoe σὺ μυῤῥίνας TiÓs ἔκτεινε.. 


Praeclarum artis specimen. editurus Vir Cl. ita infit: - 
Ex vestigiis depravatissimae apud. Donatum Scripturae 
Kaec verba collegi. Ego, vero, priusquam illa. legeraim, 
mirari mecum tacitus, ex quo tenebricoso specu tam hor- 
rendum carmen apportaretur: advenire certe non potuit, 
ui neque caput nec pedes sunt. Tene vir Clarissime, 
hujusmodi portenta pro Senariis Menandri ' venditaro? 
Quanto satius erat has nugas difficiles Grammaticis relin- 
quere, neque in alienam provinciam infausto pede te in- 
ferre? Enimvero, ut tam immodulatum carmen tibi con- 
donemus, quae, sodes, sententia est? σχολύψασα . erulsos 
latine reddis: quid? An myrti in scena radices egerant? 
Unde vero Menandro ὀχολύψαι pro evellere? F efellit te, 
video, Hesychius, qui solus hoc vocabulum exhibet, At 10 
si scisses impurum illud Archilochi, πάντ᾽ &vÓg' &meoxo- 
'λύπτειν ; non, opinor, ex olido lupanari emendationem tuam 
arcessivisses. Quid autem illud ἔκτεινε extende? anne id 
nobis pro sterne obtrudes? nihil equidem quicquam vidi, : 
, aut tetrius, aut infelicius. At aliud prorsus pollicentur 
corrupta illa apud Donatum, KOZZEz14C CIMYPIN.AC 
XXHC AICTCINC.. Ecce enim quod nos primo cona- 
mine excudimus; neque enim in spineto hoc haerere libuit: 

"Ano δεξιᾶς σοι. μύυῤῥίνης κλάδους λάβε. 
Cum a dextra dicit, oculo aram significat, quae ibi data 
opera collocabatur. Ergo apte satis respondet Latinis 
- 'Terentii, 
Ex ara hinc sume verbenas tibi. 

Nam Cyrillus in Glossario, υῤῥίνης κλάδος interpretatur 
verbena. Atque haec nostra, ut tuis propius ad corrup- 
tam scripturam accedunt, ita quod in hac re maxüiniun 
est, Senarium efficiunt, ipsi Menandro non ἐπβείαπάμαι. 


ANAPOTLUTTPNOZ 


XX. p. 23. Πλήξας γὰρ ἔφϑειρεν ἐκ παρατάξεως 
ΠΠὖϑεν τὰς ἐν «Ἰαμίᾳ πάσας. 
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Ita versus ordinavit Vir Cl. ut utrumque ureridosum 
dederit. Nimirum non quantitate, sed numero syllabarum 
Senarium metiebatur.  : 

ἡλήξας | yàg ἔφ] sos» | ἐκ πὰ | ραταξ | soc ; 
O hominem dignüm, qui Criticae mysteria discipulis . no- 
bis: patefaciat! Quai levi opera sic dare potuisset! 
λήξας ydg ἔφϑειρ᾽ ἐκ παρατάξεώς ποϑὲεν etc. 
ΑΔΝΕΨΙΟ,. 
XXI. p. 24. ὋὉ φανός ἐςι μεξὸς ὕδατος οὑτοσί. 
| ^o Δεῖ τ᾽ οὐχὶ σείειν αὐτὸν, ἀλλά γε σποδιεῖν. 

Jta rectissime, inquit Grotius, ad Athenaeum Casau- 
bonus σποδιξῖν pro ποδιεῖν. Magna quidem nomina, et 
omnibus veneranda. Sed, si verum proferre sine invidia 
licet, quid huc facit σποδιεῖν' Quorsum cinere tegenda 
fax? Án cinerem secuin ferebant, qui in plateis ambula- 
bant? Sed domi, inquient, ut futuris usibus inserviret. At 
quid hoc facit ad praesens deficientis luminis incommo- 
dum? quam inepta autem frugalitas in facula unius te. 

iiruncii? Quorsum autem futuro tempore o7oUui»v; nonne 
ipsa sententia praesens efflagitat, Ζεῖ σείειν καὶ σποδίζειν 3 
Quid? quod versum ipsum sua conjectura corruperit vir 
magnus? In fine enim 'TTribrachum posuit pro lambo, 
prorsus indignantibus Musis. Verba apud Athenaeum sic 
.exstant; Zf& τ᾽ οὐχὶ σείειν, ἀλλὰ ποδιεῖν αὐτόν. Lege haud 
magna mutatione,: M : 
Δεϊ τ᾿ οὐχὶ σείειν, ἀλλ᾽ ἀποσείειν αὐτόϑεν. 

᾿ς Oportet eam non concutere, sed protenus abjicere. 

Eleganter iusit Menander in verbis σείειν et ἀποσεΐειν. 
Fax illa erat aqua plena, utpote de viridibus sarmentis 
confecta. Tam malam faculam frustra esset σείειν quas- 
sare; quod alias solebant, ut fulgorem excitarent: sed 
ἀποσείειν projicere potius oportuit, nullius scilicet usus. 


XXII. P. 25. | —— εἰσιὼν r 
ITayóv, λύχνον, λυχνοῦχον; ὅτι πάρεςι, φῶς 
Μόνον πολὺ ποίει. | 
In Athenaeo est ποιεῖ facit: sed cum Dalechampius 
vertefat cura modo Imperativo, hoc suiripiens vir ΟἹ. 
ποίει facito in textum intrusit. Nempe loci hujus senten- 
iiam et constructionem ne per nebulam quidem conspi- 
cere potuit. Tu scribe et distingue, 
) AA . πα εἰσιὼν, - 
JTayóv, λύχνον, λυχνοῦχον, ὅτι πάρεςι φῶς 
Μόνον, πολὺ ποιεῖ 21441 
— Ingrediens quidam 
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Phanum, lychnum, lychnuchum afferendum clamat; 

i Quod unicum adest (umen multum facit tot vocabulis. 
Addidimus quaedam in versionej. quo sententia magis 
'elucesceret. Nempe ex ipso Athenaeo constat, zt&vóy, Àvy- 
yoy, Avjreyor diversa tantum nomina esse rei éjusdeim. 
Domum autem abiturientes a coena facem poscere sole- 
bant casu accusativo, Παῖ, πανόν. lav, λύχνον. Apud 
Athenaeum ergo lib. xy. pag. 699. Deipnosophistae dis- 
cedentes, ὃ μέν τις ἔλεγε, Παῖ, 2dvyraov; Ó δὲ, «Τυχνέα" ὃ δὲ, 
-Aoqvíav* ὃ δὲ Ilavov: ὃ δὲ, Mvyrayoy: ὃ δὲ, «Τὐχνον" ἕτερος, 
Δίμυξον λύχνον" ἄλλος, Ἔλάνην" καὶ ἄλλος διτι δή πότε" tot 
vocabulis unam eandemque rem enunciantes. Atque/haec 
quidem sententia prout a nobis est explicata, venusta est 
et Menandro digna. At viri Cl. versio putida, et. ipsa 
nive frigidior. - 


APPHOOPOL ^" 


12 
XXIHI. p.27. .Bíov δ᾽ ἔνεξςιν ἀσφάλει: ἐν ταῖς τέχναις. 

Deductus est hic a magno Grotio Vir CL et ideo sub 
umbra ejus protegetur. Stobaeus sic dederat, 

Blov δ᾽ ἔνεςι ul ἀσφάλει᾽ ἐν ταῖς τέχναις. 

Ceterum versus, ut videtur, gratia Vir illustris inter- 
polavit locum. Perperam; cum illud pé ^ et cum anetro 
conveniat, et sententiam egregie adjuvet. 


"XXIV. p. 26. — Πάντας ov μεϑύσους, Βυζάντιον, 
Τοὺς ἐμπόρους ποιεῖς. ὃλην ἐπίνομεν 
Τὴν νύχτα διά σε etc. | 
Itermn hic Vic Cl. deceptus est a Grotio, qui post 
Casaubonum ad Athenaeum miras hic turbas dedit, dum 
luxatis, ut credidit, versibus studuit consulere. Apud Athe- 
naeum sic locus habetur: l/«vrag μεϑύσους τοὺς ἐμπόρους 
ποιεῖ τὸ Βυζάντιον" ὅλην ἐπίνομεν etc. Vides haec a Gro- 
tianis immane quantum abscedere: et tamen eodem or- 
dine verba proferuntur apud Aelianum Hist. Var. 3, 14. 
Uterque porro habet ποιεῖ τὸ Βυζάντιον; non, ut Grotius 
interpolavit, 'ποιεῖς. Quid multa? Ne litera quidem vel 
mutata vel inversa, versus sani sunt apud Athenaeum, 
modo sic digerantur. 
— Πάντας μεϑύσους τοὺς ἐμπόρους etc. 
Nimirum hic, quicunque est, alloquitur alium nefcio 
quem, "Tu, inquit, qui Byzantium negotiatum  ivisti, 
ebriositatem ibi didicisti, ut ceteri mercatores solent: tua 
quidem caussa totam noctem potavimus, qui citius disce- 
. dere noluisti. Hes, ut vides, et ipse Dramatis titulus de- 


E : ^. 
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monstrat, Athenis agitur; ut frustra fuerit Grotius , qui 
propter illud διά σε adlocutionem ad Byzantium hic odo- 
ratus est, et proinde scenam ibi collocavit. 


43 XXV. p. 26. — 'Ov γαμεῖς, dv νοῦν ἔχῃς etc. 
Grotius hoc ad locum: 'Ov γαμεῖς dv) 4v pro ἐάν. 
— At quid opus hac adnotatione, cum apud Athenaeum di- 
serte habeatur. 
— "Ov γαμεῖς, ἐάν ys νοῦν ἔχῃς 
Si versus gratia interpolabat Grotius, omnino aliud tum 
' agebat: recte enim habet hoc, aéque ac illud. Idem 
etiam clanculum corrnpit versum hic octavum, ἀπόλλυνται 
τρία. Quippe Athenaeus ἀπόλλυται habet. Et quae causa 
erat plurale hic ingerendi? cum Neutra nomina pluralia, 
ut pueris notum est, frequentius cum verbo singularis 
numeri construantur. Haec animadvertisse Viri Cl. erat, 
si expectationem, quam de opere suo commaoyerat, explere 
valuisset. 


XXVL p.28. — Πάντ᾽ ἐξὶ τῷ καλῷ AóyG 
ἽἹερόν. ὁ νοῦς γάρ écw ὁ λαλήσων ϑεῷ. 


In hoc quoque a Grotio deceptus est VIE CL  ]Jusü- 
nus enim sic posuit, 
— Ὃ νοῦς γάρ éci 6 λαλήσων ϑεὸς. : 

Egregia sane sententia. Quo, inquit, iter capessis, "Aoi 
linis oracula consulturus? Si rectam rationem, si vera 
. dogmata sequimur; ubique templum δὲ oraculum est: 

mens enim cujusque est deus ille oracula daturus, quem 

frustra alibi quaesiveris. Quoties in his fraginentis , vel 
ex ipso Justino petitis, habemus, Ὁ vo); ἐν ἡμῖν 0:02, Mens 
., in nobis deus est? Perperam igitur Grotius, qui à: hic 
interpolavit: quo posito, nulla jam hic ratio redditur, cur 
omnis locus sit templum. Nam et Delphis mens super- 
stitiosissimi cujusque alloquitur JDeum. ^ Porro autem, 
quid illud sibi vult, Πάντα éciv ἱερόν | Hic merus soloe- 
cismus est. Corrige: πανταχῇ ἐστι, T. x. λ.) ἱερόν — 


XXVII p. 29, — "H χαλκοῦν μέγ᾽ Ohxbor. 
Hoc ex Polluce.posuit Vir.Cl. tamquam posterius :es- 
set membrum Senarii: sed solenniter errat, utpote rei 
14metricae prorsum, ignarus. Viri eruditi ad illum locum 
Pollucis ex veterrimo codice proferunt ὁλκχεῖον, nom OAx«n. 
Sic ergo haec digerantur. 
— Ἢ χαλκοῦν μέγα". 
“Ολκεῖον. — 


XXVIII. p. 27. ,Πωδωναξον χαλκεῖον. | Hoc 
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Hoc mancum adeo mutilumque ex Zenobio' et Suida 
protulit Vir Ὁ]. longam vero ó/ow Menandti, quo illi spe- 
ctabant, quaeque apud Stephanum Byzantium in Dodone 
exstat, prorsus praeteriit: quod casu an consulto omissum 
fuerit, viderit ipsé, qui in adnotatione ad hunc locum 
Stephanum ipsum ad partes vocat. Nos eo lubentius μὲσ 
totam ponemus, quia eadem opera licebit einendare. έμ- 
γήταν, inquit, ἀυτῆς (τῆς παροιμίας) ηέναγδρος &y “ῤῥηφόρῳ. | 
! "Eàv» δὲ κινάσῃ, μύνον τὴν Mvgtiàsy etc, | 

Hoc Stephani de Dodone fragmentum, quod hic er 
nostra emendatione dedimus, iterum denuo post annos a 
priore editione octodecim recensuit celeberrimus Profes-- 
sorum Gronovius, cni multa.me debere ingenue profiteor. 
Liceat tamen nonnulla hic candide in inedium proferre, 
quae perspicacissimos ejus oculos tot annorum spatio ef- 
fugerunt. In versu secundo D. Professor cum vulgo Ie- 
git, ἣν τίτϑην καλεῖ, 1quam ille mntricem vocat; in qua 
lectione ne mica quidem salis est. Quid enim mirum, 
quid memoratu dignum, si Nutricem quis vocaverit, qnae 
nutrix sit? Enimvero non ipse solum alumnus, sed ceterl 
omnes. Domestici et noti Nutticis nomine talem compel- 
labant, ut ex Comoedia notissimum est. Absit igitur ab 
elegantiarum patre Menandro: tam putidum schema; et 
Bcribe nobiscum, ἢ τίτϑην καλῇ. Si digito, inquit, quis te- 
tigerit Myrtilam, aut nomine tantum appellaverit, uno illo 
verbulo excitata nutricula nunquam logtendi Jitem facit*). . 
Nam et ibidem legimus, πέρας οὐ ποιεῖ λαλιᾶς, pro vulgata 
1110, πέρας mowi. D. quidem Professor ex unico illo co- 
dice, qui πέτρας habet, non πέρας, literam illam ταῦ arri- 
puit, ut sit, τέρας ποιεῖ λαλιᾶς, monstrum exhibet sermonis. 
Quod, pace tanti Viri, et socto disconvenit, et est ambi- 
guum. Qui enim ex his verbis garrulam "magis, quam - 
clamosam intelligas? cum et Stentor monstrum sermonis ᾿ 
exhibuerit, non loquacitate, sed sono **), Esto itaque, si pla- 15 
cet, vel mea causa, πέρας οὐ ποιεῖ; quod cum sequentibus 
cohaerebit aptius; neque tamen versum onerabit, ut mea 
fide polliceri ausim. ' Jam autem, quod continue sequitur, 


i ; à —ÀÁ—tágts à 
") Toupius in Suid. III. p. 440. Est τίτϑη, in it, zubturpi- 
cula et probrosa. Menander apud Stephanum ἐὰν δὲ κινήσῃ XTÀ.— 
quem locum minus perspexiste videtur whgna: ond Immo quam 
ir: perspexit; séd "Toupius ubique, su turpicula odorari 
solet. 


55) τέρας ποιεῖ λαλιᾶς tuetur Porsonus Miscell. p.387. vertens, 
monstrum Íloquacitatis exhibet. - 
X 
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Τὸ δωδωνοῖον ἃ ἂν τὸ χαλκίον. 
nimis vellem ornatissimus Professor ne tetigisset quidem. 
Tí habebant vulgati codices, cujus in vicem substituimus τὸ: 
τὸ χαλκίον τὸ Δωδωναῖον, tam trita formula, tam facili corre- 
ctione, ut ea legens vel semisomnis emendare statim po- 
tuissem. Sed acutissimus D. Professor, quo nemo  mini- 
nos Manuscriptorum apices diligentius examinat , aut 
plura inde mysteria exsculpit, ubi animadvertit ὧν τι. in 
unico illo codice ríon acuto, ut in Encliticis .solet, sed 
gravi accentu signatum esse; ex mente librarii illud τὶ 
ne legendum quidem esse sagacissime divinavit: in qua 


Te; omnes Judaeorum Rabbinos cum Masoreticis suis pun- 


ÉÀ 


^ 


ctulis longe post se reliquit. Rejecto igitur illo τι, sic 
versum constituit, 

. «Δαλιᾶς" τὸ ZwÜmvaior ἂν χαλκίον, ὃ 
Vide autem, ut praeclare saepe excogitatis fortuna in: 
videt. Plausum clarum omnes dedissemus; nisi: Senarius 
ille, quem octodecim annos sub.incude habuit, informis 
adhuc esset, et contra artis regulam Trochaeum in quinto 
haberet. Ego, vero dejerassem D. Professorem χαλκεῖον, ὃ 
scripsisse, quo omnis res. salva foret, et. scelerato typo- 
thetae mala multa ingessissem, nisi mirificam Semonis il- 
lius in suis accurate . excudendis, diligentiam | noveram. 
Unicum restat, et leviculusti: id quidem; nihil aliud scili- 
cet quam Soloecismus, Rhetoribus quidem nonnullis valde 
exosus: sed is quo crassior est et obtusior, eo levius au- 
ctorem suum vulnerabit. D, Professor: cum vulgo. sic de- 
dit, Τὸ Ζωδωώναῖον χαλκίον, καταπαῦσαι ϑᾶττον ἂν, ἢ ταύτην 
λαλοῦσαν. Jam cum illud χαλχίον, si hanc scripturam 586- 
quimgr, sine dubio sit casu recto; χαταπαῦσαι, sivé po- 
tius καταπαῦσαι, erit aoristus modi Potentialis: et, sic qui- 
dem accepit D. cum vertit, Jes ZDodonium se coitinebit. 
His positis, in soloecisini crimen Vir longe optimus inci- 
dit; nam dicendum. utique erat casu recio, ait" λαλοῦσα. 
Nos itaque, si non doctiores, at cautiores felicióresve, Ka- 
ταπαύσαις resposuimnus ; quod noramus scilicet id^ vocabu- 
lum active accipi passim soleré, compescere, comprimere; 
neutro vero rarissime. 


XXVIIIIL p. 28. 1. ὃς κόρον ἤδη πώποτ᾽ ἔπιες, Σωσίλα, 
ΤΠᾶσι νῦν Tiu γὰρ͵ καχῶς. 


^ mu 4thenaeo, ait vir Cl, es£ Βάλλ᾽ ἐς «dor: sed cum 

sit integer Senarius sine Βάλλε, credidi B. aut Bo. fisse 

initium nominis personae Sosilam: ulloquentis: Argute et 

ingeniofe, ut nihil supra. O si illud tunc meminisset, in 

Plauti -Pseudolo, atque adeo in Grueco scriptore unge 
; ἕ' ξ΄ | ! 
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Plautus fabulam vertebat, Ballionis cujusdam partes esse! 
Quas non Graevii Broukhusiique conjecturas prae μᾶς , 
sua contempsisset? Dic vero serio, vir CL, soletne Athe- 16 
nacus Personarum nomina, citationibus stis interponere? 
Si umquam integrum perleges; vel unmn nobis exemplum 
profer, et viceris. Sed sime illo Βάλλε, Senarius,: inquit, 
integer est. «Βαάλλε ἐς κόρακας cum tuis Senariis tam le- 
pidis. -Si ab ἐς xo Trochaeo scansionenm inchoas, jam se- 
inel peccasti primo ipso pede: si ab ἐς κόρον Dactylo in- 
cipis, ter in sequentibus pedibus crurifrapio mulctaberis. 
Lege igitur, posthac si'sapis, BaAA' ἐς κόρον; quod civili- 
ter et per εὐφημισμὸν dicetur pro ἐς χόραχας: πὶ DBaAX' ἐς 
μακαρίαν, verbo quidem longe diverso, sensu vero eodem. 
Sin hoc minus arrideat, tum me volente repones BaAA ἐς 
φϑόρον; quod in Vaticano Proverbiorum appendice habes, 
ex hoc ipso fortasse loco petitum. ^ Ceterum, seghentis 
versus verba, viro Cl. judice, .»ix .5ana esse videntur. 
. Videntur autem? ubi neque numeri sunt, neque ulla sen- 
tentia. Sine dubio corrupta sunt, et in Editione prima 
Aldina sic habentur, Πᾶσι νῦν, miÓw uévev γὰρ xoxo; Ex 
hac vetusta lectione auspicanda emendatio; et tu observa, 
an ab ea nimium abscedam. Colloquitur Sosilas cwn alio 
quodam: | | 
4A. Βάλλ᾽ ἐς κόρον" ἤδη πώτοτ᾽ ἔπιες, Zoe"; 
Σωσ. Künacl. Α..ὄ Νῦν οὖν πῖϑι, πεινᾷς γὰν κακῶς. 
Si haec pro Menandreis venditarem, πὸ credo erü- 
bescenda 1nihi forent; habent Atticae quiddam vernilitatis.- 
Sed ecce alia, et, ni fallor, meliora. 
4L. Βαάλλ᾽ ἐς κόρον" ἤδη πώποτ᾽ ἔπιες, “Σωσΐλα, 
"EÀléjogov; “Σ42.Σ. Οὐ. A4. NU» midi, μαΐνῃ γὰρ κακῶς. 
ΤΠ ἔ)δλέβορον habes apud Aristophanem in Vespis; ubi 
-Scholiastes notat /Ii0. bibe de medicamentis proprie usur- 
pari Ergo ἐλλέβορον hinc excudi, non ductu quidem li- 
terarum, sed sententiae indole. “Μαΐνῃ vero ab illo μένει 
vel sponte sua enascitur. ; 


4 X II I X. 
XXX. p.90. BaoUdg, τί πλέον ἔχουσι τῶν ἄλλων; βίον — 
Κοεεπι βασιλεῖς, inquit Grotius, addidi, ut versui sua 
ratio constaret.  Utimam et sententiae consuluisset Vir 
summus, neque pro Zyraunos, ut Stobaei Titulus mon- 
strat, Heges hic infelices induxerat. Facilius autem et, 

opinor, melius sic yersus sustentabitur, 

"I1 πλέον ἔχουσι δημοτῶν͵ ἄλλων βῖον — | ον εὐ 47 

Nempe /de Tyrannis verba fecerat Menander in prio- 
) , | F f 2 - 
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ribus versibus, quos omisit Stobaeus. Recte autem δημο- 
τῶν, ut Euripides ibidem. ^ Quin et sic poteris versum 


supplere 
ENS Ti δῆτα πλέον ἔχουσι τῶν ἄλλων; βίον. 


XXXI. pag. 29. — Στρατιώτην καὶ μιχρὰν σωτηρίας — 
Iterum Grotius:' Zta restituenda lectio, Στρατεώτην 
καὶ μικρὰν, Salmasio auctore, vulgo Στρατιώτην σμικρὸν. 
Atqui nasutus lector, opinor animadvertet, illud καὶ μι- 
χρὰν etiam exiguam Írustra onerare sententiam; atque 
etiam hoc posito, sic in redditione dicendum fuisse, ὁλέ- 
ϑρου δ᾽ ἔυπορον xai μεγάλην, exitii autem facile est etium 
magnam. Equidem vix dubito, quin vera illa 'sit lectio, 
quae mihi sponte in mentem incidit, 
— ςρατιώτην, «Σμικρίνη, σωτηρίας 
Quanto haec castigatiora sunt illis Salmasianis!  Allo- 
quitur nempe miles hic Smicrinem quendam. «Σμικρίνης 
autem persona Comica est frequenter occurrens. — Quam 
facile autem in σμικρὸν hic degeneraverit nihil attinet πο-. 
tare. .. ᾿ 


ΧΧΧΤΙ. pag. 29. Πολλοὶ γὰρ ἐκλελοιπότες τὸν χάρακα etc. 


Sic pessimé versus digeruntur in postremis Harpocra- 
. tionis editionibus; uterque enim versus elumbis est, ne- 
que ambulare potest. Hoc tamen pro egregia sua peritia 
sibi assumpsit: Vir Cl. cum tamen apud, Suidam a Doctis- 
simo Kustero melius constitutum locum viderat, 
Πολλοὶ γὰρ ἐκλελοιπότες τὸν χάρακα, τάς 
Κωμᾳς ἐπυρϑουν. | 
18 Rectissime autem apud Grotium. — O horninem, quo inco- 
lumi Salmasios, Scaligeros, Casaubonos haec aetas non 
desideret! 


| ATTON IIEN O {2 N. 
XXXIII pag. 30. — ὃ δὲ πλοῦτος τυφλὸν, . 
Τυφλοὺς δ᾽ ἐς ἀυτὸν ἐμβλέποντας δεικνύει. 

Haec, ἐπ versus digessimus, ait Grotius, cuin vulgo 
confusa in hunc. modum exstarent: Τυφλὸν ὁ πλοῦτος, καὶ 
τυφλοὺς ἐμβλέποντας εἰς αὐτὸν δεικνύει. Atqui sine violenta 
illa luxatione facillimum fuit versiculos ordinare, servata 
serie vocabulorum. 

| — τύφλον ὃ πλοῦτος, καὶ τυφλούς 
Τοὺς ἐμβλέποντας εἰς ἑαυτὸν δεικγύει 
Quis non videt τοὺς et facile a praecedente syllaba ab- 
sorberi potuisse, et ex Graecae Linguae ingenio meces- 


i 
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sarium hic esse. Recte quoque ἑαντὸν; ut et ipse Gro- 
tius' vertit, Quique aciem in SE defiguut. i 


B OI.J2T 3I A. 

XXXIV. p. 33. Ἐν voi; πᾶσιν εὕροις πράγμασ᾽. ἀλλ᾽ εἰ πλείονα. 

Ob versum, inquit Grotius, cujus yerba hic suppri- 
mit Vir CL ita posui, ἐν πᾶσιν εὕροις mo&yuao'. Erat ante, 
£y τοῖς πᾶσιν εἴροις ἄν: Unde constat, illud τοῖς, quod in 
versu omnino redundat, pro errato typographico -haben- 
ἄτι esse, Nihil hic tàmen sensit Vir Cl. sed roi; in tex- 
tum patienter recepit, atque eo pacto versum jugulavit. ο΄ 
In Grotii tamen emendatione perperam ejicitur dv, quod 
cum εὕροις necessario requiritur. Πράγμασε quoque nom 
ita eoncinne infersit. At vide, quam levi brachio versus 
restitui potuit. s LA" 

*E» τοῖς ἅπασ᾽ εὕροις ὧν" ἀλλ᾽ si πλείονα. ") 


ΧΧΧΌΥ. p. 93. Nesciebat Vir CL rovri posteriorem sylla- 
bam producere : quod etiamsi scisset, admisisset nihilomi- 19 
nus; cum nesciat senarium in locis paribus dactylum non 
recipore. Sic leviter corrigendus erat versus, 

:, "Qwx ἔςιν δὁκτεὺς τοῖτο, μὰ τὸν ᾿4σκληπιύν. 


XXXVLl p.94. Πέντε καινὰ μὲν καὶ περίνησα πορφύρᾳ. 
Fragmentum hoc ex Photii lexico inedito Vir CI. pro- 
iulit, quo sane a Lectoribus gratiam iniisset, si aut cor- 
ruptum restituisset, aut non ipse fortassis ultro corrupis- 
set. Quid enim illud πέντε καινὰ uéy? qua quidem lectione 
versus iniseris modis trucidatur. Appello Viri Cl. conscien- 
tiam, annon Doctissimus Zoeruerus, qui Photii loca ex 
codice Oxoniensi ei suppeditavit, pro illo πέντε χαινὰ ex- 
scripserit zevvexseva(? Ego enim, cum beatam illam Bri- 
tanniam viserem **), et Oxonii eundem codicem versarem, : 
sic hisce oculis ibi legeram. ^ Unde facilis mihi nata est . 
emendatio, à 
Πεντεχτενῆ μὲν, καὶ "περίνησα πρρφύρῳ. ᾿ 
Quinque pectinibus texta, et purpurae limbo circumdata. 
Quin ex illo πέντε καινὰ, sine ope illius codicis, veram - 
hanc correctionem facile eruissem, vel ex Polluce, quem 
hic Vir ΟἹ. laudat. llle enim ibi hunc Iambum citat ex 


Antiphane, 


— 





*) Haec eodem, quo Grotiana, vitio laborant. 
.*"*) Nimirum latebat Bentlejus in hoc scripto sub nomine 
Phileleutheri Lipsiensis. 
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Περίνησα, καὶ περίλευκα, καὶ πεντέχτενα. 
At apud Suidam reperies Π]εγτέκτενοι, et apud Bigebisph 
Πεντεκτενῆ;  quaé, postrema lectio optime conyenit cuin 


versu Menandri, 


'" PEAXOPTPOZz 
XXXVII. p. 36. — φέῤει γὰρ ὅσα ϑεοῖς ἄνϑη καλά, 
Κιττόν, δάφνην’ κρίϑας τ᾿ «ἐὰν σπείρω, πάνυ 
Δίκαιος ἀποδίδωσ᾽, ὅσας dv καταβαλὼ. 
— fert enim quotcunque Diis grati sunt flores 
Hederam, laurum. Tum et hordea, si forte severo, 
Tot mihi justus reddit, quot ego deposuerim. — — 
Ita constituendus vertendusque est hic locus, qui a 
. Grotio male acceptus est. Pro ὅσα ϑεοῖς reposuit ὡς ϑεοῖς, 
pro κρίϑας τ᾽ ἐὰν dedit δ᾽ ἐάν; ubi utroque loco pro sanis 
et veris pejora substituit. Ín versu autem quarto, cuim 
antea legeretur, Δικαίως ἀπέδωχ᾽ 00. ἂν καταβάλω, ille sic 
edidit, 
20 Δίκαιος ἀπέδωκεν. τόσ᾽ ὅσσ᾽ ἂν xaraDaAO. 
Ubi plurima sane peccavit. "Ut verbo dicam, ipsa sen- 


tentia praeseus tempus postulat ἀποδίδωσι, et femininum 
genus ὅσας. | 


DaATEK.EP A4. 
XXXVIII. p. 98. — τί κλαίεις ; | ] 
᾿Ομνύω σοι τὸν Δία τὸν "OÀvuntov etc. 
Haec ex Prisciano citat Vir Cl. et editioni Putschii 
fidem habens, ita versiculos constituit, ut malis modis 
eos disperdiderit. Discat autem posthac sic esse dige- 
rendos, 
v — τὶ κλαίεις; ὀμνύω σοι τὸν 4ία etc. 
A4AA4KTTP.IOZ:x. 


XXXVIIL p. 39. Ἐπεὶ δ᾽ ἄνους δυτως ó ixolultes d ἔφυ, 
Ὡς οὐκ ἂν ἐκδοίη ϑυγατέρ᾽ ἀσμένως — 


Haec ex Ammonio Grotius sic interpolavit : miror au- 
tem tantum virum in versu secundo tam negligenter ver- 
satum esse, ut mediam in ϑυγατέρ' syllabam produxerit: Viro 

-autem ΟἹ. facile ignosco, qui omnino nescit an producta 
, sit necne. Apud Ammonium sic habetur. 'Eni τοῦ δ᾽ αὐϑις 
ουτοσὶ κακοδαίμων ἔφη. Ὃς oux àv ἐκδείη ϑυγατέρος. μένος: 
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unde haec nos. excudinus, Grotianis, ni fallor, haud de- 
teriora,  .. AP | d 
᾿ς Ἐπὶ τοῖδε δ᾽ αὐὖὐϑ᾽ δυτως ὃ κακοδαίμων ἔφη, 
᾿ς obx ἂν ἐλδοίη ϑυγατέρας ἄσμενος. δ 

s155 5 wd hoc infelix ille sic respondit , | , TIE. 
^ .* we: nolle elocare: filias libeucer. ELA. 
Geterüii .totam- sententiam perdit Vir CL cum παιδίσκας 
vertit ancillas: eo enim culpàtur infelix ille, quod. cum 
L ei essent fiae, "nullami .cuiquam in matrimonium dare 
vellet, * £9 wt 


T 


I ΖΡ κί Α΄ΝΟΟ ΣΙ n 1.0 τ | 

ΕἸΣ, ᾿ ; “δὸς δῖ ἧς ἂς NE T. : | p t 

XL. p. 124. Τὸν καρπὸν ἐυϑὺς ἀπεδίδου χάριτος καλόν... «24 — 
. ka et Theon; et ex eo. Grotiüs ἀπεδίδου. | Vir tamen - 

Cl. credo ut versui consuleret, ἐδίδου dedit; nescius se eo 

non sanare, sed jugulare. .Quid autem voluit, cum ovx ἐξ 

ὑπαρχόντων interpretatus est, ex iis quae pater'non habe. 


bat? Vertendum utique erat, on pro for£uuis patris, 

sumtuosius quam res patris ferebat. 
E s MM ; 
XLL p. 41. Καὶ λαῖμα βαχχεύει λαβὸν τὰ χρήϊιατα. | 
' , Et. guttur. bacchatur, quod pecunias sumsit. 


n! 


Aliud est praecepta Artis Criticae adolescentibus tra- 
dere, aliud eam perite et feliciter exercere. Apud scho- 
'liasten extat λαβὸν; et si pro λαῖμα accentu immutato 
scripseris A&«u&, rectissime se habebit versiculus, 

Καὶ λαιμὰ βακχεύει, λαβὼν τὰ χρήματα. 

Et proterve bacchatur, ubi μεεομγας accepit. 
“Ἵαιμά neutro plurali adverbialiter accipitur: ut Zfsper, 
acerba tuens, et similiaj cum Graecis, tum Latinis fami- 
liaria. Hesychius, 4ct&, λαμυρά, hoc est, proterve, insolen- 
ter; hune fortasse lócum respiciens. Sic et: Scholiastes, 
ἀναιδῶς, εὐτόλμως, impudenter, audacter. .Háec Cuin' clara 
et facilia sint, λαῦμα tamen gu£tur interpretatur Vir Cl. 
et invito Scholiaste reponit λαβόν.. Credas' hunc hominefm 
in Poétis versatum esse. Qiuis ex illis gu££turer bacchari 
dixit? quis gutturem pecunias sumere? .-Bellae sane figu- 
rae, et adolescentibus commendandae. 


ZAEIXIAAIM.N. ls 

XLII, p. 43. Οὐ δεῖ γὰρ ἀδικεῖν οἰκέτας" ἄλλως τε καὶ 
Ὅταν οὐ πονηρῶς ἀλλὰ μετ᾽ εὐνοίας τινὸς 

Πταίσωσιν" αἰσχρὸν τοῦτο γὰρ πέλεται πάνυ." 

Grotio non accedo, qui apud Stobaeum pro τοὺς ἱκέ- 


E 


46 ^ ΒΚ. BENTLEII 


τὰς supplices reposuit ὀικέτας servos: *) illud enim τοῦ 
δεισιδαίμονος titulo convenientius est: male idem versu ter- 
tio pro é&g reposuit πέλεται, quod, Homerieum est nec in 
$2 familiari sermone locum habet. Versum tamen secundum 
susque deque vertit, cum apud Stobaewm fuerit, Ὅταν 
μετ᾽ εὐνοίας τιγὸς οὐ πογηρῶξ. Nos integrum locum felicius, 
ni fallor, refingimus;- 
, Οὐ δεῖ yàp ἀδιιεῖν τοὺς ἱμέτας, ἄλλος τὸ καὶ 

Ὅταν μετ εὔνοιας τινὸς, οὐ πονηρίᾳ; 

Ἡταίΐσωσιν᾽ αἰσχρὸν τοῦτο γοῦν égw πάνυ. 
Ceterum miseret me Viri CL qui nesciverit|quid sit ἀλ- 
λως τε xai. Vertit enim Cum alias: tum; ubi praeter 
ignorantiam Linguae Graecae, etiam sententiam «corrupit. 
non enim alias, hoc est, ubi nequitia peecaut, bene ha- 
bendi suntservi. Vide hominis acumen! ἀξ si Lexica sua 
consulat, ex iis opinor discet ἄλλως τε χαὶ esse praeeipue, 
praesertim. 
XLIIL p. 42. '4ra0ó» γένοιτό uei, etc. 

In hoc loco ex Clemente et Theodoreto petito, male 
Grotius memoriae, opinor, vitio ὦ Κλεινία posuit pro o 
φλήναφε, e stolide, o mugator; quod et sententiae apttus 
est, et apud utrumque scriptorem extat. Idem etiam per- 
Lares Καινὸν πρίασϑαι; eum uterque habeat καινὰς id est 

μβάδας. Non enim corrigia tantum unius soleae, sed no- 
vum par solearum emendum erat. Haec animadvertisse 
melius fuerat in adnotatis ad locum, quam ex locis com- 
munibus ἀρεταλογεῖν. 


AHMIO?PPTIOSZSZ;. 


.XLIV. p. 45. Τί τοῦτο, παῖ; διακονικῶς, νὴ Δία. 
| Apud Athenaeum versus integer est, 
' ... T! τοῦτο, noi; διακονικῶς γὰρ, νή “ἴα. 
At Vir CL, qui senarios non syllabarum potestate, sed 
numero metitur, | 
Ζὲ τοῦ | τὸ na? | δια | xov | κῶς νὴ | δία. 


AIE EZAHAT.N. 


.. XLV. p. 48. — Βουληφόρος ἡμετέραν, Δημέα, 
τς Προκατέλαβες δρῶσιν. 


— ——— M M M M dM —À € UB 


᾽) τϑὺς οἴκετας e duobus codd. enotavit Schowius. 
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Haec, quam dedit hic Vir Cl. ipsius Fulgentii, . qui 
fragmentum hoc adducit, versio est; unde Graecorum, si 
fieri potest, emendatio est petenda, lego igitur, particulis 
tantum additis . ] 

Ti» ἡμετέραν, Je caeli 

Ορασιν. —  . TE 
Quae et Latinis Fulgentii exacte conveniunt, et Senario- ., 
rum legi obtemperant, et sententiam habent non incom-23 
modam. Vir quidem Cl gwid vult Fulgentius, parum in- 
telligit: haec tamen eum adferre ait, ad confirmandum 
quod dixit Homerus, 

! QU χρὴ παννύχιον εἴδειν βουληφόρον ἄνδρα. 
Falsum hoc: non enim unum locum alterius caussa ad- 
fert; sed utrunque ideo, ut ostendat consiliarium Graece 
βουληφόρον dici. Sensus autem loci hic videtur, Pruden- 
tia tua autevenisti visum nostrum; Consilio tuo, o De- 
mea, effugimus mala imminentia, priusquam viderimus. 
Ceterum haud aliter fecit Vir Cl. cum haec verba in ver- 
sus digereret; quam si hune nobis Hexametrum propinasset, 
Tityre | tu tegmi | ne recu | bans sub | fagi pa | tulae, 

Hujus absonum et absurdum sonitum si auribus percipere - 
potest, intelliget demum, quam immani flagitio Menan- 
drüm tractaverit. 


XLVI. p. 48. 0) ἹΜεγάβυζος ἦν, óc; γένοιτο ζάκορος. 
Me M Et 

XLVII. P. 48. -— £uoi : 

Ilaoágo, τὴν ϑύραν κόψας ἐγὼ καλῶ 

Tw' ἀυτῶν. | 

Neglexerat ad Suidam celeberrimus Kusterus frag- , 
immenta haec in versus digerere: quo duce destitutus Vir 
CL de ea re non judicio, sed quasi aleae jactu, decidere 
coactus est, Unde, ut par erat, ineptos illos Senarios no- 
bis procudit. 'Tu sic eos constitue. | 
— οὐ εγάβυζος ἦν etc. 


AA4TrZÉZKO.40X | 
XLVHIL p. 49. Εἰς πάντα χρόνον, φύλαττε μηδενὶ 
᾿λλῳ μεταδιδοὺς " αὐτὸς ὧν δὲ κύριος — 
Εἰ μηδ᾽ éavrob, τῆς τύχης δὲ πάντ᾽ ἔχεις etc. 
Semel hic iterumque peccavit à πάνυ Grotius; nihil 2ὴ 
aiPum igitur, si et Vir Cl post eum erraverit. Froducam 


E 
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versus, prout emendandi δὲ distinguendi sunt; deinde. Gro- 
tianas conjecturas examinabo. 
nayra τὸν χρόνον, (φύλαττε, μηδενὶ 
ἄλλῳ μεταδιδοὺς, αὐτὸς ὧν δὲ κύριος: 
Εἰ δ᾽ οὐδὲν αὑτοῦ, τῆς τύχης δὲ πάντ᾽ ἔχεις. ἶ 
Apud Stobaeum est Πάντα τὸν χρόνον, quod versus gratia 
sic interpolavit Grotius, Εἰς παντὰ τὸν χρόνον; atqui hoc 
neque elegans, neque satis Graecum est. Nos ^4za«vrc le- 
gimus: sic enim casu accusativo absolute ponunt, pro 
, 49mni tempore, perpetuo. Versus quartus. in Stobaeo sic 
"Tegitur, | a 
^ Ei δὲ μηδ᾽ ἑαυτοῦ, τῆς τύχης δὲ πάντ᾽ ἔχεις. 
Unde Grotius, ut versui consuleret, ejecit illud δὲ: per- 
peram orinino, cum in  redditione sententiae post εἰ μὲν, 
necessarium sit, εἰ δὲ. Quid quod sententicim minime per- 
cepit, ut ex collatione cum nostris manifestum erit. num 
vero errorem. de suo adjecit Vir Cl. ubi vertit φύλαττε μη- 
Oei μεταδιδοὺς, Cave. ne ullum. participem facias. | Atqui 
hanc sententiam Graeci sic extulissent, φύλαττε vel φυλάτ- 
του μηδενὶ μεταδιδόγαι; infinitivo, non participio. 
XLIX. p. 50. — Ὡς ϑύουσι δ᾽ oi τυμβωρύχοι etc. 

Atqui apud Athenaeum exstat, τοιχωρύχοι, parietum 
perfossores. Grotius, ut mihi certissimum est, non con- 
silio, sed memoriae lapsu τυμβωρύχοι posuit: et frustra 
metuebat Vir Cl. qui non est ausus id tollere.  Facetus 
vero imprimis est, cum in versu tertio, 

Kul τὰ πόπανον" τοῦτ᾽ ἔλαβεν ὃ ϑεὸς ἐπὶ τὸ nig, | 
Luxatum aliquid credit esse, quod facile emendari me. 
queat. , Nonne dixi hune hominem, syllabarum non pe 
testatem, sed numerum duntaxat considerare? Tu vero, 
o bone, aliud cura; versus sanissimus est, neque Zz:genio 
et otio opus est, μὲ possit emendari. In versu ultimo pro 
καταπίνουσι repone, . 

? Ent £vrec, αὐτοὶ τἄλλα καταπένουσ᾽ ἀεί. 
U - » c! r. ' 
L. p. 52. Paid à ὅϑεν προέρχομαι up 
. Nesciebat artis Criticae conditor (vAzv priorem syl- 
25labam producere: vel sciverit potius, si vis: cum vel id 
nesciret in loco Senarii ultimo Spondeum non recipi. 
Haec sic erant constituenda, 
-— τὸ Nvugoiov δ᾽ ὅϑεν 
Προέρχομαι Ψυλήνδ᾽ ἰὼν. — 
Mí» Φυλήνδε: Phylam proficiscens, 


3 
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LL ibid. Νομίζετ᾽ εἶναι τὸν τόπον φυλήν. 


Haec ex Aristophanis Scholiaste profert Vir Cl cre- 


ditque verba Menandri esse: in quo ejus eximiaimn saga- 
citatem videre est. Scholiastes sic narrat. - Ψυλὴ ὄνομα 
δήμου" καὶ (Μένανδρος Δυσκόλῳ νομίζετ᾽ εἶναι τὸν τόπον “Φυ- 
λήν. Ubi pro γομίζετ᾽ mutatione minima repone νομίζει, et 
verte: Phyle, nomen Populi Attici: Menander autem in 
JDyscolo putat. Phylam esse locum. | Respicit autem Scho- 
liastes ad illum ipsum versum, qui ab Harpocratione οἷ" 
tatus est. Emendationem hanc firmat ipse Harpocration, 
cujus ibi verba sunt, Μένανδρος δὲ “υσκόλῳ, τῆς ᾿Αττικῆς 
νομίζει εἶναι τόπον τὴν Φυλήν. Οοπῆτπιαι etiam Suidas, 
(υλὴ δῆμος τὴς Οἰνηΐδος" ὁ δὲ Μένανδρος τόπον εἶναι γομί- 
ζει Ῥυλήν. Atque hoc tam expositum, et ἐπιπόλαιον, et in 
sensus incurrens non potuit subodorari, qui se solum exi- 
stimat habere nasum. 


EAPTONTIMJ2POTMENOzZ. 
LII. p. 55. Μετ᾿ &picov γὰρ ὡς ἀμυγδαλὰς ἐγὼ — 
Grotius, cujus annotationem hic praeterit Vir Cl. pro il- 
lis Athenaei μετ᾽ ἄριξον γὰρ reposuisse se memorat, Μετὰ 
E ἄριςον. Hoc cur a Grotio factum sit, ne divinare qui- 
dein pótuit Vir CL ideoque omisit. Atqui ob versum, o 
Aristarche, id fecerat Grotius, probe enim noverat dug illa 
vocabula bis contra. Iamborum leges peccare. Idem tamen 
nesciebat τὸ c&gigoy primam syllabam producere; dumque 
unum errorem corrigit, in alium ipse incidit, Bene se 
habebant versiculi, si tollas illud ἐγώ, et sic digeras: 


Juez" ἄριςον γὰρ ὡς ἀμυγδαλᾶς 
ΓΤ Βαανα καὶ τῶν ῥοῖδι luy ἐτρώγομεν. 


LIII. p. 54. ἘΞ ἱςαρίου ἐκρέματο φιλοπόνως πάνυ. 


Ex Victorio hoc promsit Vir Cl. sed pro more, ubi 
versui consulere vult insciens eum corrumpit. , Longe 
enim numerosius ibi exstat, | | 

"EE izaglov γὰρ ἐκρέματο φιλοπόνως πάνυ. 
Senarium quippe Comicum etiam in secundo loco Ana- 
paestum adsciscere, vel primus ille Aristoplranis versicu- 
lus exemplo est; 

"flc doyaMoy πρᾶγμ᾽ égiv, ὦ Ζεῦ καὶ ϑεοί: 


LIV. p. 225. (—— καλὸν 
Οἱ νόμοι σφόδρ᾽ εἰσίν, ὁ δ᾽ ὁρῶν. τοὺς νόμους 
«Lay ἀχριβώς, NOUOHON “μοι φαίνεται. 


"e 
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Vide hominis temeritatem; qui quae recte fereban- 
tur et apud  Grotium et apud Stobaeum, incrustare pro 
sua peritia voluit, et anangonio corrumpere. Sic illi opti- 
ine: Καλὸν oi νόμοι etc. Hos versus dum correctione 
egere credit Vir Cl.'utrumque labefactavit. 


EAEDPXOSX. 


LV. p. 284. — Ἔλεγχος γὰρ Θεὸς 
Τῇ παῤῥησίᾳ τῇ v^ ἀληϑέίᾳ φίλος. 

Haec ex Luciani Pseudologista concinnavit Viw €]. ea 
qua cetera omnia felicitate: nam elumbem versum: pro- 
tulit, uno pede deformiter claudicantem. ^ Narro autem 
tibi, o bone, non verba Menandri haec esse, sed Luciani: 
neque ᾿Ἔλεγχον fabulae nomen esse; sed Prologum sive 
argumentum nescio cujus fabulae ab Elencho sub Bei 
persona narratum fuisse. Ita Plautus Arcturum Deum in- 
ducit, argumentum dramatis. eloqueutem: neque ideo Ar- 
cturum id inscripsit, sed Rudentem. Ubi ergo acumen 
tuum, qui ex persona prologi integram ,Fabulaim effecisti? 
Hue tantum pertinent loca a te hic citata, Theonis, Aph- 
thonii, et Luciani: cujus si integrum Pseudologistam per 
legeris, me quod res est dicere sero nimis deprehendes. 


EMIIIIIPAMEMN H. 
LV. p, 57. Ἢ ταῖς ἀνάγκαις, ἢ τρίτον γ᾽ ἔϑει τινε. 
Grotius γ᾽ addidit, ut metrum fulciret. Sed, opinor, 
verius δὲ numerosius sic repones; - 
Δι᾽ ὧν ἅπαντα γίνετ᾽, ἢ κατὰ τοὺς νόμους, 
ν Ἢ ταῖς ἀνάγκαις, ἢ τὸ τρίτον ἔϑει τινι. 


LVIIL. p. 51. .EÍ0" ὁ τρίτος, εἶϑ᾽ ὃ τέταρτος, εἶϑ᾽ Ó μετα- 
yeu 0. - 

Hunc cum aliis ex Athenaeo laudat Vir CL et in No- 
tis, Hic quidem, ait, non est finis Senarii, et aliquot syl 
labae abundant: sed quis emendare siue libris possit? 
Nescio, indigner magis, an miserear: oum hinc temerita- 
tem hominis spectem; illinc inscitiam. Αἰπ’ tu aliquot 
syllabas abundare? nempe numero eas, ut soles, pensita- 
bas: atqui scito Senarium hunc optime se habere; cui si 
unam syllabam demseris, lumbifragio eum mactabis. 


97 LVII. p. 58. — xai γῦν ὑπὲρ 
, pr 
| Τούτων συνάγουσι κατὰ μογᾶς. 


* 
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In Athenaeo integer Senarius est; nimirum et hic 
propter numerum brevium syllabarum aliquid abundare 
existimavit, ideoque in duo mernbra divisit Flos Griti- 
corum. ΟΝ 


EIII'K.AH PO X. 
TLIX. p.62. -- Ἢ δεῖ ζὴν uóyov etc. 


— Aut vivere oportet solum, 
Aut mori patrem genitorum liberorum, 
Usque adeo amarum est quidquid postea est vitae. 


Ita Graeca Menandri Latine vertit Vir Cl. et deinde 
adnotat ad versum ultimum. J'idetur nescio quid híc esse. 
corruptum: nisi forte hoc velit Menander, Postquam de- 
creveris caelibem v$itam agere, aub duxeris uxorem, quic- 
quid, est aevi reliquum id amarum esse; uude colligeret 
quispiam infelicem esse. gentem. humanam, quodcumque 
vitae iter elegisset. Haec et per se inepta sunt, et ex 
male acceptis Menandri verbis nata. Quippe παΐδων γεν- 
γωμένων absolute ponuntur; Z4u£ caelibem vivere oportet, 
aut patrem mori liberis nascentibus: μετὰ ταῦτα igitur in 
versu tertio est, post liberos natos. Videtne jam Vir Cl. 
nihil hic corruptum eise; sed se pro sua sagacitate verba 
sana corrupisse, qui fabulas male vertendo, ex 

Graecis bonis Latinas fecit non bonas ἢ 
B 


| ἘΠΙΤΡΈΠΟΝΤΕΣ. 

LX. p. 65. KaraqOagti; ἐν ματρυλλείῳ τὸν (Kov; 28 
In quarto loco spondeum infersit Vir Cl. immo, cum 

apud Harpocrationem et Photium legerat ματρυλείῳ cum 


simplice ἃ, quae vera lectio est, ille mirificus :artifex ne 
hilum credidit interesse hoc an illud in versu poneretur. 


LXI. p. 65. 24g7óg δ᾽ ὑγιαίνων toU πυρέϊτονξος πολὺ 
᾿᾿ϑλιώτερος, διπλάσια γὰῤ ἐσϑίει. μάτην. 

Ain' vero, pigrum hominem mis;ertorem, esse, cum 
valet, quam cum febricitat? Quo argumento hoc obtine- 
bis? non utique eo, quia duplo plus comedit. "Tanto enim 
felicior, opinione hominum; modo paratum sit, quod co- 
mmedat. Ego vero sic a Menandro profectum esse con- 
tendo, (repugnante licet Simocatto, qui in Epist. ἀϑλιώτε- 
ρος quoque legit) - (NO ! ) 

"Ayotiótspog* διπλάσια γὰρ ἐσϑίέει μάτην. 
Dictum hoc est ab hero quodam de servo pigro et in- 


L 
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erte: qui damnosior est domino valens, quam febriens. 
]ta plane vertit Ausonius, ut tibi post Vinetum est adno- 
tatum, Epigr. cx. ᾿Αχρειότερος, inutilior, pejor, deterior, 
nequior. 


LXIL p. 65.. ᾿Ελευϑέρῳ γὰρ τὸ κατὰγελᾶσθϑαι πολὺ. -— 
' “Ια γάρ, seit Grotius, ob versum addidimus. At alibi 
mentem habuit Vir Summus, cum, hoc adnotaret.  Ver- 
sus enim iste Gorallo dignior est, quam Grotio; cmm pro 
longa syllaba brevem in tertio loco vel quarto habeat 
Sine dubio sic scripsit Menander,. 

᾿Ελευϑέρῳ τὸ καταγελᾶσϑαι παραπολύ. 


ETAIPAI. 


29 LXIII. p. 255. — ἕκαξος 
Κύψας tig αὐτὸν τῶν τραγημάτων ἔφλα. 

Oo hominem eruditis auribus, qui Senarium claudi 
posse credidit vocabulo ἕκαξος: mirum, ni verba, non quan- 
titate syllabarum, sed .accentuum ratione metitur. ύχα- 
cog illud Plutarchus, sibi habeat: versus Menandri 5 sic re- 
ponendus, ' 

Κύψας ἐς αὐτὸν τῶν τραγημάτων ἔφλα. 
' Ec, inquam, o Criticorum Ocelle, non εἰς, quod versum 
trucidat. 


EOGEXIOX 
LXIV. p. 70. — ἐπ᾿ ἀρίξῳ μὲν λαβὼν — 

Apud Athenaeum extat, ἐπ᾿ eoíexo λαβών. Rectissime, 
nam &gicoy, cum praudium notat, primam producit ; cum 
optimum, corripit. Sed Vir Cl. versui metuens, clam il- 


lud μὲν interposuit, vel Samuele illo Petito felicior et in- 
habilior. Sic et in fragmento sequente. 


LXV. p. 70. Ty0vonoló» ἀρτίως τις τεττάρων. 
Cum apud Athenaeum bis legerat τῶν ἰχϑυοπολῶν, ille 
digitis scansionem tentans, 
. "Iz9v | oxo ᾿ λῶν ἀρ | τίως | rig vex | τάρων, 
Abundare illud τῶν putavit, et misero Senario caput de- 
truncavit. Odi nimium diligentes. 


LXVI. p. 70. Παρέσομαι γὰρ ἔνδυο,. 


Suspectum est Viro Cl. quia vocis ἔνδυο formatio et 
ἘΠΉΙΕΙ nullae occurrant, uec ipsa alibi inveniatur: 


* 





^ 


/ 
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sed nolim ut ex sua peritia alios ommes metiatur. ' Scri- 
bendum enim est ἑὐδύο, vel ἕν δύο: hoc est, adero celeri- 
ter, confestim, dum aliquis unum duo 'numeraie possit. 
Recte igitur Suidas ταχέως celeriter. interpretatus est. 
LXVIL p. 69. ᾿Εγὼ uiv ovv ἤδη μοι δοχῶ, τὴ τοὺς Ótov;. 

Hoc quidem non, ut priora illa, Viri Cl. facinus ést: 30 
sed et Harpocrationis editiones eadem labes prius infece- 
rat. At si vel elementa rei metricae didicerat, continuo 
emendaverat, aut γὼ μὲν ἤδη μοι δοκῶ, aut ᾿Εγὼ μὲν οὖν 
ἤδη δοκχῶ. . 


E 


HNI10XO0SX 


LXVIII. p. 74. — ὧν δὲ μὴ τρόπος αἴτιος. ^ 
Τὰ τύχης φέρειν δεῖ γνησίως τὸν εὐγενῆ. 

Jta, inquit Grotius, haec restituimus suis versibus: 
antea legebatur, ων δὲ μὴ αἴτιος τρόπος, τὸ y^ ἀπὸ της τύ- 
χης φέρειν δεῖ etc. Atqui pace viri maximi, et-elepantius 
et ex serie vulgatae scripturae sic ad "Trochaicos redigi 
debent: | 

. 7 '* 12 3» , 
2 c ὧν δὲ μ΄ αἴτιος τρόπος, P 
" Τά γ᾽ ἀπὸ τῆς τύχης φέρειν δεῖ γνησίως τὸν εὐγενῆ. 
“Μὴ ante vocalem longam saepissime aut eliditur, aut cum 
ea coalescit. 


H POE 


LXIX. p. 72. Non. viderat Grotius ὃ ϑαυμάσιος in versu 
secundo et numerosius et elegantius legenduin esse; 

Οὐδ᾽ αὐτὸς ὃ κρατῶν τῶν ἐν οὐρανῷ ϑεῶν. ͵ 
Τῶν ilud absorptum erat a voce priore. Οἱ £v οὐρανῷ 
ϑεοὶ dicunt Graeci, non ἐν ovgaro ϑεοί. Nihil hac emen- 
datione certius. | 


LXX. p. 72. Grotius ad locum, Ermeudationem hanc no- 
stram τὸ καλὸν pro τὸν χαλὺν firmat MS. 4 Quare et in 
sequenti pro τὸν ἐλεύϑερον δὲ δεῖ posuimus τὸ δ᾽ ἐλεύϑερον 
"δεῖ, simul versui consulentes. Atqui priorem emendatio: 
nem. clare exhibent editio princeps Veneta et prima Gesne« 
ri In posteriore autem, illud δεῖ et supervacue ingoeri- 
tur post ἐχρῆν, et prave ob tempus immutatum. Repone 
igitur certissime, 
Τοὐλείϑερον δὲ παχταχοῦ φρονεῖν μέγα. 
LXXI. p. 72, XoUv κεχραμένου οἴνοὺ λαβὼν ἔχπιϑι — 41 


LI 


ἃ 
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Quousque tandem, Vir CL, occides nos cum bellis 
tuis Senariis? quorum mnumeros sic digitis metitus es, 
, Χοῦν xe | κραμέ | vov ot | νου λα | βὰν ἔκ | πιϑι. 
Satisfactum nobis existimas, si,cuique pedi duas' syllabas 
impendis? atqui scito ex omnibus sex ne unum quidem 
esse, cui crura non fregeris. At in secunda hujus libri 
editione sic repones, si me audis, 
— Χοῦν xtxQautrov 
Oiyov λαβὼν ἔκπεϑι τοῦτον. — — , 


0 A41ZX 


LXXII. p. 75. “ΜἭηδενὸς ὁρῶσαν, προσποιουμένην δ᾽ ἀεί. 

Spectate hic Viri Cl. solertiam et sagacitatem. *Opó- 
σαν quidem typothetae errore iu Grotii Excerptis "habe- 
tur; cum auctor vellet éodoay amantem, ut in omnibus 
Plutarchi editionibus fertur. ld verum esse vel versio 
Viri magni satis evincit, 

Et neminem amantem, semper simulantem tamen. 

Noster tamen, errore typographico irretitus, et nihil quic- 
quam sentiens, ὁρῶσαν illud arripuit, intuentem Latine 
reddidit, et hanc bellam notulam addidit: 'Ogcoav, koc 
est, rationem h&bentem neminis, σε fingentem. Lantum: 
síc verbum ὁρᾷν sumitur supra ἐπ Heautontimo*. Quid 
quaeris? an ὁρᾷν cum genjtivo jungitur,.aeque ac égar? 
annon Graece dicimus ὁρᾷν μηδένα, ἐρᾷν vero μῆδενός ὃ 
Jam autem, quantum ad sententiam, meretrices tu fingis 
procaces, neminem tamen Zn£uentes ? quae id unum agunt, 
ut argutis et loquacibus oculis adolescentes cáptent et in 
amorém illaqueent? Übi elementa Grammaticae? ubi sen- 
sus vitae communis? . 


OEOGQGOPOTHMENH. 
LXXIIL'p. 79. Καὶ ταχὺ πάλιν τὸ πρῶτον περισοβεῖ — 
Phu! Semnarius putidus: ex sex pedibus quatuor po- 
dagrosi sint; et deformiter claudicant. Si vis eos recto 
talo incedere, sic digere, 


— Kai ταχὺ 
Πάλιν τὸ πρῶτον πὲρισοβεῖ ποτή 


ΘΕΤΊΑ 1Η. 


32LXXIV. p. 51. Εὐϑυμία γὰρ βίοτον τῶν δούλων τρέφει. 


. Hoe Grotius . concinnavit ex vulgato illo corrupto, 
Εὐ- 


ριον etc. 


c 


τω. 
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Εὐϑυμίᾳ βίε τῶν δούλων τρέφει. Sine dubio spe excidit Vir 
Magnus, qui in quarto loco Spondeum posuit: quid ta-. 
men reponendum sit, nequeo certo divinare. Sed ecce 
dum haec scribo, in inentem subit aut vera emendatio, 
aut saltein. simillima, 
EvOvuia τοι, Τίβιε, τὸν δοῦλον τρέφει. 
Tibium personam servi esse apud Menandrum, eruditis 
notum .est ex Theophrasto, Luciano etc. 


ΘΗΣ ΑΥΡΟΣ. 


LXXV. p. 81. Grotius cujus notam hic, ut saepe, contra 
fidem datam supprimit Vir.Cl J;a, inquit, MS. 4. τοῦ 
χρύνου vÓxovc: vulgo male ὡραίους vOxovg. Atqui suspe- 
cta nühi plane est Manuscripti illius lectio: unde enim 
illud ὡραίους ? an Librarius hoc fingere potuit voluitve 
ex illo τοῦ χρόνου Sine dubio sub ὡραίους vera scriptura 
latitat, et illud apertum τοῦ χρόνου ex interpolatore est. 
Vide, an nos quoque habeamus quicquam Aristarcheae 
μαντικῆς: sic enim locum legimus, 
Οὗτοι προσαποτίνουσ * ἀωρίας τόκους. 

.Usuras temporis intempestioi et seri. Quanto hoc ex- 
pressius, quam τοῦ χρόνου" | à 


LXXVI p.81. Ὅταν ἔρωτος τόλμαν ἀφέλῃς, οἴχεται. 
Ki; τοὺς Ιαλέμους δὲ τοῦτον ἔγγραφε. 


Grotius, cujus adnotationem iterum invidit nobis Vir Cl.' 
"Ἔρωτος, ait, reposui: argutius enim hoc mihi visum quam 
od vulgo ἐρῶντος; et in posteriore δὲ scripsi pro γέ. 
Quod ad hoc attinet, in primariis editionibus ze habetur, 
non γέ: illud vero ἐρῶντος longe meo judicio est praefe- 
rendum. Sine audacia enim non perit amor, sed amans: 
amor enim sine audacia. medullas lente exedit; et eo 
diutius ardet, quo magis sub cinere tegitur. ^ Ámans vero 
sine audacia nihil proficit, neque umquam amatum poti- 
tur. Lege ergo cum vulgatis, ; 


"Orav δ᾽ ἐρῶντος τόλμαν. ἀφέλῃς, οἴχεται" | 3i 
Eig roig ᾿Ιαλέμους vs τοῦτον ἔγγραφε. 


Nam illud δ᾽, quod et in Stobaeo et Grotio εὐ: Vir ΟἹ. 
ut supervacuum furtim expulit; et more suo solenni ver- 
sum interemit, 


OPAXTAEJWN. E 


LXxvi p. 95, — suioceg δὲ 
Gg 
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Τοῦτο, ὅπως καταπράξηται τὸν γάμον.. 

Tratis Musis natus es, Vir CL, qui aut illud pro colo 
'"Senarii, aut hoc pro integro nobis propinas. Utrumque 
pravum est, et furca encode Legas vero posses, me 
fidejussore, 

— φιλοσοφεῖ δὲ τοῦϑ᾽ , ὅπως ᾿ 
ΜΚαταπράξεται τὸν γάμον. -- 
Καταπράξεται, inquam, legas versu jubente, non καταπρά- 
ξηται, et scias ὅπως, u£, quo most; saepe etiam indicati- 


vis. jungi. 


OPAXJÁJANIAOT MIXOZX 


LXXVII. p. 117. Hunc Fabulae titulum extundit Vir 
CL ex verbis Libanii, cujus locum hic dabimus ex ver- 
sione ejus Latina. JVosti ex Comoedia, tumidum, . fa- 
stuosum, e£ 7Óulta arrogantia plenum quiddam esse Mili- 
tem. Si cui vestrum IMMenandri Thrasonides animo obver- 
satur, novit quid dicam. Militari enim insulsitate labo. 
rantem hominem sibi coutraxisse ait odium amicae: unde 
merito factum nomen dramati Thrasonidis odium: Καὶ 
γέγονεν ἀμέλει προσηγορία τῷ δράματι Θρασωνίδου ῖσος. 
Expende jam mecum haec verba, Vir Clarissime: .Míicog 
odium 'Thrasonidis nomen Fabulae indidisse dicit. Re- 

^ spexit ergo ad notissimam Menandri Fabulam M 7X O T- 
MEN ON Odiosum ; in qua miles ille Thrasonides. πρω- 
ταγωνιςῆς erat et primas partes agebat.  Tardus igitur hic 
eras, qui hoc non eruisti, et falsus omnino, qui Θρασω-- 
γίδου μῖσος pro titulo subdidisti. 


IEPEILA 


LXXIX. p. 87. 414! ic& τόλμης xai βίου ταῦτ᾽ ὄργανα, etc. 
Ex Justino hoc dedit Grotius, neque emendavit. 11- 
lud tamen βίου male huc quadrare mihi videtur; praeser- 
tim cum versu abhinc secundo iterum inculcetur, 
Eig καταγέλωτα τῷ βίῳ memAacuéva. — 
84 Melius, opinor, sic legeris, 
᾿Αλλ᾽ ἔςι τόλμης καὶ βίας ταῦτ᾽ ὄργανα. 
“μάαοῖαε et violentiae. Optime tamen ad sententiam sic 
| dixisset, Τόλμης xai δόλου, vel τόλμης κἀπάτης, 4udaciae 
εἰ fraudis. 


LXXX. p. 87. Δι᾿ αὐϑάδειαν' πέρας γὰρ αὕλιος ϑύρα — 
Grotius, cujus hic quoque notam desideramus, Jta, 
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inquit, emendavit; Salmasius δι᾿ αὐθαδίαν, cum apud Sto: 

baeum esset, Διὰ τὴν αὐλὰν et in IMS. a. διὰ τὴν αὐλὰν 

Mar. Sine dubio.et sensum et verbum ipsum acute re-. 

perit 1nagnus. Salmasius: sed et ille et Grotius peccat, 

cum senario se consuluisse existimant. Tu lege eodem 
i , B 


sensu, 


- 


ὐθαδίᾳ" πέρας. γὰρ αὔλειος Opa. 

Quippe αὐϑαδία secundam syllabam producit; contra ac 
illi opinati sunt. Cur autem Vir Cl. cum Grotius dederit 
αὐϑαδίαν, supposuit/ clanculum αὐθάδειαν} in quo et a re- 
cepta lectione et a inetro magis recessit. llla vero διὰ 
τὴν ab interpolatoribus profecta sunt. ^ b exa 


.IMB,PIOL 


LXXXI. p. 88. "4gyov, ςρατηγὺς, ἡγεμὼν δήμου, πάλιν 
Συύμβουλος" ὁ διαφέρων λογισμῷ. πάντ᾽ ἔχει. 
Ita versum posteriorem et Stobaeus praefert, et ad- 

mittit Grotius: durissime tamen incedit Senarius, cum in 
loco secundo proceleusmaticum habeat, | Àoc ὁ δια |. Prae- 
terea et sententia decrescit; majus enim quiddam est «g- 
χων, aut ςρατηγὸς, aut ἡγεμὼν, quam. σύμβουλος. Ut utri- 
que iedicinam adhibeas, tam versui, quam sententiae; 
sic repone, zm ! | 

"Agam, ςρατηγὸς, ἡγεμὼν δήμου, πάλιν 

Βουλῆς" ὃ διαφέρων λογιυμῷ παντ᾽ ἔχει. 
Ἡγεμὼν δήμου, οἱ ἡγεμὼν βουλῆς, Hector populi et etiam 
rector senatus. 


| IHIOKOHnMoO Ss. 
LXXXIL p. 89. JMówuog &v0pomoc ἦν τις, ὦ φίλων co- 


φὸς etc. | 
Hoc ex Diogene Laértio petitum longis adnotationi- 35 

bus constipat Vir CL Et sane vix unus versiculus , est, 
qui non ab aliquo editore injuriam accepit. Nos locum 
integrum, prout a Menandro credimus profectum esse, 
lectori repraesentabimus,, ] ΕἾ 

ἹΜόνιμός τις ἦν, ἄνθρωπος, ὦ Φίλων, δοφὸς, 

᾿Αδοξότερός, μίαν δὲ πήραν οὐκ ἔχων etc. 
Hanc equidem ex. diversis et plane contrariis veram-le- Ὁ 
ctionem existimo: in qua verba siugula ex codice Floren- 
tino apud Menagiuüm confirmantur; nisi' quod in versu 
sexto pro ὑπὲῤ δὲ magmi Scaligeri conjecturam ὑπερεῖδε  ad- 
scivi: idque recte, nt ipsa sententia flagitat. — Ceterum in 

G g 2 


- 
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hoc fragmento concinnando saepe excidit Grotius; maxi- 
me vero omnium Meibomius ille, qui in postrema Laértii 
editione loca plurima sceleratis unguibus 'contaminavit. 
En quibus homuncionibus clarorum Scriptorum: enicióvteK 
hodie committuntur. taie t 92 (ir i 


i e Por 


KAPINH."'"" "D 


LXXXIIH. p. 92. Ilsoi' τὸν “τράχηλον ἀλδειν. τί σὺι dóow. 


{π΄ posterioribus editionibus Suidae, atque adeo in 
praeclara illa celeberrimi Kusteri δώσῳ legitur: unde ob 
versum Kusterus sic in notis legendüni e5se monuit, 

Περὶ τὸν τράχηλον ἁλύσιον δώσω τί σοι. 
Hic aliquid latere suspicatus Vir CL. aliam viam instituit; 
et ordinem quidem verborum servavit, δώσω autem. in 
door mütavit. Utinam vero Clenardus, aut Caninius, aut 
Grammaticorum quispiam ad manum ei fuisset. Quid 
cnim est' óc ? ubi lectum, ubi auditum? piget me pro- 
fecto miseretque. Sed omnem difficultatem tollet editio 
- princeps Mediolanensis, quae non δώσω᾽ exhibet, sed ϑυταῖ 
Lege ergo, 


dIsgi τὸν τράχηλον ἁλύσιόν tig σοι δότω. 


KAPXHAONIOZX. 


| LXXXIV. p. 92. — Ἐπιϑυμήσας τῷ ᾿βορέᾳ ἥδιον 
96 * a» ^ — "Owd&otor, οὐδὲν λαβὼν. éimo qax. 


Js. Casaubonus, ait Vir ΟἹ. Ἐπεὶ δὲ ϑύσας τῷ βορέᾳ. 
Sed. in. tam brevi fragmento sensus non satis liquet, nec 
facile quidquam mutem. Idem tamen recte pro ἴδιον scri- 
psit ἥδιον, quod. sequuti Sumus. Αἱ tamen religiosus hic, 
qui zz εἰ facile: muLet; tria verba immutavit, lectore de- 
cepto: Athenaeus enim habet, οὐδεὲν ἔλαβον, ἑψήσων.  Re- 
cte quidem "observavit ὁ πάνυ Casaubonus Boream ἃ pi- 
scatoribus impensius coli solitum; sed idem cum ϑύσας 
hostia sacrificans emendavit, oblitus est id non fuisse pau- 
perculi piscatoris *). Quare vide, an nos aptius corri- 
gamus, 


᾿Επιϑυμιάσας τῷ Βορέᾳ λιβανίδιον, 





Ὄ Atq ui P illud ϑύω pro :wadà poni, docet Phrynichus 
App. "eph 42. ἐν τῇ ἀρχαίᾳ. κωμῳδίᾳ. τὸ ϑῦσαι ἀντὶ τοῦ, ϑυ- 
He loj. Hesychu "T. [o p. 1749... et Graeyii Lectt. He- 
siód X. p 
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᾿οψάριον οὐδὲν. ἔλαβον, ἑψήσων. φακῆν: i 
Suffimentum ex ture ventis erat aptissimum: sic Orpheu 
Hymnis, -Βορέον ϑυμίαμα, λίβανον, JAguilonis suffimen, tus. 
Ita, οἱ Νύτου, et Ζεφύρου ibidem, 


ΚΑΤΑΨΕΥΖΟΜΕΝΟΣ. 

LXXXV.p.94. L4g' ἱερᾶς γραμμῆς ἐν τῇ τῶν πεττῶν παιδιᾷ. 

Miseret me Viri Cl. si aut haec. verba Menandri es- 
se, aut Senarimm efficere, putat. Proverbium erat xív& 
τὸν ἀφ᾽ ἱερᾶξ, de quo Suidas, Pollux, aliique. Hoc pro- 
verbium) usurpasse Menandrum in Catapseudomeno, Sui- 
das memorat in τὸν ἀφ᾽ ἱερᾶς. Cetera ipsius Suidae sunt, 
non Menandii. | | ! 


^s. 


L 


KEKPTOA4402Z 
LXXXVI p. 94. — παρὰ 


Toi; γυναικονόμοις δὲ τοὺς ἐν τοῖς γάμοις etc, 

Huic loco ex Athenaeo citato. bellam hanc notulam 
adjecit Vir ΟἹ. Ut. sequens, inquit, versus constaret, hanc 
"vocem παρὰ quasi ultimum pedem. praecedentis Senarii 
sejunximus. Atqui, mi homo, in ipso primo pede secun- 
dus ille tuus versus cespitat, et. in altero ruit. Nonne 
melius erat te fidem habere Grotio, qui recte ediderat 
versu unico. Nünc cum 565 78 tantum virum videri. vel- 
les sapere, quasi sorex tuo indicio te prodidisti. 
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LXXXVIL p. 96. Εἰ τοὺς ἀδικηϑέντας, πάτερ, φευξόμεϑα. 
Sic edidit Vir ΟἹ. cum et apud Stobaeum et Grotium 
,recte esset φευξούμεϑα.  Nesciebat scilicet φεύγω in futuro 
dare φευξοῦμαι aeque ac φεύξομαι. Αἱ vel ipse versus, 
quem nunc misere perdidisti, te hujus rei admonuisset ; 
si ejus gemitum aures tuae possent intelligere. | 


LXXXVIIL p. 97. ᾿“χκούσματ᾽ εἰς τρυφήν τε παιδεύεσϑ᾽ Gua. ᾿ 
Grotius memoriae lapsu ἅμα reposuit: Athenaeus ha- 
bet ἀεὶ, quod a Viro Cl. revocandum erat. 


ΚΟ... 4 X 


LXXXIX. p. 99. "Toi; ἔπιον μὰ ἢ c ᾿Αλεξάνδρου γὰρ 
| TJI ACOv - 
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E 
Jlémoxag; τοῦ βασιλέως, οὐκ ἔλαττον — 
44. Οὐ μὰ τὴν, “᾿“ϑηνᾶν μέγα γε. --- | 
Iu tertio versu, sit Vir Clarissimus, addidi γὰρ pro- 

pter 4netrum. Sequentia ita hiulca sunt, ut emendari. ne- 
queant. Atqui si propter metrum illud γὰρ addidisti, scito 
te et metrum una et sententiam tanto inapis corrupisse. 
Cetera autem, quae negas emendari posse, vide ut nullo, 
negotio certissime corrigantur. Lege ergo locum et per- 
sonas quoque sic dispone: | 

Toig ἐξέπιον *) μεςόν y^. Στ. ᾿Αλεξάνδρου πλέον 

Τοῦ βασιλέως πέπωκας. Α. Οὐκ ἔλαττον, οὐ 

Μὰ τὴν ᾿4ϑηνᾶν. Zt. Ἰέγα γε. — | | 
Intellige jam, si potes, quam numerose versus decurrant, 
quamque apte personae illae confabulentur. Tanti erat 
rem Metricam in adolescentia didicisse. | 


38 XC. p. 102. Καὶ Νάννιον ἔσχηκας ὡραίαν σφόδρα... 
Aut legendum est, Καὶ N«vwov γ᾽ ἔσχηχας — aut Καὶ 
Νάννιον ἐσχήκασιν ὡραίαν σφόδρα. 
in versu priore ᾿Αντίκυραν syllabam tertiam producit; 


sic enim interdum Graeci; et fere “ἀντίκιῤῥαν scribebant: 
etsi Latini tertia.correpta J4nu£cyram. 


AETKAA1 A. 


XCIL. p. 105. Haec ex Strabone petita sunt, sed mutila: 
et miror equidem viros incomparabiles Scaligerum et Ca- 
saubonwm non animadvertisse. Quin et Hesychii illa, 
quae a Viro Cl. hic citantur, illis connectenda esse ve- 
hementer suspicor, et pene compertum habeo. Locum in- 
tegrum hic. exhibebo; 
Οὗ δὴ λέγεται πρώτη Σαπφὼ etc. τὰ 

Verba Strabonis sic habent. Καὶ τὸ ἅλμα τὸ τοὺ; ἔρωτας 
παύειν πεπιξευμένον, οὗ δὴ λέγεται πρώτη Σαπφὼ, ὡς ποὺ φη- 
civ ὁ Μένανδρος, τὸν ὑπέρχομπον ϑηρῶσα, etc. Dubitare jam 
;aliquis poterit, quin οὗ δὴ λέγεται πρώτη Σαπφὼ ad Me- 
nandri ῥῆσιν pertineant? cum ipsa verborum series oratio- 
nem Poéticam indicet, cum wiumeri exacte respondeant, 
cum sine illis sequentia manca et imperfecta sint? At 
Viri magni illud, φησὶν ὁ Μένανδρος, ad sequentia tantum 





. . ἢ Vulgo ἔπιον. V. D. in Museo Oxon. IV. p. 478. malit 
ἐπέπιον, quam formam restitue Theophilo apud Athen. p. 417. b. 


. Nostro loco ἐχπίγειν ebibere aptius quam ἐπιπίνειν superbibere vel 
postea bibere. 


LU — 
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referebant,  Quási vero non passim apud Strabonem, Plu- 
tarchum, , Athenaeum, post inchoatam aliquam ῥῆσιν," au- 
ctoris demum nomen laudetur. Quinto autem versu pro 
recepta scriptura κατ᾽ εὐχὴν σὴν reposui σὸν, hoc est, σὸν 
τέμενος; ut connectatur cum fragmento Hesychiano εὐφη- 
μείσθω, etc. quod et cum metro priorum et cum sententia 
tam apte coagmentatur, ut nihil magis. Sciunt enim, qui 
in Tragicis Graecis et, Aristophane versati sunt, Anapae- 
stos, quales hi sunt, ubique terminari versu Paroemiaco, 
qui posterius Colon est Hexametri. Sententia vero hu-39 
jusmodi est: Persona haec quaecunque est, sive una seu 
plures, Ápollini Leucatae carmen dicens, Leucada petram 
inemoraverat, Unde, ait, prima Sappho se praecipitavit et 
periit; sed quid tristia illa recenseo? Potius bona et fau- 
sta verba dicantur in tuo teniplo, o Apollo, δέσποτ᾽ ἄναξ. 
Sic de eodem Apolline uxor Chreinyli in Aristophanis Pluto, 
, Ὅσην ἔχεις τὴν δύναμιν, ὦναξ δέσποτα. ι 
͵ 


XCH. p. 106. ᾿Επίϑες τὸ πῦρ, ἡ ζάκορος, οὑτωσὶ καλῶς. 
Ἢ ὁ ἱερεὺς, ὁ ναὸν κοσμῶν xai σαρῶν. 

. Ex Suida et Etymologo hoc adducit Vir Cl. Et ver- 
sum quidem priorem recte.  Posterius vero illud, quod 
pro sua peritia Senarium esse existimat, neque versus est, 
neque e Menandro. Nimirum verba sunt Etymologi, ex- 
plicantis qnid sit ζάχορος ; et ὑπηρέτις scilicet et ὑπηρέτης, 
. et ἱέρεια et ἱερεύς, hoc est, et ἡ ζάχορος dici et ὁ ζάκορος. 


XCIII. p. 106.  Z&xopoc ἡ κοσμοῦσα τὸν ναὸν, τέκνον. 


Quantulum erat, si Vir Cl. versui caput addidisset ex 
superiore fragmento: | 
- 'H ζάχορος, 4j κοσμοῦσα τὸν γικὸν, τέκνον. 
Aut haec levia didicisse oportuit, aut Menandrum . non te- 
tigisse. Quippe, ut ait ille, 
— hae nugae seria ducunt 
In mala derisum semel exceptumque sinistre. 


M ΕΘ H. 
XCIV. p. 108. .Ei' οὐκ ἀτοπώτατα πράττομεν καὶ ϑύο- 
| | pev, etc. 


Longum hoc ἀποσπασμάτιον ex Athenaeo petitum Vir 
Cl. hic repraesentavit, ex Grotii editione: praeterquam 
quod verbum unum interpolavit, idque perperam, ut moX 
videbimus. Cum autem Viri longe eruditissimi Casaubo- 
nus. Grotiusque in nonnullis hic erraverint, nos integrum 


! 
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locum adducemus, wt opinamur ab auctore profectum es. 
se: postea Virorum Doctiss. conjecturas examinabimus. 
Sic igitur lege: | 
| Εἶτ᾽ οὐχ ὅμοια πράττομεν καὶ Sous»; etc. 
40 Quae sic Latine vertenda sunt; | 
|. INon aeque stulte iib inimi ac cetera agimus ? | Ubi diis 
quidem, emtam duco oviculam, vix decem drackmarum : Tiübici- 
mas vero, et unguentum, et Psaltrias has, Thasium, anguillas, 
caseum, mel ubi duco nobis, Talentum ferme impenditur, si 
rem putes. Drachmarum vero, O Agatho, decem pretium nos 
ferre, etiam cum opima sacra diis facimus ? Harum autem rei 
rum praeterea damnum in nos suseipere? Nonne hoc pacto rei 
divinae damnum duplicatur ? Ege vero, si deus essem, non per- 
mitterera. lumbum super aram umquam imponere, nisi quis si- 
mul anguillam adoleverit; ut Callimedon , unus ex cognatis, 
moreretur. ᾿ . 
Hujus fragmenti bona pars bis habetur apud Athenaeum 
lib. ry. et vir. Loco posteriore versus primus sic legitur, 
Εἶτ᾽ οὐχ ἅπαντα; unde Casaubonus, probante Grotio, con- 
jecit ἀτοπώτατα: at multo argutius est, quod lib, rv. ex- 
tat, ὅμοια. Versu tertio, προβάτιον ἀγαπητὸν δέχα δραχμῶν 
est Atticae οἱοραπίϊδο: hoc est, Zix decem Jrachmarum x ἃ 
JDrachmarum, ut multum, decem. "Versu quinto habetur 
ΜΙενδαῖον, Θάσιον, lib. virt. quod iniror viros summos ad- 
inisisse, cum inetro prorsus repugnet, Melius extat lib. 
IV. Ταύτας, τὸ Θάσιον; ut nos hic edidimus *). Versu 
septimo, apud Athenaeum est, δραχμῶν uiv ἀγαϑῶν ἄξιον: 
unde Casaubonus, plaudente Grotio, ἀγαϑόν. Nos, opinor, 
verius elegantiusque, ᾿γάϑων; ut sit nomen Personae, 
quocum hic colloquitur. Ordo est, ἡμᾶς μὲν, "Arar, λα- 
βεῖν ἄξιον δέκα δραχμῶν; Infinitivus cum indignatione, 
ut Jaeccine fieri flagitia? et alia infinita. "V. octavo, 
Athenaeus habet, ἐὰν καλλιερηϑῇ;; ubi Casaubonus 7i in- 
terponit, Grotius contra versum negligit: nos xai etiam 
addidimus, quod a syllaba sequente absorberi facile potuit, 
V. nono apud Athenaeum est, . 
Τούτων δὲ πρὸς ταῦτ᾽ ἀγελεῖν τὴν ζημίαν: 
ubi Casaubonus ob versum addidit, Τούτων δὲ δεῖ πρὸς. 
Át Grotius perversissime, 
Ἰούτων δ᾽ εἰ πρὸς ταῦτ᾽ ἀνελεῖν δεῖ τὴν ζημέαν: 

At Ubi metri leges bis violavit. Nos, ni fallimur, et expe- 
ditius rem confecimus, et ad sententiam convenientius. 
V. undecimo et duodecimo sic Athenaeus: 





! | 
") Τὸ Odcotov est Casaub. conjectura, quam plane rejicere 
. debebat Bentl, Vid, Schweigh. | « 
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Ἐγὼ μὲν οὖν- ὧν. γε θοὸς οὖκ εἴασα ' 
1ὴν ὀσφὺν ἂν ἐπὶ τὸν βωμὸ». ἐπιϑεῖναί πατε. 


Ubi Grotius priore versu legit οὐκ ἄν εἴασα; posteriore ἂν 
tollit ut supervacuum. .Nollem equidem Virum ma num 
tam negligenter hic egisse. Quid? nescivisse, illud εἴασα 
syllabam mediam producere; ὀσφῦν autem. posteriorem? 
' Dum versibus consulere studuit, utrumque contrucidavit. 
Nos, ne litera quidem immutata, rem in vado. statuimus. 
V. decimo -tertio apud Athenaeum est, 

Ei μὴ καϑήχιζέ τις ἅμα καὶ τὴν ἔγχελυν: 
Quod cum nullo modo Senarium. efficiat, et Casaubonus 
et Grotius patienter nimis adiniserunt. Versu. ultimo pro 
συγγενῶν Grotius reponit γηγενῶν, sententia dura, aut po- 
tius nulla.  Rectissime vero habet συγγενῶν; cum ad festa 
hujusmodi sacrificia cognati de more vocarentur: Ut Cal- 
limedon scilicet ó $og «oc, cum ad coenam invitaretur, 
dirumperetur dolore ob anguillam deperditam. Ceterum 
in his omnibus nihil vidit aut videre adeo potuit clarissi- 
mus Clericus, utpote hisce sacris nondum initiatus: uni- 
cum tantuminodo tentare leviter ausus est, in versu ulti- 
mo: ubi pro ἀπέϑανεν interpolavit ἀποϑανη, quia illud hic 
70n couveiiebat. ltane vero, o Criticae artis columen? 
Atqui, ut condonemus tibi versum contaminatum, cujus 
sane omnein gratiam corrupistt; vel ex Lexicis tuis scire 
poteris Ἵνα etiam in hoc sensu cum indicativo conjungi, 
mixta quodammodo significatione ex U£ et Ubi: ut hic 
in JVauclero. 
XCV. p. 50. 51. Oi δὲ τὴν δαφῦν ἄχραν ϑύσαντες. 

Ex Etymologico.hoc est; quod Viri Cl. opinione Se- 
narium inchoare potest: quo tamen pacto ne unus qui- 
dem pes non malo quodam mactatus est. Auctor vero 
sum, ut in secunda demum editione sic verba constituat, 

— oi δὲ τὴν ὀσφῦν ἄχραν 
Θύσωντες. — 
XCVI. p. 110. Εἶτ᾽ οὐκ εἶχεν οὐ πῦρ, οὐ Min, οὐκ ἄλλο τι. 
OvO' ἕτερον. 


In hoc praeter syllabarum numerum ne ullum quidem 
vestigium fere Senarii est. Quousque aures nostrae tam 
absonis his versiculis vulnerabuntur? Repone vero ocyus, 


A. — Eit οὐκ εἶχεν πῦρ, οὐ λίϑον, 
Οὐκ ἄλλο τι; 8. Οὔϑ᾽ ἕτερον. — 


MHTPAPTPTH xz. 
XCVI. p. 141. Προπίνων OnoíxÀaav τρικότυλογ. 


^ 
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Cui ullus sensus esset numerorum et versuum, sta- 
tim agnosceret: non principium hoc, sed finem Senarii 
esse. " ΄ ᾿ : 


XCVIIL.p. 42. Εἰ μέν τι κακὸν ἀληϑὲ; ἔσχες, Φειδία, — 
Apud Clementem haec admodum mendosa sunt, quibus 
medicinam ferre certatim sunt conati viri magni Sylbur- 
gius et Grotius. Versu-primo apud Clementem φιλεάζειν; 
pro quo Sylburgius reposuit, & φίλε, Δίζειν. At δίζειν Ho- 
mericum est, neque hic stare potest: rectius Grotius, a- 
δία, Ζητεῖν ; quae egregia emendatio est. In secundo versu 
uterque tardior fuit; sine dubio enin legendum, 
᾿ς Ζητεῖν ἀληϑὲς φάρμακον rovrov μ᾽ ἔδει. 
JMe, inquam quaerere: non £e; quod versus tertius evin- 
cit, ubi ἕυρηχα invent. Nempe hic, qui loquitur, a super- 
stitioso quodam consultus est de medicina malo ejus opi- 
nato reperienda, Versu sexto sic Clemens hodie habet, 
.. Καὶ περυϑέτωσαν ἀπὸ κρουνῶν τριῶν 
ὕγδατι περιῤῥάναι. : | 
Ubi Sylburgius, ad versum sustentandum, addidit, εἶτ᾽ ἀπὸ. 
ΑἹ quorsum tum spectabit illud περιϑέτωσανδ quid debent 
.43 mulieres . περιθεῖναι nibil — Ergo, hoc repudiato, aliam 
viam instituit Grotius, et magna verborum ianutatione sic 
reposuit, 
Καὶ περυϑέτωσαν ἀπὸ τριῶν κρουγῶν ὕδωρ. 
Τούτῳ περιῤῥάναι. *) 
Perperam οχαπῖπο, et sententia nulla: quil enim erit πε- 
ριϑέτωσαν ὕδωρ circumponaut aquam? Ipse vertit, Aquam 
asportent.  Átqui περιτιϑέναι est vestire; amicire: neque 
cum aqua quicquam habet affine. Hic jam aliquid exco- 
gitandum erat Artis Criticae Professori: sed qui magna 
pollicentur, non semper ea praestant. Equidem, dum hoc 
fragmentum legerem, semel iterumque de veste aliquid 
cogitabam, Καὶ περιϑέτωσαν χλαῖναν, et alia: verum cum 
nihil inde, quod placeret, mihi suppeditaretur; . indigna- 
tus, abjeci ex animo vocabula, et ex vi sententiae inve- 
stigabam, quid opus fuisset dicto. Certe, inquam, nulla, 
qualis haec, est Lustratio sine sulphure, τῷ 0:ío: dictum 
factum, illico se in mentem ingessit vera emendatio; 





- 


*) 'Hanc Grotii conjecturum Wyttenb. ad Plutarch. Opp. 
Mor. 1. p. 166. A. non male tuetur loco Virgilii Aen. VI. 229. 
Sed fallitur vir doctissimus Grotianam lectionem codicum  aa- 
ctorilate traditam dicens. á 


EMENDATIONES 475 


Καὶ περὶ σε ϑειούτωααν " ἀπὸ κρουνᾷν τριῶν 

“ζδατι περιῤῥάγαι 
Cui tmesis illa minus arridet, sic legere poterit; 

. Kai περιϑειωσάτωσάν σ᾽" ἀπὸ etc. *) 

Ceterum ultimum versiculum, quem varie tentant Sylbur- 
gius et Grotius, Clementis equidem verba esse puto, 
non Menandri. Ea sic habent; Πᾶς ἁγνός écw ὃ μηδὲν 
ἑαυτῷ κἀκὸν συνιδὼν: ubi corrigendum, aut συνιὼν **), 
aut συγειδώς. Nam utique συνιδὼν non formatur a συγειδέ- 
γαι conscium esse, sed. a συνορᾶν. | 


MIZODPPNOZSZX 
XCIX. p. 115. Ἕλκει δὲ γραμματίδιον ἐκεῖ ot δίϑυρον, 


Καὶ παράςααις. 

Hoc et plenius exhibetur, et melius disponitur in 
Harpocratione Maussaci. — Sic et in Photio et Suida μέα 
δοαχμὴ cum prioribus. connectuntur Quo igitur tibi, o 
Ἀριτικοδιδάσκαλε, supra virum eruditissimum Maussacum 
sapere? sed fefellit te, video, celeberrimi Kusteri Suidas, 
ubi typographi opinor errore post verbum παραςάσις pun- 
ctum male inseritur. Qno tu infeliciter arrepto, et sen- 
tentiam curtasti; et perinde Senarium concinnasti, ac si 
in Horatio scriberes, | 

Maecenas regibus edite atavis. 


EN 


C. p. 116. 441A ov τὰ βίου vo ἴσως δεῖ gpovríoas; A 
Pro νὼ ἴσως, quae Viri Cl. conjectura est, apud Pri- 
scianum fertur NÀ2NICQC. "Unde levi negotio Senarius 
. efficitur, 
"AÀÀ οὗ τὰ βιότου νῷν ἴσως δεῖ φροντίσαι. 
Sed de victu nostrum duorum non fortasse: curandum est. 
At Vir Cl et versui crucem fixit, et sententiam interroga- 
tione corrupit. 


CI. 116. 4. Xoig, ὦ Γλυκέρα. I. Καὶ σύ, πολλῷ χρόνω 
| Ὁρῶ ot. 
Et hic quoque versiculus a ceteris Viri Cl. minime 
degenerat: semel enim atque iterum fracto crure inambu- 





*) Similis tmeseos exempla collegit Lobeckius ad Phryn. p. 
426. Pronomen, quod post περιϑειωσάτωσαν addi jubet Bentlejus, 
murmnieros corrumptt. 


*"*) Hoc gvrig» nihili est. 


416 KR BENTLEII:- 
lat. Αἃ apud Priscianum pro πολλῷ. habetur σπολλοςῷ. 


Sine dubio corrigendum. 
A. Χαῖρ᾽ ὦ ΤΟΝ. I. Καὶ σύ A. Πολλῷ τῷ χρόνῳ 
“Ορῶ σε. | 
Nosti opinor Urroxopicixóy illud Giycerium vel ex tuo 'Fe- 
rentio. 


ΟΠ. p. 115. I τος durus 
“Σοὶ τὸν ἥλιον, ἡ μὴν ποιήσειν γραφὴν 
0L κακώσεως. ΕῸ' 


Nihil his vidi foedius, ut plane ine pudeat Visstd 
Omnia conturbata sunt, pedes luxati, quantitates syllaba- 
rum inversae. Atqui apud Priscianum recto ordine verba 
incedunt, modo commode digerantur; 

— ὄμνυμέ σοι τὸν ἥλιον; 
Ἦ μὴν ποιήσειν σου γραφὴν κακώσεως. 


CIII. p. 116. Τί γὰρ δὴ γῦρός &ctv, οὐ συνίημι. 


Verba Phrynichi, unde hoc adductum est, ita se ha- 
bent. Τὺ ὕφος, Tí καὶ τοῦτο (lege τούτῳ cum Viro CL) Μέ. 
γαγδρος τὴν καλλίςην τῶν Κωμῳδιῶν τῶν ἑαυτοῦ τὸν 7.δο- 
γύνην κατεχηλίδωσεν, εἰπὼν" τί γὰρ δὴ γῦρός ἐςξιν, οὐ συνίημι. 
Hoc est, ex Nuünnesii versione; J'Upoc. Cur etiam hoc 
verbo Menander optimam comoediarum suarum ΔΠισογύνην 

' maculavit? cum dixit, τί γὰρ δὴ γῦρός écw, οὐ συνίημι, 

45 Quid enim sane γῦρος sit, non intelligo. Sed errat cum 
Nunnesio Vir Clarissimus, qui Menandri háec verba esse 
nimis temere crediderunt: meque enim aut niuneri aut 
sententia patitur, ut Menandro ea affinpamus. Ut, quod 
res est, dicam; omnino, per Librariorum negligentiam lo- 
cus Menandri, excidit post vorbum εἰπών: quem ubi cita- 
verat Phyrnichus, de suo statim subjunxit. Quid enim 
hic γῦρος significet, equidem non intelligo. Hoc. certissi- 
mum esse facile deprehendet, qui Artis Criticae praece- 
pta, non dico, docet, sed intelligit et re praestat. 

CIV. p. 116. Χλαμύδα, καὶ Μῆυσίαν λόχχην, ἀορτήν. 

Quid? an eo tandem deventum est, ut haec etiam 
pro Senario obtrudantur? quasi ad. digitos sio syMabas mnu- 
meravit Vir Cl. 

Χλαμύ | δὰ xoi | Mvoi | αν 2óy | χην ἃ | oprsj». 
O pestis aurium, quousque nos excruciabis! Atqui sciat 
Vir Cl. illud καὶ Mvoíov in libro Pollucis vit. mendosum 
esse, et ex libro x. corrigendum καυσίαν: locum etiam sic 
disponendum , 
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Ἢ oov Χλαμύδα, καυσίαν, 
din ἀορτὴν, ἱμάτια. --- 
Geterum ideo hoc adducit; Pollux, ut Moria auctoritate 
probet verbum ἀορτὴ in. usu fnisse: , dubius tamen ,. in-, 
quit, hic locus est; mio quaedam exemplaria pro ἀορτὴν. 
ibi habeant, ἀορτῆρ᾽.. "Addidit igitur illud ἱμάτια, quod in 
versu. sequebatur; ut sciret lector utrumvis: et. ἀορτὴν et 
ἀορτὴρα, quantum ad versum attinet, commode legi posse. 


MIXOTMENOxX 
CV. p. 110. Ei γὰρ ἐπίδοιμι τοῦτο, τὴν ψυχὴν ἀτα- 
λάβοιμ᾽ ἐγώ". νυνὶ 'γάρ' — ὁ 

Grotius, cujus adnotátionem male suppressit Vir Cl. 
Est, inquit, καὶ ψυχὴν apud  Scriptorem de Monarchia ; 
et deest ἀγὰ contra versuum leges. Atqui, ὦ QOav "ete, 
quid in illo xci ψυχὴν culpandum sit, nullus video: sine 
dubio autem deest aliquid: sed tuum dr& deesse paucis, 
opinor, approbabis. Non placet unum vócabulum in bi- 
nos versiculos distributum. ' Equidem síc potius legerim, 


Ii γὰρ entia τοῦτο, xai ψυχὴν πάλιν 
«Ἱἀβοιμ᾽ ἐγώ. νυνὶ γάρ. | 
Utinam hoc viderem, animumque reciperem, 
INu unc enim animus labascit. 


NATKAHPOX '—— A6 


CVI. p. 123. — - καὶ φύσει 
Πῶς εὐάγωγός ἐξι πᾶς ἀνὴρ ἐρῶν. 
Magnus Grotius, cujus nota iterum nos defrandavit: 
Vir Cl ἐπα, inquit, x«i φύσει s$eparavimus a versu se-' 
Qquente. Male vero factum: nàm perperam omnino versus 
inchoatur a πῶς enclitico. — Recte habetur uno versu. 
apud Stobaeum; et Trochaicus est rotundissimus. 


CVIIL. p. 121. ὡς ἐς καλὸν 
ι Τὸν υἱὸν εὐτυχῶν τε καὶ σεσωσμένος. 
Πρῶτος δ᾽ ἐγώ σοι τὸν δὲ χρυσοῦν κάνϑα OX. , 
Στ. Ποῖον; A. Τὸ πλοῖον, οὐδὲ μ᾽ οἶσϑα σ᾽ ἀϑλιε. 


ΟΥΙΠ, A4. τὴν ναῦν σεσῶσϑαί μοι λέγεις; B. Ἐγώ. 
A. μὴν 
Τὴν γαῦν ἐχείνην, ἣν ἐποίησε Καλλικλῆς 
Ὃ καλούμενος, Εὐφράνωρ. δ᾽ ἐκυβέρνα Θούριος 


Plurima hic peccavit Vir Clar. partim male vertendo, 
partim verba. clanculum immutando ;, lectore nequaquam 


5 


478 . & BENTLEIEL 


admonito. Apud Athenaeum est ἐυτυχοῦντα καὶ σεσωσμέ- 
γον: quae et pessimo more corrüpit Clericus, et senten- 
tiam pessumdedit. Quale enim illud Ἐς καλὸν τὸν viów; ad 
egregium filium ? Atqui, o bone, Theophilus non venit 
ad fium, sed ipse erat filius Stratonis. “Ἐς καλὸν autem 
neutro genere accipiendum, ut passim occurrit, pro Op- 
portune, auspicato, feliciter. Lege igitur, ut apud Athe- 
naeum extat, nisi quod pro Πρῶτος γ᾽ ἐγώ σοι ex certa 
Casauboni emendatione reponendum est, λέγω - 
AT ! “- ὡς ἐς καλὸν. " 

Τὸν tuy ἐυτυχοῦντα καὶ σεσώσμένον 
É πρῶτος λέγω σοι, τόν τε χρυσοῦν xaySago». : 

Στ. Ποῖον; A. Ἰὸ πλοῖον" οὐδὲ y οἶσϑας ἄϑλιε; *)- 

Στ. Τὴν ναῦν σεσῶσθαι μοι λέγεις; Α΄. Ἔγωγε μὴν 

Τὴν ναῦν ἐκείνην ἣν ἐποίησ᾽. Καλλικλῆς 

. .. Καλούμενος, ᾿Ευφράνωρ δ᾽ ἐκυβέρνα Θούριος. 

Haec si quis ad edita Athenaei et Macrobii exegerit, et 
cum Viri ΟἹ. hariolationibus Grotianisque conjecturis con- 
tulerit, videbit quid intersit. Nos utramque ῥῆσιν conjur- 
ximus; nam illud Athenaei xai μετ᾽ ὀλίγα dimidiatum il- 
lum versum notat, qui ex Macrobio suppeditatur. 


ZENOAOTITIlIA. 


CIX. p. 124. Χρῆται νόμοις x«0^ oU; κινεῖ τὰ πράγματα; 
Versu tertio sic extat apud Stobaeum, 
Ov χρῆται νόμοις καϑ᾽ οὖς κρίνει πράγματα: 
unde Grotius sic ex conjectura dedit, 
| Οὐ χρὴ νόμων, xa^ ovg κρίνωμεν πράγματα, 
quod durius et audacius permutatum. esse pronunciat Vir 
CL ipse emendat sensu, ut ait, manifesto, 
Χρῆται νόμοις xaÓ^ οὗς κινεῖ τὰ πράγματα: 
Sine dubio hic sperabat se plausum a lectoribus impetra- 
turum; at quanto cum periculo haec alea jaciatur, prae- 
sertim ab imperitis, ipse opinor suo malo meminerit. 
Tuum enim κινεῖ, ὦ Κριτικώτατε, producit priorem sylla- 
bam, atque ideo in loco quarto nequit consistere. Iderm- 
que in Grotiana emendatione vitium est: nam et xoíro- 
μὲν primam longam hábet. Huic tamen mederi facile pos- 
sis; legendo χριγοῦμεν tempore futuro, tuum est incurabile 
A8 et ἀπαρηγόρητον. Si quaeris, quid mihi in mentem vene- 
rit; versum quidem erat facile expedire, 


54 B^? ^ 
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*) Voluit οἶσϑα οὐ ἄϑλιε h. e. gà, ut, monuit in Erratis, 
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Ka9? ovg. δὲ κρίνει πράγματ᾽, oU χρῆται νόμοις. 
Sed sententia minime placet, neque licet in 'extemporali 
hoc scripto diutius hic immorari. 


O2 TN OI ZA. 


CX. p. 126. Τὰρ τέτταρας ὀβόλους τῆς ἡμέρας φέρων. 

Ex Suida hoc est; et quia optimus Kusterus neglexe- 
rat forte versus digerere; ita sine illo magistro, se gessit 
Vir Clar. ut in utroque turpiter se dederit; neutri enim 
versiculo sui numeri constant. Tum vero a vocula illa 
γὰρ versumni inchoare, qualis est inelegantiae? vel unum 
ejusmodi ex omnibus poétis da, versum, et viceris. Atqui 
nullo. labore se sponte infert verus Menandri Senarius, 

Mer ᾿Δριςοτέλους γὰρ τέτταρας τῆς ἡμέρας 
 ."Ofolovg φέρων. — 
Ubi sentire forte poteris verborum structurum, praeter 
mmetri comunoditatem, etiam per se elegantiorem esse. 


OMOIIATPIOI. 


CXI. p. 127. Xercoi; νομιζομένοες ἐφόδιον ἀσφαλὲς ---- 

Jta emendavimus, inquit Grotius, pro Χρηςοὺς γομι- 
ζομένους, ut codices Stobaei habent. Non accedo: neque 
enim aliud quod erat viaticum eis, praeterquam τὸ vouí- 
Cea Oo χρηξοί: ut recte vidit Vir Clar. qui inu versione in- 
serit ea opinio, ut rem lectori explicet. Atqui lectio Gro- : 
tiana aliud quid, tamquam ἐφόδιον adesse iis significat. 
Recte ergo habet recepta scriptura, 

Χρηςοὺς νομιζομένους, ἐφόδιον ἀσφαλὲς, 
Priora illa ex praecedentibus, quae jam periere, pendent; 
posteriora per Appositionem inferuntur. 


CXII. p. 127. ἮΝν δῆλον ovv τί νύμφιός τε ἀλφάνει. 

Falsum et mendosum hoc esse quivis videat: quid 
vero sincerum sit, quis divinare ausit in tam curta sen- 
tentia? Vir Cl. furtim. hic supposuit οὖν τί pro ὄντι, quod 49 
apud Suidam est: . quasi vero hoc facinore res expedire- 
tur; cum et insuper versus adhuc laboret. Portus sic 
conjecit. 

* Hy δῆλον, ὅττι νύμφιος τότ᾽ ἀλφάνει. 
Nobis/ dum haec scribimus, hoc succurrit, 


*Hy δηλονοτιὴ νύμφιος τότ᾽ ἀλφάνει. 
Quam scilicet sponsus tunc invenit. 


Graecum saltem hoc est, et Senariuin"explet. 
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O P Tr H. 

CXIII. p. 190. Ὃ λιμὸς ὑμῶν τὸν καλὸν τοῦτον δακὼν — 

Non convenit ὁ λιμὸς ὑμῶν fames vestra: tum enim 
non u4um modo, sed omnes graciles redderet.  Repono 
igitur, 

Ὁ λιμὸς ὗ ὑμῖν τὰν καλὸν τοῦτον δακών. 

Dativi isti, uoi, goi, ἡμῖν, ὑμῖν apud comicos eleganter ma- 
ρέλκειν redujudare solent; ut et apud Plautum et 'Teren- 
tium, mihi, Libi, nobis, vobis. 


'CXIV. p. 131. Hesychii hoc est: Οὐ μάτην, οὐκ ἀληϑώ;, 
Μένανδρος iv ᾿Οργῆ. Hoc allegasse contentus Vir Cl. si- 
lentio rem transigit. Atqui hoc portenti plane simile est, 
ut μάτην frustra, vane, apud Menandrum significet ἀληϑὼς 
vere. Ubi nunc tot Artis regulae? Qui factum, ut nulla 
ex eis auctoti suo subsidio veniret? Vide autem, an ipse, 
qui artifex non sum, rem expedire valeam. Repono igi- 
tur, Οὐ μὰ τὴν, Non per: nomen enim Divae ornissum 
est per ἐυφηιισμόν. lta Aristophanes in Ranis, μὰ τὸν, 
Dei nomine non addito. - 

Mà τὸν ἐγὼ μὲν, οὐδ᾽ ἂν εἴ τις 

"Ἐλεγέ μοι τῶν ἐπιτυχόντων, 


᾿Επιϑόμην, ἀλλ᾽ ὠόμην ὧν 
Αὐτὸν αὐτὰ ληρεῖν. 


Ubi obiter ἐπιϑόμην aotisto secundo reposui, pro vulgato 
ἐπειδόμην; quod versui repugnat. Ceterum de μὰ τὸν vide 
ibi Scholiastem et Suidam in voce. Jam autem cernis, 
opinor, recte fecisse Hesychium, qui jusjurandum per ἀλη- 
S.0g interpretatus est. 


IlA4IAION. 
CXV. p. 134. Eig πάντα δουλεύειν ὁ δοῦλος uavOdva; 


50 Apud Stobaeum extat "Anavra δουλεύειν, unde Grotius 
post Gesnerum Ji πάντα concinnavit. At Vir CL zzaluit, 
nescio cur, Eis πόγτα. Metuebat, credo, tt bene Grae- 
cum esset πάντα δουλεύειν. Sed ubicunque, vel in mini- 
mis, supra magistros suos sapere audet, miserrime excidit, 
Emendatio Grotii certissima. est. Ei; πάντα δουλεύειν pla- 
ne barbarum. *) Interrogatio autem dura ibi et coacta 
est, et omnis Veneris expers. 





CXVL 
Ὁ) Plato. Lach. p. 165. sic πάντα nodi εἶν 7 Aeschylus 
Prom. 736. εἰς πὰ παάνϑ᾽ ὁμῶς βίαιος εἶναι. Euripid. Bacch. 345. 


τὸ σωφρονεῖν uo εἰς τὰ παντ΄ ds. Plura attulit V. D. in. Actis 
Erudit. Lips. 1711. p. 34. et Hermannus ad Erfürdtii Sophocl. 
Oed, 'T. p. 15, min. 


EMENDA TTIONE S. 40t 
CXVI, p. 132. Maga7dovg εἶναι τοῦτ᾽ ἔδει καὶ σάρδια.. 

ΟΝ θὲ plane defessus essem, risum hic tenére minime 
possem. . Apud Athenaeum typographi 'opinor culpa, Ma-: “΄ 
ράγδων. εἶναι legitur in Casauboni editione, qua usus est 
Vir.Clar. llle vero; hoc aperte mendosum videns, et 
Dalechampio fretus qui maragdos in versioné posuit, ua- 
o&;0ovg hic in textum intrusit, minime conscius se vers 
sum átrocissime violasse. Atqui Aldi editio recte habet, 

MdgoOov εἶναι ταῦτ᾽ ἔδει καὶ σάρδια. 
Atque ita quoque apud Eustathium legitur, loto ipso, qui 
ἃ Viro Cl hic adducitur. | | 
Ὁ rem ridiculam, Cato, et jocosam. 


HAPAKATAOHKH. wi 


CXVII. p. 134. — Στρατεία δ᾽ οὐδεμίαν περιουσίαν 
Bl δ dips, ἐφήμερον δὲ zai προπετῆ βίον. 

: Haec scabra et hiulca sunt: Grotius temen ad locum, 
Feci, inquit, partem versus δὲ versum sequentem, ew 'hià 
quae apud Stobaeum confusà exstabant« 

“Σιρατεία δ᾽ οὐ φέρει περιουσίαν οὐδεμίαν ᾿ 

Ἐφήμερον δὲ καὶ προπετῆ βίο. ὃ 
Atqui, o siimme Virorum, facilis crat. loci réslitutio iinb 
ulla verborum luxatione, literula modo deleta. Sic ehim 
repono: | : 
: — Στρατεία δ᾽ oj φέρει περιουσίαν ! 
Οὐδεμί᾽ ἐφήμερον δὲ καὶ προπεῖϊῆ bio. ! 
Οὐδεμία «ρατεία, nulla, inquáim τα δῖα, non mullàas diW τὰ 
tiàs? atque hoc modo et verborum series servátur, et 
metrum. numeroósius fit; et seritentia crescit, | 


CXVIIL 135. . |— χρίσις εἰ ἝΝ, 
Ἔςὶν ἄδικος, ὡς ἔοικε, καὶ τοῖς Θεοῖς. ' 
Ferbu apud Jüstinum, inquit Vir Clárissimus, δὶ 
inversa hoc modo, | | 
"Ezi κρίσις ἄδικυς, ὡς ἔοικε, κἂν ϑεοῖς. 
Ain véro? haec vérbà inversa sunt? an potitus tuà illa ot 
inversa et perversá? Sed uin versui cavere studuit, pro 
medicamento virus instillavit,  Saltéin non üno versu de^ 
disse. Kpíoi; ἐςὶν ἄδιχος Sed inélior est collocatio, quaé 
apud Justinuin est: fortior quoque sententia, Est judi: 
cuum injustum, quam Judicium est iusttüm. Vah, si in 
inimicum ánt miordacem aliquem incidisses, qvam mise-, 
ris modis vapulasses, "n MS 
Hh 
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CXIX. p. 135. — Tob; ὄφεις, 
"iyu, καλῶς. yé μοι ἤχόβασας. 
Verba Hesychii sunt. Ὄγζεις, τὰ δρακοντώδη ᾿γινόμενα 
ψέλλια. Μένανδρος ΤΠΠαρακαταϑήκχη, tovc ὄφεις, λέγει, καλῶς 
γέ μοι ἠγόρασας. Jta verba punctis distinctà exhibet ei: 
tio postrema: . qo indicaretur, illud λέγει ad idea n 
spectare, non (wo&eg partezn esse; Sprevit tamen 'hoc Vir 
CL et etiam metro repugnante in versum intrusit λέζεϊ: 
Posthac, si sapiet, sic ad Senarios reducet; . Mr T 

210, 0 τα τοὺς ὄφεις καλῶς γέ uoi | 
Hyogacog. — ' 


TE"  HEPINO JI 4A. 
CXX. p. 140. Οὐ πώποτ᾽ ἐζήλωσα πολυτελῆ νεκρὸν, 
Εἰς τὸν ἴσον δ᾽ ὄγκον τῷ σφόδρ᾽ ἔρχετ᾽ εὐτελεῖ. 
Aufer illud δ᾽ e versu securido: et miror snagnüni 
Grotiumn tam patienter tulisse, cumi et versum et senten- 
tiam inutiliter gravet. "Neque vero plàácet illud "ὄγκον: 
quid enim est ἔρχεται εἰς ὄγκον, venit ad molem? Quis sic 
locutus est? Equidein legerim, as | ' 
Küg τὸν ἴσον οἶκον τῷ σφόδρ᾽ ἔρχετ᾽ ἐυτελεῖ. 
52 4d. parem et eandem domum, sive sepulchrum. ^ Quippe 
aequa tellus Pauperi recluditury :'Begumque puéris. — | 


CXXI. p.140. Kai κουφὸν ἐξαπατᾷ ϑεράπων, οὐκ oid. órri — 

Male aypüd' Grotíum, ait Vir Cl. editum  esé χωφὸν: 
nam non.de surdo, sed. de stul£o et levi sermo est. ΝΙ- 
mirum gloriolam cáptare voluit ob Grotium refutatum. 
At κωφὸν ibi pro χουφὸν, ut apud Suidam extat; merum 
typographi erratum: est, ut ex viri magni versione est 
inanifestum, Interea tamen verum Grotii errorem reliquit 
intactum, et sensus disjunctissimos in unum confudit. 
Grotius.loci hujus sententiàm sic acceperat, servus qui 
herum negligeutem eb stupidum fallit, nescit (quasi esset 
οὐκ οἶδε) se rem praeclaram fecisse; quod hómiuem prius 
stupidum ex stupore suo expergefecerit, Multi enim su- 
pini et inertes, ubi fallaciis tacti et emuncti sunt, ita in- 
terdum exacuuntur, üt postea falli non possint. - Inde est, 
quod Grotius pro οὗτος et ἐπαβελτερώσαξ apud Suidam, cor- 
rigebat αὐτὸς et ἀπαβελτερώσας. At alia prorsus et quidem 
contraria est liujus loci sehtentia, quam recte secuti sunt 
Suidae interpretes, et clarissimus Clericus. Servus, qui 
« Aüerum supinum δὲ remissum decipit, haud scio. (ut sit 
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οὐκ ola) guid mágnüe Vel hie fecerik, quod hominem jam 
antea stultum reddiderit stultiorem. Hoc enim facile fa- 
ctu est, neque servus versutiae singulanis famam ex eo. . 
sperare debet. -Hanc equidem séntentiani probo: séd ubi 
erat ácumen Criticodidascáli; qui Grotii interpolationes 
in textu servávit; sensum fero pláne oppositum in vef- 
sione expresserit? Haec certe ànimadvertissé ineliiis fue- 
rat, quam cüm typographi mendis δὲ larvis lüctàri. Re- 
vocà igitur. recéptam Suidá$ scriptürani 


CXXIL p. 144; ——— — Ὡς ἐξὴ μαλακὰ συλλαβὼν, “" 
tfe — Ἐς τῆς πόλεως τὸ σύνολον ἐχπηδᾷ ψιλός. 

Hoc ex Polluce huc tralátum est; in quo Vir CL inore 
suo plurima peccavit. Priorem versiculüin metro laboran. 53 
tem posuit, posteriorem sensu. Illud ψιλὸς enim adscivit 
ex conjectura Kuhnii, prorsus absurde. . Qui enim τὰ μα- 
λακὰ συλλαβὼν vesiimenbld et vasü colligens fugit , quo- 
módo is ψιλὸς nudus fugiat, nequeo concipere. Haec in- 
ter se pugnánt. Vidéamus, siquid melius et probabilius 
nobis succurrat; In vetustis Pollucis codicibus sic locus 
hábetur; ut in lnculenta illa, quae nuper prodiit editione 
ab Interpretibus discimus: Fasa, inquit, domestica a re-- 
centioribus Μαλακὰ vocabüntuP, ὡς ὄτε Μένανδρος ἐν τῇ 
Περιγθίᾳ ὃ éci μάλα καὶ συλλαβὼν ἐκ τῆς πόλεως τὸ σύνολον 
ἐχπηδᾷ φίλος" καὶ Δίφιλος ἐν -“Ἵπολιπούσῃ. Εἶτα μαλακὸν ὦ 
δείςιν᾽ ἔχεις σκευάφιον,. ἐκπωμάτιον ἀργυρίδιον, ἐκ δράμει λα- 
Bv τόδε, δώσεις ἐμοὶ παφαχαταϑήκην. Ex his, opinor, vo- 
ram lectionem eruo, minima mütatione: 

᾿ — ὅσ᾽ ἐςὶ, μαλακὰ συλλαβὼν, 
Ἐκ τῆς πόλεως τὸ σύνολον ἐχπήδα, φίλος. 
" “- quotquot tibi ἑμπὲν vasa corradens, 
Ex urbe prorsus. exilito, o amice. 
Hic igitur quisquis est; idem consilium dat, quod Geta 
apud Terentiam se capturum fore profitetur, Jfliguid 
convasassem, atqué hine me cpnujicerem protinam in ps 
des. — Quin et Diphili locum, qui mox sequitur, quan- 
doquidem in postrema Editione miris modis conturbatus 
est, operae pretium erit hic restituere, Sic igitur repono, 
et quidem vere: | 
— εἶτα μαλακὸν, ὦ δύςην᾽, ἔχεις 
“Σκευάριον, ἐκπωμάτιον, ἀργυρίδιον" 
Qix ἐκδραμεῖ λαβὼν τόδε, καὶ δώσεις ἐμοὶ | 
« Παρκκαταϑήκην. — ἃ 
Lenae cujusdam videntur esse verba, amatorem ad ar- 
rhabonem sibi dandum sollicitantis. Atque haec hácte- 
nus: ut hinc discat Vir Cl. sine Rei metricae peritia co- 
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micos edendos in se recipere, perinde esse ac sine. pet: 
nis volare velle. ἐπὴν 


CXXIII. p. 142. ^ — τάδ᾽ ἀλλ᾽ ἀνέπαφα σώματα 

| | Οὐ "EAR. κα... τ᾽ : 

Vereor, ne illud οὐδ᾽ ἕλη sit mendosum: utcumque 
sit, Senarium inde inchoare est hominis ἀμούσου.  Conti- 
nuanda erant verba ad hunc modum: | 

— τάδ᾽ ἀλλ᾽ ἀνέπαφα σώματ᾽ οὐδ᾽ ἕλη... 
Apud Suidam editione Mediolanensi est οὐδέλη; et a prio- 
ribus puncto sejungitur. . Forte erat, οὐδὲ Anc, quae pró 
praeda haberi uequeunt, ut sint verba Suidae interpretan- 
tis τὰ ἀνέπαφα.͵ Sed hoc est hariolari. 


ZHAO0KION 
CXXIV. p. 143. Loca haec ex Gellio, viris maximis Scaligero. 


" Casaubono, Grotio aliisque tentata, quia non sunt nobis 
ad. manum vetustae Gellii editiones, intacta praeterimus. 
Multa tamen, ibi, si id ageremus, castiganda et corrigenda 
fore jam: nunc videmus. Unum tamen atque alterum hic 
animadvertimus, a clarissimo Clerico prave interpolatum. 
Versus ultimos primae ῥήσεως sic finxerat Grotius: 
Παιδισκάριον ϑεραπευτικὸν, τάχιον λόγου 
! ?"Enjyay!* Ego. τὶς 0 ag! ἣν ἀντεισάγει; 
Haec, ut vera non esse ultro fatear, Senarii tamen sunt. 
. At Vir CL sic dedit, 
Παιδισκάριον ϑεραπευτικὸν, καὶ λόγου 
“Ταχίον, ἀπήγαγ᾽ ἵν᾽ ἄλλην ἀντεισάχγοι. 
Atque addit, quasi ἐπινίκιον, se commodius et facilius sic 
correxisse. Vestram fidem, quanti est sapere! Atqui hic, 
qui emendationis suae commoditatem praedióat, utrum- 
que- versum pessumdedit, et secum unà exsibilandiuh ex- 
posuit: 
CXXV. p. 146. Kai παιδοποιεῖται" ὥς ἀλόγιςός c^ ἀνήρ. 
Versus, inquit Grotius, hoc postulat, non quod vulgo 
παιδοποιεῖ. Ad quae verba adnotat Vir Cl J'er&' qguam- 
vis Joan. Frid. Gronovius neget $e hoc oraculum £ritelli- 
gere: δοποιεῖ facit secundum pedem eumque: undpaestum, 
nec dubitasset ir xummus,. si paullo magis attendisset. 
Quorsum autem haec tam putida in re nullius momenti? 
nempe videri voluit in re metrica plus quam. Gronovius 
scire. Et profecto Gronovius, vir alioquin egregie. doctus 
. et solertiae admirabilis, Senariorum. xationein parum. in- 
telligebat, ut ex Plauto ejus et aliunde facile deprehendo, 
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noster véró ne hilim qpitllón fntelligit, iuga. vero VS 
níhil, de quo dhisceptütus recte habet in editione Veneta 
et prima Gesneri; | ne 
| Kai née" dig ἀλόγιξὸς d ἀνήρ. ΩΝ 3 


CXXVI. pe A8. .. Μικρόν τι τὸν βίου καὶ ctvov ζῶμεν χρόνον: : . 
Vide: hic, ignorantia: quid facit. Apud Stobaeum cor- 
rupte le leg batur τοῦ" βίοῦν"- Grotius: vero rectissime correxit 
atqué edidit, Mixoóv τὶ τὺ βίου, et in hotis, Zerrus, in-' 
quit;-hoc postulat; son quod vulgo legebatur τοῦ βίου. ες 
Neque versus modo sed et sententia melior est, Paullum 
uid vitae vivimus, et exiguo Lerhporé. Ninirum et tem- 
püs vitae breve esty/et ἐπὶ ipso illo témpore multuin práe- 
terlabitur, dum, üt verbis Ennii utar, praeter propter ὧδ: 
£arh vivimus. | At./Vir CL et notam Grotianam hic süp- 
pressit, et suum illud furtim injecit μεκρόν τι τὸν βίου: 
nenipe voluit τὸν: χρόγον: quo et versum δὲ sententiam 
jugulavit. 'Quo. onis» illud xoi in tua-lectione, Critico- 
rüny ocelle?: quo illud δὲ μικρὸν et ctvyOv? annon haéc tau- | 
tólogià 'erit?^cit autem τι et non nva? page tam pt 
das emendationes, ! 
, p E in 
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ΟΥΧΥΗ. p. 149, Οἷον τὸ. γεγέσϑαι πατέρα s msadidoy ; ; ἦν ἜΗΝ 
dmg καὶ φροντὶς, ᾿οὐδεὲν δ᾽ éciy πέρας. 


 Dórmitabát'lic^Grotius ,- cum spondeum in syllába 

eni nobis concinnavit: neque Menandrum in his 
agnosco, neque Grotium. Atqui haec versuum gratia se 
sic digésslsse memorat Vir magnus. Quippe apud Sto- 
baeum sic erat, 

Οἷον τὸ γενέσθαι πατέρα, παίδων, ἣν λύπη 

Φόβος, φροντὶς, πέρας οὐδεέν ἐξι. 
Ἐχοϊάοναἱ᾽ nempe 'vox κακὸν; quo reposito Senarii sic ex- 
surgent; 

Οἷόν τὸ γενέσϑαι πατέρα παίδων 5 ἣν καχόν; 
1a s Maa, φύβος, φροντὶς, πέρας ἐςὶν gi vna 


. | 
, "7 1: ἢ 
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CXXVIIL p. 149, Οὐ πανταχῆ τὸ φρόνιμον ἁρμόττει παρὸν, 
"Ene δὲ δεῖ συμβῆναι. 


Prior versus apud Stobaeum extat, at locus integer 
apud Clementem.  Posterius tamen «colon scabrum est, 
neque Menandreae elegantiae; interpolatum scilicet a 


46. . & BENTLEILI E 
Grotio, cum a ud Clemeritem alió ordine legatur, καὶ συμ- 
βῆναι δ᾽ δ᾽ ἔνια δεῖ. Sed consulamus locum ipsum, sí forte 
nos melius quiddam extundere valeamus. "Agit ibi Cle- 
mens de locis Scriptorum, quae ab aliis mutata sunt et 
furto surrepta: ubi inte? alia, καὶ Καλλίᾳ, inquit, τῷ Κο- 
px γράφοντι, Μετὰ μαινομένων qaot χρῆναι μαίνεσθαι πάν- 
τας, ὁμοίως Μένανδρος ἐν Πωλογμέγοις παρισάζεται Mysoy, Οὐ 
πανταχοῦ τὰ, φρόνιμον. ἀρμόττει παρὸν, καὶ συμβῆναι δ᾽. ἔνια 

56 δεῖ, Ubi pro ultimis illis, in quibus nullum metri vesti- 
gium est, hunc senarium de suo substituit eriditiesieioa 

Sylburgius, (x. Ὁ αὐ 

| Κῇκ TS MONS δ᾽ ἔνια κύρσαι Mio | 
Nobis vel Grotianum illud longe prae: hoc arridet i sed 
uterque a sententia auctoris toto caelo aberravit. Appello 
enin te, Vir Clarissime, ecquid simile aut affine habet 
locus Menandri, ut nunc quidem fertur, cum loco. Cal- 
Mae? Quid casus cum insania? Qui igitur fieri potuit, 
ut hunc locum ex.illo adumbratum et, expressum esse Cle- 
mens tradiderit? Nom obtusa adeo, gestabat pectore. Cle- 

: mens; ut vel tu credo fateberis, etsi; de Patribus Christi- 
anis non nimis honorifice sentire aut scribere soles. Ecce 
tibi emendationem Menandri, a Clemente ipso suppedita: 
tam, adeoque certam et perspicuam, ut ne Carneades 
quidem de illa dubitare potuisset: 

| Καὶ συμμανῆναι δ' ἔνια δεῖ. — 07 

Etiam cum sodalibus desipere interdum oportet. 
Jam opinor agnoscis paria hoc facere cum loco, Calliae, 
et eruditissimum Patrem ab omni suspicione liberas. 
Quin et Calliae quoque versum, a jam sub manu est, 
tibi expeditum reddam; ne forte, si ceterorum: Comico- 
rum fragmenta edideris, Senarium nobis;inde confingas. 
Repone igitur et distingue, 

Mirà μαινομένων φασὶ χρῆναι μαίνεσθαι πάντας ὁμοίως. 

. Illud ὁμοΐως male disjunctum est in libris. editis, et ad 
sequentia sine sensu traductum, Versus autem est. Ana- 
paesticus Aristophaneus. Hlud φασὶν autem ad notissi- 
mum illud 2xoÀv  cauticum respicit, quod Athenaeus 
servavit, 


Σύν uow μαιγομένῳ μαίνεο, ai» σώφρονι σωφρόνει. 


PAHIZOMEN H, 


CXXIX. p. 152. (0— «Α΄. Τοὐμὸν ϑυγάτριον 
Πάνυ γάρ ἕξι quc oenar τῇ φύσει i 
To παιδάριον, D . Σφόδρα. 


ω 
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^ c0 Emoberbis Menandri, inquit Vir Clar. distinxi perso- 
qas. lta quidem, et étiam extnxi, ihnquito, omnem  ver- 
siculorumr rationem. : Cur autem non et illud adnotasti, 
te seriem verborum iüvertisse?. cur furtim. et clanculum 
aiióte pessimo' tua corninenta in textum intrudis? "Utique 
lectorem admonitum oportuit, ne forte posthac Goralliarta 
haec pro Menandreis (quod nescio an cupias) ab ignaris : 
citentur, Apud. van verbuin intescidit , cetera sa- 
nissima sunt, uA. 

Τοὐμὸν ϑυγάτριον;" Abe νὸν ἐδ (ὦ vot 

τ΄ φιλάνθρωπον ἡ τὸ siuddpidy adr ai 
In loco illo vacuo repone, Σίμον, vel “Χρέμης, yel. aliud 
"quodvis nomen, metro conveniens: quod fortasse Clemens 
consulto omisit, ut ad suam rem nihil attinens, et senten- 
tiam intersecans. Habc etiam tibi, et tecum aufer. inep- 
tam tuam personarum . déstiuctionem. Quasi vero πάνυ et 
σφόδρα (ideo enim personas induxisti) non saepe una ve- 
niant apud Comicos, éró; παρέλκοντος; ut apud Teren- 
tium, Quidem. hercle certe.. . 


CXXX. p. 153. ou, 9 μυοχόδος γέρων λεληϑέναι 
“Σφόδρα οἴόμενος. — | 
Citat hic Vir Cl editionem Suidae Cantabrigiensem: 

tamen ne omnia Doctissimo Kustero debere videretur, 
noluit ita versus digere, ut ille fecerat, 

*O μυοχόδος γέρων λεληθέναι σφόδρα 

Οἰόμενος — 
At saltem curare debuit , ut vocalis in σφόδρα elideretur. 
Quid quod, etsi parum jinterest, Kusteri series est ali- 
quanto numerosior. Si immutare quid hic gestiebat, et 
nodum in scirpo quaerere sic potius ad sua cola reda- 
ctum oportuit. 

- ὃ uvoyódog γέρων 
Δεληϑέναι ΤΣ ἽΝ ᾿ : -- 


/ 


Z4 MI A. 


CXXXI, p. 154. — φέρε s 
— Τὴν λιβανωτὸν". σὺ δ᾽ ἐπίϑες τὸ πῦρ τρύφει. 

Ecce geminum facinus Viri ΟἹ. Primum, quod ita 

verba disposuit, ut Senarium confoderit; alterum, quod 

pro τρυφῇ ineptam Nunnesii.- conjecturam in textum rece- 

perit. . Mira vera, quae tam erudito palato placeant! Au- 

ferat vero illud frustum cum omnibus micis et ipso pul- 


CXXXIL p. 165. Ὁ πλέων κατήχϑη ; πολέμιος xotYtTüe, 
58 4 3 
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visoulo; nisi nauseam nobis excitare velit. Quiin:Grae- 

&is. aliquid sapit, sic potius repomef, , 56. ci! " 
Φέρε τὴν μιβανωτὸὺν" σὺ δ᾽ ἐπίϑες τὰ πᾶρ, τροφέ. 

᾿ Aj fer tus: tu vero pone igaem, o nutrix. ... . 

Nisi forte movis Τρυφή mulieris esse nomen, ut. Τρυφερὰ, 

Τρύφαινα, Τρυφῶσα. | Y Dto 


€ 


XIKTAQNI10X. ...:. 
"Eày ἔχῃ τι μᾶλᾳνὸν, ἀγγαρεύεται. 
,, Laudat hic Vir Cl emendationem Kusteri, qui ex 


"MESS. 'reposuit κατήχθη cum vulgata Suidae exemplaria 
^haberent sor5réy05n, Nihil hoc homine vidi infelicius. 


Laudat illud κατήχϑη; verüm taátüép' ita interpolat, ut me- 
tro necessarium fiát κατηνἔχϑη. ^ Versiculus enim iste, 
quem bellus Critícus nobis conflxit, syllaba unma deficit. 
Grothtus quidem, qui κατηνέχθη legebat, versus gratia sub- 
gtituebat πολέμιος κρίνεται: Noster, qui xar5y0r ex MSS. 
adsciverat, retinebat tamen Grotianum illud, versu jam 
reclamante. .Accipio equidem lectionem a MSS. petitam; 
cetera tamen sic constituo, üt et Kusterus, et ómnes S$ui- 
dae editiones, | | 
* Q πλέων͵ χατήχϑη; κρίνεϑ'᾽ ovtoc πολέμιος. 

Ceterum de versu posteriore, fatetur ingenue doctissimus 
Kusterus obscurum esse eum, et parum sibi intellectum: 
Noster vero, cui nihil in nuce duri est, ἐὰν ἔχῃ t μαλακὸν 
interpretatur, si mollius cum eo agatur. Ápage ineptias: 
persuadeat hoe, si poterit, Graece peritis. Mihi hic sen- 


' $üs, quem daturus sum, videtur commodissimus ; 


Apr, A» XY 3 

Siguid autem Dupalleceiie habdat, ea a. publicanis detinemur 
 αλακὰν pro supellectile, vasis mobilibus supra usurpavit 
Menander in Perinthia, Hesychius: ᾿Χῳ3γγαρέυεται, ὑπ᾽ ἀγγα- 
eevrov κατέχεται. Videtur ad hunc ipsum locum respexisse. 
Si guis, inquit, peregrinus in portum defertur, judicatur, 


hostis; et suppellex, qi quam secum detulit, fisco dam- 
«atur *). 


STPA4ATIZTAI. 
CXXXIIL p. 210. "Egnovóegxoig* oí δὲ πάλιν ἐμυχτήρεσανι 





. *) Similem significatum ἐγγαρεύεσϑαι habet apud Basilium 
Suidae 1. p. 296. ἀγγαρευόμενος προστίϑει, ἀποαστερούμενος μὴ δικά-- 
ζου, μισούμεγος ἀγάπα, Cfr. Schbneideri Lex. Gr. 8. h. v. : 
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τ ,Ex lóngiore, Frágmento apnd Plutarchum, unum modo 
hic versum attuli, ut Viri Ciar. dp&Àuo ostenderean.-;: Ile 
enim. ἐμυχτήρισαν, dedit; cum editio: Aldi:/Stephanique et 
aliae, opinor, omnes recte hàbeant, ἐπεμυντήρισαν. Quid ? 
anne hostis juratus est omnium Senariortum? ut, qui vel 
à Typographiae primordiis sani ferebantur, eos quasi de- 
dita opera membris suis truncet et debilitet? ap ὦ 


€XXXIV, p. 301. ἀφ ἐμὲ; Ὁ 2 
| Νικόμαχε, πρὸς τὸν ςρατιώτην τάξατε.' ete. ^ 
Etiam hunc ex eodem Plutarcho Senarium misere la- 
ceravit Vir Cl. et Penthei instar abscisso capite projecit. 39 


Τὰ sic restitue membra disjecta;" 2 
᾿Εμὲ, Nixóuags, πρὸς τὸν ςρατιώτην τάξατε. ——— 
EPNEPIOSO TI. 
CXXXV. p.158. ^ «ἢ ὅτι ἀραϑὸν γάμον c 7 ^ 7 
Kai μόνος ὃ ᾿'ϑεὸὰ δίδιϑσιν, οὐ δ᾽ ἡρῶες 
secco ct Kg roUro δύνανξαι, “ἀλλ᾽ ᾿ἀποπλήντους ποιὲῖϊν 
., υγανταυιμὲν, οὐ κέντηνται ιδὲ τ΄. ὠφίελές. cupo 
JInverti, inquit Vir CL nonnihil voces, versus DA 
Ttane vero, et versug'"ciüssa? Profecto, nisi hoo indicas- 
et ipse, nemo umquam id. divinare potuisset; nam in 
dis ne vestigitun quidem versus est. Sed sic solent inagni 
promissores. Verba Scholiastae *), quae oratione prosa 
scripta sunt, in notis adduxit, Vir Clar. quae sic emen- 
danda censeo; "Üxb ἀγαϑὸν 4vrtw;uu "hore; ὁ ϑεὸς δίδωσιν, 
οὐδ᾽ ἥρωές τι εἰς τοῦτο δύνανται" ἀλλ᾽ ἀποπλήκτρυς μὲν ποι- 
&y δύνανται; τὸ δ᾽ ἐπωφελές οὐ κέκτηνται. — BouurH occursum 
solus dat λεῖος, ueque Heroos quidquam ad hoc υὰΐεπε: 
sed. attonitos, quidem homines reddere possunt, opem: un- 
de cuiquam ferant, uou habent. 


XPNEPAXH. |. , 


CXXXVI. p. 157. "4qtc, τὸν ἄνθρωπον, τί xámnvug, οὐ μέλεξ, 

Hoc ex Suida hausit Vir Clar. sed a magistro 900 
Kustero destitutus (qui in longo opere, ut par est, dormi- 
tans, neglexerat emendare) antiquum obtinet, ut suo. more 
Yersum trucidet. Certe si ullum numerorum sensüm.ha- 
buisset, utique animadvertisset ὦ μόλε dicendum hic esse, 


᾿ *) Aristoph. Av. 1482. 


/ 
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non ὦ uéAe. Quid autem ; numeros dico? si vel primis 
labris. Graecam Comoediam attigisset, non potuisset igno- 
rare, quod. centies apud Aristophanem occurrit; cujus au- 
ctoritatem οἱ Suidas hoc in: loco advocat, e ex eo Vir e 
án. Notis, Ecce igitur ex Nubibus, 
holes MM ὦ μέλ᾽, πλονοοὶ ἐρὲγ᾽ éx τῶγ' ἐμῶν." 
ex Equitibus, ὰ 
᾿ς γυνὴ περὶ ide ἐπειδή γ᾽, ὦ μι 
ex C onciongtricibus, à) 
Οὐκ ἔτος ἄρ᾽, αἱ P ; ἦσϑα δεινὴ καὶ σοφή. | 
Quid? an et in his locis τρισύλλαβον ponendum esse con- 


tendet? dignum quidem hoc fuerit tam eximia rei Me- 
tricae scientia, 


um oT T9 ἢ. 
CXXXVII, p . 459, "Hv ἂν τις ὑμῶν παιδίον γ᾽ ἡτήσατ᾽ , ἦ 
kane; ἄνδρες, γλυκύταᾳτοι. | 
Iterum, quia Kusterus ei non praeiverat, inconcinne 
prorsus yerba Menandri in, versus: suos Weennit Vir Ciar. 
"Tu sic, si sapis, repone, — PL 
— ἥν, τις ὑμῶν παιδίον 
᾿Ητήσατ᾽, ἢ κέχρηκεν, ἄχδρες. γλυκύτατοι.. 
Atque habeat sibi Vir CL illud /, quod ad versum ful- 
gendum de suo substituit, 


, 


TPOGO.J2NIO E 
cxxx vii. p. 462. ᾿Αξεῖον ἐπιτήδευμα κρίνω τοῦ βίου. 


Casu, ni fallor, non consilio, τοῦ βίου" edidit Grotius: 
.cum. apud Stobaeum elegantius legatur τῷ βίῳ. Si hoc 
apud Stobaeum non vidit Vir Cl ignaviae reus est; si vi- 
dit, inscitiae, 


| CXXXIX. p. 160. yov τὸ δεῖπνον etc 


In longa illa ex Athenaeo ῥήσει paucula nobis émen- 
danda sunt quae viris summis Casaubono Grotioque mi- 
mus feliciter ceciderunt. Versu quarto, quem uterque 
intactum reliquit, repone propter metruni, ἰχϑύδιον enim 
secundam corripit, . 

Ἔν προσφάτοισιν ἰχϑυδίοις τεϑραμμένα. 
et versu quinto iterum repone, | 
Καὶ παντοδαποῖσι, τοῖς ἁλίμοις μὲν οὐ πάνυ. 
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nam. ἅλιμος est marinus, Óuog; ne; iracthm quidem "c 
Versibus denique 8, 9, 10,. T 

Μᾶλλον προσεδέξατ᾽. to εἰ δὲ τις seljaielor. "EM CET 

᾿Δρκαδικὸς ἐ & γχετας, ἃ τις ἀϑάλασσος ξένος E 

Τοῖς ἐκ ϑαλασαῆς λοπαδίοις ἁλίσκεταν. ᾿ di εἰς 
multa hic a Grotio inferta et interpolata sunt; , Casaubo- 61 
nus quoque alio modo supplere locum conatus est; nam 
apud Athenaeum sic habetur, 

“Μάλλον προσεδέξατ᾽." εἰ δὲ τις ἔρχεται ^ νέα 

putris τοὐναντίον Sc ire d 

᾿Ἡϑάλασσος. ἐν τοῖς λαπαδίοις ἁλίσκεται, - M 
-Nos levi operá, reiectis tgntummodo illis, εὖ δέ τις c Apos; 
quae et supervacua plane sunt, et versum sententiamque 
frustra onerant, sic locum sanum- exhibemus: 

“Μᾶλλον προσεδέξατ᾽. ᾿Δρκαδικὸς τοὐναντίον. | 

᾿ϑάλαττος ἐν τοῖς λοπαδίοις ᾿ἁλίσκεται, ἱ C. 
Hospites, inquit, iusulares, domi piscibus vescentes, ima: 
rinum victum fastidient : Arcadicus eontra hospes, longe 
a mari degens, im patellis capietur. 40mábix enim sunt 
patellae piscibus elixandis aptae, 


(Qe i 


TA4PIA. 
CXL. p. 162. ᾿Επαγόμενον λήϑην, ἀναμγήσᾳς πάλιν, 
Ἐπὶ τ᾽ ἀτυχεῖν ἤγειρας. — 


Haec quidem sat bene se. habent; legendum tamen 
ex ipso Stobaeo 
᾿ - ἀνέμνησας πάλιν, 
Ἐπὶ τἄτυχεῖν. τ᾿ ἤχειρας. — 
Yta prorsus Stobaeus; nisi quod pro imi habeat ἐπεί, 


CXLI. p. 163. | — — οἱ δὲ κατὰ χειρῶν λαβόντες 
Περιμένουσι φίλτατοι. 

Ο. si Menander cum lepidis tuis Senariis in Scenam 
prodiisset, quantis sibilis et κλωγμοῖς exceptus et exactus, 
esset.  Miseret profecto me tui, qui voce λαβόντες Iam- 
, bum claudi posse existimas : ut de ceteris taceam. . Si ullá 
inusicae aura tuas aures personuisset, continuo hic Tro- 
chaicum agnoyisses, 


CXLI. p. 163. — παρουσίαν, καὶ μήποτε 
y παρὰ πρόϑεσις παρέλκει. ΄ 





*) Imo ἁλμέοις ab ἁλμίον pro ἅλμη, ut κριϑὴ x dedi et alia 
ejusdem generis plurima, Monuit etiam Schneid. . Gr. 
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624  CumjVir Ch:tam:bello emblemate opüs suum deco- 
rasset, addit tamen in adnotatione, sed dubito an haec 
verba sint Menandri, an vero: Grammatici Hesychii. At 
vel dubitasse, mi homo, tam insigne ἀκρισίας et imperi- 

tap specimen est, ut praeterquam in tuo hoc libro par 

" musquain viderim. "Verba Hesychii sunt, Παρουασία" οὕτως 
ἐχάλουν καὶ “τὰ ὑπάρχοντα παρουσίαν. Καὶ μήποτε ἡ παρὰ 
πρόϑεσες παρέλκει. MéyavÓgos Ὑδρείᾳ - hoc est, Ilagovaíer 
appellabant Bona, ópes: et fortasse praepositio illa IIa- 
o& redundat. Menander iu. Hydria. . Cum. dieit redun- 
dare, intelligit παρουσίαν. idem esse ac ovaíay: nam et ov- 
σίᾳ Bona significat. Annon haec Grammuaatici verba sunt 

dictionem interpretantis? Qui serio dubitare poterit, an 
haec sint Menandri, utique de ipsius judicio et acumine 
dubitare nos non sinit, Adde huc, quod illa x«i μήποτε 
et fortasse ineptissime. verteris JVeé uuguam: adde, quod 
ipsos, versiculos, ,quos, Poétae donasti, . vitiosos; , elumbes 
finxeris; .et incredibilis pene erit. in tam. paucis verbis 
ἀβλεψίᾳ. 4 í i: δα 

CXLIIL p.163. Εὐθὺς καταχϑήσασϑαι τὸν ἀνορωρυγμένον — 
1 Statim interfecisse effossum illum — 

Recte quidem .Vir Cl. quod apud Suidam legitur Ka- 
χρήσασϑαι, inutavit in καταχρήσασϑαι: ^Verug, cumr quor- 
sum haec pertineant zegat posse intelligí, in eo sagaci- 
(atem  ejüs desidero. ^ Non est opus Délio natatore, ad 
hanc sententiam eruendam. Tolle modo illud. interfe- 
cisse, et sic verte, Ede 

. 6tatim prodegisse effossum illum thesaurum, 


(c^ Simul ac hànc meretricem vidit. 


| a : 
TIOBOZA41MAIOSZsS. 
CXLIV. p. 168. ἸΠαύσασϑε νοῦν ἔχοντες" οὐδὲν γὰρ πλέον — 
. . Ita quidem apud Stobaeum, extat; sed aut fallor, aut 
hic quoque, pro titulo Fabulae, est aliquid ὑποβολιμαῖον 
et supposititium. Qualis enim sententia? JDesinzte meu- 
tem habere: nam meus humaua nihil est. — Cexte δὲ ipsa 
mens uihil est, quorsum desinere habere, qui nunquam 
habere iuceperint? Repone'levi ac certa mutatione, 
Παύασασϑε νοῦν αὐχοῦντες, ---- 
versu autem quarto, " | 
Τοῦτ᾽ ἔςι πάντα καὶ κυβερνῶν καὶ ςρέφον. 
63 δ Grotius, Sed Stobaeus, Τοῦτ᾽ i τὸ κυβερνῶν «αὶ ςρέ- 
φον. Lege, Ζοῦτ᾽ ἔξι τὸ χυβερνῶν ἅπαντα καὶ φρέφον. 1n 


/ 
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Grótiána correctione male deest: articulus τὸ. Mox *versi- 
bus 6. et 7. 


/ “- πείϑεσϑε κ᾽ o0 μέμψεσϑέ με." 
Ἁπαντὰ δ᾽ ὅσα γοοῦμεν ἤγουν πράττομεν, ἡ ᾿ 
TUyy "gw. 
revocanda est Stobaei lectio, πείσϑητε pro Grotiana 7r&- 
0:00. lllud vero ἤγουν, a Grotio intrusum, pro Scabioso 
et foetido furcis expellendum. est. Stobaeus sic habet, 
"AnavÓ' ὅσα ποιοῦμεν, ἢ γέγονεν, ἢ. πράττομεν. — Enimvero 
caecus sit oportet, qui doctissini Canteri emendationem 
non amplectatur, 
! — πείσϑητε, xo) μέμψεσϑέ μὲ" 
πάνϑ᾽ ὅσα νοοῦμεν, ἢ λέγομεν, ἢ πράττομεν, 
Τύχη "civ. 
versibus autem postremis restitue et ex yi sententiae, et 
ex Graeci sermonis indole, 
— ταὔτην καὶ φρένας 
Δεῖ, καὶ S nien τὴν Θεῶν καλεῖν us 
et verte, 


— hanc Fortunam ,solam oportet 
Et Mentem et Provideütiam Deorum appellare. 


CXLV. p. 170. 444^ ἔξι. καὶ ταὐτόματον ἐνίοτε χρήσιμον. E 


In senario hoc syllaba una redundat; etsi et apud 
Stobaeum sic feratur, Corrige, 
᾿4λλ᾽ Pci xai ταυτόματον ἔσϑ᾽ ὅτε χρήσιμον. 


"CXLVI. p. 170. Καὶ δυσγένειαν xai τρόπου πονηρίαν pide 


Crassissimus hic Soloecismus est; quem ne Viro Clar. 64 - 
exprobrare cupiam, prohibent "Gesnerus Grotiusque, qui 
similiter hic lapsi sunt. Vide enim ista, ἐπισκοτεῖ Óvoyé- 
γειαν, καὶ πονηρίαν, xai πᾶσι καχοῖς. Sine dubio rescriben- 
dum, | 


—- τοῦτο μόνον ἐπισκοτεῖ, 
" Koi δυσγενείᾳ, καὶ τρόπου πονηρίᾳ, . ᾿ A 


Porro ultima illa sic vertenda erant; alioguí (sine divis 
tiis) redarguuntur e£ deteguntur ignobilitas, nequiLia etc. 


CXLVH. p, 166. — τοῦτον εὐτυχέζατον λέγω, etc. 


Egregium lioc et longe élegantissimum Menandri fra- c; 
gmentum ex Grotii emendatione hit exhibet Vir Clarissi- 
mus: ubi cum ' semel iterumqueé Vir. magnus exciderit, 
ron ingratum fore lectori speramus, si extemporali opera 
nostra lucem et veritatem huic insigni loco restituamus, 
Versu quarto sine dubio legendum. est, ; 

TO» ἥλιον τὸν κοινὸν, ἄςρ᾽, ὕδωρ, νέφη. 
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Sol communis et Graecis et Latinis saepe dicitur. . Sidera 
vero quam elégariter nunc appareant, et quam inconcinne 
in vulgata scriptura oinittantur, quid' attinet dicere? Νὲ- 
que opus est, ut addam, veirsuin quoque hoc modo, nv- 
merosiorem esse. Versu quinto Soloecismus est plane 
erubescendus, x&» βιώσεται, ὄψει; quod oinnes interpretati 
sunt, σὲ vixerit, videbit. ΑἸχαὶ, o boni, ὄψει est tzdebis, 
non videbit; hoc enim ὄψεται esse vel in primis Gram: 
maticae elementis docemur; Apud Stobaeum sic extát, 
— Πῦρ᾽' ταῦτα ἔτη κἂν ἑκατὸν βιώσεγαι,. Ὁ ᾿ 
"Oti παρόντα " κἂν ἐνιαυτοὺς σφόδρ᾽ ὀλίγους; - 
:Σεμγοτερὰ τοῦυτῷ» ἑτέρα OUX Opt ποτε: 4 
Ubi sic legendum: DELE 
τ Ζῦρ' ταῦτ᾽, ἔτη σε κἄν ἑκατὸν βίῶν᾽ ἔδει, 
Ὄψει͵ παρόντα * xiv ἐνιαυτοὺς σφόδρ᾽ ὑλίγους, 
ὩΣεμνοτέραᾳ τούτων dQTtQ οὐκ ὄψει ποτέ. 
Sic ipse Menander infrá in incertis: δὲς βιώῶναί y&g σε δεῖ. 
Versu autem septimo ἅτερα substituimus Attice pro ἕτερα, 
ut fulcireinus metrum labascens. Versus 8, 9; 10. sic fe- 
. runtur apud Stobaeuin, 
᾿Πανήγυριν νόμισόν τιν᾽ εἶναι τὸν χρόνον 
Ὅν φημι τοῦτον ἐπιδημίαν ἀνθρώπῳ: 
"OxÀog, ἀγορὰ, κλέπται, κυβεῖαι, διατριβαί. — | 
Ubi pro ἐπιδημίαν ἀνϑρώπῳ Grotius, πὲ veriui consuleret, 
se χαπιδημίαν βροτῶν repotuisse narrat. Sed nimium, a re- 
cepta scriptura recedit Vir magnus. Nos, vel primo ocu- 
lorum conjectu, certissimam, ni valde fallor, et quantivis 
66 pretii emendationem vidimus; inemineramus enim in Co: 
icibus scriptis ἄνϑρωπος, ἀνθρώπου, etc. ubique fere scribi 
compendiose «vog «vov. Sic igitur haec. legenda sunt, 
πανήγυριν νόμισόν TO" εἶναι τὸν χρόνον 
40r d ibid Bir np τὴν ἐπιδημίαν Pa d 
Ὄχλον, ἀγορὰν, κλέπτας, κυβείας, διατριβᾶς. , 
Argutissime hanc vitam dixit τὴν ἄνω ἐπιδημίαν; aliunde 
enim huc venimus, et eo demum remigramus, [τὰ Ari- 
stophanes in Hanis viventes appellat τοὺς ἄγω vexpovg, eos 
qui supra sunt mortuos. Ceterum in versu ultimo Ὄχλος, 
etc, nominativos in accusativos mutavimus: alioquin ite- 
rum in Soloecismum incidissemus. Ζιατριβὰς vero occu. 
pationes verte; nam inepte prorsus rznoras interpretatus 
est Vir CL Versus undecimus sic apud Stobaeum extat, 
"Ay πρῶτος ἀπέλθῃς; καταλύσεις βελιίονα. ᾿ 
Unde Grotius ex Salmasii, ut ait, correctione sic effinxit, 
. ^A» πρῶτος ἀπέλθῃς, καταλύσεις σὺ βέλτιον. 
Atqui hoc ne yersus quidem est; cum καταλύσεις tertiam 
producit, Oportebat, ordine inverso, fecisse, 
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ot — σὺ καταλύσεις βέλτιον. cil. ἢ 
Sed, quia iterum habemus ἀπῆλθες versu sequente, lege- 
rim potius, ! | 
"Ay πρῶτος ἐξέλθῃς, καταλύσεις βέλτιον. 
Mox versu decimo tertio et Stobaeus οἱ, Grotius, 
Ὃ -πρὸσδιατρίβων δὲ, κοπιάσας ἀπώλεσε. | 
Quo nihil vidi inquinatius; nam neque versus neque, sen- 
tentia constat, ““πώλεσεν interpretantur periit: pereant 
itaque, qui me. puerum docuerunt ἀπώλεσεν esse perdidit; 
non periit, quod est ἀπώλετο vel ἀπόλωλεν. | Haeccine tam 
eximiis viris.excidisse? Repone ocius, 
'Q-stpooüuatpífóy δὲ, κοπιάσας ἀπέλασὲ. 
Qui diutius moratur, delassatus abscessit... 
᾿“Ἱπέλασε sipguificatione neutra ab. ἀπελαύνω *). Versus 
decinum quintum et sextum male vertit Vir Cl. 
) Κακῶς τε γηρῶν, ἐγδεῆς͵ TOV: γίνεται. 
“Ῥεμβύμενος ἐχϑροὺς εὑρ᾽, ἐπεβουλεύϑη ποϑὲν, 
᾿ Οὐκ εὐθανατῶν ἀπῆλθεν, ἐλθὼν ἐς χρόνον. 
ubi ποϑὲν est alicunde; et perperàm Vir Clar. clanculum | 
supposuit πόϑεν, et deinde vertít unde. IIó0tv enim non 
est unde, nisi in interrogatione: in sensu, ut hic, relativo 
dicunt óOer. | 


4 


E 


€XLVIIH. p. 171. Τὸν ἄμητα χαίροις που εἰ ἔπεττόν vwa. 
Hoc ex Casauboni conjectura posuit Vir Cl. sed ver- 

$us laborat. Scripsit opinor Casaubonus, καὶ εἰ ἔπεττόν 
τινα: sed typographi errarunt. Séd et sic quoque versus 67 
est inficetus et sordidus. Scriptura apud Athenaeum sic 
habet. Τὸν ἄμητα χαιρίσπου καῖε ἐς πέττιν τινά. Ex his 
corruptissimis hoc nos extundimus; quod, si aliud nihil, 
versiculus saltem est: " d 

Τὸν ἄμητα χαίρεις που καλῶς πέττων τινά. 

audes, cum placentam aliquam recte coquis. 

CXLIX. p. 165. — Μικρὰ Παναϑήναι᾽, ἐπεὶ 

Πέμποντες οὕτοι δι᾽ ἀγορᾶς ἐμοσχίων, 

Μήτηρ ἑώρα τῆς κόρης ἐφ᾽ ἅρματος. “" ΄ . 

Deseruit hic Vir Clariss. Ludolphum Kusterum, quo 

alias apud Suidam mágistro uti solet. Secutus sum, in- 
quit, ad suos numeros haec revocantem Josephum Scali- ^ 
gerum ad. F'arronem lib. vi, Et versibus quidem numeri 
sui optime constant: nemo enim in, arte Metrica Scali- 
gero peritior. Sed ut de emendatione viri magni recte 
. *) Augmentum omitti non potuit. 
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cognoscamus, verba Suidae sunt prius describenda. Sic 
ergo ille: Τέβπειν, τὸ “πομπεύειν. Méravüpoc Ὑποβολιμαίῳ 
ἢ ᾿Αγροίχκῳ. Μικρὰ Παναϑήναια ἐπεὶ δι᾿ ἀγορᾶς πέμπονξες 
ἐμοσχίων, μήτηρ ἑώρα τὴς κόρης ἐφ᾽ ἅρματος. Ubi animad: 
vertere est, et verba invertisse Scaligerum, ét quod cru- 
cem omnibus figit ἐμοσχίων retinuíisse. ^ Quid autem, ob- 
setro; est ἐμοὐσχίων ὃ vitulaóantur, inquit Scaliger; nam ut 
Latini a vitulo vitulari, hoc est; gaudere, exsulktare dice- 
bant, ita Graeci ἀπὸ μόσχου μοσχε(ν eadem significatione 
Atqui utrumque hoc falsissimum est: neque enim Latini 
a vitulo deducebant vitulor (etsi Festus id; affirmat) cum 
illud syllabam primam corripiat, hoc producat:-sed a vita 
sive vitula, ut recte docent Varro, Nonius, et Macro- 
'bius-*). Néque vero a voce μόσχου Graeci derivant illud 
μοσχιᾷν vitularí: immo vero non omnino: agnoscunt id 
vocabulum, quod ex hae sola Scaligeri conjectura origi- 
ποιὰ suam ducit. Cedo enim vel unicum locum ex ullo 
^seu auctore seu lexicóügrapho, et herbam porrigemus. —Mo- 
ὀχεύω quidem habent, Graeci, séd et id sensu longe di: 
verso, ἀπὸ τοῦ μόσχου jurculó, stolóne, nom vitulo. Bel: 
lam) igitur emendationem secutus est Vir Clár. quae id, 
quod solum difficultatis quid habuit, incorrectum reliquit; 
quaeque κακὸν κακῷ ἰασαμένη vocabulum pravum male ex: 
plicando pejus fecit. Videamus igitur, quid eruditissimus 
Kusterus ad hunc locum .aíferat: Zragmentum, inquit, 

. hoc Menandri corruptum est, quód sic emendandum et 
numeris $üis restituendum esse opiime me inonuit vír mo- 
λυμαϑέξατος Richardus Bentlgus: "us | 

Μικρὰ. Παναϑήναι᾽" ἐπειδὴ δι᾿ ἀγορᾶς πέμποντά σε, 
Mooylev, μήτηρ toa τῆς κόρης ἐφ᾽ ἁρματός. 
' quam lectionem in versioue secutus sum; ἢ 
Postquam minorum Panathenaeorum potnpam  ducen. 
tem per forum 
Te, o Moschion, vidit puellae mater in curru. — 

68 Egregia sane haec conjectura est celeberrimi illüs Britan: 
ni, cujüs emendationes ad, Callimachum, et Malelam olim, 
nuper .8utem, ad Ciceronis Tusculanas. summa cum. vo- 
luptate δὲ fructu, legi. indolui tamen virum mihi seinper 
colendum Jac. -Gronovium tam acerbe ab eo ácceptuii 

esse. 


Mut ιν αι tT : 4v τὐλεν λον, 





1 kn ^ ou on 9.3 ba& .. τ’ 

*) Varronis lotus est de Linguà Lat. VL 6. Nonii Lib. L 
P À90: Aliam ratiónem seqüuütus est Macrobius Sat. IL. 2. 3 
üepte deducit a voce laetari. Verum perspexerat jàm. Guiel- 
mius Quaest, Plaut. 1. p, 5. Cft, Vossius Etym, p. 303: ἅτ 
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| | 
esse. "Sententia enim apta.et concinna est: verba ad ve- 
ceptam scripturam. adeo proxima, ut nihil magis. . Pro éng 
substitutum est ὀπειδὴ: quam facile autem δὴ ἃ sequente | 
syllaba 9i'.absorberi potuit? tum pro πέμποντες ἐμοσχίων,: 
unius literulaé- mutatione πέμποντά σε, Mocyíoy. Quid pote : 
veri. similius? Moschion enim notissimum. viri: nomen est. 
Equidem viro acutissimo lubens accedó, neque novae 
emendationis periculum hic faciam. Miror magis, quid: 
mentis CL Clerico fuerit; qui, cum 'hanc viderat apud 
Kusterum suum, Scaligeranae illi postposuerit. Quid est, 
'si hoc non est, inventis frugibus βαλαγοφα; εἶν Sed vi- 
deor videre, cur a Kustero hic discesserit. . Credebat (et. 
vere opinor) Scaligeranam. illam Kusterum latuisse, et su- ' 
spicatus est eum, si forte vidisset, huic illam fuisse prae- 
positurum, Rectene divinavi? atqui, o bone, Kusterum, 
qui tibi vicinus est, interroga; et mirabor, si in tuas,par- 
tes concedat. Aliud quoque in caussa forte erat, cur Sca- 
ligeri numeros secütus sit Vir Clarissimus: 

ψεύσομαι, ἢ ἐτεὸν ἐρέω; κέλεται δὲ μὲ ϑυμύς. 

Kusterus Jocum numeris suis restitutum dixisse contentus, 
quinam ili numeri fuerint, minime dixerat, . Vir vero. 
Clar. ad digitos suos quasi Senarios exigens, et. post sex 
pedes disyllabos immanem caudam trahi animadvertens, 
non ausus est versus tam praelongos pro Senariis admit. 
tere. Ὅ factum male, quod Kusterus non ZrocAaicos no- 
ninaverit: his enim indicatis, quorum, vix nomen qui- 
dem audivisse videtur Clericus, fidem ei fortassis ultro 


habuisset, | 
Q .4 N O Σ. 


CL. p. 173. — Ὑπελήλυϑε 
Zdé μὸυ Ῥάρχα τις ὅλον τὸ δέρμα 
τσὶ subilt torpedo totam cutem meam, 

Quid prius hic redarguam? quid posterius? Lepidum 
sane poétam, qui à particula δὲ versum inchoet: eundem 
tamen Noster et uno pede claudicantem fecit. Illud vero 
quam ingeniose, Torpedo piscis subiib totám cutem: cüm 
et Athénaéus et sententia ip$a indicet, pro £orpore hic 
sive J£upore, ut pássim, áccipi. Quid tüam-'cutem et ce-- 
rebrüm, adeo subiit, ciim ita verteres? Utique si torpedo 
totám hominis cüteti subierit, tota ei pellis ut olim Μὰν. ἢ 
syae detrahetur. Verba Athenaei sic hábent, "JV por MC 
νανδρος δὲ ἐν φανῷ διὰ τοῦ a ἔφη. “Ὑπελήλυϑε δέομου vaoxa 
rg ὅλον τὸ δέρμα, μηδενὸς τῶν τῶ τ OUtto κεχρημένου: 

i 
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hoc est, Menander non νάρκη, sed. γάρκα per α discit; cum 
nemo alius ex veteribus sic usurpaverit. Eadem habes 
69 apud Eustathium ex hoc loco petita. Patere nunc me 

docere te aliquid, quod tuo Marte fortasse non.eruisses. 
Ex his Athenaei colligo Menandrum dixisse -γάρκα poste- 
riore syllaba brevi: non enim Dorice « longa usurpavit 
Menander: cave hoc suspiceris: inde ergo compertum ha- 
beo, ex lege metri hoc Athenaeo innotuisse. Videamus, 
an sic digeri possint, ut syllabae illius brevitas compa: 
reat: id vero facillime fit, ὃ T" 

— ὑπελήλυϑε δέ μου νάρκα τις 

Ὅλον τὸ δέρμα. — 
Videsne, Vir Cl. quanti sit numerorum rationem scire? 
Id quod jam rursus experiar in versu Platonis Comici, qui 
locum hunc Menandri apud Athenaeum proxime antece- 
dit, et de zorpedine ἐμᾷ agit, 

Νάρκη γὰρ, ἔφη, βρῶμα χαριὲν. γίνεται. 
Hunc quia claudicare animadverto, ex lege metri sic emen- 
dandum esse continuo video, 


Nágxm γὰρ ἑφϑὴ βρῶμα χαρίεν γίνεται. 
Hanc tibi equidem:edendam suadeo, siquando pisces ἐσι- 


cidare cupis; ut intus potius quam extrinsecus cucem. £uam 
subire possit, 


EE D 4 X M A. 


CLI. p..175. - ἐπισημαίνεταν —— 
᾿Αν ἡ σκευασία καϑάριος ἡ καὶ ποικίλη. 


Vir CL qui supra in ᾿Ὑδρίᾳ p. 62. Hesychii verba 
compertissima, subdubitans quidem, Menandro adscripse- 
rat, nunc vice versa certissimum Poétae fragmentum ab 
auctore abjudicat, et Athenaeo impertit. Vou, inquit, cam 
verba Poetae haec videntur, quam Athenaei. lta homi- 
nem, quoquo vestigia movet, infelicitas subsequitur. Sine 
dubio haec Menandrea sunt; modo ad numeros suos re- 
digantur, non globosa, ut hic dedit, et distorta prodeant. 
Pro ἐπισημαίνεται, quod furtim hic interpolavit, Athenaeus 
habet JMévavópog ἐν “Ῥάσματει. ἐπισημαΐνεσϑαι ἂν ἡ oxsvaoía 

xad proc ῃ καὶ ποικίλη. Unde, ne litera quidem mutata, 
cum αἱ et € in scriptis codicibus passim altera alterius lo- 
cum occupent, sic est reponendum, πὶ ἘΣ 
"m (0.0 καὶ ἐπισημαίνεσϑ᾽, ἐὰν 
ἽἹ σχευαρίᾳ καϑάριος., ἢ καὶ ποικίλη. 


" 


ἢ 


ἥν γι 


- 
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Signum mihi date, «i apparatus, etc. Coquus "e: disci- 
pulis suis pro m praecipit. *) 
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CLII. p. 176. Ὥς ἐγὼ 
᾿Αγειλόμην ποὺ σαυνίῳ πεπληγμένος. 
In tam brevi fragmento iterüm tertiumque peccavit ΤῸ 
Vir Clar. Apud Pollucem verba sanissima sunt, et Tro- 
chaicum versum faciunt, hoc modo:: 


"fg? £yo ? ἂν εἱλόμην που wp πεπληγμένος. 
Ut equidem maluissem jaculo vulneratus — 


Mancá est sententia; meque scire datur quid maluisset: 

ποιεῖν ἢ παϑεῖν facere aut pati: id in versu sequente con-, 
tinebatur. At Vir Cl principio ἐγὼ, dedit clanculum pro 

ἔγωγ᾽! quia cum nihil praeter Senarios somniaret, illud 

visum est concinnius. Deinde pro. ἄν. εἱλόμην, αἱ apud 

Pollücem fertur, una voce edidit ἀνειλόμην: eamque in*. 
signi flagitio passiva. significatione ,pro pccisus sura acces 

pit.. Atqui, O Vir egregie, ἀνγῃρέϑην id Graece dicitur, 

nunquam ἀνειλόμην. Postremo sententiam quantivis sane 

pretii Menandro, suo affinxit: Graeca enim ut à Viro Cl. 

accepta sunt, sic Latine efferenda erant: |. 

. Jtaque ego. occisus aum, saunrio perciusus. I 

At vir longe sagacissimus, qui míiraculosis narrationibus 
vel in Sacra Scriptura non libenter favet, ostentum plane: 

. hoc esse autumavit, si quis jam ante saunio occisus post-. 
ea, ut hic, in Scena loquatur: et idcirco molliendae 

sententiae illud FER ME, cujus in Menandro nullum ve- 

stigium* est, de suo benigne addidit: qui enim omnino 

mortui sunt, neque imordent, neque loquuntur. Quis: ne- 

gare ps Viram i habere ῥῖνα οὐδ t 


XAAKELA 


CL. p. 176. . — Τοῦτο δὴ. τὸ νῦν ἔϑος, 
ἄκρατον ἐβόων, τὴν μεγάλην ψυχτῆρά τις; 
jj οΠροὔπινεν, αὐτοὺς. GÓMovg ἀπώλλυεν. 
ἊΣ οὐ ϑαὶά hic video? T7» μεγάλην ψυχτῆρα; magnuin po. 
ἀρνῶν Unde vero nobis ψυλτῆρα genero feminino; qui 
toties apud ipsum. Athenaeum maséulino profertur? Num - 


"m 4x 
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quam hic ,effugies, Vir:CL quim Gramnfatieis supplicitim 
des, qui ἡ ψυχτὴρ ausus sis comminisci: usus reclamat, 
analogia prorsus repugnat: non ita est, non potest esse. 
Postrema quoque illa; αὐτοὺς ἀϑλίους ἀπώλλυεν, scabra 
sunt et invenusta: ubi et more sollemni tu- furtim in- 
' gessisti tuum ἀπώλλυεν, cum. apud Athenaeum sit ἀπῶζ- 
λυον; vitiose id quidem; unde tamen verae emendationis 
, ansa. porrigitur. V ide, an nos rem. acu tetigerimus, 

; — τοῦτο δὴ τὸ γῦν ἔϑος, etc: ; 

— quod πῆς in more est, 

Merum, inclamabaut , Magnam. calicem :, Psycterem 

aliquis : ᾿ 

, Porrisebui illis, miseros vvenE EN diu gom 
Nimirum alta voce inclamabant, 7fzoaror; subinfellige - δό- 
«o τις deb aliquis: Τὴν μεγώλην, subintellige χύλεκα᾽ δαϊ. 
c&i. ^ Qui autem clamore aliquid. μοδοδθαπε, brevitatis 
caussü :accusativos taritüm proferebant ;, ide quo dictum 
est.saupra δὰ £N E I FO T X. p. 11. Ergo: aliquis, inquit, 
ex ministris Psycterem;: quód poculorum ínakimum est; eis 
porrigebat: 4d.enim" hio est προπένειν : non quod Latiui 
propináre dicunt, hoc.est, porrigere alteri. bibendum po- 
clum; ' quod ᾿ ipse praebiberis. Porrigebát" antem '' hunc, 
inquit, ἀϑλέους ἀπολλύων rüireros perdens; quippe: qüi jam 
madidis et sauciis et plus potis nova armra subministra- 
vit, et oleum càmino addidit. Sponsione nunc te provo- 
co, Vir Clar. ni ego melius hic: de Mexwudro promeritus 


mud, gas b ἃ. Pea Est 
A4. EKRI1IAX " 
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CLIV. p. 177. Ev ταύτῃ δίδονται τῆς μοιχείας γραφαί. 
Iterum ad ingenium redit s ir Clar. et ad digitos me- 
titur Senariorum pedes, ROC 
*E» ταύ | τῃ δὲ | δονται | τῆς uos | z&asc | γραφαέ. 
Sex quidem video, et omnes disyllabós; et quis neget 
hoc satis esse, ut bonus hic et legitimus Senarius cluat? 
Sine dubio hunc hominem in ipsis cunis Castalio--róre 
Musae nutriebant. O felicem operis, qui in unico versi- 
culo pedes non amplius duos confregerit? Sed et aliud 
hic est, . quo majorem plausum meretur, Verba Suidae 
sic habent: Πέμπτῃ φϑίνοντος" £v ταύτῃ ei τῆς μρεχείας 
γραφαὶ ἐδίδοντο. Μένανδρος Χαλκίδι. Die xxv. mensir. 
Hoc die actiones contra adulteros instituere licebat. |. Me- 
auauder Chalcide. | Vides,--opinor, quam ingeniose Noster 
verba inverterit, mutayerit; ut tam lepido lioc. fragmento 
Mernandiuin utun bearet. Nam atte liüné diem onmes 
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; | 
-..erediderant non. Poétae haec verba esse, sed Suidae; ideo 
;auctórem hune citantis, quod ex illo,dramate ita. se rem 
Ahabere colligi posset. Quod. ad. vetba autein attinet;: ne- 
.quo numeri ullo. módo respondent, neque in sententia . 
 .quicquam. est. Scenae conveniens. , Miror. autem,: non. et 
prioris versus colon addidisse Virum. Clár. i 
airs ἢ — πέμπτῃ φϑένοντος,.". De vs. HM 

| o. Ἂν ταύτῃ δίδονται τῆς μοιχείας γραφαί. 

Alter. enim altero plane. similis est; et dignum fuisset. pa- 
'tella operculum. Quin et judicium hominis. hic :désidero, 
«ui priorem illum omiserit. Si enim haec sola,Menandri 
erant, Ἔν ταύτῃ Hac die: unde augurari ex illis poterat 
Lexicographus esse diem mensis xxv? Hic sane nodus 
est Goralliano cuneo dignus, 
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CLV. p. 181. "Eyorvra τὸ ταμεῖόν oU κεκλεισμένον, 

Quod in Harpocratione falsum reperit Vir Cl. hic 
bona fide repraesentavit. Atqui si de lamborum legibus. 
quicquam. audivisset, continuo agnevisset mendum in ver- 


su tertio, ταμεῖον pro ταμιεῖον. Lege enim, ταμιεῖον. 
A 


CLVÉ P 178. 4. Máyap ἀηδής μου δοκεῖς εἶναι σφόδρα. 
B. Πόσας τραπέζας μέλλομεν ποιεῖν; .4. Toírov 
Ἤδη μ᾽ ἐρωτᾷς. 

*! Ἴπνοπιιθὲρ omnino personas hic introduxit Vir ΟἹ, οἱ 

'ontra fidem editionum Athenaei. Perpetua oratione haec 

Tarrantur. Mox in versu quinto mendum est, et Casau- 

bono quoque practeritum τ᾽ 

᾿ τί σοι διαφέρει τοῦτο; παράϑες σὺ μίαν. 

"Nam δὲ versus οἱ sententia laborat: non enim coqui erat, 

sed ministrorum rnemsam appouere. Lego crgo certissime, 
11 σοι διαφέρει τοῦτο; παραϑήσω μίαν. 

Appouam uuam, Ipse scilicet. Dominus id facere recte 

dicitur, quod ejus jussu pueri faciunt. Postea versus sep- 

timus sic apud Athenaeum recte habet, 

ἡ Εἴωϑας εἷς ταὐτὸν χαρυκεύειν μέλι. 

Übi καρυχεύειν condire vox notissima est a Καρύχη dedu- 

cta. Sed vide quanti hic flagitii se alligavit Vir Clar. 

"lile, ne. verbulo quidem in adnotationibus lectorem ad- 

inonens, sic versum clam interpolavit, 


I Εἴωϑας εἰς ταὐτὸν παρακυκκεύειν μέλι. 
Soles simul miscere mel perperam. 


Quid 2uteum hoc portenti est, παρακυκχεύεεν ? qua DBarba- 
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riae regione natum? quem patrem, quem auctorem ^ha- 
bet? Equidem primo in typographum ' culpam. omnem 
transferebam ; sed ubi versionem Viri Cl. perperam ni- 
13 scere, animadverteram, continuo intellexi auctoris esse fa! 
cinus, non typographi. .Niniirum sub illa larva &nte oci, 
los Viri ingeniosi obversabatur παρακυκᾷν. - Sine dubio hoc; 
voluit; nam ut κυχᾷν est miscere; ita παρακυχᾷν, si quis 
eo vocabula uteretur, esset perperam miscere. Ea quippe: 
praepositionis ejus vis est. Sic διορθοῦν est corrigere, 
emendare; at παραδιορϑοῦν est perperam. corrigere, quod 
Vir Cl. plerumque facere solet. vis jam negare ausit 
Virüm Cl. ob illud παρακυκχκεύξιν laurea esse donandum? 








CLVIL p. 182. Ὑπὲρ uiv οἴνου οὐδὲ yg, τίτϑη, λέγει 
Labefecit versum Vir Cl. dum quidvis sibi licere exi- 
 stimat; Ammonii enim editiones recte habent μηδὲ 7). 


RELIQUIAE 
| | EX | 
INCERTIS COMOEDIIS. 


CLVIIL p. 213, ᾿Αδύνατον ὡς icív τὶ σῶμα τῆς; Τύχης. , 
In fragpnentis sequentibus, quorum pleraque ex Sto- 
baeo petita sunt, cum Grotio, qui olim ea recensuit et 
Latine vertit, jam nobis agendum erit; raro cum Clerico, 
qui Grotium fere in omnibus κατὰ πόδα sequi solet. 'Yanto 
igitur pauciora restabunt hio animadvertenda, quanto hunc 
ille judicio, sagacitate, omnique eruditionis genere antei- 
vit. In versu primo depravatum quid esse nullus dubito, 
licet Grotius hoc silentio tegat. Cui enim placere potest 
gum τῆς τύχης córpus fortunae? lncrustare quidem h« 
in Notis conatur Vir CL sed frustra. In Comoedia enim 
omnia de medio et ex ipsa vita sumi solebant; non, wt 
hoc, insolita esse, affectata. Deinde ne Graecum quidem 
illud est, ἀδύνατον dg écív impossibile est, uL est, pro εἴη 
σέξ: etsi Graeci potius dicerent, ἀδύνατον, εἶναι τι. — Quii 
inulta? Videor mihi veram loci lectionem, levi mutatione, 
eruisse, 
᾿Αδύνατον ὄντως dci τοὔνομα τῇς Τύχης. 
INihil re vera potentiae habet nomen Fortunae, 
Ov in ὄντως facile absorberi potuit a syllaba praecedente: 
ἔξει. autem apud Stobaeum est non ccv. Τοὔνομα vera pro 
rir σῶμα ideo libentius substitui; quod ex versu tertio τί- 
yn» προσηγύρξυε, Fortunati appellavit, statim inferebam d: 


^ , - 
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nomine. in prioribus essé actum. Sic quoque. alibi Me- 
nander loquitur, sententia licet contraria; Fortuna, inquit, 
omnia gubernat, TRI 
— τὰ δ᾽ ἄλλ᾽ ὀνόματα πρόσκειται μάτην. 
Fortunae omnia tribuendum est, m 
Εἰ μή τις ἄλλως ὀνόμασιν χαίρει κενοῖς. 


CLIX. p. 209. ᾿Μηδέν᾽ ἀδικεῖν καὶ καλοὺς ἡμᾶς ποιεῖ. 
| Apud Sextum Empiricum est τὸ μηδένα ἀδικεῖν, Ἐξ 


sane τὸ et dictioni et versui necessarium est, sed Clar. 
Clericus, dum. digitis syllabas computat, caput Senario ab- 


scidit. In notis vero, ZZaud sane, iuquit, intelligo, quid 


ad id, quod illic apud Sextum agitur, faciant. Haud mi-- 


rum profecto, cum ne intellexerit quidem, quid ipsa per 
se faciant. Sic quippe erant vertenda.  . ME 

[mp autem (quam deformis) facie essé videtur, 

Xx quo (tempore) talis (tam ne nes. factus est?: qua- 

lis bellua ?: ΄. 

Nihil injuste facere etiam formosos nos facit. .. 

qo μηδὲν ἀδικεῖν καὶ καλοὺς ἡμῶς noi. , Ex, "Bass 
Haec ab honesta virgine dici videntur de:adolescente in 
nequitiam prolapso. Dum virum probum, ait; putavi e$se; 
pulcher mihi visus est; at ex quo improbum et nequam 
se esse ostendit, quam foedus videtur? ipsius igitur for- 
mae gratia a justitia et honestate pendet. 'Quid verius? 
quid. in vita communius? Quotidie haec accidere videmus 
in amantium jurgiis et dissidiis. Dum. amant, formosissi- 
mos esse putant; postquam oderunt, deformes. Jam au- 
tem, si rursus ad Sextum se conferat Vir Cl. intelliget 
opinor, quod antea non potuit, haec optime ad Sexti ar- 
gumentum facere, et aptissime cum reliquis cohaerere. 


CLX, p. 213. ."Orav ἕτερός σοι μηδενὸς πλέον διδῶ Ses 


ἸΜηδενὸς πλέον nostra est emendatio, inquit Grotius: 
"Fulgo legebatur μηδεὲν πλέον, sensu. nullo: qui nunc est 
optimus. lmmo vero, Vir-&avucote, etiam post tuam emen- 
dationem sensus nullus ést. Quid enim illud est, Siquis 
tibi det πλέον μηδενὸς plus nihilo? Quis sic loquitur? 
quis sic dat? Tamen, inquit, siquis sic dederit, δέξαι τὸ 
μόριον, cape partem. Cur partem tantum, obsecro, cum 
ile totum illud plus nihilo mihi obtulerit? adde quod 
plus uihilo tam parvum esse possit, ut in partes dividi 
nequeat. Neque vero sequentia, quae ob particulam 7&0 
euim rationem hujus praecepti reddere deberent, quicquam 
ad hanc sententiam faciunt. - Ego loco vix perlecto sic 
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staiiio emendandum esse! vidi, seritentia. ipsa manu du- 
eento ; 3 
Ὅταν ἕτερός dou μηδεὲν τέλδον διδῷ, 
Δέξαι τὰ μόριον, | : 
Quando aliquis tibi nihil integrum dare vult, 
|. éume partem: 
Si Talentum ab aliquo petieris; ille autem Talentum dare 
recuset, Minam libenter offerat: cape potius Minam, quam 
nihil. Τέλεον pro vÀéov»levimutatione. Jam, opinor, vere 
pronuncies sensum esse optimum. | 


CLXI.p. 231... Tí σαυτὸν ἀδικῶν τὴν τύχην καταιτιᾷς ; 


., Illud καταιτιᾷς clanculum hic supposuit Vir Clar. cum 
in Stobaeo. et Grotio legisset, 

E 7 σαυτὸν ἀδικῶν τὴν τύχην καταιτιῷ; 

Nimirum Vir, Graecae linguae longe peritissimus, opina- 
batur χαταιτι tertiae personae esse a χαταιτιῶ: et pulchre 
fecisse sibi visus est, quod secundam reposuerit. Ὁ cor 
Zenodoti! sed scias posthac, o bone, καταιτεᾷ secundae | 
personae esse a χαξαιτιῶμαι: tuum vero illud nusquam le- 
ctum, nunquant.auditum esse. En quo devenimus, ut 
verborum conjügatiunculas huic dictemus. 


CLXII. p. 221. Εὐηϑία μοι φαίνεται δηλουμένη, 
| Τὸ vosiv μὲν ὅσα δεῖ, μὴ φυλάττεσθαι δ᾽ ἃ δεῖ. 
Ka quidem: Stobaeus; neque Grotius quicquam re- 
darguit. At mihi quidem ineptissima haec videntur. l- 
lud enim δηλουμόνη cum φαίνεται conjunctum aut ταυτολό- 
7o» est, aut. aliquid pejus: quae enim δῆλα manifesta 
sumt, non utique φαίνονται videutur. Adde quod δηλου- 
uy. non est manifesta, sed manifestata: hoc autern nullo 
indo sententiae respondet. Jau et in versu posteriore 
ilud vide; Stultitia est, ait, scire omnia quaé Justo Opus 
Sunt, (hoc. enim vult ὅσα δεῖ, quae facere oportet, non 
. quae scire) et non cavere ab iis quae facto opus sunt. 
16 Quid, malum, nugas hic blateras? an ea cavenda sunt, 
quae facta opus sunt, an potius con£raria? Tu vero ocius 
repone; 
Εθηϑία μοι φαίνεται, Φιλουμένη, 
Τὸ vosv μὲν ὅσα δεῖ, μὴ φυλάττεσθαι δ᾽ ἃ μή. 
Srultitia mihi videtur; o Philumena, PC 
Intelligere quaecumque facto opus sunt, et non cavere 
! ab iis, quae non sunt opus facto. 
Philumena notissima in Fabulis persona est, vel ex Te- 
,rentio. Saepe autem in personarum nominibns a Libra- 
riis peccatum-est; ut et postea videmus. | : 
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CLXIH. p. 222. οὐ γαϑῶν, ἀσυλλόγιςος͵ &&', οὐ Μακάριος. 
Illud ἀσυλλόγιςος. lie" a Grotio profectum est; qui, ut 
versui consuleret; ita clanculum interpolavit.  Pérpévám 
omnino. Nam ἀσυλλόγιςξος numquam de persoha, sed de 
re sive sermone dicitur, qui non recte collectus ét conclu- 
sur est, qui Pe alsa ratiocinatione iufertür. Οαὶ, ἄνϑρωπον 
ἀσυλλόγιςον dicit, is ex homine syllogismum facit, et Ovi- 
dii Metamorphoses longe exsuperat. Apud Stobáeum fer- 
tur ἀλόγιςός. $c: : unde nullo négotio sic versus est-refoí- 
mandus ; | 
"Aya9év, dióyigóg ἐςιν, otro. μακάριος. 


CLXIV. p. 257. Θρὰξ εὐγενὴς d, πρὸς ἅλας ὠνημένος. . 
Thrax nobilis es, sale emtus. | 


Hoc ex Michaéle Apostolio attulit Vir.Clar. Cur au- 
tem ex homine, qui post inventam Typographiam vixit, 
potius quam ex vetere scriptore Diogeniano? Ex eo enim 
id hauserat Ápostolius. Jam autem quale est, ne illud? 
quidem Virum Clar. vidisse, ὠνημένος male hic positum 
esse pro ἐωνημένος δ Sic enim Graeci semper, alterum 
nunquam. Denique et versus hujus labein non animad- 
vertisse, cui una syllaba deficit? "Tu vero repone ex Ze- 
nobio; . 

Θρὰξ εὐγενὴς εἶ, πρὸς ἅλας ἡγορασμένορ. 


CLXV. p. 214. Ὅταν τι πράττεις ὅσιον, ἀγαϑὴν ἐλπίδα 
ΤΙρόβαλλε σαυτῷ. 


Hoo ex MS. À. Grotius supposuit: sed praestat re- 
cepta lectio, Πρόβαλλ᾽ ἑαυτῷ, eodem quidem sensu, sed 
ἀττικωτέρως et Menandro convenientius. 


CLXVI. p. 222. Τὸν ἴδιον δαπανῶντας PR βίον — 


Antiquum hic obtinet Vir CL et dum Τοὺς τὸν ἴδιον 77 
(quod et Stobaeus et Grotius habent) ob plurium bre- 
vium syllabarum concursum extra versum excurrere cre- 
dit, tollit illud Τοὺς, quod tamen et versui et orationi est 
necessarium. Hem, qui curva nobis corrigat, et aucto- 
res veteres expurgandos sibi sumat. ldem postea pro πᾶ- 
᾿ σιν, quod ante hunc diem legebatur, πάντας clam substi- 
tuit: quo judicio, mox videbimus. Sententiam autem 1ni- 
sere pervertit; sed hoc ei condonabitur, quia ducem Gro- 
iium secutus est. Stobaeus, ut dixi, πᾶσιν habet, et etiam 
τῷ καλῶς ἀκούειν, Lege igitur, 

TO χαλῶς ἀκούειν ταχὺ ποιεῖ, πεινῆν κακῶς. 
Τὸ beue audire cito facit male esurire. 
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Elegantissima sententia, et Menandro non infitianda 
Qui bona sua prodigunt, ut liberalitatis et elegantiae glo- 
riam apud, vulgus aucupentur, cito in esuritionem et ege- 
statem incidunt, Horatius; 
voies Hunc si perconteris api cur atque parentis 

Praeclaram ingrata 3tringat malus ingluyie rem, 
ÜOmnía conductis coémens obsonia nummis : 
| Sordidus atque animi: quod parvi nolit haberi. 
^ Aespondet. | 
Poterla etiam. yulgatum illud πᾶσιν adsciscere, sed sensu 
longe diverso ab eo, quo ab aliis acceptum est. 


Τὸ καλᾶς ὠκούειν ταχὺ ποιεῖ πᾶσιν κακῶς.. 
1ὺ bene audire cito facit apud omnes male audire. 


Qui enim, dum bona prodigunt, laudari. solent, iidem, 
postquam othnia sunt absumta, in contemtionem et infa- 
miam incidunt. Sed prior sententia magis arridet ; non 
enim dicunt. Graeci, κακώς ἀκούειν πᾶσι, sed ὑπὸ πάντων. 


| CLXVII. p.223. Μὴ névzottv κέρδαιγε, ᾿αἰσχύνου δὲ μοι --- 

Miror versum tam elumbem a magno Grotio appro- 

batiüm esse: quod Viy Cl. non postea correxit, multa fa- 
ciunt, ut ne mirer, Sic levi manu emendandus erat, 

Μη πάντοϑεν κέρδαι»᾽, ἐπαισχύνου δὲ μοι, 

ΟΥΧΥΨΊΠ. p. 223. Ποιεῖ παροινεῖν, τοῦ πίνοντος δ᾽ 7j φύσις. 

Contaminayit versiculum Grotius, dum incaute a Sto- 

baeo abscedit. lívorrog enim priorem syllabam produ- 


' eit, neque in loco quarto potest consistere. Repone ex 
ipso: Stobaeo πιόντος. 


18 CLXIX, p. 224. :Χαλεπὸν, ὅταν τις ὧν πίνη πλέον λαλῇ. 


Jterum eadem chorda vir magnus oberravit; etsi hoc 
in ipso etiam Stobaeo mendosum exstet. Scribe, mís;. 


CLXX. p. 218. Κατάψεαί τι μᾶλλον εἰς và συμφέρον. 


A Grotio est illud κατόψεαι, et perperam omnino. 
. Menander utique dixisset κατόψει: nam χατόϊιεαε lonicum 
est, neque in Scenam Atticam introire potuit, Lege igi- 
tur ex Stobaeo, 
Κατόψεταξ τι μᾶλλον εἰς τὸ συμφέρον. 
Nimirum hoc dicitur non de eo, quocum hic confabula- 
tur, ' sed de alio quopiam. 


CLXXL p. 246. '"Exíage σ᾽ ὀργιζόμενος" ἀλλὰ βαύλομαι. 
Coéree te iratus; atqui volo. 


! | 
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'! rEccé iterumi Vir-Cl. teiaeritatis et inscitiam Loin 
luens. Et Stobaeus et Grotius, - "3 
᾿Επίσχες ὀργιζόμενος. -- 

quó vix ullum. vocábulum notius est "Gráece eritis. "Eji- 
σχες᾿ àbsólute ab ἐπέχω, elite; Pioure, Mitpeetes : ἂς AME 
Stophs Equit? ^0? -. Um 
siu 3Enidgtó : ἐν ταῖς ἀσπίσιν * dug yup ᾿ ἐφδέδώκας. ^U HA 
Noster autem, typographi 'opinor miendum esse ópthátus, 
ἐπίφχε. σὰ edidit; et laudem fortassis apud posteros inde 
sibi pollicitus 'est. Oo spes inanes! nam. et sententiam . 
etiàm corrupit. Quis enim dixérit ; Coerce te iratus? 
quasi vero iratus fácilius coérceré se posset, quam quivis 
' alius. Hoc enim Nominativus ibi indicat. Alii dicerent, 
'Coerce, reprime, compeáce iram t: "aut certe, Comperen a 
iratum, non iratus. 


cLxxm. p. 159. . Σκέψῃ, σὺ περί τοὺ, ἀνα κἄν εὐτυχῆ, 


]lud óvevygó x&v εὐτυχῇ a Grotio est; etsi et'Salina- 79 
sius eodem spectabat; qui interpolabat, δυσυχὴς κἀν εὐτύ- 
χης. Ῥτοξεςίο virl eximii . intelligendo: nihil hic intelligé- 
bant. Nam ut nihil dicam de nimia ipsius sententiae sub- 
tilitate, AMiser quamvis P sd quae. in Scena vix locum 
habere potuit: illud mihi certissimum est, verba sequen- 
tia emeridationi huic plane repugnáre. Bes ἘΝ], ixi- 
quit; sponte sua prosperae aut adversae sunt, etiamsi ty 
dormias. Quid? an haec probant, (quod và enim pollice- 
tur) miserum esse hominem, e(iam cum felix est? Nihil 
vidi minus. Apage igitur febriculosas conjecturas; et, cum 
Stobaeus habeat, δυξυχὴς ὅταν τύχῃ; sic nulla mutatione 
restituamus locuin recte se habentem; 

— ιἄνϑρωπος yàg € dy 
“Σκέψῃ σὺ περὲ του, δυςυχὴς ὅτ᾽ ἂν τύχη; 
— Tu, cum homo $L$, 
Considerabis de re quapiam, infelix quandocumque ita 
accidit ἢ 
Equidem, quid hic spinosi sit, nullus video. Quo tibi, 
inquit, o homo, considerare? cum infelix sis, quandocum- 
que evenit te esse infelicem: NAM sponte sua res aut 
prosperae aut contrariae tibi accidunt , te dormiente. 
Omnia siquidem 'casu, aut fato, non consilio tuo, yprove- 
niunt. Vides jam, opinor, totam sententiam apte cohae- 
yere, Porro et versu quinto male rein gessit Grotius, qui 
καϑευδήσης supposuit: Stobaeus enim καϑευδήσῃ habet, et 
hic, et in Eclogis Pliysicis Titulo x. hic in Κεκρυφάλῳ. 
Repone Agitur, ne litera quidem mutata, 
"P6, xay καϑεύδης, ἢ πάλιν τοὐναντίαν. 
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- Atque ita prorsu$: ipsé. Grotius ad eum P MHNMS  verium hic 
emendationis suae prioris eblitus est. - ' "yg 


I acim P. 103. 4A. ἄν͵ ἀποϑάνης, ταῦτα ΒΝ τισίν. 


dta οἱ. Stobeeutdi: Grotius; ne de Viro Clar. : 'quera- 
nmr. Sed sententia vacillat. Quid enim est, 7 morja- 
ris? "quasi, vero. hoc Subiumn esset. Scribe; d ὅταν 


ιἀπορϑιάχης τττ Sed quando. morieris. — «s 
b ce P. 225. "Mirypóv γ᾽, ὅταν" τὶς ἤπιος: jllod quels — 


E «Hnc γλώσσῃ, a Grotio est; Salmasius, conjiciebat &U- 
E γλώσσῃ : nam, Stobaeus proculdubio à mendose ἔπε γλωσ- 
9y "Equidem, quid ἐυγενὴς γλώσσῃ sil,-non sane. intelligo: 
neque ἥπιος valde, arridet; quod nulla sit.. antithesis. in 
binis sententiae membris: ματαιολόγος͵ euim non opponi- 
tur ἠπίῳ. Sed illud inprimis displicet, quod τὸ im 
bis hic repetatur, nullo: tamen: 'aeumine. .' Hanc .ego 'scri- 
o^ pturam veram esse mon facile crediderjm.. Fortasse .altius 
mendum hic latet, cui indagando nunc, dum currimmns, 
.mom est otiàm,.. Vide tamen, quid Prpyeesribua uobis in 
inntem venerit; . - 


«Αἰσχρόν γ᾽, ὅταν τις. γήπιος γνώμῃ. Hen 
Turpe eit, cum quis nullo ingenio praeditus — 


Certe aut haec vera lectio est, aut digna est, quae vera sit. 


CLXXY. p. 214. Σὺ μὲν παραινεῖς ταῦτα ὅσσα cot πρέπει, 


"yeso Et turpiter, hiat versus (cur enim α in ταῦτα non 
eliditur?) et ὅσσα Ῥοξέϊουιχα est, non communis sermonis. 
Légo, XT 
ZU μὲν παραινεῖς ταῦτα χ᾽ ὥσὰ got πρέπει." Ὁ ᾿ 
Tu quidem. suades haec et quaecimub te deeensi “Ὁ 


X" doa idem est ac xai ὅσα; ut χ᾽ ὦ est χαὶ ὅ, et alia 
similia, 


CLXXVI. p. 198. , Kai πάντα τὰ P ἔγεσιν ἐνδοϑεν᾿ 
Οἷον ὃ μὲν ἰὸς τὸν σίδηρον, ἄν σχοπῆς,  . 
Τὸ δ᾽ ἱμάτιον oi σῆπες, ῃ δὲ ϑρὶψ, ξύλον. 


Versu primo Stobaeus habet éziv: sed 3v ob ver 
sum reposui, inquit, Grotius. Nollem factum: dum. enim 
-versui consulit, sententiam, labefecit./. Quale enim id,.est, 
Byecw ἔνδοϑεν, inest ex interiore  par£e? Hoc. secum. pu 
ignat; nam et moram in loco et motum. e loco una signmi- 
ficat. Nemo igitur quisquam haec verba conjunxerit .*). 
€———— M AN MO PRPRPIAPPL WIPE PPM C ἽΝ 

*) Recepi Grotianam correctionem. Quaecunque, in uit, 


perniciem afferunt, non extrinsecus illabuntur, sed ἔνεστιν ἔνδο-- 
yu, h. e. ita rebus' adhaerent, ut ex ipsis ME smt e progenita. 
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Vérsu: secundo; sic est dpud Stobaeum, Oíov' piv loc, dp» 
σκοπῆς, τὸν σίδὴρδν᾽ manifesto errato: unde cérjus camnssu 
verba transposuit.Vir magnus: etsi fatendum estiillud ἀν" 
σχοπῆξ elegantius: in médio poni per parenthesin.. V. ters: 


iio, Stobaeus, ἡ δὲ Oply τὸ ξυλὸν!ἢ ; ubi syllaba: quidem ul-! : 


ira versum excurrit; sed TO est necessarium et 'ommnino : 


retinendum. Lege igitur integrum locum ; 
Kai πάντα τὰ λυμαινόμενά γ᾽ éciv ἔνδοϑεν" 
Oto» ó ui» ἰὸς ἂν ΘΧΌΤ ἢ ζ5 τὸ σιδήριον, 
Τὸ δ᾽ ἱμάτιον οἱ σῆπες, 3) ϑρὶψ zo. ξύλον. E GOdheri rur 


CLXXVI. p. 24. "Oc δὲ διαβολαῖσι πείϑηται ταχὺ, eto, 81 


Ita ex Grotio Vir ΟἹ. πείϑηται. Sed melius est, quód 
apud Stobaeum fertur, πείϑεται. Ἢ ; 
CLXXVIIL Κουρὸν ἀχαϑόν ἔξει τοῦτο SAT ἐυτυχῶν ἈΠ 
Versus et apud Stobaeum et Grotium vacillat. : reni 
rige, 
Κοινὸν ἀγαϑὸὺν 100, ἔσϑ᾽ ὃ χρηςὸς εὐτυχῶν." 
CLXXIX. p. 284. — "Thot 'καὶ οἶνος εἰώϑασι 
᾿ποκαλύπτειν φίλοις τὰ 305 ἴων φίλων. 
Tu *vero egregiam. tuam eruditionem hic retexisti, 
qui Senarios esse hos: existimas, in quibus ne vola qui-. 
dem aut vestigium est metri lambici. Dixerat aliquid, 
alicubi Menander ad hanc sententiam: quo respexit seu, 
Aostolius, sive auctor, quem compilavit. Verba vero ipsa) 
Menandri haec esse, eademque serie in carmine stetisse, 
solius Clerici est credere potuisse. ! 


CLXXX. p. 226. LAM. εἰ φρονοῦντος τοὺς λόγους ἀνδρὸς 


σ᾽ ἐρώ. 


(arg 


Jddidi, ait Grotius, σ᾽ versus caussa: nam Stobaeus : 


habet ἀνδρὸς ἐρῶ. Quid vero est illud σ᾽ σὲ accusativus. 


non est, cum constructio repugnet: neque vero σοὶ, cum 
in ea.vocula Diphthongus numquam. in brevi Syllaba eli- ; 
datur. Adde, quod invenuste hic futurum ponitur ἐρῶ, 


cum. praeseris praecesserit λέγω. Corrigendum certissime; . 


"4λλ᾽ εἰ φρογοῦντος τοὺς λόγους ἀνδρὸς φέρω. 


CLXXXI p.226. Δεῖ τοὺς γενομένους, μέχρις dv ζῶσιν, erovéty. | 


J'evou£vovg illud Grotio debemus; nam Stobaeus 7:7vo- 
μένους, plane contra metri legenti. Qualis vero. seritentià ' 
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*j' V. Sentent. Singul ^ éx Aldo, ^ 


ü 


est? Omnes, inquit, quotquot nascimur; laborare: debe-- 
mus? Cur hoc? la pauperem: vitam inertia non susten- 
tat. Haud vidi stultius argumentum?. Quid enim, si in 
amplum patrimonium nascimur? an Satrapae et Reges 18- 


82 borare debent; quia tenuis res inertiam non, patitur? Re- 


pene sine dubio, | 
Δεῖ τοὺς πενομένους, μέχρις ἂν ζῶσιν, πονεῖν. 
Oportet pauperes, quoad 9ivunt, laborare. 


Hoc jam aliquid est: ni enim laborent, non habebunt, 
quo famem solabuntür: inertia. non pascit. 


CLXXXIIL p. 251. Κομψὸς ςρατιώτης, οὐδ᾽ ἂν εἰ πλάττει 
2o NS £02, — 
Male hic Vir Cl. πλάττει, cum recte et Stobaeus et 
Grotius dederint πλάττοι, Nisi forte hoc erratum typo- 
grapho imputandum sit, | 


| CLXXXIII. p. 226. — πόλεμος δὲ «Gv πεδίῳ κακός. 


Κακὸς habet etiam Stobaeus: sed sententia friget. Ft 
miror Clericum non odoratum esse elegantem antithesin, 
quae ex vera lectione nascitur; lego enim, cum Grotio 

Τρέφει καλῶς, πόλεμος δὲ κἂν πεδίῳ κακῶς. 
Pax agricolam vel in saxis nutrit bene, bellum vel in 
arvo male. dins ᾿ 


CLXXXIV. p. 265. ἀγροῖκος εἶναι προσποιεῖς πονηρὸς o. 
| Non recessit hic ab arte sua Cl. Clericus: cum enim 
Grotius vitio opinor typographi προσποιεῖ hic edidisset, 
vertisset autem Latine Zingis; arripuit hoc statim noe» 
ster, et προσποιεῖς erudite emendavit. Atqui, o bone, 
id ne Graecum quidem est pro fingere, simulare. ^ Recte 


Stobaeus προσποιῇ fingis ἃ προσποιοῦμαὶ i rion, ut tu, προσ- 


ποιῶ, quod longe aliud est. 
CLXXXV. p. 265. "Ἔχει τι πικρὸν τῆς γεωργίας γλυχύ. 


Ἴτὰ et Stobaeus et Grotius: sed ét oratio plàne flagi- 
tat τὸ γλυκὺ. et verbum πικρὸν cum similibus libentius. 
corripiunt Comici. Lege igitur,. | 

Ἔχει τι πικρὸν TO τῆς γεωργίας γλυκύ. 


83 CLXXXVL p. 2456. Τἱ διροανῆς εἶ χρηξὸς, εἰ ὃ, δεαπτὴς 


«Αὐτὸς μὲν ἀπολεῖ πάντα, σὺ δὲ μὴ λαμβᾶνξες ; 
Ilud εὖ in versu priore a Grotio est: sed versus la- 
borat, et interpunctio prava est. Sic'lege et distingue. 


EMENDATIONES. ón 


" , 7n) € , 
Ti διακενῆς εἶ χρηςός; εἶϑ᾽ ὃ δεσπότης S, 
᾿Αυτὸς μὲν ἀπολεῖ πάντα, σὺ δὲ μη λαμβᾶνεις. 
ρῶς rustra diligens er? postea enim herus 
bse cuncta disperdet, tu vero nihil sumis. 


CLXXXVIIL p. 261. Ἔκ γειτόνων γὰρ οἴκων εἶ, τοιχωρύχε. 
Ex vicinis aedibus es, parietum perfossor. 
Hoc ex Euripidis Scholiaste hausit Cl. Clericus; et ubi 
primum a Grotio suo recessit, antiquum suum obtinet, ut 
omnes versuum numeros conturbet et contaminet. Ecce 
enim spondeum in loco quarto, qui non magis subsistere 
ibi potest, quam in silvis Delphinus. At, inquiet, in po- 
 strema CL Barnesii éditione sic plane habetur. . Quid 
tum? tuum erat, o bone, ét metri errorem deprehendisse, 
et veteres editiones contulisse, Nam in prima illa Aldina 
sic recte habere comperies, , «| 
Ἔχ γειτόνων γὰρ οἶκον, ὦ τοιχωρέχε. : 
| In vicinia enim domum, o parietum perfossor, 
Expilasti scilicet, vel simile quid, quod in versu se- 
quente veniebat. Non, opinor, opus est, ut tibi probem 
ἐχ γειτόνων absolute poni solere, | 


CLXXXVII. 200. — "Tiu δεδούλωταί ποτε; ctc. 


— Cui ergo rei mancipatus est? | Formane? . INugae. 
Eandem siquidem omnes foeminam amarent: visus enim 
omnium habet par judicium. Sed voluptas quaedam con- 
cubitus amantes inducit ? i igitur alius quandam Aha- 
bens nihil passus est, sed. abiit irridens, alius vero dis- 8A 
periit? Opportunitas est morbus ille animi; qui autem 
saucius est, incursu vulneratur. 

Haec ex emendatione nostra et versione sic posuimus; 
quo et labori et chartae parceremus. Nam alioqui bis fuis- 
sent describenda. Grotius, quemVir Cl. ut solet, hic sequitur, 
sed cujus notam ornisit iterum, sic prima illa interpolavit. 

|— Τὶς δεδούλωταί ποτε 

"Oyti; φλυαρία" τῆς γὰρ, etc. | in 
Et quasi re bene gesta, ex i pui valde, inquit, sensum 
εἰ versus elicuimus. Dolet mehercle tanto viro tam crnda 
et inconsiderata excidisse. Recte extabant apud Stobaeum, 
ut ipse supra exhibui: neque quidquam ibi confusum. At 
et sensum violavit Vir magnus, cum τίς substituit, et ver- 
sum, cum. φλυαρία. Sed in eo, ut video, deceptus est, 
quod existimaret φλύαρος secundam syllabam corripere: 
cum contra φλύαρος, φλυαρία, φλυαρεῖν ubique secundam 
producant,: ut plurima apud Comicos exempla declarant, 
Dum versum igitur eZcere studet, insciens coüfodit.  Pro- 


* 
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ximum vero Cl. Clerici facinus ést, qui versu quarto, et 
. Stobaeo. et Grotio relictis, pro ταύτην ἔχων supposuit. 
Συνουσίας * "xig οὖν ἕτερος ταύτην δρῶν. . 
Videns scilicet pro Aabens: idque se et ex re ipsa eti 
Plutarcho emendasse gloriatur. Haud vidi Criticum infe- 
liciorem. Plutarchus quidem, loco citato, 74e, ait, cor- 
pus eandemque pulchritudinem πολλοὶ ὁρῶσε multi VI. 
DENT, unus vero capitur. Tune ex his verbis repo- 
nes hic ὁρῶν ὃ Atqui de ea re jam tribus versibus priori- 
bus egerat Menander: - ad aliud hic transit, concubitum 
scilicet; ubi necessario legendum est ἔχων bens, hone- 
stüm in re venerea vocabulum, quod bis terque in his ip- 
sis Fragmentis occurrit; ut et apud Terentium, Heus 
puer; dic, sodes, quis heri Chry sidem HABUIT? Tua 
vero interpolatio sententiam ἀσυλλόγιξον et absurdam effi- 
cit. in tu, inquit, voluptatem concubitus amatores illa. 
ueare?: Hoc tu sic refutas, Quod eandem mulierem VF. 
DENTES, ülius amore incenditur, alius abit deridens. 
Quid, malum, hic ad. argumentum facit illad videre? 
Jamne intelligis non te ex re ipsa, sed omnino praeter 
rem correctionem tentasse? Quorsum autem versum ulti- 
mum, qui sic apud Stobaeum fertur, 
. ψυχῆς" ὁ πληγεὶς δ᾽ εἴσω δὴ τιτρώσκεται, " 
"Pu ex Plutarcho ita citasti, ac si ibi haberetur Grotiani 
interpolatio ὡς ἔδεν pro εἴσω O4? ^ Hoccine *st:bona fide 
cum lectoribus tuis agere? In Aldina Plutarchi. editione 
post ὃ πληγεὶς δὲ est lacuna; in Stephanica male conjun- 
guntur verba, 0 πληγεὶς δὲ τιτρώσκεται; in Xylandriana 
male ex Stobaeo inseritur εἴσω δή: Tu omnium pessime, 
qui ὡς. ἔδει, tamquam si apud Plutarchum sic extaret, hic 
allegasti. Nos ex conjectura, pro εἴσω, δὴ. substitnimus 
εἰσβολῇ, incursu, irruptione: quod.et οὐμπι. τιτρώσκετοιε ap. 
85 prime convenit, cum εἰσβολὴ τῶν πολεμίων dicatur; et cum 
γόσος, cum εἰσβολὴ τοῦ πυρετοῦ itidem usurpetur. 


CLXXXIX. p.228. -4ya0dv μεϑέξεις, ἂν λάβης. μικρὸν κακόν, 

Illud ἀγαϑῶν a Grotio est, qui sic interpolarat. Sto- 

baei ἀγαϑόν..- At magnus Scaliger, narrante: Grotio, cujus 

notulam liic male suppressisti, legebat ἀγάϑοῦι. quod equi- 

dem praetulerim Grotiano ἀγαϑῶν, utpote quod. antithe- 

sin' clariorem efficit. Δὲ veram emendandi. viam menter 

horum instituebat; adhuc enüin languet sententia, ,neque 
ad elegantiam Menandri adspirat. Recte habet Stobaea- 

num ἀγαθὸν; tu vero me vide et.sic fidenter corrige, "Ὁ 


i 


-»yl .Wyuado» μέγ᾽ ἕξεις, ἂν λάβῃς. μικρὸν wuxóv,: 


11 


Jam 


*ersu sertoy:c — 1... 
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. e" 
Jarh opinor, nóva luce sententia haec effulget : et né de 
emerdátiore dubites; scito hoc spectare ad notissimum 
illud Proverbium, Μικρὸν xexóv, μέγ᾽ ἀγαϑὸν, Parvum ma- 
lum, magnum bónum: quod hàábes apud Aristotelem, Sui- 
dam, et &lios. | 
CXc. p. 228. Ὅξις γενόμενος βούλεται ζῇν ἡδέως —. —— 

^^ intactum hóc dimisit Grotius, héqué türpé mendum 
deprehendit Quorsum enim γενόμενος natus? quid hoc 
sententiae confert? an quisquam ^ivere süaviter poterit; 
nisi qui prius gatus fuerit? Dixisset utique Menünder; 
Quisquis vulb vivere suaviter; neque lassas aüres inyuti 
verbo onerasset. Τὰ hic pro χεγόμενος iterum repond 4 
γόμενος, ut supra num. 88. ^ ^: | 
|. Ὅξις πενόμενος βούλεται Dy» ἡδέως: 

Hoc recte bábet, et ex vita cornimiuni petithin est, Sum: 
ius enim nxoris et liberorum metuenda res est pauperi 
at divites impendia ista facile patiuntur? ποιὸ üdeó 
omnibus na£is consilium hoc dedisset Menander, ais 


CXCIE p. 217. 4Δύ᾽ ἔσθ᾽, ἃ κρίναι τὸν yauttv uc)Morid δεῖ, 
| oH toi προσηνῆ ὄψιν, ἢ χρηςὸν τρόπον. 

, Ταῦτα yug δμόνδιὰν τὴν πρὸς ἀλλήλους tout, 
77 Nersus hié secundus deforimiter hiat; neque enim caes 
suram cláusisset Poéta cum vocali lbngà, vocali alterá 88 
seqüente: praeterea autem Soloecismus hic speclósissimus 
est; quem tniror Grotio fucüim fecisse. JDu6, iiquit, sát: 
Quaenam {118 duo? προσηνῆ óyiv, etc. Jamne sentis noini- 
nativos hic requiri; non &tcusativos? Versi vero iéitio; 
pro τὴν γὰρ ὁμόνοιαν, quod apud Stobàeuim est; Grotius 
reposuisse se nárrat ταῦτα γὰρ' qud quidein interpolátione 
Senarius est occisus; Lotus integer siné dubió εἰς corrii 
gendus est, . ΞΡ ΣΕ ΒΕ, τὰ ] ME DP an 

*H τοι προσηνὴς Dite, ἢ Ζῥηφὸς τρόπος. ^" 
Τὰ γὼρ ὑμοόνοιαν. τὴν πρὸς ἀλλήλους nO. 
ut grata. forma» aut benignb mores v 
. Haec enim concordiam mutuarn efficiunt: 


CX€IL. p. 190: Kai τοῦτον ἡμᾶς τὸν ἐρόπὸν γαβεῦν ide --- 


Totam hanc ῥῆσιν, quia páullo longior est, nofi dez 
scribam; ea tantum adducam; quae emendatione egent; 
Xn versu primo lege, K' εἰ τοῦτον" : 

. dA&l,hoc modo nó$ uxores. ducere opórteret: 

^ Omnes; o Juppiter Servatór, ut δ re hiost rit esfebi ^ 
TY! ERES! ó' 


Bulgari, μήτ᾽ ἐξετάδαὶ, wit ἰδεῖν: 
Kk 


Hic syllaba tertia τοῦ ἐξετάσαι longae vicem sustinet: cum 
tamen ubique sit brevis. Lege igitur, ut in, versu. tertio, 
ἐξετάζειν ; versu denique octavo, | B "T ; 
is Ei? ἀργύριον καλόν ἐςι, δοκιμαςὴς ἴδῃ. ; ΝΕ 
Tta et Stobaeus et Grotius: atqui εἶτ᾽ esset εἴ τε, Repo- 
ne, &, τἀργύριον, hoc est, εὖ τὸ ἀργύριον. TN 


CXCIIIL yp. 206. Καὶ τί. λελόγισμαι. ὁ κακοδαίμων πρου- 
ME : e δοκῶν. etc. —. 

. lllud καὶ τί λελόγισμαι Grotio . acceptum refertur: quo 
osito, et indecenter hiat versus;:ét. perperam passivum 
εἐνόγισμαι significatione. activa donatur... Apud  Stobaeun 

sic fertur, Καί rot λογίζομ᾽.- Adde: inodo τί et corrige, 

^ Kai τοι τί λογίζομ᾽ ὃ κακοδαίμων σιροσδοκῶν *). 
Porro in versu ultimo, quid illud sibi vult πλέῤξη χάρις 
non in muliere. nascitur. P LLU R 1 M A | gratia. : Quid au- 


tem si mediocris nascatur? si. quod satis est, etsi non 
rt 


* 


abunde? eritne quod jure queri potes? Ápage Agitur il- 
lud πλείςη, et, repone “πιστή: AR E NP 


CXCIV.. p. 188.. Ἢ μὴ γαμεῖν γὰρ, ἄν δ᾽ üneE λάβης, 
MU So «evey piam on c Spur, 
Μύσαντα πρλλὴν προῖκα, καὶ γυναῖκα δεῖ, 

| ᾿Ἐχπυνϑάνεσϑαι τ᾽ ἀρσένων πόρι μηδεέν. etc. 
Sermo híc est uxoris dotatae ad maritum, longe ele- 
gantissimus, et aliquantum supra soccum assurgens. Nos, 
quia est longiusculus, pauca decerpemus. . Versu tertio infe- 
liciter rem gessit Grotius, qui pro corruptis illis apud Sto- 
baeum τἀρσένων δ᾽ ἡμᾶς «σέϑεν substituit. τάρσένων᾽ πέρι μη- 
δεέν, non longius a:scriptura recedens, quar a sententia. 
Ego vero, cum cetera hic per se perfecta animadverterem, 


"continuo suspicatus sum Personae nomen sub. corrupti | 


ills latere, neque diu quaesivi; nam ecce tibi veram le 
ctionem ex ruderibus illis suscitatam: ^ — , «^ 
.. Ἢ μὴ γαμεῖν. γὰρ, ἂν δ᾽ ἅπαξ λάβης, md 
Mvoavra, πρλλὴν προῖκα. | Koi: γυναῖκα Ot £X 
᾿Εκπυνϑάνεσθϑαι τἀρσένων, 4ημόσϑενες. ...- 
Ταἀρσέγωγ est τὰ ἀρσέγων. Levi autem. mutatione ex ὃ 


T "τ 7e 





*) Displicet haec correctio F. À. Wolfio Anal. Litter. TÍ^ p. 
455. propter c ante brevem. vocalem 'elisum, At ita Comici poe- 
tae non rarissime, ut Brunck. putabat, , sed "saepissime. Viae 
modo Antiphanem, Athenaei p. 103. Ε΄ Alexin ibid, p;- 565. b. 


567. f. "imoclem p. 227, £..et alibi:  «- 
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ἡμᾶς σέθεν extudimus Ζημύσϑενες; id nomen marito. erat, 
quem. uxor-hic alloquitur. |Egregia sane haec emendatio 
est, absit invidia: qualem si vel unicam excogitasset Cl. : 
"Clericus, tot ejus in. ceteris pervertendis flagitia pene sola, 
expiasset. Versu nomo. TUM Ni 
o0 μὴν ὄψιν ἐμπλήσασά T^ ἀπήλλαχταὶ κακῶν, -- a7 
illud τὲ et versum onerat, neque sententiam hilum juvat; 
Repono, "n [^ dris Ln 
^ Uma» ὄψιν ἐμπλήσασ᾽ ἀπήλλακται xoxo». 
Vérsu duódecimo, | 88 
Zoju δάμαρτα, Ἐὰν ἀνὴρ δοκῶν σοφὸς, SEM MG 
illud «&» ἀνὴρ δοκῶν σοφὸς clam a Grotio suppositum est, 
lectore non admonito; et utcumque: speciosum sit, et sio 
satis sententiae congruum, loco tamen cedere debet, me- 
lioribus repertis. Stobaeus sic habet, δ᾽ ἀνδρὶ δὴ δοκῶν 
σοφὸν; ex quibus hoc verissimum eruo, E 
Σώζει δάμαρτα (τ᾽ ἀνδρὶ δὴ δοκοῦν σοφὸν.) - 
| Custodit uxorem (id quod viro callidum videri solet.) 
'Tandem. versu ultimo, | MP D ' 

— "Avüg τ᾽ ἀχρεῖος, χ᾽ ἡ γυνὴ διοίχεται. n uS 
pro καὶ γυνὴ Stobaeus κ᾽ 7 γυνή. Necessarium sane articu- 
lum hic esse fatebuntur, qui; Graece.sciunt. Lego ergo, 

“2, ᾽γήρ τ᾽ ἀχρεῖος, z^ ἢ γυνὴ διοίχεται. .. 7000 000 
Et vir contemtus est, et mulier. perüt. -. 


᾿Αδίκως τὰ δ᾽ ἄλλα ῥᾳδίως χειρώδομαι. Peg 
Quid sibi velit ἀντιβλέπειν ἀδίκως, injuste intueri, equidem 
non intelligo. Qui acutiores sunt; aliquid excopitent, et 
viro magno, qui hoc nimium patienter tulit, suppetias fe- 
rant. Interea, dum id fiat, legerim ἀδικῶν.. 


CXCV. p. 217. ᾿Δντιβλέπειν ἐκεῖνον οὐ δυνήσομαι 


CXCVI. p. 291. Μηδὲν δ᾽ ἀδύνατον πατέρα. γινώσκειν, ὅτι 
Ὃ μέγις᾽ ἀγαπῶν καὶ δι᾿ yi ὀργίζεται. 
Grotius ad locum, Jddidimus, ait, δ᾽ post μηδὲν ob 
versum, et xxi in sequenti. , Sed et praeterea γινώσκειν, 
ex Gesneri conjectura adscivit: Stobaeus enim habet γυ- 
νώσχων. . Qualis vero sententia est?  JVZhil impossibile 
est agnoscere patrem. Cur? Ouia qui maxime amat, ob 
minima irascitur. Quid hoc ad rem ? Enimvero hoc Plau- 
tino illi gemellum est, nod x E 
.- - Hospes respondit, Zacyntho- ficos fieri non malas. 
Quid porro ad Stobaei propositum facit? qui hoc adducit 
sub Titulo: De officio liberorum .e&ga parentes. Sed ne 
Kk 2 
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xem inéptam diutius rédarguendo ipse ineptus 'videar;  re- 
stituo tibi sententiam quantivis pretii, unica duntaxat li- 
iera mutata: | 
bo o Μηδὲν ὀδύνα τὸν πατέρα, γινώσχων Oti 

. Ὃ μέγιςὸν ἀγαπῶν δι᾿ ἐλάχις" ὀργίζεται. rd e 
Hoc et per se egregium est, et' Stobaei titulo aptissime 
zespondet.| |... 0.0 


CXCVIL p.233. Εἴωϑεν ἀπειλεῖν οὔτ᾽ ἐρῶν ἐρωμένη 
Frustra anapaestus secundum pedem tardat; cum 


 Sambus in promtu.sit. Lege igitur, 


Eio9? ἀπειλεῖν, οὔτ᾽ ἐρῶν ἐρωμένῃ. P 
CXCVII p. 6. Υἱῷ προϑύμως τἀξιούμενον ποιῶν 

ud : Κηδεμόν᾽ ἀληϑῶς ovx ἔφεδρον ἕξει βίου. 
v Gestit satie calamus, düm liorüm versuum interpreta: 
tionem exscribit, auctorem ejus digno convitio excipere: 
ita,omnia hic prava et perversa sunt. “Ταἀξιούμενον vertit 
quod vídetur aequum; ἔφεδρον βίου successorem bonorum. 
En hominem, qui unus utriusque "Testamenti libros sa- 
cros Latine denuo vertendos sibi suzmiserit! Illud quoque 
fta pro ἕξεις, quod et Stobaeüs et Grotius habent, furtim 
indidit, nullo-eonsilio. Sed hoc leve prae illo versioriis 
flagitio. Tu sic verba accipe, 

$1 filio: alacriter Yem rogatàm Tracna 
Fere eum curatorem, non insidiatorem vitae AÀabebi. 

Hui! quantum haec distant ab illis, quae Vir. Cl. teinere 
effudit! sed videor ibihi certo deprehendisse, qua specie 
deceptus in tam foedum errotem inciderit. Grotii versio, 
quam inspiciébat Vir Cl. sic se habet, 

ΘΗ filii animo morem gerit, habet pater 

itae adjutorem, non subsessorem, suae. 

ubi rectissime ἔφεδοον subsessorem sive insidiatorem acci- 
pit vir magnus. At iste, utriusque linguae colümen, sub- 
sessorem quasi successorem intellexit. Si rem acu tetigi, 
plaudite. 


80 CXCIX. p. 190. Oi μὴ λέγειν δ᾽ ἔχουσι τοῦτο Qu£ τινα 


Ita, Ínquit Grotius, cujus notam nobis invidit Clar. 
Clericus, pro εἰ μὴ Salmasius corrigit oi uj: ad cujus sen- 
tentiam ipse accedit. Uterque perperam: hoc enim posi- 


to, oratio postulat ἔχοντες, non ἔχουσι *) ^ Ceterum . apud 


- 
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*) At Grotius non οἵ μή sed ot μὴ λέγειν ἔχουσιν edidit. 
Quanquart recte Berttlejus nihil mutandum esse mónuit, 
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EMEN DATION E 8. $15 


'Stobaeátü pro τοῦτο varia leétio Andicatur τούτους.  Re- 
ctissime : Ἢ est: πάππους. aves, "t eua üEtbrat pae 
Lege ergo,  " A (1184 

UC. Αἱ μὴ λέγειν δ᾽ ἔχουδι τούτου διὰ diva eto, ᾿ Cn 


1 κά 
CC. p. .232,. Τοὺς εὖ γεγονότας καὶ  sevpxuuénoug. uir — 

da^ . Honesto,loco.natos et bene edncatos —-:: 
- . Nota, lector, illud. educatos: inde enim tibi licebit 
eruditionem: Viri».CL aestimare. | Et Stobaeus δὲ Grotius 
recte habent τεϑραμμένους. Αἱ noster, qui ἃ praesenti vpé- 
φω sciebat id esse-formatum, continuo hoc σφάλμα, ut pu- 
tabat, corrigere voluit; ét servatà theinàtis 7' litera τε- 
τοὐμμένους élanculum. supposuit, Quis neget: hunc Gfain- 
idticorum Alpha: esse?'/Male vero /si/ Graecis" magistris; 
qui me puerum. sié instituerunt, ut ἃ τρέφω 'educo repulit 
μένος foret τέξρωμμάνος yero à Ἔριν T FE Aa x 


CCI. p. 232. Αὐτὸν γὰρ οὐδείς. οἵδε του προὐ 7i ίγνετο. ὍΣ 


Hoc ex Eustathio allegat. Vir ΟἹ. pagina lineaque in- 
dicatis: et tamen. ausus 'ést verba ejus: corrumpere, corri- 
gere volui dicere; neque'de'eo in"notis vel verbulo nos 
certiores facit... Quid, imalum, tu neminem Eustathiij gran--o 
dia volumina aperturum sperasti; qui et verba clanculum 
confninás, et lóco mohstrátó' te ipse" indicas ? Apud | Eu- 
stathium ita hhecdisdrte leguntur; " Son. 
| Avrü» γὰρ οὐδεὶς οἷδε τοῦ ποτ᾿ Volle CN GULF ϑΘ 

Nihil his. clarius. fingi Aoigete ee a dictionem, sive versum 

consideres. "Noster tamen, o pinor, brevibus illis syllabis, 91 
quae in loco quintó B στ ΜῊΝ fattünt, cónturbatüs, la- 
boranti, ut credidit, Yérsül suocurrere voluit; et lepidissi- 
ἀπάτα illud'comiíéntus'ést, rov προὐγίννέξο, et' vertit La- ^ 
tine ex guó prognatus sit: ltane veró? quo tu gurgustio 
Graecas literas didicisti, qui talia "íóBis portenta profets? 
προγίγνομαι, progndtus sum? immo vro  οὐπέταᾳ πρδγέγνο-.- 
pit major natu sum: adeo ut tuum ἔπει εἰσ fuerit ver- 
tendum, zemo movit ex quo aetate antecedebat?  Placet- 
ne hoc tam secum pugnans, tam monstruosum ? Profecto 
si sine rubore hoc legere potes, plaue: gene 


ccu. p« 169. Τὰ δευτεφεῖα τὴν γυναῖχα᾽ ἰδεῖ, λέγων ete; 


Hlud δευτερεῖα, a Grotio est, cui, ut ait, elegantius. id 
virum est, quam quod apud. Stobaeum extat, Τὰ δεύτεμ᾽ 
αἰεί. Miror equidem qui elegantius poterit esse, quod, ne 
Graecum duidem est. Graeci enim τὰ δευτερεῖα, τὰ 7rQto- — . 
τεῖα φέρειν, ἔχειν dicutit, numquam λέγειν. Hoc enim per- 


518 SGOASOONENOEDLOEXIE: 


inde foret, ac si.sic'Latine' diceres, secundum: lacum: di. 
cere. Notum estiillud. Flacei,.. Haberes.: £Magnum. adjuto- 
rem, posset. qui Me 4ecundas; plane ut Graeci, φέρειν 
τὰ δευτερεῖα *). , Recterigitur.habet vulgata lectio; Τὰ δεύ- 
τέρα λέγειν. Metaphora autem a Scena sumta est, ubi 
tres tantunimódo erant Fabulae actores, Πρωταγωνις ἧς, δευ- 
τεραγωγιςῆς, τριταγωνιςής. lide ad alias'res ea verba trans- 
lata sunt, πρωτολογεῖν, OtwrtgoAoyciy,  τριτολογεῖν,, sive δεύ- 
τερα λέγεεν, TQíza λέγειν." Sic dpse Menander alibi apud Sto- 
baeum.Tit. G1V.,... 505 05 lolum "ofi t jg 

T ΖΙράττει δ᾽ ὁ κόλαξ ἄριςα. πάντων". δεύτερα 
e ..'Q' συκοφώντης, ὁ κακοήϑης τρίτα λέγει: | 
Quo ex loco admoneri debuit Vir magnus, ne hic quic- 
quam anale sollicitaret: - at ille contra et istum. contami- 
nayit, ut ibi (num. GcIV.) videbimus, Jam autem yersu hic 
tertio, substituit Grotius "H δ᾽ οαἰχία ἐν ἥ, quod zzalle se 
dicit, quam quod vulgo est Οἰκία δ᾽ ἐν 5. . At neutro 
modo versus constat, ut, qui aurem habet, facile sentiet, 
Locus integer sic erat reponendus. ὁ. 

Οἶκος 0^, ἐκ qi, τὰ πάντα͵ πρωτεύει γυγὴ, 
Οὐκ ἔςιν ὅςις πώποτ᾽ οὐκ ἀπώλετο, ᾿ ; 


- 


4/ 


92 CCUI. p. 192. 4:08 φύσις δέδωκεν αὐτῷ, ταῦτ᾽ ἔχει. 
E . Dum haec exscribit Vir Cl sono verborum deceptus 
est, neque sensit se versum corrupisse. .. Recte Stobaeus 
et Grotius, ἃ δ᾽ ἡ quas... ' 
CCIV. Ὁ cvsbgilyiro, ὁ 08 κακοήϑῆς τὰ voli" ἔχει 99). 
, : al det ^s p. OP ted εν , 
Sic emendavi, ait Grotius, cum vulgo esset, 
ἐς Ὃ συκοφάντης, ἃ κακοήϑης τρίτα, λέγεις, 
Quam belle viro magno processerit. haec emendatio jam 
. paullo.ante vidimus num. ccir..Praeterquam autem, quod 
elegantem ex Scena metaphoram τρίτα λέγειν, sive τριτολο- 
γεῖν, male ejecit, praeterea et versum quoque strangula- 
vit, illo δὲ perperam inserto.. Át vide et simul ride Viri 


' 5 . & d " 55 «. 





*) Rectius scripsisset φέρεσθαι, quamquam mec alterum illud 
sine exemplis est, ut i ede videtur Valcken. ad ilerod. p. 727. 
21. damas apud Brunck. Anal. Ill. p. 329. γλώασης. τερπνῆς 
πρῶτα δοκοῖυι φέρειν. Epigramma apud Athen. p. 543. d. ' £4i;- 
γὼ» πρῶτα φέροντα τέχνης,  Choricius apud Fabric. B. G. Lib. V. 
E: 852. rà πρῶτα φέρειν ᾽τῆς πόλεως. eaphilus de Rhet. apud 
Fabrice, 1. c. Lib. VI. p. 648. τὰ δευτερέᾳ (δευτερεῖα) φέρειν ai- 
σχύνεσϑε. | ARUM 
;"*)Lacus & Θεοφορουμένῃ petiius, ubi vide. 


EM!ÉNDATION'E M. διὸ 


C15 de hac :Grótii cónjéctura judicium. Optime, - imquit 
haec emendata et ingeniose, etiamsi sine libris. Ain'tü 
at posthac, si me audis, cavebis in;rebus tibi prorsus in- 
cognitis sententiam tuám interponere. . 
CCV. p. 233. Οἰκτρότατόν ic. πεῖραν ἐπὶ γήρως 00 — 
"^! fta ob versum emendarunt ἐπὶ γήρως ὁδῷ partim. Sca- 
liger, partim Grotius, cum apud Stobaeum sic exstet, ',. 
— Οἰκτρότατον ἐξι, πεῖραν ἐπὶ γήραος οὐδῷ. 
Atqui judicio potius hic opus erat, quam ingenio, Num* 
quam sane impetrabunt, ut ὁδὸς pro οὐδὸς in Comoedia 
locum habeat: etsi Sophocles 'Cragicus id ,usurpaverit, 
quanquam et, ibi adhuc sub judicibus Grammaticis lis 
sit.  Eqiüidem Sie -existimo, Stobüeanam-'lectionem ess 
veram, et Menanhdrum consulto ab.Iambis' ad: Hexame- 
trum transiisse; dum motissima illa. Homeri verba ἐπὶ γῆς 
ραος. οὐδῷ cum vulgari sermone iniscere voluit. ' Sed de 
hoc, ut quisque vult, censeat. |. ^ oo" ^ "" ἢ ! 


CCVI. p. 210. Οἴμοι. τάλας ἐ ἔγωγε" ποῦ ποτε φρένες 

Η “Ἡμῶν ἐκεῖνον. ἤσαν ἐν τῷ σώματι. 
zi dM Τὸν χρόνον; οὐ μὲν ταῦτ᾽ ἀλλ᾽ ἐκεῖν᾽ αἷἵ- 
"o" ρούμεϑα,͵ 


Scias: haec a Viro Cl. interpolata, ita et versus et sen- 
tentia distorta est. "Tamen inquit, - Tertio: versu addidi 93 
μὲν versus caussa, et scripsi ἐκεῖν᾽ το ἐκεῖνα. Praeclàrum 
sane facinus; quod vocalem, sequente alia, eliserit; unde 
veniam pulcre meritus est, quod versu primo 760 ai pro 
πύτε legeudum esse non viderit. Sed illud μὲν versus gra- . 
tia. additum :esse quis sine cachinno legere possit? Scias. 
enim, o ϑαυμάσιε, te, ea ipsa particula addita Senariiui 
confodisse. Grotius a recepta lectione agirum quantuin 
recedit, qui sic versum constituit, 

Τὸν καιρὸν, οὐ ταῦτ᾽ ἀλλ᾽ ἐκεῖν᾽ αἱρουμένοις. ΐ 
Quo .posito, etiam. Jjuiv pro ἡμῶν emendari: debuit..; Sed 
hís. missis, veram. pues einendationein dabo, quae :sic 
habet, 


᾿ Μὸν χρόνον, ὅτ᾽ οὐ ταῦτ᾽, ἀλλ᾽ ἐκεῖν᾽ ἡρούμεϑα, 
Eo tempare, quo non: haec, sed, illa elegimus. 


"Haec quidem belle cohaerent: tua illa suut fracta, et 
arena sine calce. Ceterum dic sodes cur toties Grotianas. 
notas omittis, mihique singulas explorandi molestuní onus 
imponis? siquidem in. Pr aefatione «£e notas Grotiauas 
omnes subjecisse disertis verbis affirinas, | 2fn haec pro- 
missa fides est? δὴ forte taedio tibi eiat tót pagellas ex- 


&o | R BENTLELIL 


cutera? Certe tu eo tempore Joannes. Clericus orat, non 
Joannes Phereponus. 


€evH. Μηδὲν πέπογϑας δεινὸν, ἂν μὴ προσποιῇ », 
τς « τί γὰρ' πρός σε ἐρίν — 
Ἂν μήτε σαρκὰς ἅπτηται μήτε ψυχῆς; | 
Prior yersus a pluribus scriptoribus laudatur, Cetera 
Plutarchi videntur verba, non Menandri; quae tamen Viy 
CL ad Senariorum. formam hic expressit; cum nullum fera 
versus 2L prae se ferant. Si Menandri sunt, sic 
ille fortasse ederat, 
3h — τί yàg ηρὸς a* ἐφὶν ὦ o "yónts σὺ, 
"Ay μήτε φαῤκδς; μήτε ψυχῆς ἅπτεται "T 
CCVIH. Nàuoig ἕπεαϑαι τοῖς ἐγχωρίοις, καλόν. ἀκ 
«Hoe ex Apostolio citat Vir ΟἹ. qui Menandro adsori- 
bit, Sed miror tenerrimas: Viri Clar. aures spondeo illo, 
qui práeter riorem locum quartum occupat, non fuisse of- 
fensas. Non tulit hoc magnus "Grotius, qui sic versum 
reformavit, 
rguoic ἔτεσϑαι τρῖσιν ἐχχώροις, STAR 
Extat enim 'ápud Stobaeum titulo De repnblica, et in po 
sterioribus editionibus. Sophocl tribuitur; in prioribus vera 
" Menandro, et quidem rectius. Id ego hoc argumento col 
ligere mihi videor. Ἐγχωρίοις siue dubio stare hic nequit; 
$i! neque vero ἐγχώροις usquam legitur; quamquam ex ipso 
hoe loco Lexiea quaedam citent: diu enim ante Grotium 
emendatio illa ferebatur, Quid igitur? sine dubio le- 
gendum, | 
Nóyois ΡΣ τοῖς ἐπιχωρίοις, καλόν. | 
Jam autem in Senario Menandri Comico facile admittitur 
Anapaestus in loco quarta; sed in Tragico Sophoclis non 
sine primine reciperetur. 


CCIX, p. 272, Οὐχ ὅϑεν ἀπολλύμεθα, σωϑείημεν ἄν. 

. Hoc ex Aristophanis $choliaste habet Vir €lar, et in 
notis, sio ex Artis Criticae penetralibus profatur, JDeest 
pes teger versui. Quotiescumque miser de versus ra- 
tione hiscere audet, deridendum se propinat. Qui enim 


pes integer ei deest, quem una addita literula salvum 
praestat? 


]H 





*) V. Sententias singulares ex Aldo. 
**) At duplici haec correctio laborat vitig. 
, V") V. Sententias singulares. 


EMENDATIONES . Set 


owys os O08 ὅϑοι ἀπολλύμεσθα;, oeiDelinu dpi τ 
Adiit, boc citari: 'ad: locum. -Aristophanis, in quo βίων 
hamines mulka:ab hostibus discere, quae^uon: docent amici. 
Nescio equidem. .an..Vir.Cl. pro: hoste me an potius, ut 
sum, pro amico hahiturus sit, qui eum 'in hoo opustéulo 
tem 'mülta dooui, et. deinceps dooebo.: ln quibus illud, . 
errgre eum in hac ipsa citatione.. Non. enim ea occasione 

£itatur hic locus a  Scholiaste, sed prorsus: contraria ; ut 
«uivis videre licebit, .cui is liber - est ei MMC "hide 
sic erat vettendus' versus, 

v. i4 Nen possumus per eum ΒΑ — eed perimus, |" 

At Vir Cl. qui: oculis luscitiosis Aristophanem inspexerat, 
ut verba obtorto collo quo volebat deflecteret, Rin 
tione addita. sententiam pessumdedit. E. 


CCX. P: 934... Ταῖς ἀτυχίαις μήποτ᾽ ἐπίχαιρε' τῶν v dl 


Grotius'ad locum: 4ta ob versum posui μήποκ᾽ ἐπίξ 
40105 cum apud Stobaeum esses μὴ ἐπίχαιρε. — Atqui et ves . 
rius et'numerosius sic reponendum erat, "el 

| ΤΠ αἷς ᾿ἀτυχίαισὶ ui) ᾽πίχαιρε τῶν πέλας. 
Sic et supra (p. 220.) lege: | 
Καί qd ᾽πίδηλον. τὴν τύχην πολλοῖς ποιεῖν. - 


CCXI. L 199, Kei γὰρ ἐποδύρασϑαϊΐ τι ui] WR R 
- εἰ Καὶ συναγαγακτοῦντά ποτ᾿ ἂν οἰκείως δρᾷν — gs 


'' "Wersum securidunt occulto véneno enecavit Vir Clar, 
dun dücem suum Grotium ausus est deserere, neque le- 
ctorem de ea're certlórem facit. Nam primo illad, ἂν in 
hac oràtioné "nullum locum habet; deinde et in constru- 
ctione Soloecismus crassissimus est: neque enim παύεται 
active significat acit desinere, 'sed neutre desini£, cessat, 
finem facit. Lege igitur ut àpud Stobaeum exstat. Ord 
est, JVam cum quisque videt se queri quid, siue ludibrio, 
et amicos praesentes ung secum p (um, inaxíme 
«essak ab aegritudine, 


€CXIlI. p. 219. Χρεί᾽ ἐςὶν ἰατροῦ, τῷ δὲ τὴν. Mn φίλου... 


» y Seria) hic anapaestus in secundo,, cum Iambus 

prae foribus adstet? sine dubio sio. dedit Poéta,; . ͵1., 

soo Χρεΐ᾽ Eg ἰατροῦ, τῷ δὲ τὴν. ψυχὴν φίλαυ. 

€CXIII. p.193. Εἶτ᾽ οὐ δικαίων προαπεπατταλευμένον eto,. 
, JANonue merito pingunt Promethea clavis affixiim ad 

zupes Ceucasi? Ἐξ Lampas tautum, . uihil aliud. boui, ei 

Aacrasur ? Quod emues credo deos odisse, muliereus fi 


96 
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| * | 
522 sow B OECGTOLU GEM 


xit. Proh dii immortales, gentem: Vmpurám! uxoremne : 
gnisquam-. ducit? dxokem?34Deinceps &nirr-eécultae $ngri- 
unt. cupiditates, ..0-.Luache, «eb geníiali leézosilludeus adul. 
tar, .et veneficiay, et. morborum gravissimus PEU, me 
cum mulier.vivit per. omneni aetates 5 5 

:Locuin. hunc. ex Luciano: petitum non. ex Grotii "re- 


censione, qui.in.omnibus "hic erravif, sed ex mostra edi 


dimus, una .cum versione. . Clar.Clericus nihil hic de suo 
adduxit, praeterquam :quod ᾿γράφδυσι, pingunt; ille erudite 
transtulit scribunt. Nihilne audiverat de'Parthasii tabula 
apud. .Senecam: in-. controversiis? : nihil:de-Euanthis apud 
Achillem Tatinm? .Mersu secundo; Grotius sic: VIDE Sici: 
Τὶ γίνετ' αὐτῷ; λαμπὰς, ἄλλο δ᾽. οὐἰδεὲν ^ 
᾿4γαϑόν. i 
Quid ab eo répertum ? Fax, et "nihil boni praeterea. 
Non récte. haec. accepit. Vir Magnus:.neque enim. 7órai 
repertum est Graecis umquam significat: neque facem re 
perit Prometheus, sed iguen. Sententia est, quam, nos in 
versione 'expressimus, J£ nonue merito nihil.boni ei ob 
tigit, praeterquam Lampas? wbi Lampyadem accipe λαμ’ 
ados «ore Lampadis certamen, quod. Athenjs quotannis 
ἐν, Προμηϑείοις ἐπ Promethei festo celebrabatur. "Vide ac 
curatissimi Meursii Graeciam Feriatam in 4 A MII AZ 
et IIPOMHO EI,4; qui omnia eo. spectantia ibi colle 
git, excepto hoc, ipso, Menandri loco,. Ex his autem colli 
gas,, solam. Lampadedromiam Prometheo. institutam fuisse, 
nulla sacrificia *). "Mox versu quinto apud Lucianum est 
I υγαῖχας ἔπλασεν : unde Grotius refinxit, . I vratxas ἐπλά- 
σὲν: 'no$ opinor melius Τυναῖκ᾽ “ἔπλασσεγι,, unicam enim 


' formavit, non plures be" Idem . versu quarto ὃ μισεῖν δ᾽ 


oin interposuisse, δ᾽ ait ad. seusus .connexionem. Atqui 
illud δὲ jam verum sensum, qui a.me erutus est, impe 
dit. et corrumpit. Versus. autein .sequentes sic interpolav it, 
— " Ma! ἄϑλιος " “λοιπὸν. γὰρ αἱ me) vul. "n 
Ταμηλίῳ TS uegóc ἐντρυφῶν λέχει. ᾿ ᾿ 
Eig δ᾽ Rid suce φαρμακεῖαι καὶ γύσων 


,' 





wy Arr tamen et tem lum Prometheo consecrata "EPA do- 
cuit Apollodorus. "Vid. "Tib. ' Hemst. ad Lucian; 1. p. 197. 

**) Duplex o repugnat usui Atticorum. : Quod plures non 
unam muherem Prometheus ἢ. 1, formavisse dicitur, mihi qui- 
denr non urgenduni' videtur: || Accedit Lucian. dial. deor. 1. p. 
£04. Amst. ubi Juppiter P Prometheum, objurgaus,.xei τὸ πῦρ ἔκλε- 
ψας, imiquit, xai τὰς γυναῖκας ἐδι μιούργησας.. Idem Prom, Ῥ- 181. 
τὸὺς ,ἀνϑρώπους ἀνοκέασας, ridi ἡ Ὅτατα Lact (ui ᾿ μάλιστά γε τὰς 


ἫΝ 
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Jm La - 1 
dns eroe, φϑόνος, pado cot Gi πύρα τὸν: esu, ἐμῷ 


Mal &0lig dicit se dedisse pro λάϑριος; quod uullo' sens 
legebatur. . Sed - veteres editiones habent λαϑῤιοι; unde 
nos pro καὶ, Jays pon /substituentes 'cetera omnia 
quam proxime ad. vulgatam scripturam reformavimus. llla 
tantum εἶτ᾽ ἐπιβουλαὶ prorsus ejecimns: quia et métro ób- 
sisterent, et impedirent, quo minus oratio per Senarium 
clauderetur. Nam inconcinne prorsus Grotium postrema 
ila cum cauda protraxisse, res ipsa clamat. Sed nihil 
magis doleo, quam in soloecismum incidisse τὸν πάνυ; 
qui τόσων χαϊεπώτατος φᾳφϑόνος ex conjectura edidit: hoc 
enim: perinde est, ac si Latine diceres Gravissima mor- 
borum invidia. ὴ d dr 


CCXIV. p. 195. Πάντες μὲν «οὗ Θρᾶκες, μάλιξα δ᾽ οἵ Γέ- 
SL. ὑπο ín  "x&L etc. ovy is, 
ι "E C V κ᾿ Σ ΕΣ δ ἢ L íusgoucinii- 
Vir CL in versu quarto facinus longe mirificissimum 97 
edidit, et sine dubio apud seros nepotes memorabile fu- 
turum. Grotius ad hunc modum refinxerat. — 
| sEopir- γαμεῖ γὰρ tig τις ἡμῶν ἢ δέχ᾽ ἢ B MM 
“Ἔνδεκα γυναῖκας. — 7o. po cR a i 
Perperam quidem ille: qii '"Éouév* γαμεῖ, etc. in unnm 
versum concluserit; cum ipse Strabo diserte nairet; Me- 
nandrum ὑποβάντα͵ μικρὸν, paucis, post ᾿Εσμὲν interjectis, 
cetera illa subjunxisse, Melius ergo Casaubonus Salma- 
siusque novum versum hic inchoabant hoc modo; , 
Γαμεῖ γὰρ "uw οὐδεεὶς εἰ μὴ δέκ᾽ Um Sa o 
At Vir Cl. qui Salmasii emendationes hic sequi profite. 
tur, nihil prorsus sentiens, et neque. digitos neque aurem 
in' consilium, adhibens, utrumque una, coagmentayit, et 
Senarium nóbis formavit cum pédibus septenis;  .. .. 
— —— Ἐσμὲν" γαμεῖ yàg ἡμῶν οὐδεεὶς εἰ μὴ δέκ᾽ d. us 
Adeste, adeste, quotquot estis ἀλεξίχακοι τ nam quis tale 
ostentum procurare atque expiare poterit? Nihil profecto, 
nisi nova Fragmentorum editio, hoc monstrum averru- 
cassit. Jam autem in versu septimo, illud xere«cooq τις, 
ut apud Strabonem extat, quod. per duo saecula. crucem 
eruditis fixit, quibus tandem machinis amoliemur? , Casau- 
bonus vocem corruptam esse et emendandam dixisse can- 
tentus, intactam in medio reliquit: Grotius. sic teritavif, 
Konosoéggm τις et. si desinat quis: at meque ἀποςρέφψειν est 
desinere, neque τὰς his locum habet, neque totum hoc 
sententiae quicquam confert Salmasius aliam viam, in- 
stituens Δαταςρέψη, Tt, moriatur ,quis, , corrigere:;voluit, 


L 
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Cui emendationi album calculum, quanticumque est, ad. 
jicit Vir Clar. Atqui et haec interpolatio iisdem fere in- 
commodis, quibus Grotiana, premitur. Quorsum enim il- 
lud τίς, quod, cum de certa persona prius agatur, omnino 
hic ineptum est? Ubi vero conjunctio est, ad sententiam 
connectendam necessaria? Quo autem si moriatwr? quasi 
non et vivus ob uxorum paucitatem male audiebat? Re- 
pudiatis igitur his, quae neque caelum neque terram tan- 
gunt, sed ad vulgatam. duntaxat scripturam serviliter εἰ 
sine sensu appropinquant; ecce tibi emendationem, prae- 
fiscine. dixerim, adeo claram et certam et ex ipsa senten- 
tia natam,. E | 
» Ut contra siquis censeat, nil sentiat. 
Lege igitur, | 
Y4vaggó0roc, ἀνυμέναιος, d'1109, — ἊΝ 
. ᾿φΜναφρόδιτος a venere abhorrens, invenustus. lta apud 
98 Plutarchum De adulatore ab amico dignoscendo, uxores 
" cassas eb pudicas tamquam ἀναφροδίτους καὶ ἀγροίκους 
homiues nequam. £raducebant. Quid jam videtur? Ex avra- 
φρόδιτος librarii oscitatione natum est χαταςροφή τίς. Vi 
desne literarum ;ductus' et erroris facilitatem? "Sententia 
jew qualis? Certe si de hoc dubitare audes, tota tibi Ar 
Critica erit abjuranda, ; UON 
CCXV. p. 286, 4ovoüutvos εἰ λογάρια δειπνοῦμεν, μεκρὰς 
MER: C Οὐκ ἂν τιϑείην συμβολὰς ἀκροώμενος. 
Ex Athenaeo hoc citat Grotius, loco nom indicáto; 
uem Vir Cl. frustra ex indicibus quaesiyit. . Mihi qui- 
dim in extemporali hac opella non vacat nunc locum in- 
vestipare. Interea video versum priorem inconcinne hi 
antemu: et, cum Vir magnus in motis dixerit, apud. Athe 
maeum .esse é&& λουσάμενος, et μικρὰς τίϑημι συμβολάς, ita ver 
sus constituendos esse. suspicor, | 
Εἰ λουσάμενοι λογάρια δειπνοῦμεν, qíAot, — 
^Misgac τέϑημν συμβολὰς ἀκροώμενος. ᾿ 
Ατρυξα sane sententia: sed ubí animus érat Viro €l. cum 
ἀχροώμενος passive vertit audiar? in quo et sensum οἱ 
$nagistrum destituit, "Grotius enim recte, 
| 777 tee satis Ego audiendo symbolarum conferam. 
CCXVI p. 188. Ὃν τ᾽. ἔτιάτον ἡ μήτηρ, ἐφ᾽ ᾧ γε διατελεῖν 
ἜΝ Πράσσων à βούλοι, καὶ διουτυχεῖν ctt, etc. 
Agnosco hic éruditàm Viti CL manum. Numquam 
enim Grotius versum secundum a pede Cretico inchoas 
&et. Hoc solis Gorallis licet, supra humilem reliquorum 


EMENDATIONES X 596 


sortem longe evectis. Ingeniose quoque fjoUÀo. reposuit 
pro vulgato ose: cum proletarius aliquis Grammanaticus; 
in modo potentiali βούλοιο potius formavisset. Grotius 
quoque néscio quare διευτυχεῖν reposuit pro διευτυχῶν, .Le- 
ge totum locum, ut jam per duo saecula .apud Plutar- 
chum extitit. — Mox versibus postremis, 

"dpa, τὰ νῦν δ᾽ ἔτ᾽ dcl μέτριά σοι xaxd; 

“ἧς ἀνὰ μέσον ποὺ καὶ τὸ νῦν λυποῦν φέρε. 
Haec quoque interpolata sunt a Viro magno; tu lege, 

^AyaSà, rà νυνὶ δ᾽ ἔξει μέτριά σοι κακά; | 

gs τἀναμέσον που καὶ τὸ λοιπὸν εὖ φέρε: 

Ut intermedium quondam tulisti, etiain reliquum bené 

eras E ' 
Ut τὸ ἀναμέσον, ita et τὸ λοιπὸν. Tta prórsus editio ΑἹ: 
dina: nisi quod pro »Ü» versus gratia »vri, pro φέρε répo- 
suimus εὖ φέρε:. | 
CCXVII. p. 261, Οὐ δυνάμενός τὶς ζῆν καλῶς, oU 7j κακῶς: 
Illud τις, quod a Grótio est, nullam venerehi hic ha- 

bet.  Quarito elegantius est, quod et Strabó et Stephanus 
Byzàntius liabet., Equidem Grotiut hoc non data opéra; 
sed casu quodám immütasse credidetim: culpa igitur in 
Virum Clar. recidit, qui veram lectionem apud auctores 
suos viderit, neque tdmen pro elegantia stià agnovit. ' 


CCXVIIL p. 200.  - -- κακὸν γὰρ δαίμον᾽ οὐ vopucédy 
Εἶναι, βίον βλάπτοντα χρηςόν. -- 
--- ἅπαντα δ᾽ αἀγαϑὸν εἶναι τὸν ϑεόν. 

Íta constituendus erat hic locus; quaedam enitn dpud 
Menandrum intervenisse inter 795có» et ἅπαντα, Clemens 
ipse testis est. At Grotius male illa conjunxit; hoc niodo, 

Εἶναι, βίον βλάπτοντα χρηςὸν" πάντα γὰρ ἷ 

“εἶ ἀγαθὸν εἶναι τὸν Deor. εἰς 
Ubi Grotio id vitio vertas; quod δὲ ἀγαϑὸν insuavibus 
numeris posuit; Clerico vero; quod nihil sentiens τὸν in 
priorem versum intrusit, Εἶναι τὸν βίον βλάπτοντα etc. et 
reluctantem versum Herculeis suis lacertis strangulavit, 
laudes et ἐπινίχιον canendum est. | 


CCXIX. p. 217. | — ὑπερήφανόν που ἡ λίαν τρυφή — 
Éig ἕτερον ἢϑος, οὐκ & τῷ πρόσϑὲν ἣν. 
Hic locus e Stobaeo àdductus jam supra citatus est. 
Atque ibi quidem recte legitur et integre; | 
“Ὑπερήφανόν ποὺ γίνἐθ᾽ ἡ λίαν τρυφή, 


*) At.ztov hon est.quondafne — . , "ov 
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et versu' ultimo, ἐν ᾧ τὸ πρόσϑεν ἦν. Hic autem uterque 
versus crurifragio mactatur. Ignosceremus Viro Cl. quod 
semel iterumque dormitaverit, et cramben. suam bis. ap- 
posuerit; si modo. non per totum opus pravedine ac ve- 
terno laborasse videretur. DER 


400 CCXX, p. 205. Οὐκ ἐκ ποτῶν καὶ τῆς xao? ἡμέραν τρο- 


gg, etc. 

Lege,'ut apud Plutarchum extat, τῆς καϑ'. ἡμέραν τρυ- 
φῆς luxu quotidiano, non τροφῆς cibo: hoc enim senten- 
tiam falsam efficit, "Et crediderim equidem typographi 
erratum esse, non Grotii; quia nihil, ut solet, in anno- 
tationibus nos admonet. At Vir CL secuire hoc admisit, 
' nihil magis persentiscens, 

"Quam si dura silex, aut stet. Marpesia cautes. 
CCXXÍ. p. 257. Οὐδεὶς ἀγαπῶν αὐτὸς ἀμελεῖϑ᾽ ἡδέως. 

. Recte hic ex Gatakero [Opp. Posth. p. 544.] castigat 
Grotium Vir Cl quod pro αὐτὸς reposuerit ἕαυτόν. Αἱ 
idem turpissime se dat, cum, Gatakero relicto, qui ex li 
bro Plutarchi Περὶ πολυφιλίας sic recte dederat, 

Οὐδεὶς yàg ἀγαπῶν αὐτὸς ἀμελεῖϑ᾽ ἡδέως, ᾿ 
ipse sublato illo γάρ. versum misere ,enecavit. Nec vero 
culpae est immünis praestantissimus Gatakerus; ubi Gro 
tium clementer reprehendens, quod eundem versiculum 
bis posuerat. paullum immutatum, et inter Menandriana, 
et inter Adespota, E 

Οὐδεὶς ἀγαπῶν ἑαυτὸν ἀμελεῖϑ'᾽ ἡδέως, 
οἱ 
᾿Δγαπῶν ἑαυτὸν οὐδεὶς ἀμελεῖϑ᾽ ἡδέως, 
In priore, inquit, e£ dicti gratiam et modulum corrupit; 
in posteriore metri quidem modulique rationem propiu: 
servavit, sensum, nihilo minus. violavit, immo contra, 
Vir optime, in priore metrum constat, in posteriore ,cor- 
rumpitur. Quippe in loco secundo anapaestus conxmode 
stare potest, in quarto dactylus nequaquam. 


CCXXIL Τὸν καιρὸν; 8 ταῦτ᾽ ἀλλ᾽ ἐκεῖν᾽ αἰρόμεθϑα. 
Haec mendosa sunt: sed cum Vir CL haec supra at- 
tulerit num. 177. eo lectorem ablegabiimus. 


CCXXIIL p. 249. 59 — οὐκ ἄρα 
“Ἡμῶν ἐφρόντισέν τις, ἢ μόγος ϑεός. 
Grotius ad locum; “μιά Theophilum legitur, OU 
ἄρα φροντίζει vig ἡμῶν ἢ μόνος Θεός. . Quid, ergo opus .tanta 


t 
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mutatione? cum. ἄρα: priorem: syllabam communem ha- 
beat, Lege; ^. qom A PE 


Οὐκ ἄρα *) φροντίζει τις ἡμῶν, ἢ μόνος ^5. x 
Os0g.. τω TUE | 


! * 


B 
Ἢ 


CCXXIV. p. 271. Εἰς τἀκάϑαρτὰ᾽ λοιμὸς ἐσοϊχίζέται. 


᾿Εσοικίζεται hic temere posuit Vir Cl. pro. Θτοξίαπο. εἰστ- 
οιχίζετιχι.. et,, dum. nihil interesse putat, pyrrhichium. ver- 101 
sui pro spondeo,inseruit. Sed erat apud Suidam, inquit 
Grotius, τὰ καϑαρὰ et λὲμός. Qüidni fuerit, et. recte: qui- 
dem. Tuque perperam omnino, ..0,avuot, qui ex niti: 
dis squalida, ex e pestem huc introduxisti. Audi ver- 
ba Suidae: .JHusticorum vita prae victus. copia sordida 
est: Urbanoriüm «contra munda güiderh ek nitida, sed id: 
circo α Comicis quasi pauper δὲ 'famélica perstringi so- 
let. “Ὡς. φησι Μένανδρος, Εἰς. τὰ καϑαρὰ λιμὸς εἰσοὶκίζεται, 
Ut. Menander ait, Iu. puras aedes fames: intrat. | Quid, 
malum, hic, cum: pesze, et loei; impuris? Hoc. est; totam 
erationis seriem contraire, ^ Repone.igitur, |^." 5 . ^ 
2 Wc εἰς τὰ καϑαρὰ λιμὸς εἰσοικίζεται. ᾿ ὟΣ 
Ὡς ἃ priore syllaba o6 facile absorberi potuit; | 


pratis. s LU Ae | rs 
CCXXY. yp. 238. — ἀνδρῶν σοφῶν 
Τάρ ἐει τἀναγκαῖα τοῖς φίλοις λέγειν" 
Ἔνιοι δὲ φασὶ λανϑάνειν τὰ πράγματα Ὁ 
sco ΝΜ έγειν ὀχνοῦντες τὰ. ἀληϑείας ἀεί. db id 
Nihil umquam vidi his Grotianis infelicius, Quid? 
tantumne virum à particula γὰρ versum inchoasse? pudet 
sane et indignor. In posterioribus vero illis; quam dilu- 
ta, quam vacua sententia? Locus, unde haec Vir. magnus 
tàm illepide exasciavit, apud Euripidis Scholiastem sic 
legitar; Κατὰ γὰρ Μένανδρον σοφῶν ἀνδρῶν ἔςι τὸ τοῖς φί- 
λοις λέγειν τὰ ἀναγκαῖα, ἐν ol; φήσι λανϑάνειν τὰ πράγματα 
τοὺς λέγειν ἡμῶν ὀκνοῦντας τὰς ἀληϑείας ἀεὶ τοῖς ἀναγχαίοις, 
καὶ τὰ ἑξῆς, hoc est, Nam secundum Menandrum virorum. 
prudentium est res necessarias amicis narrare: iu quibus 
ait, Hes latere eos qui verentur vera dicere amicis, et $9. 
dalibus. Ex quibus verbis, unius literae abjectione, cer- 
tissimam tibi Menandri lectionem ausim polliceri; 


. ὃ t ) 7 
id ι i » 
15 
hk. 


*) Voluit haud dubie oa: quam formam si pro ἄρα repo- 
nas in Caliiae et Stratonis locis apud Suid. 1. p. 426. Kust. et 
Athen. p. 382. e. nihil amplius novandum fuerit, Fallitur etiam 
Arnaldus Animhdv;:24. p. 209. .. ! 
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ΚΣ tt ) -— λανθάνει *) tà πράγματα 
. Τοὺς λέγειν ἡμῶν ὀκνοῦντας τὰς ἀληϑείας ἀεὶ... i 

Ἰοῖς ἀναγκαίοις. DONNA | 
,o— Hes latént τὰ; | : 
Eos ex nobis, qui 9eremur era sémper diceré 
"4d necessarios nostros "n , 
Versus sunt Trochaici; quós cura Grotius nor subodore 
retur, séd Senarios/liinc éxcudere vellet; ominia rniris mo- 
dis: conturbavit, et Scholiástae quoque verba Mienandio 
impegit... Cetérum aut apud Scholiastem 'legenduin ést; 
λέγειν τὰ ἀληϑὴ pro τὰ  ἀναγκᾳῖα ; adt ille pérpeéram atte 
pit roig ἀναγκαίοις genere neutro; cum Menádndet ibi vel: 

let ew&ykaíovg necessuriós, 'amicós, sodales. 


1026 CXX VI. p. 910. Οὐδὲν γὰρ οὕτως ἡδὺ ἀνθρώποις ἔφυ, 

; Ὡς τὸ Aakéty ταλλότρια. | : 

. .;Haec Grotius fabricatüs est ex illis Nazianzéni: Or 
δὲν γὰρ xara Μένανδρον οὕτως ἡδὺ ἀνθρώποις; tóg τὸ λαλεῖν 
τἀλλότρια: Sed ptior. 118 versus deforimiter hiat, δὲ Me 
fandro indignus est: in posteriore Ionicum illud λαλέεν 
ne.ferendum quidem est:in Comoedia- Áttica. — Nimirum 
Poétae sententiam suis opiner verbis expressit Gregoriu:: 
quai si versu comiprehendere vellem, ad hunc zmodun 
éfformarem, | MM 

Ἥδιον οὐδὲν, ἢ τὸ τἀλλότρια λαλεῖν! 


CCXXVIÍ. p. 248, "Mog μεγίςη τῶν iy ἀνϑρώπδις κακῶν 
| Τά γ᾽ ἀγαϑὰ λίαν δυσκολαίνουσιν πέλει. 


. Mira sdne sénteniia: quis enim τοῖς, ἀγαϑοῖΐς δυσχο- 
λαίνει, kebus suis bonis indignatur, et molesie eus Ἀεὶ 
sed est Grotii hoc παράδοξον, non Menandri Sic enim 
Plutarchi yerbà habent De communibus notionibus con- 
irá Stoicos pag. 1976. Ed. Steph: Οὐ μὴν ἐνταῦϑα τὸ δε: 
γότατόν écw, ἀλλὰ Μενάνδρῳ μὲν εἰπόντι ϑεὰτρικῶς, 

"ori, μεγίςη τῶν ἐν ἀνθρώποις κακῶν . 

Τὰ λίαν ἀγαθὰ, | TM 
δυσκσλαίνουσν (toUto γὰρ εἶναι παρὰ τὴν ivvowwv) αὐτοὶ δὲ 
ἐῶν καχῶν ἀῤχὴν ἀγαθὸν ὄντὰ τὸν ϑεὸν “τοιοῦσιν:. Ubi sole 
méridiano clariüs ést, illud δυσκολαίνουσι Plutarchi ver 
bum esse, non Poétae; et pro nominativo S$£oicos hi6 sub- 
intelligi. Qaod cüt ólim vere ariimadvertisse£. eruditis 
simus Gatakerus MiscelL Posth. cap. 1x. Vir tamen CL 
' Cun 





5j “ανϑάγει perspicue exbibet Flor. 6. apud Matthiae üiiis jd 
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Cum Gatakero, inquit, nom sentio, dicente Óvoxolaívovaw 
esse Plutarchi, non Menandri. 'TYune hoc non sentis Cra- 
tetis jecusculum ? posthac itaque non sentias picem esse 
nigram, aut nivem candidam. Ubi tibi immens erat, cum 
sic judicares? Αὐ cum jocante Gatakero tu serius sensi- 
sti, et mutilo Grotii Senario post ÓvoxoAaívovow ex Gata- 
keri sententia πέλει addidisti: aeque utrobique infelix, et 
cum dissentis, et cumin unà sentis. Nam illud πέλεε Poséti- 
cum vocabulum in sermone communi et Scena Attica nul- 
lum locum habere potest, 


CCXXVIH. p.20. ᾿ — αἵ " 103 
Κυΐσκουσαι ἐπικαλεῖσϑε uiv τὴν “Ἄρτεμιν 
᾿“Ἱξιοῦσϑαι συγγνώμης [ἀπό γε Θεᾶς] ὅτι 
Διεκορήϑητε. ---- | 

Haec quidem, si auferas illud μὲν et ἀπό γε ϑεᾶς, apud 

'Theocriti Scholiastem Menandro adsoribuntur. At falso, 
opinor; cum nullum in his metri vestigium extet. Quid 
autem Viro Cl. precemur, qui pauculis illis insertis se 
bellos Senarios confecisse autumavit? quid, nisi ut tam 
lepidus Musicae magister cum moctuis et bubonibus per- 
petuo cantitet. | 

CCXXIX. p. 306. JlÀevür' ἐκεῖνος, καὶ φρένας κούφας ἔχει: 

Apud. Clementem, inquit Grotius, es£ Πεπλάνητ᾽. Ad- 
de, et apud Eusebiuin. Cur autem uimnutavit vir magnus? 
an quia credidit πλαγώμαι primam syllabam producere? at- 


qui in eo falsus est. BRevoca igitur lectionem pristinam, 
Ileniávgr! éxeivog. 


CCXXX. p. 238. Πόρον ἔχεις, εἰ δὲ μὴ, νενόηκ᾽ ἐγώ. 

' Iterum Artem suam ostentat Vir Cl. qui pro integro 
Senario hunc nobis venditat; cui tamen unus pes deficit. 
O mirum Artificem, qui alias septenis pedibus Iambos fa- 
bricatur, alias quinis! Videtur mihi Personae nomen ex- 
cidisse; 

Σίμων, πόρον ἔχεις" εἰ δὲ μὴ, νενόηκ᾽ ἐγώ. 


CCXXXL p. 249. Χρηςά με λέγονθ᾽ ἃ οὐκ ἐποίησεν προσ-᾿ 
| | δοκᾷς. 

Vir Clarissimus in Notis, Pro λέγοντα apud Prisoia- 
num maluimus scribere λέγονθ᾽ ἃ exigüa mutatione, δὲ 
Sensu meliore. Quid tu malis aut nolis parum Menandri 
interest: nam ne unico, quantum memini, loco veram ei 494 
mnedicinam adhibuisti. Vel hic, quam numerose versum 
tornavit, qui ἃ οὐκ pro Iambo obtrudit : Desine vero fal- 

L 
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sos. Senarios nobis confingere, οἱ unum potius verum 
edisce, | τ b 
' Quam quisque novit artem, in hac “6 exerceat. 
Apud Priscianum verba sic habent: ,.Mévavdgoc. Μέμφομαί 
σοι τοῦϑ᾽ ὅτι χρηξςά μὲ λέγοντα οὐκ ἐποίησεν. ἀροσδοκᾷς: in 
nibus Trochaicum feperis$se sibi visus est Grotius, quem 
ad hunc :m)oduin comstituit; | ^ ^ . " 
ἹΜμέμψομαϊ σοι τοῦϑ᾽ ὅτι χρηςὰ Gol: μὲ λέγοντ᾽ οὗ περροσδοχᾷς. 
Atqui bis in ignoratae artis crimen. incidit Vir. eximius. 
Prior enim pars Ditrochaei non admittit Dactylum, qui 


. bis ;hic in ilis locis comparet, τοῦϑ᾽ ὅτι et coé με 


Equidem vel primo conspectu veram lectionem  agnori, 
mutatione minima, M 

— Miugouol σοι τοῦϑ᾽, Ott 

Xomek us λέγοντ᾽ οὐκ εὖ ποιήσειν προσδσκᾶς. 
floe certe nos maluimus, et sensu mi fallimur Ὑεΐοτε: 

alis enim ille sit, quem Vir Cl. commendat, vix video 

intelligere. Illud clárius intelligo, perperam eum fecisse, 
€um clanculum pro more suo μέμιμομαό σὲ edidit pro μέι- 
φομαί σοι: quasi vero μέμφομαι geminum accusativum per- 
sonae et rei regere posset. 


C(QXXII. p. 278. . ᾿Εγὼ γὰρ ἀνθρώπους ῥινῶν φάτνην ἔγω 
κυ «Αὐτοὺς ἐκείνους. --- ᾿ 
Verba Àeliani: Καὶ ὃ μὲν τοῦ Μενάνδρου Θήρων μέγα 


“φρονεῖ, ὅτι ῥινῶν ἀνθρώπους φάτνην αὐτοὺς ἐκείνους εἶχεν, hoc 


est, Ec Menandri quidem ille Theron gloriatur, se homi. 
Aes -decipientem eos ipsos pro praesepi habere. Ex his 
Senarios illos conficiebat Grotius; sed perperam procul 
dubio, cum ῥινῶν. ibi correpta priore inducat: quod t« 
mem, cum teste Eustathio ἀπὸ τῆς ῥινὸς naso derivetu, 
eam syllabam producit, Nimirum sententiam Menandri 
non verba, Aelianus protulit; et huc spectare credo qua 
Eustathius, ex nostro citat, ἐγωγ᾽ énícauou (uvGv, JEgo scio 
decipere et naribus ducere; quae hic infra habes. Sunt 


 Parasiti gloriantis verba. 


€CXXXHI. p. 204. Koi μεταχάρασσον τὴν μὲν ἀνδρίαν μελῶν 
| Eig ἀπρεπὲς, τὸ δὲ τάχος εἰς ὄκνον πολύν. 
τς ἠμνδρείαν in primo versu emendavit Dan. Heinsius: 
in secundo et ob versum et orationem reporte, 

Fic τἀπρεπὲς, τὸ δὲ τάχος sig ὄκνον πολύν. ; 


10$ CCX XXIV. p. 240. Δούλῳ γενομένῳ, δοῦλε, δουλεύειν φο- 


ν-- 
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Ità corrigebat Dan Heinsius; cui Grotius adplaudit. 

Sed cum codex Scriptus habuerit, 4ovio;evsi 9, δοὺ , δου- 
λεύων, équidem sic potius legerim, | 

Zlovinysv& δὲ, δοῦλε, δουλεύων φοβοῦ. ι 

O serve, qui servo nato servis, metue. 
ZovAgytyo, ut μοιρηγενήῆς. Ceterum haec Tragici cujusdam 
videntur, non Menandri: sed interdum et Comoedia vo- 
cem tollit, cothurnoque inambulat. 


CCXXXV. p. 205, Ψυχῆς γὰρ οὗτος μόγος ἔχει ἰάματα... 
Ob versum hiantem repone, ταϊάματα, id est, τὰ ἰά-᾿ 
ματα, ut ϑοιμάτιον, ϑαιμάτια. 


ΟΟΧΧΧΥ͂Ι. p.203. «αἰτοῦ παρὰ ϑεοῦ, ἀλλὰ μακροϑυμίαν etc. 


In his plura adversus metrum peccànt, quie pilior' 
Grotium praeterisse. Lege, : , 


«Αἰτοῦ παρὰ ϑεῶν, ἀλλὰ μαλροϑυμίαν. 
“Ὅταν δ᾽ ἄλυπος διατέλους εἶναι ϑέλης, 
Ἢ δεῖ ϑεόν ac γεγονέν᾽, ἢ τάχα δὴ νεκρόν. 


CCXXXVII. p. 244. 'O λοιδορῶν τὸν πατέρα, δυσφημεῖ λόγῳ, 
Τὴν tg τὸ ϑεῖον δὲ μελετᾷ βλασφημίαν. ᾿ 


Hoc δὲ recte a Dan. Heinsio additum pronuntiat Gro- 
Aus. Ego aliter censeo; neque enim in priore versu ulla 
;,ententia commoda est. Vide, quanto nos rotundius et 
'legantius corrigimus, | ; 

^O λοιδορῶν τὸν πατέρα δυσφήμῳ λόγῳ | - 

2 v εἰς τὸ ϑεῖον ἐκμελετᾷ βλασφημίαν. | 
Zgregia sententia : Qui semel in parentes impius est, is 406 
;»rro in Deos impius futurus est. 


ZCXXXVIII. P. '208. Διονυσίων “γὰρ ἣν πομπὴ, οὗτος δέ μοι 
Τότ᾽ ἠκολούϑησεν μέχρι τοῦ πρὸς τὴν ϑύραν. 
(Ῥοιτῶν τε καὶ κολακεύων τὴν μητέρα. 


Quousque tandem Vir Clar. cum claudicantibus et : 
uffraginosis suis Senariis risum nobis excitabit?. At au-: 
lite, quam rationem operae suae reddat: In primo, eit, 
»ersu supplevi γὰρ, et in secundo τότ᾽ : quia utrique ver. 

pes unus deerat. Si unu$ pes singulis. defuit, quo- 
odi γὰρ et vOv addita defectum duorum pedum sup- 
;lere potuerint? Án tuorum lamborum pedes unica syl- 
aba constant? Sed numquam magis festivus est, quam 
:bi de versuum ratione loquitur: ergo habeamus potius 
jratiam, quam irascamur. Verba apud Hermogenem sic 
»xtant: ὡς παρὰ τῷ “Μενάνδρῳ. Διονυσίων ἣν πομπὴ" ὃ δέ 
ιοε ἠκολούϑησε uero: τοῦ πρὸς τὴν ϑύραν. ἔπειτα φοιτῶν xci 

L12 
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S UY μητέρα, ἔγνω ut. Ubi vides, opinor, praete: 
illa tua γὰρ et τότ᾽, etiam οὗτος te interpolasse, et ἔπειτα. 
prorsus ejecisse. Jam autem, si-ego tibi, cum haec scri 
beres, prope cubitum adstitissem ; auctor tibi deem ut 
ad hunc modum versus hos digeteres, 
— πομπὴ γὰρ ἣν “ιονυσὶ 

40 δὲ μ᾽ ἠκολούθησε 1t 5 πρὸς ej» Adis 

"Enmurw φοιτῶν καὶ κολακεύων μητέρα, 

"Ἔγνω με. 
Hi utique Senarii sunt; δὲ tui illi, excepto medio, ita 
titubant, et vacillant, quasi poplites lis succidisses. 


CCXXXIX. p. 255. 444^ ἐψόφει καί τις τὴν ϑύραν er. 

Apage vero tam lutulentum Senarium: qui, si nescis, 
bís adversus metrum pecoat. Pro ἐψόφει xai Scholiastes 
Aristophanis habet ἐψόφηκες. — Unde rectissime Kusteru 
tuus sic versum reposuit, 

"AM ἐψόφηκε τὴν θύραν τις ἐξιών. 

Át tu harum rerum ignarissimus Viro Eruditissimo rece 
momenti obtemperare noluisti. 'Nullum quippe ἈρετήρΙΟΥ | 
tibi erát, quo vera an falsa dixerit ille, posses internosce 
re. Neque adeo me fortassis audies, cum tot tibi emen 
dationés, a te frustra tentatas, gratis suluninistro. 


407 GCXL. : p. 256. — Ποτήριον 
: Τράπεζαν, ἁρπαγὴν, xai δεύτερον κάδον. 
Facile quis divinayerit illud καὶ, quo versus sudfaca- 
tur, a Viro Cl. profectum esse: Ámtnonius enim non agno- 


scit. Si δεύτερον potius ejécissét, quam inepte imtrasisset 
x«i; exiret Iambus rotundissimus. 


. CCXLI. p. 256. Οὐχ οὗτος ἱππόκαμπος Ἐν αἰϑέρι; 

Atqui 'hoc ex Nonio, $i sic disposueris, neque Senarii 
membrum esse poterit, neque ullius versus. Quam facile 
erat emendasse, si vere scivisses, quod scire te credidist, 

Οὐχ οὗτος ἱππόκαμπός ic? dy αἰϑέρι; 
CCXLIL p. 256. Μαρτύρομαι τὸν '-4u01Ào τοῦτον xoi τὸ: 
ρας. 

Àn hunc quoque pro Semario nobis venditat Vir ΟἹ." 

Ὁ solum, quem Musae diligunt, cui talia domi nascum 

tur! Apud Suidam quidem sic locus extat; sed cüum in 
voce Nai hoc citatur, nihilque. adeo hic sit, quod. ullo 
modo ad Nai spectet, crediderim corrupta esse .verba, εἰ 
hoe modo emendanda: 


ἈΤαρτύρομαι ᾿ γὼ, ναὶ τὸν "Ando τουτονὴ, 
OON τὰς ϑύρας. — 


1 
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, CCXLIIL p.257. Ἕν γάρ τι τούτων τῶν τριῶν ἔχεν καχῶν. 
' . Ἐ]οραπέῖϊον ea lectio est, quam in Iudice v. Τῶν τριῶν 
! ex Photii lexico inedito citat Vir CL, xexóv. 


CCXLIV. p. 273. Old ὅτι ποίησον — | 
Inepta haec scriptura est, et ne Graeca quidem. Vera 
lectio est, Olo0" ὅτι ποίησον, Scis quid facies. Ratio au- 
tem constructionis est, quia inverso ordine est accipien- 
dum, Fac scis quid: ut Latini dicunt Faciam nescio quid. 


CCXLV. p. 260. Ilag' αὐτὸν ἶσα βαίν᾽ ἑταίρα πολυτελής. 108 
Juxta eum incedit paria ambulans sumtuosa amiea. 


Vir Clar. ad locum, Uf versus, inquit, constaret, sic 
verba disposui: nam apud Haryocrationem, Suidam, et 
Photium MS. erat ἶσα βαίνουσα. Ain! vero? u£ versus 
constaret, tres simul parietes una fidelia dealbasti? quid 

" benignius? Quam vellem, in cubicnlo tuo essem, ut de- 
inulcerem tibi caput, ita Vir comis et lepidus es. Verum 
illud perquam incoimunode accidit, quod dum versui, qui 
absque te esset recte se haberet, consulere studes, du- 
plici eum infortunio mactasii. σὰ enim, cujus priorem 
syllabam tu hic producis, apud Comicos semper eam bre- 
vem habet *): & autem in (jaóra numquam elidi poterit, 
quantumcumque tu sudes et aestues. Quamobrem, si me 
audis, iu secunda tua Editione, ubi tribus illis Scriptori- 
bus satisfeceris, sic repone, ut illi exhibent, | 

Ilag' αὐτὸν ἴσα βαΐνουσ᾽ ἑταίρα πολυτελής. 


CCXLVI. p. 259. Ὃρᾷς, ἀκαρὴς παραπόλωλας ἀρτίως: ἡ 
Vides te momento temporis funditus periisse. Ὁ 
Ita quidem Etymologici auctor, ut nunc habetur: pro 
Senario tamen hunc recipiemus, quasi ἀκαρὴς secundam 
produceret? minime gentium. Proinde aut πος modo 
repone, | | 
Ὅρᾳς; ἐν ἀκαρεῖ παραπόλωλας ἀρτίως. 
Aut alio non dissimili. 
CCXLVI. p. 259. — μικροῦ | 
Miv ἀῤῥαβῶν᾽ εὐθύς μ᾽ ὄπεισε καταβαλεῖν. 
— In his verbis digerendis metrum quidein servavit Vir 
CL sed in aliud vitium incidit, cwm ἃ particula uiv ver- 





"y. Ejus rei immemor fuit peo vir summus in Epist. ad Hemst. 
. 11: ubi Hermippi locus vix littera mutata ita exhibendus erat: 
ἔχοντες ἴσον ἀσπίδιον óyxio. | Est senarius. ultimó pede truneatus. 


"T 
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sum ordiatur. Cujus culpae affinis est ὁ πάνυ Grotius, 
qui a γὰρ et, si bene memini, δὲ versus inchoavit. Ut 
verbo dicam ; vocabula illa, quae ὑποταχτικὰ Graeci ma- 
gistri appellant, quaeque sententiam inchoare nequeunt, 
ut μὲν, γὰρ, δὲ, οὖν, που, et similia, ea neque versum in- 
choare possunt. Hoc verum esse studiosi experimento 
scient. Lege igitur, ut Trochaicus sit, 
Kal μιχροῦ uiv ἀῤῥαβῶνα μ᾽ ἔπεισεν εὐθὺς καταβαλεῖν. 

Cur enim verborum seriem inyertebat Vir CL nulla ne 
cessitate? 


| CCXLVIII. p. 258. ᾿Ἐχκάϑηντ᾽ ἐπὶ δίφρου μήτηρ τε καὶ παρ- 


ϑέγος. 


Ita auctor Etymologici. At qui ullum Senarii sen 
, 109sum habet, hunc nullum esse $tatim agnoscet. , Sic igitur 
verba diducenda sunt, 
— ἐχάϑηντ᾽ ἐπὶ δίφρον 
Μήτηρ τὸ καὶ παρϑένος. --- dd 
vel versu unico "Exáóürvr! ἐπὶ. δίφρου μήτερες καὶ παρϑένοι. 


CCXLVIIII. p. 258,8 4Ζεδράμηκα δρόμον οἷον οὐδεὶς πώποτε. 


. Hinc quoque, opinor, μὲ versus constaret, Vir Cl 
clanculum tulit σοι. ΑἹ posthac, si sapit, abstinebit illos 
ungues, qui omnia, quaecunque tangunt, foede contami- 
nant. Rovocandum illud σοί, quod apud Etymologum est, 
ut versus recto talo incedat. 


CCL. p. 263, Τὰρ ἡ ᾿ταίρα καὶ διαφανὲς quromor. 

Addücit hoc Eustathius, ut probet Menandro auctore 
χιτωνάριον dici. At homo suavis, uc versus constaret, y 
τώνιον nobis clam supposuit; plane in auctoris sui fron- 
tem arietaris. Quid . profuit autem, semel jam dixisse, ἃ 
γὰρ et similibus ὑποτακτικοῖς non posse versum inchoari? 
JEcce iterum Crispinus ; et fortasse posthac denuo eadem 
chorda oberrabit. Neque vero sensit, cum illud ᾿ταίρα in 
loco secundo posuit, se Senario suo suffragines incidisse. 
At ostendam tibi jam. quanti sit, in Árte Metrica, quae 
tuae Zfrtis Criticae non minima pars esse debet, medio- 
criter versatum esse. «ΑἹ opinor pro € in MSS. usu venire 
saepe audivisti, Lege. gitur sine dubio. 


κοῦ νον «Αελουμένη. γὰρ ἢ “τέρα καὶ "erm 
Χιτωνάριον. ἔχουσα, - 


CCLI. p. 258.. — δεῖ γὰρ ἢ 
ΜΝ ITiovigiy ὅπως ut μάρτυρας πολλοὺς "ΒΑ 
ΜῊΝ Toig ὁρῶντας... 


. és . 


e 
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'Vir Cl. pro summa $ua eruditione, quot pedes Sena. 
rius habeat probe intelligit; qui vero aut quantus sit Tro- 
chaicus ne fando quidem videtur audivisse. Nam perce- 
isset utique τοὺς ὁρώνξας Trochaici principium esse, non 
anb Sic igitur -digere, 

4ε γὰρ ἢ πλουτεῖν, ὅπως μὴ μάρτυρας πολλοὺς ἔχειν 11e 

Τοὺς ὁρῶντας. —. 
Et lege, inquam, ὅπὼς μὴ, ut non habeam, cum editione 
Veneta: male enim Heinsiana ὅπως μ᾽ 7. Cur autem hie 

Vir CL sententiam plane invertit? Poéta enim divitias . 


hic optat sine testibus. : 


PHILEMONIS RELIQUIAE: 
APTPPOIKOZ | 


CCLII. p. 403. Διαφέρει οὐδὲ μικρὸν, ἀλλὰ σχήματι, 

Illud διαφέρεε Grotius de suo donavit: versu, πὲ adt, 
desiderante; a Stobaeo enim abest. Atqui haud tali au- 
.xilio versus indiget; adhuc enim turpiter hiat, neque ari- 
tiqui coloris quidquam habet. Equidem hic suspicorPer- 
sonae nomen, ut Saepe alias, excidisse: cum exscriptores ! 
illa omitterent, utpote ad sententiam nihil conferentis&, 
Repone igitur hoc, vel simile quid; | i : 

Οἴει τι τῶν ἄλλων διαφέρειν ϑηρίων, 


, 


"f. Σμικρίνης; οὐδὲ μικρὸν, ἀλλὰ σχήματν *). 


ANANEOTMEN H. 


CCLIII. p. 359. Ψωμοκόλαξ δ᾽ i69" οὗτος. — 
Hoc ex Athenaeo prolatum ,neque Senarium neqne 
Trochaicum inchoare poterit. Sic ergo «onstitàe. 
— Ψωμοκόλαξ δ᾽ ἴσϑ᾽ οὗτοσί.. 


AHOKAPTEP4 N. 
CCLIV. p. 360. In versu secundo πρώτη ἀλλὰ, vocalibus 


indecore hiantibus, sine dubio correctione indigent. "Ter- 
tius autem a manu Grotii est; nam apud Stobaeum sie - 
extat, Ἡμῶν ὅταν γίγνωνθ᾽ εὐθὺς καὶ ἡ τύχη. At Vir ma- 


. *) Non poterat infelicius: neque enim μικρὸν primam sylla- 
 bàm corripit, neque ὡΣμεκρίγης vocativo «aeu. formatur. Ζμιιρίνης. 
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tiignus, u£& versui consuleret, ὅταν γίγνωντ᾽ àv edidisse se 
memorat. infeliciter, ut nihil magis: quorsum enim al- 
terum &y? cum in ὅταν, quod perinde est ac ὅτ᾽ ἂν, jam 
apte unum dy» extiterit. Qnid multa? sic lege locum to- 
tum: 
| £N» δ᾽ oi^ ἀκριβῶς τὴν Τύχην, ὡς ob μία, 
Οὐδ᾽ ἔςι πρώην" ἀλλὰ μετὰ τῶν σωμάτων 
“Ἡμῶν, ὅταν γιχγνώμεϑ᾽, εὐθὺς z^ ἡ τύχη 
| Προσγίνεϑ᾽ ἡμῖν, συγγενὴς τῷ σώματι: | 
Scio, inquit, Fortunam nec unicam esse, nec oliírn: sei 
corporibus nostris, cum nascimur, una adnasci Fortunam, 
corpori cognatam. | Ubi adverte, Lector, illud I7ooo7íraa 
adnascitur: quanti enim flagitii reus est Vir Cl. qui, εἰ 
Stobaeo et Grotio relictis, προγίνεταν prius nascitur occulte 
hie intrusit? Contemplare sodes sententiam: UN 4 cum 
corporibus nostris ortis PHIUS esse, guam uo. 
Quid, malum, hoc aenigmatis est; et Prius et Una? Ubi 
eras, cum hoc scriberes? Tene in Arte Critica regnum 
obtinere vellé? Graevios et Gronovios sannis excipere? 
Yah, si Domno Martíanaeo tale quid excidisset; ut nihil 
pepercisses, ut per integtas paginas os misello et latera 
et crura batuisses! 


BAaBrAm2NIOZX — : 


CCLV. p. 362. Beoühóoav Βαβυλῶνος, ἂν ovre τύχη. 


Nihilo meliores Senarios Philemoni impingit Vir Clar. 
quam prius Menandro. Verum cum Athenaeus mendose 
haberet βασιλίσσης ἢ Βαβυλῶνος, neque Casaubonus cor- 
rectionem tentaret; ille miser derelictus quidvis potius, 
quam nihil comminisci voluit. Quid enim? ut versum 
ei claudicantem condonemus, an Pythionica scortum re- 
gina erat Babylonis? Nugae, nugae. Si quid naris criti- 
cae habuisset, sic corrigendum esse facile olfecisset, 

Βασίλισσ᾽ ἔσῃ Βαβυλῶνος, ἂν οὕτω τύχη. 

Hegina eris Babylonis, si fors faverit. 
Babylonius ille amator, qui nomen dat huic Dramati, ma 
gnifice pollicetur hoc scorto suo; et se eodem eam habi- 
türum loco, quo Harpalus Pythionicám:; de quo consule 
Athenaeum. m 


4. 


v 


Po xuozIí. | 


CCLVI. p. 363. “Ὅλκιον εἶδον uiv ἐπὶ τραπέζῃ. κείμενον: 
112 Illud. uiv sustentando versui inserüit Vir Clar. sed 
ignarus medicus, dum opem ferre festinat, perniciem st- 
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tulit, Lege, ut codex vetus apud Pollucem, *Ol«tioy εἶδον 
ἐπὶ MEME κείμενον. 

4 ἙΕ 4͵4΄1ΦΟΊΙ.Ι. 


CCLVIIL p. 357. Στῆσαι πριάμενον τὰς γυναῖκας κατὰ τό- 
πους. 


ι 1 α: τὰς pro τὶ posuimus, inquit Grotius: et, Hecte, 


/ 


succinit Vir CL Uterque fallitur: nam vere Editio Al- 


dina habet, τοι. Articulus hic non convenit. 


CCLVIII p. 357. Οὐκ εὖ σεαυτὸν ' τυγχάνεις ἔχων; ἔχεις 
Πῶς ἡ ϑύρα σοι ἔξαι ἄν ἀνεῳγμένγη. 


Σεαυτὸν est Viri Cl. facinus, qui σεαυτὸν ἔχων £e con- 
Lines hic intelligit. Vix ipsae olim Harpyiae magis omnia 
foedaverunt, quaecumque unguibus attigeraht. Recte vero 
se habet σεαυτοῦ, notissima. phrasi, oU τυγχάνεις εὖ ἔχων ot- 
αὐτοῦ, an non bene te habes? an tentigo tibi molesta est? 
Versum sequentem sic exhibet Athenaeus, Πῶς ἡ ϑύρα 
ἔξαι ἀνεῳγμένη - reliqua infersit Grotius, et versum dedit 
bis inconcinne hiahtem, Casaubonus vero etiam pejorem. 
Mihi nullum est dubium, quin verbum exciderit; absor- 
ptum scilicet a proximis ob similitudinem. Et reperisse 
quidem me reor; sed ea conditione proferam ut que 
£ationem a me ne expectes, 

Οὐχ εὖ σεαυτοῦ τυγχάνεις E ἔχων; ἔχεις 
᾿Εφυχότως πως; ἣ ϑύρα᾽ ς᾽ ἀνεῳγμένη. 
Versum' penultimum 
"AA εὐθὺς εἰ βούλει σὺ καὶ συχνὸν dé 
corrupit Grotius, dum corrigere conatur: Athenaeus sic 
habet, 
LA εὐθὺς ὡς βούλει συχνὸν βούλει τρόπον. 
Lege certissime, literae unius jactura, 
"AM εὐθὺς, ὡς βούλει σὺ, χ᾽ ὃν βούλει τρόπον. 
Xdem etiam versu praecedente pro ὑφήρπασεν male suppo- 


suit ὑφαρπαγή. 


OHBAIOL - 


CCLIX. p. 366. --- Ἐμοῦ γὰρ κύριος uiv εἷς ἀνήρ: 
Excidit pes unus, Viri Clarissimi incuria: sic enim 
et Stobaeus et Grotius, | 
*EuoU γάρ ég. κύριος μὲν εἷς ἀνήρ. 


- 
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15^ ÓHXATPOSZX 


. CCLX. p. 367. Οὐκ ἐς᾿ ἀληϑὲς παραλογίσασϑ᾽ οὐδ᾽ ἔχειν 
᾿᾿Οψάρια χρηςά. 
Versus laborat; cum γε in παραλογίσασϑαι brevis sit 
Lege, " 


Ovx ig^ ἀληϑὲς παραλογίζεσθϑ᾽, οὐδ᾽ ἔχειν. 


ΤΑ͂ΤΡΟΣ. 


. CCLXI. p. 368. — καὶ γυλίαν τιν᾽ ἀργυρωμάτων. 
Scribe ex Casauboni emendatione, jenor τιν᾽ ἢ Iw 
enim dicitur, nusquam γυλία. 


| 0 . (CKQPINOIA. 
CCLXI. -- αἱ δὲ παῖδες παρέχεον 
"H μὲν τὸ ϑερμὸν, ἡ δ᾽ ἑτέρα μέτάκερας *). 
Ita quidem Áthenaeus nunc habet: sed cum gere 
ρας secundam corripiat, certissime legendum est, 
Ἢ μὲν τὸ ϑερμὸν, ἡ δ᾽ ἑτέρα 10 μετάκερας: 


METI.2wN. à 
CCLXII. P. 369. "Iy0)s5 τις coi ἐφαίνεϑ᾽ ἑφϑὸς; μικρὸς p. 
““ἰκήκοας. --- 


Ita Senarium hunc constituit Vir Cl. neque sentit 
pedem secundum utraque syllaba vacillare. . Casaubonus 
- quidem locum intactum praeteriit; sed sine dubio sic 
haec legenda is et cum sequentibus continuanda, | 
— irte τί σοι 
"Ἐφαίνεϑ᾽ po B. Miagog ἥν. ἀκήκοας; | 
"Alu τε λευκῇ, etc. 
Emendationem nostram μιαρὸς pro μικρὸς verba sequentia, | 
confirmant: inde dicunt μιαροφάγος, et μιαροφαγεῖν -— 


CCLXIV. p. 370. — ᾿Αργύριος δὲ παρατεϑέντος καράβου. 
“Αργύριος nomen, utpote ἀπὸ τοῦ ἀργύρου deductum, 








s) Non Philemonis locit est sed Alexidis: v. Athenaeum IL. 


p. 123. e. 
w) Alexis apud Athen. IV. p. 461. d. ἔδει δ᾽ ὑπομεῖναι 
xpóv, ἀσιτίαν, ῥύπον etc. Porsonus Adv. p. 62. Mapieme, 


gendum videtur μιαροσιτίαν. 


. 
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secunda brevi stare hic nequit. - Lege igitur ᾿Αγύῤῥιος Mgur- 
rius; et ita plane Eustathius hunc locum laudat pag. 1283. 
Quem cum.legeret Vir Cl. prae inscitia tamen rei metri- 
cae quid rectius sit ignorabat. Idem olim mendun in 
Aristophanis Pluto, 

— "Agrügiog δ᾽ οὐχὶ διὰ τοῦτον TE κώ; 
Ubi vel versu ipso flagitante reposuerunt Viri Docti, 4; 14 
γύῤδῥιος, 


4 


MOIXO x 
CCLXV. p. 370. Οὐκ οἶσϑα νάβλαν; ἀδὲν ὧν olo0? ἀγαϑόν. 


Et hic quoque versus clandicat: quem cum sic re- 


stituere voluit Casaubonus, οἶσϑα ἀγαϑόν, quid sodes pro- ἡ 
fecit? α enim illud sequente vocali omnino elidi debet. 
Lege ergo, ut Senarius constet, 
— οὐδὲν οὖν οἶδας ἀγαϑόν, 
Sed, cum Aldina Editio οὐδὲ γῦν habeat, non οὐδὲν οὖν": 
fortasse sic potius legendum est, 
Οὐκ οἶσϑα γάβλαν; οὐδὲ νῦν oicO , , ὠγαϑέ; 


᾿ Ν Ο ΘΟ Σ. 


CCLXVI. p. 372. Κολώνη. * 

Dormitabat hic bonus Homerus. Non enim KoAovg 
ex Philemone «itat Eustathius, sed Bovv0;: quam vocem 
alii putabant eum tamquam. barbaram sugillasse; alii, ut 
legitiinam usurpasse. Vide modo Eustathium. 


HALTKPATIAZXTHZ 


CCLXVIIL Δεῖ τὸν πολιτῶν προστάττειν αἱρούμενον ". 


Pro προξατεῖν, ut Stobaeus et Grotius habent, προστάτ- 
τειν furtim supposuit Vir Clar. et contra versum, et con* 
structionem, Sed licebit hoc typographo imputare. 


IANHITPIZ 


CCLXVIII. p. 374. — τὴν πλατεῖάν σοι 
Nor ταύτην πεποίηκεν ὁ βασιλεύς. 


Omnia ad Senarios reducere vult Vir Clar. quos ta- 





"Te 


- ’ 


*) Non Philemoni sed Menandro tribuitur "e fragmentum. 
Exhibui inter Menandri Inc. 54. 


540 — R. BENTLEII 


men ipsos non aliter intelligit, quam syllabas numerand, 
ut hic, 
Moóvov | ταύτην | menoi | zxe» | ὃ fa | σιλεύς. 
nbi ex sex pedibus tres sunt vitiosi; et in priore vers, 
ex duobus alter. Jam dudum profecto taedet cum  homin: 
loqui, qui ipsa elementa nescit. Redigantur ad, Trochii 
cum verba haec: , | 
à; jv πλατεῖάν σοι μόνῳ ταύτην πεπόιηχ᾽ ὃ βασιλεύς; 
᾿ Tibine soli Pdl 2. isi Tex Fecit ? en: 
| HAPEIXEXIAN - 
CCLXIX. p. 375. Οὐ γίνεται περὲ τοὐπτανεῖον σκεπτωρία; 
115 (.4λλὰ) τραπεζοποιοῦ é&iw ἐπὶ τοῦ διακονεῖν. 
Ut constarent versus, inquit Vir ΟἹ. prioris nomuihi 
invertimus verba; in posteriore addidimus ἀλλὰ. Hoc 
cine tu invertisti, μὲ versus constaret? Quid tibi, mi he 
mo, cum versibus? posthac, si sapis, intra orationis sols 
tae auctores te continebis; versum etenim priorem miser 
strangulasti; posteriori vero illud ἀλλὰ addidisti, qui pe 
se absque ἀλλὰ est aequo longior. Locus apud Athenaeus 
eic fertur, . 
Περὶ τοὐπτανεῖον oU γίνεϑ᾽ 5 σχεπτωρία" 
| Τραπεζοποιός ἐςιν ἐπὶ τοῦ διακονεῖν. 
nnde levi mutatione sic versus constituo: 
JIt9l τοὐπτάνιον οὐ γίνεϑ᾽ ἥ σκεπτωρία" 
Τραπεζοποιός ἐς ἐπὶ τοῦ διακονεῖν. 
Ὅπτάνιον, inquam, versus efflagitat, non ὀπτανεῖον: εἰ si 
Atticos usurpasse diserte affirmat Phrynichus, et Hetodis 
nus apud Etymol. Magn. *) ]ta saepe Aristophanes; cujv 
hunc versum, quia Hexametrus est, opinor intelliges: 
᾿Εσφοιτῶν δ᾽ ἐς τοὐπτάνιον λήσει σε κυνηδόν "*). 


CCLXX. p. 374. Κανδαυλὸν, ὠὰ, καὶ ϑρίον μὲν ἐγ ctvo. 
Τούτων. διάπτωμ᾽ ἐγένετ᾽, ἁμάρτημά τι. 

Jn tertio versu, inquit Vir Cl. addidi καὶ e£ μὲν: ini 
£io sequentis sustuli τὶ et ἢ ante ἁμάρτημα, quae vitiaban 
verium. infeliciter, ut semper. Illa enim ipsa, quae par 
tim addidisti, partim sustulisti, versus vitiant, non emen 

* dant. Sic lege, si versibus vis consulere: 
, Κανδαυλὸν, dà, ϑρῖον, ἐν ςενῷ " τί δαί; 
| Τούτων διάπτωμ᾽ ἐγένετ" ἢ ᾿μάρτημά τι; 
————————————— ——— 
*) Vide Lobeck. ad Phryn. p, 276. "TE 
5) Equit. 1933. uin 
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HITTOKOLH OTMENOX. 


CCLXXI. p. 375. ᾿Ιδοὺ "dieu, ὡς ὁρᾷς" τριτημόρου 
: Ἕκαςος ὑμῶν ἤλϑεν" εἰς τοὺς τέσσαρας 
 Εἴληφεν ἡμῖν οὐτοσὶ τριώβολον. (lege ὑμῖν) 


Multa hic adnotat Vir Clar. quae non sunt unius as- 
sis. Nihilo tamen meliora sunt, quae viri magni Salma- 
sius et Gronovius pater ad hunc locum sunt commentati; 
quos vide in nupera Pollucis editione. .Solus ibi rem aci 
tetigit Clar. Hemsterhusius. Rem per se facillimam uno 
verbo declarabo.  Chalci 8 faciebant 1 obolum. Sex vero 
Chalcos appellabant τριτήμορον, quod probat Pollux ex hoc - 
!4oco Philemonis; ubi narratur atuor viros ad nescio 
quem. locum venisse mercede τριτημόρου. in singulos; et 
unum ex illis nomine omnium quatuor accepisse Triobo-116 
; lum. Ergo, infert Pollux, 1 Triobolum continebat 4 τρι- 
,τήμορα: atqui notum est Triobolum continere 24 chalcos,: 
.cum obolus contineat 8. "Tritemoron igitur, quarta pars 
,'Frioboli, continebat chalcos 6: nam 6 est quarta pars 24. 

. Quid his facilius: sed ut pulverem, qui virorum magno- 
,rum oculos laedebat, abstergam, hoc insuper explicationis 
caussa addam. Conductor horum quatuor mercenariorum 
debebat singulis sex chalcos: cum tot aenei chalei nom 
essent ei ad manum, dedit uni illorum tres obolos argen- 
teos, aequivalentes quater sex chalcis; quos ipsi postea 
κερματίζειν et pro aeneis chalcis commutare possent, et tum 
singulis sex clhalcos distribuere. Hoc ubique factum est, 
, et hodie fit in vita communi. Qua occasione lepidus nar- 
,ratur jocus in Aristoph. Vespis. Singuli judices Athenis 
a Colacretis tres gbolos quotidie accipiebant. Sed com- 
. pendii caussa binis dabatur Drachma, quae valebat 6 obo- 
los; quam bini illi postea inter se dividere. deberent. AlI- 
ter ergo ex duobus in foro piscatorio Drachmam permu- 
: tans, pro tribus obolis tres Mugilis squamas lippienti al- 
teri dedit, et sic os ei sublevit. — Ceterum in loco sequen- 
te, quem ex Polluce adducit Vir Clar. et numeros luxatos 
video, et sententiam pravam aut nullam: sed, cum nihil 
nunc properanti succurrat, quod pese s aliis eas: spinas 
calcandas relinquo. 


HIP.PBOS. 


, CCLXXIL p. 378. Περὶ τοῦτό τ᾽ αὐτοῖς πουλὺς ἀναλοῦ- 
ται χρόνος — 


Πουλὺς, inquit Grotius, pro πολὺς ob versum posui. 
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Nollem equidem hoc Viro magno excidisset, Neque enim 
πουλὺς Ionicum in Comoedia Attica locum habet, neque 
versus ea medicina eget. :Credebat scilicet ἀναλοῦται se- 
cundam syllabam corripere; quam tamen ubique producit 
Restitue ergo πολύς in locum, unde ejectum est. Ὁ 


4PA4I10 X 


CCLXXIIIL p. 381. Σοὶ πέντε χαλλοῦς; σὺ δέ μοι τρι- 
TED - ξήμορον... 
" Syllaba una deest versui, quae ita Supplenda est: 
| 7 7 Σοὶ πέντε χαλκοῦς; oU δέ ye μοὶ τριΐζήμορον. ᾿ 
ΟΟΥῳχιν. p. 380. Εἰ τὰ. δάκρυ" ἡμῶν τῶν κακῶν ἣν 
' g«guaxoy. etc. 
. 117 τ΄, Locum hunc ex Stobaeo expressit Grotius; at apud Plu. 
tarchum verius meliusque. versus primus sic extat, 
Ei τὰ δάκρυ᾽ ἡμῖν τῶν κακῶν ἦν φάρμακον, 
et versus sextus, 
T ᾿Εάν τε κλαίῃς, dv τε μὴ πορεύσεται *). 
*. Versu septimo Plutarchus habet, Τί οὖν πλέον ποιοῦμεν" 
οὐδὲν, etc. , Octavo autein, “Ὥσπερ τὰ δένδρα καρπὸν, τὰ δά- 
κρυα, lta, inquam, editio Aldina; nam Stephanus et Xy-. 
lànder τοῦτο ex Stobaeo post δένδρα intruserunt; prorsus 
inepte, cum crassissimum' Soloecismuni ibi faciat. Melius 
quidein 1: apud Stobaeum, ubi τὸ δένδῥον τοῦτο est, 
non τὰ δένδρα τοῦτό. Sed et hic in versu syllaba redun- 
dat, ut mirer magnum Grotium id non advertisse. Equi- 
dem hos versus sic corrigendos credo, 
Ti: οὖν πλέον ἔχομεν; οὐδέν: ἣ λύπη δ᾽ ἔχει," 
| Ὥσπερ τὰ δένδρα, καρπὸν oi τὰ δάχρυα. 

. Ἔχομεν apud. Plutarchum reponimus, pro προιοῦμεν -- Graeci 
enim πλέον ἔχειν proficere dicunt, non πλέον ποιεῖν. Cae- 
tera per se patent. Male vero Vir. Cl. gui signa persona- 
rüm hic addidit. Servus hic omnia loquitur. Neque er 
decoro, Dominus dolore, et lachrimis coopertus tale con- 


tinuo responsum dederit. 


XIKEAIKOZX 


CCLXXV. p. 381. "4vOgonov ὄντα ὅάδιον παραινέσαι 
᾿Εξὶν, ποιῆσαι δ᾽ ᾿αὐτὸν οὐχὶ ῥάδιον. 





*) Stobaeus ἐάν τὸ μή, πορεύεται. 
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idem acumen Grotii hic desidero: quorsum enim 
ἀνθρωπον óyra? facile, ait, est cuivis qui homo sit, consi- 
lium aliis dare. Quid, malum, an éeséiae consilium da; 
re solent? lege emendatione certissima, 
Ag πονοῦντι ῥίδιον παραινέσαι. | 
Alteri, ait, dolenti consilium dare facile est; ipsum, si 
quando doleat, consilium id sequi, non facile est. 


-— ^ 


EB 


CCLXXVI. p. 382. Ἐγὼ πρότερον uiv ou» τήνδε Σίικχε- 
| : 07 Mar, οἷς, c TRE. 
Erat τὴν, inquit Vir Clarissimus, sed addidi δὲ pro- - . 
pter versum. Omnino scena hujus dramatis in Sicilia 448 
fuisse videtur. O' hominem iratis Musis natum! Tum — 
maxime versus corrumpit et trucidat, cum aliquid próüprer 
versum fecisse se commemorat. lllud vero perquam in- : 
geniose; quod cum τήνδε Aancce Siciliam tam bella emen- 
datione supposuerat, continuo colligit. Scenam in Sicilia 
fuisse. Sine dubia quidem, si Aancce admittimus; sed 
hoc Pseudocritici commentum est, non auctoris, Τὰ, le- 
ctor, sic totum locum constitue, 13r ede 
- ^Kyod πρότερον μὲν ἠφόμην τὴν Σικελίαν 
“Ἔν τοῦτ᾽ ᾿ἀπότακτον αὐτὸ τοὺς τυροὺς ποιεῖν 
Καλοὺς" ἔτι ταῦτα προσετίϑην ἀκηκοὼς, 
[Τυρὸς Σικελικὸς ὅτε κράτεςος ἣν, αἵτε περιςεραὶ Σικελμικαϊ.Ἱ 
Iuda ποικίλ A λέγοι τις “Σικε ἱκά. A 
“Σχεύη. μεν oU» καὶ κτήματ᾽ QOUuw» φερειν. ; 
Ubi. illa, quae oratione prosa. scripta sunt, et a margine 
in textum perperam admissa uncinis separavi. Quod 
haud versus solius gratia, sed et sententiae feci. Quale 
enim hoc, ut vulgo quidem fertur et a Vir Cl. vertitur? 
Ego, inquit, prius putabam, hoc unum eximium Siciliam 
habere, quod caseos faciat. bonos: sed. praeterea addebam 
ex auditu caseum Siculum bonum esse. . Bella sane. ora- . 
tio: Putabam solum caseum bonum esse; sed postea au- 
divi caseum benum esse.  Hanccine ut Vir Cl. tam secure 
admiserit? hiccine est, qui solertia sua superioris saeculi 
Criticos longe antecellere profitetur? 


TPATIAJTHS. ] 
CCLXXVII. p. 383. In praelonga hac ex Athenaeo ῥήσει, 


paucula sunt, quae Casaubonum .Grotiumque videntur ef- 
fugisse. Vers. 2. Νὴ τὴν ᾿ϑηνᾶν etc, | Haec coactá et 
duriuscula sunt. Lego et distinguo: - Uu 

Wü τὴν ^AOnváv, ἡδύ γ᾽ ἔς" εὐημερεῖν 

Ἔν ἅπασιν ᾿γϑῦν, ἁπαλὸς οἷυς γέγονέ μοι, 

οῖον mags)", κοὐ πεφαρμακευμένον; a ido 
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Nam apud Athenaeum est παρετίθει, xov. Per omnía ta- 
lem inquit, piscem ápposui, qualem acceperam. Mox 
versu 7. M Mic | 
᾽4λλ᾽ οἷος ἦν ζῶν, xümróg ἂν τοιοῦτος ἦν. 
Illud d» ob versum Grotius addidit; sed sententiae no- 
cuit. In Aldina quidem editione deest: in Casauboni est 
. €», quod Grotiano illo melius. Vel lege xómróg «v, po- 
' tius quam ἂν *). Postea versu 10; 
“Ὅμοιον ἐγένετ᾽, ὄρνις ὡς ὅταν digno 
Τοῦ καταπιεῖν μεῖζόν τι. περιτρέχει κύχ 
Θηρῶσα τοῦτο καταπιεῖν, περὲ δ᾽ ἐσπούδακεν 
“Ἑτέρα διωκάϑουσα ταύτην" ταὐτὸν ἤν. 
Ubi primo versu ὡς a Casaubono additum est; et tertio 
$5096 interpolatum: libri enim τηροῦσα. lllud vero vix 
satis mirari possum, versum tertium qui duabus syllabis 
419ultra metri leges redundat, et Casaubono et Grotio fu- 
' cum fecisse. Quod ad sententiam attinet, putide illud 
| καταπιεῖν bis ingeritur: et inepte, quod primo ὅμοιον ;i- 
7ile dictum,est, postea ταὐτὸν idem dicitur ἢ). Vix du- 
bito, quin auctor sic dederit, . | 
“Οποῖον ἐγένετ᾽, ὄρνις ὅταν. dvagnügy 
Τοῦ καταπιεῖν μεῖζόν τι, περιτρέχει κύκλῳ 
ῦσα ταῦτο" κάτα περιεσπούδακεν 
᾿ “Ἑτέρα διωκάϑουσα ταύτην, ταυτὸν qv. ^ " 
Deinde versu 20. sic habetur, ! 
Εἰ δ᾽ ἔλαβον ἄρτι σκάρον; ἢ x τῆς ᾿Αττικῆς 
Τλαυκίσκον — 
Atqui Σκχάρος primam sibus corripit: lege igitur, ut 
versus constet, 
: Εἰ δ᾽ ἔλαβον ἀρτίως σκάρον "*"). 
Versu denique ultimo, ' 
Ὅταν ὀσφρανϑῶσι, ποιῶ ζῆν πάλιν. : 
Ubi Casaubonus ὅταν μόνον ὀσφ. reponit; Grotius deterius, 
Ὅταν τι ὀσφ. Ego sic potius suppleverim, | 
"Or! ἂν ἀποσφρανϑῶσι, ποιῶ ζῇν πάλιν T). 


tb A- 








*) αὖ probat Brünck. ad Soph. Phil. 290. Erf. 

*"*).Hoc vereor ne justo argutius monuerit vir summus, 

"") Hoc recepi. Olim legebatur εἰ δὲ λαϑὼν dore, quod e 
Canter conjectura. mutatum est in εἰ δ᾽ ἡν λαβών. ta servar 
potest ἄρτι. | p E 

t) lllud ἀποσφραίνεσθαι h. 1. parum commodum. — Pro ὅτ᾽ 


ἂν voluisse videtur ὅταν, quod tamen ultimam syllabam constan- 
| tét 
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0.7 757€ 4 E M A. 
CCLXXVIIIL p. 388. Ἐπεὶ δὲ ἡ Ῥόδη. — 
Ita haec a Viro Clar. disponüntur; πὲ versibus per- 


nicies obveniat. Tu sic leviter corrige; | 
— ἐπειδὴ δ᾽ ἡ 'Poby — δ : ὁ. ἐρ τ 


X H P A. | 
CCLXXIX. P. 289. “ΣΣάνναχρα, ἱπποτραγέλαφοι, ᾿βατιάκια; | 
σαγννάκια. 


Ut hinc versus eroriatur, sic lege, 
“ΣΣαννάκι᾽, ἱπποτραγέλαφοι, βατιάκια. 
Illud σαγνάκια varia lectio sive emendatio erat τοῦ σάγγα. 
xc; et ex margine in textum irrepsit; ut saepe accidit, 
praesertim apud Lexicographos. | 


 PHILEMONIS RELIQUIAE 
EX . * e 
INCERTIS COMOEDIIS. 


CCLXXX. p. 405. Πλεῖον γὰρ οὐδὲν ἄλλο ἢ ζητεῖν ἔχεις: 

: Mirabar, e quo Barbariae specu prodiret illud ἀλλο... 
ἢ *); sed mirari desii, postquam apud Stobaeum, Aucto- 
rem Comparationis Menandri et Philemonis, et Grotium 
ipsum legebam, 

. ἥλεϊον γὰρ οὐδὲν ἄλλο τοῦ ζητεῖν ἔχεις. . 
Ergo hoc Viri Clar. facinus erat, qui mesciebat apud 
Graecos ἄλλος cum genitivo jungi; ut cum ablativo apud 
Flaccum, | | 
Alium sapiente bonoque. 

Ut erratum igitur hoc tolleret, ἀλλο ἢ clanculum interpo* 
lavit; de versu interim, cadat an recto talo stet, tam se-* 
curus, quam qui nihil sciat aut sentiat, —— 
ter corripit, nisi forte seriores poetas excipias, ut Auctor. inc. 
de vir. herb. in Fabricii B. G. IL. p: 630. ubi vide vs. 62. 7T. 
et 134. quos paullo audacioribus. conjecturis tentavit Herm. ad 
Orph. p. 718. Philippidis versum ap. Stob. Serm. L p. 7. Grot. 
ot ἂν ἁμαρτάνῃς τι χαῖρ᾽ ἡττώμενος, verbo tetigisse sufficiat. 

*) Barbaries, quam dicit, non constructionem spectat sed hia- 
tum. Ad quod non attendit V, D. in Actis Erud, 1711. p. 38. 

Mm 


545. UB B EN OTOLOEG I 
᾿ CCLXXXI. p. 405. «Σὺ γὰρ τίς ioci», εἰπέ μοι, παῤῥησίᾳ. 


Σὺ λαλεῖς ἐν ἀνθρώποισιν οὐκ ἄνθρωπος ὧν; etc. 
Tu enüimn quis sis, dic mihi libere. 
. Logueris inter liomines, qnasi homo, non esses? 
Grotius ad locum, cujus notas mescio tuf omisit hie 
Vir CL τίς ἐσσὶν, inquit, mostra est emendatio; vulgo τὶ 
ἐςιν. Et illud nostrum, οὐκ dyOpanog àv; nam quod vulgo 
legitur, ὡς ἄνθρωπος ὧν, corrumpit oppositionem. 'Quae- 
rit enim 'ex superbo, sit ne majus quid homine, an. homi. 
nüm unüs,  Eximvero hic infeliciter rem gessit. ὃ ϑαυμά-. 
viov. Principio illud ἐσσὶ Poéticum prorsus 'est, neque 
Scenam Atticam intrare potest, ubi semper εἶ es sécundae 
personae usurpant: éggiy vero cum y paragogico ne apud 
po&tas qnidem auditum est, Porro quam hic oppositio 
nem corrujnpi dicat Vir mfagnus, mon. intelligo: meque 
enim hic superbum alloquitur, sed dxóÀazo» (ut, vel Sto 
baei titulus indicat) hominetn flagitiosum, nequam, mihili, 
nullius frugis, qui vel, homo dici non mereretur. Tota 
ergo via aberravit Grotius, et ouhi emendatione sua et 
cum versione, Tu lege, ut Stobaeus exhibet, Locum au 
121tem sic verte; — D 
Tj vero dic mihi, quid sit libere lpgul2^ ^ | 
Tune loqueris inter homines, tamquam homo sis? 
Tune: omnino ambulas,' aut, eundem -aérem 
«ἄς alii respiras, cum sis hujusmodi? ' | 
Iners ille, quicumque erat, se aliquid "roepóroig lHbere lo- 
cuturum éomiminatus erat* quo audito Vir hic gravis et 
honestus sic homine, reprimit et retundit. Jamne appa- 
ret, quod dixl, toto caelo hic abérrasse Grotium? | Neque 
vero culpae erpers est Clar. Cleficüs, qui illud τὸ δ᾽ óAor 
“ἐεῤιπατεῖς verterit, Universumne conculcas, περιπατεῖν Zdem 
hic esse dixerit uc λαταπατεῖν. Ubi vero hoc awuditutn? 
quo auctore? quam inficeta porro sententia?  T'ü certe 
, ommes Artis tuae regulas, quotiescünique ad rem redigere 
stades, comculeas et proculcas. ^-^ UT. d | 
CCLXXXÍI. p. 11. Ei, οἷς ἔχομεν τοῖς. ye μηδὲ χριόμεϑᾳ, 
"d δ᾽ οὐκ ἔχομεν ζητοῦμεν". ὧν διὰ τύχην — 
 Binos versus ex tribus confodit Vir Cl. et tamen, ni 
fallor, data, opera id fecit, ut laborantibus opem. ferret. 
Scribe ut apud Stobaeum exstant. 


CCLXXXIIL p. 412. Τί ζῇν ὄφελος ᾧ μὴ ει τὸ ξῆν εἰδέναι; 
Ita quidem Stobaeus; sed repone,  . T 


(t OT ζῇν ὄφελος ᾧ μή 6i τὶ τὸ ζῆν εἰδέναι» “Ὁ 
z Quid prodest. δὲ vivere, qui nescit quid vit visere Ὁ 


" ! 
^ ' Ἢ 
LI 
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Ti absorptum est a syllaba praecedente. Lon ME: 
CCLXXXIV. p, 417. Μαινόμεϑα πάντες, ὁπάταν ὀργιζόμεϑα. 
Si non toties in versus peccaret Vir Cl. crederemus 
hocstypographi sphalma esse, pro ὑργιζώμεϑα; t apud. 
Stobaeum extat et Grotium, Lar ! 
CCLXXXV. p. 990. Ὦ Κλέων, παῦσαι φλυαρῶν, d» ὀκχνῆς 
| τὸ μαγϑάνειν etc. . 


Elepantissimum hunc locum, etsi longiusculus sit, 122 


totum descripsimüs; ut , eo melius de emendationibus 16» 
ctor judicare possit. Verba sunt patris ad artem aliquam 
discendám filium adhortantis. - 


quis ejectus et nudatus, nisi in arté aliqua presidium , 
sibi habeat. At mihi sunt, inquies, pécuniae, domns, 
praedia. Haec omnia saepe uno die Fortuna evertit, De. 
inde infit versu 9. TEE wo; 

ος Kv uiv δρμισϑῇ. τις ἡμῶν εἰς Mucyo. τὸν τῆς Τύχης ete. 
Hoc est, vertente. Grotio, | 


. Nostrum quisquam, si fortunae portum. oppulerit, anchoram 
Dejicit, et sic extra pelagi se locat violentiam. 


Quid malum, fortunae partum hic praédicat, cujus uerafo- 


λὰς vicissitudines et inconstantiam jam ante dennuntiave- 
rat. Hoc plane est sententiae priori repupnans. Fortuna 
scopulus. potius, quam gqor£us dici merebatur. | Equideni 
miror Virum Magnum non subodoratum esse veram le- 
ctionem ; 2m 
Kov μὲν ὁρμισϑῇ tig ἡμῶν εἰς λιμένα τὸν τῆς Téyyyoy 
. ἼἜΕβαλεν ἄγκυραν καϑάψας ἀσφαλείας εἵνεκεν. ὁ. | 
Sí quis, inquit, ex nobis, naufragium fortunarum "passus, 


in 4rtis portus penetravit, Anchoram: ibi. jacit, et quo . 
securior sit, alligat. — Notus est ille Senarius auctoris in- 


certi, » 

7o Μιμὴν ἀτυχίας ἐςὶν ἀνθρώποις τέχνη. - 
Mox versu 11. quid sodes. est. ἀπαιδεύτου πνεύματος, in- 
docta tempestas?  Haeccine tam patienter ferri? — Lego 
sine dubio, "ND 

Ἂν δ᾽ ἀπαίδευτος μετασχῇ πνεύματος φοβούμενος, 
Artifex, jam dixerat, habet portum, quo se recipiat: “ὲ 
SZ indoctus δὲ iners tempestate jactatus sit, nihil habet 
perfugii in senectute. Denique ve:su ultimo, 

— εὔχου μὴ λαβεῖν n “φίλων. 
à; Ἐδ δὲ μὴ, ἄνω; ἐν ᾿ Leap οὖν δ Lari σκίών. 
Ubi illud γγώσεις ἄν αυτοὺς ex Casauboni emendatione 
|» Mm2 


! ; ^N 


| 


làm filiu eque enim naufragus 
salvari' potest; misi terram prehenderit; neque fortunis . 
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adoptavit Vir magnus: nam apud Stobaeum est γνώση 

σεαυτὸν, Scies £e nihil esse praeter umbram. At mihi qui- 
123dem vulgata lectio perplacet. 'Si fortunis tuis etutus, in 

amicorum benevolentia fiduciam habes, scies £e z»eram 

umbram esse, et plane periisse. Certe fortius argumen- 

tum est, si se miserum. fore reputet, quam si amicos in 

fideles.  Bevocetur igitur prior lectio, 

Εἰ δὲ μὴ, γνώσῃ σεαυτὸν ἄλλο μηδὲν, πλὴν exul». 


CCLXXXVI. p. 412. Φϑόνος ἐν ἑαυτῷ τοῦϑ᾽ £y ἐπιεικῶ; 
:' ποιεῖ. 
Invidia in se ipsa hoc unum recte facit 


| ) Ἂν ud Suidam et Grotium recte. est 'O φϑόνος: sed 
quid eibi vult illud ἐν ἑαυτῷ ποιεῖ in se ipsa facit? quis 
sic locutus est? lego, | 
. Ὃ φϑόνος ἐν αὑτῷ τοῦϑ᾽ ἕν ἐπιεικῶς ἔχειν 
Sic in Epigrammate *, 
*O φϑόνος éci wcxigoy, EXEI δὲ πε καλὸν EN ATTALI. 


CCLXXXVH. p. 448. Στρατιῶτα, κοὐκ ἄνϑρωπε, xai m- 
.toUutye 
Ὡς τὰ ἱερεῖα, ἕν᾽ ὅταν ἢ καιρὸς, τυϑῆς. 
Versus posterior, qui et in Stobaeo sic fertur, semel 
iterumque in mietrum peccat: lege. 
“Ὡς τά γ᾽ ἱερεῖ", ἵν᾽ ὑπότ᾽ ἀν 5 καιρὸς, τυϑῆς, 


CELXXXVID: p. 398. Σιτάρια μικρὰ Nap); Οἴγοῦ 
ϑ᾽ ὅσον 


᾿Οσμὴν ἄγειν" λαχάνων τι" καὶ νὴ τὸν Zn, etc. 


Grótius ad locum: 7 sensui consuluimus; mam in 
libris legitur, ᾿Οσμὴν λαχάνων ἄγει τι, ΑἹ pace viri magni, | 
sensui hic parum «consuluit, verba vero et corstructio- 
nem labefactavit.. Lege, ut Stobaeus habet, et distingue: 

| Zndpus ixgà προσφέρων, οἴνου 3^ ó00» . 
᾿Οσμήν" λαχάνων ἄγει τι. — 
Eleganter dixit auctor, olvoo ὅσον ὀσμὴν, viui mon ampliu: 
odorem: et eadem constructione Aristophanes in Vespis**) 
T οὐκ ἀπεκοιμήϑημεν ὅσον ὅσον ςἰλην. 
et Callimachus Epigr. XLIX, 
Οὐδ᾽ ὅσον drrdgayó» σὲ δεδοίκαμες “- 





*) Adesp. in. Brunckii Anal. III. 242, 


"i Vs.213. Adde Leon. Tar. 76, 3. et Hermannum ad Vig. 
P. ν ΄ 


i! 
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ex sapgacissimi Bentleii emendatione: nam codices ibi ine-124 
pte habent ἀλλ᾽ ἄραγον. | : 


.CCLXXXIX. p. 394. Οἱ δ᾽ ἕπτ᾽ ἐπὶ Θήβας ἕσράτευσάν 
| pot, δοκῶ, 
Τὸ τῶν γυναικῶν σῆμα διὰτηρουμένῳ" 
B. ᾿Ονησίφορα γένοιτο. «(. Τοῦτο γίνεται: 
Ὃ γὰρ φέρει νῦν, οὗτος εἷς ὄνος φέρει.. 
* — Jta, inquit Grotius, correximus, cum apud. Stobaeum 
extaret διατηρεῖν Loro. Sed, opinor, rationem hujus COr- 
rectionis nemo expiscari poterit: neque cum vertit τὸ τῶν 
γυναιχῶν σῆμα, Sepulchrum JNiobeidum. ^ Quid hic fa- 
ciunt. JViobeides? aut cur γυναῖκες mulieres eas solas hic 
denotent? Equidem sic potius legerim, ΝΙΝ 
Εἰ δ᾽, ἕπτ᾽ ἐπὶ Θήβας ἐςράτευσαν μοι, δοκῶ 
Τὸ τῶν γυναικῶν σῆμα διατηρεῖν μόγον, ") 
᾿Ονησίφορα γένοιτο" τοῦτο γίνεται. — 
*O γὰρ φέρει, νῦν οὗτος εἷς ὄνος φέρει. 
δον si septem ad Thebas bellum mihi inferrent, 
ideor mihi mulierum augurium solum observaturus, 


ONH.ZIQOPA ΓΕΝΟΙΤΌ. (fausta sint:) hoc quidem fit; 
Omne enim quod aget fert, unus hic asinus nunc portat. 


Videtur alludere ad notum eo tempore Drama Tragici cu- 
jusdam (non enim Aeschyli nec Euripidis) ubi Chorus 
' 3nulierum ea verba ὀνησίφορα γένοιτο, quasi omen quod- 
dam usurpaverint. Jocum quoque captat ex ridicula Ety. 
mologia, quasi ὀγησίφορα essent, quae ὄνος φέρειν possit. 


CCXC ** Kr δοῦλος ἣν τις, οὐδὲν ἧττον, δέσποτα, — 


Lege sine dubio, Κν δοῦλος ἢ τίς: si sit servus: 
non esse£ vel fuit. 
CCXCI. p. 427. Τὸν uowóv ὄντα καὶ κακὴ τύχη τρέφει. 

Grotius, cujus notam invidit hic nobis Vir Clar. a Scalz- 
ligero, inquit, e£ hoc annotatum erat pro μόνον, ut apud 
St£obaeum est. Posset etiam et μοῦνον scribi. At, mco 
quidem judicio, neutrum hic convenit: nou μοῦνος, quia 
hoc Ionicumi est, neque Atticae comoediae congruit: non 
μογεὸς, quia hunc versum Stobaeus profert sub titulo Uxo- 
rem ducere malum esse. Atqui μονιὸς plus esset quam 





; 1 At. dubito an recte articulus ante ἕπτα ἐπί O. omitti pos- 
sit. . Infinitivus fort. pendet a superioribus. Credo equidem, in- 
'quit, Septem contra Thebas bellum. mihi intulisse, itaut mulie- 
rum mihi. augurium observandum sit. 


**) Vide ad ᾿δξοικιζόμενον. 
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caelebs, non qui matrimonium modo sed «qui oinne hu- 
manum commercium et consortium fugitet.. Lego igitnr, 
Τὸν δὲ μόνον ὄντα καὶ κακὴ τύχη τρέφει. - 
125 Pendebat hioc a superioribus, quae nunc perierurit, 


' CCXCIL p. 421. ΤΡαμεῖν᾽ ὃς ἐϑέλει, εἰς μετάνοιαν ἔρχεται. 


Poétae veteres non ferebant hunc hiantium vocalium 
concursum. Quare legendum, πρὸς μἱετάγοιαν. Quanquam 
"argutius dixisset auctor, ur ; tw 


. Γαμεῖν ὃς ἐϑέλει, μετάνοιαν μετέρχεται. 
Qui uxorem vült ducere, poenitentiam-ambit, 


C CXCUI. Ρ. 419. "Octg πένης ὧν ζῇ, παραζῆν βούλεται, 
H γὰρ σπάνις πρόχειρος tig τὸ δρᾷν κακά. 
Grotius illud παραζῆν ἃ Gesnero adscivit; nam Sto- 
baeus habet παρὸ ζῆν, et in notula addit vir magnus: Zz- 
decore vult vivere, qui pauper vivere durat. 4t Salma 
4ius malebat: 
"Ocgig πένης ὧν ti» παρ᾽ ὃ ζῇ βούλεται. 
At censuram de Salmasio agit Vir Clar. et pronunciat 
Ahane meram esse παραδιόρϑωσιν. Teneat Yero se, moneo, 
intra cancellos suos: haud sic res sibi abibit cum  Salma- 
siis, ac cum Martianaeis. Nam illud παραζὴν Gesneri et 
. : Grotii non minus a scriptura » quam a sententia recedit. 
Quis sodes βούλεται παραζὴν cupit misere aut foede υἱ- 
vere? Etiam qui ita vivunt, nequaquam tamen cupZunt. 
Illud autem in Salmasiana conjectura vitii est, quod nulla 
ibi sententiae redditio est: Quisquis vult. vivere, aliter 
am vivit, quid tum postea *)? Sed operam viro magno 
daums sic leviter corrigendo : : 
᾿ Πᾶς τις πένης ὧν ζῆν, παρ᾽ ὃ ζῇ, βαΐλεται. 
| Omnis pauper vult vivere, aliter quam viyit: 
INam paupertas proclivis est ad mala facienda. 
hoo est, cupit paupertatem effugere, etiam. per. fefas et 
scelera.  Poteris etiam propius ad receptam scriptom 
sic reponere, 
Πᾶς τις πένης ὧν ζῇ, παρ᾽ ὃ Qj» βαύλεται. 
Omnis homo, si pauper est, vivit aliter, quam vivere. cupit. 
hoc est, egestate coactus et impulsus quaedam facit, quae 
in re lautiore haud faceret: cui apte jam sm 





*) Respondet V. D. in Acte Erud. (TH: p. 38.: ille. ipse, 


qui cum sit pauper, tamen vivit, et. mon Ti SOME potis con- 
silium sequitur :. Χρὴ πενίην" φεύγοντα κτλι , 
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Nai inopia yrodieis est ud; malà suadenda. bs haec 
posterior vera lectio est. 


,CCXCIV. P. 396. Addidi «e, inquit Grotius, cujns motas δῖ 
iterum nobis invidit, qui omnes se daturum, promisit, οὗ 
."versum. Sed verius ita, supplebituz, . | ^ 
᾿ς ᾿Εγὼ. τὸ πρότερον τοὺς πένητας ζῆν μόνον.. 

Mox vers. 5. illud, inquit, avrdv.addidi versui  implendo: : 
nam apud Stobaeum est (Νῦν δὲ διαφέροντα. Át quanto 
-melius esset, ut deficeret potius, quam, sic imp:eretur. 
Quid enim dactylus facit in loco secundo? Gorallianum 
potius hoc est, quam Grotianum. Tu lego», addita li- 
terula, 

| INvyl δὲ. διαφέροντα. τοῖς go ἡμέραν. 
Denique versu 6. illud. quoque, inquit, ὁράω pro ópdi ver- 
Sus caussa immutmvimus, Atqui ὦ ϑαυμάσιε, lonicum 11-, 
lud ὁράω uihil negotii habet. cum Coznoedia Attica: et 
jam pene ignosco Cl. Clerici negligentiae, qui has notas 
insciens praeteriit. Mihi neque δὴ illud placet; iners enim 
ibi et otiosum est: neque τὸν βίον hic belle repetitur, 
quod in priore sententia erat. Locus totus sic fortassis 
legendus esi, ' | 


Ivyi δὲ διαφέροντα, τοῖς xaO" ἡμέραν 
“«πανήμασιν, yi τὸν. lla, "ees μόνον. 


CCXCV. p. 396. Versu 2, nullo modo consistere potest 
Spondeus Qn quarto; et certissima est Salmasii conje- 
'ctura, (Oovov τ᾽, ἐπήρειαν τε, καὶ “μῖσος πολύ; quam. in 
textum etiam adsciscere. debuit Grotius; At in versu ὦ. 
est quod utrumque effugit; nam saepe dixi ab hiatu illo . 
.concurrentium vocalium veteres maxime cavisse, Lege 
- igitur mutatione minima, . ΄ 

πράγματά Te πολλὰ, κᾳνοχλήσεις μυρίας. 
«id est; καὶ ἐνοχλήσεις. Unde perperam Grotius versu 5. 
καὶ addidit, ne Senarius esset ἀκέφαλος, 

Καὶ εἶτα μετὰ ταῦτ᾽ εὐθὺς εὑρέϑη ϑανών. , 
Apage deformem hiatum; et levi opera restitue, ἔπειτα μ. v. 
UEt mor versu 9. Kai μήτ᾽ ἔχειν ut πλοῦτον, μήτε “πράγματα, 
tu repone, Koi μήτ᾽ ἔχειν πλοῦτόν ut, μήτε πράγμᾶτα,, me 
"Spondeus in loco quarto Senarium extinguat. 


CCXCVI. p. 396. Δουλεύομεν δόξ ξαισιν,᾿ εὑρόντες γόμους. 

τ ᾿ Προγόνοισιν, ἐγγόνοισιν οὐκ ἔς" ἀποτυχεῖν 

Καχοῦ" πρόφασιν δ᾽ ἀεί τιν᾽ ἐξευρίσκομεν. 

Servimus opinionibus, post inventas leges. 
 Majoribus et posteris vitare malum non licet ; 128 
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Sed occasionem infelicitatis semper aliquam 
| ' invenimus, 

Ita vertit et distinguit Vir Cl duce Grotio: sed per 
peram uterque. Quale enim hoc est, Jon licet majore: 
vitare malum? Quid? àn miseriae nostrae vita functos 
majores quicquam afficiunt? immo sic haec distinguenda 
erant: 

“δουλεύομεν δόξαισιν, εὑρόντες νόμους, 
Προγόνοισιν, ἐγγόνοισιν. Οὐκ ἔς" ἀποτυχεῖν, etc. 
Servimus opinionibus, majoribus, posterís; ut rem, po 

tentiam, gloriam ab illis acceptam hisce tradamus. 


CCXCVIL p. 393. JAestituimus, inquit Grotius, serum 
versui, qui vulgo éorruptus. Nimirum δ᾽ ejecit ante dvev- 
eícxovca et pro ἀποςερεῖ posuit ἵν᾽ ἀποζερῇ. ^ Utrumque 
infeliciter: nam et verba et sententiam depravavit magis, 
quam restituit; tu sic lege et distingue; » 
Αὐτὴ "M οὐ λαβοῦσα πάνυ μόλις, 
Ὥσπερ τὸ κατὰ χρέος κεφάλαιον, ἐκτίει 
1ὸ σπέρμα" τοὺς τόχους δ᾽, ἀγευρίσκουσ᾽ ἀεὶ 
ὀφασὶν τίν᾽ ἀυχμὸν ἢ πάχνην, ἀποςερεῖ. 
Ubi ordo est, Οὐ λαβοῦσα τὸ σπέρμα μόλις ἐκτίξε .----- τοὺς 
τόχους δ᾽ ἀποςερεῖ. Quid clarius aut rotundius? 'At Gro 
tius illud ov λαβοῦσα cum prioribus connectebat: quo et 
illis ταυτολογίαν impegit, et sequentibus connexionem ab- 
stulit. 
CCXCVIIL p.406. 24/z5* διὰ λύπην γὰρ μανία γίγνεταὶὲ, etc. 
Mirabar, unde elumbis: ille versus prodiret; verum 
inspectis Stobaeo et Grotio, deprehendi clandestinum hoc 
facinus esse Viri Cl. Sed parcemus hic verbis inclemen- | 
tioribus: multo enim ei studio et labore opus est, ut sen- 
tiat quantum peccavit, et quam immani flagitio se hi: 
rebus immiscuit. Tu modo huc revoca ; veterem lectionem, 
“ύπη" διὰ λύπην καὶ μανία yàg γίνεται. 


CCIC. p. 420. Κἀκ τοῦ καϑεύδειν. οὗτος οὐκ ἐξέρχεται. 


128 ^ Quid sit ἐξέρχεται ἐκ τοῦ καϑεύδειν, exire ex. dormien. 
do, fateor me non capere. Equidem lego, Κἀν τῷ καϑεύ- 
Ó&». Cum mens pavore aliquo perculsa est; ne in som- 
nis quidem ille pavor e mente excedit. 


CCC. p. 413, Τοὺς αὐτοὺς αὑτοῦ βούλεϑ᾽ ὑγιαίνειν φίλους. 
Et Stobaeus et Grotius recte habent, Τοὺς αὐτὸς αὖ- 
τοῦ: ubi ordo est, αὐτὸς βούλεται τοὺς ἀὑτοῦ φίλους. Sed 


- 
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Vir Clar. et versus et phraseos ignarus utrique injurjam 
fecit, temeritatis poenas diu daturus. 


CCCI. p.433. Ἔξεςιτιν ἀποκτείνειν uiv, ἀποϑνήσχειν δὲ μή. ^. 


Ante duas consonantes, quarum neutra liquida est, 
- . - * bd . 

syllaba cotripi non potest ) Repone igitur, 

"EXsg" ἀποκτείνειν. 


CCCIL p. 406. Πολλάκις ἔχων τις οὔτε ἀναγκαῖα νῦν EN 


Scias, cui acceptum referas lepidum illud ἀναγκαῖα, 
quod bis versum jugulat; nam Stobaeus Grotiusque τά- 
γαγκαῖα habent. . In posteriore versu commune peccatuin 
est.  Loge y&répovg. : | 
CCCII. p. 394. Μείζω τὰ κακὰ ποιοῦσι πολλοὶ, δέσποτα etc. 

. Indignor equidem hunc locum tam negligenter à 
Grotio habitum esse; et vereor ne frontem perfricet Pseu- 
docriticus, et ex Viri magni erratis patrocinium suis quae- 129 
rat. Haud tamen sic evadet; aliter enim peccant vere - 
eruditi, aliter ignari et qui primos se omnium rerum pu- 


tant, cum merae umbrae volitent. Versu 5. lege. sine 
dubio, M 

Εἰ μὲν λαλῇ τοῦϑ'᾽, ᾿πέϑαν᾽ ἄνθρωπος γὰρ ἤν. 
Si hoc loquatur , Mortuus est. "Quid enim huc facit λά- 
pz? Versu 6. in secundo loco dactylus est, prorsus con- 
tra morem. Scribe minima mutatione,  ,' 

Τοσοῦτο γέγονε τὸ κακὸν, ἡλίκον περ ἡ. ὃ 
Versus 8. a Grotio interpolatus deformem hiatum osten- 
tat; nonus vero syllabam redundantem gerit. Apud Sto- 
baeum pro ἐὰν τοῦτο est τοῦτο ἐάν. "Tu sic utrumque 
corrige, | 
᾿Απόλωλεν" ἐν ξαυτῷ τοιοῦτος ἀν σκοπῇ, 
Πρὸς τοῖς κακοῖσιν ἕτερα συλλέγει κακά. 
Denique versu ultimo, et hiatus est, et dictionis. vitium. 
Repone certissime, | 

Tó κακὸν ἀφαιρέϊ, τἀγαϑὸν δὲ λαμβάνει. 
CCCIV. p. 404. ἡἌάνϑρωπος οὐ δήπουθεν οὐκ iz? οὐδεεὶς — 

Jta posui, inquit Grotius, ἄνϑρωπος oU pro eo, quod 

tpud Stobaeum est ἄνϑρωπος εἶ. Nollem vero, ita posuis- 
set: quid enim, obsecro, est οὐ οὐκ οὐδεὶς ὃ Portentosum 
plane. Tu lege certissime ; 


——————————————— 


*). Secundus trimetri locus. anapaestum habet, 


, 


' 
/ 
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"4v9ounos εἶ δήπουθεν, ὧν ἔς" οὐδεεὶς. ἡ o. 
Mox versu ὦ. Jta, inquit, ob versum scripsi ὃ ποιέων pro 
Stobaeano ὃ ποιῶν. lta ne vero ob versum? cum in lo- 
cum quartum intruserit dactylum contra leges Senarii? 
Quid porro est 7o(éov? quousque Vir magnus cum Atti 
cis lonica miscebit? Noli dubitare, quin sic corrigen- 
dum sit, 

ποιῶν δ᾽ ἐλαχίςου τὸ γεγενημένον κακόν. ΄ 
ἐλαχίξου inquam, non ἐλάχιςον, qui minimi facit, aestimat). 


«CCCV. p. 427. ᾿Θανεῖν ἀρεῖόν᾽ Zw, “ἢ ζῆν ἀϑλίως. 


᾿Αρεῖον hic certissime correxisse sibi visus est Vir (ΟἹ, 
(voluit antem ἄρειον) nam Stobaeus et Grotius &gicov ha 
bent. Quale enim, apud se dixit, est ἄριςον 7] optimum, 


"quam? Hoc quidem recte. Sed ubique eum infelicitas 


sequitur, sive quid clam, sive palam interpolare audeat. 


.Attici quippe, etsi &o:cor dicant, numquam tamen dicunt 
' ἄρειον. gradu comparativo: hoc po&tis Ionicis relinquunt, 


Sic igitur corrigendum . erat. 


Θανεῖν ἄριςόν éiv, οὐ ζὴν ἀϑλίως. 
TO μὴ γὰρ εἶναι κρεῖσσον, ἢ τοὖναι κακῶς. 


130 Stobaeus quidem et Grotius versu posteriore habent 7 τὸ 


ζὴν κακῶφ: sed ipsius sententiae ductu vovrat sive. τὸ εἶναι 
legendum. Ceterum Vir Clar. hunc versum callide omi- 
sit **); si enim ἄρειον legas, idem bis. dicetur insipida 
ταυτολογίᾳ, | 
CCCVI. p. 433. Ola σὺ τοὺς ϑανόντας, ὦ Νικήρατε, 
. Tovqfjg ἁπάσης μεταλαβόντας ἐν. βίῳ, ^ - 
τς, Πεφευγέναι τὸ Θεῖον, ὡς λεληϑότας, etc. 
Ita quidem Clemens et Eusebius exhibent; sed Ju- 
stinus. post versum secundum haec interserit, Kai γὴν xa- 





*) Vulgatum ἐλάχιστον recte tenuit etiam Wyttenb. ad Plu- 
tarch. Opp. Morr. p. 103. A. à; 


.. *) Non callide, opinor, sed Grotii Florilegium sequutus, ubi 
conjungitur ille quidem cunY priori versu arctissime; sed hunc 
operarum errorem esse e Gesneri Stobaeo casu susceptüm, do- 
cet margo Florilegii, in quo priori versui Philemonis, alteri So- 

hoclis nomen adscriptum legitur. Sunt igitur duo diversi et 
oci et poetae fragmenta, Quod si "animadvertisset Bentlejus, 
non sane tentasset secundum versum conjectura parum probabili: 


τοῦγαν autem pro τὸ εἶναν nusquam. mihi quidém inventum. 


i 
va 
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" κ᾿ 
λύψειν ὡς ἀπὸ τοῦ πάντ᾽ εἰς Κρόνον, | Unde non magna mu- 
tatione sic locum constituo, "od 
Κατὰ γῆν καλύψειν, κἀπὸ τοῦ πάντ᾽ εἰς χρόνον 
Πεφευγέναι τὸ Ocio», ὡς λεληϑότας ; 
Certe illud λεληϑότας latentes longe aptius commodiusque 
infertur post γῆν κατακαλύψειν terram. operturam. esse; 
quam si absque illo inferatur. jJam.autem versus septi- 
mus et octavus sic ex eodem Justino constitui debent, 
E ya δίκαιος κἀσεβὴς ἕξουσιν ἕν, ! 
"Agnaz ἀπελϑὼν, κλέπτ᾽, ἀπὸοςέρει, κύκα, 
Nam loco prioris Clemens et Eusebius habent, «Καὶ εἰ τὸς 
δύο καλύψει ἡ γῆ, φασι, τῷ παντὶ χρόνῳ *); quae corrupta 
sunt et depravata ex altero illo, quem modo apud Justi- 
num correximus, Grotius Yero utrumque ponit, ad. hunc 
modum, ὩΣ ν 
Εἰ γὰρ δίκαιος κἀσεβὴς ἕξουσιν ἕν, 
Ἢ γῆ δὲ καλύψει τοὺς δύο τῷ παντὶ χρόνῳ. 
Át posteriore hoc opinor, tam incondito et male nato, 
sine gravi jactura carere possumus: etsi Vir Cl. caecus 
de coloribus, pronuntiet, Optime haec esse a Piro sum- 
mo emendata, et facili mutatione. 'Tu vero £uis.£e te- 
neas Damasippe; neque de-versuum concinnitate, te ju- ὁ 
dicem constituas, At sententiam saltem pravam esse sub- 
odorari debebas; SZ justus, inquit, et Zmpius unum exi- 
tum habebunt, et ambos terra occultabit omni tempore. 
Immo vero, ex Philemonis sententia, ambos pariter occul- 
tabit! non enim hic dogma Christianum de corporum re- 
surrectione propugnat; sed ἐν &)ov in inferis judicium 
futurum dicit; ubi animae impiorüm torquebuntuür; cor- 
pora vero non resurgent, ut neque piorum. Jam, opinor, 
intelligis alieno haec loco posita esse, neque ἃ Philemóne 
.vel Diphilo proficisci potuisse: sed si Justinum et me se- 
queris, omnia constant, et optime habent. 


CCCVTI. p. 414. Ἔπειτα δ᾽ ἐϑεώρησαν, εἶτ᾽ εἰς ἐλπίδα 
ü ^ Ἐνέπεσαν " οὕτω γίνετ᾽ ἐκ τούτων ἔρως. — 

Non comumode haec procedunt, neque, uti debuit, cre- 
scit sententia. Quippe ϑεωρεῖν idem fere est quod ὁρᾶν. 
Sed hoc a Grotio est; qui in notis, apud Clementem ait 
esse Εἶτ᾽ ἐπεϑεώρησαν. Cur non igitur, quod proximum 
erat, reposuit, | 


131 





Ὁ) Hermannus apud Erfurdt. ad Ajac. p. 631. corrigit: x 
χῆ καλύψει τοὺς ᾿δύο τὸν πάντ᾽. εἰς χρόνόν. | 
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Ἔπειτ᾽ ἐπεϑεώρησαν, εἶτ᾽ εἰς ἐλπίδα 
Nam δὲ δ᾽ inconcinne hic intervenit; et ἐπιϑεωρεῖν appri 
me convenit, s£udiose contemplari. Lege porro ἐνέπεσον: 
nam ἐπέσαν Graece non dicitur, nisi dialecto Boeotica aut 
" Alexandrina. 


CCCVIIH. p. 132. ᾿Εάσαϑ᾽ οὕτως οὖν ay: τὸ mU uc 
yov etc. 

Ilud οὖν in primo versu a Grotio est; apud Athe 
naeum enim deest, Casaubonus conjecit, Ἐάσαϑ᾽ οὕτω: 
τοῦτ᾽ ἔχειν : melius quidem quam Grotius; nam οὖν alien 
prorsus loco ibi ponitur. Quippe sic potius dixisset Pots, 
᾿Εάσατ᾽ ovv οὕτως ἔχειν. Sed vera Pet certa lectio est, 
quam nunc tibi profero, | 

᾿Εάσαϑ᾽ οὕτως, ὡς ἔχει" TO πῦρ μόνον. 
Illud ὡς absorptum est a syllaba praecedente. Μοι 
ji versu ultino praya distinctio est: quod vel illud δ᾽ 
perito satis indicat: tu sic interpunge; 

, — Καταχάει γὰρ ὅσ᾽ ἂν ἔξω. λάβῃ 

Τοῦτο πάλιν, εἰς τὴν σάρκα δ᾽ ovx ἐνδύεται. 
Ignis, inquit, lentus elixum magis quam assum facit: εἰ 
contra w)ehemens ignis omne extrinsecus urit, neque £a 
men- inirà carnem penetrat. 


CCCIX. p. 399. "4navra κυκᾷ καὶ μεταξρέφει τύχη. 


À Grotio est illud xvxg, et perperam omnino: quippe 
priorem syllabam corripit. Hevocanda est lectio veteris 
codicis γικᾷ. 


.CCCX. p. 399. IlIgócecw ἄρα καὶ τῷ πένητ᾽ ἀπιςία etc. 
Male hic ἀπιξίαν incredulitatem vertit Vir CL Pas 
432sive enim hic significat ἀπιςία, et sic vertendum erat, 
Adhaeret ergo et pauperi INon credi: sed quid sodes il-. 
lud est καὶ etiam pauperi adhaeret? an et divitibus ad- 
haeret? Hoc plane sequentibus repugnat. Nimirum hoc 
Grotio debemus:' vetus codex habebat, Πρόσεςε δὲ τῷ πέ- 
γητ᾽ ἀπιςία: unde simplicissima emendatio nascitur, 


E ἦσεςιν αἰεὶ τῷ πόνητ᾽ ἀπιςία. vel, 
"Ad πρόσεςι τῷ πένητ᾽ ἀπιςία *). ᾿ 





*) Iota in πένητι elisum fort. defendas Euripidis exemplo in 
Aegei in m VI. p. 416. Lips. E P 


ἢ γάρ ἐστε TQ πένηϑ᾽, ὁ πλούσιος 
δί ὠσιν. 


Quamquam hoc quoque corruptum putet Lobeck. ad "A pa 


^ 
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CCCXI. p. 409. "Ἔχει γε χειραγωγὸν τὸν πλοῦτον γέρων: 

Nullo pàácto hic stare potest Spondeus in lóco quar- 
to: quod, et sensit doctissimus Rutgersius, sic versum 
constituens,  , | 

Τὸν χειραγωγὸν πλοῦτον ὁ γὰρ γέρων ἔχει 

Sed hic scaber est et inficetus. Putide quoque repetitur 
ὃ γέρων. Non ausim spondere, me verba auctoris datu- 
rum esse: non indignum tamen eo fuerit, si sic legas, 
| Πλοῦτον yàg οὗτος χειραγωγήσοντ᾽ ἔχει. 


ΟΟΟΧΙΙ. Ρ.-4041. Καλὼς ποιήσας μὴ καλῶς ὀνείδισας. 


Lege, ut apud Grotium habetur, et versu sequente 
placet Danielis Heinsii emendatio. | 


CCCXIII. p. 401. Ὡς εὐφυὲς ζῶον ὃ κοχλίας, vg τὸν ϑεόν. 
Versus hic aeque longior: aut repone cum Rutgersio; 
"Qe εὐφυὴς ὃ κοχλίας, νὴ τὸν ϑεόν, 
aut sic potius, 
"Oc εὐφυὲς ζῶον κοχλίας, νὴ τὸν Otor. 
CCCXIV, p. 401. Σὺ τὴν σεαυτοῦ πατρίδα. μὴ ᾽ντισυγχρίνης.. 
Illud ἀντεσυγκρίνης, quo nihil deformius est, cum in. 
fine Senarii Spondeum faciat, Grotio acceptum referimus; 
qui ita se versum supplevisse memorat, cum antea esset 
μὴ. συγκρίνης. Nimirum existimabat id verbum penultimam , 
corripere. Equidem sic legerim: 
Z τὴν σεαυτοῦ πατρίδα. μὴ συγκρῖν᾽, ἐπεὲὶ — 


ΟΟΟΧΥ. p. ἀ07. ᾿Εξὸν γυναικὸς ἐξόπισϑ᾽ ἐλευϑέρας 
Κατόπιν βλέπειν ϑεράπαιναν ἀκολουϑεῖν καλὴν, 
"Ex τοῦ Πλαταιϊχοῦ τ᾽ ἀκολουϑοῦντάς τινα 433 
Ταύτῃ κατιλλώττειν; i 


Haec ex Clemente Vir Clar, et felicius quidem solito 
in versus digessit; sententiam tamen et verba pro more . 
corrupit. Cur enim χατιλλώπτειν (sic lege) vertit garrire? 
credideram esse mictare, nutare, limis et amatoriis oculis 
a2dspicere. Sed coactus est garrire interpretari, quia τινὰ 
neutro plurali guaedam hic acceperat. lta ex uno errato 
aliud progignitur. Apud Clementem est zagexoAovOoUyra, 
non ἀκολουϑοῦντας: unde certissima emendatione sic lo- 
cum repono: 


-— 





M4. Non minus corruptus est Alexis ap. Athen. p. 64. e. et Com. 


mc. apud Stobaeum XVII. p. 95. ubi revoca lectionem a Grotio 
frustra tentatam, | 
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5 ᾿Ἐξὸν γυναικὸς ἀξόπισϑ᾽ ἐλευϑὲρ ᾿ξ | 

βλέπειν ϑεράπαινὰν κατόπιν ἀκρλουϑ εἴν καλὴν 

Ex, toU Πλαταιϊκοῦ, παρακολουϑοῦντά τὲ τινὰ 

Ταύτῃ κατιλλώπτειν " 

In versu secundo servavimus verborum seriem, uti extant 
apud Clementem; quae nullo commodo inverterat Vir Clar. 
qui insuper, cum ZzuLerrügationis signum addidit, etiam 
sententiae injuriain fecit, 


ὃς 


CCCXVI. p. 409. 144A*^ à» auto. μὲν τᾶ λιϑίχου td» πτοτὲ — 


Eleganter quidem apud Athenaeum Alexis de re ea- 
dem λιϑίνην κόρην lapideam virginem dixit; sed λέϑινον 
ζῶον lapideum animal duri quid et absurdi in se habet 
Quin, si pravae metaphorae ignoscas, ζῶον non hic magis 
mulierem indicaverit, immo ininus, quam bestiam: quod 
ab auctoris mente .alienissimum. | Legerim igitur, 

᾿4λλ᾽ dy Σάμῳ, μὲν toU λιϑίγου ξοάνου ποτὲ. 


ΟΟΘΟΧΎΊΤΙ. p. ἀ24. Τάλαντα, χρυσοῦς ἔχων ἕξ ἀποίσεται. 


Specta hic, lector, eruditionem Viri Clar. et Crimine 

13425 uno Disce Hominem. Principio, non sensit in eo Se- 

nario binos pedes male incedere; neque, quod. factu fa- 

cillimum, verba.. ad rectam. seriem. reducere potuit, . De- 

inde d7toíoéto vertit abibir; quasi futurum tempus esset 

a- themate ἀποίχομαι, abeo... Cum vel discipuli in ludo 

Grammatico sciant ἀποίχομαι in futuro dare ἀποιχήσομαι; 
ἀποίσομαι véro düci á- praesente ἀποφέρομαι. 


Hiccine est Telamo dle, modo im gloria ad coelum 
extuli 

Quem adspectabant, cujus ob 2 'Graji ora obvertebant 
jua 


Tu vero, Lector, hunc suas res sibi habere jube, et sic 
mecum We" | 
Τάλαντὰ, χρυσοῦς ἕξ ἔχων ἃποίσεται. 


CCCXVIHI. p. 408. Mc λευκὸς ὅταν. αὐτήν τις" ἀλλ᾽ αἷ- 
σχύήνομαι - 
Aéyuv* κέκραγε τηλικοῦτον à κατάρατος 
Mazoomós, ὡς οὐκ ἔςι πολλάκις λαϑεῖν. 
Iterum tibi Viri Cl. eruditionem metiri hinc et aestimare 
licet.; Primo ex tribus versiculis binos. dedit, poplitibus 
succisis claudos et ad ambulandum impotentes. Vocem χα- 


Ld 


- 





*) Duo priores v versus eodem modo constituit Gatakérus Op? 
Posth. P 640. 
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ἄρα τος, quae. frequentissime , apud - Comicos occurrit, et 
ujus ratio syllabica notissima est, in Senarii fine posuit; 
esciens eam hàbere tertiam productam *). Tum ga«cgo- 
ὃς versu 3. posuit, vitiosa scriptura: ubique enim scri- 
endum est μαξαῦπός. lta demum interpretatur, ut satis 
e ostendat sententiam: loci ne per nebulam quidem, vi- 
isse. Τὰ sic.lege, et verte; 

Μῦς λευκὸς, Ora» αὐτήν τις (ἀλλ᾽ αἰσχύνομαι , 

«Μέγει»), κέκραγε τηλικοῦτον εὐϑὺς 1) » 

Κατάρατος" o οὐκ ἔξτι πολλάκις λαϑεῖν. . . 7. 

Mus albus est: siquando eam i d (sed pudet 

Dicere), continuo ite clamat scetesta, dic 

Ut saepe non liceat occulte id facere. 
fe literam quidem apud Aelianum  mutavimus: praeter- 
uam quod ejecimus illud μαξροπὸς, quod ex praecedente 
ersu Epicratis, 1 ! | 

"ui ὑπῆλϑεν ἣ καταρατὸς μαςροπὸς, 
iale hic a Librario repetitum erat. Sensus vero est, “Ὅταν 
ὑτήν τις 97007, διασπλεκοῖ, Mus albus genere ἐπιχοίνῳ de 
iuliere accipiendus' est μεταφορικῶς: id enim hic agit. 
.elianus, ut, Epicrate et Philemone auctoribus, ostendat 
ov ϑήλυν μὺν murem feminam omnium esse libidinosissi- 
aam. Quare Aeliano ipsi repugnat Vir CL cum vertit, 
Juando illam mus albus. Sed in iota ejus versione ni- 
dl sani es. ^ —— dis eu m )) 
JCCXIX. p. 425. Σαυτὸν ἐπαινεῖς, ὥσπερ ᾿Αξυδάμας ποτέ. 

Ex Apostolio hoc adducit Vir CL . Cur autem ex re-,44; 

ente Scriptore, quod apud Veteres hàbetür Zenobium et, 
juidam, cujus scripta ille compilavit? Ex eodem etiam 
itat illud num. 95. ἢ). A 

INógo» πολὺ κρεῖττόν ἐςιν ἢ λύπην φέρειν, 


ἈΝ 


ἘΠ ΟΡΗΝῊ ΤΡ ΡΑΟΈΡΟΨΕ ἘΡΗΡΑΘ ΟΜ. ΔΝ ΙΝ 
Ἢ Ejus rei immemor fuit Jacobsius (Ep. ad Schneid. p. 26.) 
n constituendo Epicratis loco apud Aelianum 1. 1. : us. 
qué δὲ ὕμιν ὑπῆλϑεν 7 κατάρκτος μαστροπός, δ 
᾿ ἐπομνύουσα. τὰν ἹΚόραν τὰν "Agteuuy etc. ἜΝ 
Zorrigit vir praeclarus τελέως δὲ uüc ὑπῆλϑεν ἡ κατάρατος, ejecto. 
roc. μαστροπὸς, quod in Philemonis versu recte fecit. Bentlejus, 
n Epicratis loco autem, ex quo ipsum. illud μαστρυπὸς in Phil. 
;rersum irrepserat, nullo pacto licet. Nec de mure in Epicratis 
;ersu sefmo est, séd de puella libidinosa, quae quarto demum 
versu propter salacitatem cum mute comparatur: ἡ δ᾽ dp ἣν uv- 
»»la. Legendum igitur: τελέως δέ μ᾽ ὕτῆλθεν ἢ x. uc postremo 
-anculum me subvenit scelesta, jurans quidem se integram. in- 
tactamque puellam. esse: verum. ia. erat uyuyi u. e. Bentl, 
ἡμῖν ὑπ. . 
»*) Fragm. ine. 120. 


- 


, 
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quod apud Stobaeum fertur ἀδέσποτον, titulo De moerore. 
Sed, ut haec ei condonemus, qualis vero peritiae est Se 
narium. a. trochaeo' σαυτὸν inchoare? Vera lectio apud 
priscos illos habetur, 
Σαυτὴν ἐπαινεῖς, ὥσπερ ᾿Αςυδάμας, vives. 
Vide Zenobium et Suidam; quorum posterior Epigramma : 
illud φορτικὸν Astydamantis habet, quod huic adagio ori 
' ginem dedit; id hic ponemus, ut obiter emendetur ; 


Εἴϑ᾽ ἐγὼ ἐν κείνοις γενόμην, ἢ κεῖνοι ἅμ᾽ ἡμῖν, 
Oi γλώσσης τερπνῆς πρῶτα δοκοῦσι φέρειν. 
Mig ἐπ ἀληϑ sinc ἐκρέϑην dq εἰς παράμιλλος. 
Νῦν δὲ χρόνῳ παρέχουσ᾽, οἷς φϑόνος οὐχ ἕπεται. 
Pro παρέχουσ᾽ in versu ultimo, quod apud Suidam fertur, 
Apostolius habet προσέχουσ᾽ ; quorum "utrumque non est 
nauci. Es | 
Νῦν δὲ χρόνῳ προέχουο᾽, ᾧ φϑόνος οὐχ ἕπεται. 
CCCXX. p. 429.  — μεϑύει, διαγραμμίζει, κυβεύει. 
.. Mirum profecto Criticae artificem! qui ex Eustathio 
haec sic collocat, quasi prior pars versui deesset, haec au- 
tem posterius colon constituerent. Quid ergo? Senariuw 


terminari poterit trochaeo et spondeo? Immo contra Se 
narii initium haec faciunt, cui finis suus deest. - 


CCCXXI. p. 400. — “Δίϑον μὲν τὴν Νιόβην, μὰ τοὺς Θεοὺς, 


Versum ita imple; 
| -i9or μὲν εἶναι τὴν Ἰγιόβην, μὰ τοὺς ϑεούς. 


CCCXXII. p. 428. 'H μὲν aed αὐτὸ ϑέρος, ὦ γύγαι, 
i. 
Quid? an nesciebas χελιδὼν secundam syllabam pro- 
ducere? qui hoc vulgatissimum ignorat, is in humaniori- 
bus literis plane hospes esse debet. Lege sine dubio, et 


verte, 
Ἢ μὲν χελιδὼν τὸ ϑέρος, ὦ γύναι, λαλεῖ. 0| 
Hirundo quidem, o mulier, aestate loquitur, 

43644 vero per totum annum. Nam hujusmodi quid statim 
a'tergo secatum esse, ex Scholiaste colligo: verba ibi Ari- 
stophanis sunt: 

οἱ ἐν γὰρ οὖν τέττιγες " ἕνα uiv" 
? Eni τῶν χραδῶν ἀδουσ᾽, ᾿᾿Αϑηναῖοι. " dà | 
"Eni τῶν δικῶν ἄδουσι πᾶντα τὸν βίον. 


Üo 





.*) Ap. Jacobs. Append. ad Anth. Palat. 11, p. 759. 
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Ad quae notat Scholiastes, Παρὰ τοῦτο Horum: imitatione, 
et Philemon dicit, Ἢ μὲν χελιδὼν etc. Quid? jamne in- 
telligis me. recte divinasse? Ubi vero erat acumen tuum, 
quo tantopere te jactitas, qui hoc videre mon potuisti? 
Esto enim, ut rei metricae ignorantiam contemtu ipso 
vindices; te istas minutias spernere, gravioribus studiis 
deditum esse (quamquam ne hoc quidem sic tibi abibit: 
cur enim προῖχα, et nullo cogente, te illis minutiis im- 
iniscuisti?) at certe toties te'judicio et acumine caruissé, 
qua tandem fronte hoc'a te amolieris, qui prae te soles 
alios spernere ? 


CCCXXIIL p. 409. Ὑπὸ γὰρ ἀνοίας ἑαυτὸν οὐ μέμφεται. 

Qualem vero hic exitum fecit, Vir Clar. Lectori va- 

ledicens? Quis enim vel sine libris non statim émen- 
daverit. 

Ὑπὸ yàg ἀνοίας οὐχ ἑαυτὸν μέμφεται. | 

Hoc vel versus ipse flagitat, et ita plane editio prima Theo- 

phili per Gesnerum exhibet. Sed manüm nunc de tabula. 


KExequias Chremeti, quibus est commodum ire, hem 
pus est. : 


/ 
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CORRIGENDA ET ADDENDA. 





P. 9. l 8. Post numerum 384 adde: ,gravari passivo 


'senpsu accipiens", 


P. 5. init. In Athenaei loco Schneiderus Lex. Gr.« 
v. κατασείειν pro ὑποπιπτόντων legit προπινόντὼν. Sic enin 
citari haec verba apud Photium s. v. κατασείειν, ubi te 
men nihil ejusmodi reperio. Si verum est προπινόντων, in 
Athenaei quidem verbis difficultas tollitur, at remanet in 
"Menandri versu, in quo ὁ φιλοτιμούμενος vix diversus esse 
potest ab eo, qui viginti cyathos infundi sibi jusserat. 

" Ibid. med. Nunc unice probo Bentlejanum ὦ cogo- 
τατοι.  Particulam γὰρ post pluscula verba illatam tnen- 
tur eà, quae dixi p. 7. quibus àdde indic. graec. sub vc 
ce yaQ. 

P. 7. 1. 18. corr. legatur". Ipsum Menandri versun 
rectius ita constituissem : 

e" --- Πρὸς ἅπαντα δειλὸν ὃ πένης ἐστὶ γάρ. 
Nam πράγματα nunc non dubito, quin Grotius e Stephani 
conjectura adsciverit. 

P. 8. l. 16. Menandri verba fuisse videntur haec 
κοινὰ γὰρ τὰ τῶν φίλων. Cetera: nam vetus hoc werbux 
est, de suo addidisse videtur Terentius. | 
| P. 12. 1. 13. pro ,,Epicrates" corrige ,,Crates". 

"P. 13. fine. Lenissima emendandi ratio: esset: Πε- 

΄ σικαὶ στολαὶ δ᾽ ἐκεῖναι, πορφυρᾶ τε ῥέγματα, nisi usus . voca- 

buli ῥέγμα in Attico eoque comico poeta insolentiae cri 
mine laboraret, Pro στολαὶ δ᾽ ἐκεῖναι probabilis est con- 
jectura, quam cum Buttmanno communicavit Heindorfiu 
filius: στολαὲ δὲ κεῖνται. ν 

P. 16. 1. 16. corrige numerum IV. 22. pro IV. 2. 

P. 17. 1. 16. Approbare non potui sententiam meam 
Buttmanno, qui verba ἤντλουν λέγειν δεῖ κτλ. alteri interlo- 
cutori tribuit, Po 

P. 18. 1. 16. Suidae verba Schneiderus Lex, Gr. si 
interpretatus est, Suidas in ἴσσα sagt, dies sei bei Me 
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,nander der Ausruf eines Menschen, der beim Loosen 
οἵ oder die Zahl6 zieht", At Suidas non scripsit τῶν ( 
λαχόντων sed ἐπὶ τῶν ζ λαχόντων, quod etiamnum in ζη- 
μίαν λαχ. mutandum censeo. Fuit igitur ἔἴσσα malevolo- . 
rum hominilm exclamatio, qui alienis malis pauderent. . 
]ta etiam Antiatticista l c. ἴσσα, τὸ ἐπιχαρτικὸν ἐπιφώνη- 
μα. μέμφεται... Quam postremam vocem fortasse ita cor- 
rigas, μέμφονται, improbant. Atticistae. 

.P. 21. 1. 26. Vera videtur Casauboni ratio, modo scri- 
bas: ἐνθένδ᾽ ἀποφυγὼν —. bid. 1. 4. a fine Buttmannus 
corrigit: οὕτως οὗτός ἐστι. | 

P. 28. L 15. Heringa non Σωσίλα scripserat sed Xo- ' 
σία, ut alii quoque. correxerunt. | 

P. 29. 1. 11. scribe ,,sed praestat, quod ibidem pro- 
posuit Heringa". — Ibid. 1. 13. a fine. De Smicrine, mi- 
litis partes sustinente, quae dixi, ea vellem oimisissem, 
quandoquidem hoc nomen in nova Graecorum Comoedia 
nunquam mon avari senis fuisse pro comperto habeo. 

P. 30. 1. 9. In Eubuli versu articulum delevit jam 
Porsonus Advers. p. 86. Idem verissime πουλύποδος, quae 
forma in Atticis scriptoribus ubique restituenda. In He- 
gemonis versu metricum vitium sustulit etiam Porsonus 
1.1, p. 130. sed minus recte scripsit εἴπη μιχρόν. 

P. 31. 1. 15. Constantini verba haec sunt: ἀπὸ τοῦ 
᾿Ιθηρὶς τὸ ᾿ϑηλυκόν. “Ἑλληνὶς οὐκ ᾿Ιβηρίς, ἹΜΠένανδρος ἐν -4oní- 
δι. Quae sumsit Constantinus e Stephano Byzant. s. v. 
᾿Ιβηρίας Cfr. Hudsoni Geogr. Minor. T. IV. p. 41. a. 

P. 32. 1. 5. post ,enotavit" adde ,,quod verum vi- 
detur"; | 

P. 35. 1. 18. corrige ῥεῦμα et p. 36. 1. 5. a fine ,,He- 
rod." pro ,, Hesiod." | 

P..38. Glycerae nomen cum ipsis poetae verbis con- 
junxit etiam Krehlius, qui locum hunc e Misogyne, übi 
Glycerae mentio, sumptum putat. Atqui Glyceram non 
in una tantum Menandri fabula partes habuisse ex Alci- 
phrone monui p. 158. 

P. 40. in. Fortasse scripserat Menander: ἔπειτα δ᾽ αὖ- 
Jig τοῦϑ᾽ ὁ κακοδαίμων ἔφη. — Ibid. 1. 2. a fine corrige: 
αὐτολήκυϑοι — ἀντὶ κτλ. | 

"^P. 43. 1. 30. μικρολόγος habet Clemens. — Ibid. 1. 4, 
a fine γ᾽ ἄρα voluit etiam Pauwius p. 25. sed minus certe 
dedit γ᾽ ga. i 

P. 44. 1. 28. De formà σάκος vide Phrynichi Ecl. 
p. 257. ibique Lobeckium. | 

P.45; 1. 3. Non ταπειγοῦσϑαι sed τεταπεινῶσϑαι seribi 
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voluit, Heringa, idemque conjecit Zedclius Neues Magazin 
f. Schul I. p. 178. Et recte quidem, opinor. Certe neu- 
tralis^verbi ταπεινῶσαι significatio multum vereor, nt de 
monstrari possit: Quos ibidem e Plutarcho attuli versu; 
eos etiamnum Menandri esse non dubito; ad Zf&oc:daíuoc 
tamen referre non debui. Verba scriptoris haec sunt: 
ἀλλ᾽ Ó γε κωμικὸς οὐκ ἀηδῶς εἴρηκέ που πρὸς τοὺς. καταγρι- 
σοῦντας τὰ κλινίδια. καὶ καταργυροῦντας, 0st μόνον ἔδωκαν 
ἡμῖν oí ϑεοὶ πρὸϊκα τὸν ὕπνον" τί τοῦτο σπτολυτε 
λὲς σαυτῷ ποιεῖς; ἔστι δὲ καὶ πρὸς τὸν δειδιδαέμοτα &- 
πεῖν κτλ. Quae postrema verba ex alia potius fabula quau 
e Superstitioso versus istos ductos esse demonstrant. ln 
altero fragmento ibidem allato Buttmannus corrigit: ὅτῳ 
δὲ νυστάζοντά μ᾽ ἡ λύπη λάβη, in quo tamen articuli vim 
non satis capio. [Nimirum referebatur δὰ antecedentia ali- 
qua. JButtm.] | 

P. 46. l. 2. a fine. Est sane Menandri versus, sel 
κεῖνος a Comicorum usu alienum. 

P. 49. 1. 7. corrige ἄκαρτος pro ἀχκάϑαρτος. 

P. 50. L 29. .Stobaei lectio est ἑαυτόν, Grotius de 
"mum e MS. dedit ἑαυτοῦ. Neque Gesn. in margine not 
vit εἰ δ᾽ οὐδ᾽ ἑαυτοῦ, sed εἰ δ᾽ οὐδ᾽ ἑαυτόν. Vera lecti 
sine controversia est ea, quam Schowii praebent Codi, 
εἰ δ᾽ ov σεαυτοῦ. Negatio non ad totam sententiam spe 
ctat, sed ad σεαυτοῦ, ut in exemplis apud Jacobsium δὲ 
Anthol. Palat. p. 832. ubi quod vulgo editur εἰ δ᾽ οὖν ji 
minus,Tecte tuetur vir egregius Áddendis p. XC. sed falli 
tur hunc usum ,serioribus demum scriptoribus tribuen:. 
V. Sophoclis Antig. /18.  . 

P. 52. fine. : Menandrea Lobeckius ad Phrym. p. 14i 
memoriae errore ita exhibuit: τῶν ἐνϑένδε πὰς ἐλευϑέροι 
ἄπεισιν εὐθύς, verbis. ὡς τάχος (voluit ταχὺ) Ammonio trii 
butis. In verbis γὲ πᾶς fortasse. Getae nomen latet. 

P. 53. L 9. Fort. legendum εὕρηκα κἀγὼ τουτουὲ τὰ 
χνήῆν, ut sit senarius ultimo pede truncatus. — Ibid. 1.. 15. 
dele verba “τούτῳ omittit et". Versuum reliquias recte 
jam digesserat Jacobsius Not. MSS. Eadem Porsoni tatio 
Append. ad Toupii Emend. p. 464. 

P. 54. 1. 22. unice verum est δαιμογᾷς. 

P. 55. in. Quam de avrugaírey moverat dubitatione 
Huschkius ad Tibulli Eleg. tres Rostock. 1814., eam in 
ipsa romani poetae editione recte quidem vir doctissimu: 
composuit allata Moeridis Atticistae glossa: συνέριϑοι,. Ζ2:- 
vixO;, συνυφαίνουσαι, ᾿Ελληνικῶς. Sed. quae praeterea. addi: 
vir clar. ad fidem illorum versuum elevandam: rméror αὐ. 
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hue Bentlejum non oblocutum esse (scil. Clerico, qui istud 
fragmentum sine γοϑείας suspicione receperat), quamquam 
alia de causa, uec tam propter verbum συνυφἀΐνειν, 
quam propter metrum, nam ῥυπαρῶς priorem syllabam 
habet brevem — haec igitur: cautius omisisset. Versus 
est longe integerrimus, nisi quod apud Politianum nale 
legitur cvrvqatrty, quod in συνύφαενε 1zontavi. [Itaque ut 
nunc res est, nihil causae video, cur de fide illorum ver- 
suum dubitemus. A t | 

P. 58. 1. 6. a fine pro ,combureretur" corrige ',,con- 
flagraret". | 

P. 59. 'Eopgr&; Menandri fabulis adnumeravit. etiam 
'Toupius Emend. in. Suid. II. p. 446, Oxon. j 

P. 60. 1. 3. pro; ,,Gesnerus ἂν otuvirz" corrige ,,Gesne- 
rus ἄν οὐ σεμνύνη et in marg. e conjectura, ἄν γε σεμνύνηΝ. 
Primo fragmenti versu τὸ ταπεινὸν Grotius vertit: modesti 
znores. Rectius Zedelius Neues Mapazin f. Schul. I. p. 174. 
Aumilis tua conditio. ldem postremum versum recte in- 
terpretatur: £e ipse deridere videberis. Quam secundo 
versu recepi incerti auctoris conjecturam, ea Heringae in- 
genió debetur, qui Observat. p. 244. scripsit: ἀν δ᾽ αὑτὸν 
“πἰοιῆς ταπεινὸν αὐτός, non ut ego feci: ἀν δ᾽ αὐτὸς ποιῆς᾿ 
τ. αὑτόν. Pro καταγέλω: corrige κατάγελως. Ceterum ean- 
dem emendationem jam Grotii interpretatio exhibet: a£ sz 
£e ipse tu dejectum facias atque nullius preti. | PA 

P. 60.1. 10. a fine corrige χορῶν et 1.7. τοῦτ᾽ pro τοῦδ᾽. 

P. 64. 1. 15. post ,,Bekk," adde ,ubi in exemplis me- 
morat verba: ἀγαγινώσκω oou -dÀxoiov, κωμῳδὼ σοι τοὺς 
» Ἐπιτρέποντας, non facturus, nisi magnam haec fabula ce- 
»lebritatem adepta esset". Quae ibidem.de Smicrine di- 
xi, iis adde Themistii locum ex Orat. a Majo edita p. 52. 
τίνα "ADufhaónv ovy ὑπερβαίνει; τίνα Κίμωνᾳ οὐκ &nogaiyte 
σμιχρίνην ; ubi recte Schneiderus Append. ad Lex. Gr. ca- 
stigat Majum σμιχρύνειν edentem ; at fallitur vocem σμεχρῖ- 
7n; adjectivum esse existimans. | Nam hic etiam corrigen- 
dum est Σ᾿ μικρίγην, quo ipso sententiae mirum quantuin 
alacritatis accedere neino non sentit. : 

P. 65. 1. 4. a fine. Harpocrationis MSS. praebent xa- 
ταφϑαρεῖσϑε vel καταφϑαρῆσϑε. E 
^ P. 70. L 12. a fine. Tittnannus non ἕν δύο sed ἐν 
δύο conjecerat. Cfr. Lobeck. ad Phryn. p. 414. 

P. ^. L 9. pro παρεισπεσὼν corrige παρεισιών, ut re- 
cte Clemens et Justinus, apud' quem olim παρειπὼν le-. 
gebatur. | Y 

: P. 72: in. Betinendum videtur μὴ αἴτεος. Similés cràá- 
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$es sunt μὴ εὐλαβοῦ, μὴ αὐτόν, μὴ οἴχεται apud Diphilum, 
Aristophanem, Lysippum aliosque.  Aliquanto diversa 
sunt, nec tamen indigna memoratu, 7 ὠϑισμὸς apud Ana 
xandridem Athenaei p. 227. c., ἢ ὀρνίϑων apud 1VInesima- 
chum ibid. p. 387. b. et ἢ ὅτε apud Dionysium ibid. y. 
. 405. c., ubi tamen de lectionis sinceritate dubites. 
Ibid. l, 9. a fine. Quem Bentlejus addidit articulum 
ante κρατῶν, eum Grotius quoque inseri voluit, sed ope 
rae non paruerunt. Vid. Grotii Adnot. ad Stob. p. 539. | 
|. P. 13. l 6. Apud Zonaram versus Menandri sic scri-| 
ptus legitur: ἐπιφαρμάκευσο, γλυκύτατε, κτλ. unde scriben- 
dum, quod vel grammatica ratio postulat: 
ἐπιφαρμάκευσ᾽, ὦ γλυκύτατ᾽, ἀναλυϑεὶς μόλις. | 
ag P e diphthongum recte elidi docent ea quae dii 
15): x Ἢ | . 
j P. 79. 1. 9, Turnebus Martialis verba sic interpret 
tur: Thais a Menandro sic in. Comoediis iutroducta fre 
quenter et celebris reddita est, ut ipsa videatur, no 
Glycerej Menandri amica fuisse. Aliam denique interpre 
tationis viam ingressus est J. F. Gronovius Observ. in 
Script. eccles. Cap. 2. p. 28. ,, Thais, inquit, Menandri fe 
»bula celeberrima, primum lascivos amores juvenum lusit, 
»hoc est, primum iu scena exhibuit et materiem comoe- 
»diae fecit amantem adolescentem, partes amantis ephebi 
»tractavit.. Significat IMMenandrum auctorem esse novae 
»,comoediae, et Thaide auspicatum: quod posterius, sive 
,»verum est sive finxit, parum interest: certo lMartiali 
»id dicit et se credere praefert, atque ímpune licet di- 
»cere. —  Jàm in minore versu, Nec Giycere, sed vert 
pdhais fuit amica Menaudri: si roges iterum, quae Thais? 
respondebo, non profecto alia, quam illa ipsa fabula seu 
»Comoedia, cujus tanta virtus, tanta ars, tanta suavitas, 
,üt dicere possis hoc excellentissimum opus vere fuisse 
»amicam poetae, hoc est, noctes diesque ab eo cultam, 
»curatam, exornatam, velut hoc unum egisset, denique ani- 
mam et delicias fuisse umicas; non illam Glyceren, quae 
»tam potens fuisse fertur". : i 
Ibid. in fine. Varronis verba apud Nonium Marcell. 
JV.4s. v. demittere haec sunt: cum etiam Thais ZMenau- 
dri tunicam demissam habeat ad talos.. Eadem leguntur 
Cap. XIV. s. v. £unica, ubi pro Zais vitiose editur. alii:. 
P. 75. 1. 19. corrige: ,,de Naevio — ne dubites". 
P. 76. ad Thessalae fragmenta adscripsi Plinii lo- 
eum, in que vellem omisissem verba Trojauis-— {ιπιΐ. 
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' mante: sunt enim perobscura sive potius corrupta. Mo- 
nuit Buttmannus, | Post ejus in parenthesi adde artis ma- 
- giícae. De hac enim loquitur Plinius. — 

P. 77. de augmentatione verbi ἀνοίγω cfr. Lobeck. ed 
Phryn. p. 157. sqq. 
P. T8. 1. 14. Non totus deest senarius, sed tantuin 
verba τ᾽ ἄριστος -— ἅμα. — lbid. 1. 17. post exhibuimus 
adde: p. 220. — Ibid. 1. 8. a fine. corrige: εὐθὺς εἰπεῖν dy 
ieu ' 

P. 79. 1. 10. Non: esse operarum errorem, ex eo in- 

telligitur, quod Grotius etiam priori Θεοφορουμένης fra- 
gmento Zncit titulum adscripsit, non Zucitae. Sed ünice : 
verum est Θεοφορουμένῃη, genere feminino, idque etiam in | 
Stobaei Cod. Caes. ad hunc locum Su As reperit Scho- 
wius de Charta papyr. p. 142. — Ibid. 1, 17. verba o 4&- 
qns “χης Vespasianus. non de suo addidisse sed ex alio 
Menandri dramate usurpasse videtur. Certe Menendrp 
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Ibid. 1. 25. Be cipidel Scholiastae locum e ἘΠ πο ἐπα κῶς. 
tione, adscripsi. Reliquae Menandrea ita; exhibent; δεύτε-- 
ρος συχοφάντης, ὁ. καχοήϑης τρίτατος. Itaque immunis est 
culpae Lindenbrogius. Grotianam- lectionem τὰ Toit. . ἔχεν 
e Codd. Caes, et Vind, enotavit Schowius 1.1. Ὁ. 14 

P. 81. 1. 17. corr. ἀποδοίμην. Sic, enim habet Plotar- 
chus. — Ibid. 1. 9. a fine corr. inus fere servavit". 

P. 82. L 11. ' Recte quidem. Bentlejus: nec absurda 
tamen Grotii ratio, qui locum ita, videtur intellexisse, οἱ 
amof audacia destitutus nullus esse (oierei) dicatur. , Quae 
sententia nihil habet, in quo oflendas, quamquam, contza 
librorum fidem nil novandum. Ἔρωτα, ut hoc addam, pro 
ἐρῶντα reddendum, Plutarcho Symp. 11, p. 634. B. πριεῖ τὰ 
σχώμματα ἀλυπότερα καὶ τὸ κοιγωγεῖν ἀμωσγέπως (hoc aede 
Plutarcho ibid. p. 745. C. pro ἄλλως γέ πως, cll. Schaefero. 
.ad Porsoni Adyers. p. 311.) τοὺς λέγονταρ,, ὅταν εἰς. στεγίαν 
λέγῃ πένης, ἢ derer: εἰς Ttt 1 ἜΝ, εἰς Meet, Yul- 
go ἘΠῚ omne T 


P. 86. L 3. Pudet.ime ἘΠ Ἢ yerba incigitéite 
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adscripta ,eodem jure possis ἔσϑ᾽ ὁρᾶν". Quae furcillis 
ejicias velim. 

P. 87. Prioris fragmenti partem servavit etiam Cle- 
mens. lex. Protr. 29. p. 22. Sylb. πάλιν δὲ ὁ αὐτὸς κωμῳ- 
δοποιὸς ἐν "Tegtíg τῷ᾽ δράματι, χαλεπαίνων πρὸς τὴν συνήϑειαν, 
διελέγχειν πειρᾶται τὸν ἄθεον τῆς πλάνης τῦφον, ᾿ἐπιφϑεγγόμε- 
γος. ἐμφρόνως" Εἰ γὰρ ἕλκει — εὑρημέν᾽ ἀνϑρώποισιν. — Con- 
firmat igitur Clemens, quod Justinus exhibet vs. 1. ἕλκει. 
Etiam vs. 5. eandem quam Justinus lectionem praebet καὶ 
βίου ταῦτ᾽ ὄργανα. JF'ictus quaerendi caussa cymbala ista 
inventa esse dicit. Vs. 7. τῷ βίῳ recte interpretatur Gro- 
tius: nostrique ficta inu saeculi ludibrium. 

.P. 88. In postremo fragmenti versu: 


σύμβουλος" ὁ διαφέρων λογισμῷ πάντ᾽ ἔχει, 


non probare debebam Porsoni conjecturam. Mer Her- 
iannus D. M. p. 137. et Reisigiüs Conj. 1. 11. sqq. 
Omnem emendàndi conatum excludit Menandri versus, 
quem É» 165. exhibui: 


. εἴρηκε τὸν ἕτερον, τὸν o£, τὸν ἐμὲ τουτονί. 


Cfr. p. 134. ubi fortasse servare debebam, Stobaei | Iectio- 
nem: 
Pel οὐδεμίαν, ὃ ἐφήμερον δὲ καὶ προπετῆ. fiios. 
 Consulto omitto Pseudo - Philemonem p. 433. ob τοὔνομα 
"p οὔτ᾽ dv ἀνομάσαιμ᾽ &yo. 
92. 1. 10. Heringae correctio haec est: Ἐπεὶ δὲ 
— ϑύυσὰς τῷ Βορέᾳ γώ, Y día, "Owy&oroy οὐδὲν ἔλαβον, ἑψήσοω 
ακῆν. 
d P. 95. med. Voculam ὡς, quam e Jacóbsii conjectura 
addidi, adjecerat etiam Heringa Obsery. p. 247. 
|» P. 96. 1. 19. Diogenis verba haec sunt: ἔστε δὲ sei. 
᾿ἐπαπορητικόν τι, ὃ εἰ λέγοι τις ἀποροίη ἄν. o ἐστὶ ovyyt | 
és τὶ λύπη καὶ Bloc; 
P. 97. 1. 22. Locum ne sic quidàm: perpurgatum esse, 
"docet τὲ importuno loco positum. 
S P. 100. Wyttenbachiu; etiam haec verba: γέλωτε πρὸς 
Τὸ 'Κύπριον ἐκϑανούμεγος Menandro" tribuit. — Ibid; 1. 24. 


| pro risisse" corrige: ,,videre", et'mox Jac IE, "'pro 
portum Sic etiam p. 101. 1. 1. 


"P. 101. Quae qüarto et quinto' versu ΠΕΡ, veiba 
! λάλῥανε τὴ γλῶτταν, ea alteri interlocutüti sive: ministro 
tribuit Heringa Observ. p. 248. Idem versu 2. correxerat 
φέρε πλείω, Σωσία. Postremo versu eandem'quam Sehweigh. 
rationem iniit, πᾶσέ dd praecedentia 'trahefis, iL 
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| p.102. deticyrani οἵ Chrysidem: füeretrices cómme- 
morat etiam Plutarchus Demetr. T. VI. p. 24. Cor.- 

P. 103. 1. 9. Codd. Schowii habent Κοταβιζούσαις. ---- 
Ibid. 1. 5. 8 fine. Nunc praefero μείζονος δ΄ ἄλλου, ἜΡΙΣ 
οὐ μῦνον versu secundo. ; 

P. 104. 1. 9. corrige ,,mortuus fueris" pro ,imoriere m 

P. 105. Elegantissini versus e Leucadia an non: recte 
Menandro tribuerit Strabo, dubitat Blomfieldius ad Ae- 
schyli S. c. Th. 387., credo propter vocem  iméoxoumos, 
quam ille miró acumine ex tota Graecitate proscripsit. 
Idein exhibuit οἰστροῦντι, fortasse casu. 

P. 106. 1. 4. αἱ fiie. Photii locus ita editur: ζάμοροξ, 
γεωκόρος." Μένανδρος Δὶς ἐξαπατώντι. — xai ὃ ὑπηρέτης, 
ad svnadía - ᾿ἐπίϑες τὸ" so, ἢ ἢ ζάποῤος, οὑτοσὶ καλός. “ἢ ? ὃ ἵξε- 
ρεὺς. τὸν γαὸν σαρῶν.. - νὰ ΜῸ 

P. 111. 1. 16. Schweighaeuseri rationem: fdeo- 'soloe- 
car dixij quod ϑηρίκλειος hoc loco: substàántivi viui acci- 
pit: τὴν ϑηρίκλειον. τρικότυλον. | Fortasse. amutilus est lócus, 
ut generis indicium sequens demum . versus. continuerit. 
Quamquam mirum est, etiam in praecedenti fragmento. e 
Θεσφορουμένῃ desiderari vulgo: articulum, quem, recte in- 
seruisse Schweighaeuserum haud..affirmaverim. Porsonus 
μέσως δὲ μεϑύων. 

JP. 112. Versu fr agmenti quarto. nunc cum Buttmanno 
praefero. Stobaei lectionem. οὐχέτι. βλέπεις. "V ersu 10.et 11. 
mnalim ἀποθανόντα δὲ Ἔϑαψε περιέστειλέ τ᾽ οἰκείως. lbid. l 
ultima corrigendum incertam" $^ 

P. 144, 1. 2. Illud ἐατὶ Brunckius .e Stobaeo. Piin 
 LXXIIHI. p.. 911. Grot. assumpsit, ubi idem senarius; degi- 
tur, sed sine fabulae indicio. 

ΠΡ, 115. L. 10. a fine. Scribe ἐκεῖσε "n ἐκεῖ, ut con- 
stanter habent Photius, Harpocration et Suidas. Clericus 
tacite ἐχεῖ σε. 81 quid mutandum, malim primo versu &À- 
xu σε. 

7 P. 417. In loco incerti poetae, fortasse Menandri, 
non monito lectore scripsi μετ᾽ ᾿Αγαλλία pro 'vulgato pé?" 
&xjciv, sive ut Codex habet μεταγμαῖα. 'Fort. recte; certe 
.Agalliae nomen non sine exemplis est, et mutatio ipsa 
lenitate. probabilis. .Quantillum enim interest inter M £- 
TATUM ALA et MET AI AAATA? Securiído versu addidi 
μετά. "Tertio versu placet Reisigii ratio καὶ v7 μὰ Δία τρί- 
vov 7t μετὰ Κινησία. "V. Ephemer. Jenens. 1818. nro. 183. 
Nisi malis x«i νὴ μὰ Δία 7ε “τρίτον ἔτος μετὰ Κινέα vel si- 
mili modo. Formulae x«i v; Ζία yt exempla attuli Quaest. 
Menandri. p. 61. Cfr. Dindorfius ad Aristoph, Eccli 779. 
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Longe rarissimum. est, quod apud Lucian; Encom. De 
mosth, Vol 111. p.:503. Amst. legitur γὴ 4íax γε, pro qu: 
καὶ νὴ Δία γε. scribendum videtur. Jr 

. P. 120. init, .Praefero nunc Toupii rationem. De 
forma αἀπέκταγχα cfr. Valcken. de  Aristobulo -p. 87. — 
Ibid. 1. 10. a fine. Suidae locus hic est: έναμδρος M 
σουμέγαις * | | | 


-daxovuc κλείς ἔστιν, ὡς ἔοικέ μοι. 


περιοιστέα φησίν, ὅτι ἔξωθεν. περικλείεται, μοχλοῦ εἶναι ἀνοῖξαι. 
Illud περιοιστέα ad [Menandri versum pertinuisse intelligi 
tur ex Olympiod. in Platonis Alcib. L. p. 152. Cr. αἱ X 
τῶν “ακεδαιμονίων. (γυναῖκες) ἐφυλάττοντο, ὡς ἐδήλωσεν ἢ 
πάντολμος κωμῳδίᾳ λέγουσα' «ἀακωγικὴ κλείς ἔστε xc 
οὐ περιοιστέα, sive ut margo praebet xov. περιοεστὲς 
Kortasse rem alii expedient. - [ 
- o» P2121. L 25. . Irenaéi verba ne quis desideret hae 
sunt: Mihi videntur ejus passionem, qui est apud. Comi 
cum . Menandrum: valde amans et odibilis Aesoni suo cir. 
vumdedisse. ! 
| τ p. 122. 1. 2. Heringa Observ. p. 249. corrigit οὐδέ μ᾽ 
οἶσθά γ᾽ ἄϑλιε; hac nota adsctipta: , Verba sunt, πὶ fil 
»lor, alicujus e numero nantarum, qui Stratoni filii Theo 
»phili adventum -muntiat, simulque navis, quam τὸν χρι- 
»00Uy χάνϑαρον appellat: unde Strato, hominem non agne 
',Scens, rogat, qualem cantharum intelligat; respondet ille: 
»Navem: nonne nosti me, miser? Hinc, puto, sequebar 
;,tur bini pluresve versiculi, quibus Stratonem docebat, 
"»quis esset". ldem postremo versu pro ὁ Καλύμνιος etian 
aliam conjecturam proponit ὃ Κλέωνος. Pro. Εὐφράγωρ δ᾽ 
ἐχυβέργα scripsit Euge. δὲ κυβερνᾷ. 
P. 128. 1. 13. a fine. χαϑὼ:ς Porsonum χτπὰΐϑ556 io 
xao" ὧὡς monetur etiam à Dobreo δά Aristoph. p. 460. 
P. 130. 1. 19; a fine. Corrige: δύ᾽ ὀβολούς, et 1. 35. 
᾿δέκ᾽ Offolov;. | 
P. 134. it. Zedelius Neues Magazin II. p. 182. lacu 
nam sic fere explendam autumat: πεέποιήκατ᾽ ἔρζον ov; 
ἑταιρῶν, φίλταται, μὰ. Z0, ἀλλ᾽. ἑταίρων ταὐτὰ etc. Quoi 
etsi verum esse vix crediderim, meo tamen conatui longe 
longeque praeferendum est. Verissime enim ine monui 
 Buttmangpus, librarium a priori ἑταίρων ad alterum aber 
rasse, ideoque in inedio posita oinisisse. 
P. 138. 1. 14... Male conjeci γλυκερᾶς, pro: quo poet: 
haud dubie scripsisset γλυκερῆς-. Itaque nunc unice probo 


*- 


c 
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antiquam lectionem γλυκερούς, — bid. |. 26. Ovidii;locus 
est Á. A. III. 565. Amor. I. 7. Tibulli T, 10, 49, Proper- 
tii III. 8. — Ibid. 1. 7. a fine corrige ,,non caesam fuisse". 

P. 140. L 18. corrige κοῦφον. ] 

P. 152. 1. 2. Jacobsius Epist. ad, Heerenium . hujus 
Stobaeo adjecta p. 238. corrigit: ὁ. μὴ δεχόμενος... τῶν "ϑεῶν 
τὸ συμφέρον αὐτῶν (ita Pauwius. pro αὐτῷ) διδόντων εἰς τὸ 
ζῆν, οὐ βούλεται *"OÓ' εὐτυχεῖν. Quod nec propter ζῆν nec 
propter ὅδε ferri potest. P ; | 

P. 154, 1. 4. Scripsi τὸν Auf. pro τὴν λιβανωτόν. Idem 
praebent, notante Lobeckio, Phrynichi ed. princ. et La- 
scaris, qui pro τρυφῆ habent τρυφᾷν, ex quo Junius non 
male fecit Τρύφων. Ceterum injuria Blomfieldius ad Ae- . 
schyli Agam. 1381. miratur Bentlejum, qui p. 57. verba 
σὺ δ᾽᾽ ἐπίϑες τὸ πῦρ latine vertit: £u vero pone iguem. 
Formula ἐπιϑεῖναι πῦρ ignem in ara sive in foco impo- 
nere vel suscitare, iterum usus est Menander Leucad. 
p. 106. Itaque carere licet viri clar. conjectura: ἐπιϑεὶς 
τὸ πῦρ τρέφε. 

1014. 1. 22. De duplice interrogatione in τίς τίνὸς ἐγένε- 
το, οἷος οἷα πάσχει et similibus quae dixi minime recondita, 
iis fortasse addendum illud Horatii 3. Od. 27, 37. uude quo 
veni? quod vulgo. separatim scribunt: unde? quo veni? . 
In Sophoclis tamen loco apud Aelianum H. A. XI. 18. 
Brunckius demum edidit: οἵαισεν αἰσχύγαισιν οἷα μαίνεται. 
Verissime Cod, Virid. apud Heynium ad lliad. Vol. VI. 
p. 529. ita exhibet: φεῦ x&v ἀνοικτίρμων τις οἰκτείρειέ. νιν 
livqocovcav αἰσχύναισιν οἷα μαίνεται. Ejusdem fragmenti 
versu quinto ne Schaeferi quidem quantumvis lenem. et 
elegantem conjecturam admittendam. judico, siquidem λει- 
pov» ποταμίων ποτῶν recte dici posse videtur. de, prato flu- 
vialibus aquis irriguo. Similiter Euripides Med. 820, πό- 
Jav ἱερῶν ποταμῶν dicit urbem ad fluminis ripas conditam. 
Quae alio loco de his verbis dixi, ea nauci non sunt. 
Sexto versu. fortasse αὐγασδεῖσά zov legendum pro edito 
αὐγασϑεῖασ᾽ ὑπό, de quo cfr. Reisigium Ephem. Jen. 1818. 
nro. 183. et ad Sophoclis Oedip. Col. p. 260. /Memora- 
bilis tamen hanc in rem locus est Sophoclis Philoct. 626. 
οὐκ οἶδ᾽ ἐγὼ ταῦτ᾽. ἀλλ᾽ ἐγὼ μὲν εἶμ᾽ ἐπὶ Ναῦν. Ad rem 
ipsam, cujus cánsa Aelianus attulit Sophoclea, conf. Plu- 
tarch. Amat. p. 154. A. M LE 

P. 160. 1. 3. a. fine post ὀνθυλεύσεις adde ,interpreta-, 
d4ur'. — lbid. 1. 21. a fine. Etiam Archestrati locum, et 


recte fortassis, eripit nobis Porsonus Advers. P 86. 
] ' ! ' Q4 ha . » d 
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"p, 461. in. De veritate lectionis Corayanae mon d: 
bito, quamquam durissimi sunt nominativi illi Joys, 
πλούταξ pro “εἰ δέ τις πλούταξ ἐστὶν ᾿Ιωγικός. —  Ybid. mei 
Ad Socratis locum compara Lobeckium ad Phryn..p. 70. 

P. 169.1. 8.9.a f. In eo quem attuli Athenaei l- 
co, monente Buttmanno, aut Πυϑία εἴρηκεν crasi coale: 
cunt, aut verba ἡ δὲ Πυϑία εἴρηκε — καλεῖν a poetae or 
tione sejungenda et Athenaeo tribuenda sunt. 

P. 171. fin. Porsonus Append. ad Toupii Emend: 
*p. 468. ita Menandri versum constituit: ὡς μηδὲν ἀποχρ. 
γψούμεϑ᾽, ἂν οὕτω λαλῆς. 

P. 172. fine. In Prisciani loco Caecilii Hypobolims 
"m significari monuit etiam Krehlius T. 1. p. 222. 
| UP. 175. E Phasmate Menandri Plautinam Mostel: 
Tiam expressain esse' suspicatur Gesnerus ad Plinii Eji« 
VII. 27., in quo falli virum egregium docent ea, quae ἐν 
argumento Menandreae fabulae e Donato: adscripsimu 
€ontra: optime Plautinae fabulae argumento convenit t 
tulus dramatis Theogneto adscripti («ouo 7^ «Ρελάργιρι 
apud Athen. ΗΠ]. p. 104: B. | 

P. 179. Assentior nunc Buttmanno, Schwweighaeusc 
rationem- ita probanti, ut interrogatio: οὐκ ἔστιν — üt: 
comice accipiatur hoc serísu:s Quid tua refert mensanr 
numerus? quin tu candylos facis et quae. praeterea c. 
dire soles bellaria. . Sic enim nune est: coquus parat δε 
laria, libifica contta carues assat. Dele igitur 1. &: 
fine verba: ,,pro οὐκ ἔστι — οὐδ᾽ ἔστι." De vs. 4. δὲ 5. τὸ 
nunc quidem quid statuam habeo. PButtmannus probz 
quod Schweigh. proposuit, ποιήσω, in ceteris nil muta 
dum ratus. 

P. 180. 1. 17. Male haec. Κρεάδιον. nunquam pote: 
secundam corripere; nam quod κρέα passim ultimam bie 
vem habet, id nil ad rem. ᾿ 

ἪΡ. 181. 1. 17. Ψηττάδιον in Ψψηττάριον mutandum τὶ 
deri ammonuit Lobeck. ad Phryn. Ecl p. 74.. Mox mino 
recte quidem Heringa τὰ τραγήματα: at sensum loci opt 
me perspexit p. 258. Postremo versu conjicit δειπνέζετ᾽, ar: 
TOY μὲλιπήκτων, ταῖς κίχλαις. 
| P. 182. med. Recte quidem non de nihilo esse δὲ 
notavimus, quod sextum decimum  Boedroimionis dies 
commemorat, cuicunque haec verba tribuit. IVIenande 
Quid aütem est, quod affatim vini illo die nutrici sup 
peditatum iri affirmat? Niümirum Chabrías in Ναχίδοι 
victoriae, decimo sexto Boedromionis die reportatae,: me 


moriam, instituerat, ut singulis annis eo ipso die redeunte 


vinum inter cives distribueretur. . Plutarchus .V. Phoc. 6: 
T. V. p. 6. Cor. "ἐνίκων δὲ μεγάλοις μυστηρίοις, καὶ παρεῖχεν 
οἰνοχόημα “Χαβρίας ᾿4΄ϑηναίοις καϑ᾽ ἕκαστον ἐνιαυτὸν τῇ ἕχτῃ 
ἐπὲ δέκα Βοηδρομιῶνος. 

P. 183. 1. 4. corrige ,,verte" pro , recte". 


P. 185. ^ad fragm. inc. 1, 3. Buttmannus conjicit "ἐκ τ 
πυνθάνεσϑαι τἀρσένων χήμᾶς la». Quem ibidem tractavi 
Amphidis lociim, eum ne sic quidem persanatum judico. 
Versu primo fort. scribendum: οἷς ἀν. ἐπερωτήσης τι, συλ: 
λαβών etc. Versu sexto revocanda est, qua unice Attici 
usi sunt, forma πουλύποδος. 

P. 189. in. corrige τὲ pro τε. — Ibid. 1. 8. post ute- 
ri; adde: Sic verbo φέρεαϑαι utitur Poeta inc. apud Sto- 
baeum Serm. 105. p. 441. Grot. μήτε λίαν ἐν ταπεινῷ τῆς. 
τύχης μέρει φέρεσθαι, μήτ᾽ ἐν ὑψηλῷ πάλιν. 

P. 190. 1. 16. Desiderari particulam ἂν perspexit V. 


D. in Actis , Lips. 1717. p. 36. citra necessitatem tamen 
corrigens: c ὀναίμεθϑ᾽ ἄν. 


P. 192. ad fragm. 5. Primo versu servari potest su- 
 perlativus, qui necessario, ut equidem opinor, in compa- 
rativum mutandus esset, si inverso. verbórum ordine poeta 
scripsisset: ἁπαντά ἐστι νοῦν ἔχοντα μᾶλλον καὶ μακαριώτατα 
ἀνϑρώπου. | 

P. 197. ad fragm. 11. Versu 2. quod dubitanter con- 
jeci τρύπον τινά, id nunc unice verum videtur et mihi 
et Buttmanno. Vs. Á. casu dedi ὑγιαένεις pro ὑγιαίνει. 


P. 198. 1. 4. a fine. In Suidae loco fort. κχατεσϑίον 
legendum pro xai ἐσϑίον. | 
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P. 200. ad fragm. 14. Particulam δὲ post ἕτερος in- | 


seruit etiam Dobreus ad Aristoph. p. 182. 


P. 202. 1. 6. corrige παραινέσας. Mox Buttmannus. 
tuetur editum 7505 corrigitque παραλαλεῖ τιν΄. Avia et 
ipse hoc loco aegre careo, at illud τινά nescio quomodo 
languet. 

. P. 203. 1. 23. corrige , postremam". 


P. 204. ad fragm. 20. Prius illud quod conjeci ὅταν 
ἀμέριμγον ἔχῃ etc. repugnat iis quae disputavit Reisigius 
Ephem. Jen. 1817. nro..223. Praefero igitur alterum ἀμέ- 
Q^uvor ὅταν ἔχη etc. Nec tamen ideo corruptum puto Me- 
nandri versum, quem p. 268. exhibui: πιχρόν ἔστι ϑρέμμα 
γέρων ἐν οἰκίᾳ μένων. 


P. 205.1. 5. particulam δὲ addidit etiam Rutgersius. 


, 


, 
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Heinsius ἐὰν δικαίου conjecerat, — lbid. L 11, ϑελκτήοιο 


in Menandri loco praebet etiam Schol. Aeschyli Prom. 378. 
ubi primus fragmenti versus ita scriptus legitur: 


λόγος γὰρ ἀνϑρώποισιν ἰᾶται νόσους. 


Indicavit hunc locum Porsonus Tracts and Miscell. crit 
p. 281. cfr. ejusdem Advers. p. 151. 

P. 206. 1. 8. a fine corrige γῆρας pro γῆμαι. 

P. 208. 1. 2. corrige , Heindorf": pro ,Schaefer", — 
' Ibid. ad fragm. 30. Versu 2, συνοικίαν citat Fiorillo ai 
Herod. Att. p. 161. Itaqne οἰκίαν fortasse operarum yi 
tium est apud Heynium. Vs 3. fort. παραλείπειν. 

P. 209. In Menandri loco aliquid excidisse suspice 
tur Dobreus ad Aristoph. p. 66. Ex Plauti tamen  imite 
tione vix hoc collegerim. .Nec articulus, quem ante u;- 
τέρα delevit Bentlejus, plane est necessariis. Certe aute 
μήτηρ eodem jure ónnitti potuit, quo omittitur ante πατηῦ, 
de quo supra p. 202. et ante βασιλεύς, de quo diserte δἷ- 
monuit Antiattic. p. 85. Cfr. Schaeferi IMelet. p. 4. 

P. 211. 1. 13. Salmasius, notante Wyttenbachio, con 
jecit σκώμμαϑ᾽, οἷά τ᾿ ἀσοφώ τε xai στρ. 

P. 212. in. Non male Rutgersius : πένητος ἀνδρὸς oin 
δυστυχέστερον. Vs. ὅ. Buttmannus: unice probat κτήσεται, 
de quo in tanta C omparationis depravatione nom st 
tuo. — lbid. fragm. 43. recte opinor editam lectionem re 
tinui. Syntaxin verborum ἀδύνατον ὡς ἐστιν fieri non po 
test tit — in qua offendebat Bentlejus, tuetur forma οὐχ 
ἔσϑ᾽ ὅπως sequente indicativo. Jacobsius Epist. ad Hee 
renium hujus Stobaeo adjecta p. 208. tentabat: ἀδύγατον 
ὄντως εἴ τι σῶμα τῆς Τύχης. Atqui negat poeta ullam es 
se, quam vulgo vocant, Fortunain. 

P. 216. 1. Á. Probo nunc Porsoni rationem δὲ post 
γυναικὸς inserentis. Idem placuit Dobreo ad Aristoph. 
p. 182. 

P. 218. 1. 19. Participium dv addidit jam Zedelio: 
Neues Magazin II. p. 189. 

P. 218. ad fragm. 64. Merito offendit Grotius. Cor 
rexit, ut jam monui, φαίγεταὶ vertitque: errationes aestu 
irae nou videt. Dele verba , si quid — γίνεται". — Ogni 
sublata esset difficultas, si legeretur: 0077, πάτερ, λοχγισμὸ; 
οὐδεὶς φαίνεται, irae aestus. ratiouis est expers- 


P. 219. Primo versu fragm. 66. fortasse praestat à- 
δεὴς δὲ τοῦ βίου. TA | | . 


^ 
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P. 220. ad fragm. TO. Fort. leg. ἄρ᾽ ἔστιν ἀγαθῶν 
Πάμφιλε, πλείστων' αἰτία. | 
ΟΡ, 222. ad fragm. 18. Adde Plutarch. Phoc, 3. xai 
γὰρ οὗτος οὐ πιϑανὸν ἔσχεν «οὐδὲ πῤοσφιλὲς ὄχλῳ τὸ ϑος. 
Anonymus Exposit. rhetor. in Miscell. Havn. II. 1. p. 170. 
τὸ μὲν ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ γινόμενον. καὶ μὴ πανταχοῦ ἀληϑεῦον, 

μετέχον μέντοι μᾶλλον ἀληϑείας ἢ ψεύδους, πιϑανόν ἐστι. 

P. 223. ad fragm. 82. Etiam Stobaeus habet ' πιόντος, 
quod Grotius demum in πίνοντος mutavit. 

P. 224. ad fragm. 89. Malim χαλεπὸν γ᾽ ὅταν. 

P. 234. 1. 5. corrige ,,Leocrat." pro ,,Timoor." 

. P. 238. 1. 16. a fine. Pro ,,Grammat. ined. apnd —" 

scribe ,,Schol. ad Il. «, 135. apud —", In versu 560; 
Buttmannus conjicit Ἔχεις πόρον σύγ᾽, εἰ δὲ μὴ —. 


P. 241. ad fragm. 150. Fort. δυοῖν ictibendans ne 
δυσίν, quamquam in Menandro ne haec quidem forma of- 
fensionem habet. Cfr. Lobeck. ad Phryn. p. 211. — Pri- 
. Ómum versum fragmenti 153. a reliquis separare debebain, 
ut recte monuit Buttmannus. 

P. 242. ad fragm. 157. Heinsius correxerat: τὰ δά- 
κρυ᾽ ἀναίσϑητον γεγονότα καὶ νεκρὸν, non ἀναισϑήτῳ 7εγο-- 
γνότι καὶ γεχρῷ, ut ad Codicis fidem exhibui, nisi quod is 
verba ita transposita habet, ut in notula mea indicavi. 
Accusativi autem certe non necessarii, siquidem ὠφελεῖν 
etiam tertio casui jungitur. 

P. 243. ad fragm. 162. Fort. legendum τοῦ πέλας. — 
In seq. fragmento vitium unice latere videtur in verbis 
οὐ ἣν ἐνεγκεῖν. Cetera ὅπου φύσις βιάζεται sanissima vi- 
dentur. 

P. 246. Fragm. 111. quod Stobaei auctoritate Menan- 
dro tribuo, nunc vix dubito, quin recte Ioni tragico ad- 
scripserit Toupius. Certe falsum est, quod dixi, nusquam 
Stobaeum lonis auctoritate in excerpendis poetarum sen- 
tentiis usum fuisse. Vid. Photius Biblioth. CLXVII. 
p. 974. Eidem Ioni, ut hoc addam, vindicandi sunt ver- 


sus, quos suppresso auctoris nomine affert Olympiodorus. 
᾿ ad Platonis Alcib. I. p. 201. Cr. 


Τὸ yvà0w σαυτὸν ἐν λόγοις οὐδὲν μέγα 
, ἔργον, μόνος δὲ Ζεὺς ἐπίσταται ϑεῶν. 


Ionis versus esse docet Plutarchus Consol. Apoll. p. 416. d. 
ubi multo elegantius legitur: Τὸ yw. c. τοῦτ᾽ ἔπος μὲν οὐ 
μέγα, Ἔργον δ᾽ ὅσον “Ζεὺς μόνος ἐπ. ὃ. Eundem locum se- . 
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pultum'jacére in Scholiis Platon. p. 81. Ruhnk. monui in 
Curis crit. p. 34. | | 

" P. 248. fragm. 183. Heinsius correxit: ἐὰν ἐκ ucc- 
βολῆς τινὸς ἐπὶ τὸ κρεῖττον γένη. Versu secundo  fortase 
praestat ὅταν εὐτυχῆς. — bid. fragm. 185. praeclare Ρὺν 
sonus apud Dobreum ad Aristoph. p. 553. corripit: παίδων 
ἐπ᾿ ἀρότῳ "γνησίων. | 

.P. 249. L.8. corrige: οὐκ εὖ ποιήσειν. 

.P. 251. ad fragm. 204. Falsum est, quod dixi, Gr 
tium demum edidisse οὐδ᾽ ἂν εἰ πλάττοι. Eadem est Sto- 
baei lectio. 

P. 254. ad fragm. 204. Fortasse legendum  7&o &- 
v0". Eo certe Photius Suidas et Harpocration ducunt, 
qui habent ἤδη γὰρ τοῦ τίκτειν ὁμοῦ. lidem recte τοῦ τί: 
xr&y casu secundo. Probat etiam Buttmannus, laudan 
Sophoclis Phil. 1218. 

P. 255. ad fragm. 206. Porsono accedit Dobreus, cor 
rigens, ni fallit memoria, φυλαττόμενός τε καὶ q. ἐμβλέπειν. 

P. 258. Fragm. 223. eodem modo digessit Dobreus οἱ 
Aristoph. p. 71. Idem p. 269. rectissime monet, Fragmen 
tum 226. non revocandum esse ad metrum Eupolideum. 

P. 259. Fragmentum 224. una serie éontinuandum: 

Ἀρωβύλη τῇ μητρὶ πείϑου καὶ γάμει τὴν συγγενῆ. 
ΟἹ Monuit me Buttmannus. 

P. 261. ad. fragm. 232. Porsonus apud Dobreum αἱ 
Arist. p. 581. corrigit ἐκ γειτόνων oixo γάρ. 

P. 262. 1. 5. post τοῦτο adde ,et ante ὑπάρχειν inseri 
tur xa." 

P. 268. 1. 6. Quod Eustathius habet ἑταῖοα etiam i: 
accentu peccat, Ubique scribendum ἑταίρα, quippe long 
ultima, ut docent Alexis apud Athen. III. p. 125. f. εἰ 
Palladas apud Brunck. Anal. II. p. 430. In Machon: 
loco ap. Athen. XIII. p. 579. c. male Schweigh. dedit δια- 
λιποῦσ᾽ ἡ ἑταῖρα δὲ μηδὲν etc. Nec melius Jacobsius 
Omnes libri διαλυτοῦσα δ᾽ ἡ ἑταίρα, quod vide an ita cor 
. rigendum sit: διαλιποῦσα δ᾽ ἡμέραν. Scilicet postridie re 
diit ineretricula, callida dicterii in militem conjecti inter 
pretatione veniam impetratura: quamquam fatenduun es 
melius eam dicacitati suae consulturafh fuisse, si in re 
centi facto illud responsum dedisset. 

P. 265. ad fragm. 254. corrige ,articulum post srixpór 

P: 267. ad fragm. 268. Nemesii vorba haec sunt: qt- 

gtzo 


| 677. 
σικῶς γὰρ ὁρῶντές τινας πάσχοντας συστελλόμεϑα; ὡς Rud 
καλῶς καὶ Meváy0pc τὸ, φοβούμενοι etc. 

P. 267. Fragmentum 269. recte opinor Epicharmo 
tribuit Stobaeus. .  '. 

P..269. ad fragm. 281. Post ἐνϑάδ᾽ ἥξομεν" sequebatur | 
fortasse apud MMenandrum χημεῖς, ut sensüs hic sitc eo Ἦν. 
e. ad sepulcrum vel inortem, de qua in iis quae perie- : 
runt, seramo fuerit, eo vehere ad. unum gna, eo. 405 "e 
que veniemus. —— ó 

P. 271. ad fregm. 289. pro How; corrige "Hoo. FotÜ 
scripserat Menander: Πάτερ, ποιήσεις etc. . 

P. 271. 1. 16. a f£. Scr. εἰς τἀκάϑαρτα λοιμός. 

P. 272. ad. fragm..292. Porsonus apud Dobreum ad 
Arist. p. 375. corrigit: oUy* ὅϑεν ἀπωλόμεσϑ᾽ ἔσῳς σωϑεῖα: 
μὲν ἄν. lpse autem Dobreus δᾶ" Porsoni Tracts and Misc, 
crit. p. 982, οὐχ. ὅϑεν ἀπολλύμεσϑα καὶ ooOtiuty ἄν. Eaque. 
conjectura menti meae obversabatur, cum Porsonum quo- 
que alicubi xai,inseruisse. dicerem. Ceterum nunc non 
dubito quin in Menandro, qui centies Átticismi, leges 56" 
veriores mipraret, etiam σωϑείημεν servari debeat. Nihil. 
igitur mutandum videtur 

.. P. 213. ad fragm. 300. Chouoboscas MS. 'apud Butt-. 
mánnurh ad. Platonis Menon. Exc. I. p. 70. τὸ γὰρ παρ᾿ ἱ 
ἡμῖν βαρυνόμενον ἐν τῷ Μενάνδρῳ, Εἶπον δὲ τί ποιεῖν μὲλ- 
et, ἀντὶ τοῦ εἰπέ, πρώτου ἀοῤίστου, ἀπὸ τοῦ ἐἷπαᾳ, προστα- 
κτικόν ἔστεν, ὥσπερ ἐτυψα τύψον. Vide subtiliter de hac 
aoristi forma disputantem Buttmannum 1. 1. 

P. 274. ad fragm. 305. Recte, opinor, Buttmannus 
φράγμα corrigit. pro πρᾶγμα. — Ibid. ad fragm. 306. Pro 
τιόχῳ, dst Codicis est lectio, memini nescio quem coni 
gere «ó ) 

P. 282. Dele fragmentum 343. fecte enim monet 
Buttmannus in Tertulliani verbis revocandam esse vete- 
rem lectionem Maeandrico fluxu, quod Salmasius in 2e- 
nandrico fluxu mutaverat. — Ibid. 1. 13. cerripge Telinum. 
De unguento τηλίνῳ adde Athenaeum Lib. V. p. 195. e. 
et XV. p. 689. a. ! 

P. 286. 1. 5. a fine. In Photii loco casu edidi οὐ τὸν. 
μάρτυρα pro καὶ τὸν u. In eo, qui continuo sequitur, loco 
Photii corrigendum μονολή στας, ut bene monuit Coray ad: 
Plutarchi Vit. T. V. p. 401. 

P. 288, med. ln Photii loco ante δυτίσματοι adde ar- 
iculum τά, ut recte editur. | 
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ΟΡ, 292, in.. Post κορυζῶντα (sic enim scripsi ex emen- 
dationó Kusteri pro χορύζαντα) excidit: “Μένανδρος.. Pro 
κορυζᾶν fort. legendum , fovxogviav. * 

P. 299. 1. 4. corr. OEMISTOKAHN. 

P..917. 1. 6.. Respicit ad'hoc proverbium etiam Ni- 
cephorus. Greg; Hist. mon p. 666. B. ὋΝ πευύσης πᾶ- 
σιν» ἐξείῃ “δυλεύεσῆα.. - 1 

Ψ.322..1. 44. : , Veto. isdpitis de ' 'qh dubitabat 
: δὴν in Lo habes in EE E rhet. in Miscell, Havn. 
IL 4. p.470. 

P. 329. 1, 4. Buttmannus conjicit: ὅπου" fin mg" , 
δὲν ἰσχύει νῤῥρφονλ - a. s 

. P..330. án. fine scribe. s&litus*. ! M oxirba ait e. Vin- 
àob. áo. pon ot 

| P. 335. Venu 49'1.: τὸν εὐτυχοῦντα etc.: habet etiam 
cin aüctofis nomine Simplicius: 'ad Aristot. Phys p. 73. b. 

-0'P.:333. 1. δ. ἃ fine. lis quáe" de ἀνοία et dvoie dixi 
adde V. D. iü BibL crit. Hildesh: 1822. nro. 6. p. 528. 
Nescio quo errore factum sit, üt. in Eurip. Androib. 511. ' 
ἀγαιδεία legi dixérim, quum ibi dvoíc legatur." 1 

P. 334. 'Trisyllaba forma αἰδὴς legitur etidià in Ano- 
nymi poetae lóco apud Plitarchum Consol. ad Apoll. p. 
110. d. τοὕὔτοις γὰρ οἰκείως ἂν τις ταῦτα συνάψεξε" 


|^ Ποῦ γὰρ τὰ σεμνὰ κεῖνα, ποῦ δὲ vag ἡ 

MU uéyós δυγάσέης Κροῖσος, “ἢ ἢ Ξέρξης βαρὺν. 
ζεύξας᾽ ϑαλάσσης αὐχέν ᾿Ελλησποντίας ; 
ἅπαντες Zfiday ἤλϑον καὶ «άϑας δόμους. 


τῶν χρημάτωγ. ἅμα τοῖς σώμασι. διαφϑαρέντων.. Postremum 
versum .variis aimodis tentavere, Frustra. | Poetae »χρῆσις 
desinit in Ἑλλησποντίας. Deinceps Plutarchus pergit : "A- 
'παγτες, Αϊδαν nÀOow καὶ «άϑας δόμους τῶν χρημάτων ἅμα 
οἷς,» verbis "iav xai -4&0as δόμους ex alio poeta, fortasse 
lyrico, assumptis. Reliqui versus diu est quod Euripidis 
esse suspicatus sum: nunc res paene certa est ex loco 
Olympiodori in, Platonis Alcib. 1. 2. p. 46. xai ὡς φησιν 
Εὐριπίδης, ὅτι ϑάλασσαν μὲν ἐπέζευξεν. 

P. 336. 1. 3. Pro σώζεται ταῖς ἐλπίσιν, quod apud Sto- 
baeum e.Cod. dedit Grotius, vulgo legitur σώζεϑ᾽ ὑπὸ τῆς 
ἐλπίδος. 

P. 337. 1. 10. a fine. In eam, quan? Dorvillius pro- 
posuit conjecturam, incidit Dobreus ad Aristoph. p. 517. 
Quem ibidem adscripsi incerti poetae versum apud Dona- 
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tum, in eo transponenda esse verba γαμεῖ Πάμφιλος, du- 
dum monuit Porsonus Miscell. P 909. et ante Porsonum 
jam Aurátus, monente Dobreo in Auctario p. 391. 

P. 339. 1. 4. à fine.  Erudita Porsoniani censoris 
nota de quantitate comparativorum in τῶν desinentium 
nuper repetita est in movissima editione Marklandi Sup: 
plicum 1101. 

P. 346. De σεμναῖς ϑεαῖς quae dixi augeri poterunt iis 
quae ein Osannus ad. Philem. Gramm. p. 162. 

P. 362. in. In Aeschyli loco λευροὺς γύας reposuit 
jam Blomfieldius. 

. P. 371. Priorem fragmenti partem Jacobsius Addit. 
ad Athen. p. 971. ita constituit: ἔδει παρεῖναι Παρμένων, 
αὐλητρίδ᾽ ἢ ἐάβλαν τιν᾽, β΄. ὁ δὲ νάβλας τί δή; omisso ἐστίν. 

P. 373. Buttmannus malit λοιδορημάτιον. 

P. 374. ad fragm. 1. e Panegyri. Versuum reliquias 
pr modo digessit Dobreus Auct, ad Porsoni Miscell. 

. 983. assumpta Bentleji conjectura μόνῳ. 

P. 375. in fine. Dobreus ad Aristoph. p. 382. haec 
scripsit : »bhilemonis locus, ita fere legendus; .4. ὀβολοῦ 
»τὸ πρῶτον ἠνέχϑη πιεῖν, | καὶ τεττάρων χαλκῶν μετὰ ταῦτα. 
»18. καὶ μάλα | τρί᾽ ἡμιωβόλι᾽ ἐστί. 4. χαλκοῦ ϑερμὸν ἣν. 
An priora recte constituerim nescio; sed loci sensum 
,nuon vidisse Bentlejum ad Menand. CCLXXI. mirum est, 
praesertim post Jungermanni notam." Jungermanni no- 
ta, quam cum de Philemonis loco commentabar consulere 
non poteram, haec est: »9cilicet obolo et quatuor chal- 
»cis, vel pro obolo et quatuor chalcis aqua calida ad ο- 
tandum allata, id est pro XII. chalcis : hoc ϑερμὸν ὕδωρ 
,Cconstare:dicitur tribus ἡμιωβολίοις χαλκοῦ ἡμιωβ ἡόλεον ita- 
,que hic erit IV chalci: et ἡμιωβόλεα tria, XII chalci." 

P. 378. In fragm. e Πύῤῥῳ Versu 3. Brunck. ad Ari- 
;:toph. Plut. 985. corrigit τί τἀγαϑόν ἐςι, κοὐδὲ εἷς etc. Dele 
yerba: ,Fort. scrib. — Ep. crit. p. 29." — Quintum versum 
»xplicui ut potui. Nunc non dubium quin legendum sit: 


λέγουσι πάντα μᾶλλον. ἢ τί τἀγαϑόν, 
[uae elegantissima est ejusdem Brunckii emendatio, in 
Iua πάντα pro ταῦτα praebet etiam margo Gesnerianus. 
P. 382. 1. 15. corr. »μαγειρικὸν pro δῖεγαρικόν". De Eu- 
j»olidis loco adde Dobreum ad Porsoni Miscell. p. 384. 


P. 383. L 11. a fine, xis »cónatur" pro ,,cona- 
tus est." | 
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P. 384. Ι. 8. corrige 'τοῦ καταπιεῖν pro ποῦ xri. 
P. 385. L. 10. corrige ἐν ἅπασιν pro f» ἅπασιν. 

P. 386, 1. 9. Recte.. monet Buttmannus, antiquiorem 
otius verbi ὀλολύζειν significationem Menandro tribuen- 
po esse, Germ,: JJas war ein Jubel!. 

P. 387. in. Do brevi « in accusativo tertiae declin. 
adde Dobreum Auct. ad Porsoni Miscell. p. 384. 

P. 394. ad fragm. 5. Versu quinto Bentleji λαλῇ dis- 
plicet. etiam Buttmanno; dicendum enim fuisse 1.71. 
Quod verissime monitum 'est. Verbum autem λάβῃ ita ex 
plicat quasi esset εἰς γοῦν λάβη. 

Ibid. ad fragm. 6. Nod primo plene Trincavellus 
ἔγωγε ὁρῶ τὸν «7 gór, unde raeclare Dobreus ad Aristoph. 

. 388. ἐγ ὡ j(o976) τὸν ἀγρὸν. Sic supra in Georgi fragw. 
p. 36. ἀγρὸν εὐσεβέστερον γεωργὸν οὐδένα οἶμαι. 

P. 397. 1. 6. a fine post nd brsucdum? excidit ,,esse." 

P. 400. in. De Fragm. 15. Dobreus ad Aristoph. p. 
139. haec scripsit: ,,Primum versum facile conjicias esse 
»quarti pàraphrasin: quin ex ultimo natus sit tertius, ne- 
,mo semel monitus dubitabit. "Vidit D. Heinsius, alterius 
»fragmenti initium csse in verbis τῶν γὰρ πενήτων. De- 
» lendi videntur tres versus, et in fire σαφὲς pro ἀσφαλές, 
,uisi ex κακῶς efficere malis καλῶς vel καλόν." De «oqa- 
λὲς in καλῶς mutando ipse. etiam admonui. De ceteris 
ingeniosi viri conjecturis nunc non disputo. In Anti 
phanis loco, quem» nos quoque in nostra annotatione at- 
tigimus, Dobreus verissime, opinor, scripsit: ἐπὸὲὶ χροήμα- 
σιν δ᾽, ὧν ἔιωτορος. | 

P. 402. ad Fragm. 20. Versu secundo Codéx non he 
bet δύνασαι sed διενήση. “ 

P. 403. 1. 12. corr. φεῦ, ες πἰἀμπόνηρον. 

P. 404. Fragm. 23. V. 3. Non recte improbavi Bent 
leji correctionem ἐλαχίστου, cum recte dicatur ὀλίγου ποιεῖν. 

P. 406. ad Fragm. 28. ; Postremus versus, notante Por- 
sono Advers. p. 250. servavit etiam Clemens Alex. Pace. 
II. p. 235. πρὸς δὲ καὶ 7 πορφύρα καὶ τὰ ἀργυρώματα, ὡς 
got ὃ Κωμικός, εἰς τοὺς τραγῳδοὺς χρήσιμα, καὶ oUx d; 
τὸν dd 
. 408. ad fragm. 32. In Cratini versu corrige φέρε 
γύν σοι. , 

P. 409. ad fragm. 34.  Particulam 7: addidit etiam 
Dobreus ad Aristoph. p. 182. -ὅ 

P. 410. ad fragm. 97. Recte habet ἐπερώτα nihil am. 
plius sciscitare. 


, IE 504. 


p. 4M, l.2. a fine" eorr. »a Comicorum" pro: al 
micorum." 

P. 412. Primus versus fragm. 42. ita scribendus vi- 
detur. Τί δὴ | Ζὴν ὄφελος; ᾧ μή our τί τὸ ζὴν Mat 

P. 413. 1. 8. a fine. Corr. ποεῖς pro ποιεῖν. c. 

» p. 415. ad fragm. LII. a. Fort. νοεῖς ἀδηδ, μαϑη- 
μάτων φρόντιζε, μὰ Zi οὐ yoga. ; Buttmanrius nil nisi 
7j ante χρημάτων deleri jubet. : ma 
|. p.422. Fragm: LXXXIV. in duo fragmenta dispescen- 
dum putat Buttmannus. 

P. 425. ad fragm. 97. Doedeil. Specim. Sophocl. p . 5. 
corrigit πάντ᾽ ἄν εἴς τὸ φάος ἄγει; putos ἄν rum ndvra. 
conjungens, . | € | 

P. 494. 1.18. Illud ἅτερος, duod in sextum fragmen 
versum Bentlejus, intulit, Atticorum usui repugnat. Nec 
uno nomine displicent, quae idem Bentlejus scripsit Ke- 
spons. ad. Boyl. P 271. Lips.'übi ονἄτερος, inquit, non est 
,Joricum, sed ionicum et atiicuxn,  Utuntur eo Herod, 
»lV. 11. ἔστι δὲ καὶ ἅτερος λόγος, et in Ajace [1098] So- 
»phocles | do" &itgog στρατηγός aliique." A rigos Afticis 
esse ὁ ἕτερος, et priorem syllabam necessario produceré& 
nemo hodie nescit. Contra ἅτερος prima brevi:lonurh est 
et Dorum, Schol. Euripid. Hipp. 894. cll. Archyta apud 
Stobaeum Serm. I. p. 31. Schow., qui aliis etiam in ver- 
bis « mutant in «. Sic illi íagog, "-4orauug, τράχω et alia 
apud Etymol. M. p. 443.-27.. et Koenius ad Gregor. Cor. 
p. 304. Quibus adds “άρων in Hieronis galea nuper Olym- 
piae reperta. Nec apud Atticos desunt exempla, v. T.H. 
ad Thomam Mag. 862., sed hoc nunquam fit ἱπ ἕτερος. Ad 
auensuram primae syllabae in ἅτερος pro ἕτερος quod atti- 
net, analogia quidem postulat ut corripiatur, at produci- 
tur in Solonis versu apud Brunckium Poet. Gnom. y. 83. 
αὖϑις δ᾽ ἃ τοῖσιν ἁτέροις δρᾶσαι καχά, et apud Phrynich. 
ἘΠ εἴορ. Att. p. 396. κόχκωνας ἄλλος, ἅτερος δὲ σήσαμα. Sic 
etiam Callimachus apud Schol. Pind. Pyth. III. 64. οὐ 
πάντες, αλλ᾽ οὖς ἔσχεν ἅτερος δαίμων, quod cave pro ὃ ἕτε- 
QoS dictum statuas. [De his ultimis accedere non pos- 
sum. Nam primum in Callimachi fragmento non video 
cur, tantopere .caveat vir optimus ne ἅτερος pro ὁ ἕτερος 
dictum statuamus. limo ego ubicunque ἕτερος in hac 
sententia mp enia illud poetica licentia pro ó ἕτερος usur. 
patum esse statuo: nam duae sibi opponuntur Fortunae, 
quarum altera est infausta: conf. Demosth. Androt. p. 
597,3. ὅσα πώποτε τῇ πόλει γέγονεν ἀγαϑὰ ἢ ϑάτερα. Soph, 
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Phil.7503. παϑεῖν μὲν εὖ παϑεῖν δὲ ϑάτερα. In versu autem 
illo apud Phrynichum ἅτερος est e correctione Lobeckii, 
probáta inihi quoque illa, sed sensu formae ó ἕτερος, 
quam in tali distributione familiaris sermo, quasi certum 
quendam hominem intuens, immiscere solet. Illud autem 
Solonis -τοῖσι» ἁτέροες minime huc spectat, sed est notus 
ille barbarismus, sive soloecismum dicere mavis, quem 
attigi in Gramm. ampl δ. 29. p. 121. not. non diversum 
illun, quamquam in alia. vocis forma, a Menandreo ὁ 
ϑάτερος supra fr. CC. Buttm] 

, P. 544, not. ***, Exciderunt hic aliquot verba cul- 
pa typographi. Corrige: ,quod e Canteri conjectura mu- 
tatum est in & δ᾽ ἔλαβον ἄρτι. Fort. scrib. εἰ δ᾽ zv λα- 
βών. Ita servari potest ἄρτι." 


Praeterea in Praefatione et quae hanc sequuntur 
. corrigantur haec: 


P, II. 1. A. post ,,scripterum" adde ,librorum" 
P. VII. 1. 11. Corr. ,,Eam" pro ,,Eum" 
. P. XVI. 1. 14. fin. Corr. ,,videat" pro ,,videas" 
P. XIX. 1. 6. fin. Corr. ,,Stratonem" pro ,,Strabonem?* 
P. XXVII. 1. 27. dele jut" | 
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σάρδιος 431. 
σαρδόνυξ 283. 431. 
σάρκα 410. 
σατράπας 283. 
σαυνίῳ 116. 

σέβου 405. 


. σείειν 24. 


“Σελεύκος 312. 
σελήνην 128. 
σελίνων $81. 
σεμίδαλιν 179. 
σεμνὰ 

σεμνόν 123. 126. 
σεμνότερα 166. 
σεμνύνῃ 59. 
σημαίνειν 288. 
σήπεται 198. 
σήπομαι 10. : 
σήσαμον 295. 408. 
σῆτες 198. 

σι ] 

σιγήν 241. 
σιδήριον 198. 
»Σἰκελίᾳ 391. 
«Σικελίαν 3282. 
Σικελικά 383. 
:Σικυῶγος 38. 
σιλφίον ἀ08. 
Σιμύλε 112. 
vieux 398. 
σιτοβολεῖα 69. 
σιτοχουρὸς 85. 149. 
σιτούμενε A18. 
σιώπα 255, 
σιωπῇ 53. 
σιωπῆς 211. 
σκαιόν 111. 
σχάπτω 395. 
0xágro» 38. 


υκεπτόμεϑα 201. 
σχευασία 175. 


σκεύη 383. 


σκευωρία 375. 
σχέψομαι 159. 
ox)»qy 288. 

σκιάν 205. 391. 
σκιμπόδιον 365. 
σκληρός 183. 
σκληθότατος 229. 
σκοῖδον 97. 
σκοπεὶν 33. 
σκοπεῖσθαι . 
“Σκύϑης 191. 
σκυϑρὸς 8. 
σχώμματα 211, 


ὡΣμικρίνης 64. 


“Σαικρίνη 29. 


x 


σμι- 


σμικρολόγος 

σμικρόν 201. 
σοβήσετε 62. 

Σόλων 351. 
σοφώτερος 82. 208. ἡ 
σσφῶν 201. 
σοφώτατοι 09. 5. 205. 
σπαϑῶᾶν 120. 

σπάϑαι 120. 

σπάϑην 318. 

σπείνιοι 201. ; 
σπάνις 419. 


σπονδήσιμα 311. 
σπόρῳ 248. 
σπουδαῖος 221. 
σπουδάζομεν 206. 
στάμνια. 50. 
στασιασμόν 289...-Ὀ 
στάσιν 

στέναζε 212. 

στένειν À 

στενόν 148. 

στενῷ 311. 
στεφατοῦν 31. 
στήμονα 214. — 
-ersqavoic 421. 
στεφανωσάμενος 19. 
στλεγγίς 294. 

στιγμή» 289. 

pii? p 

στολῇ Ἂ 

στολαὶ Περσικαΐ 12. 
στόμα 10. AE" : 
στοργή». A21. 

στραγγα 32. 

στραγγαλᾶν 289. 

στρατιώτης : 

στρατηγός ,38. 401. 

στρατηγικὰ 211. 

στρατιώτης 413. 

“Στρατοφάνης 154. 

“Στράτων 121. 

στρεβλόν 243. 

στρέφον 168. 

στρεφομένους 96. 
στρόβιλος 194. 
στρογγύλους 11. . 
Στρουϑία 99. 
στυππεῖον 


στρῶμα 305. 
συγγενές 96. 
συγγενείας 202. 
συγγενῆ. ἀ. 259. 
συγγενὴς 360. 
συγγεϑῶν͵ 108. 
συγκαταγηράσκει 96. 
συγκεκρμμένην 213. 
συγκεκλεισμένος 233. 
συγκέχυκε 210. 


: σύγκλιγος 289. 


συγκλυσμός 194. 
συγκρίσεις A01. 
συγχωρήσομαι 13. 
συκοφαντεῖν 295. 


συκοφάντης 35. 225. 19. 


συλλαμβάνει 214. 


συλλαμβάνεσθαι 313. 
συλλέγει 102. 
συλλογάς 395. 
συλῶν 204. 


συμβάλῃς A28. 
συμβόλαια' 289. 
συμβολὰς 236. 
συμβουλίαν 423. 
σύμβουλος 18. 
συμμανῆναι 150. 
συμπαϑήσεται ἀ15. 
συμπαϑεῖν . 
συμπαρέμεινεν 112. ^ 
συμπαρίσταταν 213. 
συμπεριπατήσεις 4o. 


συμπτώματα 218. 269. ' 


συμφέρον 124. AQO. 
συμφέροντα 33. 
ovugogoc 416. 
συμφόρου 152. 
συναγάγῃς 103. 
συναχανακχκτοῦντα 199. 


. συγάγειν 


συνάγουσι 48. 
συναγώχγιον 58. 
cvvaxoAovOti 135. 
συναλγοῦντας 234. 
συνέλκεις A05. 


᾿ σύγεσις 220. 224. 


συνέσει 208. ᾿ 
συνηγωνίζετο 201. - 
συνηγόρῳ 4233. | 
σύνηϑες 23. 
συνηϑειαν 251. 
συνίημι à 
συνίσταται 225. 
συνιστορῶν 224. 
συγοικίαι 316. 
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σύνολον 441. 403. 
συνορᾷ 224. 
συνουσίας 200. 
συντετρὶμμένην 29. 
συντρίβειν 107. 
συντρίβει 188, 
σα 
Xvg« . 
oes di. 
συστρέφεται 194. 
συστομώτερος 69. 
Σφίγγα ἄῤῥενα A11. 
σφραγισμάτων ᾿ 
σχῆμα 454. 219. 
σχήματι 

Prio 194. 
' σχολήν AAT. 
σῶζε 363. 
σώζει 21. 81. 98. 
' σώζεται 336. 
σῶζον 208. 
σώζοντα T1. 
σώζων 
σωϑείημεν 212. 
pde Ὁ 
σῶμα 
σώματα 2T. 
σώματι 210. 416. 
σωμάτων 196. 360. 


Σωσία 28. 101. 396. 


σῶτερ 189. 

“Σωτήρ 291. 

| minii s 101. 424. 
σωτηρίας 29. 
σωτήριον 357. 
σωτηρίου 

σωτήριος 264. 
σωφρονοῦντα 230. 
T. 


Ταινάρου 262. 

. χάλαντα 103. A2À. 
| τάλας 149. 
τάλαντον 81. 
ταλαίπωρον 111. 157. 
ταλαιπώρῳ 146. 
ταμιεῖον 181. 
Ταναγρική 291. 
τἀναγκαῖα A06. 
τἀνιαρά T. B 
τἀνόητον 32. 264. 
Ταντάλου 103. 
Ταντάλῳ 425. 
ταἀξιούμενον 
τἀπεινόν 59. 


ταπεινότητα 88. 


ταπεινῶς DAT. ἀ18. 
ταπεινῶσαι 
ταραχαῖς 206. 
ταραχϑήσῃ 263. 
τἀργύριον 103. 
τάριχος 66. 179. 
ταὐτόματον AA. — 
τάφους 402. 


ταχέως 102. 


τάχιον 143. 
τεϑαύμακα A24. 
τεϑρὰμμένους 232. 
τεχμήριον 381. 
τέξεις 118. 
TeuBoisvov 297. 
Ὑεγρέδιος 10. 
τέσσαρας κεφαλάς 26. 
τεταγμένης 111. 
τέϑγνηκεν 299. 378. 


᾿ φετραδὲι 109. 


τεύϊομαιν 81." 


. τέχναι 16A. MT. 


τέχναις 21. 
τέως 93. 
τηγανισμοί 90. 
τήϑη 202. 
τηϑίδος 202. 
τηλεφανοῦς 105. 
τηλικοῦτοι 
τήλινον 282. ; 
Τηνάλλως 313. 
τηρεῖν À. 
τηροῦν A14. 
τηροῦντα 102. - 


οὗ 214. 
i 21. 


qiiis Ἴ. 


τἰγριν 312. — ' 
εἰϑημι 1T. 
τυϑῆὴς ἐν μηδενί 59. 
τιμήν 103. - 
τιμιώτερον 430, 
τιμωρίαν 393. 
τιμωρίας 215. 
τίν᾽ εἶναι 58. 
τίτθη 182. 189. 
τίτϑην 21. 
Τιτίας 296. 
τιτρώσκεται 200. ᾿ 
τοιχωρύχε 261. 
τοιχωρύχοι 30. 
τόκου 81. 

τόλμαν 81. 

τόλμῃ 214. ^ 
τόλμης 87. 263. 
τολμηρά 00. 


᾿ 


$ 


vae v rt 251. 
v ἐμέ 165. ' 
rrOvg 357." 
ρεύματα 12. ᾿ 
οευτόν 294. 
ονευτόν 294. 
rs 381. 
U pro τίϑος 92. 
ὑσχετάνιον 315. 
vro» 165. 
ὑλεύϑερον 72. 
«γέλαφοι, 12. 
ox aro 90. 129. 
i de gris 255. 425. 
αγηματίξεται 119. 
e? xortoov 188. 
ἄγος 7L. 
ey «90c 215. 
αἰ γῳδούς 406. 
ἄτεεζαν 190. 
'οχσεέζας 118. 
᾿ατεεζοποιός 315. 
"οἴ χηλον 92. 
γέφρειν 15. 11. A2T. 
γέφει»ν 155. 
γέφον 3. 14. 
γέφων 162. 
γέχειν ἐπὶ τὴν γλῶτταν 364, 
γέχοντα 69. 
γέβωνα 46. 
»εβώνοον 35. 
ρΐγωνον ,291. 
ρεημιοβόλια 315. 
oixAwov 202. 
ρεκορυσία 280. 
ρεκότυλον 111. 
ρικυμίαν 194. 

ἐπεόδια 90. 
ρισάϑλιος 302. 
QuodOAor 151. 
Qua dO 1100 104. 
QUO XT OQ TE AA 
FOLG xaoto 39 ». 
ισόλβια 396. 
τρέτα λέγειν T9. 
τριτήμορον 381. 
τριτημόρου 315. 
τρίτην 129. 
τρίχες λευκαί 226. 
τριώβολον 375. 
τριῶν κακῶν 25T. 
τρόπαιον 296. 
τρόποι 212. 
τρόπον 189. 

τρόπος 201. 

τρόπος γέρων 226. 
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τρόπου 90. .᾿ 
τρόπους 162. 
τροφῇ 18. 
Ἰρόφιμε 188. 
τρυγέραγνον 312. 
Ἐρυγόνος 
τρυφᾶν 10. 
τρυφερῷ 96. 
τρυφὴ 


, Τρύφη 


τρυφήν 91. 
τρυφῆς 205. 
τρυφῶντα 117. 
τυϑῆς 

τυντλός. 289. 
τυραννίδα 220. 
τυραννούντων 366. 
τυράννων 196. 
τυρούς 383. 
τυφλόν 31: 118. 
τυφλῷ 153. 
τυφλῷ δῆλον ἀ1. 
τῦφον 89. 

τυχεῖν 415 

Τύχη 218. A10. 414. 399. 
τύχῃ 66. 159. 190. 
τύχην 212. 360. 

τύχης 11. 

Τύχης 50. 

τύχης ἡεῦμα 35. 

ιτυχόν 


7. 
Ὕβρις 284. 
ὑγιαίνει 191. ἀ13. 
ὑγιαίνων 65. 
ὑγίειαν 101. 419. 378. 
Leche tg 10T. | 
ὑχιής 
Moo 1T. 


."Fuj» 280. 
| ὑπάρχειν 261. 


ὑπαρχόντων 124. 


ἀπεισελϑών 219. 


ὑπέκκαυμα 81. 
ὑπερβαίνεις 8T. 
ὑπερβάλλων 252. 
ὑπερβάλλοντα 188. 
ὑπερβολάς 73. 
ὉὙπερβολῇ 369. 
σπὙπερβολὴν 41; 
ὑπερεῖδε 89. 
ὑπερέχειν 2971. 
ὑπερηφανίας 90. 
ὑπερήφανον 217. 
ὑπεριόθντι 81. 
ὑπέρκομπον 105. 
|Qq2 . 


διῶ 


ὑπέρον περιτροπή 360. 
ὑπέρφοβα 303. ͵ 
ὑπέχει 

ὑπήκοον ἀ13. 
ὑπηρέτας 197. — 
ὑποβινητιῶντα 100. 
ὑποδουμένου 442. 
ὑποδοχῆς 100. 
ὑπόθεσιν 293. 
ὑπολαβεῖν 170. 
ὑπολαμβάνειν T. 
ὑποληφϑὲν 89. 
ὑπονόει : 
ὑπονοοῦμεν 92. 
ὑπονοοῦσιν 30. 
ὑπόξυλος 142. 
ὑποστάσεις 160. 
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ὕστερίζων 128. 
ὑφαίνειν 215. 
ὑφήρπασαν 358. 


φίλιον Δία 23. . 
φιλιτιπέδου 130. 
φιλόμουσον 97. 
φιλοπονεῖν 
φιλοπόνως 54. 
φέλος 96. 
φιλοσοφεῖ 85. 
φιλοσοφίαν 388. 
φιλόσοφοι 318. 
φιλόσοφος 197. 
φιλότεκνος 230. 
φιλοτιμίαν 192. 
φιλοτιμούμενος 
Φιλουμένη 221. 
φιλόυντων 329. 
φίλτρον 228. 
“Φίλων 89. 

φίλων 8. 

φλᾶν 255. . 
φλεγμονήν A0S. ΄ 
φλήναφε 
φληναφος 168. 
φλύαρος 200. 


ὕψος 188. φλυαρῶν 390. 

. φόβος 252. 
Φαίνεται 10. φόβον 1571. 
φακῆν 92.΄ φοβοῦ 311. 210. 
ιφακχούς φοβούμενοι 267. 
φάνῃς 416 φοιτῶν 209. 
Φανία 96. 237. 251. φορά 261. 
φανός 24. | φορτίον 149. 
φάρμακον 205. 224, 241. 380. φρένες 210. 
φαρμακεῖαν 193. | φρονεῖν 
φαύλους 162. φρονεῖν u£yu 58. 12. 
Φάωνα 105.  . φρόνησιν 244. 378. 
φείδεται 107: φρόνιμον 150. 
Φειδία ἀ2.. φρόντιζε 63. 
φειδωλός 8. 174. | ͵ φροντίσαι 116. 


φειδωλίας 223. 


φροντίζει 249. bs 
φείσασϑαι 20T. s 


. φροντίς 149. 


φέρει T. : φροντίδας 197. . 
φέρειν 41g. ; Sod. 414. 
φερνὴ 293. φρονῶν 185. 

φερνίον 2207 φρούρια 30. 

φέρων 126. “φρύαγμα 143.  . 

φεύγει 21. φρυαττεσϑαι 292. 
φεύξομαι 422. φύεται 206. -. . 

φηλοῦν 15. φυλακήν 146. 

φϑείρουσιν 13. : 


φυλαχὴν γυμνῷ 361. 
“Φυλασίων 52. — | 
φυλάσσειν 185. 

φύλαττε 49. 

φυλάττεσθαι 33. 221. 

φυλαχϑείς 241. 

φυόμενον 1417. 

φύσει 8S. 134. 220. 233. 410. 
φύσιν 212. 357. 


φϑισικόν 198. —— - 
φϑόνος 193. 198. 412. 
φϑονοίης 50. 

φιλάνθρωπον 152. 
φιλανθρώπου 318. j 
φιλανϑρώπονς 14. 162. βίῳ 
φιλάργυρον 164. - 
φίλη γῇ. 


e . / 


φύσις 192. 402. 
φύσχην 374, 
φυσῶντες 104. 
᾿φυτείσω ! 
φῶς 

Χ. 


Χαῖρε 3. 359. 
Χαιρεφῶν 23. 95. 109. 128. 
Χαίριππε 111. 

᾿ς χαλεπόν i 

χαλεπῶν 

χαλκίον pom Hn 
χαλκοῦς 381. 

χαλκῶν 315. 
χαμαιτυπὴ 212. 
χάρακα 29. 

χάρις 206. 299. 
χάριτος 

χειμάξειν 12. 

. χειμαζόμενος 116. 
χειμασδέντες 300. 
χειμῶνας 

χεῖρα 

χειραγωγόν 409. 
χείρονας T9. 

χειρῶν 163, 
queo: 2171. 
χελιδών 428. 

χέλυς 101. 

χιτών 56. 

χιτωνάριον 263. 
χλαμύδα 116. 282. 367, 
χλαμύδιον 154. 
χλανίδα 121. 
χλωρόν 293. 

χοιρίδιον . 

χολάδας 10. 

χολήν 11. 50. 

χόνδρον 419. 


χρημάτων A9. 
χρῆσαι 90. — , 
χρήσῃ 3AT. 
χρῆσϑαι 40. 
χρησίμους 196. - 
χρησιμώτερον 83. 211. 
χρησιμώτατον 208. 
χρηστά 264. 
χρηστήν 429. 
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χρηστοῖς E : 
. χρηστότης 208. 215. 204. 268. 
χρηστοῦ 

X0 nro 


χρόνον 10. 166. 
χρυσένδετον 318. 


"E χρυσίον 12. 25. 196. 


χρυσίδα 102.. 
χρυσίῳ 406. 
χρυσολκιβές 45." 
χρυσός 239. 
χρυσοῦν 122. 
χρυσοῦς 
χρῶ 251. 
χρώμεθα A11. 
χώραν 61. 
χωρία͵ 265. 
χωρίον d. 
χωρίς 155. 
χωροῦν 99. 


JginAroig 112. 
. ψαλτρίας 108. 
ψέγοντες 23. ' 
ψευδῆ 208. ᾿ 
ψευδηγορῇ 400. 
ψεῦδος 200. 
ψιάϑιον 3065. , 

óycv 242. 
ἐμύλλος 18. 7 
ψυχτῆρα ATT- 
ψόφοις 252. 
ψυχήν 119. 249. 
ψυχῆς 205. 360. : 
ψωμοκόλαξ 359. 


LT 
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?4faa 119. 

* diovy 280, 

ὠλόλυξον 114. Ἢ 

ὦ μακάριόν μὲ 

εἶ P. 96. 

ὡμολόγησε 188... 

ὠνείδισας AOL. — 

ὠνήμεϑα 189. | 

e»rioy 130. ΝΣ ἢ 
oa 290. | 
ὡραίαν 15. 102. 

᾿ὡραΐζεται 211. 


vg 196. 262. 


ox ἔρικε 4. 19. 
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' A. D 
ν ΜῊΝ frequens graecarum 


fabularum titulus 9. 
ἀδικεῖσθαι injurias ferre 35. 
ἀδόλεσχος prima longa 323. 
Aer prologus fabulae Philemo- 

nis 392. 

JAexones calumniatores 91. 
Afranius Menandro similis 

XXxv. 
ἀγαθὰ τὰ, λίαν ἀγαθὰ et simi- 

lia 248. 
^ ἀγαπητὸν vix, ut multum 108. 
ἀγγαρεύσσθϑαι 488. . 
drea Π Μ Lamponis cogno- 

men Ill. 
ἀγνοεῖν prima brevi XXIV, not. 
εἰγωνία taedium XVI. 
ἄγριος κυβευτὴς aleator immo- 

dicus 280. 

Agyrrhius homo pessimus 370. 

αι 1mperativi elisum 197. 566. 

(ὦ infinitivi et tertiae personae 
ante brevem vocalem elisum 

514. 
ἀΐδης an trisyllabum ap. Atti- 

cos 334. cfr. 578. 
αἴρειν τράπεζαν duc 95. 
"4xaümuia paenultima longa et 

ultima brevi 169. 
ἀλάβαστον pro ἀλάβαστρον 295. 
recs sive eid XV. 
Alcaeus Comicus 236. 
Alexandro M. mare cedit 211. 
Alexis Menandri patruus XXVI. 
ἀλήϑειαι numero plurali 32. 411. 
ἀληθέστερα τῶν ἐπὶ Σάγρα 17. 


ἄλλο et ἕτερον conjuncta 110. 

ἄλλως y3 neg et ἀμωςγέπως 567. 

ἁλμίον i. q. ἅλμη 491. | 

ἁλώνητοι fervi 257. 

A4Amalthaea et Amalthea 316. 

Ambraciotae apri iraprimis no 
biles 386. 

ἀναθέσθαι sententiam  retra- 
ctare 16. 32. 

ἀνακαλυπτήρια 359. 

ἀναλῦσαι magico: vinculo libe. 
rare 13. 

anapaestus tribrachum  exci- 
piens in jambico metro 568. 

ἀνασπᾶν λόγους insolentes ser- 
mones jactare 153. 

ἄνδρες [de et similia sine 
copula 101. 

ἀνδριὰς pictura 53. 

Androcles num de Gypro scri- 

serit XX XVIII. *) 


δ εὶς κακῶς πράσσοντος ἐχπο- 
* 


φίλος proverb. 312. 
Androphonus fabula Platoni 
abjudicata 150. 
ἀνιγρὸς. passim oblitteratum εἰ 
in ἀνιηρὸς corruptum 12. 
dvo κάτω 178. 
ἄνοια et dvola 333. 578. 
4Inticyra meretrix 102. 569. 
ope num Menandri fabuli 
2 


Zntiphanes an fabulam Timo. 
clis nomine inscriptam do- 
cuerit 223. À 

ἀπαλγεῖν elugere et similia 271. 





*) Ubi lin. 13. corrige Bekk, pro Brunck. 
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ἕπαν ultima longa 51. , 

ἰτεχρηγόρητος 32. 

ἐπεασκαρίζειν palpitando mori 

. 263. 

Ζφυβρίσαι desaevire 133. 

ἑσε ἃ ἢ ἀλήϑεια 32. 

ἐπιοκναΐειν enecare 120. 

πτολείΐπει uxor maritum 293. 

ápollinis. simulacrum ante ae- 
des positum 256. 

ἀσεομύττεσϑαν pecunia emungt 

- 172. | - 

ἀποπέμπεν uxorem maritus 293. 

ἀποφορὰ ἃ servis praestari 80- 
lta 153. 

ἃἀποσάττεσϑαν saburrari 3177. 

aposiopesis im rebus obscenis 
408. 

ἀποτορνευειν περιόδους 294. 

ἀποτρώχειν μισϑὸν. pactum pre- 
tium imminuere 104. 

ἄρα passim excidit 149. ἄρα et 

B ἄρα 521. ἄρα, ν 140. 

ἄρα pro kg οὐ 
rabius nuntius 11. 

ἀρετή ἐστιν ὅστις pro e? τις et si- 
milia 207. 

eio» in deminutivis 180. 

ἄριστον prandium: prima longa 


Aristophanis Zxevat fabula 250. 

ἀριστοσαλπίγκτης 290. 

" Aotsuiv invocant puerperae 20. 

ἀρτικροτεῖν 219. 

artüculus ante βασιλεὺς, πατὴρ 
aliaque nomina omissus 5[4. 

ἅτερος et ὃ ἕτερος 581. 

᾿Αϑηναία de cive Attica 3117. 

34ϑηναῖος paenultima brev1 253. 

ἄϑλιος pravus 635. 

Attica sterilis 36. 

AAxiognathus num fabulae titu- 
lus XXXVIII. in. ᾿ 


B. 


psy bacelus, stultus 164. 

Bacchis Samia 341. 

βασίλιννα 280. 

᾿αλοίρ 0) 362. . 
atoni fabulae aliquot Platont 
tribui solitae vindicantur 150. 

Bias comicae personae nomen 


99. 
javrojv solea. objurgare 68. 
βλιτάδες mulierum | convicium 


283. 
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blitum 283. 

Boedromionis dies decimus sex- 
ius sacer 182. 572. sq. 

Boeotia Plauti fabula pallata 
33. 

βουβὼν ἐπαίρεται 3T. 

um ejulare 294. 
yzantiorum luxuries et intem- 
perantia 26 sq. 


C. 


Caecilius poeta gravis at inele- 


gangs XXXV. ejus Carine 91. 
Harpazomene 362. Hypoboh- 
maeus 172. Imbrii 89. 

καὶ γὰρ ubi xui γὰρ καὶ exspe- 
ctes 343. 

καὶ νὴ Δία ys 569. 


᾿ κακὴ μὲν ὄψις etc. proverb. 154. 


κακώσεως γραφὴ 115. 

Callus mercenariorum militum 
ductor 117. 

Callimedon helluo 109. ubi pro 
,eodem" corrige ,,eodem- 
que" i 

καλλίω paenultima brevi 339. 

callionymus felle ábundat 17. 

κάνδαυλος edulii genus 161. 

κἂν νῦν nunc certe 121. 

capillorum . detonsio, ignomi- 
niosa 13T. 

xamoüy et καπρώζεσϑαι prurire 


id^ ' 
Carabus Callimedontis cogno- 
men 370. | 
Carinae mulieres 91. 
καρκινοβήτης. [comp. ἐμπυριβή- 
της) 183 
καρύκη non καρύκκη 118. sq. 
καταφαγεῖν κλῆρον 123. 
κατασείειν vino deponere 4. cfr. 
562. 


καϑάρειος V. 4. καϑάριος 211. 


καϑεύδειν ἐπ᾿ ἀμφότερα 143. — . 
χκαϑὼς non Attücum 128. cfr. 
Add. 
κατιλλώπτειν 488. , 
rng mimographi Phasma 
174. 

καὐυνάκη 13. 

causia 116. ς 

Ceorum lex quaedam de ci- 
cuta nonagenarüs  bibenda 
237. Ceorum institutorum se- 
veritas 237... — . 

κηπαία porta hortensus 81. " 
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κέραμος locus ubi culinaria va- 
sa vendebantur et coqui pro- 
stabant XVII. 

Chabriae apud Naxum victoria 
οἰνοχοήματι quon cele- 
brata 182. 572. s 

Chaeremonis et Phi emonis no- 
mina confusa XI. 

Chaerippi voracitas 170. 

Χαλκηδὼν εἰ Καλχηδὼν 93. 

Χειμάζεσϑαι vexari 146. 

chlamys ephebica 368. 

χολλάδες pro χολάδες 11. 

Chremes senex avarus in nova 
Comoedia 80. 

,κινεῖν τὸν ἀφ᾽ ἱερᾶς '94. 

' χοινὰ τὰ τῶν φίλων 8. 

Comici rident loquendi vitia 
312. 

Comoediae novae quis auctor 
haberi possit XLV. *) 

coquorim 
dicacitas 64. 

d eadem. quae χομμώτρια 
296. 

κόρυζα stupor 292. 

Corycaeus deus 56. 

Cratini Seriphii nobilis fabula 
XVIII. 

Crato senex comicus 79. 

κρέα ultima brevr 180. 

κρεάδιον secunda longa 180. cfr. 
Add. 

κριὸς τροφεῖα prqverb. do in- 
gratis 280. 

κρίσιμος ἡμέρα medicorum 213: 

Κτήσιος͵ Ζεὺς 182. 

Ctesippus pessimus nebulo 128. 

cydonta mala 368. 

κύησις δεκάμηνος 145. 

Κύνδα Ciliciae castellum, ubi 
thesauri Macedonum 13. 

κυκλοῦν δέπας rotare poculum 

19. 

κύλιξ in μεγάλας αἰτεῖν et simi- 
libus suppressum 177. 

᾿χύμινον de Ronan avaro 285. 

χυγοκέφαλλος. 11. 


D. 


Ζαιταλεῖς an Menandri fabula 
TT. - 


in novaà M 


δὲ post quintam vocem 7. 
nou φαρμάκῳ veneficio à- 
| 13. 

δέῃ [PR llabum 207. 211. 

δειπνεῖν à λόγους edere sermon 
23 

δημιουργοῦ officia 45. 

Demosthenis et Menandri ac 
citia. XXIV. 

δημότης unus e multis 31. 

deus necessitate minor 367. 

δεύτερα λέγειν 517. 

δεύτερος πλοῦς 84. 

διὰ cum genitivo materiam i5 
dicans ex qua "quid factu 
est 307. | 

διάσειστοι ἀστράγαλοι 151. | 

δι᾿ ἡμέρας ὁσημέραι 1.83. 

δίκαιον 3 γήδιον 86. 

δίκαιος ϑεὸς qui eere deus εἰ 
11. 

Dionysii Heracleotae indole: τ 

Dionysüs ταμίας 97. 

Diopithes Atheniensum | impe 
rator in Chersoneso et Mt 
nandri pater XXIV. 

4ló0xogos 253. 

Diphilus an fabulae titulus 30. 

Diphili ᾿ Ἐπιτροπεὺς 64. — 4aya- 
δὲς 133. "Erigas ib. Xd 
xoc 383. 

δίϑυρον γραμματέδιον liber jud- 
cialis 115. 

δωδεκάπους σκιὰ 129. 

dorica idiomata in dialecto αἱ 
tica 16. 

δοῦλος πρὸ δούλου proverbium 
313. 

δυσκόλου mores 49. 


E. 


tx accusat. tertiae declinatio 
nis ultima brevi 387. cfr. Add. 
ἐάν futuro junctum 205. ἐάν ;: 





ἑαυτοῖς i. e. «ἀλλήλοις᾽ 216. 


ἑαυτοὺς pro ἡμᾶς αὐτοὺς 412. 
ebrii πολυχέφαλοι 27. 

edere sermones 236. 

ἡδύσματα A1. 

εἰ δ᾽ οὐ «kin minus 564. 
εἰκαδισταὶ qui dicti fuerint 410. 
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*) Ubi lin. 4. corr. magnopere pro magno 


/ 


* 


L μὲν apodosi suppressa 238. 
ἕνεκα etiam ap. Atticos 391. 
izr0v et εἰπὸν 213. cfr. Add. 


ἐς πάντα omnibus in rebus 480, 


x9tua«cucduai τινος 55. 

'λάα media brevi 51. 

“λαιον locus ubi oleum venale 
281. 


EZenchus prologus fabulae Me- 


' nandreae 284. 

ἔλρεειν ἀπὸ ῥινὸς 219. 

JAM yv) 314. 

suagog εἰ 115. 

Ernpusa 115. 

enallage casuum 11. 

ἔντεα pro ἐγίοτε 170. ; 

ἔοικέ uos placet mihi an grae- 
cum 5. 438. — 

ἑόρακα 119. — 

᾿Ξορταὶ an. Menandri fabula 59. 
565. 

ἑορτὴ disyllabum XVIII. Cfr, 
Etymol. M p. 634. 12. δρτὴ 
ἀπὸ τοῦ ἑορτὴ, κατὰ ἀφαίρεσιν. 

im? ἀρότῳ. παιδῶν γνησίων δί- 
δωμί σοι ϑυγατέρα solennis 
formula nuptiarum contra- 
héndarum ap. Athenienses 
248. 

ἕπεσϑαι μετά τινος 258. 

ἐπιεισπαίειν irruere 388. 

ephebiae tempus XXX. 

KEphesiae litterae 132." 

ἐπιβήτης 183. — 

ἐπιγράφειν τινά τινι aliquem au- 
ctorem alicujus rei habere 
169. » 

Epicharmi et Menandri nomi- 
na confusa 191. 

ἐπίκληρος puella 61. 

Epicurus Menandri συγνέφηβος 
XXV.ejusdem magister XXV]. 
in,cultu victuque elegans 16. 

ἐπιμυκτηρίζειν 211. 

ἐπιφαρμακεύσασϑαι 73. cfr. Add. 

ἐπισκοτεῖν accusativo et dativo 
junctum 170. 

ἐπίσχε et ἐπίσχες 104. 

ἐπιθεῖναι 1n re sacra 51. 

- ἐπιϑεῖναι πῦρ, ignem in ara $u- 
scitare 511. ) 


ἐφεδρισμὸς ludus 365. 
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ἐφ᾽ ᾧ τὸ 188. 

ἐφ᾽ ὕϑατος γράφειν 312. 

ἑταίρα nunquam ἑταῖρα 576. 

“Ἐταῖραι an Menandri fabula 6T. 

ἑταῖροι et ἑταῖραι lusus in his 

. vocibus 134. 

ἦϑος et πάϑος XXXVII. 

Eudoxi fabula Hypobolimaeus 
173. 

KEumenidum sacellum ad Areo- 
Pag radices 346. 

εὖ oi0' ἀκριβῶς 214. - 

Eupolis junior nullus fuit XXV. 

Euripidis Pasiphae 21. Tele- 
phus 186. 

Euripidem imitatur Menander 
XXXIV. * ' 

εὔσχημος 1347 

εὐθανασία 168. 

εὐθὺς et εὐθὺ 53. 

ἐξαλλάσσειν delectare 254 ᾿ 

ἐξανϑίζειν lenociniis exbrnare 
385. 

ἐξ οὐχ ὑπαρχόντων 124. 


σ. 


Τάμος ἱερὸς 110. 

γὰρ post quintam vocém 7. cfr. 
ind. graec. s. v. γάρ. 

γὰρ post τεκμήριον omissum 382." 

ΤΙΝ c. dativo ΧΥΠ]᾿ 

γῇ καὶ οὐρανῷ λαλεῖν 384. 

γίγνομαι, ἐγενήϑην. 410. 

γιγνώσκειν sensu obsceno 209. 

Giycera an Menandrn fabula 
3s. Menandri amica 29. 

I?óxg nomen mulierculae 154. 

γνῶϑι σαυτὸν AT. 

γυμνῷ φυλακὴν ἐπιτάττεις  pre- 
verb. 361. 

γυναικονόμοι 94. 


H. 
Halae .Araphenides 9. 
Hecyra Terentii similis Me- 
nandri ᾿Επιτρέπουσιν 63. 
heroes malefici 158. 
Hymnis meretricis nomen 164. 


1. 
& dativi elisum 556. in ter- 


rM — M M — M —— ———Ü 


*) Ubi lin. 1. ante alii excidit eur. 
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minationibus deminutivorum 
(10940») longum 283. 
ἰάλεμος homo excors 82. 
janua Graecatum aedium du- 
plex 88. 
ἰέναι ἐπὶ ϑύρας 283. 
Imprudentíae | fanum 
thenienses 92. 
inscribere sceleri aliquern 169. 
interrogatio duplex 571. 
invidia morborum gravissima 
et similia 193. 


apud 


Jonis tragici fragmentum 575. , 


I:idis juramentum 430. 

ἴσσα 18. 563. 

ἰχϑύδιον, de quantitate 44, 

juvenis moritur quem dài dili- 
gunt 48. 


: L. 


Aafourioy et Aafocwiog 14. 
λαιμὸς à. 4. ἀναιδὴς 4t. 455. 
Laches 567. 
laconica clavis 120. 570. 
Lamia 145. : 
«Μάμια, de accentu et quanti- 
tate. 145. 
Jampadis certamen 193. 522. 
Lemniae ao Menandrz fabula 


98. 
λευκὴ ἡμέρα 107. 
λίαν ἄγαν conjuncta 152. 
λογάριον 236. 
λυχοφιλίως 254. 
Lynceus Samius poefh et gram- 
maticus XXXIII. 


' M. 


Máyag& subterranea templorum 
sacraria 286. 
Magas  iyranuus . 
XLIV. 
magis magis 286. 
IMMagnetis comici Ποάατρια 23. 
μαίνεσθαι μετὰ μαινομένων 150. 
μαλακὰ vara domestica 483. 488. 
Mahivg et Μηλιεὺς 16. 
μᾶλλον μᾶλλον 286. 
μάραγδος pro σμάραγδος 132. 
μὰ Tn» 131. 
Raro ὁ et ἡ 361. 
egüábyzus 48. . 


Cyrenaeus 


μεγάλη scil. χύλιξ 177. 

μελάγχρης et μελάγχρως 281. 

Melanthius scripsit de anys 
nis XXXIX. 296. 

μέλε non μέλεε 490. 

Meleager lalicae 
poeta 232. 

μὲν et similia non 
trimetrum 534. 

Menander historicus- X XXVII. 
56. 60. 

Menandri complures X X X VII." 

μηναγίρτης et μητραγύρτης no 
diversa . 

μήπω pro μήποτε 101. 

meretricibus spectaculis inter 
esse licuit 345. 

ΜΠ] σηνία et Μεσσηνέα 18. 

μέϑυσος de viro 27. 

μιαροσιτία 538. not. 

μιχρὸς de quantitate 29. 

μικρὸν κακὸν μέγ᾽ ἀγαϑὸν 228. 

AMimnermi et Menandri nc 
mina confusa 173. 303. 305 
Mimnermus an iambos scr 
pserit. 303. 

moechi impune caedi poterax: 
131. 

μόγις xal ἀγαπητῶς 108. 

Monimi Cynici dictum 89. 

μοσχιᾶν vox nihili 496. 

μυιοσύβη 175. 

μυῤῥίναι verbenae 21. 

Mvod» ἔσχατος 23. 


N. 


INNaevii Tarentilla 75. ubi cor 
rige ,ne dubites" pro dv 
bites", 

IlNannium an Menandri fabul: 
173. 

γεαλὴς, de quantitate 287. 

γεώτερα φρονεῖν 424. 

»torróg et νεοττὸν AAA, 

iNicander novator in vocabule 
rum mensura 287. 

INicostratus homo vanus 183. 

γοττὸς et νεοττὸς 19. 

γοῦς ἑκάστῳ sog 330. 

Nymphaeum fPhylasiorum 1Ρ 
Attica 52. 

γὺξ πλεῖστον ᾿άφροδίτης ἔχει 252 


comoedia: 


inchoan 





*) Ubi lin. 7. a fine corrige dicerer: pro diceres. 


Dg 
)Bóc pto οὐδὸς 233. 
tÓs memorat 103. 
;ς ὁσιτος 10. 
ἰὸς prima brevi 253. - 
ἔσϑας forma passim oblitterata 
122. 
οὔ X. e. ἐγγύς 254. 
Sem éy xuhidis 444. ὄνος λύ- 
gut 184. ὄνος eic ἀχυρόν 425. 
»ϑυλεύσεις 160. ' 
2phelio poeta comicus XI. 
zrzr&ri0v non ὀπτανεῖον 315. 540. 
2rcus ἃ graeco ὀρχὸς 141. 
᾿ονέϑων γάλα 215. 
ἦσον ὀσμὴν et similia, 548. 
ἡσφὺς ἄκρα sacra spina 51. 
γστέα et ὀστᾶ 196. 
jra» an ultima longa 544. 
γὺδ᾽ ἂν εἰ 251. ] 
οὐδέποτε de tempore praeterito 
400: 
ov μὰ τὴν 131. 
οὖ» a librariis neglectum 70. 
ova ἀνεμιαῖα 40. 
ὀξυχειρέα 291. 


P. 


Panactus 184. 
panegyris est vita 167. 
gtavvvzíiósg an Menandri fabula 


7zté»v σφόδρα 152. 

σεαραβάλλεσθϑαι καὶ κυβεύειν 221. 

παραλαλεῖν 202. 

parasitorum pulla vestis 154. 

σεαράστημα ψυχῆς 199. 

σεαιρατρέφεσϑαι 85. 

σεαυχητιῶντα βρώματα P'enerem 
5timulantia 101. 

πάϑος et ἦϑος XXXVHI. 

πειστιχὺς et πιστιχὸς 202.. 

σεέμπειν ἑορτὴν et similia 166. 

σεδντεχτερῃῆ 31. τ 

πέφυκε φύσει 394. 

πέπραγα et πέπραχα 221. 

per usus quidam hujus prae- 
positionis insolens 307. 

στερισκελέστερον φέρειν 440. 

περιϑεόω. εἰ περιϑειόω 42. 

σιδρκὴ 181. τ 

Phaedonis | Socratici 
dialogus 236. 

. φαίνω. ἔφανον 416. | 

Phaonis et Veneris amores 106. 


Zopyrus 


, Plauti Castel 
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φαρμάσσειν 1. 4. βάπτειν 385. 

φέρειν πρῶτα pro φέρεσθαι 518. 

φέρειν μισϑὸν 126. 

HEC fallere 15. 

Phidyii nomen 342, 

Phietas et Philemo confusa X. 

Philistio an Comicus VII. sqq. 
Tzetzes Prolegg. ad Lycophr. 
p. 256. Müll. xai νέοι, Mé- 

' yavOgoc, Φιλήμων, Φιλιστίων καὶ 
πλῆϑος πολύ, aut corruptis li- 
bris se decipi passus est, aut 
scripsit Φιλήμων καὶ πλῆϑος 
oM. ut Ph'listionis Led 
e διττογραφία ortum sit. Ni- 
si forte Philippidis nomen in 
duliwrioy latere dicas. 

Philippidis Comici aetas XLIV., 
;an fabulam Κόϑορνοι dictam 
scripserit XI. ejus “Φιλευριπί-- 
δης XI. Philippidis et Phi. 
lippi nomina confusa X. XI. 

Philippidis (non Comici) tenui- 
tas 130. — 

Philippus Eubuli dramata do- 
cuit. XI. 

Philoxeni et Philemonis nomi- 
na confusa 331. 
Φιλούμένη inulierculae nomen 

221. 
Φόβος prologum agens 284. 
diógxov πύλαν 1. 4. petrae Cya- 
neae 141. 
Photii oscitantia 173. 


 qpóriptoc, ὦ, sapientia 150. 


ϑόνος ἐσθίει τὴν ψυχὴν 198. 
Phyle demus Atticus δὰ 
φύσει πέφυκε 394. 
πίπτω. ἔπεσι Á14. | 
πιϑανὸν quid 222. 575. 
σιττοκοπεῖσθαν extrema molli- 
ues 376. “" 
Plato junior nullus fuit 151. 
Platonis fab. X«evoi 250. 
Platoni aliquot fabulae abjudi- 
catae 150. 
σλάττειν εἰς Τρ Ων 215. 
ana e Menandro 
expressa videtur 209. Mostel- 
laria e Theogneto 572. 
σιλέον ποιεῖν proficere 380. 
πληρώτης ἐράνου 58. 
πλούταξ vox ab Eupolide ficta 
161. 
πλύνειν τινά conviciis proscin- 
dere 221. 
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πνεῖμα ἄνω ἔχειν graviter anhe- 
lare 12. 

πνεῦμα μετέωρον sublimis anhe- 
litus 12. 

poetarum statuae in 
theatro. X XXII. 

Polemo militis nomen in Co- 
moedia 136. | 

πολλοστᾷ χρόνῳ longo post tem- 
pore 116. 

πολύτιμος et πολυτίμητος À3. 

πομπέιαι convicia. 141. 

πουλυποδειον 181. 

praepositio in fine trimetri 571. 

precandi formula quaedam so- 
lennis 169. 

πρίεσθαι irasci 218. 

πρόγαμοι 149. 


Attico 


προελήλυϑεν et προὐλήλυϑεν 45. 


rologi novae Comoediae 58. 
Bones lampadis certamen 
sacratum 522. 
pronominis repetifio 50. 
ψηττάδιον vox nihili 281. 572. 
ψοφεῖν ϑύραν 184. 


R. 


, 


“Ρινᾶν decipere 218. 


runcinare 279. 


, 


S. 


Σάκος et σάκχος A4. cfr. Add. 
sacrificantium formula  quae- 
dam solennis 101. 


" σανίδιον tabula divinatoría T1. 


σαυτὴν ἐπαινεῖς etc. 425. 

σχοινίον μεμιλτωμέγον 345. 

σκαλαβώτης 69. 

scarus prima longa 385. 

σκευωρία 375. 

S$clerias poeta Tarentinus 277. 

σκοῖδος Bacchi cognomen 97. 

Σεμναὶ ϑεαὶ Eumenides, non 
;eres et Proserpina 316. 

servi fallaces in nova Comoe- 
dia 47. 

sesamii usus&in nuptiis 295. 

Σικελικὸς Philemonis an. Diphili 
fabula 333. 

Σιλήνια  Salaminis 
rium 377. 

Σιμίας fort. rectius quam Züu- 
μίας XVI. 

Sino suior philosophus 113. 

$micrines 


promonto- 


avarus et morosus 


senex in nova € omoedii ἃ 
64. 563. 565. 

σμικρίνης an adjectivum δή. 5c 

στόαξ cum contemptu pro gi 
xoc 161. 

Srruthias adulatoris nomen *. 

Σφίγξ ἀῤῥην Att. 

σύμβουλοι populi 
Atheniensis $5. 

ὀυνάγειν de coena collaticii ὁ: 

συνεχῶς ati 182. 

Zwvépv)o: an Menandri fab: 
158. 

synizesis in ἢ ὀρνέϑων et six 
libus 566. 

συνυφαίνειν una texere 55. 

Syri à piscibus abstinent 4i 


qu 


: et senih: 


Tacitus expressit Virgilium 25: 
'l'eyrtAov τάλαντα 104. 


᾿ τάχιον forma ap. Atticos rar: 


sima 144. 

τεχοῖσα mater sine articulo ^i 

telinum unguentum 577. 

'Tenedia securis 70. 

derentius Menandricarum í; 
bularum oeconomiam imm: 
tat 2. $qq. personarum n 
minibus non iisdem, quibu 
Menander, utitur 67. dim 
diatus Menander dictus a Jd 
Caesare XXXVI. 

ϑάτερος 253. 582. 

ϑαυμαστὰς οἷος 262. 

4 heophrastus Menandri docic 
XXVHI. 

“δέρμα εἰ ϑέρμη 37. 

4hero adulatoris nomen 99. 

Thespienses Amorem colentes 
59. 

Thessalae mulieres 76. 

Θεττάλη et Θετταλὴ 76. 

D aire perfidi 60. 

"hracum πολυγαμέα 195. 

Jhriasius Oedipus 2:9. 

Ou» prima brevi 254. ϑύωϊ 

. ϑυμιάω A68. 

Tide et Ἴΐβιος servorum ne 
mina 77. 

τὶ περὶ τίγος et similia 370. 

τιτϑή et τήϑη 190. 

τὸ χαλῶς au pro τὸ καλὸν 22. 

τορνεύειν et τορεύειν 294. 

τότε Olim 382. ; 


Li 


ricorythus pagus 280. 
"ὠπκτης defraudator ^04. 
γυγέρανος 3172. 
γόνος λαλίστερος 148. 
Qvq1 mulierculae nomen 154. 
"urpili Leucadia 66. 


V. 


* 


"ates optimus qui bene conjis 


cit TS. : 
erbenae 21. t 
i$ comica XXXVI. 
ita vis est 344. 
z£ulari unde derivandum 496. 
ive ut moriturus 300. 


4 T" 


621 


Y. 


“γγίεια et ὑγεία 319. ὑγίεια et 


c r 

, ὕ)γιεια 333. ] 
ὑπάρχειν injurias incipere 126. 
ὑπέρϑεος vox proba 578. 
ὑπέρχεσϑαί τινι 385. 
€ - , * 
ὑποβινητιῶντα βρώματα, : edulia 

'enerem stimulantia 161. 
ὑπόστασις jusculi genus 142.  ' 
ὑπόξυλος 142. 


Ζεὺς φίλιος 23. Κτήσιος 182. 
ζῶα de statuis 409, ΄ 

ζῶμεν οὐχ ὡς ϑέλομεν 22. 
ζωμίον parasitài cognomen 370: 
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Comicus incertus Eudociae 20. 
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Cratinus Pollucis XVIII. Athe- 
naei 8, Schol. Arist. 70. Schol. 
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86. Aeliani 408. 580. 
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D. 

Demetrius 260. 

Democritus 46. 

Demosthenes 145. 251. 260. 275. 


Dio Cassius. 344. 


Dio Chrysostomus 146. 208. 


Diodorus Sic. 199. A24. 


V 


ogenes Laertius. V. Apollo- 


lorus, Epicharmus, Sopho- 
5168. 

omedes XLV. ; 
onysius Comicus Athenaei 


AVI. J. 253. 

mphilus Athenaei XVII. XX, 
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onatus Z2. 

raco Stratonicensis, V. Phe- 
recrates. 

cphantides Aspasii 382. 
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Hermogenes 284. 
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Irenaeus Gramrnat.. 461. 
Isidorus XXXVIII. 
Isocrates 244. 

Iulianus 190. 294. 
Iulius Caesar XXXVI. 


L. 


Libanius 312. 
Lucianus 35. 117. 275. 510. 
Lycurgus 403.' 


M. 


Macho. Athenaei XIX. 180. 
190. 576. 

Martialis 7. ἀ7. 

Meleager ap. Etym. M. 232. 

Metagenes Athenaei 236. Ν 

Mnesimachus Athenaei 181. 

Moschopulus XV. 211. 


N. 


Nicáenetus 122. 

Nicetas Acom. 26. 
Nicomachus Athenaei 202. 
Nonius Marcellus 566. 


P. 


Paulus Apostolus 75. 

Persius 67. | 

Pherecrates Athenaei 154. Dra- 
conis Strat. 170. 178. Pho- 
tii 396. 

Philemo Grammat. 431. 

Philetas IX. X. 

Philippides Athenaei 342. 

Philiscus Trag. et Comicus X. 

Philostratus 5. 37. 49. 59. 10). 
106. 137. 186. 198. 214. 236. 
248. 283. 


Photius 404. 286. 577. V. Ari- 


stophanes et Pherecrates. 
uri pu Sophista 236. 260. 
125. 


. Plato Comicus Eustathii 238. 


Etym. Magni 295. Athenaei 
150. 

Plautus 434. 

Plutarchus XLI. 81. 83. 137. 


285. 311. 567. 573. 518. 
Poeta incertus Sexti 200. Phry- 
nichi 260. 
Poliochus Athenaei 180. | 
Pollux X. 129. 154. 161. 236. 
V. Aristophahes, . Cratinus, 
Eupolis, Posidippus. 
Polybius 227. 
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Posidippus Po]lucis 116. 
Propertius 74. 139. 307. 
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^ Quintilianus 36. 279. 
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Schol. Aristophanis 23. 29. 296. 
425. 489. V. Cratinus, Eupo- 
lis, Sophocles. 

Schol. Germanici 392. ᾿ 
— Hermogenis XXXIII. 117. 
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tis 4161. Stobaei 256. Sch. 
Aristidis 312. Aeliani 571. 
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XXvII. XLIV. 

Stobaeus. V. Aeschylus, Alexis, 

Antiphanes, Archippus, Ari- 
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stophanes, Diphilus, Epichar- 
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Suidas XXXIV. XLIV. 15. T1. 
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278. 281. V. Aristophanes, 
Cantharus, Comicus ine. 
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CDLIV. 


DSawt ad Dionysii Grammat. apud Bekker. Anecd. Θὰ 


Voll. I. P. 854. ὥσπερ ἔστε καὶ παρὰ ““ριστοφάνει τὸ αὐτό- 
τατος καὶ παρὰ Μενάνδρῳ τὸ αἰτιώτατος. 


CDLV. | 
Ibidem p. 871. τὸ δὲ πευστικὸν μαχρημορίας δεῖται καὶ 

διὰ πολλὼν ἀπολοχίας, ὡς καὶ παρὰ Μενάνδρῳ εὑρίσκομεν: 
ΤΙυϑοῦ παρ᾽ αὐτῆς διὰ τίν᾽ αἰτίαν — 


- 


l 


crc TOU ἐρωτήσας ἄχουσον. 


ὈΡΈΤΙ, 
Grammaticus ibid. Vol. ΠῚ. p. 1190. ἐπὲ τῶν ἐπιϑέτων 


quo αὐτοῖς (Atticos dicit) ὁμόψ covog ἐστιν ἢ κλητικὴ Tij &U- 


ϑείᾳ, οἷον 0 δυστυχής, ὡς παρὰ Μενᾶνδρῳ, - 
ὦ δυστυχής, τί οὐ καϑεύδεις. 


Aut fallor aut petita sunt haec e Μισουμένῳ οἱ eo quien 


versu, quem exhibui p- 120. τί ov καϑεύδεις; eU μ᾽ ἀπο- 
κγαίεις περιπατῶν. Cui jam praefigi poterunt verba ω Ovo- 
τυχής, quae in fine praecedentis versus posita fuerunt, 


CDLVII. 


Ibidem p. 1280. βούλει rtu. διὰ τῆς a διφϑόγγου 
ὡς παρὰ Μενάνδρῳ" βούλει Κνήμων. sé μοι. Ubi corrigen- 
dum videtur: βούλει τι, Κνήμων, εἰπέ μοι. F'isné aliquid, 
Cnemo? dic mihi. 


CDLVIII. 


» - Mes e , ^u ᾿ 
Jbidem p. 1294. ἐξ οὗ (ἢϊα) ὁ ὑπερσυντέλικος ἠΐει δια 
| : 
΄ i 


^ 
626 | : 


TOU ἢ καὶ τι κατὰ τὴν ἀρχουσαῦ, xai ἐν συνϑέσει παρήειν x«i 
ἐξήειν, ὡς παρὰ ενανδρῳ" | 
— — anra» τῶν τόχων ἔχων τόκους. 


CDLIX. 


Choeroboscus ibid. p. 1316. φασί τινες ὅτε οὐχ εὕρηταο 
“τὸ &Àg τὸ ἀρσενικὸν αὐτὸ χαϑὺ αὑτό, ἀλλὰ πάντως μετὰ τοῦ 
χόνδρος, χόνδρος ἃλς, χόνδρου ἁλός, χόνδροι ἅλες: τινὲς 
(Bekk. ψευδὲς) δὲ τοῦτο, ὡς μαρτυρεῖ ὁ ᾿“ριστοφαάνης εἰπών. 
ἁλσίν (δὲ) διαμιχϑεὶς ὄνοιτ᾽ ἄν οὑτοσί. — καὶ πάλιν 0 Ἰέναγ- 
0pog* Οὐκ ἔχω οὔτε ἅλας οὔτε ὄξος οὔτ᾽ ὀρίγανον. 


CDLX. 
Idem ibid. p. 1368 sq. ἐλεῶ ἐλεεῖς. καὶ ὁ MáéravÓpo; 
ἐδήλωσεν εἰπών" 
. ᾿Ελεεῖϑ᾽᾽ 0 ποιμὴν καὶ καλεῖται γλυκύτατος. 
Editur ἐλεεῦται. 


CDLXI. 


Idem ibid. p. 14534. χοᾶ παρὰ τῷ Μενάνδρῳ" τὸν χοᾶ 
ἐχχέχυχας. Apud Menandrum haud dubie verba τὸν χοᾶ 
in fine, ἐκχέχυχας autem initio versus posita fuerunt. 


| CDLXTII. ἀν τὰ 
Proculus ad Hesiodi Opp. et Dies 491. ἀλέα δὲ ἡ ϑέρ- 
μὴ ἡ περὶ τὸν ἥλιόν, κυρίως ὕὑπαιϑρος τόπος ὑπὸ ἡλέου ϑερ- 
μαινόμενος. Μῆένανδρος" «ἀλέας ᾿“ϑήνας. Rectius fuerit .4- 
λέας ᾿ϑηνᾶς. De Miuerva Alea conf. O. Muelleri Sawra 
Minervao Poliad. p. 7. | ; 


^ 
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